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PRESENTACION

Luand.... Rodolfo Lene publica 1.. prirnf'r. "ntrrlla de ou DiccioNlr¡u
f""'1lJ1otico . ha cumplido ). llUiocf' año, dO' pt'nn.n..ncia en Chile)
'1 U1OC.. añO'! de imI" slTl.ilyahl.. acción renou.dnra 1'0 1"1 e.ampo dd Irn ·
guaj e; por d.·lan tl, 1" qu ..da ..un o tra v..in tena dr- .úl 0-~ ..n el mismo
cotn..rido. f:l Diecl"'''''i.. ..', mológü;o no ..a, pU"", una .'uhn inll,'¡;m :
mucho rO' la tuda\' ía 1'''' han" ; " ..ro t · ~, ~i, u n hito cen tral en la faena :
..1 lJicci (J"'lrio f' rimol(~:i('o rs la obra m:'" cél..hn · ll,' Rudolfo Lena, ,
d- l apro-cio parti eular con (f\II" él mismo liI Ilistin¡"Jll ía son I..~timon i~

los tll'8 n cua tro di~tinh... ¡'j" mp lare s lIl' nU.nu ,¡UluJe fu e cstam l'lllil.lo
al nlrrt' r d,.¡ ti emp o lu. ('¡rntuf' de apo-n lla-, que procuraban manl""."
la r,-.:op ilill:iün si..mpl"<" al día t'oO _l.;.-fI,,\·...JlIdn 0e 1.. ültima P""'luis.!
1'......lla l, drl últi mo liLru ('...-"udiiña:ao~ l~ -lam lt¡': n 1.. co n.o;urnación d..
un n;pi¡.'U.-o iniciado m~, .. IUI' t·~MnOfl d.. ,..,. mirú..teeio chil ..no.

Lo.; ('!' Iudioe araucani..I.." ba,... d(' la r«'oIf"('"r¡¡,n JI" \'oc...~ inJ"¡z..n':·
ti.·~ 10>0 i"ida Yll ...n 18lJO, ~iIllUltan"'ilm..nte con r! ...lI..¡!am i...nlo " 0.1"
uLr. ~..~ llllk'rinl.l1illCflOl< i l"I1I-'U;I~ amerjcana..", ill ti..mp o qu .. V;I
" . punlando todas 1..11 lOC" HII¡!all'll i cOfri"nh'liqu ,· nu ""taban . ni,.
dic."iunariO!' '' (Pró logo , p . 23); cinco aflt.O; Ina.., , ,-a 1.. bult.... ti la
Ill~n l .. la 1<" lIlación .·tim(JI¡~ra . aUllOllI.· no ndallwnl.. ,Idinid,,: "ten­
.lee qu .. all'q d ar t urJo d m..l..ri..1 ctlllut:"i(itl (1 ,·1 id ium a (nlapu "!t"¡ " n
un .I...r i.'na riu dilllul¡'j i..., " ( Intl'fJ.lucciilll (It· Ill· ltJ a ..us F , t,¡d iu!
arOIW0I1 01 , p. .\). El prjm..r fru lo le llic,,¡ogi,·u de ellos.. lIlu.."lra .·11 .·1
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Felll chrifl JiU ~'rndelin Fijrrtt", donde Lene publ ica " Die indianí&­
rben FI,'m..nte im chile niech.. Sp anisc h, inhaltli<'h geo Mlle t " ('1081'11'­
mentoe indios en ..1 e.spailol de Chile, ord enados conc-p rualmeme ')
(Halle, , tu ~i ..m..yer, 1902, vp . 1-48) , que reún.. "la s palabras de
orijt' 1I indio con esclusio n de 10Il témuncs de hilll.-.ria na tu ral", lIrTt'g lll­
das " segun la ~era de ideas". Este traha jo 1'8 la señal de partida pal.!
la organ ización del material léxico amer ic.mlsta reun ido, qu e Lrnz
di"j)()/H" a1red('d"r de \'16 indigenislllos y decanta ocho años más tarde
en 1IU Diccionario etimoliigico.

Continuidlrod, unidad, rtlrOfJf'ísmo

Tenernos aquí uno de 10liI tres factores ,)oe concu rren a c<nllponer
d peso dd influjo d,' Rudo/fo 1.~ Il Z eu los estudios de l..ngua: la
continuidnd.

J)e~ ..1 momento mismo de inil'iar aqu í 811 ministerio pedag,',g;co
{su (' U No se abr e formalmente el 7 de abril de 1890) , Lene tenia muy
claro cui! ..ra ~u misión, cómo había de cu mplirla y la me ta a qu e
,l..b ía aspirar, y se cn t ~ga a dio con una vocación de vredestinado. Su
tare a t'lltá como orien tada por un III".-:re to ,lellignio , de mo do qu e cada
vuelco pa....ce en dee-aado hacia un obje tivo 1'''''CilW : por ello, no .....­
Lriam os Illt"gurar hasta qué punto ( ¿:;ná un desacato? ) los I; Ut'llOll de
i nglé~ l francés para que ha bía sido con tratado (e l d.. italiano, que
entraba tambi én en sus obligaciontll contractual..a. no nt'gó 3 profesar­
se) utisfllO: ían verdaderamen te SU8 e"f"'c ta tivas. Porque es In cier to ,
nos refu erda él, que "Cuandn en 1890 me había hecho cargo d", mis
cák dras en d lnstituro PeJagóji l'o de Sant iago, comprl'ndi lul'go qu..
!Wrí a una tarea ci..nt ífica in l..ru ante el estudio elstem ático ,1..1dialecto
vulgar chileno r- " lo prunero que llamó mi atellfión ci!'ntí fira Iue ei
curioso I••np.¡aje vulgar empleado por 106 huasm. )' la gente baja de las
ciudades chilenas" ("Dialec tología hispanoam ericana" , ed. 1940.
p. 16 » . Re;¡olví, 1'U l"8 , dedir-arl e tod o el tiempo que me deja rían dispo ­
nible mis ocupaciones oficiales" ("Sub", el t"!ltu dio dI' idiom as" ,
p. 3·') ; ..s en ann onía COll 1"110 qu e, ya a partir de 1895 , comi enza a
enseña r -parald amellte con "'"'8 fia ses de ingl':s y frances (y ad hono­
r~m)- IP'amática ~~paslola (" I ingüí~tica", dice ¡'I), campo que dos anos
antes habia contribuido .i r..formar co n ..1" nuevo progr;tllla ild t'UIllO

de castellano del Insti tuto Pedagógico" ; mas tarde, en 1')03 , dej 'l. -Idi ­
nitivame me d CUI'90 de inglés y oficialiu en cambio el JI'~anl.l ; en
1919 se han " cargo aún 01'1 eureo de grami t ica histórica (por muerte
d...1 titu lar, don Federi,'o Hanssen}, con que ti control de la en~ñal11.lI

erllen d.. nuestra I...ngua qu..da en SU8 manos, co usem ándcee la vocs­
, iim milnifehtada dr s,),: el prim ... r mom ento : dedicación a las hahla~ en
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u~o 1'11 S U propio mareo existen cral, a n tl'~ que a la¡; ll'ngu llll eIl.tranjeras
de au l a~ po~.lagó(,;¡¡' a~ .

Claro lJlle Lene no trala arma d.. al lll'¡tar todo su arsenal d i8Ciplina.
rio, e ineluso le 'lll".-!.iI por dela nte experimen ta r las vicisitudes el..
encl'tl,lidos ent us iasmos y enfriamie ntos por loe nuevos plan tea mie n.
toe ci"f\t ifi ro6 4 11 ~ hah ran de ir orie ntand o ~1I ofic io ; aSI, un Geo rg
vun der GalJ<.l",ntz, a quie n dedi ca n·ndidi\l\ palabras en sus Estudios
afllU,·tmus, de IR95-97 (" En todo q uisier a t..mar co mo gu ia la ('spl;n.
<fida mt'toJ oh*,] linguísti ca ,hula ~"'r G. vo n d",r Galw lenu '), sólo
pudo COllCM: t'r lo ,Iespu;s d.. 1891, fecha d.. la publicación de Die
Sp rochwi.ul.'nscha/', iMI' AU/&lIben , ,Wf'lhoden und bisheríge n Ergeb.
niue; ..n 191fi, ; 11" mer ..ce ';.10 una disc re-ta c (J r~ía r-n la lntrod uc­
don d., ÚJ orllción .y sus par /u : "v alioso eo mp..ndio " , al tiempo que
tra,;pasa 8lI to tal admiración a Wilhd m Wundt ("O..claro. pues, q ue
tomo ¡.oor base las teor fae df'sa rro lla.las en las num..rosas obras del
insi¡~nt: filÓtio fu al,'mm l,\'jlJl<,lm \VUII.!t ',) cuya Wolkf!'rpJychologif!' cita
por la ter cera edic i ón, de 191 1·1 :.! (..n lo referente a1 lo'nglla jt').

Hay , pu ~s, un proc.'ellO inu-l..c tual, P f'ft) co mo trasfondo de una
enraizada concepción y una co ntinuada di....ecion de ohjetivos, man te­
nidas en ..1 curso de 108 anos. El prendamie nto araucanista, por ejem­
plo, que lo asalta e l día mis no de su Ul"gada , pal pita co n plena vita li­
dad en 1929. cuando co mienza a di~po""r para la imprent a Vida y
costumbres de los indlge1llls urOUl'OnOJ en la Jegunda miÚld del Jiglo
XIX, <id P. Ernes to Wilhdm de M'l..sbach , qut' termina de publicarse
- al ritmo de I" nt rega de Lene-. en 193ó, esto es, casi medio siglo a
con tar d... SIl a rribo y dos anO!< ant es de su muert .. ( ¡toda una vida! ) ;
allí estampa , por lo d"mi,¡ , un testi monio ex preso de SIl invariable
aplka,·ión a " la I"" qtua mapucllt:, }· me halago co n la esperanZlld.. qu e
tal vez , si alcanzan mis fuerz as, así puedo prepardr [ ¡aú n! l un es tu d io
gram,]tica! ebst raeto , pu ram..nt ... filosófico , que tuve la int ención de
escribir desde ,35 anos [en realidad . casi 4..') j" ,

F..¡¡ 4!ualmf'ntl" constan te la prt'ocup llCión pl'dagógica: en el fondo ,
la razón misma de su preSt'nd a t'n Chile. Cuando . por 1888, el gobiee­
no dt' Ch il(" d"cidf' conr-e..l ar la eeeeció u dio' u n Inst ituto Pedagógico
-qc - , en vt'rda <l , es un propósito planteado cuaren ta anos an tes , en
los inido~ mism os Je nllestr a orga niud.'m d\il repu Llira na - , se o pta
sin varil ll"ionl"S por co nt ratar una plan ta comple ta de profesores al..­
manea, idos i!. buscar al propio país nat al , la ma ~ or part e de los cuales
nu conlJ'·ía, siqui..ra , e] ~spai\o l ; ..11 este eo ntinge nte viene nues tro
Hodolfc Lenz, el ••ltimo df' los coutraradoe -) por mutt iplicsdo aaar,
pues la dota.'ion cI ... profesores .., taba ~a com pleta cuanóo lit' deter­
mina ampliarla en un a plaza . q ue rl viene a IIellar- , p....mu nido de la
ente ra confia nu qU I' con fiere d ,...r person ..ro riel prestigio arrollado r
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de la p..d~"j!:ia ¡al..mana . Con ddr"Jlinadón flr lo:' \ '0:'. pUt'~, pa trociner
d..sd 1 prim ..r día el "mé todo diree to" rn 1I ..m...ñlnn d.. I'·n@'lu
e' te~nj ra . ..n ..-"nuapol'i<:ión nm ..1 " mi t....I" ...rec..pñvo ' tudicio-
nll , n,"('r.re ion qu .. p1ia FUocupM'ion prd~opu. rento ..n ,;011 libro~

Ct;('olarn paea la tnlll:ñ allU del Iran c': ~ d..1 in l'I,:~. como ..n l;US (,l'
p""M-ic",o:' poean...nt .. m..to, I"I~iC"..., 'l u.. "v.ft"("..n tod."ía ..n 1l)19 :
.. ..olrwo d tudso d.. i..t i"IJl . ~", Por <i..rto 'lu...... ¡,,¡..mf'IT cree¡..nte in­
Ir"-~ por la I..n('lla r~l'oI"oIa lo cun,lu(" t' a ex ten d..e a ..lIa ..u. inclin.­
d i," . a la p< te.. en f,.mu c \ c1uv ntr (191 3 . "¡Paea 'lu ': ..atudiamce
' ....n¡¡itM-a:' ··, 1921 : " 1..a enaeñ.nu d..l l'a~t..Hano ~' la reforma dI' la

eanllitM-a " . 192-' : "L a e..fonn .. d.. la gramát ira'). Con ello alt ..rnan
o.. nellOli .lr r..r-tor d..1 Liceo d.. \pli..- .wión . dire ctor drlln..tituto Pro
d~¡;ro . • i~ita..toe d.. Li...eos .

En ..~t e''C ha con", iim con ..110 t' ~lá <,1 d,·nll.la.lo .fán . r..afirmad o
dia a dia, pur impon..... el " ....ludio e ¡..unfico" de la Ie ngua. pr ..sen t e
ya en Zur Phy.iologi.. und Cf'lchicht.. d.., Poiarol..n. tt'~is doctoral pu·
hli... da r n lfl8 :' y que m.., ..ciO lo" m¡¡yo, rF dOgiOF; ta l t'mp..ño f.or
ajustal'M' iI I..s eom-epr-ion.." de la " linJl:i:iistir a modem e" se tradu c..
aquí ..n su.. 1..~ddúK Cdl'italrs. a parti r ,j " " Zur ~pa J1 i r h. am ..ri kanischen
Fonnenl..hn· .. ( 18'11) Y ..n du ras prue-bas p<' r"'lllalf' s: la irr ..nuncial,l,·
voeeci ón rirntifi"1 lo -nvotv¡ ó - ~i ll am i l an ¡¡~ jamá~ ni t ej ar - en
mayúscula!> ('(>I1 tro\'", rsi.as. "entiladas púhlíranl..nlr con ..."Cándalo, qu,'
lo pu"¡ ... ron al rm-nos ..n tl"f' ~ o portun id ad .." al burd., r1t'1 colaplll) d.. ~u

calT..ra prufrÑonal por >oU vuln ... rahl.. eondir-lón - po r e¡..rto siempr..
drnuf'<'iad. p<lf IIU~ .t l'trarto,.,.,,- d.. rl tranj..ro . Tamhi.:n dio mu ...~tra
• al ruodo - j i ) ' - un • .icidól co ntinu idad ..n su vida .

b ... cu"' . tan nítida ~. rúnt inu. d.. u UI.trnci. p..rmite al propio
l ....n.l p ....ernt.ac e n di~tint~ oportunidad..~ (u¡cj e n Ciada pieu may or
llU~a) UClol como rem..mhnuu.a d.. ,;u I'a~' ..c to ria prof"l!oIonal)- "oracio­
nal . dOlldr t,.,. l. con~tan l .. p..n-i~t ..ncia d.. c i..rt óls lín ....s d .. afl<·i':'n.

p~5i\~..nt .. d..,'.mulla,u,. .. intim;¡o.m.. nt r ..nlt..I;Iladal>.
Tal ..'&¡ra....... ~r...r .. a otro d... 101< faet"",," (" .....·I..rnado....~ do-!

influjo di' Rod"lfo une Id "olidl lllli.iJd 01 .. lb distinla¡; fólM'll dI' 6U
po-n8ilmirllto ~ l>IJ a..-ción . ..n 1.... d i""""" plalloo; t n 'fU" podian mólh··
rialiul'lll: . La varioldi !!..,na ,l... II' J5 ~rodu ....ionr qllr Vilr......., ían <Jui·
.la. m'>btr¡¡nlOlo UIWI máli ci.. r",¡s prl'oOnalida,l .... f"ru rn;;nica.; ..n ' Iu r
h..mo~ ido prodi~o5 ~ que poo..mll" "'I''''~..nla, ..n nu..stro UDmu Ulli·
~f'rllJlf' ,\ n ,l r':'~ 11..110, tIOn . t'n \ rrda.l. 1.. manifnlal"Íon d.. un¡¡ mu\
,,~<"cifil:;l unidad t..órica )" p r;Íl'Iira do· ,," ..,.dlJ~('n'" pro frsión J..
li~i b. El araurani,ta '1u", .....mOOl ..n ':1 . ..1 f.. lkl ori ~t a . ti ~ramáli .

CO. d I' ,·,J0ll" 'f(0 . '" dim olol(o. rl 1"111,,1011:", ..1 ,lial"d,.I"fo, d t',tu t.!io-
tlO dr "ll ... nlo~ y Io' p 'orlas populan 's, y o ulro "Iallo , ..1 J-'0I"mi~la ~

pUj¡I Il:.i ~I ¡¡ , ..mall..n en form a "t~"mica ,1 111I.. p""llIra muy J..fillidOl
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ante l. cuestió n lingüística : ti pandialectologjemo. que en el momen to
de Lene esta todav ía descubriend o con alegre ent usiasmo las poten­
d alidades metod ologicllI y comprensivas de la doc trina , no reciente en
Europa.

y allí está el otro rasgo decisivo : el europeúnw. Rodolfo Lene
significa la inatela ci ón sú bita y desap rensiva de la ciencia lingüística
europea no sólo en Chile, sino en Hispanoamérica. De la noche a la
mañana, sin transicion es ni consideración pa ra la habitu ación al impac­
to, se n06 viene a pred icar, con el cré dito de la ciencia europea y el
respaldo de la jerarquía oficial, un modo nuevo de hace r oficio lingiiíg.
tico, que com po rt a ti entierro sumario y definitivo de todo lo ante­
rior. Es represent ati vo de ello la propia Introducción de SIJ DicciorllJ­
rio, cuy o apartado acerca de " Bibliografía crí tica de las obras sobre
americani!U1los" es un impl acable extenninio y pul veriu cion de cuan­
to se hallaba a la fecha publicado en nuestros países sob re léxico
americano y era del con ocimien to de Lenz -eeto es, casi todo-. ; lo
único qu e Lenz salva all í, pr odigando los elogios en desusadas t res
p.i.ginas dedicadas exclusivemente a ello, es la produ cción del colom­
biano Ru fino Jollé Cue rvo, CU Y 06 mé rito s nuestro autor asocia intn·n:li·
cemente con lo que a la pos tre resulta IWr el factor determinant e ,le la
valía ud colombiano : Cuervo era tan curopeísta como él mismo . Así ,
si bien las Apuntacionea c,itictlil sobre el lenguaje bogotnn u de Cuervo
-el objeto de los encomios- habían salido pu blicadas por vez primera
en Bogotá, en 1H72, Lene cita por la cuarta edición. impresa en Char­
t res, en 1885 , y apu nta : "no es un miste r ioque en lee años transcurrí­
dos desde 1885 el autor ha pasado po r una evoluci ón completa"; pues
bien, Cuervo estaba insta lado en Parí" dew\" I RfI~ , Y residirá allí hasta
su muerte (3 0 años despu és]. empap ándose íntegramente de Filología
europea, la familiaridad con la cual le viene, en realidad , ya desde su
primera formación humanista en su tierr a natal y se refleja --lo resalta
Lena-. en "las citas de tant os auto res alema nes como Diez, Schle icher,
Bopp, Schuc hardt , Pott, etc ., de cuyas obras [el simp le aficionado de
por acá) no alcanz aba a desc ifrar siquiera l... t í tulos" .

Lena cump le su oficio bajo la pauta y en fun ción de la ci..ncia
europea, espec íficame nte alemana : hay un vital cordón umbilical que
lo une a la nutriente madre sabia, qu e alienta a ese hijo lejano, pero no
enajenado , a perseverar en su tarea en un medio pa ra la <: \lal no tiene
auditorio.

Aparte la publicaci ón de SIJ tesis doct oral en 1887, la produ cción
t'llColástica ent era de Lenz 81." genera en nuestro país : aquí \'j\'ió ..1casi
medio siglo de su lúcida madurez (de 1890 a 1938. año de su muerte],
desde sus 27 a ños. Sin embargo, sus trabajos cit'ntí ficOll, rl."gulann ..nte
de asunto americano. comienzan il aparl."<:l'r en n'vistas alemanas, des-
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dt lut« o, todo. llquellOli qUt UPO"rn 1'1 rjfO de lW. do.:- trilUl IlObrf' 1'1
habl.a hispáni(';1I en Chile)' fOn Ami-ric., 111extremo de qufO. no obsUntt
habtt incmnl'nt.do J»Iul...ti lUlm l' lI h~ su produf("ión m t"P.ol y publi­
cación 1'11 Chal', I!U contn1luóón en lIlJul'lIOl1 pu ntos no vino ... divulpr­
8r en 1al1'8lro medio !ÚOO • partir de l. y~i¡," t ¡;patlol. imprtllll en
1'»0, en Burnotl Ail'tS: "Estos trabaja- -tu br. )'. ti prop io Lene-.
quedaron fUltuf1llmente d"liConoxidos en Chile ~ .hOfIl YIIn a !W'r publi­
c.oo. en espallol" (p, J7). En t&t eentido. la pol'tura dt Lene no tit" nr
relltTYu. y hay UIUI nota muy' explíd ta do-I Prólogo dl'1 DicciofllJrio, de
mwma docut"ncill : "e"pongo mi opirnon con entl"r. fnmqueu. qu e
ftltr.ilm quizás. mis lect ores lIIIIl'rir.nOll; ~toi lIl'guro qUI' 108 filólo­
gos turopew me 1.. "'gr~ectrán , i esto p..... mi ti dtci~o" [p . 8 ,
nota]. l.oti,ínculOll culbYlld08 • trlll'rt. de un••1IiduII coutllpOndenci.
COl1 lo; maesrroe alemene, era par. t i 1... g....an lia de HU vigellcia en ti
ámbito dt' l. cienc ia reconocida; dI' alli HU preocupación por difundir
HUS t"ll(' lÍtos eu Eu ropa. r nyiándolOll' rl"\'istall y estudiosos Yponl éedo­
108 al ... lclJlI; r de Uf' públi co (ti Dicd OJ1ar¡o , por ejemplo, fue entrega­
ti.. p.ra 8U vente en Alemani a al librero K.rt W, Hierseman, de Leip­
zig); dt . IIí 8U permanent e atención . 1 juicio d.. atJui-ll os !\Obre IlUS
tr,ili,jus, procurand o que éstos fueran !tiemp re aprobatorios y vtntilán­
dol t~ como su cut.. d... triunfo e0 1&8 pol tomicas qut" se !!IJscitaron (en
una rtpliCll de circu l~ciÓn privada a ~1a1l 1ll·1 Anto nio Rom án arguye
Lene: "Con respect o a la rt.aJ imporbllCi ll e tno lógic.a d.. estos térmi­
nos Ilf'ItI "obecenoe'1 v;'.-.: la critiC& de mi libro f'8C riLl por el profe­
tal' IAd.. lf) Z.unl"l' de la Uniyenidad do- Vil"n.a'); ole m..nnene t i
(~OlhtMttemO!'n tO!' . 1 tan to de l...ita lidad )' f1uctuacio nf'fl de las cieocias
hu m.n.a gnminicas. incorporando 1011 nUl" Y08 deYlTOII08 • IIUS re no­
udll8 ind.at!:.ctont6, y no sOlo eso, sino qut" ",. ('om pl.ce en contru t....
108 m. diVtr808 e-pectoe de la \ida .IfIlt'.tcAfl' con l. cn'iJiución y
('ultur. alnnanas: l. efie~ncia de 11.8 imP",flt.. . l. {onnación esec t....
del milo. la profu~lón de . e\;"I-, d e.

:\. la p08tn' , l'lI preferible qu.. haYII ~ido a~i ; con todo el d..wpt"go
qut' puedl' indu('ir la e81.-npa. de- un ext r....o pon tificaFldo lo suyo en
nu~tr. UlioII (... ntimiento pl l" l1IJlll" nk YiYlI:l., qu " Uegó a generar la má~

implacahll' agrt1>ión eontra 108 p.ofl'llOrl'8 aleman, '. , y con tra Lene t"n
parti cular, p......... quien se p idió .t'i tl'u<lam..nt e, deJde IOJ jren leJ máJ
opuelto. f'"'re Ji, qut fuO!'ra sumariadr, )' npulsado <le la u ni~en;id atl y
dd paí. : hay un tard ío imprtliO rl"tiI"tva<lo suyo don dO!' , a vu..lta de
IMItOll 111'106, lit' ~i "nle tl.>d..via ur~i t'" a t'xplicar 'l lli¡'1l es ; 1, por 'lUto
tIIta oMlui, qll i- ha IlI"f;ho), lo 'tu .. dClJoh'(' iü fu.. lo qUt' SI' de>it'aba , /.011
Manda aMimilal'¡ím d.. Hodolfo I.""Z a JIlll'st to Smodos hubi ..ra lI..utr. ·
lizado ..1 valur d.. su pr..s..tlCia y anularlo su inf1ujo d.. lo diMbot o y
KlId;'micam"llt.. aUlorizado, (JU" lit' n"" "sillll,a, L. ill'JUl·brantal.,,· fj·
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ddidad a su cie ncia eurupea y a las vi¡!;ilantrs no rmas alema nas d..
calidad a lo largo d,~ los diez lustros oe su mis ión rhilena pr mtitit' ' Iue
3M'ota ra "ó lidamr oh' un haz de valores h~coj"u~ que abneeon una
nueva virtua lidad a la inoump arable t radir ion filol Ogia l· h~ l' o a. \' ..nrai­
zara en ,·1terreno anleri, 'an " /(I" fu/gorl's d,' u na cicnrra nueva. Luaren­
la aflos a ntes que Amado Alonso llegara a 811..n08 Air<'s a sembrar en
,,1 t.·rn·lIo abonado pur Am;ril'o Castro, nuest ra naci ón, siempre .... is¡o­
",'ra, ,L La un "j ..mpl o no previst o , lfllt' estimu lo lue!!:o a la ..muladOn
, ,." hu}' para nosot ros una grave re-spunsabilidad. Al re.... és o.. Rufino
j",;; Cuervo, ese americano eu ropeizado , que t;(" eurol....izo fisicanwn­
te, addgazando con ello la consistencia d,·l fuer te influjo qu.. pudi..ra
haba ej,·n· ido. nues tro ('lIropeo americanizado, 'Iue no olvido jamas
su Europa natal , d"jó una só lida he rencia, inap r..ciaLI,'.

E~p iri f u r doclrina

Es ,Iific il escatuna r dogio" a Hodolfo Lena , PS difiril nag"rarlos,
Distin tos factores incid ent ales han conducido a no proclamarse lo qu ..
en realidad es: UII O de los fun dadores c..n lra l..s o .. la Filolo¡¡"Ía Romá­
rora por la incorporac ión d.. un caJnpo nuevo a es ta disciplina, d~S3 '

rrollando sus implicac iones con alto grado de abst racrión científica.
Se co njugan en ;'1los valor ..", mas prt.'C iael"", que ,..' p ueden d t-sear en ,,1
cultor el.. las cienc ias humanas. Uesde lllego, una \i'o"arión arrolladora .
un alegre entus iasme po r las aventuras '¡"I oficio ñlclógico . una ¡1I1t·li·
g"nria de brillo y luc idez excepcionales , una i ll~otablf' \'o luniad ,le
"~Iudio, un a formación f'1I las lt'oguas d.. 1..,; t'lI l tll ra~ dásieas r-omo f'l
más ex imio gtecolalinist a , una providencia l hab ilidad para rl aprendi­
zaje dI" lenguas, una "rudic ión hum a n í~ti c a curnpl..t a, La figura de
Hodolfo Lena necesit a una biog rafía l'olll prt'llSil'¡¡', para ejl'rnplo d.. las
g..mes, para escarmiento de las gentes.

La postura liogü íst ica que ado pto, el pandi alf'Ct ologismo ..mp irico .
",,'Cueta de la diall'Ctol op a )' la ¡l('ograf ía linl.,'Üíst it·a. loo fuI' un frut o
formado qu e ; 1 se huhi..ra dedicado a difu ndir, sino un r-uerpo .1..
princ ipios en gran medida obra su)a: oingún filo logo europeo ~ni

entonl'"s ni después- tuvo a so ent..ra disposir-iou } durante un perio­
do tan prolongado, como ;1 lo tuvo, el ¡'SPl'ctoit'u lo de una I"'rw-ra
gt'llt'rlll moderna de cultura d..senvolvi..ndo su ..,i" tir en U II lIlf'din
dif.-rt'lIlo'; ,,110 11' permitió pronuncia r e nuná aoo.. or igina les oe uifit'il
emulación, qu .. requcrfen la d"finit'ioll de l'att'gorías an tes no prev¡s­
tas. Aq uí, por eje mplo, quiso ver ('1 tea t ro para \./ análisis ,/.. un
mod do de la ,li ~p t'rs i ,jn rom áoil'a, propó..ito anunciado más de una
vez [ya desd.. 1893) y qUt' nu nca desa rtolló (":\lo df'jari- dt' saf'ar las
"ons"cuenrias "lit· sI" plll'dt'u d..rivar ele mi ..studio co ncrHo dI' la
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mezela d.. raz -as en Chilr- i Illl! ilplirarÍ' para aelarar la fo rmac i ón de las
I..ngu a~ n ltn ilnicu i otros probl emas de lingl1 ístit' a jeneral ' ", Prologo,
P' 39), pero que fuf' (¡como no!) retomado po r olro~ (por ¡'j"lnplo,
Mall Leupold WagrH'r , en 19 :.!O), aunqut' , con abso luta e..rt ..u, sin [as
p recision es qu e Í'I hubiera podido ap ortar. Aqu i tam bié n, otro ejem­
plo, postul o . ya en IQl6 , Iec ha J.. composic ión de la lntro,lu('{'ión a
La (JI"ociún y JIU fKI ,tes, el di señ o de ciertas indaga('ionl's qu.. eineue n­
te , sesen ta años mas titrde :le proclama rían como lo últ imo y lo malli­
1110: " Lo '¡ue neces itarnos , ante todo, es saht,r cuál ..s ..1uso efec tivo
dd lenguaje [arruliar, tanto de la gen te culta WIllO d..1pueblo de poca
o ninguna cultura literar ia , no sillo con respecto al vocabular io (que es
lo que más \ <Iría) , sino lambiÍ'n con resp ecto a la t;rarna tita. So lo
cuando conozr-amos bien d lenguaj.. na tura l y vivo de todos los paises
cas tel lanos, po d remos escrihi r la grama t ica preceptiva Jet esti lo litera­
rio sin miedo a incurrir r-n recomendaciones prácticamente ut ópicas"
(2a ed, p. 11).

Pronunciamientos así, que fluyen natu ralmen te d{' la posición pan·
dialectolcgis ra , traen a la luz toda la insuperable co ntr adicc ió n inte rna
) precariedad teórica de una orien tac ión que, de una simple línl"a de
investigaciones lingtiíst icilS, derivó en la Lingüís tica sin más. La com­
p rensrva forma ción human ís tica mnvía a Lenz,:Ie ve, a requerir con
lucida c1uivid.'nc ia el impera tivo de una "grilmática preceptiva" (hoy
diremos , simplemente , " una Gramát ica"). lo que venia a ser un renun­
cio ..n el seno de la doctrina profesada, la cual, a su vez, le hacía ca..r
en e-] e~p..ji~mo de que esa gramatiu iha a rezum ar de la eompe-sión
d(' lilj; prospecciones de l uso coloq uial : un regis tro de uso qu e, a
n'ngliln seguido , S(' transmuta ..n pau ta de ese uso.
E~ milifrla contrapoekión ent re sab iduría )' pr incipios ..8 la qu e lo

Impulsa ..o sus denodados esfue rzos por defini r ca tegorías que se le
mostraban indispensa bles para comprende r el rumportami..nto de una
Ipngua gl'n..ral de cu ltu ra com o la que se exhibía ante sus ojos. Las
páginb del prop io Prólogo lid Dicciollario d..dicadas a identifi car el
español - n'quilli to inexcusable para juzgar subrt' la con t inuida d o ahe­
ración de la lenguil frente a ras runt ingem'ias dI' la interferencia (ex­
u anjens mos, indigt'nismo;;) o de la "re novació n' t-, 8011 aleccio nado r
t ..stimonio d.. e!'OS desesp erados empeños, qu.. desembo can en un rno­

nun...nral embroílo. Por lo pt'renturia que se le aparer ia tal dpfinición,
Lene hubo de volver una y o t ra vez a la hrega , siempre sin éxito : el
l vrzado punto de partida pan diaJ..ctologlsta eond..naba de antemano
al fracaso l'llOl! afanes,

De tal postura nace SIl deeconsuladora ine ilpacida{1 para comp", n.
der. Su condena tajant!' y en un ,;010 paqu ete (co n tod as las morigpra­
eiones co rteses p in.Julgellcias '¡Uf' qui si..ra entn' mezd ar) d.. la tradi-
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cicln filológir"" r hil,,,"a (y , por m-lK"onl•• lo , la .lIwrirana), d-sd.. nuee­

troll primili\'oa ¡;ram.ítico~ indigen i "t.~ h&hU \bnut"1 Antonio Rom án
(u rOO dI' eab iduria ~ uudici on idiom Ílticu .Ie dificil parangon ) . pa­
;.ando por don Andres Bl:'Uo (a la postre, renpoco perdoudo, ni en
pilb1iro ni eu privado). mu estra la miop ia de una tloctrina d.. preten ­
§ionu humanieticM, p"'ro :>t>duóda por el n.. tllral i!'lllO de la" \ il'J.b
cir nc iu l'_ p"rimrnt.J"'Ii.

En abono del maestro debe t('n('r~ pr" lI-f'ntr '1ue el momento de su
flun'cimienlo t"lI d.. rendida fascinan':'n por 1.. dialtttol~ia l de l:'u fó­
rtco tra>i'~ de lilIt cat..go r ii&8 arquetípica» .1 plano de lag constanciali
empiric as, con que se da entrado! al pa ruli.J n:toIOfism o, imper..nte
hada nol) e n la Lingü ística ortodoja. la co nq uist a de l poerulado em­
pirico - q u(' d propio Lene en uncia ..n t érminos palmario> : la npr..­
~iún del máll ...lecto Ii t..ra to vale par a el li ngüista lo m ismo q ue la del
mÍls rú ótir o pat án , y debe regist rar exhau~'ivam..nte u na y o t ra-!I" ha
..slimado la garan lía de la Jdinición cie ntífica d.. la di:JCiplina )' 1..
Sil lva.¡tU anla co orra su pr oclivid ad elipL'cu lat iva, prl)(,..di;ndoll#' a pr~

y..erar al plano fenom énico ca lego rí.... qu .. la Lingü ísti ca, cuan lo r-i ..n­
ela mo ral, IlÓlo pu ed .. eo nsiderar ..n ,,1 plano d.. 1' 18 Illo d" l<Y.i de co rno
por t ..mi.'ntu humano . En este pun to ha qUl"da.lo inmoviliza da, in<:apa­
ci latla para n' \illio rlt"8 prop iame nte e¡..nlifica h e n la raíz d.. lo s funda­
111 ('111011 lt'oric~ }' para penetrar en .,1sentido de lo, hechos que d etec­
ta ; los principios qu e Lena co ntr ibllyi. e l! tiU mom..nto a d efinir conu.
nuan hu) mconm cviblemente \'igen te ll; 1.... t'll c~tion (' s que él no pudo
reeolver , no sólo cOII t i núan allí sin rnoh ellW', sino qu e ~.• ni ~tq ll ¡"U

ee p1anl!""n, nl1tritndo;;e de reiterent es pu.á{ra..~i ~ de los mismos enu n­
ci.adotl y do:- multi pli cad o s ('j l:"rd e iot. opN'alnritJo¡ aplicados a nad...ríall,
t ru 10Il cual", imper an 100> prejuici os ce nv nariOll: d..gradaáon natural ,
sistema de la I..n,;ua, c llffibio li~í rico . (¡!'ion do:- ¡""PI a unitaria,
cOflYcción relat iva, gramática intuitiva, f'l\ lnl clu roJ/histo ria (sincro­
n iJdiarronía) , naturalismo ( I a ~ o hst jn••I... im~"nt"li' egelall"s). pnma­
ci. coloq uial. qUf' co nforman d p.n.lial.... lol lJbtismo en oo ¡!:a. El
irnpu l..., fundacional d .. Lenz no ha tenido ha ,ta hoy cn nt inua Jol't".
para ,ll:"pu r..r una diSt:'iplina hu éspt"d de todo sincrd ismo,

[1 Diccimll1rio e rimológico }' su s ind i¡l:; eniSllol'

EJ Dlr"; o norio e timo /Ogíco ..s t i mismo un alto test imonio J..I
I"lanlt' furul aciu" ..1 .Il' Rodolfo Len l'. , ~" lit' Irald 1Il' " u na \'alio ,.a
conlriLu('iilll " al ..sluJ io d.. 10,< irlfligl" ni"," oll: l's . I'"r ~u ('OI11 I".lI; i,,;oll,
UIIO .j •• l... nHi.~ e l<c l'l..nll:"s Ji cciollar iu.. rom anil'oli, am lado C0l110 un
decha,lo 'JlI" "liu LI,'cl" ua mo.lo nll<'~ o ti" ha...., .li l'ci n nario s ..Iimol '>'
¡!;ic...,,: .II:"MI. , 11'11' ts l.á allí ya n.. l'1i ir..lif,,('t'nll' ,'o nf.'lTio narlos <l.'
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,"llUqui,'r m..n....I"I ~in can tn 1.. culp .. dr que-n dd,'cnoua t"nM-ndo
dl'hml l' 1.. guí.. fj"mplar do- cOmo d"~"'1I hac' ''rw l,u "0fi,I1l. \,i"jo ya d..
lid .., 'a, I!Il't tnta \ cinco aftoe, wti,Jact con ,'''''("r' 1_ m.. compltj'_
ITquoir'imi..nIOf; qut puede pl..ntear 1.. l.t1:nM-.a luicogríf,,·. modee n..;
111...un , l. norm.... r"f..e-nte...1 l.-valltami..nto l~lli<'O d..J pllno
c' ''''qu iiil di..ll'f'tolópt-o rit!:rn en ~(¡In m..did.. pon.¡u.. ~II ..s "l'licó ..n 1..
pr;"'lil'l yo en la doo:tnn.. d.. MI diccionario,

L.. el..n ,'oncirnci. d..! siPJ ifin rlo auro r..1d.. MI libro la utrriuriu
l.ene ..n la absolut.. tltpli"itud d.. . uant.. cat"goría. concepto. ,{ i~ l i n·

cion l..nninológil'8 l!<" man..ja ..n ':1 ; nada illli "~Ií puesto como lá,-ila·
m..nt.. consa bido. ,~o hay diccionarjo ,-"nocinn ¡¡Jguno ,' 11 qu, ' en I;¡ II
I¡¡tu Jlí~inll8 F' reliminar..~ ... ¡¡n¡¡lic.. y t'stdb lnca r-nn IIIhima pr..("i~i"lI
todo el universo dOl'trill..l, I~ nico ~. n"'tudnl~("o movilizado. D..8d..
..1 impt'ra tiw de idt'ntificaciim dela l en~.''II'' ..",ai\ol.. h..sta ti r lt'lwo.ir
~ímLoI06. pa..ando por 1.. parti.-ioo dial~tal , taLulaci;)f1 JiOCial}' ntilí.
rir¿, t'slinucioo rritiu ) ",hau.tivl de 1... Iuentes, una por una,
"namnl'~ de la comp<l6ición del hbro, proytcciont'1I • futuro, tIC.,
etc .. todo htá prolij.amt'nlt di«'Ucido, didáo:ti ....mente tnunó"do en
1.. r~1IaI' intmduc"..i..a ~ ~. prologal"8 (tn conjur ao, un cent..nu )'
mtdio) : gran p...-t!' de t'lIo uen.. aquí 1IU prima plante¡¡mjl'nto,) no
11010 e-n lo qut' ..t"J\t al parti,-ul.... c~po de prue;ptcción chileno )
..mericano. 8ut\': consitkrar qu e, estimando lit rigOf h.acf'l' impUlM'ión
Il'tohngiií8tiU do- 1", l"Ipl'f'8iOOnl quf' rf'gi8trl [eato es, llot'ñal.:u ti ~r"a

d.. difUl~iÓn de c~ IInd). Lene prcced.. ;1 eatahlecer un .. concieneuda
partición dial<"Ctal df'1 paí~ : pUI'~ bi..n, rilo no tien.. peeo-d..ntt'8
('omp.uabl..a. i'io SI' trata aqui de la distincioo de habla8 trad icional""
('u)'a heterogeneidad IingiHlltiu "S intuitivam..nt e ceptada, como es el
caso rn la Penín.'IIl la llJ,;rica, sino de la !lt'gmt'nlación de un conti nuo
lingüís llco suatencjalmente [de ningún modo estrictamente] monog""
nrtiro) unimodrlu,

Vt aknl'rllt a 1IU propi..a bibliografi.. ) rti.'r..nciil8.. al mOlllt'nto dI'
ini.:ur su obra nt.m. fUfliliólnudo ('on Egullu, Kort i"8 ' Do­
1) .F.ngd mann. Liuré, Bi..t , "c ht'ler. Bopp .~huchardt: con II'guridad.
habia t!'nido 1'0 ~ mino umbiir, ti I\lu~, Br h..t. Curtiu,,- Gr..nd.
'lIJIlII[",p~, P..ul , lUynouard rn ninguno haO.. ti conjunto de
r~ qUt unz .ÚruI l:'n .. lJICcion.ario : 1.1 otdt'nación dd ttI.Ittti.J1
I':..i<co l!.j.. encabttamit ntOl!l qu" l:'nPf'ban todo un (,onjunto luic~1'­

no:ti.·o y ... desarrol Lan como lII'1ículO5 m.unogr&fICOlI , La ap~.arion de
un molde qUl:' lll:' ....pit.. inurUhlrml:'ntl:' igual dI: un ..!'tÍtulo a otro, 1..
di IriburiÓfl dl:' una van I.. tipugrafí.a. dif"","nci.alrnl'nte significa tivl.
ti U M) dI' un ru ..dro dt 'TI01l diacríticos 'Jlll' mdrClln 1..8 upresionu
....l<d.. la tntrarla, la numerariÓII de 1011 artícu lOll, la CUftl puJ..... de una
bibliogrllÍía uhau~ti~. del campu am..ricaP.o, 111 doc uml'nlotl'ión arn.
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pli. de 1.0 ~Ipr~uon"". el rigor ..n lu r~f~rnciu hibliogr.ifl('b, -pieto­
Wr • lettimonil.lea, l. alenrión en 108 .~10li fonttiC06. pror.Odaco.,
l. forja de fó noo ll.l m ablea P'''' ulifl('ar ti mi8lTl0 tipo de Atu.áo­
nea, la JM'npic...i. en la ~QII~trocdón de fu"nt... dimolOgicu hipott ·
tic.. l. Clutd. P'" ~.n".r juidol o ... spenderlOll cu. 1Ido ~I cu n ea
muy incierto, L.. impronta d..1 DittiofIGTio ntiÍ tl tamp. da en el eueso
de l. l~lIOicognJí. ci~nlífic. - po r supuesto, prtferent ..m..nte hillpí ni­
(1 - pOlh:rior , como un ",,110 donde se encuentran rhseñadoe todoblU6
trazos, pero que se reproduce siemp re en fonn. parcial e imperf..r ta
E. la materia poco linajuda y muy acotada del libro lo qul' ha
impl'dido IIU difu sión a campus m i.l amplios de int ..res lin¡!:Ü il l ico.

No el e] de Lene uclullivamen te un diccionario etimológico : este
I."pítdo denota un car.ictl' r de l diccionario y lo in~rta en un. da... ,
ptrO no lo define. lo etimológico, I.lInque importante (delal ' 1'1
indigt-nillffiO), ocupa sólo un lugar, y, por 5ignifiu tivo azar, ti ultimo
dentro de- Clda articulo. Cuando Lena no uene orre coea que do:cir
Ano establecer la etimologí., el artículo se agota en dos o tre lín t u.
E:lloa ofrecen de noma, pun, mucho Inu qul" eso. Desde luego. una
formulación 1~)¡iCl complell, en que se enumeren cuidadosamente lu
distintlll acepeionee que tiene una V~ y luego las polarizacion"
..mantica!l que pued..n a/el:tar a 108 deri,.do. d.. ell., not.ción pl"tJl>O.
dic• • d-ec ripe ión gramalifal. sintapna,; fijo... aru d.. difu,oon. varian­
lea. documentaci ón. con~ l a n{' i a en la bibliografía . m"rK. na; sobre to­
do. loa artículO!; ofr..e..n todo un arsenal de l'nldición ~. ~ahidu ria hu­
mana. Se agolpa alli un fonn id.blt, caudal de acotaciones anlropulilgi.
ras, hi"tórieas, I' tlloló~e3d , li tl' r.ria~ , folklóric ae, coslumhristil~ . dial"c·
tológi('u . algunas dl'sarrolladas ..n dos o trn páginas. muchas V"Cl'~

aprov..ehéndose el mas remeto expediente para dl'sl izarla~ , como
cuando. a r. íz del indigenismo sanco (cil'rt. comid.), desarro lla un
excurso so bre el ju..go d.. los :aIl('O~.

El diccion,;,¡ rio de Rodo lfo Lene no vers.a tampoco sOlo llObre
indigl'nilllTlOll. So capa de dnvirtul.r un MlPUl'Kto indigrntsmo (o sin
Clpa alguna), sienta IU pensamiento sobre VOCf'l hl'tl'fog;'neu, como
c1tuflGi, .iú ,ico, incluso e-n not. incwnlal, com o euesdc d..nuncia l.
primitiva etimologia . cad;mic. d e pste.

Ello nos . Ierta • que no perdl.fJlOl <k vid. que Rodolfo un:
~nm.rca su libro hajo ti I..ma "Eatudio lin¡!:üí8tico i I'tnolójíco" y que
el cOrJll tituí. l. "prim"ra parte" de una obra ma~'or 1lObrf' "Loe
el..m..ntoe ind io~ de l ca.;tdlano d .. Chill"", '-JU" ,{('bia completar",' con
una "segunda parte " . Así nllll e)¡pli('an-mos, por lo demás, ese un
tant o lIorp rI'IlJ ..nte conjunción de l~aK p i l"Z a~ p.... liminarea: un Pró!1)­
go )' una Introducción. coro nadU!l por un. A,fvl'rtt'nl'ia y sus (' occ"...
pondientos aditam entos 1I1'..ndiculares: el r rólugo lo es de la ol,ra
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C:'>mpl" la , "Lo, d f'm",nl.. indiO"", mil'nt ril>l qUf' la lnlroducd Ófl lo elt

'.1.. de! Okciorllmo o " p rirnr r. parte ", ¡Qu;' ' f'ndría en la """l/:Unda
parl f" "! ' ,a,! , p.ólra pa,jf't" imi..nt o nunltr.... Roolol fo UTIL no .kjo df'
,"uMiarl.. y ~ reme nt e ten forma muy parT.a1 - en lu páginu
pr.-liminar o:.o; y ~ui y . lIi en f'I c" "rro .Id lJj('d ml4rio : " un d i('ciuna·
rio c:tllno lOjiro solo pued e considerar "onlp l"IO si esti i1('ompañll<lo
d.. un lralami"nto llislf'miti, -o .¡,. 1111 IIt er kionu fonhiu~ sufrida~ por
las w >('n; 011 pa..ar de un idioma al otro. Eet.. ,""ludio con uspl'clo a 1011
eleme-ntos indios del I..nguajf' chileno, lit' p.. bliuri ji cont inuar ion del
J¡""¡onario I'" "Todas f'.lltafll"~"8 d.. fon ;'lic. t..n,lr;' 'T U" .."pon..rI<J8 I'n
el fl.l' gtlndo lomo de mi libro. "]: " lIt' r¡j Il"C..!IlIriO esplicar primero
bf,.w"J!l<'nl l' ..n qu~ se l!illlinguió esa pronundadon castellana roe 1I
fopoc . <k II conq ui.u J d,· la oJ.. hoi . Veremos <¡ur las voeea e.;paflolu
k ..p t.adU por 1(Jl; indiOll , hasta hoi ll..van wntijioll de 1<1 fun ;'!iCI
ant igua dd e..teilano. Fn lIO"gu itt. df'hf,mOll "p0nl'r el i1istl'ml fon;' til"o
Jr. 1.. k alI ind jz¡" ; "lFf'i inw..ptfll>ilbJe co nocer lae pa rtíc ularida<Jl's
lit 1I pro nu nci.ac.... mOld rma chikna... \'n rmotl quf' el h<lh l" MI
putblo chilf'nO l'Mi Iff'('llIdl por ciubs It'nd"TII"iu fon';tk~ df' 1..
indi.. i qur ha acroptado a~no;; sonidos do- la rU I Vf'TI(' id . ·'; " cual"
....n lu innu"ncÍti ;'t nloC,s f'n ,,1desarrollo de 1os idioma.; causad.... por
l. m"..I• .1" las rU lll<... lall. pli('u ;' pu a acllrar l. form.t'ión .1.. I. sI..n­
~» rominicu i o tro llprohltma& de li~í8tic.. jl'nfTu"; " t ..ed rem os
qll" ..~tud i ar ...riaf' 1"1Ief't l< >Il t J morfolojieu ... \ rrn Ol' ..n acti' idad r- i..r·
t u I"~' ",, ~Í<'olojiru qu .......ri int ..r..eante e~lu diar " ; ",, ~tud i a,," rno¡; b..
c,;¡U~d~ porqu" tal ,or pJhla al lIlat'oCulino, tal o lra di fem enino";
" lnll'htigdf'l' ntOS a qu e e.d"ra3 de idus perten..cen la ~ palabras dl'ri v¡ ·
oJa¡; ,.j•• l..ngua.; a"...r if anil8 i trataremos de encon t rar las razones por
qu ;' .... ac"pooon eerae I'dlahras" . En una palabra , COnOCl'fell108 I I
peehlu por medio de 8U vocahulario"; "en otra parte de mi trabajo
dar ;' un "'o;uml'n "~la, l i~t¡"o so bre la di..tribucion d.- vocee ¡n<fi••
lI8Ida¡; ..n Chil.. qu .. IMnbien ee e ncuent ran en otrlS rejion " , " ; "En ..1
Ilef:ll ndo tom o de a; ta obr. u .....ro podee <kmo blrar c1JUaml'nle qUl'106
indiOll ehile,... ha n Ili <fo hibih~ultoru mur-h e ántu dt la co n ­

qull,U dr 1<Jli incall" ; "una Jillta II fabeli....1.. lo<l.Ill 1i18 palalll"b .
dtm"IOrtl'fl i varianl " , ... pu blicari en la ..~nda partl' .1" Id obra "
(pr ..hmina ,...,., pa.lJ.im, y p. 56 1). Sobr... f"!<lIe rnl l..ria¡¡ t..ni. I--"nl "
prw¡.•mi<enlo forrn ldo y dl,u l\il ''' rllTO, indu ..." t..!iie IIl tonoená.tici18
!'1Il ~ dS (eomo l. arme.-niñl rd f'r..nt .. all."l.la ..oIoquial ('hilen.). 'Iu"
~ I haLia t'lll'ue..tu ..un . ntrl.·io n ; .... ro muja 1I..~o I (1"""!Tullarlo
c..mll hubil'r. ~ido (' iI!'lU' .1.. ha....· rlo )' con II i..f" rmd,·iim ampli . y d..
prim"rll manO qu .. ,,,.do ir a,J'luiri..ndo (I.. ~ lral>dj" , ~U) os ind 'l id,.. "n
¡.;¡ l'lpalt nl t'n eh;l.. 80.. ¡:n w.\amf'.. Il' I'r"nl alur...¡; , y ';1 n.i8mOl 1..
"" -"IU"''''; ..1más mori"rno "lIi n.. ,,' p"¡;"'riOlr iI I tl'J1 : "~ólo C"n<>7. {,O
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La l."""" ..r..,W iUl,l pur la gram<i.tí ,·a Id,· F~llr;'~I') ; po-ro rl'cUCdrmo~

'lur tod,l,ía •.,. 1'JJ6 lIOñaba n)fl su I!'"am áti.., ..raUl·ana, qu... nunr a ) a
"",-ribio.

1k 1..01.. ro;.1l f..lt.. lo ü"iro 'fUr l"ti p ,.ihl .~ suplir r" la " l i~ta

.._trillan...nl Ifab"tir<ll .1.. toda" lu ,00:<'8 d ,i1 ,·n<llS. a nl'" r¡'~<lI n¿~ i, en
"'''''ral, ,·",,·II n..., qu~ SI! tratan e-n ,., hbeo", tan re itenrl. nl'nlr
prutllf'li ,la. El " 1(..¡;. lro I ~\K-o i n lt'~a1"cun, i" r lr 1,." )661 art jcu l.....

..n ....ahd...i , Ih65 ~ rn ca...i dir' , millarno ,11' ""fr rr n.__ ias , qu ... p...nn it r n
....r "Ilf" U .~ in~ul ..b1r ..Imacrn do- noticias no bt"'pt"'I·had... qul' e, ....

obra r\C rl'<-iun..1.
Ello lit'" Ira.. a la int·,itahl.. r u..~ t i;m .1..1 ,;ip'i r ..rado lin"."Üístio·o .1..1

mat..rial Irxiro rn.·,,~i,lo por Lene ; un.. f'rtll,('n,i ún mu ~ g('n('u.liu rla
,;o' ind ina a l,runUlH'ia, su t('",'f\-'a r"~p,"('l (l J .. 11I ' ¡l!..nl·i" .Ir lal,'" ,,)I,.,,~

J •. ori ll"n i,,,1 lfil"na : t.'"uál6 .1.. lal.·s ~ u pu,·~tu" ir " li¡! , 'ni,mu~ li..neu r..al
~trI'''' 'Il' 'i,l ,j •. " "' ..~ , lo qu .. "qu i, alr a IJ rt'pUltd l);r ¿cuál..s .11' -Ho,
v,.,ola,lo- ram..nb- "lI.i~lt-n corno inoli¡;..ni~m"~·~ ; ~ul.} ...... la ,;ug..r..rwia ,1,·
qu,' un.. ínfima f'artr . quiotá m..no~ ,¡'o un 10"/0 d.. ,."" volume n.
pUllria ,·f,·o ·livanl<'nl(' ,I,-\t'dilr",' ,'n pru~I" " Ti"f1'- ~ ,l., r ampo, In eual ..~
un l'r"jui"i'J ,'111,111,1 0..10 olt- las {'untra,l i'Ti' " lo'" ,1,,1 pantlial' ·l'luIO¡;slllo.
"Illl-"'l"inololo pUf ""Ii..a, en rI plano ...,lo'luial oliol¡""IOlogÍO"o confusas
Ji ~tilll·¡"n'~~ , '11It' "".10 tie-n ·uIid" "11 0,1 plan .. mod-lar.

\hora bi"n, ..~la claro qu ·1 propio 1,.... 1- f'ro~ ..cta una no .1..".,...
r-iabl.. r..,IUl-ción ..n ..1 número ,J.. liI_' uniola'¡r ~, r1 i ~amos, I"u·malio·a.
I'l'¡ri.lr...las " n ..1 lJiajuMrio ; más dt' un " 'nt "'lilr ) m..dio d.. arlí.::ulos
""Lin O·'·'lsllr ..Jo.,s drsd.. so ..Ileillwzafni..nlo por uno.; '·o rc hrt..~. 'I" r
marcan 1.1.11 "'.. "'si s ..rY{ml'iUl"' llt' · " ·pul.l ,la" inoll !:"t' ni~mos. sin llrr·
In; una UUL, '111" ñilla las H X" I' S 11I,·'am..nl.. in.Ji!!"n..s. ,....opd¡¡,;
1i¡.,.1'...· ;lfII .. nt.. .1.. trillad.. n..tu r..lisl4' ~' ...br ... las qu (' rt no pued..
e..,tifit;,1, ~Il ..mpl .... pu, haMilntt's hi"Pánio'os; una ill1"lTOgao: ión, qu ...
nota Ullll ill(·..,ridumltr.. variabl ...·on , ..f"'l'náa a la ""pn-~on ob,., n ...
da. IndullO, d,· ~ario,; .1.. ~1(J(; r asoo; d..tICarlahl... ..oIo vino a I'nk ,a l'K
m... laul.., ,·om.. 1'.... ron Juru("o ~. ..u familia, l1/1l'1(m"~ bi...n l'lJrl) . ~

a";. P..ro, "n umbio .1" eso, "uánto sr 1.. O"'SC...,o. d.. qU l' ~ fu...
l'rrul"lI<lo ,1"~p'f('i'lNlmt'nl" al correr ,].,1 ti"nl'o; cuá nto aqu ello .1..
qu.. 00 lmo jdma.. noticia. ni entonces ni d"'i'u r. ; .::uanto lo +.fu" no
supo rnI1l·\ ..r ,'omu h"r(,Il"ia inoli¡:rna. Cun-idrr<llola 1.. ;;01.. amplilud
(¡sira ol ..l r ampo d... pro~p'"(" 'ion : do'.,I ,· Ta"na (ha) ' t'!>prt'sioo impulada
a Tal'll,1 , 1"', I('IU·drllt .. enIOlIC.... al I"rrilorio ,Ir la H..pÍlltliO:OIl d,' ')IH'
L"lu ha".. .. ar lir - allnqu" con r.....'("\-·a.- la I'rirrwra r..giím ~t'o¡ i llp.iill-
tÍl'a ~ lii l,· ",,) ha.,la Chilor, ,;omo un l"un linUll sin ol i"'·rilninacio .
d.· h ~l a "vi,I" 'H'ia ' )"" ha . ¡d" muo: hísilllll mis lo 'j1lt' L..nz no ,..rngió
qUf> 1" 'IU" . - ~I á "u .u diee'ionario : r l plano ""l°°lu iai ,hal ....· lo lú¡~; ...) ('.
un 'i... fU I' rádi' ·i1m'·lltt. in,·"pl" , a.l" . O'n "~la ':I'''''iI el.. pantlial...·tol...
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gi..mo h r ¡l't"mÓl'IK-O. qur pn..:lama romo prin<ipi o bU p rfm O el uec, prro
no lo inH·"'Ip . L.., ap Otitill..", lloumin i"tt.n IIn (".Iu<bl seplem... ntario,
qUf' .... br. \fu ", ludiar - qu ir ro recordar M)lo Gt laail. GdnU4. a!"..IItIlf' ,
a mbaqui. ! uru trl4rv.G. iaapi, Wx-G, Jc¡m~ua. lor o, m.olllmbo . moIlaeD.

panii. 1Wn. pioril. pur o, .imbaq uI, ulro. yuro - ;~ro l. m..yor p.t.· no
ap~'f' por n¡,.un lado (ni en rJ tevto ni en las ..., o:.til1a.~) ; ) no se
Ir<l'" ~irmp", de U_ de algÚn n-<:ood ito p."lIjr de 1.. am pli.. f:tor.ri.
linpi í tk . co mprumrrida , sino di" n prnionf"S qur n; tin allí , en IIU".
tru uso coloq uial cot id iano. Pongo . romo mu e-tra , f'laCG(" hado. de
",..Ion- t .m di~rr'¡ r omo " br~ u(' ón. p..n<knd ."ro" , ~. "d tg. ntf',
.-tild ..do", qull' M' ha queeído asoriar ",lo",ill"'"lI"nlll' ('011 ('Ocho , "cu..r ­
no " ,) n en "'..li....d un n-licto de] qUf'rhua k'Qc/to (Lira) , d.. id~nticos

,a.I"re-~ ; (' hu I/!' (llUlon> que m.. h a nillmld o la . t..nr-ion e l Prof. 1..ui8
Pri..t o \ .. ra) , o t ro q u ..... hui smo ilwi~'¡to, " u ) a ir..a I'f'f..eencial Lira
ddine un bi..n: c h'u li, " gl" nt.. de ooja raIn q u.. IOffra .....Lir socialm..n­
1.. CllmLiam1" la vestun..nta l bol ando la ant i~a ".

Por ci.'r l.. qu .. ,-aLto si(·mpr.. plant ..al'!><" la ,·u..~t i itn de la magn itud
dI' la vita lidall de la l('s t'llp resiones, este t"ll, la m.·J ida d.. su penetra­
e: ii>n f'II .. 1hablar Iúspánku. ru'~ bien , la vitalidad lit' mide en tfo rm ino\l
de fneu..nri.. o.' ..m1'll'o )< d e amplitud (1..1áru J.: difu~ión ; so be.. d io
!Knz no M" !luna a t'ngaño y ti ..n.· la palabra justa [imputsci ón
grolingüí¡;tica , acotación..s so bn sus ..... rti.h.tmbl't"ll .11' uso ). P..ro d..he
qu..dar dMilffi.. nt e ..stablec ido qu.. por nin ¡¡:ün rec<» eco qu eda ..nv ue],
to ..n ..11... la "\lpai\olida d dt- l"billl ,", pl't'~ io""\l : lo¡ c rit..rioe dr U!lO

corre spond..n al plano eoIoquiaJ dial...·t o lÚ¡!ieo ) ge n..ran sim p k
n-¡¡:;l'tfOtl dr eon~land.¡;, qu.. de modo . I¡!II no drt id ..n ace ru d.. la
pert ......nr-ia o no d.. la.; " ll' pn.'si~.... 1.. I..~a t"l!f'añola. No "8 la
ulalidad r ri t..rin modrl;,u que e~(igu", rI ...am po dr la kngua ..j" lII'

piar; no llOn pn"'P"...... ion.. '" l"f\ t ..mon o '- '1U" ~' an a d.....im~ qufo " o
"'Omo u la I.. ngua r;.p;¡i\oIa. Un.. I.. ngua r:"Ol"ral dr cu ltunll M' d.. fin..
por u n mod..lo Ñst...m iÍti... arnt' nt .. r:ram .ti,·ali lado , prolijarnrnt.. t"Odifi·
...ado ) ,",du ~ ..nl ..m..nt .. prupu.....to . 1_ . ..I..idadt'li dd uso podním
... ~.nduc i r, quil • • al ...oIapbO drl modrl.., p.-ro no ind udriÍn su mooifi....
( 1011.

La. u pr..~ ionl"lI ind í¡¡:..nas r.....~d.. \l por vnz no llOn~anol ; no
lo l"1'an " 1I1.. n ,. ni Jo ¡¡uf) ahora : ni l"1I d m..j<>r d.. IUll CilllUl; ha SlIdo
d.. I'f'r:i~trwl on drt..nninacion" 8 d.. indol .. dialt"CloIÓjlica : nUf'slro
..nlrallabl .. ! lUlKUIJ, por l"j ..mplo• ..i¡:u.. ~i" llllo ha~ta ho)' , f'ntn- otrllS
(' 0tIl~, un " hilt·ni,..no : iÍr..a d.. difu~ióo d.. u ..... .

LaN para 1UIa nUl"Wa f'd¡d óo d l"1 IJ;c('inrwri.,

H..do lfo UIU. rl"~i,lió t'n Saot ia¡;:o .'n tllS t'allu Call1 fw d., M<lIt..
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(hoy A lmirant~ L.. t orr~) }' 8r~~~n , t'la.u Pedro :\lontt ; p~ia tamo
bitn una uw de vl"fan~o en Zapa Uar, halrwuio no distantl" de la
capital. En uno y otro pu nto guardaba I"jr mplarr de mano (lI01tdu­
,.m~rl"n) de l>U dicciona rio. Por la notoria robrira qu l" trat' uno de
~ 1I0li : lapallar. he mos convenido en llamarlo a~í, Iren te a 106 otroe,
SaIl~O: ,.1108 rf'\'d an t'1 cuidado del meeetro por ten er llÍemp", a ....
alcanct' una copia d...l libro do nde anotar el dat o !MIno : no .. podía
prt""eI' en que momento saltaría la voz _ pl"chow de indigeniomo. no
",gi~trada, l"I compll"mento fl'fl"rl'nci.al , l"timol~co, Ill"mántico, gram.
tic., qu ~ vl"nía a ampliar un co:Km ntario, U"nar una I~na. cancd ar
un indigl"msmo fantallllla. Todo lo iba dejando e lampado con llU Il"tra
menuda y daríllima en 106 amplios márgenel de ¡;Uf ejemplares o en
fragrnl"ntOll de pape] adht'rido.!a Lupágin. ll, qu" alte rnan con recortes
de di.riOl, tr oeoe de cartas, y aue CarU$ en tf'ras de ¡;u s cornspom¡,alC'll
_~nal de W.1:s de un. hoja-e, Pf'g.das en el lugar oportuno del
DiccioMrjo. lnfortunadamente - ¡ay! - etIpíritus Cel080S cast raron
108 ~j~mpla~ antes de pasar a nues tras manee, co n lo qUl" ellos no
tienen ya su ri'luet a pr imit iva. Usualmente las ap08tillill! ee repit en de
un ej...mplar a otro y, aunque en ello no son en t remente homog éneos,
cualeequiere dos de e1106 equivalen a 108 tres qu h... mes conocido (d08
Santiago y un Zapallar) : allí . pues, nos redujimos al manejo de dos
ejtmpllll.'ll (un Santiago y un Zapallar) para nuestra tar ea, puestos
discrecion.llTIl" nte a nuestra disposición por l. nil'''' de Lena , Ih' lga
Briiggrn., su actual Ptopil"taria.

La anotaciont'lI lIOfI de valor mu )' okllipJaI ; a lgunas. de conte nido
muy u plíci to ; per o la ma)-or parte no pa....de eer un recordatorio de
lo qul" habr ía ulte riormentt qu e apu rarv eon prolijid.d. Así , to n un
lugar pon e "l<Impo~ua., f." , con signo de intC'rro¡!aciOn sobrl'punto.}­
cita de !IU ocuree ncia en P~ru RO!lill t"ll : en otro, bajo la voz quiltro , de
etimología desconocida l obsesionante, e6t.mpa "FJ . K~ltriin ': qu l"
l 'tr l1l" a añad ir un pun to I"nipn i tico m. al problt'ma, pues no I!f'

tr.wuet' cOmo ~"llIha uoz aprov echar tal rt"frft'nfi.a a Augu ~ta.

.bso! utarnt' ntC' he t~fO(!: tnl"a , • simplr l ista. Ah eenendo con ello t'st i n
tamhi~n 1_ I" nmirnd.,. de erratas, dl" )""011 dl" t' ~ prnión, las acotacio­
ne k>brt' reo rdenee ionee y remi!liOfl l'lIde uno a otro lugar del libro .
etc. El conjun to u iesu ficiente para una N'fundkión del Diccionario :
a la postre, lll' r ía mu chísimo más lo que t..ndría qul" poner uno de lIU

propia cosec ha para desarrollar lo qul" él IIl'jo merame nte señodaJo,
con rI agral'lnte de ignofar.l(' sit'mprr qu t p<> nMiolba el al respecto en
tall's c._: excesivo, en cambio, pua 1111 01 ",J ición revisada. lIa~ por
delante, eie rtamente, do s rosas pur hacer : analizar cuidado..amf'nt'"
una pur una esas notas cumplementarias para desentrañar su rt'al
aporl t: a 111 cues tión de los indigt'nü¡mu 8, tlI ....a 'Iul' ya tenemos "Ian.

=--. .
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tead.., y compon..r un nuevo diccionario etimológil'o (1... indigenismos
(quién, ruámlo), traY('lld.. a rontriLud'lIl cuanto ha aflorado a la
l.-cha, a continuación de tina exhaustiva prospecci ón de campo (! ).

Ni lo lino ni lo otro fu.. nuestro prupÓl!ito; lo fu e, sí , pont'r a
dilSpO"iciÓfl de los estudiosos una ..,lidÓrl rt'vif.ada del diccionario, qu e
lo hiri ..ea más t'fidentt' como instrum ento V más informativo de todo
lo que conti ..ne, ciñéndon08 prefer ent..ment.. a latl indicaciones p..rti ­
nentes t'stampadas por ..1 propio Lenz, de forma que continuara
siendo estrictamente IU Diccio11llr¡n etimológico famoso .

La manera com o se fue componi..ndo t' imprimi endo el Diccionario
contribuyó pod erosam ent.. a otorgarl.. lame ntabl e desunifomrldad.
Luego de la ..tapa d.. recol..cción de materiales y reda cci ón de las pe­
peletes, el texto ..mpl"zó a imprimirse en julio d.. 19114, surtiendo Lenz
de originales a la imprenta por pequeñas partidas, según ésto s iban
quedando afinados ; tran scurrido más d.. un año [septiembre de 19(15) ,
decide pon ..r en circulación una primera entr t" ga, que corresponde
bien a la mitad del libro y era lo que ..staba impreso a la lecha. La
cubi ..rta provisoria deja constancia de ese transcurso temporal :
" 19Q4..1905", pero la página d.. titulo, compuesta con antelación , trae
l:IÓio " 1904"; Lt'1lZ cor~ e~ en sus ejemplares. Se prom etía enton­
ces tener concluido el libro al año siguient e de 1906 ; pero la impresión
del resto se inició , en verdad , sólo en agosto de 1908 y vino a quedar
terminada por mano de 1910. La "primera entITga" comprend ía las
pp. }-\48, qut' contenían la página de título, el lema , el Prólogo, la
Introducción y el texto. desdt' la voz acoou hasta llouque ¡'lauquetu
(Nm. 1.757) , ad..más dt' un mat erial agrupado en [as tapas provisiona­
les (Nota al p úblico. a la crítica. Suplemento a los autores citados,
Indic.. provisorio); la "segunda entrega", las pp. I·XVI , 449·938 y 1-8,
qu e contienen una nueva página de título, la Advertencia , el Indice , el
luto, desde la voz flouto hasta tumel (Nos. 758.1491), elSuplemento
1, voce e acuchw:har hasta yunco (Nos . 1492-1657), Suplemento 11,
que tra e además las voces calrin, i le i, fimt'lUo, Uimo (Nos.
165S-1661), Suplemento 111, Fe de erratas, Anexo )' Anexo segundo :
" Publicación privada del autor" , con paginación exclusiva (1-8) , que
está añadido a mu)' contados ..jemplares. En total , el volumen máximo
alcanza a 962 pp.

En conclusión, el solo trabajo de Impresión t(Mnó seill años: un
lapso demasiado grandl" para que la atención de una sola perllOlla
pueda mantenerse permanentemente alerta , sin hastío, y no se trabu­
qu ..n y confundan (al! papeletas: de 108 desfall ecimientos de Lene son
utupendo, extremo testimonio, por caso, el tratamiento duplicado del
mismo artículo, ..n t¡"min08 similares (ilquildlJ: N06. 663 y 1600) , las
vacilaciones ant e expresiones que , siendo meras varianteli ~áficllll u na
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de ol r. (a'uiraño (. i"l )' huicaña ), son Iral. do en mícu loe difl'",nlu
(Neo;. 527 Y b31). Cuanto mu aconlt'ftr.í tito en la economí. de
r~ p uralll l'nt l' ind dl'ntal..e: La ordl'na"ion alfat,.;tica, la IlttUl'nl'ia
nUrnf' r.l. 1011 Ñgnoto díal'riticOll; uno d.. 1'11,,,,,. l. int¡'~ión, no
rtp..luda por Lene en ninguna part e, ... utiliudo para ~l'ial..,. 1....
duu~ mis dilll'm da nt..s entre si , ~in '1111' 1.. ine..rtidum1r... f:?lrn
5i..mp.... prrt..-.:l ida . <k una in tO'"ttot:acit.n "TI d tncaLezamil'nto. ,.\ ello
h.bri qul' ....ma r ti ~ntno aporte dr l. propia oficina impn'~ra
pau tlUnu~ar a.im mis las C'"tioIlI, en un iml'r-so d,. la m.apw 1'011.,,11',
ji.ud ti~,iflCa , qu.. es un t..stimonio de la valil'nte capad.ud drla•
• Tlpf1"n llll .1.. en n .....ces para enfrentar ol:.liga,iunr txln'm.lii con ac:tp­
!.;lblt decoro. Los suplementos I Y' 11 , en realidad, no son sino una
pl'n;t..ndaJ cunt riLuc iOn de u-m p.ra r.a n.. ;¡r un l,anto lo estampado.

1... eumi..nd;¡s las p ropon.. Lenz, d"..l, IU"go, en la F/' de ,.natas
( pp. 927.42')). que comp ro m..ten ..010 al mater ial preliminar
[pp. ¡ ·II :;) ; p..r.. el cu("rpo del Diccionar io Lenz u ulia a ti S"u plem ento
11 , la n-n.. pul,. del cua l est á d..stinado a eruni..ndas formales: ("slin
ad..m :u. 1... rnillt iples apos tillas p.....tenor..~ '-Iw' tien..n el mismo p ropó­
sito. En t'~ta.ll últimas ta mp oco es rl 1",1" 1" cone-cuent.. '-I"/, fue ra d..
des..ar; en asunt o de bulto. por t'j..mplo , I"n17.3 e l a rt jculo lapa con una
rilbtiCll qu e cuncre ta la prup uesla del Sup lr nll'lIl o 11 de q ue ese
artíc u lo de hi..llI. suprimirse, pu.... lapo no 1"1 un imligrnismo, sino voz
de lradlc ión hi.p.u úc<lo ; pero, con respec to de IaIlFucÍll ~. luid". por
raMI, qup están ..n i, l ~ntira s i lu~ion, sólo -'ade los corc hetes de ri{!;or
p.ara ......al. r lIlI hil\'ani,¡rno. Con ff'''fK"clo dI' Irn'CO, de que e..~'o luq:o
en la <'l11U'M;eión de qUt no f'ra ind igtlu..no. 'le lirruta a poner al
margf'n co.t. (: c..le llano), ;¡in meyor acolil<'ión: ni suprrsion ni
eoech..t,..; en realidad, no 6<'" ve de dñn d.. olilu\ o Lene nue vos elemen­
los de juicio ta n d.-Iermillilntell corno póll'.lI cAJnbi., su vosieión inieLaI:
en p.rte alpJlIiI SI" cita ttla voe con lIlI .co/ion <k uso entre notlolJ"oE¡.
sin impu t.ub a Chik ; la etimologia ptoJ'U"llta I'.Jrigirwiamen tt' por ';1
;;i¡gu....nt..ra.JTM'ntt en p....

Lenz . dh irií, • la " o rt oerafi a ch ilrn." en ¡, v""síon (kilo ("~

flJmu en q ue 1.. empleo ..; la de Bf'llo, de uso oficial en Chile , t

ind udaLl..mt'nl" prd rribl.. a la a"ad;mica" , p. 92. nota) : la orto¡¡:rafi.
acaJnniCll fU I" lTJ'U"llta po, <kcrr to ..n Olil..: .. vt , pUPIl, La hi~tOOa dI"
la I..,,:,'U. v. por actos JIO"""l"iV08. Ello confi,·r.. su fi!i<.lflomía f'J. trav.
ll:anl" al lu lo y p lant...lI dilemU l;lIm.m..nl .. in.:o nfort.ables al mom,.n­
to d.. in lt'rv ('nir r n ';1, pu /'s las s;t u<l< 'iol1"~ l'On lIiemp'" su tilm ... nlt'
d;f.."'nt ..a,

No~. d.. tsla fOdidón

En ~uma , put's, n08!l("nIOS at.-n;d" al Mit;u it'nll' ,Iu.,.. llo:
1I.1'Iir lU'I08 l'uanl .s l'Iunil'nda s ,.¡.. yerl'llll , .-nlll&s, t"rTOres}' onus IO nf'M
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propone Lene JI" uno u otro modo - y a1gunllll que nos cayero n a la
vista-, siempre que ello sea compatible con La composición primitiva
del libro.
_ consecuentemente, suprimimos la Fe de elTatas asi corno todas las
entradas del Suplemento 11 cuyo único objetivo haya sido una enmien­
da que queda aplicada en el t txto.
- igualmente se suprimen 1011 Anexos, que el autor coronó atinada­
ment e con un mayúsculo NO manuscrito : son pieza de polémica y
aotodefensa implicita, que no aportan nada al dil:cionario.
- reubicamos 1011 pequeños añad¡dOll suplementarioe in8Crtoa en el
Suplemento 111 (a los Autores citados, a las Abreviaturu), como así
también los cuatro artícul08 agregados muy al final , de forma que
todo quede a continuacioo de las respectivas secciones principales.
- restablecemos escrupulosamente la ordenación alfabética (menos en
la peregrina ocurrencia de Lena: de hacer paquete aparte con la grafía
hu+voCGl: ilTCmediable) y la secuencia num érica (menos en ti salto
del número 780: irremediable también), recurriendo a todas argucias.
- intercalamos en e/lugar alfabético adecuado a lo largo del texto las
Uamadas para 118 expres iones añadidas en el Suplemento 1.
"'7 estampamos en 108 artículOfl las oportunas referencias a 108 comple­
mentoe dd Suplemento 11, como ¡¡¡¡í también las convenientes remisio­
nes de uno a otro articulo, cuando esto último no fluye del texto
mismo .
- hemos aplicado en la com ill8 indicadores numéricos de 108 articules
contenidos en las páginü enfrenudas.
- en lo general , se ba aplkado una esfonada pauta de unifonnación
rllCiona! en todos 108 órdenes im-wnablt'lle inimaginables.
- agregamos al flnal un Registro léxico integral , que confiere nueva
vida a este diccionario sin paran gón.

Rea:mocimientOll

Las dilltintas (ases del largo prcceeo involucrado en Cfita edición
requirieron la buena diRflosición de muchas perscnaa; entre rentes, la
Filología chilena debe prelltar particular eeconoebmentc a don Juan
de Dios Vial, quien bregó teeoneremente para captar la imprelll.'indible
asistencia financif'ra , que corporizó el proyecto; a don Fernando
Valenzutla, quien otorgó cuanlas facilidades se requirieron para !lU

ejecución ; a Eliana , mi mujer, quien tomó sobre sí la agobiadora e
interminable tarea de confeccionar el registro l éxjcc ; a doña lIelga
Briiggen, quien, venciendo día a día sus ellJlOlltáneOl> recelos, mantuvo
ahierh.sllll arclll con 1011 pra-iad08 te801'08 del abuelo.

Dr. Mario Ferrece¡o Podestá
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A DVEl~TEKClA

En Set iembre de 190 5 se ent regó a la circ ul arion privada i
al reparto oficial la primera pa rte de es te lib ro (pájs. I a 448),
CUYil impresio n había de mo rad" mas de un a ri o . Prom et í en ,
tónces qu e el tomo es ta d a co ncl uido d eutrn del año de 1906.

lJ esgtilciadameote el mal es t..d o de mi salud, quebra ntada
por el exceso de trabajo q ue me habla cos tado la p reparac jon
del libro, j un to co n una acumulacion e."t ril.ou.1inariil de tareas,
d la q ue m e o blig aba n mi s cá ted ra .. i una suplencia en el In..'
t itu to l'eda¡::ój ico, no m e pe rmitieron se¡::uir copiando i a rde­
nando para la im pre nta mis papeletas. Sólo en Mayo de I~

un tanto a liviado i mas libre de obligaciones estrao rdieanas
pude vol ver a este trabajo. En Ago-te del mismo año comen.
loÓ 1" impresion d e la se~urlda m itad (paj . 449 i sig,) i desde
en to nces nunca ha fa ltado manuscri to en l. imprenta. Po r d es­
¡¡:-racia. i mu i a pesar m io , la impres ión sólo "e hiec mu i despa­
cio. de modo que m¡ -, espen ,ntas de ve r el libro co ncluido en
Se tiembre o en úl timo caso en Diciem br e de ' 909. como lo ha­
b ía anunciado; qu edaron nuevament e frustr adas.

1.<1 demora involuntaria en la a pa rici ón de la ...egunda pa rte
me hi la posible agregar los varios suple me ntes 'lig u;ente<¡. Rue­
~o a los lec lores me perd on en la molest ia i los tom en en
cu enta.

SlIpln1l.fIIlo /. Nuevas voces, que (",Ita ban en el cue rpo de t
libro; (co n nume raeion continuada ).



Suplt",mto 11. Correcciones i adic iones a la s voces enume­
radas en el Diccionario Erimolójico. (La numeración co rres.
pende a la de los mismos art ículos co rrejid os .)

SupÚ",t1lto /ll. Correcc iones i ad iciones al Pr ólogo i a la
Introduccion.

He creldc ne cesario ad emá s agr egar una lista estrictamente
alfahética de todas las voce s chilenas, americanas i, en jeneral,
castellanas que se tratan e n el libr o . Esta lista aparecerá por
separado i co ntendrá a Ii!. ver. la s et im olojías indias del mapuche
en escritura fon ética

De est e mod o se g'lOa rá una ba se seg ura i có mod a para la
consu'lta durante la prosecu cion d e los estudios lingülsticos i
etnolójic os con que espero co nti nuar este trabaj o co nfo rm e a lo
espuesro e n el Pr ólogo.

:-.Jo se: me escapa que unas cuan tas de la s etimolojlas pro­
puestas como posibles (¡no como seg urasj ), so bre todo en la
primera parte, parecerán a los filólogos co m pe tentes un tanto
atrevidas. En algunos casos el a fa n de proponer algo me ha
seducido mas allá talvez d e lo perm itido. Ruego, s in em bargo ,
a los críticos qu e se fij en bien , si doi una etimoloj ía con el ca­
rácter de categóri ca o co mo mera ln slnuacion. A vec es d escu ­
brimientos posteriores d e otros s ignificados de alguna palabra
han co nfirm ado a posttriori lo qu e en un principio parecía di ­
(icil . Adem ás. ántes d e haber reco jid o i comparado todo el ma­
terial para cada fen ómeno fon ético, yo mismo carecía de ba se
segura. Mi cri te rio ini cial pan la aceptación de las palabras ha

sido negativo: "est a palabra, en cuanto sepamos, no es palabra
que se haya usado en E spaña, de con siguiente es de suponer
que sea (armada en América i pr obablemente tomada de algu ­
na lengua indíjena,« E l número de las voc es que no figuran en
el DIc cionario ofic ial i sin emba rgo parecen ser antigua pr opie­
dad castellana es ba stante el evado. Por desgracia no ex ist e,
por ah ora, un dic cionario de todas las voces con servadas en
los documentos del caste lla no antiguo i anteclásico (¡hace fa lta
un GODEFROV!). Por es te motivo, en muchos casos, no es posi ­
ble solucionar co n todo acierto las cuest iones dudosas. Pero su­
cede también que a la primera lectura una etimclcjía parece
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fonéticamente im posible, porque el lecto r no se da cuenta del
valor fonético d e los signos usados po r los Jexicógr;¡(os de In
leng uas indljenas. S i se lee por ejemplo que "" ' ''''''''''(páj. 825 ) se
deriva de u na palabra mapuche escrita gJiID". eso parecerá es ­
rr año ir. pri mera vista i, sin ernbaege, es absolutamente seguro i
norrnill.! es en la escritura de FEBkts una" velar ( !'). que a
menudo pasa en chileno a " j tI es una vocal pa recida a la , del
polaco i se trasfo rma en boca española de preferen cia en i , / i
lit (d e FElnlt~ ) son a menudo sonidos que'Oc pueden sust ituir;
es deci r que la misma palabra se dice en mapuche ya con t, y a
con (/S apico-prepala talj; la 11 es tcrminacion verbal que se
suprime cuando se agrega la ter minacion susta nti va Jmt.

I as¡ tod o queda esclarecido.
Todas es tas leyes de fon ética tend ré que espon ertas en el

segundo tomo de: mi libro, i eut ónces se: har á una revisión mi­
nuciosa de las etimoloj ias. S usp énda se, pues, el j uicio sob re ta ­
les eti molojias hasta q ue yo hay a espuesto los antecedentes.
En la lista a lfabética de todas la s palabras convendr á po r eso
escribir la s etimolojias en trascripcion fonética , en cuanto sea
posible en vista de la falta de t ipos en la imprenta. o, al men os,
de un modo uniforme.

Ré stame espresar mi g rati tud a todas las personas que me
han ayudado en este trabajo, cuya elaboraci ón me ha oc u pa do
durante m~'1 de diez; afias, i a lo!' cnuecs, que han juzgado fa ·
vcrabterneete mi libro. aunque era sólo un trozo incompleto .
E l venerable Nestor de la ciencia chilena, d on DIEGO BAR ROtI

"\ R.' S A, ru équien le dió la bienvenida en un articulo publica­
do en El F,,,ota,,il, el 28 de Octubre d e 1905. La prematura
muerte del sabio me impidió o frece rle la dedicatoria del lib ro
entero. como lo babria deseado, en se ñal de gratitud por la be­
nevolencia con que él siempre me: ha alentado en mi s estudios
de la lengua i cultu ra p rimitivas de C hi le, desde el dia en que:
«e dignó pedir mi colaboración para el articulo sobre LiHg'/ÍS'
lica Americana q ue pu bli camos en L os Anales de la Univcrsi­
dad en 189 3. Do n T OMAS GUEVARA publicó dos artíc ulos, uno
e n La Lti,de S ant iago, el 2 de Noviembre i el ot ro en El SU".
de Conce pcion, el 6 d e Nov iem bre del mism o ano. Críticas nu -
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triJ ,,~ co mo esas, la ~ habeia deseado por docenas, pUe~ me lr ;¡­

jeron fue ra de ot ros de talles unas veinticin co palabras nu ev as
qu e f. h :llba n en m is apuntes i qu e ah ora aparece n con su nOIT,"
b re en el SIlpltmo,/p I

En c.amb io, de la lis Ia de p;lllabra~ que se m e ofreció en uo
oUl,cul o de Ld La", del 5 d e No viem bre del mi sm o a no. C(lO la
ñem ... JUAS FERSASOEZ, <lpé na~ re sultó una m edia d oc e na de
aaoraciones necva e. pu es una s cuantas de las voces prOpllesta~

ya estaban impresas en el libro, i la mayor parte d e las d ema-,
eran p..labras de orfjen espa ñol como ,'¡m 'fu, b,-ouo. at"'-/IJ ¡
ntros términos minero-. Voce s p ur amente docta s i derivad as d e
nombres jeo¡:!ráficos chile nos co mo ,,/,1(,""1/ ,1, hua nlaj,'yi/IJ ,
q ue, con la Jlinr,aüyú de DO~IE\' '''O o cualq uier test o mod ero
o!') en la mano , se pod rian aumenta r Iácilrnen te, 00 las h e jU7.
go1ldo dignas d e figurar en mi libro, po rq ue no encierran ning u.
na en<ien.anu. lin g üist icil n i e tnolójica, m ientras q ue los t érmi­
nos, doctos también, como hIJi",J./lllr;,i¡¡"", q ue han enccntra­
do cabid a, com prue ban siquieról el va lor de las esperie ncias de
la medicina po pular ind ijeoa.

En E spaña d on J UJ.lO C F.J AOOll J ió cue nta de mi libro en
L" Esp ,,)a M odr", ,', d el I ~ de: Ago~to d e 19Oi; lo mi smo hi­
cieron en Alemania lo~ profesores H . ~1t1 l1t· , de la Uni\·er sidad
de Hert¡n (en el Au11l1' ¡ ", d,1S ~<"·/udl/l /lt der '/tl/t"n 5pr'l'
<lit" /lIld LiUua/Hrtll, tomo 1'i , p.ij 240 1, A [)OLFO Z"'UNt:U

. Ie 1" U nive rsid ad d e Viena (e n HF.Il.uJllt:l. und SEU ~I"NN's.

Liu"UH,b1att [nr K" ". an:'uhr llt/d rotllil",u hr P .t¡¡/f'/t'Kir. t o­

mo 1908. S . 1, paj . 25 a ;!8 ), i el Dr. \\' . Lf:ll~lA.NN , et nólogo de
Berl io (e n Z r" t ,-"lbI,¡tt ¡lI r A ,,//t,opolf'rit XI páj 19 5). De la

unica crí t ica d iscordante. que apareció en la Rrois /" C.JI';¡'M

( :" 10 3 d el 4 de Xov de 19(5) m e oc upo e n el S uple me-nto
111.

Ru<'go a tod os les lect ores ch ile nos e hiv pano america no ..
en jeneral, se sirvan mandarme directamente todas las ob _er.
va cion es "cerca del U $O d e los indianismos ca stellanos que
puedan contribuir a com pletar i re ctificar mi trabajo. A s¡ mi s­
rmt, quedas ia mu¡ agradecido a los crüieos ¡ ;¡ los edit ores de
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revistas en que se publiquen observaciones acerca de mi libro
si quisieran hacerme llegar un ejemplar de sus artículos, para
poder tomarlos en cuenta para la continuacion del trabajo.

DR. RODOLFO LENZ.

Febrero de 1910.
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Pl~ÚLOGO

~ 1. L as publicaciones que tratan del cas te llano usado en
Amé rica ya son mui numerosas (1 ~

Sin embargo mui poco es lo q ue se sabe acere.. de la suerte
de esta lengua en el Nuevo Con ti nente.

Las razones de: este Ienémeno estrano so n dos. En primer lu­
gu, a c.¡us,¡ del esca so desarro llo d e l. libreria en Am¿riu, es
mui dificil conseguir esa s publicaciones aun cuando se tiene no­
ticia de ellas; quiaas 110 ex i~ ta nin ¡::una bibliotec a publica q ue
posea siquiera todos los libros importantes (2).

En ~undo IU~ar. estos lib res no ensenan tanto co mo se es­
perariil. en "bta del n úmero de p~jina que aba re..n.

§ 2 . Es lás tima ue 10m l'O'os ...ut ures holyan seguido ía s hue-
n.u del primer trab j " d o: es ta clase, ' lile vubl icó A.NTONIO DI::

(1) V...\~ 1.. H,bh c>¡.;r.•ll.l en Enl " n :l< Ki \ , ¡ ''''' fl .. ...,J"j ", L t dr, Sanll AgD

1'/00, I>'l jl . I ~ 1 / .

!JI TAnlo mu 'I'.lIe 1~ 'n elll.1 r 'lile lA \".llio""" culeccjcn 'lU'I' sinio de base
. 1trlb,'io del señ o r ECIlr;VtiIlRr" SO" h.lYJ. df'smf'mbrd" en venta a l m'l'nu­
deo" Feli~mente , jo:faü" a la "",,,hill<1 .,;t del .•nt;guo prop ict ario, pude con­
~ulta r ludu. los lib ros que 1..11"'1 en mi (U1C('(" l<"1 ).1 ba. tant e <"{""l'let...
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ALCf.1lO en 1739 en el qu into tomo de su Düezo",,,io Jto.rrd/i ­
&(Ilrilt,í"j", de {" S 1" li<lr Occiát ,,/,r/u, evpl ica ndo simplemente
el 5i~nificado de la .. voces ameri canas, as¡ co mo tambi én lo him
el veterano entre 10$ d¡.tlect óg r.Jos a me ricano s E~TE8AN PI ­
CIl.\k l.lO en ..u .. l"i1U S (,I. Ó'HfelS {18 J6}.

LArn;t.ynr parte de los tr at ad 15 sobre pruvinciól lismo'l de Ame­
rica no esplica n, sino cri t ican, S u.. autore.. p!lrlen d e la ba se de

corrcj ir ti lenguaje de su'> conuacionales en confo rm idad con lo
q ue cree n "el cas te lla no cal>li1.o" ,

Cuando hom bres d e profundo v conochnicn to-, ñloloji co s í g rilo
t alen to, como el maestro de 1"'5 americanos A NDR ES HELLO
i el ún ico filólog o na cid o en la ..\ mideil E cpaúola, recon o,
cido por la cienci a contempor ánea . don Jo ..; ~- R UHNO C UEKVO.
empren den tal tarea, al mene s salen a luz ob ras de gran valor ,
como liI. G' IlI1ld ficd de la LUlglla Du tt l"'nt' "atillada al usa de
las A"ltricI¡ J!as ; las Ap"l/t,uiows critica s soórc ti Ltllguajt
Bago/tillo. Mu chos de los demá s libros d e modesto aspecto,
contienen igualmente material es mui v..l i f)so~ i o-ijinales (ent re
estos e!tá e l Vitáo""rtodt Cltiü"iSllfOS d e Z O ROBAREL ROORI ·

GUE:l); pero en la mayor parte d e ell o .. prevalece la cha rla hte ­
raria, i a lgunos son verdaderas ca rica turas filol ójicas ( 1).

~ 3 . Asíleemos en un o de e..tos Iibr lh el párrafo siguiente;

" E s/,N"''' tÚ U"'V6,'. - Verdad e; q ue cu¡m Ios licuidos bu rbu ­
jeilon , hacen e. pu",..; mil.'1 0 0 p lf e-ao d vbe emplea rse una pala ­
~a aplicable a mucho.. o bjeto", a l tr.lla r ~e de los qu e los tienen
especiales . Por (a\t.l d e est e conocimiento se olvidac los pro·
pioo; i, por remate, 'OC d a lugar a q ue 10 i i~norantes achaquen de

pobre a la leogua que n.. conocen - /;sl( " - (C t:\' ALW S. Ecua­
torianisrnos, p.áj. 64-).

De manera que el señor C e v .' 1.1.0"; c ree q ue h..i que decir :
..:0;0 me sifva usted el va so d e ccr veu con t..oto jiste... No '¿
'1i algun espariol lc diria asi; creo que nÓ. En C hile no conoce

nadie la palabra i los españoles qu e pude , ·""~" It,, r Igualmcn­
te ignoraban su significado,

(TI Veue 11. hib lio,!"ratla c r tuca, ~ Il la cual ea pongo m; o pin ion co n en ­
tera franquen , que e'tra"ara '1" 'U' ~ mi, \ecI OTU am erkanol; eno¡ seguro
'1'1(' ItA hlól v¡;u~ I:u r'-'I"'~ 111 \) 1'-1 agr.lJ",crán, i c.tv IMrl. m! el decisivo.
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¿.-\. que '1<,: debe tanra <;il.bidurí~ d ... I ;l.ut (.r~ En el Dicclonar¡o
de lit Keal Acanem id. Espan ola se le-e : "jislf\del alem án Gú sI )
m. ES¡lUlnil. de cerveza... S i Id. palabra se u , a en E sp" lH. sc r~

en el cenrido d e «levadura.. con qu e ..e hace el " pa n d e ce rve­

la .. (1).
En otra parte de su libro cr it ica el mi..m() autor , .,,.,1[c am ­

po de P"Pd"; di ciendo:
"P"pal e~ lo quc toca o perte nece .11 " " I'a u Pedre Santo, no

el ca mpe ..embradOl de pitpa .. ., I'atitta.s,- 1','/"1,,1. ' ,l/di,!'·...

( / .&.')11.

El aut or Otl ccu-ur a t"/,<I por el S, ,Jd llltlll luOerosulIl, porqu e
en e11Jicciollil.rio e-t á "p"p'l ""patata ». "'l/MI no est.i en el Die ­
cionario, de consi;.:uicntc es fahu! Esta es la l ójiea de tales g ra ­
máticos (2).

Mas rid ículo au n es cuando HÁTln:~ JÁUR ec VI ( Viáos de len­
gll,,}e iprot';,uialismos de GUI/feíllala P~.i, l(jl ) dice:

"Candll' significa en e"pal'101 ( Sli:!) mat z tostado i reventado.
con bet ún de azúcar prieta o lo que nosotros llamamos albo­
rotos , Canda por el lugAr d onde co rre n 10'1 caballos en el hipo,
d-omo, e! provincialismo ".

Verdad , ¿q ue culpa tiene el c ándido g ramático americano, si
se lee en el diccionario Ied icion I~ . ·' i IJ.· ..Call' ....a . (del qlle­
chua O ) ( ,J"ICn..I , maiz te -tado) f. -Mai¡: fl habas tostadas q ue '\C

comen en la Americ;¡, del Sur...~ ¿Como se pued e sabe r que la
vce dada por el Diccionario Académico en efecto no e~ mas q ue
un provincialismo pe rua no, descon ocid.. en cas i todas las dem ás
TCpliblic;!,'I, desconocido en absoluto en E spaña . mientras el sigo

(1) 1... l'Iunolo¡b de 1" ,\c"dcmi" C!> f"l.... I ..t. lu l.lhr.t ;erm"nin .t que
cQ{ f "~llO nde e l c"~lcll.t noj,.<t( no e~ el ..lenldn tr"/ ,mo (/....1It o m..s bien
el bo l",ndc' ..c:i_1, que ~i.!: nlhc" ~e'l'mn.l.' l,.,..•dur.l de l.. ceHCZ.!. dcru- ..du

del "erha Jer m"n;co K""" 0trM.. , !t''''', ",tenun ::J ~'" derment.tr., (....,
espa""les hahdn conocido 1" palabra en Fl,in de~. ¿Por que no escrihe 1"
Audcmia b palahra con (, segu n '1u e t ;mo l oj i ,, ~

(1' En su lugar ¡""haré que 1" den cminacion I'''/''' e' l.t pr jmitiva t~ "' ­

hien en Es!',ttlJ . i que 1'"1", ,, se debe a un,' confuvion poste rio r de los
e'patlolt's en la cual I"s amer icanos no ha n p.irncipadc nun ca.

ljl A,tu'""r casualidad la Academia 0'1 I'u,o el acernc f..tso ""Hit,;,, co n
que ti,!;ur'l la l'alabr.1 en e l ])Icdon,tr io ,
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lIitic,t ,lv crilic'ld" 1:" co rrieutc l 'l\ ' ..d o d Xue vo L'JIltilll.:ntc?
Lit. Aud~mi<l. en el SU¡J!c:mcllt" de 1" ll lt i lu" edicion admitié la
",,,neh,,, d e gallo.. i "d ',la-, sin \'C I '111t: es te ..i~ l1ificadu "O se
pu ede d criv.. , del w m ilolZ tost ado .. ( 11

Hi"p ..ratc~ como estos no SlJIl I ;UUS; feli zmente no ..o n la
regla. Pero aun 10.. mej or es de esu» trabaje s críticos pe c,}," por
1;1 base. Quieren hacer d i~t i ncinn en tre b'lIbiari-,mos , provincia ­
Hsmos i castellano ca- tizo sin dd" crt ir que primero habría q ue
saber qu é lenguaje merece el título de ca- rella no,

Todos esos autores susti t uyen el Diccionario de la Real
Academia Española a la ICn¡;Ud, aceptando como dogma que
lo que está en ese Dlcclonar¡o u CIlsttll""o, lo que no está, 110

lo cs. La prueba de la verdad de tal aser ción no la da nadie. i
¡dificil seria darla!

Yo digo co n ANDKES BELLO: "pa ra mi la sola {autoridad]
irrecusable en lo tocante a una len¡.:ua es la lengua misma (P,J.
logo di ¡" C,,,máticIIJ. COII lo qu e deber ían haber comenzado
lo '> estudios sobre provinc iali smos es con e- tableccr de una ma­
nena clara qué se entiende por "cas te lla no, •.

§ 6 . He de perm itirme a lgunas c b -ervac io nes sobre este
punto. no porq ue sea ind ispen sa ble p.HiI mi trabajo presente,
pues yo no voi a censurar ninguna pabobra chi lena. Tampoco
~er<i necesar io que lean 10'> párrafos , ig uie llte, los filólogos eu­
rOIJCOS en CUYilS manos caiga po r suerte mi libro, Pero invito a
los lectores ameri canos a que me sig",n un m omento, para que

comprendan m is pr opósitos.
f 6 , Si un pa is d e cier ta es te nsso n es po blado por jentes

que traen d e su pa t r i. anterior 1111 k ll¡:::uaje mas o 1l1 ¿1l0~ un i­
forme, en estado natu ....1 de la' cusa.. (es d ecir, prescindiendo
de la inñuenc¡... de liI cul t ura) dent ro d e IIn t iempo mas o m é­

no" cortu ce lIot¡¡r.1 que el len¡.::uaje c"miellz.t it variar. Estil!
variacione-, IIIJ serdll en 100..5 lilS (;U ll l ,uC.h un.s mismas, sin o
Iils unas se pr cduciran ..qui, la s v tus .1I1A. i, en jeceral, la dife­
rene¡.. de lenguaje entre Jos lugiU cs se rÁ tanto mil" grande

(1 ) 1.., Ikfi o""Un de b .\c " d ~ """ e-, ,h-Iocl ll'".l, ,'uo 'l"" tatUO l., c" " llhió
I¡\rl<~ . no tu 'e. V':'.•..., 1" 1'" I,d.r" l:n ,,, le 11101".



LIUiGU" 1 DI"UCTO "
cu"nlo motyor la distancia jeográfica i cuanto menores 1"5 rela ­
ciones mutuav entre los dos puntos. Ent énce.. deberemos dec ir
que en el pai,. se habla "" g,IIPO tU aialutos, e~ decir, idiomas
que se di.¡tinguen cada uno del vecino sin que lleguen a ser re­
cíproca.mente incomprensibles.

HablariamlX de !llIgllas ai/e,n'lt' si. no obstante un Ofijen
comun. el mudo de hablar de una rejian ruera inintelijible en la

ctra.
§ 7. Este estado natural se altera cuando en una comarca

se rurma un Gobierno Inerte que principia a dominar en rejio­
nes suficientemente apartadas pa ra que el lenguaje sea distinto
del Que se usa en el centro gubernativo.

La administracion de las provincias estará en manos de pero
senas proceden tes del centro; a su modo de hablar se acomo­
da rán los provincianos q ue quie ren significar algo en la corte
ccutral; leyes i orden anzas se impo ndr á n en el dia lecto central;
i como la com unicacion a larga distancia se hace por carta,
ho\brá que fijar por la esc ritura ese lenguaje central.

rn el centro de la ac tividad pol ítica se juntarán también los
poetas, nacer á la lite rat u ra. i esta literatura será leida por los
provincianos i les servirá de modelo.

A~i se han formado sobre baselingi.iística natural, pero por
razones históricas de política. la'J que solemos llamar ¡nrgllas N·
u",,,;,u.

§ 8 . Así en E.spaña en tiempos del re¡ sabio AJronso X prin ­
cipió a consolidarse i a esparcir su influencia sobre rejiones mas
lejanas el lenguaje de la corte, oriundo de Castilla i un tanto
modificado por la residencia del reí en Leon.

Este lenguaje comun, nacional, que está por encimól de los
d ialectos rejionales, se fija en la escrituról j de consiguiente tie­
ne la tendencia de quedar estacjonenc aunque en el mismo
celltro el lenguaje de la conversaci ón comience óI variar. En las
provincias lóI litera tura con su lenguaje central será estudiada i
la len¡:::lIa comun será a prendida en el libro. En la pron unciacion
entonces invar iable mente se notará el influjo delleng uaje vulgar.

Inevi ta ble es tambien qu e los q ue usan en jen eral el lenguaje
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com ún aun en la ccrwersactou d ia ria, com plete n el d iccionario
aprendid o en los libros con palabra -, sacadas del dialec to.

Pu es mu chas \ OC CS ha¡ qu e en la conver sacion familiar ¡ la
vida d om éstica SO l! indi spen sables i de frecuen te li SO, pero qu e
rara vez se escriben . En el m ism o ca so se encuentran la s d eno,

minaciones de una infinidad de objet os i act os qu e pertenece n a
esferas determinadas, co mo la d e los d istintos oficios. No se
puede negar qu e tal es pala bras forman par te d el diccionario
co mu n, aunque no a parezcan nunca en ob ras de lit eratura pr o.
píamente tales; so bre todo si su use es co mún a todas las pr o­
viucias del rein o o a mu ch as d e ell as, no cabe la men or d ud a.
I ¿el término co rres pon diente empleado por la je nte cult a de
una so la provincia que no usa la voz co rr iente en la s dem ás
rejiones? Yo creo que deberá denominarse prov¡'u ia/úl/to, pero
no puede decirse q ue no pe rtenezca a la le ng ua na cional.

§ 9 En materia de le ng uaje, ta nto como e n las dernas esfe­
ral! de la vida soc ial-e l lenguaje es un fenómeno sicofísica del
hombre co mo s ér social- la vol untad de lit mayor ía es la nor ­
ma, la le;' El uso del t érmino -med io d e la jente que maneja el
idioma literario co nstituye lit norma del lenguaje.

Falta det erminar ¿qué jente man eja el idioma literario~ Creo
que en un estado civil izado mod erno usan normalmente la len­
gua literaria tod os los qu e han estad o en un esta b leci miento
de ins t ruccion sec und ar ia: i la espres ícn mas lejit itn a del len­
guaje escrito de cada nación debe bu scarse en lo que mas se
lee: en el diario. en la prensa pe riódi ca, qu e abarca no so lo la
literatura co rr ien te sino ado rnas toda la vida moderna.

§ lO. Est o sí, qu e hai que di stingu ;r con cl arid ad las difer en ­
tes capas so b re pues tas que forman el conjunto de la len gu a
jeneral .

En el ce nt ro está. el lenguaje co tidi ano d e la vida públ ica
i socia l escrito i hablado por toda la jente culta. Al red edor d e
este núcleo, qu e abarca lodo Jo ese ncial del idioma, se agrupan
las esferas es peci ales. H ácia arriba prevalece la lengua esc rita­
Ahl est án , cad a vez con su voc abulario especial mas o mén os
desconocido para los dem ás g rupos, la s bellas letras, la s cien­
cias i artes, la ind us tria i el alto com ercio. H ácia abajo preva-
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Iece la comunicacio n óral; la esfera de la vida domestica i todas
sus múltiples relacion es con la vida del individuo en cuanto a
habitacion, vestimenta, alimentacion, con los artesanos i el co.
mercio ..1 menudeo que satisfacen nuest ra" necesidades dia rias.

Aqul e" d ificil establecer el limite Mdilo mas abajo; el
continuo con tacto con jente de poca o ni:l!,:unaeducaci ón esco­
lar nos obliga a u..a r términos m éno.. e!ICojiriO'l, a menudo dia­

lt'Ct"k~ .

§ 11. Si denominamo.. Ir"llt/1J' litrr" , ,',) tilo capa de mas arrj­
ba, la segund a, de 1a vida pública i social, pcd ria quilas llamar.
se el Ir"cual' nacional, 1" tercera el/mc",,}, /ami""' ,.

Estas tres forman en conjunto la Ilng ltajet/,,,,I o ~(lmll" . Pero
hai todav la algun os rincones del vccabul ... rio cuya pertinen cia
puede admitir du da s.

Los nombres llamados "vulgare'l.. ne plantas i ani males (en
oposición a los cient ífico.. que ..on internacionales) no son cono.
cldos de todas las capas de la naci ón en igual grado; precisa.
mente la [ente culta. de civiliaac ion refinada, que de preferen­
cia hab ita las ciudades, no vive en relaci ones ta n est rechas con
la natu raleza que necesite todos esos nombres. Es el hombre
del campo, el labrador, el vaquero. i mu¡ en pa rticular e! jardi ­
nero, el caz ador i el pescador, quien los conoce mucho mejor
que el literato de la capi ta l. ¿Pertenecen es tos nombres a la len,
gua ca milo n 5010 al dlalectos e esegun qué criterio reparti remos
estos vocablos entre la lengua comun i el dialecto?

§12. Aqu i ha¡q ue mencionar unoa particularidad del castellano
que dificulta la cuestiono

E n otros paises el principal criterio para clasificar los dialec ­
tos ent re si i para con el lenguaje [ene-a! se toma de la pronun·
ciacion, de la fonét ica part icular de cad ... rejion .

E n Alemani a, Francia , It alia , Inglate rra es mui frecuente en­
Contrar en los; d ialec tos sonidos qu e la lengua lite raria en su
pronunciacinn comú n no conoce. Ya en España, ~i prescindimoe
de I..u rejionc s qu e prop iam~nt e pert enecen a domini os lingüísti.
ros estranjcrm, como Galicia :'11 grUllO d iakct al g:'ll!ego.pnrtu.
gucs, Cataluña i Valencia :'11 grupo catalan .proveuaal , parece
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que es much o menor la. distancia que separa la fonét ica de los
dialectos de la len gua jeneral.

Preg unto si un poeta madrileño que pas a un mes en Santan ­
der i ve alguna fl or ca racterlstica de la cos ta tendrá esc rú pulos
de inco rpo ra r el nom bre bo tá nico que ap rende del aldeano. en
alguna composicion poética sobre la naturaleza de la.. o rillas del
Golfo de Viz.caya. Creo que no. I desde en to nces figu ra r~ la
pa labra en el di ccio nari o cas tell ano.

Las voc es de historia natural forman pa rte del d iccionario
jeneral siempre que no sean de una configuracio n fon ét ica e nte­
ramente estrañ a ... 1 jen¡o de la lengua cas tel la na, i lJ ut" no
tengan su eq uivale nte reconocid o en ot ro término mas usado.
Ni siquiera puede ser obstáculo el qu e tal nom bre de pla nt a
solo se conozca en una pr ovincia si la planta solo se encu entra
en ella i no en las demas (1).

§ 13. Volvamos despees de esta digresión a la preg unta
¿qué es castellan o? i lim itém onos por un momento a la Penin­
su la Ibérica.

Con testa rla que el ca stellano es la lengua [e ne-a l ¡ co mun de
la je ute cuil a del pa is, incluyendo la-, palab ras téc nicas de los
artesanos i los nombres de hist oria natural. que poco se usan
entre jente culta. Palabras que solo co rren entre los habitan tes
de una pr ovi ncia , ..¡ está n en uso en la buena sociedad, son

11) n Ju.\'l VAI.I:I:.. dice en unj";d ,, Cfi/i,,, diri jido al autor del I ~"" I~" ­

/",w Ri. '1'/akllY (r; II A!I .\1>\ ~ o ) ; • Sera pr ,¡v incia lismo o amencamsmo el ''u·
cablu que se emplea solo en una l,ro ,'inci" qu e tenga J. menudo su equ évu­
len te en ot rab j pero el \'O\.aolo qu e no tie ne eqútvalente i '1ue ' e eml' lea
I!' n una pro"inei" ti en mas de una república o en rej iones mui di la.tada~ , i
mn au n cuando dnigna un obje to natural, que acuo tiene su nom bre cien.
ti fieo, pero no l iene o tro no mbre co muno vulgar , es te vocablo, d igo, ¡ir" d_
//f"i us"al i ,,, rr imft, es tan lejtrimc eomo ..1mas ant iguo i castiw, i debe ser
incl uido i definido en el diccionario de la lengua cas tella na. La Academia
Es patlo la no puede menos de incl uirle en su diccionario• . Las palabras qUf'
subrayo encierran una lim iu cíon indebida seRun mi op ioion. V" LICitA misnm
continúa pájina JI. _Los nombres pu es, que se dan ah í (e n la Arje nrin a)
vulg ar me nt e a planta s j árboles , aves, cu ad rúpedos, peces , insectos i re pt i·
les no es tá n Iue ra de nuest ra len i ua comú n espa ñola, por mas que aparee­
can i sue nen , a vue stros i en nut5t~ oidce, co mo pcre .r;:rinOI e inusila ,l,-,J ' .
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Irrrr';/Iú ,ú;smos Ii ~ 1... ICllg Uil castellana , si ee 1.." puede oponer
otro términn lit' ir,nal c;ignifica,ln i de lI'40 ma" jeneral.

Comn dj¡zI~C1Ql $010 debernos eon"i <Jl"r:tr UII t érmino q up.
usado por [a jente "l in ed ucaci ón escola r o por 10'l 'l ue: e"lCilsa_
mente sabe n lee-r i escribir, no tenga CUr"lO en la conversacíoe
de jente cuila.

§ 14 . Pasemos ahora a las rep úblicas hispano-amer icanas i
veamos qu é se habla en ellas.

Cuando la conquista del Nu evo Mundo r'lt ai.a en <; 11 a pojeo
a mediados del si¡::::lo XVI , en E spa ña ya ex istía la b-ngua [e
neral "el e as te lla no .., aunque no había to.la via reci b ido ~ II Ior,
ma definitiva por la literatura clásica que se levan ta en la sp­
~und.a mitad de ese: siglo. Aun mas, no debe olvidarse que: la
form.acion del - asrellano moderno en cuan to a su fonética ....r­
mini, en r-je rto modo . »010 h"·i.1 ") .año 1630

Solo en ec;a fecha la j , g. r del cas tellann anti~uo coinciden
en el sonido de la j moderna. la s sono ra con la s áfona en una
sola s Mona, la 8 sonora cede a la f éfona, i un poco mas tarde
la '" procedente de / lat ina pierde su a spiración.

El uso de las letras P. 1, e finales de sila ba. ta n cont rario al
jen¡o de la lengua i otras barbaridades doctas se abren cami.
no solo en la segunda mitad del siglo XVII i siguen en aumento
hasta nuestros dias.

Rn estas circunstancia s lo único sorprendente es que el Idio­
ma castella no en América haya seguido tan fielment e la mar cha
de la madre patria ( 1). Solo I ~ aspiración de la It se ha conser­
vado en la mayor parte del nuevo continente, i el único rasgo
distintivo es la fusi ón de s i :: en I ~ w la s áfona.

§ 16. Mas refractaria ha sido la modolojia. Los conquistado­
res tra jeron el voseo, pero la segunda persona de plural del verbo
todavla prevalecía con" ( adu . tdl'S. ;du ). E n vea del pcn invulae
ais,eis, is, la mayor parte de A mérica se decide por tis, i s.ls. La

(1) Co mo modelo di' l Il'n¡:uaje que usaron los conq uist adores reeo ·
miendo la leelura di' FF.lIN b l "'·1. "lo: O \'!f"1>••• aunque la edición hecha por
don AM41M'M UF. L."~ Rl"~ ,'un rvspccto a 11 .. rrngntiJ. es mu i puco U l isfac·
taria.
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forma analójica peninsular del pretérito en allás. isteis, en je.
neral no se ha aceptado; i la segunda del ~ingular se ha olv ida.
do por completo en el lenguaje vulgar americano. TÚ,ti, se: pier­
den lo mismo que ilii iS l r o i os i se combina vos, tr. a 1'01, /u, /IIYO.

Vaso(ros no alcanza a populatiearse. porque su lu~ar estA ocu .
padc por liS/U/ a.

. 16. De la sintAx is no puedo decir mucho porque no ha¡
trabajos que puedan servir de ba se. El único fenómeno Impor.
rante ce¡ que el unipersonal kli fin solo ~ iJ:: u c el mismo camino
que el unipersonal 1¡<lU tomó rambieu en )·:..paña. concordando
en el número con el primitivo complemento ("uburon fintas
dice toda la Am érica .corno hiaúol/ pdndfs l<IIUTiS); sino se ade­
lanta un P¡¡SO mas, pues se dice hol'¡,HlltlS m/lellos,

La reacci ón gramatical a fuerza de enseñanza solo en Chile
ha alcanzado a desterrar el voseo del u..o familiar de la jente
culta i a reintroducie el I1¡, miént eas en todas las demás re pú­

blicas el \'051:0 se conserva aun en el seno de la familia de bue­
na sociedad.

§ 17. En cuanto al diccionario. reina 1", m",}'ol diversidad
imajinable.

La lista de palabra.. eouserva.Ias eu ,\ mi'rica que han caíd o
en desuso en ESpoIi\a es larga. i nurncrosa.. son las que se con­
tin úan en todo el continente dcvd... \l éjico a Chiloe.

Seria de mucho interés un cvtud i.... comparativo de e..to'l el e­
mentos.

§ 18. Lo que realmente trólstorn6 el vocabulario de íos con .
quistadores, Iu é la naturaleza desconocida del Nuevo Mundo.

Xo habla mas que cuatro posibilidades de denominar esas
plantas i esos animales que nunca se habían visto. Todas la s
cuatro entran en práctica.

1. Se adopta algun nombre castellano fjllC "C refiere a un ob.
jeto semejante. "Ca que realmente se identifiquen los objetos
amcrfcanos con los t'uropco" .... 'lu'" se prescinda de la dlferen ­
cia a causa de alguna flotable semejanza.
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la zorra ,' .
el venJlldn .
la rr ucb a.; ", . O", ••

el roble .
el a\·dlallfl , '"

(,,,ti, ~·I/I,.·s .
(:o, ." s C"p, ..etns,
"""/111<1 Fario .
QN,"rrIl S N,./lu, .
('OJJllIs . "'t l/u IM .

C.NlIf A :,,,,,,,
CC', 'IIS hN1ItJ1iS

j',ru¡ trncha
¡.~I); 11 S ob/ú¡/la
( ; IU1'/" 11 A1'tlk21lil

En el úl timo ejemplo ~ arribu ye e l nombre <le un a rbu srn a
un jigantt'~co árbol enteramente di$lilltll , porque los Ieutus l le
los dos ;;c parecen m ucho.

:!. Se fo rma ;11:':-1111 deriv,«!», c"pl"<"¡almt'lItt" r1 i'nillllti\"n , de UII

nombre europeo p<ira designar a lg un objeto a mericano. En
Chile la /nl/rl /I/a ( ,Jf" tUl ( Ilti ) t i",ne <;11 nombre [J'-,r la SC lI1 l"

jan za con la murta C'ipa, l'ola = arrayau ( .11)" '111 ("fJmm /lnú). l In

árbol gra.nd e (RrI/ola .Ifitrsii ) '1'1" d a HU f!llto parecido a uua
enorme bellota se 11 1I m.1 d/ld !ol<l,

J. Se inventa algun nombre con elementos castella nos que
no tienen relaci ón CO Il un objeto rielt'flll;nado. La fr<'"'>a g rant1e
de orfjen ch ik no ahora cllhi \'aolólo en tod a Europa ( F rJ¡;,,,ia
e/ti/trlsis) se llama la ¡"tlilla LJnll flor <!In;¡, ri lla que cubre I , ~'>

ca.mpo~ en may o i que es lJu..;cad.l por la.. perdlce.. (en Chile
NDI!lll", ,,rdiffl nd. no I'.rdix) se lla ma Ilor de la pe rdiz. o flor
de ma}·o (O.m/is /Mi.lltl ).

4· S e acepta el nom bre ind io como palabra castellana únic¡o
o al lado de o tra. a si el ¡'MI ( Fdi, ' Mlr"'Dr en Sud-amér ica)
ta mbien se llama pl(ma (d el quechua).

E!lte úl ti mo procedimiento es el ma.. comun i ha xurn entado
el voca bula rio a me rica no co n mu chos millares de voc es, de las
c Uale~ a lgun.:J.i han e ntrado po r su importancia en e..si todos lus
idioma~ civilizados; ah í estin ",aiZ,/tr/h" o, meno, j(J~lIa" 11..,,,,,.
(o!ibr f, etc.

§ 19 . Co mo 'le ve. se ria un estudio Iuter csant¡ ..im o ;:¡verigll ar
en la'! palabras d e ortjeu ca ... tellauo de uso vario, q ué sign ifican
en cada un o de lo.. póloi ,,"e ~ ameri canos i por qu é se tran sfiri ó el
nombre. Así se co no cería bi en qu é impresi ón han t enido los
conquistadores ;11 m iró\! c ...tu U;tturaleza nu eva . Los diccionario-,
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castellanos hasta ahora apénas han tomado nota d e tajes sig ni.
ficados nuevos, ya que, en cuant o yo sepa, n inguno siq uiera aña .
de el no mbre cientffico a los términos de hist oria natural. El
Diccionario Académico d a de scripcion es de mui du d oso va ­
lor (1) i los lexicógrafos americanos con escasas excepciones
tampoco se han fijado en estas voces ; ¡com o sí no fuera un
asunto mucho mas grave para la uni dad del leng uaje el atri ,
bui e distinto significado a u na palabra co noc ida que int roducir
una nueva voz con la nueva idea!

§ 20. A los términos de hist oria natural se ag reg a un gra n
número de palabras q ue de signa n eleme n tos de la cult ura es­
pecial de los abonjcnes ameri ca nos , de sus a rmas, traje s, ha bi­
taciones, uten silios , ctc., ot ras tantas ideas nu evas para las cua.
les los castellanos debian adoptar vocabl os correspondientes.

La.. relaciones de los so ldados de l rei de Es pañ a COI\ los in .
dios i ma s particu larmente con las ind ias , les imponian numo­
rm os términos de cocina i de vida dom ést ica e unhnn.

Jo:.. evldonte que con respecto a las ideas expres adas el ..st u­
dio del Diccionario hispan o .america",) se tran sforma en u n es ­
t ud io de etnoloj ía i d e sicoloj ia.

Aquí abundan los temas interesantísim os. No solo se vera
cuantos con ocimientos recibieron los conquistadores de los in ,
dios de Chi le, sino aun se podril not.. r hasta ,t"é gratlll la. in­
fluencia de los quechua s en el Norte i Ctn ln , <1('1 pai s había
alterado la civilizaci ón del mapuche, i co n sorp re!>a se verá 'lu e
por el estud io dd Diccio nario vulga r chlb-no scd. pnsibl r:: llenar
eu al¡{o el vado cas i absoluto 1' 11 que e..tamos respecte al alcan­
ce de la conq uista Inca sica en Ch ile.

Atribuiré particular lmportaucia a la esplicacic n completa tic
palabras que incluyen element os de folk lore o de civilizació n
como mil/ga.o, mita, .al/tlna, p"fa, j'nrolfl, tll ilihllf'qfl', et c.

§ 2 1. l'ero 110 ha¡ qu .. creer ( l ll t' C"11 1.. oClIpaci on de la.. t ie­
rra s del Nuevo Cont in ente cesara la formacion del vocabulario,
Verdad es que miént ras duro la dominaci ón espa ñola en Am é­
rica , ella (armaba también un lazo fuerte par;¡. el lenguaje de la

(1) Tendremos oportunidad p" r" allol.lr .,1.e: 1I 11"~ di'p;' f;lt~< /i:uye< ... n

DlM:ltra li,ta etlmolójica.
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jenre culta en las diferentes provincias. Emplead os iban i "e ­
nian de la patria a las colonias i mu¡ a me nudo de una colonia
a la otra. Al Perú se llegaM por via de ~~jico o del Istmo.
Silnto Domingo i mas tarde M éjico en el Norte i el Per ú en el
Sur son lex centros secundarios que ejercen su influencia nive­
ladora. Todo est o se cambia con la Iormacicn de 1O'i estados
independiente•. CUEKVO llama con r¡uo n la atenci ón sobre este
fenómeno en su maj istral articulo " E l Ca stellano en Am én­
ca ,, (I~

§ 22. Mencionilré aquí solo algunos hechos que he pod ido
observar.

No 5010 cad.. una de las repúblicas nuevas en el trascurso del
últimO siglo ha arregladn su siste ma pol lrlco Ladmtnistrativo
sobre modelos franceses e ingle..es mucho mas que en confor­
midad con lo que existe en Espa ña, sino !.JU" -l comercio i la~ in­
dustrias han sido introducidos principalmente por estranj eros.
Es mui grande el númen. de palabras t écnicas de estas ramas
de la actividad humana que en América se derivan del Irances
i del in¡{les en vez de adoptarse términos castellanos. Pero a
menudo tambien palabras de ant iguo uso se apli can a nuevas
idea, de un modo diverso: I.as planchas galvanizadas de fierro
acanalado I en inJ:le... K"h '(JlliJtd rorrllgo/u! slt,,1 iron no sé cómo
~ llaman e n E"I.ufla ) se llaman en Chile comun meote solo
"planchAS de zinc ( pronunciacion sil.gut) pan. techar..; en la
Repúblic.. Arjentina se dice «cha pas de zinc ". "C hapa" para
el ch ileno es en primer lugar la cerrad ura de la puerta.

En 10'1 injenios de azúcitr en Tucuman la mi'Jma moiquina o
parte de maquinaria tiene it vea s nombres di..tintos en tres es­
tablecimientos vecinos, segun quf' 1.. in~ul.... ion >\f' h..p hecho por

un injeniem ingles. Irances, alem án o quiza'i un es pecia lista cu­
bano. 1.0 '111(" en Milenos Aires 'le 1J.1ma mlrurla, en Santia¡::o
se lIitma rordonersa, /lfI/0I1""0, et c.. pues nosotros cnmpritmo'J
en lit »mercerfa., claves, martillos, "cha pas" , etc., en fin lo qu('
el arjentinc compra en lajtrrtlt,¡" . Nuestra.. "ferreterlas " solo

(1) lI"fI",,, lIi.</,.",iqlf'ledilado PO' la Faculte lie. Lettres de Aordeau~J

10UIl' 111, Núm . 1 (Janl'Ítr-Mars. 190' . pllj . H a liJ .)
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ven. len fierro en barras "planchas de zinc". c!;¡VOS por quinta ­
les, etc. En la ..tienda .. en S~ntiago solo se venden j éneros, cin ­
tas ¡"huinchas.. i otros accesorios de vestidos de setiou i quiea
lienzos, pero nunca ccmesnblea como en Buenos Ai~; &11M se
venden en el "despacho.. o con mas lujo en el «almacén de aba ­
rrotes.., i el "emporio de tC;".

Lo que se vende lambien varia de nombre de un pais a otro ;
en fin la confusión es completa si pasamos la frontera. No'lo,
tros pa¡::amos con -chaucha.... {monedas de 20 centavos), el
arjenrino las come cuando le ofrecernos «porotos verdes; ( Ire.
jotes nuevos en la vainot) l\ sí continúa el diccionario cotidiano
en dlverjencta completa, i es in útil creer que tAl estado de cosas
se pued... cambiar por medio de la enseñanea o de decretos
municipale!l. CUAndo h~sl'\ los pr(,r~wr~s de castellano, los li­
teratos i lexicógrafO:'l iKnoran cuán hondo es el abismo que se­
para un pais del otro, cu~ndo la mayor parte de las palabra
usadas en esta esfera pr;Í.cticiI i técnica de la vida diaria no
aparecen en ];15 obras de literatura, ¿como se quiere uniformar
c11en¡::uilje?

§ 23. Lo único qu~ no ad mite duda es que urje establecer
cuanto ántes el vocabular¡« americano, para 'lue al m énos ten­
camos IIn libro en que podamos informarn'JS sobre el ~i~nific:t.

do de lA' voces en cada república. I la ciencia exije que no1
escluyamos nada, que no dejemo.. de apuntar ninguna palahra .
Ma.. tarde cuando en toda.. les repúblic,« americanas exista un
dicción ...rio nacional i cuando exi~ta lo mlemo en España, en ­
ténce.. se podrá decidir cuál.es voc es son" c..stellanas. es decir
pertenecen al tesoro cnmuu de todas Ias na ciones que creen ha ­
blar el idioma de Cervantes.

§ 94. Habrá que clasificar mas o m énoe del modo siguiente:
I voces pan castelLlOas.
11 11. voces p¡n.espan()!.l.~{u-ad ae en toda la España),

D. voces pan-americanas ( 1) (u'Iad<ls en toda la América
hispan.a).

(1) Prescindo de la~ Filipinas cuyo lenguaje cavtellano "'Sl~ en mucha'
rellcione. con el americano, p{!ro .vol no tendrá porvenir, a no ser 'In ... 'le
establezca un gobierno de lenll:L1J castellana .
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&. voces nacionales a me rica na s (u iadas en una o algunas
de la s repúblicas).

l . voces mejicanas .
l. voces guatemanecas.etc., et c.

En cad... pais de m...yor esteoston habrá que distinguir toda.
vía los provincialismos ta5í e n C hile los provincialismos d·J
norte, centro, sur, C hiloé , ete.)

Por otra pa rte hai que ind ica r la esfera de cada palabra.
I estilo literario con subdivisiones: poe sia i estilo elevado;

filoso((a , astronomia, etc., estilo cient ífico; bellas artes; edrni­
nistradon pública, etc., tecnicismo de la industriil., del comercio,
krminos de c uerra , mari na etc.

11 esfera jenc:ral de: 1,,- vida ¡.¡ública i privada, lenguaje co.
mun esc rito i d e cc n ve rsacion : este grupo que comprende la
mayo r pa rte de: todas las palabras comunes nu necesitaria in­
dicacion cs pec¡... l.

1I1 leng uaje téc nico d e los oficios, industria casera, comer.
cio al menudeo, etc.

1V té rminos vulga res de historia natural.
V estilo Iamilia r.
VI lenguaje vulgar, dialecto.
VI I voces bajas que se considera n indecent..<;

Yl l l fengua je especial de CIertos gre miu"I. e..pecialmeote cri­
minales, que qu iere ser iuc..mpren vible pi!.ra los de m ás, jcr­
marua, etc. ( I )

En C hile se usa p.ra jermania el lé rminuroJ,lfflólauuoa(c p.
(ul", .en-bu..te ~r.;¡eioso, Di ce. .\e"d . I '), a d l..a pertenecen espre·
~i" n l'~ u ".'v (IIIH/¡" ~ <;ornb rero . jtJ;:(1S = br>1,illo" 1'il,o s = reloj es ,
/ fI'lJln=oj"s; mo"r"o = e1 que rt; iI.aj a (un K,llllua, dlD((}=(¡,1
carabiu., (Url dd;l. k'u=e1 espía qu e ,,!-:"uaita miéntra s los com­
pañcro-, n,b,¡,n, etc., el e. Valdria 1... pena un esrud¡o de la coa
chilena. Vé ..n..e p¡¡,ra Espa ña : R .-\hH:L SAU LLAS. El Delin-

(1) Elllrt: V ; VII( 11 uCluan 1&l llli"". ele le ngu~je d e culejiale s, estudian­
te. , nlilil"tes, IlHHi"t:t v' j lambi(' n (i ~ rt "s e. presiones ¡¡rOlesc"u i mel ;¡fór;­
c~ , del lenllu••jr de ( " H i ll",; I'0lltk"•• In <¡"" en iOllle••e llama ularlll •.

Poca¡¡ YQC':"a de es!;¡ cl"w <",1\ de o djen ill,lio ; ,·lo".c p. ~J ' /,a/,", "'''(<1'101,
j d/t i otros,

_ _ _ o

"
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cuente cspanol; el lenguaje. Madrid. Suárez 18g6.-P'Uil la Re­
pública Arjenlina: ANTONIO D~;LU;I'IANE, El Idioma del De ­
lito. Buenos Aires, Arnoldo Mocil, 1894.

Como se ve, todo ensayo de tal c1asificacion de] ... rá algunos
vacios i presenta algunos inconvenientes. No quiero dar nada
de definitivo sino solo indicar clasificaciones que ya existen en
buenos diccionarios modernos. A menudo seria diricíl distinguir
entre las esferas Ji 111. entre V j VII, etc.

Finalmente hai que anotar en cada palabra si dentro de su
esfera es de uso corriente o solo Tiara; i en particular si es anti ­
cuada.

Abunda decir que para la justa apreciación de cada voz será
útil saber si es debida a una lengua indljena, a algun idioma
estranjero, si es una derivaci ón de base castellana, o si se trata
de una palabra antigua con significado nuevo.

•• •
§ 26. En la.. pájinas anteriores he querido diseñar en pocas

lineas cuáles son los problemas de la lexicografla castellana e n
jeneral. El trabajo que presento es en cierto sentido una contri­
huelen a ese futuro diccionario completo de la lengua castella­
na i mas directamente al diccionario nacional chileno. Dejan­
do a un lado todos los elementos de lenguaje que trajeron los
conquistadores a Chile, quiero estudiar cómo se refleja en el
idioma actual del pais el efecto del continuo roce con jentes de
otros idiomas, con los indíjen.u americanos. Paso a esponer có­
mo he recojido los materiales i cémo voi a estudiarlos.

Desde que llegué a Chile, en 1890. he dedicado todo el tiem ­
po que me dejaban mis ocupaciones obligatorias en la enseñan­
za superior i secundaria, a la continuación de mili estudios pre·
dilectos, la filoloj(a románica i la lingüística en jeneraJ.

§ 26. Principié por el estudio del lenguaje vulgar de Samia­
go desde el punto de vista de la fonética (1).

(1) CAiU,.údu SllIdim. Siete nticulos publicados en 1... refislll p¡",,,,¡i ­

u~ SllIdI,,,.editada por W. V¡I!:Tn~, tml10s V i VI. 1891 i 1892.
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Luego vi que P'UiI. co mprende r 1."1 desa rro llo de ese lengu..je
tenia qu e conocer el idioma de los ind ios chilenos. Pero adq uirir
tales conocimientos no e ra fácil. La s ob ras pu blicadas, especial­
mente el A,u d, id 1.l llg fj(J J t1/U""/ "tiRúflúdi Chile po r el padre
ANDRES FEBRÉS (Lima 1765 ) no co ntentan trozos en \('og uaje
fidedigno. sino cas i solo tradu cciones sospechosas del cas tell ano
al mapuche. S i bien el diccionario de Febrés me era de suma
utilidad. J... ~ r ... m ;it ica, corno toda s 1..5 glilmáticil' de lu~ misio,
ne ros. l.lrc:ocntabd !>I,lu u n conjunto .Ic tl¡.:ld ..eguo el modelo
de 1;& g n m,H ica lat ina , qu e evidentemente , j..l..nt..I... a Id len.

C: UiI. AdemÓIIs kil i" q lle vi, el idiolllólo de I,,~ indiu' mismos par.

juz¡:: iIT de lit pronu ue tacion. Du rant e lliUi()S años ('m"ecut ivos
dedique pue.. mi~ va caciones a \ ' j¡¡ j~s a la Front era i a lli recojf
personal m en t e i con dyud::l de ..lgunos <I rn i~o" los mat e¡ iales
publicados bajo el titulo de /ú(lldi.()s ¡J rjl ll(a lluS en los to mos

90 a 9¡¡' ( 1894 JI. ¡ 897) de lu<; A ''I<Iln d .. la U";~'"'s idatl d.' Cllilt
i en un tomo de ma s de quinientas pajina s por separado (1 ).

§ 2 7 . Mj¿ntra ~ ta nto habla continuad o la colecclon de obras
sobre amerjcanisrnos i len guas am eri canas i ha bla ido apu ntan ­
do todas I,u voce s vulgares i comentes q ue no esta ban en los
d iccionarios. En el an o de 1900 junté de estos materiales las
palabras de nnjeu indio co n esclusion de los términos de histo­
ria natural i escribí. co mo primer ensaye, un re..úmen ordenad o
segun la es fera de ideas. illl lJleM> en un tomo de estudios de di.
tildo al eminente profesor de le nguas ro mánicas de la Univer.
sid ad de Bcnn. Ihc, Wt:S I)ELIS FOU:'STER por sus alumnos i
am igos par" celebra r el vijés imo qu into aniversa rio del dia en
q ue fu é no mbrado sucesor de Feder ico Diez, del fundador de la
61010j la rom ánica (2)

( 1) ¿·si"",," . 1",... "",., M ~ ler i " I \"lo I"'t" e l E~ludio d" l;a L" n¡;u.l, IJ Li·
l "r~ l ur~ i I . ,~ Ccsunebrcs de lo;; Ind io. ~I;ap"d"e o At""c'ano," , Di;ilol;O> en
('uatro dialect ol . cuentos populares, n.,r raciones históric;a5 i descripti ..as i
CIntos de 101 ind io$ de ehil.. CIl 1cngu;o mapuche, con rraduccion liler al
cU!e lt~ na. 189S;t 18'17.

En eomi~ion: I{ 11'. H ür.•" " " " ., Tol' ipzi¡;. Ale mania.
Exi 'le ~ hora Un~ nut.';o (fr••N,U ' .... Ar""" m,' n1ui H'COIl 'l"nda ble como

pU"'la por Fra¡ Ft',l.I'O Ju~¡¡ .' 11 ,\ n a ll r ... . Valdl\' i~ , J L ampert . IQO} .
(a ) ~ D i e indra nisc hen Ele",en le Íln ehrle nisc hen Spauisc h, inhaltlic ll



'.
Durant e el atlo siguiente revisé todos estos materiales i

apunté e n cad.t palabra cuid a dosame nte ,,¡ se enco ntsaba en ai·
gu no de los libros publicado.. sobre amerleanismos, A d he pe­
d ido d ist inguir, en cuanto lo pe rmi ten los materiales defic ien ,
tes que se han im preso . cuáles P.. labru son pan-americana s,
cu.Jles pe rtenecen a va rias naci ones i cu.ile5 por a hora deben
coo"i derilrse como voces escl usiv..me nte chilenas.

§ 28 Al mismo tie mpo invité " mi.. alumnos, ex-al umnos I
a todas líII s persolla.. interesadas a una se rie de co nfe rencias se ,
manales q ue se continuaron desde junio ha ..ta. p rincipios de
set iembre del a ño 1ge1l , durando 011 m énos dos horas cada una.
Tuve el gu st o d e reunir un audi torio a. veces d e mas de treinta
penan a" inteeeaadas en la mater ia i que er an d e todas las pro.
vincias de Chi le desde Coquimbo hasta Chiloé. No eran siem .
pre las mismas personas ni s iem pre tallta.~ , pero l. -ejton desd e
Aeoneagua hasta la Frontera araucana esteba siempre repte­
sentada.

Ante este auditori o leila lista de las voces reccj idas, aver¡ ­
glié d iscut iendo una palabra despu és d e lit. otra , qu ién la cene ­
cia , qué ..ignifi Cildo se le daba i en q ué rejion del pais era ce­
noc ida.

A la vez: rogué a los asistent es q ue me apu ntaran todas la s
voces q ue suponía n d e onjeu indi ... de que se acord aba n. A s{
jun té un res p"'table n úmero de apun t es q ue mu i a menudo se
comproboJb.an mutuamente . S e d i ~cut i erull tam bién aquellas p,¡.
I.l bra~ que no cunoci,¡ h.oJ. vla. i ro ibit a pu ntando en mi ma ­
n uscr üc toda~ las ...b-ervaciones

§ 29. Aprovec ho t-stit. O(ilsi')f1 para es p rt'solI r mis mas since ­
rOlS ~raci,h il todos es to s CAba lleros q ue me han ayudado co n
!IoU presencia i con sus apuntes t" 1I la I,¡·rg ,¡ tilre,¡¡¡ d e revi sar mi
d iccionario desde IOl pr imera hu ta la úh ilnil let ra. No ci to sus
nombres porque ~riil mui largo i ni siquier a los sé todos. Los
que m,¡s me sirvieron fueron Io'i j évcnee que h.Jbian as istido a
mi clase d e ca stellano i il.lgunus I.J..: lu'l alumnos de mis cursos
de francn e ingles.

¡;wtd n.,tl 'l:n : IIlil'.~1 ~If" ""114"""'''' N"'¡"/~""r¡' .·., ¡'¡';/" /"ó ' _ ro... r...·hd ' !
tur \'VUWI:.LIN Fottlllu;lt. Haüe ¡ 'fU: , v.j., I ~ ~ lS .
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Ha sido un" g ritll sat israccion pa ra Ini el poder cont ar con

tantos co l...bcradores, oj alá sea n tisfaccion para ellos el h aber
prc)tado un se rv icio a la ciencia. ( V.p. 901.)

~ 30. T cn~o q ue observar aqui que ~\Jlo durante el cu rso de
es ta, con ferencias me resotv¡ a incorporar todas l a~ voces d e his ­
tor i" nd.tufd!. Le, tenia miedo, como ra nt o-, erres lexic6grafos
iu ncric,UIOl> le -, han te nid o miedo ; creo q ue tOO <l5 con la única
esce pciou de Pichardo.

Felizmente 1... list .. de no mbres vulg ares que da CI.AULJ IO
GAv en el oc tavo tomo de su b otánica i en el mismo de su
eooloj la podia pre..tu út iles servicios. E xtra ct é de elt" .. tud as
l,.... que son de onjeu indio i pasé 1", list a. b. ,t.í.nica a mi esti ma­
do amlgo el doctor C.Ü:LOS Rr.ICII J::. je fe de la sección de bo­
tdoied d el Musco Nacional ( 1). Est e es pee¡...!i'jta en la materia
tuvo la bondad d e: revisar i co, rej ir ll,)s nombres cient íficos d a­
dos por Gay en conformidad con los adelantos modernos d e la
ciencia i del conocimiento de la ñora de Chile. A umenté tamo
bien mi lista con los nombres qu e él mismo habia rccojido i
agregó muchas notas eeplicativas . A si pued o es pe ra r qu e los
nombres botanicos est én sa tisfacto riamente espticados.

Sobre: muchos punto s inter esa nt es consu lt é también la. Opl.
nion de mi distinguida colega docto r F EOEKICO jonow. pro·
(e'>Or de botánica i l.ooloj ía en el [nstituto Pedag éjieo, Seria
inútil decir cuánto agrildel. co a estos caballero.. su ay ud a, sin la
cual no h... bria pod ido hacer e rre cosa que copia r il Gay. Ellos
esta rán recompensados con I;¡ utilid ad q ue, espero, ten dr án
mis observa ciones etim olojica - para 1.. bot ánic a.

~ 31. La fauna d e C hile es muchu m':MS estudiad a que la
flor. _ La list. J ~ G<lY fu é rc\·¡"ld... p'-'r m i iI,oigo don RALlJ()­
~lt.lW \VOLNITZKY, ac tualme nte d irec to r d el I nstituto T écnico
i Comercia l de Iquique i especia lista en lo que se relacion a
con la (auna matitima.

No ,orprenllerá a nadie qu e, a pcsar de tantos cuidadas, quc­
den unus cuantos nombres Je planrae i anim ales siu espl icaciou
científica. ¿Cómo podia encontrarla CU.tlIJO, por ejemplo, algu--(1) En particular me he ap ro veched c I1c Sil (" U{'f,) l ..•.• pr"ltur,,,,,,.jd.¡,'tó
i,uli¡"" .¡¡,lt CJlik. S.l"ti.lgQ de Chue, 1\101 .



na persona que o!'ntendia tan poco de h istN ia natural como yo,
me df:Cia, en ~ I ca m po ce rca de Chilla n, h.i una manta d e flor
aaul que los caenpest nos l!.l.moln con tal nombre ..Es un a ma .
le7..l. ... S i mi s euroridades d e botánica no ecnocian el no m bre
no hollbioll remedio.

Mucho me sirvió tollmbien de comprobante ulla largA lis t oll de
nombres d e pla ntas i oll nimolles usados eerre los indios ma pu .
ches reecj ida con correspondend u eteeuñc..s pur mi quC'r idu
amigo don VfCTQR M AN UEL eHI " .. .." . d colaborador de ml~

lislHtliDS A ~.I"&a,.t1s.

S 32. En cuanto a I,¡¡. ba se jell erlll . las lisias de (JAV. tengo
que citar aqul las palabras con que 1a acompaña es te autor
1B(Jld ,r/r., . tomo VIJI , paj. ~05 ). .. l'ara dar a nuestra flora loda
la utilidad ¡:M)Si bl.:: hem os tratado de conseg uir los nombres vul­
gil res que tienen en Ch ile las plalltas i árboles qu e hemos juntad o
i hacerlos co ncordar con los cientfficos usad os en todas la s ob ras
de medicina i de historia natural. Con este objet o hemos con­
sultado en las aldeas i so bre todo en los ca m pl)$ a 10 5 médicos
cu rande ros , artesanos i ot ras person.t5 cu riosas e intehjentes,
los cua les han llenado hasta ciert o punto nu estros d eseos, su­
mini ..trando nos los nombres qu e reunimos ahora en es ta Ii!it a.
Pero es preci so confesar que poeilS so n Iils p l;antas que h an
merecid o 1.1. aten ción de los ch ilenos i q ue han recibido nc m­
br es parneula res, A e-cepcton de las que tienen alguna util idad
e n 1.1. med ici na i en las artes todas la!! demas han sido has ta
ahor a ente ra mente d esc uid ad as , i aun ent re las que tienen nom·
bree, est os 'CIn por lo jeneral tan poco fijlH q ue llu~en v.toriar con
much a frecuencia no so lamente en los lugares remotos de la
República , pe ro tambien de provincia .1. provincia i aun de pue­
b lo .1. pueb lo.

..O tra dificultad no m éncs embaraecsa es la eran facilidad
con qu e 1", persona, i so b re todo los ca m pesinos confunden
una plantoll con otra. dándole en !iCiuida un nombre ente-amen­
te fals o. Mu chas veces hemos notado semejantes errores i po.
demos lisonjeamos haberlos reparado cas ¡ todos en rnon del
cuidado que h em os siem pre pu esto a esta clase d e investlga-
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cion. Ah ora ol 1.)0; bot ánicos del pals incumbe la tarea de au ,
mentar esta lis ta ~..i como lle nar el úhirno vacío de esta Ror"
y.. bAstan te completa, plle ." incluye mas de .rooo especies,
cuando nu estra p rime r.. IIc~.da en Chile apénas 300 estaban

enrejistrold . .. en 1a " obras de 1..,.. botánicos ... Solo echarnos de
minos no h aber a i\ a d ido ..1 fin de la" d escripciones too .... lo qu e
hemos aver igu. d o "ob re el uso i utilidold que tiene cada una de
ellas en la economía dom ésrice; hAbíilmos pensado, por la co­
modid ..d de Iodos lo.. chilenos 1 so br e todu de 10'> campesinos.
public. r es tas úti les noticias e n un tomo sepa rado, pero no este­
ba en nue stra previsi ón el érde n que acabamos de recibir del
seño r Min istro de J us t icia...

En la nota co rrespondiente que acompa ña la lista de nom ­
bres vu1g.res en el tomo VIII d e la ?IW/o¡/a (páj. ~80) se q uej a
G AV de lA misma confusión i poca seg urid ad de la s den om ina ­
ciones vulgares,

§ 33. Al revisar las listas de G AY i al confro ntarlas con
mi'! pro pios apuntes he podid o not ar algu nos defectos ba sta n ­
te grave'!. En primer lugar es Silb id o que la impresión de la
grande obra se h izo en circunstanci a'! difíciles en Fra ncia ; abun ­
da n las erralol " especia lmen te en los nom bres vulgares. Ad em ás
en jene ral es d e lamentar que las obras del exim io natural ista
Irences no fue ran revisad as cuid..dosamen te por chilenos co m­
petentes q ue hubieran podido co rrejl r las manifiestas incorrec­
ciones de le nguaje i partic ula rmente de f')rtogra (ia. Va rias lor o
ma s falsas se repi ten en di sti ntos pasajes JI' la (auna i la Ro ra
como tambien e n los d os inte resa nt faimos tomos dedicados a
la AcrúlI/IMra. El resultado es q ue a veces aun natur alistas in ­
signes de na cionalidad estranjeea copiaron i usaron esas forma s
falsas de nom bres vulgares chi le nos , i así han en trado errores
en tratados científi cos modernos i aun en libros de test o pa ra la
enseña nza escolar de Ch ile. También parece que algunas de Ias
personas que suministraron datos a G Al' , no proced ieron con
el tino i la correcci ón ne cesarios.

Se encuentran en las listas unos cuantos nombres araucanos
apullladus en la ortografia del padre F¡':HKF.s.,que no se puede
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comprender sin esplicacion , como lit por Ir,g por ng(J ). Estas
VOl'''S ..stan tornadas del compendio de Malina, quien est-acte a
Febr és Lapunto 5 US voce s sin tomar para nada en cuenta si eran
usadas entre chilenos O solo entre indios.

Así se esplica que en varios ca sos los nombres de la Co nco-,
dancia no se encuentren en el cu erpo mismo de la obra de GAY
i ljue la Conc ordancia contenga aliado de los nombres chilenos,
nombres puramente indios Que ningun chileno lisa. A veces en
el cuerpo de la ob ra GAv distingue entre el nombre vulgar chi .
lena i la voz usada por los indios, pero otra s veces soto d ice
«vulgarmente.. i cita en seguida ya nombres chilenos , ya pu ra­
mente mapuches.

§ 34. En estas circunstancias he creído de mi deber interca ­
lar en mi diccionario todas la" palabras de historia natural de
las Conco rda ncias de GAY, en la forma como se dan i agregiu ,
en cuanto lo podia, la corrección i la de signación si son usad as
por chilenos o solo por indios .

A los profesores de historia natural les incumbe comprob ar
la efectividad de las denominaciones vulgares i seria mui desea­
ble que apuntaran en cada provin cia por se pa rado quP nom­
bres de plantas i animales están en uso. Creo haber correjido
así un gran número d e errores i erratas de GAV, pero qu edará n
otros.

Los nombres vulgares qu e no llevan la cita de GAv, ni niug u­
m ot ra, no es tán en las Concord ancia , i ,·stni ~q!:uro qllt' ellos

se USiUl ent re el pueblo ch ileno, pero no sie mp re es te ¡
seguro de su clasificaclon d Cllt ificri_ He tenido que co m parar
e n r.ada n.uuhrc lIt.: I:.s Com;nrda nci:as el párrafo correspon­
diente de la b'(! /d llü n i Z ,'u/ryi<l, lo 'Iue h,,- ~idl' para mí un tr a­
bajo mui lar¡,:u,c ingrdto, si no me 10 agradecen los naturali st as.
Les ruego me perdon en. s¡ dl¡,::ulla vez se me ha escapado una de­
nominacion en los diectseis tom os de la historia natural d e GAY.
No los he podid o leer íntegros como lo he hecho con la mayor
parte d e los ca pitulas de la Agricu/turll. que contiene mu cha s
descripciones de costumbres na cionales.

(1) Vean", Iu~ de talles en 1.. concordancia nrt"lolritr¡"'l de la, ICIl¡iU;I' in·
dias cued... al hn de la l nt roduccion.
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Como no 5010 pers igo fines liogui~ticos sino ta mbien emol é.

jicos. he tratado de apunt ar en la'\ plantas s¡ se usan en la me ­
d icio" ca ser.. i en las ind ustrias. fund ándome paril. etto en lu
obras cil ad.u o en mis ap un tes.

S 3~· A ...¡ corno he crcido se r útil a 10" nil.turalistas revi sil.ndo
la'j ¡¡'jta .. d e nombres vulgil.res de G'\)' t am blcn me ha parecid o
conveniente incorpora r en mi obra la ... palabras indijenas usadas
por los c ronis t .... de la-, ~l,.l"rr,;¡~ de Chile i I v~ eln6g ra fm mo .
dernos aunqu e tales VOCC'i 110 est én en U'jO en el len~uaje coti
d iano d e hoi, E sti ma ba de util idad da r b.~ et imn lojía ... exactas i
el sig nificado primitivo de tales palabe ..s corn o tlp.', mm"" ya",
"(Jtt'tJas, "II/i",at s , et c.. portjue a \,C(;t'S r orreu ' ·11 lib ros hi ~1. , \ ri .

cos e...plicaciones errónea s. I'ero ha si.lo nccesanu e...t ablecer
limites bien d efinidos pa ra la adrni ... iou de t a l c ~ voc e... ; de lo
con tra rio habria debid o incorpora r un a ¡{ran parle del dlcciona­
rio de los indios. Escluyo p ues tll d.IS la... denomin aciones fJ ue
se encuent ra n en los dl'll\i stilS e hi -aotiadores i en lo, et nég ra­
ros modernos (sobre tod o Mf.lII NA i GUEVA RA) con la Indic a­
cion espresa d e que so lo los indios usan el t érmino; admito 1.1.$
voces que se enc uentran en m e-d io del te sto castellano sin tales
rese rvas, pri ncipalment e si ha n re cibido el articulo castellano,
Ionnas d e plu ral i otro... in ,liciO'i tic nsimilaclon a la lengua

caste llana.
Por su puesto q ue no he podido estra cta r tOlIO'l los hi§tori<1l­

dores de C hile, pe ro he -ev¡...ado tu,los lo.. principales. entre
otros ~IA "T 'i O PE LOVEKA, GON(;OKA ~hR"I OLFJO , N .\JEkA ,
BA~ ·U\.' N. OI.IVÁl("-~. C ÓROOVA. O\'ALLE. ROS .o\LES, TR 1B.o\L­

JlON, C ARVALI.O. ~tO LIN .". VID ...URKt: i airas i los cronistas
jeu erales JlE KRERA i O VIEooi también los primeros libros del

Cabildo de S<1Intiago i mu chos ot ros documentos. (1)
I'articulu arencion he d ed icado a voces de hist or ia natu ral

que se refieren a animales domésticos i pla ntas de cult ivo d e
los indios como el d, i/i!lIlt1/ltt, la p"pa. ti /"O'rl/o. etc .

En tales voces no he su primido las cit as d e los croni...tas que
dan luz so bre el verdadero significa do de las palabras .

( I) Por Ins detalles \'c¡ue 1I l isl l de ohu~ ci Tad.u .
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' nl l ' ~ln 16j.(a eH i"dl pee able

I lumlllt ,'l n..oonalcs, h.. eevisado espee.
.. ub r,h d e I ,,~ ..utnre. In" co nocidos desde A ~ .

.. e r o, JUTAGEClH i Ul-N IA IN Vic e A ~IACKE:'IiS A

b. ....5 modernos como ALfI'kTO BL EST GANA , OAS I t:L

a" Ft G Jl. 1tL, J AlIt: L Ros.ct.es i OI IO S, i muchas pceaias po­
,.. res. . \) son numerosas I.;r.s p..\;,rbr¡l.~ vu lga res que se encuen ­
tr •• e. l. Jiteratura i no .... 111 de! voca bu lario corriente q ue )o'a
esta I"Pjistrado por Jos lexicógrafos chilenos . Para no "bultar mi
dÑ:.cionari o no d oi muchos ejem plos citados de autores mod er­
nos; a no ser que 1.$ citas equivalgan a definiciones. Estas las
he tr ..t..do de establecer con el m"'}'Or cuidado, i en vista de la
precauciones de la revisión creo que 110 habrá muchos error es
2raves en lo apuntado, aunque por ~u ¡\ut"s to fa ltar~n acepci ones
especiales que solo se conocen en rejiones limitadas. Esto es tan
inevitable como el quedar in wml'l ..ta la lista de las palabrols
'lue se hól podido juntar.

§31 Sin emhario ("reo que serd mas (recuente que I n~ lec­
rores cruditos chilenos cncu..ntren palolbras qUl" no eono ecan
que el que echen de m énos en m; d icciollarin voce"= que CO·

OOCl"n,
En el segu ud c uw puede -rer '-1 ....... ere 11 indias l'lI.Iabr.H 'lue

wKun mi conviccion no lo $lIn • '1'1'" , , lo- cOIISi¡::UIC' ll le. he olm ti ·

do adrede Ilo1" '''' 'lU,·d.. ",'r '1'''' ",'.I",,'u"· t lile h"'Yilo ese..p..Jo
Oj",lá '1ue todos los cru icos me ~numeren todas IOls \·OCC:i que
1.., VOlree..n (11I.r, "si se ,,,1.-1 "" 1". nUl"~tro conoc imie nto,

EII el prim..r caso, I..s f1'f'~0 'lil e no di!:" lln ..tal p;l1"'~a no
exme.. Hieon t naturoll que me h,,}" .1 eq mvocad« . 1J:: uo" " veees,
o que se hayan tCjui\'"c.u1 n 1.1... Il('r~""'u '1"1" me comunicaro n
VII(CS p"cn 1I~.,I ..." . per.. no h.. invellllt.l" ninguna palabra. E n
ITlllchll. ('¡Uf'!> la 1"11I".. I"jla lIIi~m.l l '" l.;r. JlfUell;l O1.U segur..

(.) S,n tmhar.:" du ; ub,d. a . I.:u n,¡, s I'a la bru"luf' M" cree n in d IAS, O qU~

l,u~.I~n ... rl" en ~1\"{"lo, I''' 'U 'lue .' t un ",i "I"ni"" " I~ lltn de fUtn le ca .le-

llana e"" " " , . "/,,'','' ,.-" I"'lf " 1" 111 1" 0 . r~ ", b it'n Illt'nc iu no I"s 1'" I"h. ,, '
<¡lit' en cot>r... IiI"I,',jic" s ,, "'" I" s <, 'lullí". "li","1o"jit'os de l '<" ' nr .1 ( '" ,j ,,,

}'I_"d", tll,n cOlIsideu du Cumu indlje ,uu " 11 serlu ,
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lit' la cofectividaJ de la palabra S iendo en je ue ral enteramente
dC'sconocidas las lenguas indijenas "u'n' ..II,"loli..., ,·hil..n... nadie
ha pod ido darme etimnlojías i el q ue me co municó po r ejem­
plo, que COIl Curicó se usa la fril. se ..fLl lilllO se q uedó todo c1oito ..
por. rnui asu stado, cortado , at ónito, no podia sos pec ha r q uco yo
C'ncon tra r;a en FEBR l s dO;flOl o "úloyu" .aga ch u se, del cu al se .

gun la s ~¡::Ia s del ma puche se puede derivar "I"lfun, de manera
que J:/" itll; o luu/u/ui significa "q uedó agac hado.. lo que se
ace rca mucho al jira " fula no qu ed é mu i chico.. q ue se usa en
sentido mui pa recido.

En jeneral he ju zgado in út il co mproba r la e x iste ncia de una
palabra n,n muchas ci ta s de fra~ cll e ntresacadas de las nov elas
de cost um bres, po rqu e '1010 relativament e pocas palabras se po·
d rian cOln proba r de e ste mod o, Much ít¡ ima 'l de las palabra s ~ue

rej ist ro nunca se habrán impreso . mucha s quizas nunca se han
escrito. p\le.s pa ra las voces que no se en cuentran e n los léxicos
an terior C''1 . fuera d e los t érminos dro historia na tura l, mi prin ci­
pal fuente es el uso o ral. Doi fra sr s co mo eje-mplos solo cuan do
la p... lahia correSp"ll( li(~llte de prefctcuc ia SC' lha en el jira dado
u otros pa rec idos como en (11l~tI,¡n~ .1" ' 1<) o cuando la cita eq ui­
vale" una definici ón, segun p, qu ed a d icho ma~ a rri ba, o t iene
algulI Interes lin¡:: \iisti co por la é poca o el caricter del autor.

§ 38 En cua nto a la,.; obras l~ x ic"l ""'j i ca$ chilenas que nat u­
ralm ente he estrael.lflo con toJu e-mere. he tenid o especial cu í­
dado en hacer resaltar qu é autor a punta la pa lab ra po r primera
vez E ..timn Inutil cit ar a I..s posteriores co mo ORTl'Z.\ R i
E. "IIF \"ERkl.\ c uando uua vez se en cu entra Ampliam ente esplt­
cada ('11 el Diccionario de C hileni smo s de ZOkO Il.... llt:L ROIIRt·
GtJ EI'_ De consiguiente, todas las palabras que van sin ninguoa
cita. no se encuent ran en los di ccionarios de chilenis mos i estan
por primera vez rej15t rada:; C'Tl mi obra

La r;'("tilud cientffica . mui J.KXO co noc ida en la ¡\ mérica es .
pañola, exije en a bso luto indica r con tod a huura.I..,. lo que un
autor Jebe a SU5 an tecesores. H e querido mas bien pecar por
ercesc de esc rupulosidad q ue adornarm e con plumas ajenas.

Si n emba rgo, me perm ito llamar la at ención de l rect or sobre
el hecho de q ue u n:'! pa la bra ~eguida de una d efinici ón ¡ de la
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nota ROllRIGllEZ, pájina tal. de uinguna manera estará simple_
mente copiada íntegra. No habrá mu chas definiciones q ue ha ya
aceptado lisa j llanamente de mis antecesores; asumo yo la res­
ponsabilidad por t oda .. la s alteracion es introducidas en la .. de fi.
niciones. El que en a lgun caso determinado quiera saber qui én
es responsable de la esplicacion, quese d,' e t tr abajo de com ­
pa rar las obra s citadas.

He evitado ton jeneral toda pol émica con los antecesores; co­
rrijo simplemente lo que me pare ce necesitar co rrecci ón. S i una
palabra me es conoci da solo por un autor lexic ógeafo agrego al
"iignificado segun CAñas u otroe,

§ 39. Para poder j uz~a r de la di st-ibucion i es pansion jea.
gráfi ca de cada palabra . no so lo he t euidc qu e a punt ar en q u é
rejion de Chile se co noce n las palabras ( en cuanto me h:¡, sidn
posible av er iguar é-to) sino qu t' h., (It'bido tambu-n rejistrar para
cada voz po r se par ad o tod rrs los diccionarios de am eri canisrnos.

El trabajo mec ánico de esta tarea ha sid o enorme, pero el
rcsultado tambien es interesant e. He alcanzado a formarme un a
idea ma s cxact .. de los americani sm os que la g ue han tenido
mis antecesores. Re su lta, para solo me ncionar los hech os pr in­
cipales (11, que fuera de las voces de I;:¡ ~ Antillas com o moh , taña­
&0, (OIlOa, et c. que pas aro n lambien a E spa ña, poc as pal ab ras
debidas a los indios son pan -ameri canas. co mo paptr, d '¡'I.tI, d,4·
caro, et c. de orijen quechua i g tl/POIl. "ttll amti, cte. de fue nt e na ­
hua. Por lo dem ás el uso (le las palabr as mejicanas soto se es­
ti en de ha sta Colombia i Ven ezuela al sur, el de las perua nas
solo ha sta el E cuador o Colom bia al norte i adem ás cada repú­
blica tiene su fuent e especial. como Chile el mapuch e, los pa ises
del rio de La Plata el guaraní, Colombia el chibcha, et c. I esta s
ú ltimas pa labra.. en jcnera l no sa len de los Hmites nacionales

m od ur nos.

~ 4 0 . En cuanto a las etimo lojlas encontrada s en mis anteco­
sotes, he tratado de co m pro barlas cada vez cita ndo el diccion a­
rio en que se encuen tra la V01. ind ia , o d igo espeesamentc qu e
no me ha sido posible encon trarla . E~ este un procedimiento

(l) Lo>. detalles se leer án en olra \,3r! P de ,"sla "h..:•.
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que me parece mucho mas necesario 'lu e el com proba r la eets.
tencia de una pa labr .. vulga r chi len a, ra qu e é~tas e!lt~n en U M)

i bastar~ pr"pOlW:"ri ..~ a personas del pueblo de la rejion indi ­
cada para obtene r ejemplos del uso ( 1). En cambio es ente ra,
mente inace ptable que 1a \ 'OZ india dtc' la t'timolojla <,f' dé sin
comprobacion .

Ni el mapuche, ni el quechua, ni ningun idiom a indípma ame.
ricano el> tan conoc ido que ba ..te decir "existe tal palabra .., Si
derivo una vo% cast ella na del la tin o del (rance'l es '1uñciente
e<K:ribir por ejemplo: pop.tbNII , fran cés 1't'1"IiHI. Cualq uiera puede
ver la palabra en cualquier buen diccionar io (rances, i encent-a ,
rá ~tli,u<j'a~/¡'u ( m éno.. usado}<Iat, JMP,rliJ< lat.tapa t por·
que se 'abric6 primero en la ciudad papa l de Avlñcn ) (2 ), No
e!li necesario probar la ex is tencia de la pa labra lat ina tapalis o
»t« Enáo en tod() ~ 10<.; dicciona rios.

Pero al tratar de lengu<t ~ ind íjenas de las cuales sote e xisten
vocabularios muí incom pletos i los mas de d if(ci! con s.u1ta, es
indispensable q ue el eti molojista ind i'l lle de dó nde saca la pala ,
bra indi a, a no ser CJ ue d iga que conoce liI. lengua mio¡ma por el
cso practtco, oral, i a sí a<¡ llma la re~ , "'n ..abilid-id por Sil "ét imo"
como yo la asu mo por las voces rhilen:u ' ) 11(' hf! recojido 1 3 ~

A,í tambien en 1"" ctimol..jitl5 qu e encont r é en mio¡ antece­
sores hai algo d e trabajo propio ¡pido perd ón si acaso alguoa
vez se me ha olvidado decir espresamenre qu e no '"llo el "igni .
ficado sino tambien la eti molojia "t: enc uentra eu el libro citado.
E n jeneral , debo d ecir q ue <¡j la m,,}'or pa rte de las palabrae
chilena. qu e doi 0 0 se encuentran ("o ningun diccionario de

(1) Po r .upur~lo no lOO""" "'" hua""'" dr C..okh:L( U1, n'rhi gnri1, u~in
lodu In pabhr.r.. corri...nlrs en la I'TO... i nci~.

1'1 E. I:a"'f imolojfa M' da , I>ore¡emplo. ..n SAl"U", [),d ¡""" " ir"".., d 'f'hll ·
~""fr"IlI'tI'''Q'k'''tllld. Berfm 18fl9' " ON L.\C ¡2 ," f'dicion) la ~pla corno hi·
pole tica. En 1000 caso no k deri¡':\ de /','r" como cree R OIlRIHru )8) i
10co pian Ol rOl.

\3) Si no cite la patebra india de la cu al 'le deriva segun mi opinion alc u­
na \l01 chi lena, esto qu;rre de cir qu... no la pu...do co mproba r en 10' dicc io .
narios de que dispcngo. En tal caso digo ;, men udo simplemente . Sed
mapuche. o t U seguramente mapuches.
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chileni smos, ni m énos en d iccionarios cas tellanos , el numero de
las eti moloji as que he pod ido aceptar d e mis predecesores e s
imignific ilnt e en com paracion con las q ue se dan en mi ob ra
por primera vez.

§ 41. l'ero mi tarea de colecciona r las palabras chilenas de
orljen ind io tropeaabn ron una dificultad pa rtic ular. Ya he di ­

cho, i nadie 10 duda, qu e los di ccionarios de las lenguas indtje,
nas so n mui incom ple tos. Ilai un g ran n úmero de voces chile.
nas d e h ist ori a natu ral , so bre tod o, q ue indudablemente son de
oríjen amer ican o, pero nn se encuentran ~ 1I los vocolbularios
exi stentes d í' lenguas ind/jenas.

En tal es casos he proced ido pr imero st'gun el indici o nega·
tivo: co noc emos el vocabulario co mún cas tellano, es peci alme n­
te en sus elementos derivados del lat¡n : la palabra dllldllpt, no
es cas te lla na, ni ha i nin ~lIna voz cas tella na pa recid a, d e co nsi ­
g uiente hai p robabilidad de q ue sea india aunque no es tá en
los di ccionarios a rau ca nos. Xaturalrnente en tal caso debe ha ­
ber ot ros ind icios inte riores i es te rtores para hacer aceptab le
tal pr oced encia. Los interi ores so n los que se refieren a l si~ni ­

ficado .
U n t érmino usado pr,r los maquini stn s de los {errocarr iles

hlll';P', au nque te nga ind icios es te riores q ue hacen posible el
onjen indio, no puede de riva rse d e tal fuente a no se r qu e po ·
damos pr obar q ue también se use e nt re la jente ba ja q ue nu nca
ha tenido nad a q ue h ace r con máquinas a ~'apor i que, d e con ­
s i¡{uien te, es un término je neral, tomad o aquí en se n tido técn i­
co. Pero ckadflJ" es una pre paraci ón es pecia l de ciertos maris­
cos, usada sol o) en C hiloé ¡ los pescadores chilotes usan mu chos
términos d eri vados d el mapuche, d e los cuales unos cuantos no
están en loo¡ vnc abularbrs a rauc anos ; pero e llos conoc en mu i
pocas voces de orije n qu echua ; de co ns iguiente. es ca si seg uru
que la pa labra clUldup, es de o rfjen mapuche.

Hlla;!t , en ca mb io, sig nifica la s hilachas d e algod ón que se
usan para limpiar las m áqui nas, su et imolojla está enel in~les 'o

w ipt (pro nú ncie se mlip), restregar, limpiar co n estropajo, pa ño,
et c. Las primeras m áqu inas a vapo r, a"¡ las de los Ierroca-
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rrj\~'1, vinieren a Chi le de Inglaterra i Estad os Unidos con per o

sonal técnico ingles; de el los "prend ieron la voz los chi lenos.
§ 42. El indicio estertor es el qu e se refier e _ la forma de la

palabra. en particular a su fonética.
Muchas lenguas obedecen a tendencias fonética s mui marca­

das ; .sI en castellano lejltimo (prescind iendo de palabras doc­
tas, latinismos i estranjeri smos), al fin de la palabra solo se
admiten las consonantes s, s, d, r, 1, " .. al fin de la sílaba en
medio rambien la m; al principio de la sllaha se admiten todas
las consonantes solas i un número determinado de combinado.
nes de dos consonantes. De consiguiente ' julo j frac no son
palabras lej/timas castellanas sino un galicis mo és ta, un lat inis­
mo aquélla. Pero tillo, tfmlo i / raqll1 son form as asimilada... a
la fon~t¡ca castellana. Conoc iendo la estructura fonét ica de una
lengua. es fácil decidir si una palabra pued e o no pertenecer a
ella ( 1).

Tanto al mapuche como al quec hua faltan ciertas conso nan .
tes i combinaciones de consonantes, que exis ten en cas tellano.
Palabras que las contienen no pued en de rivarse de estas len­
guas, a no ser que las alteraciones fon ética s que se deberían
suponer se e..pliquen por otras razones contunde ntes. C/lddllpt
corresponde a la fon ética mapu che, rero IlO a la del quechua ,
pues esa lengua no conoce la letra d; hua,P' fon éticamente po­
dria ser tanto derivado del araucano como de la lengua de los
incas,

§ 43. Se ve que para hacer erimolojfa.. amer icana s es nece­
sario iIolgo mas que poseer un diccionar io de Fzne rs u Olro; es
indispensable conocer las lenguas indfjenas, i esto no solo res­
pecto a su fonéti ca sino tambi én con respecto a su morfolojfa i
aun sintáxis.

En muchos casos las palabras chilenas no se derivan de sus­
tantivos que se encuentran en forma igual en los vocabularios,

(1) He tratado n1U este nse mente de l ("a rácle r fon"'ico del ("a! lel1ano,
Comparándolo con el del Irancea, ing les i aleman en mi ar t iculo W6"'I¡~ '"

j." j ti -I'I4",OJlo di/ ¡IIfluaj, en la rev¡sla ~KI'EIU: SPIlACtlEN ¡rthrburg,
19001, lomo VIII, p:ii. 455 ¡siguientes.
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sinn de cie rtas formas verbales, o son com posiciones o deriva.
clones de otra!! palabras. El que no conoce la gram ática de las
lenguas indijenas no puede juzgar de tale s derivaciones i com ­
posiciones. o esta al menos espu esto a errar groseramente. El
a/,i,., por ejemplo, es derivado de l ver bo aimará qu e está en el
dic cionario de HERTOlll lO bajo la forma apal/la (llevar); a/ir'
es una especie de participio de activo i equivale, de consigu ien­
te, a "el que lleva, o lat ín j'OTl flIlS, "el portador.., Sob re el uso
de la terminación i,,' ha¡ qu e consulta r [... gramática aimará.

Los historiadores nacionales han disputado sobre el signifi­
cado de la pa labra Mapod lO, o co mo dice n los mas antigu os
docum entos 1!lIlpodu o !1/ajIJ/chr. fl an creído algunos qu e la
rejion en qu e Valdi v¡a fund é la capit al de Chile se lla ma ba asl
por ser una t ierra ("'flp~) llena de jent e (cJu ); pero en la lengua
de los Indios el primer ele mento de tales co mposiciones det er .
mi na al segunde i no al rc ves , de consig uien te I1Inpu'(/u <;.(110
puede sig nifi car " la jen te de la t b-rra .. i as ¡ se lla ma ron i se lla ­
man todavía loo; i ndio~ ch ilenos en oposición al est ranje ro ( l l.

~ 44. Co mo el cas tell an o tiene sonidos aje nos al araucano
i al quechua, así t ambien estas len guao; tienen otros q ue no se
encontraron en castell an o. En tal caso 10<; espa i'l nles o debian
aceptar los sonid os est rañ oc, i cntt',nces desfigu raban la fon ética
castellana, o debían asim ilar los sonidos est ra nje ros a su propio
modo de hablar , i así debí an desfigura r la fon ética ind ia. E l
segundo proced imient o) e.. mucho mas (recu ente q ue el pr i­
mer o.

S u resultado natural es q ue a menudo debemos dar como
ctimolojía una palabra un tanto di st inta d e la vo z chilena q ue
olmos. Aquí está la tram pa para los etimclojis tas incautos. Sa­
biend o que et imolojia i voz derivada se pued en dist inguir en
algunos son idos, no com pren de n cuáles sonidos pueden variar
i cuál e.. nó Pe ro la lin~ü¡stica mod erna e n todas pa rte s ha
lleg ado a la eon clusion de que los sonido .. de un idioma qu e se
ca mbia n con el trascurso del tie mpo, no lo hacen ca prichosa -

(l) .-\sí pd1lul/·du sig nifica la J~nt" ( ,'Ji, ) <1 .. los I'j na r~~ (¡',}"'''i ) J'l"W
_rl rJ;~ ma ri timo t S~ llama I,,,.,,,~,, IIM{'Il j nO "",pII·/a•.,,,,,//.;
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mente, sine que en condiciones iguales el mismo sonido siem,
pre pasa por los mismos cambios,

Igualmente podemos o bse rvar q ue al aprender un id ioma
estranjero la incl inacion a altera r 1... pronunciacion del Irances.

digamO!i, es una misma en todos los ninos chilenos, solo
qllr " 11 IIn. O(¡ n /114:'> man-ad.l. qu.. e-n otro- Siempre se t rata de
asimilar los elementos foné ticos est r...njeros a los sonidos de la
!lencua mateme. Lo , lIiño- ..IO'man.'~ "'''lu'IO'nolr...~ faltas al apren­
der el Irances, i proceden en sus errores de un modo uniforme
entre ellos, pcro dist into del modo chile no, :\sí tambien los
espil ñole~ tr opezaron tod os en los mismos sonidos indios i los
asimilaron a su modo d e ha blar cas tella no. Verdad es que el
resultado no es siempre uno mismo ni uno solo; a veces hai
vario!!> caminos para eludir la d ificultad , i en- una pa1abra se
sipue el uno, en la ot ra el ot ru ( 1), sin que en cada ejemplo
podamos dar con las raxon us ,¡UC ha brán influido ; pue~ , vuelve
a repetirl o, nada sucede por puro cap-ich o en la vida del len­
guaje.

§ 4f) . De lo dich o se sigu e qu e paril compro bar la veracidad
de una etjurolojia qu e prt:sU[>Olle at ter acron de un sonido, hili
4ue illestiJ:uilr por otros eje mplos semejantes que el tal cambio
fonético o bedeci ó a una tende ncia jeneret. Como seria mui lar­
go esplicar esto en cad a ejemplo por sepa rado, un dicciona rio
etimolójico solo se pued e considerar complete si est á acctnpa ­
ñado de un tratam iento sistemático de las alter aciones fonéti cas
sufridu por las voces al pa,ar de un idioma al ulro. Est e estu­
dio con respecto a los elementos indios del lenguaje chilen o, se
publicari a continuaci ón del dicciona rio.

§ 46. Es evidente que ha brá que tr atar por separado las voces
de orijen mapuche i las que vienen .M quechua. Las palabras
derivildu de ot ras l engua~ americanas son mui pocas i no son
esclusivamente chil enas, de manera que si bien las incluyo, no
forman el ar~umento prin cipal de mi trabajo, PO'm.

si prescindo de pocas palabras mej icana s, anuaraes i guaraníes-
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la etimolojia ofrece di fi cul tad es especiale~ , po rq ue esas voces ( 1)
se derivan de las len guas qu e encontr aron lo s espa ñoles en
Santo Domingo i Ias demas Ant illas. Sabemos en je neeal por
testimonio de los cro nis tas que la~ voce s son am erica nas, per o
ya que las lenguas madres en parte se han perdid o á ntes de
se r es t udi adas i apuntadas. i no d ispon go d e suficientes medios
científicos, muí poco pu ed o dete rmina r sob re la forma exacta
primitiva de esas voce s.

Oj aU que ot ras pers ona s mas compete ntes que yo estud ien
el orijen de las palabras cas tella nas d eri vadas de las lengu as
habladas en las Antilla s.

§ 47. No siempre pod emos dar etimolojias seg uras. A veces
el sig nificado cuadra perfectamente, pero la forma ofrece difi­
cultades; a veces, al re ...es; i no es rar o qu e tanto en la. forma
CO IllO en el 'lignificado se prt" ~lI m¡j1l cambios que son posibles,
pero no seg uros. Si no digo nad a al respect o, esti mo que m; et i­
molojia es segura, de 10 cont ra rie agrego "probablemente" o
"talvel ", o esp reso m; d uda de otro modo.

S48. Si qu eremos invest igar cómo los cas tellanos de la épo ­
ca de la conquista asimilaron las voces americanas a su propia
pronunciacion, se rá necesario es plica r primero brevemente en
qu é se di stin guió esa pronunciacion cas tel lana de la de hoi.
Veremos que las voces espa ñola s aceptadas por los ind ios,.hasta
hoi llevan vestijios de la fonéti ca antigua d el cas tellan o. E n
seguida debemos esponer el siste ma fonét ico de las lengu as
ind ias.

Por otra parte será indispen sabl e conocer las parricularida­
de s de la pronunciación moder na chilena, sobre todo en las va­
riacion es lijera s que no !OC notan en la ortografía corriente. Ve­
remos que el habla del pueblo chileno está afectada por cie rta s
tend encias fonéti cas de los indios i que ha aceptado algu nos
sonidos de la fiua vencida.

Asl podemos contribuir a la dilu cidacion de los mas inte re­
santes problemas d e la liugttfstica, a saber cuá les son las in-

(1 ) Son I"llabra~ p;ln -ca ~ te llana ' com o /}I,,,;, ta/Hr,·,', ,-"It<l,', et c., o al men o'
u..adu en una Il:un p Irte de las rep úblicas amer icanas come <lfi,l,u/ú", '

f¡,', etc.
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f1utonci",. étnica s e n el dC~,jlrrul1u de I , ,~ id Í(lln;¡!I cau-sada ~ por
la mt:1.c\a de razit •. No dejaré de <i;¡'CiU la .. co nsecue nci as que se
pueden d erivar de mi estudio con cret o de la mezcla de n U i

en Chile i 1..... aplicaré pJta aclarar 1.. forrnilcilJn de la~ lengu as
ram"nica, i ot ros pr oblemas d e lin guist ica jen eral.

§ 49_De spués del es tudio d e los ca mbios fonéticos q ue su fr¡e.
ron los etemeu tos ind ios al incurporoil rsc en el cas tell a no, i d e la
alt erad on que est,¡ lengua misma e-peeimentó po r les elementos
foné ticos de la le ng ua arauca na , tendremos 'l ile e..tudiae va rias
cuestiones moefol éjicas.

Las p",Ial.rA" indias se asimilan cont ra LIS uecevidade, Ion é­
tica s. a las te rrniuacione -, que ti en en en cas tel lano los ..uctan ti­
vos, adjetiv os j verbos. Esta subordinac ion de la s voces ameri­
canas bajo eAtegorias gremarical e- e"~h: I ¡'lnas es ma s com ple ­
ta en unas, mén os co mple ta en otras voces. En ella vernos en
actividad cier tas leyes sicol ójlcas q ue será interesan te estudiar.

El hec ho d e q ue las lenguas ind ias no , ' 0I101,( 'iHl el jénero g ra­
mati cal ,-.bliga al e¡lstelliino a darles lino; est udiarem os las ca u,
sas p" rqu,' ta l voz ¡..oas1t al mascu lino, tal otra al fe me nin o. Aun
se verá que ciertos ele men tos morfclojico-, a raucanos en traron
en la derivacion de loo¡ verbos en ~d r; tan comunes en el len­

guaje chi1enu.
~ C»O. El es t udio ling lilst icu de los e1erncn to~ indios s<" rA se­

¡;uido do-.,In estud io sicolójicu i etncloj ico.
Inv estigaremos a que esfera .. de ideas pe rtenecen las pela­

bra.s d erivadas d e lengu;ls ameri ca na s ( 1) i tr a ta remos d e en­
ce nt rar las ra eones po r qué se aceptaro n estas pal abras. Las q ue
se refieren ¡¡, cosas materiales nos dará n mu chas luces sobre las
relacion es d e vida es te m a d e indio, i cO!llJ u i~tadores, las abs­
tracta'i otr ... .. tanta, sob re su modo d e pensa r. En una palabra ,
conoceremos Al pueblo por medi o d e .su vocabulario.

Sfll. Llego a l fin de e ste p rólogo ya d ema siad o largo. Es-

\11 Un estudiu preliminar que ab.lrca un~ ~ 7So voces cbi\ena~ de orjje n
lIldlo "rrl" ...ad." ~t"R " n la ;",'.1 se ha I'ubliraoi <l y;' en: /(r i f " "J: r , ......",.. " "i_

sd~" " ',,/ mlli..dulll '¡'''"ltJJ:;~ _ Fn IJ.!f ..,!t f .., Wl;~r>t, I.I" FlJI:Rnul.l-lalTe

I':~O)~, I'~J ' 1" 48.
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pero que los lecto res hi-pano-am erieance habr án comprendido
que l. Iedole de mi trabajo es muí disti nta de la que tienen lu
publ iaciones ex istentes sobre provi ncialismos de América. No
le trata par. mi de ind icar q ue ta l p.i.labra sea recomendable,
tal a tril censur..ble . No aspiro a que la Keal Academ ia E epa.
ftola tome nota del fruto de mis desvelos pa ra decidirse a acepo
tar en el Léxico oñcial algu".. voz que has l.a hoi no figur a
en él.

Mi~ntru oa corporación nu cumieuce su dicciooanc co n un
prólogo en que ~~ponc"a con clar idad seg un qué pri ncipios ad .
mite i eeetcye voces, no sab-ia realmente qu é provecho podri...
sacar de mi diccionario ( 1).

Tam poco esc ribo piua los pcofescree de cas tellano que creen
encontrar la sa lVdci on de la lengu.. cas tellana en Am érica en
111 cc r reccion de lo qu e llaman «vicios de lenguaje..,

~ 02. ";~(;IlLu lJMd aquel! .... s I,erson.l s eruditas que desean

( 1) Pce (e)I O (~mbH.'n h"go e ntrar en mi es tudio tud~) l ~, voces de orlJen
i1mericano que le U1.ln en Ch ile . au nqu e )un lJi:u,¡lmente u~,¡d"s en E,~

nI. i n te n en todo. los le:ficO\o..\ p.m:'Cer. n "IKUU) I'oees en que pocO!.
'l.bnn _pe.;b&clo rro,·enie neiltndl,.,n l . co mo r ,ej. r..llw 4. Si UDI palilbl"l
figun. o no en el Ol~.::ion"f io de b. ,-\udemiil, nn s' liI: "i llciI n;odil en abso­
lut o ni co n felpeet... iI 5U u,o literilrio" \·u lJo:.r, j<"ncrill o Iim i(.do. ni nn
pan Ubef si " eo noc id.oe n E <l".1 rb .

F.lI... por p"u ril ode dCC<"nc~ en el Dice 'o " u i.. voce s mui frecuenle' 1

ilnligvu como ... ff. aquel ren te!l"1) Iiln US4d.. por 101 o:sp.al'loles que en CII,·
le N 1I~.do a le, .podo desP'"ec,.! i.... p.... 1..... venin.u l..res (vea.,.., [ (,'HI '

vaaau" 1',.. .., " ..tI•• r/f CI..lr pIoJ. I S" do:'SP'Ilel de l. ('I.1..bn. "" """ 1: ee
umbto "'" rej ,slnn innu me",bl" tú min...... de ¡erm. nl.l$010 eo noc id05 entR
)en! e de 1.a peor especie, <)If (K. un l(ll. prO"inci.lismas españ oles i .men ·
unos de U$O limit.dis,mo i desconoc id(t'l fue ril de estrechas rejion es. i
ilrc.is~ Iln rll'VI que no,¡,e en cuen!nl\ en ninl::un doc umen!o, lun de
nl$telllno ilnl iglKl, de med iiln.. imporrl tK:;1 Sabido es que los ACl d ':- micoo
,.lencion"lmente h"n escluido much.... \"OI.'e) l,rnpuesU) por m'embrlD n'
rn:sJ'Ondienl" i que de hecho se empl...." ~"nl "'u il mc nlc en ludo. l<l'
d, ,,ri.,,: USlenlnos del mundo

Asl co mo es, e l Diecion. rio de la ,\ca,le rniR no ('~ ni IIn dlccionlrio lile·
rar io lqu e d~ber i. escluir lod o 10 ' )UC Il O se l'ued,' U"lr lmf escrito! ni un
di«ionl" o co mpleto de (oda 1.. leng ua, es un lihm ~ i n I'ri ncip ios creuun­
COi dlrol.
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saber cómo habla el pueblo ch ileno , i en particular, cu ántas co­
~a.<; tu 'rieron que aprender las orgullosos castellanos de 105 po­
bres indios a quienes tanto despreciaban. Verán cuántos útile s
conocimientos del pueblo chileno actual son debidos al indio
que puso nombre a tantas plantes i a tantos animales, que en ­
senó a gozar de la ndiluralen del país para la manutenci ón fío
slca con 105 numerosos guisos de su cocina i para la con serva­
cion de la salud con los innumerables remedios. Q uiaas con
sorpresa oirán que aun industrias como la de l telar no las debe
el chileno a España sino al indio.

Escribo para todos los que buscan el sign ilicad o i el orfjen de
tantas palabras que, por mas que se diga, forman parle del pa.
trimo nio chileno.

No hace un siglo toda vía que los chilenos se gloriaban de ser
descendie ntes de 1" ma s valerosa rll. Zi!. americana por la mitad
de su sangre. En mi libro verau sin falsa v('rguenu hasta qué
grado le deben tamblen su lengua, su pensamiento. Este enor ­
me numero de palabras araucanas i quechuas incorporadas en
la lengua castellana son como las cicatrices de la lucha jigan­
tesca en que el español de Chile venció al indio de Chile, i lo
obligó " aprender un idioma europeo i a formar con él ulla na­
cionalidad nueva i firme, la mas sólida i hom ojénea que se en­
jendró en suelo americano pisado por español .

§1)3. Pues esto hai que recordarlo al estranjero que lea este
libro. Los que usan el lenguaje del cual el diccionario que sigue
forma una parte integrante no son indios sino chilenos puros,
de los cuales mucho'> ni siquiera sospechan que las veces que
usan pertenecieron a otra lengua. No se crea que se trate de un
l en~uaje criollo en el sentido como toma la filolojía románica la
palabra (1). El len~uaje del ultimo huaso chileno es Iinglilsti.
cemente ca ..rellano puro no obstante las voces indias, como el
¡ORles es lengua jermánica pura no obstante los millares de vo­
ces francesas i latinas asimiladas. ;"Ji ..iquiera el bajo pueblo re­
cuerda o conoce la lengua del indio.

\ 1) Se lIunl.t I..n¡;:u .lje cnollo un id,ú"' '' torm"do púf ''UI.'eS europeas con
1111 >grom ;Íliu mínimo .
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El ch ileno no habla ma s qu e un solo idioma, el cas tellano _
chileno. Los pocos individuos bil ing lil's qu e hai e n el pais (fu era
d e los e uropeos recien im igriluos) so n los indios que ya han
aprendido el castellano. Sob re mil indios que hablan el caste.
l-1aoo de una manera com prensibl e, no ha brá ni un chileno si­
qu iera qu e se pa (spresa r'>e medianamen te en lengua ma puche
i esto hablan do de la rcjion a l su r del Biobio, pue s al norte de
es te no no existe n ingun rest e inm ed iato de la len gua arau ­
cana,

T ampoco de be cree r el est ran jem qu e el Icn gu <ljc del bajo
pueblo chileno sea incomp rens ible para otros hispano arn er lca,
nu~" paril to~ ' · ~pañol ..,;. r... """Ill"ial de la leng ua, toda su g ram Á­
nca i las nueve décimas partes de las palabras, entre ellas tod as
las ma s usadas, son caste llanas puras.

El alcance de lo que acabo de decir qu ixas no sepan a pre_
cia rlo los mismos chilenos que no saben cómo está la cuesti ón
de razas i lenguas en la mayor parte de las dem ás naciones sud ­
amer icanas. Talvea en ni ng una de ellas el indio de un mod o ta n
co mpleto ha deja do de ser un fact or de import ancia co mo en
Chile, don de solo en las provincia s de la antigua frontera que­
dan ind fjenas cuya asimi laci on al chileno adela nta cad a afln i

cada dia.
Ojalá que mis est ud ios co ntri buyan a hacer sim pá tica.la figu­

ra del indio, par a que se co mprend a que esos mill ares -mas de
cinc uenta, q uizás ochenta - no deben ser aniquilados cuanto án­
te s, sino civilizad os i asimilados a la naci ón chilen a.

§ t'J4. Escribo, pues, para todos los que deseen co noce r cómo
de la mezcla de dos ra las i dos leng uas nació una nacionalidad
co n u na leng ua. Los lingu islas i ctnólogos encontr a rán mate­
riales cur iosos en mi libro; espero que tambien el naturalista i
el hi storiador lo consultarán con provecho cuando busqu en el
significado de las palabras vulga res de la historia natural los
unos, el de las voces relativas a in stituciones i cos t umbres indias
Jos ot ros.

Los hi storiador es modernos a menudo han recon ocid o la im­
por ta nci ... de este es tud io. Don DI EGO B ARR OS A RA NA en su
monumental H ist oria de Chile espllca con c uid ado todas las
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voces indíjenas que menciona i da de muchas de ellas las etimo­
lojías correctas. Don BENJAMIN VICUÑA MACKENNA, que hizo
tantas interesantísimas investigaciones acerca de costumbres
nacionales, despues de enumerar unas dos docenas de voces de
oríjen indíjena en su Historia de Santiago (1868) dijo: "El es­
tudio de las etimolojías quichuas i araucanas es sumamente
curioso i llegará a ser tema de sérias investigaciones cuando los
espíritus se preocupen de estudios serios tarnbien., (1).

(11 Véase Historia de Santiago, p. 17, 18,30, 1I 429.

--010--
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INTRODUCCION

§ 55. En el Prólogo he espresado en jeneral los propósitos
que he tenido al tratar de los Elementos 1ndios del castellano
chileno. Réstarnc es poner los detalles que debe saber el lector
que quiera consultar el Diccionario ctirnolójico de estas voces.

He tratado de juntar torlas las palabras de orljen indio que
se usan en Chile entre jente de habla castellana. Incluyo tarn­
bien las voces de igual procedencia que se encuentran en los
cronistas e historiadores del pais desde la conquista. hasta nues­
tros dias i que ya no están en uso corriente ; agrego, adernas, al­
gunas palabras que se han creído o podrian fácilmente creerse
de orljen americano indio, por no ser manifiesta su relacion con
la lengua castellana, aunque personalmente estoi convencido de
que no son indias, sino por ejemplo, africanas (importadas por
los negros) o de formacion orijinal reciente.

En comprobacion del odjen doi en cada palabra la etirnolo­
jía citando el libro en que se encuentra la voz indljena.

En unas cuantas palabras, la mayor parte de ellas son deno­
minaciones de objetos naturales (plantas i animales), no puedo
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comprobar la etimolojla porque nuestros diccionarios de le,
lenguas incUjenu ellín lejos de ser completos. Creo sin emba-.
go , que no habrll nfniuna entre ellas en que le pueda suponer
descendencia castellana. latina.

Fuentes del Diccionario

§ rte. Como fuent es de las cuales he sacado las palabras
reunida s en el Diccionario rengo que cita r en primer lu¡::-ar 1m
Diccionarios de ch ilenismos que se enu meran en la Ribli~rafiil ;

en seguida he estractadc all:una'l listas de pa labras dad as en
obras gramatical~. histó·ricas. etnográlius i lite rarias, i en par.
ticular las concordancias de nombres vulg¡ues de plantas i aai­
males dadas por GA.\'.

Un o úmero respetable de voces 'le ha sacado de la lectu ra de
obras literarias chilenas, ta nto históricas como novelas de cos­
tumbres i poesiu populares.

Finalmente he apu ntado muchísimas palabras di rectamente
de fuente oral o de Iistali que me fueron entregadas por persn.
nas amigas, segun de jé dicho en el Pról~o. En esta categor í.
habd. que contar la mayor parte de las voces q ue van sin nin­
guna cita.

Encontrándose una palabra en va.ios Diccionarios apu nto
jeneralmente solo el libro mas antiguo como fuente .

rara poder juz¡ar de la e.pansion o área de distribucion jea.
gráfica de cada palabra he rejistrado concien:r.udamente todos
101 Diccionarios de Americanismos que enumero en la Biblio­
grana i que son casi todos los que existen, Tambien dejo apu n­
tado con toda exactitud . i un término se encuentra en el D¡c­
clonario de la Real Academia (I J. · edicion) o en el Diccionario
Enciclopédico de lA uneu" Casteüana de ZF.ROLO, que es, sin
duda alguna, la publicacion que contiene mayor número de
voces ca'itt'lIanal.

En otra parte de mi trabajo daré un resúmen estadístico so­
bre la distrihucion de voces india... usadas en Chile que también
se encuentran en erres eejtones.
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Clasiticacion jeográ tica de las p.alabras

§ 67. En las palabra~ o acepciones reecjidas de fuen te oral
he' t ratado de indicar ..i se Il ~a.n en tod o d pa is o solo en una

parte.
.\ est e respecto tengon que decir 'lile mui roe" es In que he

tomarlo rl,. fur-nte oral de las I'rodndu del norte. En COIm.
hio ~I o-ot ro i el ..ur del pais (co n escepcicn de las provincial
rI{' \ •.l. teti\ i:I i I .la nq uihue ¡ i tambien la is13 de Chilo é me die­
rOIl mu("h;~ima'l. voces. ~o me ca lle la 'llena r duda de que en

el nor te propiamente chileno , en tu provincias de Atacarna i
Coquimho , ex iste nn g ran número de veces vutga re.. de onjen
quech ua q ue no se han ~ropaI::ado ha.: iól el cent ro 'tio tuve oca ­
..iOII d,' hacer es tudies to n esa .. re jiont''l. i solo pude aprovechar
la colal ,oracioll de pocas person as rle por ",IIA. Lo mismo tengn
'l ile deci r de la .. pw vincias de Valdlv ia ; L lanqu ihu e en el sur,
donde ha hr.é muchas palnhra.. a r.uI('ana" e n Il ~O que no llega­
ron a mi noticia . Sobre In", puntos donde hai que coloca r la ..
linea.. tliviscr!..... d e la ", provincia.. lin~M'itica <; Uf" Chile no puede
caber la me no r duda a quipo con ozca la historia del pa ís.
D i,t in~o la .. rejion es como sig ue: ( V.p. 903.)

§ 58 1 El Norte. Desde l."" hasta po
iJ) La s provincias incor po rad as a c(,n..ecuencia de la guerra

del P..ciñ co, Tacna, Tarapacá i Antofa!:asta ( D~,.Jc 18" hasta
:!6- de ;llt iIUd ,. La. pohlacion anli l-:ua de ("sta llo rejione, fué es­
casa a causa de los grandes desiertos ; lingu ¡~l icamente Taena
pertenece al Per ú ; las ot ras dos provincias ape nas tenían pobla­
d on seJc ntaria eiviliz ada al tiem po de la lndependenci... .'\ c·
tualrnen ta la esplo taeicn del guano, salitre i de los mine ral es
han reu nido en ellas una po blación de unos I SO,CXJO habitan ­
tes( 1) d.. 1m cuales o.:r rca de la terer ra pa rte corresponde a las ciu ­
dades de [quiqu e i A ntofa ga stao En tre la jente ed ucada ha¡ un
gran nú mero de e..tra njeros especióllm ente ingleses i alemanes; la

(t I Lo~ lIume- rQ, de- h ~h jl ¡lnl e-s S"" ti'lln~l1m ole- I~ leogr:lÍla de Chile- por
E . F. ~I · I !'I m! \ I RQ7 o
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poblacion baja se compone principalmente de trab...[adores [rni,
neros) de los cuales la mityor parle hillbr' venido de Chile. Pero
hai tambien elementos peruano.. i bolivianos, en gran parte ln.
dios quechuas i aimar.i.es que conservan aun Slls idiomas. De
loeindios €,,"6a o ataeameños.de euya len~ua 'le sabe mui poco
(1), sobreviven apenas unos pocos indios.

En la costa ha vivido desde el rio I....c'M al sur hasta el Ma ule
i quiu'i ha"!ta el Hiobio un pueblo de pe scadores, los clla"KQS,
de cuya lengua no puedo decir nada de seguro; parece qu "! )'.1.

110 se conservan resto.. de ellos con recuerdo de ot ro idioma q ue
el castellano, Los nombres jeogrdfic.'K de esta... tres provineiae
que no tienen orfjen moderno 'IC e..plican por el quechua i el
aimar! i quilas :tlgunos por el cunaa. 1'.'Lra mi esta rejion est.i
casi por completo fuera de cuestion o En ca so necesario la cito

NQrt, 1"'IIf1no o NN.
h) Desde 2(," hasta 3:!~. Las provincia <¡ de Atacama «(IO.CJCX)

habitantes) i t 'oqui mbo (1(.0,000 habitautcv ) hasta el ,io Choa.
pa. Esta rejion es para mí el No'ü rú eh,./,. La poblacion , en
gran parte minera, pero tambien de a¡;ricultore.. en los vall es
de lns r íos, es anti;::ua. l'..rece que hnM ffillrho'i elementos de
quechua. pero r1es;,I~ ( 'oquimho se notan elementos araucanos
en los nombres jeográficO'i. Citarlo Nl'rü o N.

§ 69 11. El Centro. Desde ]2~ hasta 37-·
a) Las provioci:lS de Aconcagua (c. 113,000 hab.], Valpa .

raleo (c. 220,000 hab.), Santiago (e. 41S,lXlO hab.), O'Hi~gins

Ce. 85,000 hab.), Colchitgua (c. 157.000 hab.), CUfic6 (c. 103.000
hab.) i 'I'alca (c. 12g,lXlO hab.)

Esta eejion es ~I verdadero centro de Chile. Su limite sur , el
rin Maule, es nna antigua frontera. Hasta a'lul se e...tendi6 de
una manera estable el imperio de los inca. • i la pobla­
cion india era poco bo-lKO>oa , quiu"" a consecuencia del domi
nio peruano con su sistema de eolonieacion. Desde ~1 rio Choe -

(1) v éa.... F. J. S~M Rml"'f; La l('n~u3 cunea de lo~ naturales de Ataca­
m:l. Santiall:0' 111.,., i Erl1rVF.RRIA, ...AIMI'; I Hov",,: r.1Mario de la Len!:,,:l
:\ucameña. Sanl;a"..... ¡¡\lI). (Dc loJ Anales de la l1ni""r,id:ld ole Chile).
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pa ha~ta el Maule atcanz ó en tiempos de la colon ia la esfera
administ rativa de Santiago ( 1).

Lingüisticamente esta rejion es notable por varios fen6me.
nos fonét icos que estudiaremos en el segundo tomo de esta
obra; el dicciona rio se di stingue por la me zcla de elementos
alaucanos i quechuas. Al su r del Maule las palabras de orfjen
peruanú son ra ras i no existe alU probablemente ningun vulga.
rismo de esta procedencia que no se encuentre igualmente en
el cent ro. Ci tado C,ntro o C.

6) Desde el Maule ha sta el Hiobio se esttende el antiguo
sur del pai'i . Las provincias son : Maule (C.I20,ooo hab.), Lin á­
res (c. 102,lXlO hab.), Ñ uble (c. 153,000 hab.) i la provi ncia de
Concepe ion (c. 188,000 hab.), incluyendo el departamento de
Lautaro que está al su r de l Bioblo.

Es ta rej ion Iu é solo paci ficada despues de duras luchas (2).
pero está com pletame nte caste llan izada. No quedará en ella
hoi en di a ningun individuo que hable el mapuche (3) , pero las
palabras a raucanas que se usan solo en esta rejion, sin pasar
por el Ma ule ,,1 norte. son numerosas. C itaré "II¡"O mtridiollal
(1 Cm.

§ 60. 11 1. El Sur, Desde 37°hast" 4 ZO,
Toda la rejion del Sur, con escepeion de la isla de Ch üoé,

fu;. esencialmente territorio independiente de los indios
desde la gran sublevacion qu e en 10'1 primeros a ños del siglo
XVII di6 en tierra con el dominio espa ñol establecido en "las
siete ciudades." Solo desde mediados del últ imo siglo la conqcis ­
ta nueva i definitiva ha venido verificándose i oficialmente está
terminada desde veinticinco aftoso Algunos pueblos como Val.

( 1) Ya en 1551 se pidió a Valdiv ia tl"U~ senorlll. mande que cada do.
mnes del atlo dos vecinos se varan de Maipo hura Maule 1 vi~illr 11 lit.
ITI , i onos dM vayan hasla Choapa e. A"'UNi.TlQVI, Cabildo de Santilgo,
1,160.

i 2) ()u1.\n te 1:l. .l:fao sublevación de 1M indios en 1 (' ~ S se retiraron ('.\Si
Indos los esp.\l1'llrs hki:l la orilla 110. 11' del ~hule .

(3) A no ser que J(rl1lJOs di ~pe fsos de i nd i o~ en la ('ordillera se adelanten
por temporadas h~sr~ el sur de :\'uble,
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divia i los Anjeles existian ya desde ántes de 1850. pero "010
desde la cclonlsaclon con estranjeros [especialmente alemaner;)
principiaron a levantarse. La colonieacicn e incorporacion pe­
luica de estas tej iones se hizo desde el tercer cuarto del si¡¡:lo
XIX en las actuales provineias de Biobio (89,000 hab.). Ara u­
ro (59,000 hab.), Valdivia (61,000 hab.) i L1anquihue (78.000
hab.); i solo desde 1882 en las provincias de Malleco (98,ClOo
hillb.) i Caut ín (78,000 h<l.ld

En estas rejicnes viven todavía iodiM araucanos o mapuches
en un número que es dificil determinar, i que 5egun la" not í.
cias mas autorizadas vacila entre So i 80 mil ( 1). La pobladon
blanca que va. creciendo con mucha rapidez, se compone en
parte de chilenos que han venido de todas la.. provincia, de la
República, pero especialmente de las comarcas vecinas,; en
parte de inmigrantes t raidos de Europa,

Ve cons iguiente, no se puede hablar de un d ialecto especial
del castellano en esas rejioncs. Las palabras apuntadas en el
diccionario con la marca Sur (S.) pertenecen principalmente a

la rejion comprendida entre el Laja i el Hiobf o (Los Anjeles) i
a Mlllch~n , que quiaas mejor se habrían agregado a lo que lla.
mo el centro meridional,

Babria podido fácilmente aumentar el número de voces in.
dias de esta, rejiones. pues por el roce continuo con los indios
por supuesto muchos chilenos tienen conocimiento de ciert o
númerQ dc palahras de mapuche i las usan oportunamente en
su ecnversactoo . pero como ellos, en jeneret, ubtn 'lut" ta les
palabras son estranjeres, no deben comprenderse en el diccio ­

nario chileno.

§ 61 , En cuanto al estado lingtilstico de la lIonti~ua Arauca­
n(a es notable que cn [enerat el chileno nc !if'p' casi nada de
lA lengua de los Indios.

Aun en ciudades como Temuco, donde a ciertas horas del
dia en el mercado se ven mas indios qtle blancos, los negocian-

(I) Algunos autores modenos han creido mUl'ho m;'nos numerosa e~U

pohlacion. Sé pur f'l!rSQn3.~ que hicieron l'I rensc en I lllJ ~ , 'lue .. ilo en '0'
alrededores de Cholchol ha; cumo ~,ooo indio~,



tes en jenera! solo conocen un p¡ar de fr¡ases i unas cuantas do­
cenas de palabras de la lengul\ de los Indfjenas. No he enco n­
trado casi a ninguna persona instruida qu e hubiera sido capaz
de mantener una conversacion jeneral con un indio. Los len­
guarac es ( inté rpretes) si no son indios pu ros, son chilenos que
han hecho vida comun con los ind ios durante aftoso Pero aun
en rej iones ocupadas por reducciones ind ijenas he encont rado
peones chilenos que desde aftos vivian con ind ios como med ie,
ros-es decir, cultivando terrenos de los indios por la mitad
del producto obtenido-e¡ qu e no se: podiao cliprc:;ar ni media,
namente en la lengua de aquéllos.

En cambio, la mayor pa rte de los indios comprenden un
poto de cas tellano i en las rejiones que no están mui ap..rtad ..~
de los lluevas centros de civilizac ión son mui frecuentes los in­
dios que , si bien no hablan el castellano correctamente, al mi .
nos sabeo hacerse entender i comprender perfectamente.

§ 62. 1V Chilo!! (78,000 hab.j
Esta i!>la f'tlé colonizada desde mediados del siglo XVI. Los

indios, ¡agricultores i pescadores, eran pacfficos i parece que
nunca han luch ado con los españc les. S u castellan i'....cion ha
progres;,¡,do mu¡ lentamente i en ninguna pa rte de la Repú blica
el castellano del pueblo bajo está tan lleno de ind ianismos
como en Chil~ El desarrollo Iingülst ico de 1... isla pa rece ser
casi independiente del resto del p¡ais. H..nse conservado mu o
chos arcaísmos españoles desconocidos hoi en las demás pro­
vincias de Chile i tambien 1.. fonética h.. H'guido sus rumbos
especiales. En algo tendrá 1... culpa. el abandono i aisl miento
en que qued6 1a isl... despees de la ruin" de las ciud des del
SUr. Adf"mas, Chil~ ha n u do dur ...nte mas de medio siglo pollti ·
cam~nte unido con el Per ú.

En la época de la Independenefa los chilotes se hicieron no­
tar por su fidelidad al re¡ de Espana , la que exijió de parte de
los "¡J:ttrintasII espedicicnes guerreras especiales para Incorpo­
rar esta ultima Thule en el cuerpo de la nueva República . Para
conocer el lenguaje de Chilo é he podid o aprovechar varias
obras especiales que enumero en la Bibliografía i apuntes
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de mi antiguo ...Iumno don RA}'AEL CAV.\I.}A R., profe sor d e

castellano i Irances del Liceo de San Felipe. Yo mismo no he
estado en la isla.

§ 63_ Para completar estos datos estadísticos sobre los ha bi·
tantea de Chile no estará de mas recordar que segun datos mas
o ménos seguros ( 1) el número de habitantes e"pañoles era en
160:> de unus 3.000, en 1700 de unos 80,000. C incueu t... " nos
mas tarde se calculan 125,OClO i otros vein'ticincu años mas tu .
de se dan los guarismos siguientes:

Chile con Cuyo, desde Atacama ha sta el Biobio unos 250 ,

mil en todo, distribuidos en 190,000 blancos, 20,000 mesti zos
22,000 indios i 25,000 negros

En t800 la poblaci ón ya habia alcanzado a mas de 300,000

habitantes i en toco a mas de tres millones.
E.I número de negros nunca ha sido tan gr<lnde comu en los

de mas paises de Sud -Am érica: i en los úhimo~ tiempos ti.. 1.. Co­
lonia han desaparecido casi por completo, porque fueron ven­
didos al estranjero, especialmente ,,1 Perú , antes de quedar Ji.
bertadcs {2}.

En las fisonomías del bajo pueblo se notan a veces restos de
sangre africana, pero negrO'! relativamente puros habrá hoi en
dia probablemente mas en Francia i en Alemania que en las
antiguas provincias de Chile. Solo en los puertos, especialme nte
del norte, 500 mas frecuentes.

Admisioa de palabras simples ¡derivadas

§64. Seguo ya lo he indicado, estJ.n admitidas todas las voces
indias usadas entre chilenos: escluyc en primer IUR"ar todos 105
nombres propios, e..peclatmente los innumerables nombres jeo­
gráficos que necesitan un tratamiento completo aparte .

Sin embargo he admitido los nombres nacionales referentes

Id El"lIf.\'I'RkiA RF:rtl~, ./rIJG~oljJ<I r~liI;,iI di ( -,,,jI, , Santiago 1888 1,
I'áj . LVI ¡ ~iKuiente5 ; datos lomado~ de la '''~tlJ';'' d, ('/Ji/, de B IRII'"

AMA"'A.

21 Cp. Barro. Arallll, Hil!. VII ••5.
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a Chile como dll"lt'lO, lJ'lJllCiJ"O,pr01!lfal/ ra. /tJ"It"cJu, JU/i/}iC/u,
erc.,que son tan frecuent es en 10'1 hi..toriadores i he agrrgado los
demas nombres de grupos de ind io.. usados hoi en dia, pero no
[oda.. la denominacion~s jeográficas d e los primer os conqui••
tadores i cronistas como ~or¡rú",lJlJ""S, ,,'lJ/J«}¡i"DS, 1I«0"I,s, ele.
ni lo.. adjetivos derivados de los nombres modernos de las ciu
dade!> i provincias.

E n cuanto a la historia natural escl uyo todos los nombres
que se" refieren a plantas o anim al~!> que no se encuentran en
Chile aunque sean conocidos de todos 105 nidos de los cclej ios.
No admito pues com o articulo especial ni al jagu ar ni al tapir ,
ni la bllla l¡I ni el c¡J;;aó' , aunque algunos nombres de esta clase
se mc::nciwl.n oportunamente en otros artfculcs,

En cuanto a der ivaciones d e las palabras trat.dAs es impcei­
ble da rlas todas. Los nombres de plantas en jeneral admiten 111.
derivaci ón en al (o en a' si contienen una ¡ o 11) pólra desit:nar
un luga r poblado por muchos eje mplares de la especie o U II

campe en que se cultivan, p. ej. ~ltIpr'ra>.lupira¡, ajf>aji¡JI etc.
Mencion o 5..10 las formaciones que de hecho he leido u c ido.
Ex istir án muchas mas de la misma especie.

Los ~ustantivos en parte, i los adjet ivos cas¡ en jcneTal, admi ­
len en Chile un aumentativo en lJSO i un diminutivo en ito,
p. ej. },MIUfI, JlllaSQUJ,Jm¡Jsi!o. Tales formecion es las menciono
solo escepctonalmente, si me par ecen inte resan tes, esp. .;j tienen
un signilicildo particular como cki"lta.

Así tambien en jeneral es superfluo mencionar los participios
pa..sados que tienen rarácter de ad jetivos, particularmente los
que se deriv¡¡n de verbos usad os como reñ ejos, como ahuasa, ·

SI> alruas¡Jdo, " r/,;"arJi'>.1(},,,,,,jO,etc.
Trato de dar es te ns a me nt e lin dem ás der ivaciones de forma­

cion menos frecuente, e!iop. ¡AS en ,'110 que, mu¡ corrientes en los
\IrimeTOS !oiglos, hoi no son nunca m ér os diminutivos; para
el chileno actual il!ues sufijo de formaci ón muerta. Mas detalles
sobre lól S de rivac iones irán en el segundo tomo.
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Clasificacion social de las palabras

§ Ol>. Para determ inar la esfera dentro d e la cual corre una
palabra o una a cepci ón usar é los térm inos siguientes;

Literario es para mí tod o t érmino que se en cuentra con cier·
ta frecuencia impreso o que no ten dría ningun chileno educado
escrúpulo en escribir; prescindo natura lmen te de tod os los lite.
rat os i profesores que por razones teóricas creen qu e lo-, pro.
vincial lsmos afean el leng uaje. i qu e por esto no comen ca/lam·
jlaJ sino/w"l[oS o setas, aunque nin guna cocinera sepa cocinar
éstos i ni siqu iera se vendan en los almacenes, don de lInd an

como ca/lampas o dlamp'-"ones.
Bajo est e grupo comprendo ta mbi én las voces que doi como

t érminos de historia (de lo.. eren¡..tas e historiadores de Chile)
de botánica o eooloj ia (a no ser que haya ot ro nombre mas
usado entre la jente edu cada ) de minería, etc .

Familiar llam o toda espresion cuyo uso no es raro en boca
de jente educada. pero qu e no se escnbinan fácilm ente porque
la lengua cornuu tiene ot ro'> t":rmillOS mas o men os sinónimos,

VuJcans denomino las palabras que pertenecen al dialecto
vulgar de Chile, i no corren ent re jente de cierta educacion .
Muchos de estos térm inos aun serán de scon ocid os para la ma­
yor parte de mis lectores, i quizás solo tienen curso entre el
pueblo baj o de cie rtas rej ícnes.

Bajo es un término qu e se evita en la buena sociedad i aun
entre jente sin ed ucació n en presen cia d e per sonas de respeto
Algunns de estos terminas en el fondo son familia res, los mas
son vulgares. Se refieren casi todos a las relacion es sex uales del
hombre.

Orden i arreg lo de los artículos

§66. Los artículos del Diccionario están ordenados i neme­
.rados segun las: palabras principales de cad... grupo enmoléjtce.
Las derivaciones sigu en baj o col mismo acápite a ccntinuacion
de la VOl principal,

En cada ..rticulo completo se obse¡Vd. el ,,"rreglo siguie nte;
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Al principio va la palabra tratada con la indicacion de su ca.
rácter gramatical; 111, si2nifica sustantivo masculino. f., sustan.
uve femenino. Una a agregada indica que la voz es un adjet ivo
i forma au femenino cambia ndo la vocal fin.il.1 en a o agregando
a si termina en consonante.

Si un adjetivo es invuiabl e piua el femen ino agrego aJi ; si
es ¡nvilfiable aun para el plural. digo, 4lJ¡ ¡lf1'a" Adv. es ad ver ­
bio. En los verbos, que todos son de pri mera conjugación, no se
nect'sit;l ninguna indicaci ón especial.

Despues de la indicaci on 2ramatic al sigue en abreviaeion la
esfera de la palabra. lit.. j.lnl., vulg., Ód/fJ: !l isl.• min., etc.

En seguida apunto los sig n ificados. que van numerados i ..,..
varados por 11. Comien zo por el signifi cado mas primitivo, que
no es viempre 61 mas usado. La-, definiciones a vece.. van segu i­
d.u de ejemplos con citas, especialmente en las voces hist6ricas ;
a veces también se agregan jims proverbiales, et c.

Al fin de las defin iciones va la indi cación de la eejion a llue
pertenece la voz, supuesto que no sea usada en todo el pa¡s, i
que me St'a posible limitarla a determinada rejion. D espees de
esto si¡;ut' 1" cita de la olor... lexlcol ójic.. que lt"jj"tra 111 \ OZ <.....ro nu
siempre todos los significados ni las definiciunes exact as). Si no
hai ninguna cita de est .. especíe .t.. palabra no esta. en ningun
diccionario impreso que conozca.

En Idrol mas chic" añado en se¡;uidollos dem..s paises en que
la pala bra ex iste , en cu..nto se pueda juzgar seg un los lexicó ­
grafos, Es ind udable qu e mu chas vece .. quechuas de Chile, se
usan tambien en 1110 Arjentina i el Perú ; si no las cito as¡ es q ue
no est án eu lo.. d iccionarios que tengo iI. mi disposicíoo. Par ..
IQS paise'l fuera de Chile no uso otra fuent e que esas public...
ciones de carácter ma s o ménos cient ífico.

Al fin de las indicaciones jeo~r.t ficas sigue Dio: ..Ir. si la voz:
es\! en el Diccionario de la Acad emia , I j ,~ ed ición o Zeroto, si
Id voz solo está en este dic cionario Auscnc ia de t:stas ind icacio­
nes significa que 1110 palabra falta en esas obras,

Despues de las indicaciones sob re espansion jcográf ica de la
p¡b.bra sigue, en caso necesario, un nuevo dpart e denominado
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m , ialltu. En él mencion o ot ras forma, u ot ras grafías de
la misma pala bra.

E n cuanto a la t tim%jÚl, ya he mencionado que no doi nin.
guna palabra indijena sin indicar i cita r exactamente la form a i
los significados que se encuentran en la obra citada.

Me permito solo suprimir otra" formas varian tes re iist radas
en FF:lIRt!'>, po r ejemplo, si no tienen importancia pa ra la C1i .
mulojla, escojieodo de V.Ui'h form a 'i :.010 ...quella que tiene rela,
c iu n mas direct.. con 1.. VO l. chilena Ccn-eo-c exactamente la
ort(1~ rafia de la palabra ind ijena , los ~ i~n i fi cadn'> se dao en orto­
grafia moderna o en tre comill",~ en la del nrijinal.

Siendo m uc hos diccionarios de provincialismos i de lell~uas

indije nas de consulta incómoda por mal ollfe;;:: lo ....Habético (IHJr
eje mplo l JAT lt l::S }ÁU Rt:(iUIl o ¡JOr srguir a lfabeto'> especiales
(por ejemplo MIIHHoN oola ·), cit o cada vez la páji na de la obra.
Sul" en el diccion ario araucano de F t:lua ;s, del cual existen
vilfias ed iciones, i q ue es m ui faci l de manejar, no ci to la p~j l '

na si la palabra se trata e n su luga r al fabético.
U n guiol1 corto después de una Jlill.. bnr, signifi ca jeneralmen­

te q ue loigue la traducci ón o definiciuo , una lineil. vertical con.
d ure I.J. cita de un significado o de u nil. acepci ón .

Oportunamente indico sinónimos i palabr.sl.Jue conviene con.
sultar en el cuerpo del mismo diccionario para IiI. mejor compren­
ston de 1.. idea•añadiendo viase o cp. (com pá rese ),

Les derivados se dan iI. veces j,nh~li de I.J. etimolojía, a veces
después de e11., ~egun me p.arece mas conveniente en c.ada
caso.

Al mencionar u na pillabra po r prilller. vez le pinto el .acento
en cualquier sílaba que c;r.ig.J., pa ra evitar d udas.

HIHLIIII:kH'1.\ l'1:iT lrA lit; 1•.\8 ulUlAS BUIHtE AUERIl 'A~1 8M US

I.- CIllLE

§ 67. En t.odos los cronistas i e n los docume ntos de la coo'
q ui5t a se enc ue nt ra n voces de las lenguas ind ias qu e se hablan
ya incorporado en el lenguaje de 105 cast ellanos. S in e mbargo,
est a ndo estlb crÓnic.J.S i ca rt as destinad as a la circulaci ón en
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"
ESp!'M, es comprensible que sus autores solo usen las p.:ab br¡u
americana! i"d¡"p~o...bl... i qur a menudo " phqut'n su sig nlñcado .
no para lo! chilenos sino p¡¡ra los .,eninsula res. No es raro que
se quejen de la pronunciacion di fícil de estas voces i algu nos
las evitan intencionalmente o indic..n al habl ar de objetos na ­
turales del Nuevo Contine nte que h.m olvidado el nombre par.
ticular ( 1~ Fuera de los objetos de historia na tural i pal.:abras
que se refieren 4l los indios mismos, cn mu ... sus ins t ituciones,
arma,. et c.. se encuentran mu i pocas p.11 .:abril.' en los cronistas,

Solo MOLlNA tiene una posieion especia l. r oncee qu e este
au to r no eonoc j é la lengua m..puche por con tacto di recto con
indios, -i no solo por el es tud io de la obra de F l::Uk t:s.

¡ 68. El prim er traba jo en que se reji stran de una mane ra
si)temática las palabras chilenas de orlje n araucano se encuen­
tra en la "G rmmi(ü" Elt,luJI(,,1 de l., Lengua /ú/Jtllloltl escrita
por el presbítero JOSE RAMOS S A AV 1..:Dk A. San tiago de Chile,
1859." Las paji nas 173 a 195 contiene n el "Aplndice. Die,io·
"ario Ik algll"as 'l'ous .uau'a"as NJddas IHtTe «osotros» El autor
confeccionó su lista en gran parte s~ t; Un el Diccionari o de F Jo:­
IIkts, hizo ent rar un número ccnsidcreble de nom bres de "I..n­
ras i animales, Las es plicacionce de l sig nificildo son ruui cortas
i a menudo insuficient es p it rl\ nosotros. Sin emba rgo. el trabajo
es para su époc a bastant e notable i no pocas de las palab ras
de crfjen indio solo se ha lla n espticadas en este libro poco co .
nocido i raro. Tambien ent ra n nombres jeog ráficos en numero
crecido ( 2).

§ 69. Uoo de lo.. trabajos IO .\ S Impor tan tes de lillexieograria
ilmericana C's el Iliaioeeria de CMh¡¡úllloJs por ZOKQUAUt:L

RODRIGUEl.. Santiago 18iS . XII +487 p ájs.
Escrito con el p ropósito de mejorar el uso de la lengu;¡, c.s·-(Ij Por ejemplo OI.l 'fAJU:ll, p;i.j H, des pues de en umerar nombres de pe.

Cf'I Como p"j ~gallo~ , tallos, có ngr im ... , pejerreyee, dice : .i otro' de nomo
hru indiOll qu e no escribimos, por no a fe~ r el papel con veces ba.rbaras i
mal sonante...

la) Faltará la cit a de S.\ AV ElJk \ en algunos nom bres de historia nat ural
que l.Iolllbien e"in en Ft;llll.~ll i G .\Y.



tellana en el pais . la crítica literaria en jeneral queda dentro de
limites razonables. Empero alguna~ veces suced e que el autor
al discurrir sobre la co rreccion o inc orreccion de al¡{un t~rm i O()

olvida indicar el sign ificado (v~a'l: p. ej. tMIlt'tU'a, páj. 145. tI.r­

,."dw. paj. 136~ El estilo del libro es un poco Ioc:uaz i 1,
charla periodística que deberla hacer la lectura m&5 amena,
dana a veces a la claridad.

Es evidente que el modelo de Rodriguez est.i en 1Cl' Ap" " /II
pa r" .,,' d;cái1"<lr;~d'/eru.",is",os que don PEDRO PA Z SoL.

D.... N I UN .\NUE publicó en 1871 i 18n en el Corr,o tÚl P,"
(v~aK mas abajo: Pu';).

ROnklGUEZ escluyé de su Diccionario los nombres rderen_
tes a hist o ria natural i los jeográficos, pensando publicar mil'
tu rle una lista completa con etlrnolcjtes. tar ea q ue no alca nzQ
a realizar el benemé rito a uto r q ue acaba de morir ha ce algunos
m e<lf"'l.

Prescindi endo de las voces de orfjen cas tellano que ocu pan
1. mal a r pa rte de l a ~ pájina~ de KOlJldGUEZ, ha¡ en el libro un
número mui considerable de voces de oríjen indio. Entre sim­
ples i principales derivados he contado unos 250. la mayor parte
de ellas con etimolojias que en gr a n parte son exactas. LiS

que se derivan del quechua ~1I jeneralmcnte las mismas 'l\le
da Akol'lA.

De todos modos el trabaju orijinal de R ODRI GUU 1:5 mui
considerable i en voces indi.1S O }{TÚZ ,\R i E (;HEVEkRIA d.n
mui poc o mas que su antecesor. en etimolojCas ningun trabajo
posterior h" aumentado nuestro conoc im iento hast. la publica­
c ion reciente de C A:\ A:i.

§ 70. La crítiu que rt.·cibió el libro de RODRIGUI:l. de rarte

del se ñor FIOELtS r . UEL::)OI.AR ( 1), aunque justificada e n muo
ches de talles o rtogd. ficns, no e ra merecida en jeneral. La obra

(1 ) RIf"" 'JJ.J /J'C(i".",io .ü Oúlr. i>J/UJs'¡d ~iw, m", UrHakl R w ipf:
por }o·Jl,oI I.I!> P. L>U. So 'LAR. ~nlj ..go "1¡6, XIV+I'IO p.ij~ . I'ueron con·
l e>ou dOl en : Rqo..,,,s tie R7"'''s, '' "''', Jji"" , .r'¡IHe" '" tOlR 74' ''J ,,1Dicei#­
IU';" ,/, (JJ"'u"'''' ~J ,/, J". z.,,~~J R<'4,il'u;~' J"" }'i ,¡,/is P, J, I S.,"
por doa }o' IM NAlH l" P1ULlIItrl. Santia¡o 1876. J5 P'j•.
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de RODlUGUV: no era prematura i si habia omisiones. solo se
necesitaba completarla.

Que esto no era tan fácil con respecte ... voces indljen,,-s .
prescindiendo de la histor ia natural, lo prueba 1... ob ra de l mi....
mo senur SOr.... R que solo da como medie docena de voces in­
dias nuevas. De la cuestión orto¡::: rl fica $Obre " 0 .1, 1m o KJI
hablaré mas abajo ( V.p. 90S.)

§ 71. E l sacerd ote salesiano C A M II.O ORTÚZAR publicó en
1893 en Italia un Diccimrario Ahuma/ dr ÚC1It10IUS viciosas ;
JI correcciones tÚ ¡rnc uaj l , ro" ,-"t/i((ldo" drl ,·a/o,. de algunas p".
/al"os ; cierlrrs nocio"ts ,fTt1",alira/rs ( 1). Este libro da cabirb,
"a gran núm ero de diccion es mej ican as,colombianas . arjentinas,
uruguayas i pernanas i ma} O!' tnd avi.l a lu chilenas". Cop ia
todas 101'1 anotada!! por Rodrigu e!".

Como el autor trata de distin guir ent re arnericanismos jene .
ta les i prov incialismos de la", dist inta" repúblicas, su libro es un
complemento [eoeral del Diccionario de la Academia.

Por el t ipo se d i'ltinguen las palahru que el autor estima
castiza" de las que cree incorrectas. Como tales aparecen tod os
los americaniv mos indios.

El criterio del au tor es ultra -acad émico, pero la colecci ón e ot _
t~ hecha con mucho cuid ado i encierra mucha~ voces castella,
nas no rejistradas en los antecesores , pero poco<; india nismos
nueves.

Ade mas es un incon veniente que muchas particularidades
vulgares de pronunciacion, acentuaciones falsa'i, disparates el e
jente sin cult ura en voces doctas entren al lado de verdaderos
provincialismos. Se confunde as¡ la tarea del diccionario con la
critica gramatic al i literaria. En tod o, el libro está escrito en
tono ser io de d iccionario, sin cha rla periodística; '>010 contiene
pecas cita"! de autores. En etimolojías d a menes que Rodrígue z
citando solo algunas de las qu~ trae elite autor.

§ 72. El libro del señor ANf tlAL E CHF.VF. RR iA I REVES. in-
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titu lado Voas usadas '" eJ"",, ( 1J sin contener un materi.\l
esencialmente JI <¡tinto del libro de O ln(·zAk . es un notable
p,ogreso por el arreglo mas ó entífico i 1" separació n limpia en­
tre la crilic" gra mat ical i la lexicolój ica. El número de palahras
IIldi".. nI} reji-teada s COII anterior id...d en otros libres es in"ig_
nificante, pues el autor no se ha empeñado en hacer entrar ttr .
minos de historia natural , aunque ta mpoco los escluye riguro­
sam ente.

E l libro contiene una bibliografía com pleta sobre am eric¡ .
nismos e incorrecciones de lengu" je qu e es de gran utilidad.
Es de sentir que el autor no haf a citado sus fuentes con ex ac­
titud en las voces que llama "americanilunos,, ; se habria visto
qu e las mas de las palabras indias d e esta categoría no están
en uso fuera del dominio de los incas.

Por 10 demas la clasificaci ón en chilenismos, americani smos,
neolojismos, estranjerismcs , gali cismo" i barbarismos pod ría
aceptarse si el autor Los hubiera d istin gu ido de una manera mas
precisa. Pero seria difici l encontrar razones por qu é desóarran­
cars' es barbarismo, deschapar neolojism o i dcscachar amer jca­

nism o. Los t érminos dados no obedec en a un mismo principio
dI" divi vion ; chilenismo i amer ican ismo se refieren a la esten­
sion jeogr¡¡fica. neolojismo a la ant i¡¡:: úed ad, estranjerismo a la
procedencia i barbari!'lmo a la correcc ión linguis tica o a la apre­
ciacion literaria.

Los llamados e'ltranjerismns son en g ran pa rte palabras pu.
ramente estranjeru. especialmente ing leias i fran cesas, que
apé"r1a.. tiene n el derecho de fi¡¡t:urar en el libro. Así, por ejem­
plo, la'i numerosa s voces referentes al ..foot -ball«, no las cono­
ce nad ie (uera d e los pocos individuos que cultivan evte jue~o,

introducido hace poco por los ingleses.
En jeneeal, hai que decir que la cb,'iificacion de los vocablos,

asl como la da Echeverria, tiene poco valor.
La'! esplicaeiones a menudo !'!nn demasiado lac ónicas. El cri­

terio literario e!l demasiado riguroso , como en CAsi toda s lu
obra"! de 1.. (ndole ; ¡¡tu/ra tk tSfl'ú"a i ,¡,dra de '"l1/er se tilo
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dan de bil.rbiuismos i se traducen .,or rUllP,/on, trasúJllloll

aquella, por ",t/a/t, s,./It/a ésta, Ninguna de estas palabras es
comprensible para un chileno educado de término medio. De
tal manera en los detalles h"bria bastante que criticar, sin em­
bergo la obra l'1I por ahora el mejor i mas ordenado diccio ­
nario de provincialismos que hai de pais alguno en AIR~riea.

Los dos capítulos sobre cambios fon~tico~ i morfolojía, cuyos
matrrialrs eecojidos por el señor Echeverria recibieron su arre­
glo definitivo por el señor don JULIO l'uil.IPI'1 i la lista de 10"1
derivados con tcrminacione, cOllientes castellanas. que 110 es .
t án en el Diccionario, dan unir. idea bastante clara de lo que es
el lenguaje de Chile,

§ 73. En el mismo año en que salió a luz el libro de Eche .
verrla, aunque al~ullos meses mas tarde se publicó un modesto
pero mili laudable folleto: NutIJOJ dllJtllúmos o Caltilrgo dt las
V/Xrs 110 r,jú/rad,1S lit los niui(l/lar;os de Roáriglu::" Ort,íear,
rltopilndas idtji"idat por ARI(AIIAM FF.I(NÁNIJI';Z (1).

La' voces a menudo se dan con citas de párrafos de novelas
de costumbre i de diarios, especialmente diarios de provincia.
en que se encuentran comprobadas, procedimiento mili reco ,
mendable par;¡, tale' suplementos de los diccionario<; grandt>tl;
ntra~ veces se da solo el equivalente '!casti7.o".

El número de palabras de orijen indio no rejistradas con an­
tericridad es bastante coO',iderablle, como se vera en la'l citu
de mi diccionario. OjAla que en adelante solo se publiqnen ta o

les suplementes a toe diccionuios ya ex¡..tentes i que no vuelva
cada nuevo lexic6grafo;¡, perder tiempo esponiendo su medo
especial die condenar i correjir ..upuestos americanismos como
adpite, abalear etc. Seri", sin embargo deseable agreJ{ar con
cuidado el jénero de los sustantivos. la esfera social i lA deter­
minacion jeográficit de cada término.

§ 74. Don MI(;UF.1. LUIS AMU ....ÁTF.GUI RF.YES coleccionó
en 1894 i I R9S unos cuantos art/culos sobre gramática i diccio-
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nario ca!tellanos q uc se habían publicado COIl anterioridad en
la pt'enM diar~ bejo el t itu lo de Rv, rr"us KTtlmntimlrs ( r J i
Al traws ti,,, DiaitJlftJ";o ; 14 G"'JJldli~" (~J.

Al nn de cada tomo se da una lista alfa~tica de la" ¡,ala.
bras t ratada' Solo en el segunrto terno 'le mencionan con cie r.
ta frecuencia voces de orijen indio (JXlCo mas de dos docena'!» .
eftl'.lP&rte con cita de autores chilenos q ue han usado la<; \ '0('"6 ;

a menudo oponiendo autores ca~tellan~que usan palabra.. di,.
tintu. El autor considera como c¡¡sld la oa" solamente las " flCtI

rejistr¡¡da.. en el Diccionario de la Real .\c¡¡f'f emia, i e...t" ind io
naoo a cri ticar las que no cit;in. ,\ hora fi~urllo , por ejemplo. en
el Dice. Ac . la V Ol l/ojea como equivalente rie fllrtiillo o pultiro·

loTtld".
E n Chile ho i se dice comun mente LJicJ o IM,ú, forma qu(' el

a utor conside ra como "cllr ru pci o n" de I/(}I~(l. Pero es induda ­
hle que J¡¡ pallllbrit lloica solo fif::lIra en el l uee. Ac. por r-nr:nn·
trar"c en A LONSO nI': OVAL!.&.

Am unátegui mi smo cita el " ,irrafo cor respondien te: "Los
pájaJ"O!l quc lla man los indios I/oicm .. llaman los españole,
c!Jtos p;ijarm !,d'¡rolomd"s . po rquc no hai grana ni escarlata
que llegue a la finen del rojo d e su pecho...

No me cabe 1.. menor dud .. de qllt' el nomh re lIoka realmente
c~ desconocido en F.spaiul; la descripcion acad émica nada ba jo
I l\·n7. ""á,l/tI eo;, o deberia ser,la de l I'ól jaritn etuopr.rt E rl/Jto .
OIS nl~ItIf1 . que t'\ basrante diferenre d e L'\ ;"¡fa chilena (1.(1"

les ",,,,,im.as. segun GAY, Zool . J. 350 . ve...se la descripc:ion ).
Segun FErlR t's l",.ea o lIoJ'~a. son nombres arauc...no". El acento

I/oica~ simplemente una invención acad émica de 184 como

f_«luía.
Ib:ste este ejemplo para probar que en cuanto a denominacioo

de IObjetos de historia natural no hai que fiarsc de la Academia.
n; m énos cambiar voces chilenas lejltimas po r castellanas qu e
sign ifican objetos diversos. También en la VOl I:ad uw /ahua lIt'ga
el autor a la conclusi ón de q ue 1a Ion na est ropeada que est á
en el Diccionario Académico es prefe rible a la lcj it ima chilena.

( 1) Sanliago de Chile, Imprenta Cer\"3.nle, . IS94 .}12 pajs.
(2J ~anti3ro oe Chlll', Impr l"nl a rl"r\" ;l!1Il" ~ . 18,95. 336 l'.i¡~.
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De tal manera, si bien no podemos ace-ptar la ~ conclusioncs a
que llega el autor en e-stos i algunos otros c....os. las numerosas
~itas de su libro trae- n un materia l util e intere-sante. Por lo de.
mas. no ha i que deci r que la parte principal de los libros se
ocupa en voces de orljen castellano i cuestiones de gramática.
tv». 905.)

§ 76. Materi...l~ rnu¡ importantes para nuestro propécito se
encuentren en la Histo"" d~ la Civilr"uuiolf ti, ArltNe4lfia. por
TOMA.S G UEVARA (1 ). cuyo primer torno es el compendio mas
moderno i completo de lo que sabem os sobre los ind ios chi le­
nos. Pa rticularmente la lista de IJ4 voces der ivada .. del mapu­
che que se usan en la fronte ra entre chileno.., enumeradas en
las pijs. 16J iI 168, con sif:nificad o i a menudo con etlmolojia,
es para una .. cuantas voces mi unica fuent e.

El mi..mo autor ha publi ca.do una lista de chilen ismos. e-n su
libro IIf€o"~uitJlfu dl/ Casu//4"t1, Sa nt iago de Chile 1894 .
pájs. 245 a 260, fundada esencialmente en Rodriguez.

§ 76. El JO de Mayo de 1902 se public ó en el numero 5,658
del dia rio El Clrifello (a n.o XXI) un articulo de un hombre sin
estudios ciennficos , un simple t ipógrafo . de nombre PEORO
~. V!sQUEZ CIUDAD. oriundo de la provincia de Maule. bejc
el titulo Vous IÚ Mi 1""4. El art fculo contiene unas setenta
voces, casi todas de oríjen indio. de las cuales con mucho la
mayor parte no se habian publicado en ningun libro; unas qui n.
ce de ellas no figuraban todavía en mi colecc ión i en muchas
otras se mencionan ace pciones o detalles interesantes que he te­
nido que iecorpcrar en mi obra.

Escrito el art iculo !'iin pretensiones literarias. pero con adrni­
reble espirito de observación, puede recomendarse como verda­
dero modelo en su espec ie. OjalÁ que otros intehjentes hi­
jos del pueblo tuvieran la idea de hablarnos a i del lengu;:¡ je
de "SU tierra ... Co n tales trabajitos 1... 61olojia i el folklore chi -

-
\1 ) Obra premiada por la f'ólcu lud de Humanidades.
Sanliago . lomo 1,I mpre nta Cern ntes IS" S, 309 paj. ; ..l,n t ropo l oj¡aAr~ lI '

cana, lomo 11 , I mpre nta B,lree lon:r rcca, 6 ; ~ raj .; Arauco Espa ñol.fome 111 ,
ibid.1 9O).
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len as gilnarlan mas que con muchos ~stud ios li te ra rios i g ramil .
neale d e la " lItigu", esc uela .

El autor no habla de etimoloj (<il s ni rieue conocimientos de­
mapuche, pero su t ino natural lo ha g uiOldu pe rfect amen te .

§ 77. En AgO'ilo del mism o año 1902 apa reció el primer tr a.
bajo d ent/fico so bre el lema d e mi lib ro: E slll lit1s tli '" t1lJj irps
tU bu ~/,,6,tJs tU o~ÍJú, lI.d(¡úra uMdtJsnI ti fttrC1ltJjt t 'N/gII' 911(
s, 4tJ61tJ ,JI CA,.I" por A . CA "AS PI NOCHET. Acres de la Soc i ér é
Scientifique du Ch ili. tom e XII ( 1902 , p rerniere livrai§Qn) San.

tiago. Ó9 pjj'l.
Celebro tamo mas qu e [a publ icacion de este trabajo hay Ol

precedido a la mia porque su autor Yol ha ce va rios afto.. me ha ­
bia presentarlo su colecc ión de voc es de orfje n lnd íjena i fi~u ­

raban en mi s apuntes una" cua nla s palabras CO II la so la auto.
rldad del señ or C A:i: A~ ; ahora me es ma s fácil a <;i ~nilrle hon ra ­
damente lo suyo. Anntar¿ en cada palabra i etimolojia si se
encuentra en los Estlldios tlillft1/6jiet1s a no se r que apar ezca n en
forma igu<ill en ot ras p ublic ac io nes ant eriores. i marcar¿ es pe ­
cialmente aq uellas cUY<il ex¡..t encia no he podido comproba r
personalmente.

E l señor C A!l'.-\S q ue durante muchos años ha. viajado por to­
da, partes de la República i conoce a los indios i sus l.engua"
por contact o, ha recojido unas 4 50 palabras , fuer a de unas cuan­
Ia'l incor porad as; a ú lt ima hora sobre la base del art ic ulo del se ­
ftor V ÁSQUEz; de unas 380 mas o m énos se d an las eti molojias.
las que en jeeera t so n co r rectas.

E 'I sensibl e solo q ue e l señor C A:\:AS no ind ique la compro­
badon de la voz indijen¡¡. A VIXe¡; se conten ta con d ecir "es p".
labra mapuche.. o "del qu ichua .. sin q ue me sea pos ible encon o
trar la voz en los diccionarios co rrespondientes . Al gunas voc es
mencionadas so n de o ríjen castella no. Las trataré en su lugar
rectificando la etimolojla.

La li.'lta co m prend e un número considerable de voces de his­
toria natural , sin aspirar a. darlas todas sob re la ba se de los
nombres vulgares apuntados por Gil\! , No se agrlrgan citas de
autores que han usado las palabras, LAS pájs. 5 a 10 contien en



mm.IOGRArIA GRITlCA 67

"antecedentes históricos". observaciones juiciosas, en jeneral,
aunque no bastante completas. En las pájs. 56 a 57 se encuen­
tran algunas anotaciones sobre los cambios fonéticos sufridos
por las palabras que pasaron del idioma indio al castellano, de­
bidas al profesor de Estado. don LEONIDAS BANDERAS LE
BRUN, antiguo alumno mio, que muestran buen método.

Los Estudios etimolojicos del señor CA!\; AS son un trabajo
serio, científico, qu e si bien encierra algunos errores, no contie­
ne ninguno de los absurdos que encontramos en los quicheis­
mas del señor BARBERENA, o los nahuatlismos del señor FE­
RRAZ. Podríamos felicitarnos si de todas las repúblicas hispano­
americanas tuviéramos estudios parecidos. (V.pp. 908 y 912.)

I1- SUD-AMERICA CON ESCEPCION DE CHILE

§78. Para comprobar la existencia de voces usadas en Chile
fuera del recinto de la república, solo he acudido a los diccionarios
de provincialismos. Para la mayor parte de los paises americanos
casi no tengo otras fuentes. Existen actualmente, en cuanto yo
sepa, tales diccionarios para todos los paises rnénos el Paraguai,
Bolivia iNícaragua. El Uruguai está incluido en el vocabu­
lario Rioplatense.

El valor de estos libros, cuya lista completa, o poco rnénos,
._e puede ver en la bibliografía de Echeverrfa, es mui desigual;
omito aquellos trabajos que no me dieron motivo pala citarlos,
En cambio, he rejistrado con todo cuidado los libros enumera­
dos en las pájinas que siguen, de modo que apénas se me ha­
brán escapado palabras. Desgraciadamente, ninguna de estas
obras comprende todo el vocabulario vulgar de su pais, de mo­
do que si no puedo comprobar una palabra fuera de Chile, esto
no significa que no exista. Al contrario, en muchos casos de que.
chuismos es indudable que han de usarse en el norte de la Ar­
jcntina, en el Perú, el Ecuador i Bolivia o al rnénos en uno u
otro de estos paises.

Si no doi nada mas que la cita del autor con la pájina del
libro. ha de entenderse que I¡:¡ misma voz que cito de Chile se
usa mas o ménos en el mismo significado. Si la forma o la sig-
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nificac icn de una p... la bra e n el pais esr ra njero ev diferente, lo
agl ;: o ..ntre parinh'sis o (1.. una manera .'splí('illl.

a. -A rjrllti"a i ("rllgua;

§ 7 9 I"fXdgIlJar;(J RJf,pJ'J/f1tJf R(u"""df' por don DANIEL

G§A:-i1-(IA. Se¡;::unda edición correjida i conviderablerncnte au.

mentada. Montevid eo , 1890, ,p I p;i.j~.

El lib ro, cuyo au tor eo; español de nac im teuto pero que ha
sido secretario de la Unh·ersiclad i CoItC'draticu e/'l :'\Ionte\,jde o,
c_, uno do: los mejcre s diccionarios de ameriea uis rnos E l Pro\ ­
~e \ h,¡..t41 1;,. páj. 63 ) d41 cuenta de la inteuciou del au tor de
n:ji"trar los ¡..n)\"incialismos i enumera la b,bliografía de la-,;
obr.." de antecesores '-I ue le h ... o sen' ido. El 10110 del libro e~

se riu, las definiciones en jeue ral ra zona ble s, aunque en lus nu ­
mesesos objetos de historia nat ural , s~un }'ri lo observó J U A N

\"AI.I:II.A, cuyo juicio critico precede .. la obr«, se ech..n de m é­
no-, los equivalentes científicos. Los nombres de «rfjen indio son
mui numerosos i especialmente en los derivados del guar..ní , se
da a menudo la erimolojia. Se han admitido muchas dencmi­
naciones je '>gráfius, que si bien son de cie rta utilidad p ..rit el
lector evuanjero, abult an un tanto e! libro, lo mismo que la~

cita-, de au tores que a veces son demasiado lar.:as. Pero estos
:>011 mas bien pequeños inconvenientes que defectos. lo~l libro
revel. concienzudos estudies i un criterio sano. Aunque el autor
tiene tendencias acad émica , no critica las palabras sin') rejistr. í
define.

L it clasificaclon de los ar ticulas segun la idea espresada (pá ­
[inas 40 3 a 409) solo se d ivid e en siete grupn~ de rnada río va ­
~qs. pe ro ..1 rnénos permi te ve r COIl cl ar idad cuántos nombres
de plantas cuanto\ de animales i cuántos término.. i nombres
I ropiov jeogláficos -e han incorporado.

,1-:. de senur solo que el autor haya omitido muchas palabtas
vulg-re-, que tal vez no se oyen ent re la jente educada pero que
sir. embargo forman pa rte in teg ran te del vccabuta r!o a rjen ­
tino.

CIto simplemente A rJlntina. GRASADA, con indicación dela
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pájina. Se entiende q ue la mayor pule de las voces se usan
tambien en el U ru g uai.

§ 80 . TU IJro ¿~ ,a/a.lta rfurilism{)s: 1I0r~órts dL lu~a' ¡ a~I/¡_

dos ¡"J¡6S '011 t /¡rrw/"jlas ¡ nlaóones aisÚ2dos tÚ la ü ngN" """,,a
por SA.\IUEt. A. LAFo:s¡,: Queveoo. Buenos A ires , 189'8.

E l autor es conocido por sus numerosa s publicaciones acerca
de lo- idiomas p rimitivos del noroeste i norte d e la Arjeotina .
:\ es tos internes lingü ís ticos se debe tamblen el Tesoro de \ '0 ­

as i nom bres 11,. 1;" provincia de Ca tam arca, parte de l. ant i­
gu. p rov inci.. de T ucu ma n, lirnirrufe con la pro·..inci" ch ilena
de Atac..ma. El autor busca en el teoguaje co rrien te i vulgar
de es.!. ' rej iull elementos de la lengua cacen .., de l. cual se sabe
mui poco po r testi monies directos Atribuye por esto gran im­
port auc ia a la s es pltcaciones etimolójica s. qu e naturalmente,
en co ndic ion es tan d irici le~, dej an a menudo luga r a duda ; pero
en lol S et imolojías del quechua jene ralm en te he podido aprobar
su oplniou. La reji on es de mu ¡ panicutar interés pan mi asun ­
lo. no so lo porq ue la provin ci a de Tucuman, como la de Cuyo
(:'t1 cnd ozit. , San Juan i S an Lu is) ha sid o conquistada i colcni ­
aad.. desde Chile a cuyo domin io pr imitivo pertenccie, sino
ternbieu porque supongo que ella es el esfabon que une a los
Inapuche.. con los dern as pueblos sudamericanos. Arriesg o la
hipó tesis, i la es preso it.q ui por primera vez, de que los llama­
dos ara uca nos en époc a prehis tóric.. han en trado a C hile por
ese camino que lo mó tambi én el prilller conquistador ca-tella.
no, Almagro. Se v~r;i que unas cuan tas palabras chilenas de
erfjcn m..peche, que por lo d ema s no puedo comprobar fuera de
Chile, se hal tan en el d iccio nario de Lafone .

El T esoro de Ca t a ma rqueatsmos con tie ne materiales mui va ­
liosos. So lo es d e se nti r que a veces pa rece que (¡..h it. lit. ultima
mano al trabajo, que.'le publicó en ci rc uns tancias diñcile... pil­

rOl el autoc en part e ya en 1894 , pe ro ~010 cuatro añ os mas tar­
de integ ro. En es te ti empo el autor habrá a veces ilgregad o no ­
tas i ca m biadu otras. Así se es pllc a q ue algu na s voces q ue.len

si!] líl, ficbidit. esplicacioo.
A veces añade el autor mu¡ in te résa ntes observacion es sobre
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1<1 , diferencias dialect ah-s ent re las di-,t in t il. s provincias de 1i!.
Arjenrin• . Oj..lá que encuentre oportu nidad P..ea decir mas so­
bre la fonétícol i morfolojia d el lenKuilje vulgar d e aquel!..s re.
jione.., que, ' egun las muestras. h.. de se r mui in tere sa nt e.

Ci to L.Ü·OS¡': co n indicilcion d e la páj lll" ; jeneralmeute sin
a ñadir espresamente que 'il \ ' 0 1. es d e Cata rna rca. si tam bié n se
encue ntra en GKA :"O AD A \ 1 ).

b.-Pt"í

§ er. Dicno1J<l,io de P"lIa"ts II/os. E lISa)'t) ji/of4/ ieo. P or JUA l\

l /k. A K-ONA {s e udó nimo por PEORO PA Z SO l.nA N i C"s ÁS UEl.

Li ma , 18Sj . LXV + j29 p.ijs.
Iniciado e n IS61, continuado en periódicos Iimeñus en 18] 1

i 18¡ 2, es te trabaje solo salió en forma de libro en ISS). La
intr ..d ucc ion co nt iene una bib liogr.dia i o b..ervaciones [cuera
les. Si endo el autor distinguido lit erato de va -te- couccunien ­
tos, especialmente versado en los hist oriadores de Amé rica,
abundan la s citas interesa ntes i etimolojías correctas del que­
cbua ; en otros artlcut os se e sue nde en amena ch u la, no siem pre
en [a vor de la cl a rid ad i precisión d e lo expli cado.

Así suce de que en lils 51S pájinil~ del d iccionario so lo se
reji ,uan 9 1 1 as t iculcs que correspo nd en al objeto de)... a b ril.

( 1) En ll)OO, con motiYO de la f'Spo$iclo n de Puja apu eció un libro int '
t ulado El"'_ u,c,.."'¡u iN .7''' 11_ pot el doctor L. A8!ILL I . Pu l,
Libnlne E n:ile BouiIIoD. ...... pijin as. E, un libfo delclla l ha i qu e preaverw
no potque defienda una U UJ,Il perdi da-la tuf'S tío n de , i ha brá o DO en Ame
rica fO'mac loQde nue"05 idiomas nacional" u mu l delicada, pe ro de ninJ:un
modo puede resctee rse de man era dog matica co mo lo hacen tanto AJlIIl.l.l
eo rno au ad U l"J,Il60 EalfUTO Qru"'ll...-el libro OC' merece recomendarse
porqu' , aiendo eserilo por un europeo, el aUlor" f!llfK"et" está llen o de

creec•• postiu. Llénanse largn p;ijinn con cit n de fen omenOll li ngDí5lieol
obi.er n dOl, por ejemplo. en lat in i griego, que nada hacen al ClI.$O i que $010

prueban la faha . bsol ula de cri te rio c ientllico en el autor. En cambio é'le
parece dC5C0noxer el castellano antiguo i ube mui poco del lenguaje de
lu demu republ icn.

El m~lerja' e'la lomado esencialmente de lu publicacionf'S ¡¡aUChellCU
d~ la Arjenlina No he encontrado ninguna palabra de odjen indio que no
est é en G ...." ...II... i L"'FOMI.
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segun el au tor mls.nc lo dice en la mui interc~"nte -clasifica,
don .. dada en 1"5 últimas p ájinas.

De la mismA se desprende qu e I.. ~ voces derivadas del qu e.
chuol i ahnuA t ratadas en la ob r... ~Oll 168. de ot r"~ lengll<ls
americana ..vienen ~3 voces: los términos q ue lla ma el all tor" his ­
panismo~ de América - son 14. los provilll ialismo<> c r¡••II" s 33 1;
voces adulter",Ja~ por lo.. criollo- en el sen tido o la o rtograHa
1!O,¡ucai~mo~ , provincialismos Oneoloji-rnos de E~p"IIa 85. etc.
Esta cla~ilicacion . en jeneral mui bien hech... , prueba con cuAnta
detcncion el autor estudió su" propios materia les. E <; lás tima
que no haya all ..dldo t ambi én una cla sificach.n i-leolojic a.

,-\cerCd de lo .. quech uismos obse rva el a utor q ue <e habrian
tal vea triplicado si hubiera pod ido r ('ji ~tr ... r todos los qu e se
usan en el in terior del Perú. Muchos de los mencionado" no se
usan en Lim a sino solo en rArequipa .

Cito A RüNA con indicación de la pájina .

§ 82. Un foll eto mu i interesante i caracter ístico para 1", cues­
tion de l. ad misi ón de veces americanas por par te de la Rea l
Academia Españcla es el qu e publicó en J896 el disting uido
literato peruano D. R ICARDO PAL\JA baj o el titulo Ntolojmnos
i a"",.itmrUmos E l autor pocos al'tos ántes, siendo miembro
correspondiente de la Academia, babia tenido oport unid ...d de
asistir a algunas sesiones de la ..docta eo-peeacion .. i habia lle­
vado una lis ta de unas 300 palabra'! por -cuya admision en el
-léxicc.. queria empe ñarse.

Lcego tu vo que desis tir de su propósito porque casi en to­
dos los miembrus encontr é d ura oposicioo. Un tanto agrióldo. i
con ru on, pc brie é su Ihta, con añadidura de mas de cuarenta
voces nuevas n1tl"l:sacadaiíde las obras lexicográficas ameriea­
nas. Asf resultaban unas cuat rocientas palabras usadas ee va ­
rias re públicas ame ric a nas que falta ba n en el diccionario aca­
démico . Al fin se a ñadi ó o tra lis ta de 36 voces que también
faltaban en la duodécima edici ón.

Cuá nta razon tenia PALMA e n no es tar contento con la Ace ­
dernla, lo prueba con claridad la última edic i ón del d iccionario
académico del "no 1889. H e revisad o las letras a, 6, e, tA. como
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parlndo la lis ta de PAL!ofA. Resulta que de 164 palabra~ p ro­
puestas se han aceptado 31. De la lista final 'le admitió la mi.
rad de las voces. Pero és tas ' 0 "'1 mayor parle no ->DO ameri.
cani~mos sino neoloj ismos como clHai_, ,_Iuliv"/aJ.6'e,,i..te,,_
t:U"a¿". etc.• o voces antigu&1i castellanas. De tal manera faltan
todevta en el t éxicc que quiere ser lill ncrrne del lenguaje el

,kaNJ"i i el ,mI",el ' Mler ra"ra i el '''''' ,11, údis",,,, etiucaclD­
"isla

1
,..¿i"urrtarrs, ¡" id ativa , !«a far¡" i ce ntena res. si no mi,

llare s. d e a ira'! palabras cor rien tes en la boca de mas homb res
de lenguiII ca stellan a que los que ha; en ESp.&tia. S eria nU'1fD­
riJf;'-" el criterio o mas bien la falta de criterio de 1... Acede­
mia-si /cu,""risfico fuera «castellano.., i ya que no lo es, diga.
mas que es cómico. . . o ¡triste!

Las palabras de oríjen indio que cita PALMA no son nunca
eseluvlvamente peruilnas como las cita la Academia en c/Iltcal'o,
dlllquiJa , gu"CUa i ot ras aceptadas " última hora en el suple­
mento.

Cito PALMA con indicacion de la pájinill. ( V.p. 913.)

e.e-Ecuador

§ 83. Br( fJt ,<,M1oro de erreres In ó, dtll ti 1" Intpa i.l In·
g uajt €aJld l"ltoJ por P. F. C¡:VALLOS. acad émico correspondien­
te de la Real Aca demia E spañola. Qu inta ed icion. A m batc
1880; 27 péjs. Intruduccion ; 28- 1.:!8 Breve ca tálogo d e errores;
I 29.207 ~ II:0 "ob re g.alicismO$ i breve cat álogo d e galicismos.

El mi~mo titulo d e la obra demuestra qu e el ..utcr. estimad o
como hist ceiadcr, ei mui pedantesco "en érden a 1.. lengua i
al lenguaje castella nos" . Su libro contiene muchos mater ia les
int ej-esantes, pero con las voces provinciales ecuatorianas, MI

"" m"yor parte de onjen qcechua. se encuent ran continuamente
mezclada.. especialidades de pronunciacion vulgar que en g ran
parte se podrian mui bien e-poner en observaciones je ne-ales
t muchas correcciones de supuestas fal tas como el jisle qu e ci­
tam06 e n el Prólog o. El crite rio lingUistica es ultr a académico
i mui a menudo ente ra mente fa lso como cuando se dice : Bra-



sik n. S I tal se saca d e B rasil épor qcé no se saca tarnbien
t'It'7"'lIl,lat' de GU"'yaquil?- - Bras,lt(ft' .

En todos 10 "1 paises ... ud-americanos se dice hr<Jsikrt', sin duda
• Ilnit aeion del nombre q ue el pueblo mismo se da "0 cort e ­
gue'- B rasilt irt'. Con el criterio de Cc\'all<t'ii tambieo ¡"S d u ltllt's
deberi a n lI ..marse ./ti/tllos, ¡K..-que e-ta form.a,que ou ne.. se un
ni se ha usado en Chile, es lóI. que pr efiere la Acade mia En
m_teria de ta lei denominaciones jeog ráficas nh hai ma s reglas
que el Uo<O, los sa"Ii"K"utS viven en S.antiago de Compostel a,
los J'Ulli(J~til"s en Santi.lgo d el Estero en lit A rjentlne . pero
len ha bit a nt e'i de Sant iago de Chile '>C tl¡¡man J¡1 11liaglli"f1s, i
desde 1899 t ienen "el ho nor" de figur.u <a sí en el Dicción.. rio

Académ ico.
E n vurna, el libr o es valioso p<lra qui en ~':pa lee rlo, pe ro

pa ra el propós ito que t~nid el autor no ' enria. Un a gran p..rte
de la.. incorr ecciones co rnjidas sem tan gnwes para jente de
medi ana cu lt u ra que 00 la<; cometerán ~ i nh los que t..mporo
son capaces de consultar un libro; ..<lemas 1" csp resion q ue se
da a la .. recr ificacion es es a menudo poco eld a, sobre tod o a
cau.a d e las broma s de gusto dudoso con que el autor se burla
de 10'< ig norante... Lo .. queehuismos del Ecu ad or "lOO a me nudo
los mism.." que' enc on tramos también en Chi le, pero cura exis­
tencia en el Pe rú no se pued e comprobar con los li bros exi sten­
tes o que rea lmen te allí no se usan.

Cito Ct:\"ALWS, con ind ica ció n d e la pájina.

§ 84. CfI1Isul/as ,,1 DiociDIf"n'" ,/t /" L,,,cua (Lo q ue b.lta
en el Vocab ul..ri" acad émico i que ..nbra en el de los ecuato ­
riani<tnICPS, quichuí..mos, ba-b.oismos, et c.} Por C.\ll.I.oS R. T o ­
RAR. Q uito 1900. XV + 493 paji nas + una lista de erratas.

Este diceiona rlo d e qui teñisrnos rué -preparado i princi pi6 ..
salir ya ha ce un os diez an os. Su autor. distinguido literato i
diplom ático ecuatoriano peca po r cierto exceso de escrúpulo..i·
dad; pues dic e que ha ido su prim iendo a rtículo.. a med ida que
descub rió la misma crítica en CUEIWO i otros aut ores.

Mejor hubi era s ido no su pri mi r nad a vino que so lo hubiera



,; $&ht t;ibt.cal S ~ I P  espoqer el uso con claridad, 

' ' t$rla$~ preferirio la, citá de un pasaje que mostrara el us 
l , ~ ~  de Qclito, A causa de numerosas digresiones .(p. e. 

@ ~ i "  Ecuador) el libro salió bastante abultado aunque, 
q & $ i ~ e  alfahdtico agregado en las hltimis pdjinas, solo keij 
&@$:.unas mil voces i.variantes. /:. \ 

!.. ,, . ,$ @ criterio del ,autor es acaddmico; voces bajas faltan I 
$- ; ,bbqpl~to., 

J 
' 

&tg iodo, el libro, que tambien :da cabida a voces 
E!ent&'a 1s historia natural, eat& hecho con qucho c u i d a  

$$e e? autor conoce esta 4engua por el usa, en el dialecto 
~i&iaaha (es decir, la 'rejion, eA que est% la ciudad de Qu 

pito TOBAR, con indicacion do la pájina. 

d .-Colombia.' 

5 85. Apanthciones Crkitas sobre el Leng,lajk Bqofano pd 
~ U F I N O  J O S ~  CUERVO, cuarta ~dicion' notablemente aumentd 

- 
adv-americano que es recanr>cido i citado como autoridad Q$ 

ppf losi literatos espafioles i americanos sino por t dos  IB 
$@iR~qistas eump6r qntre* quienes ha- sentado plaza. Su fa* 
&@$@mente fundada desfte la aparicion del libro que 9 s  owip 
@iS@,acre<lentado con cada nueva publicacioa, entre las.qur 



el filólogb tstrakaba del mismo~modo 18s citastan fkcuentc.ce6p 
autores clásicos castellanos hechas para cornpkobar el usn reco- 
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guia en not ya no -consideraba el autor como simpl es d i'paroil _
ses de I.... plebe indocta .. i -victo- de l en~uAjf''' sino formas ce­
erectas del ca..tellano a ntecláeico o desarrctlcs especiales de a
misma boa_e que por otro cam ino di6 I;¡ forma "c ¡¡¡,~izil ...

Se veja todavía con toda c!;¡ridad que R. J.C UEi'l.\'Q h ..bi.. pr in _
cipiado su ea rreea fillllójica lo mi-mo que tod os los demas lit e'a .
tos i gramáticOd h ispano-americanos in c!up 'ndo al m ismo A~ .

DRES BEL'.o. como simple.. al1ci"nadrn; i Ql4foJiJm;"'s, ces.. que
no podia sorprende, a nadie, ya que no habia ni h;¡.i h,¡,sfa hoi,
en cuanto )'0 sepa . nin guna U ni ver'lid ad n i e..rablecimieuto Pe
rec tdo en la América Latina e n que -e en..en;ua filol ojía r o tn a ,

mea. con escepcton de l I nstit ut o Pedag éjico de C hile (1 J. I.",
diferencia c... racterí..tica era so la mente que mién t ra s los d ema -,

autores hispano-american os q ue hemos d e ci ta r en esta bibl.o.
grAfía , ni ..iquiere lod os Silben latin ni m énoe g rieg-.., Cuervo no
solo desde la niñez habia adqui rido se ria .. nociones eu la.. len­
gua .. c!.l...iclI'l, ..ino ent re otros conocimientos ma s n méno-, ll1i.

les para la lilolojla roman ce po seía el d e la le ngua ah- ru..na , re .
quisitn hoi en d ia casi in dispensable pa ra los estud ios fil.. lo·
jieos.

Co n estos antecedentes i '1U infa tig abte la borio§id.ld . y;;¡ 110

hubo dificultades p.ora don Rufino José Cuervo i ..u, ú lt imO'>
tr abajos lo mue-t-a n co mo col abor..d or de Ia R ,;n¡'I"¡" i Of T. '

rel'i..ras cie nti fic;u accesible, 5010 1Io lo- ñ IÓI~o'l de pr ofesicn. En
el dia no es arr iesgado decir que no h...brá pe,...-)n.. viv.. q ue eo­
nozu. como C ueevo el castellano de E s(.afl .. a t traves d e Io-,"ig lo_
i el de América en todas las dilatadas rejiones del Nu eve Con­
tinente' . Bi.n se comprenderá despu es d e lo dicho que 1.11 nueva
edicion de 1;;¡'1 Apuntaciones ser á p<4r.l I~ romani'll.1l'l europeos
la revetacéon de un nu evo mundo cien tffico. Hagamos vo tos po r.
que e l benem érito autor, la mal; alt.a gtor iil. filol ój icit de 1.. A me­
rica Lalin.a. goce de buena salud para terminar cuanto ántes cu
grande obra

Las Apuntaciones criticas tratan en ocho capítulo, d el de~

('1 Aun en Elpalla ..,10 de.dOl' unos poco s all0 ' existe Unlt ca!ed r3 li t

filolo,ila CU le llana, la de Madrid, d j¡::namOl'nlOl' _ern da por el romani l la dnn
Ram ón "fenéndez Pida!'
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arrollo de 1<1. ton ética. rncr folojta i sintAxis del ust el1ano de MI'") .
",otá; el noveno se ocupa en la sema.s i" lojía (el desarrollt) de
los l'i~niflc<l.dos ), el décimo en l a~ ótltera cio nes i c reaciones nue ­
vas de los elementos ca stellanos i solo el undécimo ca pitulo
trata en 18 p~jinas de las voces ¡ndi jen a.. o arbit r.rias. Cito
;.impleme nte CUERVO con indicación de la pájina (segun 1..

edición de 18851.

§ 86 . Di,-ú olI"' ;<J A brlvi." lo ,It Ca/iásmos, P rOl/ú¡.iaIlSIllOS i

(IJn'(óa(UIIS .1.-/ itn;:II"J'. ro" (,u r IlNI,u '¡(J/,u uplirati" as POI

RA F,U:I. Ukltlt: U. :\fedcllin 1 ~8i . L XI V .. 310 páj,.• d.i,
o,: u 1011.~ di cci -mar ia + 68 I-'aj ~ . notas.

El objeto del autor ha sido h..cc r accesible el] U" libro cómo­
do, todo lo que sobre cor reccion del len~u ... je se encuentr a el'
los libros ma .. famosos qu e tr a ta n J I' la marc r¡.., como CAP~1.".

;.¡ v. A 1'/1 di traducir H ARALT, Ilicaonario dt GabúslI/os, Cu El, ·

VD. Aplt nl,uio"ts, Gil. ELLA N A, Ciza.la dtl lrngualt , B El.LO, e rtl ·

",dlira, etc. Hai que confesar q ue el autor log ró su prop ósito
de una manera ba stante completa. La im rcduccion trata de
cuestic nes jene rales i de los princjpale "vicios de lenguaje" en
(onética i morfol oj ía, breve pero ra z ón..blemen te. E l Diccicna­
rio e<; uno de los mas co mpletos, peTO contiene como el de Oro
Iuzar ~ran num ero de co rrec cio nes que solo se refieren a la
fon ética. Citado URIHE con indic ación de la pájilla.

8 1 . E/msltl/a"o 1" VtIUZIlI/a, EsluJioa(lúo te' J U ~IO

CAt.c.A:\: O. Laracas, 1897.
XVIII + 707 pájs.

El libro es un pobre rem edo de 1. obr. de Cue rvo: el au tor
se confunde a cada p.so con su sa biduría post iza i co n SU'i lari­
ne, que solo a ot ros que sa be n aun m énos de filolojie pueden
hace r imp resiono Seria m énos desagradable la lectura del libro
~i no se viera qu e el autor estA mui convencido de su valo r
propio. Co mo va rios ot ros lex icógrafos i g ram áticos a prend ió
en CllF.KVO e l to no bur la n para con los que hablan «mal. olvi-
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dand o aquel ;:r,diljio ' a tino que re 1.a ,pwd b, t! /ox'¡, etc El re-,
pelo p;¡r¡¡ COII la Rea l A c..de lfli.. ~e con vie rte en abierta ariu.

Iaci on
e n In ' t i,·o d e elimol ojill '; dice l p.i.j 3981:
" ~ .ld¡¡ tan ao-r tado i di g no de alabae z , corno el sabio inr en.

lo de J;¡, Rea l Acad emi¡¡ E~p-tfl olól " _i pt\j . 399: u,,\\'clI tuTildo e
IlIj us t'l e . ha cer responsabl .. al ilust re sen ado f'spdi'l (,1 d e JI)!>

e rrore eti mol éj iec - que c(>T1 tf' l\~a el Di cciona rio d e la Len gua,
po rque en labor tan ilrdua , i en q ue a la" vec es es no s.. lo d ifl'
cil sin o im pcsible, pnr fa lla d e com p eobaciou. l¡¡ -eg uridad del
aci ert e, lus académicos espaftol l's ~{' han limitado con prudente
,,¡¡b idu ri;¡, en Lr,uo" los CitSOS no com prob ados. a da r la -, e timc .

Ioj ias ;,eel)tad ..s por lo .. mas califi cad os t'timólog o < europe" .. i
..mej-ican os... Si fue ra ve rd ad lo que d ice el S r. CALCA ND, en
realid..d no habría que crit ica r con dem.1siad;¡ severidad a 1..

A c..demia . C u..ndo en 1876 la A c..demia resoh' ió incl uir en la
d uod écima edioion , flue solo s.l lia a Iuz en 1885, ..la-, etimolojias
que no di ..sen lug;u a duda o cnnt ruver sia ,.. te-nia el deber de

inforrner se ..ubre los e- tudios etimol ójico- flue ya ex ist ían . Ah í
est..ba d ....d e I !lB la primer" edicio n del fu ndamental D ietlo"(I­
"¡tI tl¡'IIDlójito dt I.H ' .,ngu,lJ ,.O",,¡,,i, ,H por FEI)ER leO DI HZ( 1,

d esde 186c) 1.. tercera edi cion de 1.. m¡..ma obra: al fin, si no
hubier.. habid o Ilillgun acad émico que supiera lee r la obra del
alem án nnz . ah¡ es taba de..d e 18BI la se¡.:unda edición del

Dittr'41Il<lI,(1 tli ll/oMj ito d, la ItnK'''' tllJItIll1"" del acad émico
PEI JRO FE LIf'¡': ~IONLAU. mui enmendada por su hijo j osl
~l o~LAU. quien inclu..., habi .. estractado a Dn z. Doz...· E sta -L·

MANS , LlTTRE, SCHELER; otros. Esta obra,aunque t odaví.. il

menudo deficit'nte.al ménos }'¡¡; estaba a mucho maror a lt ura

que la~ etimolojia s que vieron la luz en el Dicc io na rio d e la

Academia.
L¡¡ ignor¡¡ncia de los princ ipios cient íficos en este libro C'

tI} El apellido de este OIutOT 0I1.,mOln loe pronuncia tll/1, con i 10lrgOl, i no
líene 101 menor re lOlcion con el cutel101no Din; ni meno~ este es descendie n­
te de unOl familiOl española, como lo dice el Diccionario Ieneral de la len¡: ua
castella na, por Vele>. de Aragon_ 189 1, páj. 2165,
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IAn complcta que cualquier es tudiante de fllolojia ro m.lnica
puede co rr e jir centenares d e di sp.. re tes.

En la advertencia d e la edición 1 ::l .a se decía "~i filólogO'< espa.
notes 1\ estranjerns h icier"n acerca de es ta pc:lii:: rosa labor útiles
obse rvacio nes, la Acade mia ..e complaceria en aprovechadas-.

Pem Id última edi cion m uestra so lo pocas de las graví~imas

faltas de la anteri or cortejidas i a veces es peor que esa El!
evidente que el pad re FIOEL FITA. " qu ien en 1... últim .. adver­
tenci" se dan la s gr..e l..s por su «co ns ta nte i fructuosa labor en
la Co misio n de Eelmctcjtas-. no es tá mu i en te rado de la filolo,
jia. EIl tod ... ot ra cienc ia seri a manifiest a la ridicu lez de una
public ac ion que sim ple mente ign orara los adelantos cientílico.!'
de medi o siglo. :"0 sé po r q ué habria d e tener un a p',sicion
escepciol,a ll a fileloj ta castellana.

E l capít ulo \'11 del libro de C.-\LCA\O se ocupa en criticar
algunas e rirnolojias q u.. 1"1 ¡.lutor cree desacertadas "i entre las
cuales la s hai q ue "Ion e rróneamente aceptada.. como america­
nas". E Il ve rd ad, a l~un""1 de las etimollljía"l atacadas son f<lls,,"I,
pero mas d esa certad as so n las que propone CALCA SO.

La s lenguas del o rbe en te ro. no solo el lat in, g riego, árabe,
sánscrito i a lgu nas len guas ame ricanas, sillo malayo, kawi, da ­
ya k, mdlg<tch(1, mo ng ol, gót ico, célt ico, vascuence aparecen en
sab ros a maxarnorra.

As! III(1C,"'II, q ue la A cademia equivocadamen te deriva del
me] /I/I1C1falwi l¡, segun CALCA5;"O vie ne del Iat in fl{ac1tinll; ca.

(¡(JIu, Ac. "\"(,z ca ribe", co rrec to, CALCASO: á rabe x eq!l t ( = cast.
jtqlu < ár. slu i klt J; pimlt lla.Ó:\ c. "VOZ CAribe", correcto; CAL·
('A~O: < javanés f ,,¡ltll; 0)1, voz ca ribe; Ac. sin etimolcjia:
CAlCAXO re1;.ci vt\;t. con una palabra malaya axiíh. especie de
sanguiju el a, i cas t. annguo Itaxúa, h ierba inebriariva, i una
frut illa roja del África llamada ltolU i q ue "sin duda" es la mis­
ma planta! ( t ) Por es te es ti lo sigue ot ra med ia docena de eu­
molojías absurda s de voces am ericanas.

(1) No sé cual lea eSla I'bl1la , pero seguram.. nt e 110 es el .I¡,u hi ,h, "uz
que se aplica a la planta seca de Q",al>is i"d',,, i la pr epar acion narcótica
tacada de la misma. La .\cade miót ¡" trodujo en la t). " ed. la vce .I¡~xi.•·• b
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Despees de decla ra r en el ¡ 588 que " no '1010 en las étimo.
lnJías indtjenas ele América, sino en la. del p ropio ca~tellano

cometen ~randes errores los mas "labios etímólogos" siguen mas
de 40 páj inóils con suspuestas correcciones ;1 1", Academia. En
ellas lo nuevo no es bueno i lo bueno no es nuevo.

Aparece a menudo ulla Icnguóil I!¡¡mada "Cótie¡¡",cuyas pala .
bras por des~r,;aci¡¡ no conoció el venerable U lfilas . Así seg un

CALC.o\:\: O />tIU¡Jlt < gótico ""sil"" ( !); (J r"ts < gotieo ( ! . It"r .
"i1,/,; /MIt,n. no del persa, como dec ía: Dice. Ac . H sin o del
gólico (!) 10411:",. En efec to, ev como lo corri]e Dice. Ac. •
introducido del ualtano ""/((Jllt i e-te viene del jermánico /I" lkt'
A l/loglIl del gotíco (! ) lurb,r,rltt (!). n(lsftr¡" del gótico (!) !lau s

Ac;j 5iKue adelante.
Comu se ve, el gotieo de C,\LCA:\O, ~i no lo ha inventado,

viene de fuente mui tu rbia; son for mas de alem án mode rno i de
dialectos jermánicos. No vale la penil. d isputar mas. CAI.CA:\: U

es d ig: llo émulo del "sabía" salvadoreño BAHBERENA de qui en
ha blaremos mas abajo.

El capitulo I X del libro trata de un centenar de voces de
onjen americano, entre ellas garúa í jagJlar derivadas del qu e­

chua!
Repito: la obra de CALCA:\O es un libro peligroso, especial.

mente en 101 parte etimolójica, porque l;a, palabras que ci ta a
menudo no tienen existencia real i el autor no tiene idea de
métodos filolójieos.

Un índice alfabético de las palabras tratadas se encuentra al

fin del libro i e-,de utilidad.
Citado CALCA:;:O con indieacion de la pájina. (I ' .p. 914 .)

§ 8 8- VaiS NI/tI'aS en la /,ngJltl ellsü/la"". G/os""'(, di
vous. ¡"aus i aupalmts JlJ/fa/ts i qJle "0 ,olfsf,'" (" ti lJiu io·
'ilirio de la Aladtllli<1, ,diclon dltodl.-iIlM _Ad",;Jf¡"" di n fr,,"J'"

ras. R,ha/l'¡itncl(>ll de an tirnadas. RUfiJi",,-,lmt8. AUllt""ú OIl

'l"~ nalllralm~nle ilabria qlle leer ll"luiJ; pero la .l' corresponde ;1 la >A
'" abe •• al", igual a la ~ an\;gIJa cas tellana. La palabra debe escribir.t e"
cas t ",,:,Ir!," n I,.:.,,,,,, jo sume ""jij.
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JlnuMir:tI, VmtEola"úmos. Po' B ALDOMERO Rrvooó. Pa r¡s

1889, XII +299 páj"
El libro es reco mend ab le i contiene fuera de las observ~cio'

nes qu~ se refieren al castellano literario en jeneral unas sesen ,
ta pájina~ que tratan de venezolanismos. De~graci::t.d;lmtnteel
aut.. r no enumera la, voces ind{jenas "que se cuen tan pt"r mi .
lla res- porque su com patriota A RÍ!;Tm r.s ROJAS está ocupado
en la tarea de coleccionarla s.

Es de lamentar q ue falt e un Ind ice alfabét ico. Es m ui dific il
d\'e riguar si una pal abra se encu entra en el libro o n ó. Apéna ..
si te nd ré ocasión de ci tar el libro.

§ 89. ARtSTIOES ROJAS imprimió primero en un periódico.
de~pues aparte, una Ahu sl,a de lI"a ohra ;'udita. Ensayo de U"
Diaio"a,.io.t, "«aMos ¡,,¿Iinras d, liSOj"ntnrlt ,/t l',/t'ENda,
CaracOl s, 1887, 52 páji.

El autor d ice q ue se p ropone publicar un libro que contendrá
ma~ de mil vocablos indijenas cuando se termine la impresion
del Diccionario d e ROQUE RAKCIA, cuyas etimoloj ías america ­
nas juzg<l insufi cie ntes. La muestra, 2~ palabras de l<ls t re.. pri.
meras letras de l alfa be to, revela muchos conocimientos de los
cronl-tas. El tono es se rio i bas ta nte cien tñico. Es lá st ima q ue
el 1i bro no se haya publicad o, i probab lemente ya no se publi ­
cuá ( 1).

(1) El su r del Brasil, especialmente Rio Gr;lnde, ha aceptado muchn pala ·
bra, cUlel1anu de los ~i.el vectnos. Estas pueden eonsu!tar5e en el ni..·
'M"'. tk ~ 'KaM" J Br.;;/nr.J del vizconde de BEAUJ.EP&IIIE RoHAS (R lo

de Janeiro I SIl. XI X+ 147 a dos columnas). Entre los dic'Ciona,ios de a,ne ·
ncanilmns es te n el mas eientlfico S o ha incluido toclas las vceea de h.s­
loria nalural; da solo las etimol<ljias que p.arecen ral:onabln . i eila las fuen­
tes d~ lu palabras de guaran; o de orlien africano que menciona jaunque
\In indicar l•• ""jinu). A menudo se menciona 101 rejion a que pertenece
la '·01:. Obsenaciones de fonr lica i morfolojla esl'" eOD ruon es.cluidas_

Entre In ob ras diadas por el au tor 101 mU importante p.ara roces que pr<>'
cede n de fuente hispan o·••nencana es: AS TONIll A LVA Kf:~ P EIU:l fIA COHCJ ., ;

¡'DI/U f ""'"d~ 'fI1K4 6N/DJ I pltr"J,t J W J<1"~ .... prn'"ci" dI S PUr.. dI R.~ Gr",,·
tlr dQ Su/.-N a Revista do I nstitutc Histor ico. 185t. CiIO: BI: .H'IU: PA I ~ I : .

c"o n ind icac ion de l. pJjinJ.. (V.p. 9 14.)
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111. CES T RO- A M ÉRIC A

a. - Cosla RÜ'J

§ .90 .YtZ!ruallis.,os de Costa Rica. - E"say" /uuDg t"djiCDtutr_

ca di tos "ous "" ¡ica,,as lJ'u u hallall '11 ti IJaiJla t(l ~~"-''' It di los

tosla, ruoulS po r J UAN FERN ÁN DEZ F t: RRÁZ. San J~ de Cos­
tó¡ "Rica 11:19 1. LXXV + 148 péjs.

El autor, es pañol de naci mie nto, ha te nido lit idea de estu­
diar l a ~ p. li1bra s de Costa Rica qu e se de riva n de l nahuatl, Des.
g raci ada men le . si en C ALCA:'OO t en /amos q ue quejarnos de I¡¡
falta d e tod o mét odo cient ífico aqu í vemos la locura co nvertid..
en mét odo. En la p4j VII de la lntroduccion se lee:

"E I D icllOnnQ;rt de la la1/gtu Na¡'uall. de Rlmi Siml o1f, es la
a ut oridad que me ha guiado en la etimolojla ; mas ese monu­
mento de li ng üística no me daba [as ratees primarias, mera­
ment e fonét icas, silá bicas a conceptivas, de las voces mejicanas,
i he teni do ento nces que ha cer, sin abra ni per sona que en ello
pu dieranau xil iarme, un trabajo de análisis que conceptúo nue.
va i cas i orijinal mio..,

E sta descompceictcn de la lengua mejicana la espone el au­
to r en su Introduccion , mezcl ando . elemeotos efecti vos de la
g r. mát icil mohu. con sílabas .rre~ladu por el au tor de una ma­
nera que se esc~ pa a toda cfÍtic.; en fin establece un sistema
de ra íces imilojina rias con significedcs caprichosos, Con estos
ele men tos ana liza las pal abras que le pa recen mejic ..nas i que:
en g: ran parte rea lmente lo son, pe ro muchas son d..rivadas de
ot ras leng uas amer icanas o buenas cas tel lanas. Aqui i1. lgun<»
ejemplos:

..Ck.rm, a o ,ka(, a -especie de inje nio peq ueño, dond e la Ia­
milia del agricultor va a pa sar solo la époc a de la molienda
:\'05 parece compuesta de l8aYQui. rom perse, henderse una
cosa + (alti= cara (erra ta por casa) i este es el sen tido que la
Academia le da n. La voz es quechua; v éala en este diccionario,

" Ta ma/' pas ta cocida de harina de maizque se hace de mui
diversas maneras" . . Esta es una palabra de análi sis sumamente
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dificil, pero que creem os forffi ad a asl: lo, pronominal jen éri.
co +all , i!.~ua +",alli- pr isionero (de maill-mano+ itoa -;vol .
ver, tomar), pu e" el tama l se envuelve en tusas o en hoj as de
plát" no, se ata en cruz con pita o fibra, i se echa asi a cocer en
la olla ..,

La etimolojía estada dada perfect amente citando i!. MOUSA

lamall" pan de maiz envuelto en hojas i coc ido en 011'1.-':
Sapitnli sal!

Cito el libro solo po r el sig nific...d o de I¡¡ s voces: FERRAl , con
ind iu d o n de la pijina.

§ 91 . Di((ionarJIJ di Barhllrismos i Pr01'¡'ui,J/úmos d« COS/'l
Rica per CÁKLO"; GMl1~l. San J o~é de Cos ta Rica 1893. \ '1 +
~ + 12 p ájs. suplemento.

Segun se ve en el titulo, el libro sirve a propaga r el lenpu..je
correcto, lo que en cuanto al D iccionario sign ifica la critica de
las vocee i significaciones que falta n en el. Dicc ionario de b. Aca ­
demia. Sin clllbótr20 el autor no su fre de la estrechez de miras
que e.. ta n frecuente en est os lib ros. Ha tratado de incorporar
el mayor número posible d e vote!'> de hi storia natural, Los bar ­
barismos a menudo está n eo nejidos con cit as d e autores ctasi­
cosoSon n umerosas las palabras en que so lo ce trata de cam ­
bios fon éticos , ya area remos ca -tetlaoos , ya provincialismos am e.
rieanos; tambi én se tratan alguni!.s cuestion es gramaticales bajo
capit ules como eonjilganNl, SUfYrlalirljJs, cote. •Auoque natural.
mente tam bién se copian con frecuencia pArrafos d e libros ana ­
logos, especial mente de C UER\·O. el trabajo orijinal del autor
es muí considera ble. E.. lino d e los mejores libros de su clase.

Cito G AGINI co n indicaci ón de la pájina.

§ 92. Quiclu lsmos.-Conf ,i1J//tional estudio dI! FolNon Am(·
rüfl1To, I'0r ti D r . S ANT J)¡(;O 1. B AKRERENA .-Primera serie.c-.

San S alvador 1894 . 32 3 p é]s.
El autor, abogado e injeniero, se ocu pa d esde algu nos afias

en estud ios linglil<;t icos a me ricanos en part icu lar en el quich é
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~u n dialecto del maya¡ i el na huarl. Los 3S9 art iculos del libro
en parte ya habían sa lido a luz en periódicos i sus es trafa1a riu
teoría!! )'óI han invpi rado Jos nahuarlisrnos d el Sr. FEIU<Al . El
... utor, cuy,o retrato ado rna 1a SC'gu nd hoja de libro, term ina su
corto pró log o, ,, ~o pido in Ju ljenci eiec j us ticia. a l qu e se too
m e el trabajo de analizar est e libro, porque lejos d e ar r..drar me
la crít ic¡a imp.rcial, la d eseo, ¡x>rq ue ¡así pod ré correjir e n u lte_
rior edici ón los defecto s d e q ue este libro adolezca ... Sie nto de .
cir que me parece difici l correjir los d efe ct os d el libro, porq ue
sie ndo absurdo el p roced imie nto eu. ncléjico del autor, ¡¡bsur do
l::' todo e l libro. Aunque no se e~ pone es tens..m ente cómo Ia­
bricó el autor sus ra tees quichés con sus sig n ifica dos ab..tractos,
se ve que e n el fondo algun trabajo so bre las raices d el sa nso

cuto ( 1) le ha pe rvertido el cri terio. Pero si F t-.kk ....Z a l lII é llO~

en jenera l solo ilnal iza voce s de l nahuatl CO Il sus ra lees art ifi·

ciales, B Ak Bt-:k EN A lo analiza t od o'todo lo deriva del quich é.

Aquí a l¡.:unos ej emplos:
A hu, o agll' Id arlti~uo saludo espa ñol, prob... blement e de ri.

vado de ,u¡g /l'¡um=aKllu·o ). ..C reo qu e la voz agu ' se com po·
ne d e estas dos ra íces q uich és: .,n (fuerte me n te as pirada la 11)

= "de sea r" , i uf'=:t"an d¡¡, r. venir l,uesto ,,; ¡¡,si es que ah + u' =
aju,. i despees ogu, sign ifi..:a literal mente " deseo vengas pr eso
to .., es deci r ..deseo volver a verte pro nto .. ( pá j. 8).

Agua: ..La palabra ,'gua ~e deriva del la t¡n ,lq¡I<', que DO es
ma-, que un compuesto de d os ratees q uichés: a= ..a gua ... i qua
= " fuente, manantial ..; as! ~s q ue a + qlla =-rnanam¡..1de ag ua ,
i por metonimia el liquido mism o q ue ma na de la fuen te

~ páj. 11)-
Pall" d el quechua (véase la palabra en est e d icci onario ) u na

fruta . Persea g'lItisú,,,a , en Centro-américa aplacatt. " El voc a ­

b lo "MIto O paltn , empleado en el Perú i en Ch i l~ para design ar
el aguacate, a lude tambi én a 1;.15 virtude s eréctiles d ..1fruto a nt e­
di cho : se co m po ne de estas dos raíces quichés: p,I!. ra iz de/" Id l

(1) Vu.se la interesante crltica de cslu raicea, que nunca han tenido
O:llslen ci;¡ real, en W llIllur W"1· " llT , 1 :,Ut'!,s)t"~/~l{i~ 1,~ Sj>~4t'" [
~'7 i ll ll: urentes.
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= "Ievant¡u", i to= "ay ud a r, "lervir..; ilsi es qu e /M""= -sirve
para levantar. . ,,¡paj o 13, nota).

A/I, el "imiento Capsrcum """um". en M~j ico i Salv ador Jla­

m"do ""It.
"Al driu o pimiento ameneaeo se le d a t arnbien el nombre

de ail E..la Val pertenece al ~t i"gllido idioma de los ab')f íj ~.

nes de Hait í, que eran d e 10l famili", M"ya.q uiché (¿-?; i signi .
fica "lo.. apetecidos o deseados pimientos .•.

" L II pillabril. ajf se ccm poue de ~sl ,.¡ .. dos ralees quiché..: añ

(,'j I s «desea r, querer». e rC="ch ilco " (p. I S ).

As/ sigue tod o el libro. No ha¡ len gu,," ni palabra que no se
componga de ratee s quichés, a s¡ ..e a n;¡li1.o'l n la s voces ca ..teua ­

na.. [vea Dice , Ac ) Codlt = cocñi"o, lOlO. "g"r"o, larM, baqu'~lIfO,

ruj a , rñ/ Pd oN, chap m, garúa, et c.. i los vocablo.. de fuent e am e­
ricana {vé a..e este dicciona rio ¡ rÓ1l.l0" (OCa, Cti tloa, lfH'/C/tI'l, «amo­

te, cocni",!"" dllÍ",,,a, ,/'il" cilca, cnirlza, cllIífaro,gua ""fo,gl/l1110. etc..
etc . EH fin, todo lo ataca con su escalpelo eumotéjico, i 10.cOr.
ta en uIlas cuan tas raíc es quich és , ;110111'" la Lo ,,'¡ty fam o..a
por la poe-Ia de Heine. " E l idi oma quiché , que tantas analojla..
tiene con el anl lguo jerrnane , su mini~ f r,.¡ , en mi con cepto, me ­
jo r interpretaci ón de e..e vocablo- de lor = "adormecer .., i det/tl:
= ..da r fin, acabar ..; a sí es q ue 1", +t ltr o ¡....rtlty , eq uivale a
"adormece (con su'! can tos] para da r muerte (a 1,.s navega nt es1..
páj . 188. iO j..1á que el autor no sig a con oteav stn"ts!

D.:I f..[k lore americano no se aprend e nada en el libr o ; ni ~i·

quiera las pa labras q ue analiu se usa n todas en S an Salvador ,
sino, segun se ve e n las cita", el autor h.. es trac tadn la lite ratura
de am ericanismos pil.ra analizar todo 10 qu e le p.uece bien. S in
embArgo aprendemos algunos hechos sobre el len~uaje de su
patr¡a, Cttado; Salvador, BARB!RENA, con indicacion d e 1.. pá­
jin a.

c.-Hond~'as

§ 93. HoMuru"fismos.- Vo",hllla,,"o di' los Prot'i"cialis."os
Jt Honduras por AI. BERTO MI':MRH ESO.- Segu nd a ed icion
ccnejida i aum entada, i con un apéndice que con tiene vocabn -
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.,u i" s de los idiomas Ind íjenas d e H cndurae. T C'gucig:t.lp.l 1897.
XIV+2Ó9 pAj . (de elta, 189 coerespcnd en a los H(jlldureñ i s~

me-s, las uemas a l apéndice ).
•no d e los mej o¡ co ncebidos trabajos d e la especie.

El ilu tor , . unque en el fund o de ten dencias ac .Jémic as. no
crit ica sino traduce los provincialismo...

PI.n i objeto d e 1.. ob ra est án cl a ramen te espuestcs i mere­
cen ente ra aprobación, E l autor ha dado cabida a los no m br es
d e histor i. nat ural en cuanto le ha sido l,mi LI.· ' ·'I ,lio ·arl.. ,. i xíe­
terminarlos. US eri moloj ia, del na huat! se acomp.. i'1A.1I solo en
los ClhOS mas o men o s ..eguros, las espllc.lciom:s "e J an en for
ma ccoci..... sin charla inuul. Sim ple .. forma s d¡.. léc t ¡c..s i accn ­
tuacinn cs (", ls" s se han escluido co mo e, de bido; per o se ria
dese-bte darle s a parte a l men os en uua forlll"¡ parecida 1\ la
de l lib ro de E ClH:Vt:l{l{íA.

El apéndice cont iene voc ab ulario.. i ona-, not icias de siete
l cn~ u ,.¡s ind ijen,.¡s ole H on duras, ",1 ~lIna <; d e la .. c uajes
,'ran ci'lsi d esconocida s an tes. A~ i e..te ap éndice es cna mili va­
l io~ d conrnbucinn a la fi lofoj ía ameri ca na.

Ci to: }{4I1J,aa>, Mt: \f Il RE :'o O, co n ind rcacion d e pájina.

d - (;u<lUm altl

S 94 . Vi. 'os J, Úllg1l0j,. - 1" M 'I1IÚ .l /ú l1lflS d, f;u" tem a/".­
EsIN,Ii~ /ilol rij,á, Pt" A:\ TO~ IO HAT Kt:S J.-\UK EGU I. Guat cm ... la .

1892, 560 pal S.
E n opo-dciun al so b rio libro d e ~I E~fE It E~ O e n HÁT k ES ñc­

re cen Iils c ritica, burlona s i 1a" citas luera rta-, i est re ct o s de l.
liter. l >.I r. de a.nericaui-anos, pero, des~r .ilcidd"men te. sin ind t­

car con cl arid ad d q ué autor se dcbe tal o cual o bservación.
Solo quien haya co mpa rado, co mo yo lo he hech o, todas las

a b ra s cl t",rlas e n la .. pdjina- q ue preceden , sabe cu ántas veces
se trata de p;,Írrafos co piados.

COII frecuencia en medi o d e las críticas o lvid a el autor 111 de ­
finid ..n c la ra d el significado i aun el órde n ",Ud bético (le 1m
art ícul os esta ar reg'lado con poco cuidado. Correcciones fo né­
ticas i gramaticales son Frecuentes en medio del di ccionario.
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:-Jio ernbu~o el libro contiene milteriales valioso~ para ti cono .
cimiento del castellano americano i pdorticulM,nente g uate.
malteco, aunque no son tantos como podria esperarse en vista
de la ectension del trabajo.

Cit o; G"" /tNl "ltJ , R\.TRE.'l. con indicaci ón de pájina. ( l',p . 914. )

e.-MljutJ

~ 96. EUfE\1I0 MEXOOZA- A p ",,/t SP<"d un Ca/¡jI"StJR a:tJ­
1fMtJ Jt I,u ",/<I"" u 11Itj1"t'lIJ <lS i"/,oJuád,,RaleaJ/dla /Jo. ~Iéj ¡co.

Imprenta del Gobierno, 1872, 55 pájs 1)
En una introduccu.n el autor trolltab revem ente, pe ro con mu ­

cho tilla i se d .., conocimiento s las relacion es I;ng:liislicas en t re
mejicanos i casterlano-, desde la co nquis ta; eapone el sis tema
or lo,!{d.tico empl ..»dc por los misione ros es pecial me nte ~I o l i n;:,, ;

revela b uenos conoc imie nt os de la ortografld i fonéti ca antigua
castellana i h ace juiciosas observacion es acer ca d e la pronun ­
ciacion ilctu,.l del ca-aellano en Méji co. Fuera <le la s palabra s
del vocabulario lit erario i vulgar, que so n unil~ trescien tas , tra.
ta un g ra n n úmero de nom bres jeograficos, mltolójicos e his ­
tór icos . Es Lh t;mil qu e autor tan bien preparado 110 haya, en
cuanto yo sepa, podido co nt in uar i ampliar sus estudios; pues
éste es e l úniCIl lituo de pro viucialismos ameri ca nos de rivados
de una lengua determinada que cu m p le 10 q ue- promete i en I¡¡s

pocas pájiu<ls contiene materiales mucho mas ricos i com ple tos
de 10 que se e sperarla. Citado; MESIX)ZA, con indica ci ón de 101

pajina,

i 96. J);uttJ1/a,itJ de .tf,j iur"ismos. - Coleccion oc locu cio ­
nes i fra ses viciosas, con sus co rrespond ientes critic as i co ­
erecc iones fu nd ilda <; en autoridades de 101 lellg ua: m áximas, re­
[ranea, pro vincialismo s i remoques popularev de tod..s los E s­
tildas de la Re pú blica Mej icana. por FELIX RAMOS I DUARTE,

segu nd a ed icio n, aumentada con un prólogo del distinguido

( 1) Pa rece qu~ ~ltrabaJO fue publ icado en un¡¡ Re"i~IJ de la Sociedad
Mejican a de Jeografb i Estndisricu ; no he podid o consulta r el libro sino
en la b,blinteca d~l señor Echeverrfn, quien me 10 prest é por algun tiempo.
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n lólogo d on Ricardo G émee. i con un tercer supleme nto de
mas de 650 voces, en las qu e el a utor ha ce im porta ntes aclara.
ciones i co-reccicnes, i pre senta e t lmoloj fas de sumo inter és Pe ­
ra la LingüCsti ca Nacional. Méj ico. H errero H ermanos , Edi te ,
res, 1898. s84 p;ijs.

S~gull 1a Ilot a de la p-ijina 544 la seg unda edlcion es solo nc ­
mi nal ; es la primera con el S up lemento 111 qu e a ba rca la s p;í.

jinas 54 5 a S84.
El libro en te re contiene unos 6,700 articu le s de materia, v• .

10r i es tension moi varia bles, Mién t ras los unos solo contienen
supuestas rect ifi cacio nes acad émicas de voces i ji ras cor rientes
en tod as partes, i disertaciones etimolój icas sobre p.alabrils pa n­
castell..nas como lJ",ar,ar (¡co n lu~as citas de Covarníbias ~ l

los o tros aberca n ma teriales m ui abundantes sobre el lenguaje
literar io, famili ar i a un lIulgilr de todos los Estados mejicanos
~ ue se refie ren Y" a la foné tica, morfolnjl. i aun "inth: is, ya al
dicciona ri". Merece especial il.labanz.¡¡ que el autor ~gu" a ca .
da voz o frase la rejion del pais en que la ob-erv é i qu e ram­
bien aclare con ejemplos i citas el uso cri ticado, i no solo la co ­
rreccioo. E n 1.<; e nmolojias mejicanas que en jeneral hacen
bu ena impro;sion, f.h. casi siempre la eorr.prcbacion de la VO l

india. Con todo, aunque el cri te rio literario i fil.. léjico del autor
no e. mui e tev...do, el Irbro de R.....IOS es una de las eont~ibu ­

cienes mas vahosas al conocimien tu del castellano americano I

par a el filologo C's una de las fue nt es \TI.S ricas. Ci tado: AI.j iól'.
RAMOS, con lud icac ion d e pijina.

f.- CIIPn

§ 91. D....tio"a , ill P,ovilltial . ari ' aeonado di voces mPa", .lJ
po r don E~TÉBAN PI CIIAIU >O, tercera ed icic n, notablemente
aumentad" i correjida. Habana, 1&62 . XX+281 pájs. a des

columnas.
Este libro se publicó por prim era vez en 1836, i de consi­

gui ente es el m...s antiguo de los diccionarios de provincialis­
mos americanos. LiI. seg unda edici ón salió en 1849. Yo poseo
la tercera , a ella se refieren mis citas. La cuarta, que habrá. sido
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la ulti ma, vié la luz en 1875 i cornp.ende un as cle n pájin ..s mas
que l. tercera ; solo la he conocido en I;¡, biblioteca del señor
gcbevcrr¡a , A l néstor de los lexicógr"fo"i americano, le: corres.
ponde el titulo h onorífico de h"ber dado <t la filoloji'l hispano,
americ¿n. el tnl bajo qu e encierra el mayor caudal de observa.
don orijina l. A unque la intencion del autor es Ulnbien recufi ­
ca r el cas tellano dialéctico de CUbil, scbre el cual hace mui in­
teres ...ntes observac iones en su Prólogo, nunca se pierde en cri .
rica.. likra rias n i con funde 1... tMea del lexicógrafo con lilo del
profesu , de g,a m:$. llca. Las vilrid.l1tei fonéticas se encu..ntra n en
un suplemen to qu.: sigue al fin de cada letra en el ritulo de
..Voces co reompl.tas ... E l reino natural de 1.. isla está e-tu.ti..do
con mur p.crrieular es mero. dá ndose no so lo las voces indijenas
sino rambicn LiS cas te lla nas co n descripci ón d et ... Hada del obje­
to i aflad idura de los nomb res cienrificos. A este respecto nin­
gun trabaje post erior alcan za , n i con mucho, a P rchar d o. Iudi ,
caclo nes acer ca de las cos tum bres del pais son frecuentes i tildo
e-tc se dA e n una forma concisa que evita toJo lo -upérfluo i
toJ ... charla amena q ue tant o abulta ot ros li bro~ pa recidos. Tam·
poco ha comet ido el error de t ratar solo de palabras que 110 es­
tuvier..n e n 1a1o cua l diccionario, n i de perderse en la critica de
nim ied ades CI .mo si es o no es castizo habl ..r de un terreno 4((7­
dr" l.ldo. E n ca mbio P icha -d o hace indieacione, como -Iami.
lia r... " vulg¡,r .., "VOZ ind ijl!l1 . " i e~ exacto en la elasrficacion
gra ma tical, q ue en muchas obr..... (.ha por completo. ..:" ñn .
de todos t", d iccionarios de americauiemo-, (p, csc ind lendo de
J\I';<lule pai re Roh"n l, es quius el que deja la m¡h grata impre­
sien al filól ogo por su riq ueza i preet-ion.

Citado: Cuba, PICHAR DU, con indicaci ón de I;¡, p.ijrna que se
re fiere a la tercer . edición. a no se r que se diga ecprceamente
lo co nt ra rio ( 1). ( V.p. 915.)

Listas jeneratee de americanismos
§ 98. En el quinto tomo del Diccionario jcográ fico-his t6 ,;co-( 1) Existe otro Dia"M1~~io Cu~"'¡ moderno por lo~t ;-,h OCE L :'.1 .. ·

es ..a. que Iie¡:un las citas de RUIUll pa rece ser-bastante estenso. S o he po.
dido const ituir ewe libro.
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d e Ias Indias Occ ide nt ale s o Am érica ... por ANTO NIO nI': AL.
CI"DD ( ~t ..drid 1789) se encuentra un "V(K"bu¡''¡o di las V«,S
l NJtli "cia/n dI/a A ",¡'úa usadas en el Diccic na rlo jeográfi eo_
hia t ónco de ella, i de los nombres propios de plantas, aves i anl,
ma les .. 186 ~jinas con numerae ion especial. Ci to las pa labras
q ue se enc uentran tratadas: ALCEOO, con indicacion de la pi.
Jln a.

Al fi n del cuart o tomo de la Hisl",.iaJt"tm/ i ,,(l/M,.,,/ J, !tU

/" i, IS, i~liI~ i t ierril·firme del MM Océ..no po r GO :O;U.LO F E R, .

:O; .' :O; IIEZ IlE OV IEDlI I VALIlr.:S\)ublícado por la Real Aced e.

mia de lil Hi storia {Mad rid 184 5) el edi tor d ••n j o s t "' ~L-\OO k

DE LO.. RI 0 s agrega una list a de las ..V,)(C'S a mer ica na s em ­
plead ..~ ¡...r Oviedo.. (pájs. 593 a 607) Cito tod as las voces men­
ctoua da s ..h/ q ue se usan en C h¡r- , ~ u llq ue no sean de o rfjen
ind ¡o. El ed ito r da en paré nt esis 1.. leng ua d e la cual le p..rece
que O viedo deri va la pal abra, pero po r desgraci a no indic .. las
pdj in ..s ccnespoedíe nt es. de manera que es di fícil comprobar las
dcfiniciouee i h.. i no pocos evide n tes er rores ta nto en las defi ní.
clones co mo en Id. indicaclon d e las leng u..s p rimi tiva s. Ci tado:

OV IEUO "p. (apénd ice). ( 1'.1'. 917.)

Ortogratla 1 Pronuuctacíon

S 99 Para apreciar la ortografi~ i la pron un ciacion de 1~~

palabras hisp;¡no-americaoas de orfjen illdlO h" i qUl:' 101n"r en
CU<:lItA p rimero el valo r que los conquist ..d ores i los mi sio­
neros ó1l ribui..n a las letra s cast..lfa fl as ; así se pudrá a \'erig Ullf
el s'gnifi,~do de 1~ o rtografía que usa ron dI e"Cribir I'l S len¡::: uils
indije na s, -ea en conjunto i sis te m.íticamente en los t r"t ad,)s
g r..ma t¡c..les i Iex icográfi cns i en l(>i lib ros de d evoeion , o sea
op..rtunam e nt e al apu ntar voces ai-dadas en las crónica s. E n
seg undo lugd es ind ispensa b le conocer la pronunciacio n cast e­
lIan.. actual d el bajo pu ebl o.

Los detalles d e es ta inv esti g acic n irán en la seg unda pa rte
de es ta o bra. Aqul se trata solo de dar un res umen que per rni­
ta apreciar la ortog ra fia usada en e l diccionario.

La pronunciacion cas te lla na d el ~;J.:lo XVI conservaba los
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s ¡,:ulentes sonidos. en parte perdido" hui en la vron unci dcio n
ce Id lell¡':Uri lite ra ria:

Ir. s"flId" áfono fricati vo prod ucido por es trechez en la g16­
tis. VrotM.blemente acompañado de ruido; fric<lt ivos prod ucido;
por acerc<lrn iento de Id úl ti ma pa rte del dorso de la lengua hé .
ci;a el velo del paladar

E l "",illo pecv enia pr incipalm ente del debili tamiento de
undjillici.. l la t ina, i se escribía h.

s; (sir) ( I J sonido Mono fricilotl vo do rso supra-alveolar {mas o
menos par ecido ;t 1" .11 fr<tnce Sd, SIl ingtesa. sei itali"na).

j. g (~/I ) el co rrevpoudi en te ~,,"ido -onoro, esc rito j IJ g (ante
~,iJ(p 'l r c:ddo al", j fr'l tlce"al.

e, (: 0) -ouid e Mom. Incanvo ",pico.denta.! (= tl¡ del ingle",,,¡,k).

s ¡J ) el co rres pon die nte so nido 5011010 (:c tll d el illgles tllal;_

u o s In icial (s J. so nid o áflJllCJ ápice-alveola r (= s inicia l

c" Hella na ).
" Int cevocal ( 3 ) , sonido sonoro ápice.alveolar. (=:; o s inter­

voca l d el Irauces z,ini, TOSi ).

~ 100 Ha¡ algunas e rras difi cult ades en la orlogr<t fia caste­
llana det prime r siglo de Id ccuqu.vt ..... q ue -e esplicau po r el
uso histórico {enmoloj icc) d e cierras letras i co.nbiu ac iooes de
let ras Desg raci adamente -¡ prescindo de la.. reim pres io nes di­
pl(or IlA l ic ,,~ de obra-, li llgLii~tica~ hech.s por JULIO I'L,l,TZ'.U Sl\ ,

I de illgun ..s obras d e VA L lJl VIA edit ...da'i po r J. T . ~ 1 t. O I S .-\ ,

no he ten ido a la vi st a ni ng una publicacicn american a de lo,
prime ros siglo, e n su o rtografid orijin ... 1.

E s un abu so , científicamente imperdonable. que tod os los
crcn lw..s i lrbros antiguos de Chile (igu.les en eso a casi tod as
las publicaciones españ olas¡ se haya n rei m pr eso . i aun publi­
cado por pr imera i úni ca ver en or tog ra ría mod er nizada . Verdad
es que en jeneral se ha respetado la ortográfia o rijinil. l de los
nombres propios i qui zas a menu do la d e las voces ex ótica s de

(1) US<lll.'lilt 5i.':no porque fJltan en IJ§ imprentas litl pais los si¡;: nos de
I ~ lrucripcio" fonetico de I~ Asocíacion Fon.etica Int ernacional. sl1:=/
,.I!-= 3-
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oríjcn amencaee, pero no ha¡ ninguna galant!a. Mu. In ~Or

de todo 'Ion rdmpresion es que aparentemente co nse rvan la Oro

tograria " rij io..1 prfO. pur f41t.. ,JO' '"" II'''- Imi"nlt.,. fil"lújico o>. ,-,ti d,· ­
l."n.,pr .1 .. con j eneralieaciones i uniíoemacion ee mal hechas. Un
verdadero pe ligro para IlK incautos es .. este respect o la ed¡
cíon d e Ovti,la hecha por A~IA OON DE LO.. RI 0 5 en q ue abu o
dan la 'l.r i f Impos.btes en medio de las formas correcta .. E n
vista de e~tot5 ctrc un- ra oc ias me he rc,uehu a uniform,¡r la o r­
tografía de todas la<ji citas, con eseepcio n de las pa labra.. d e
o-fjen indio , que doi en la form... en q ue la .. encue nt ro. Cita s
en forma OfijlOal, copiad a.. de ediciones fidedignas, van e spe .
cialm ente marcadas por co mi llas.

• ••
§ 10 1. L;¡ o rtn grafia mod erna ca.¡tel lim a, ,¡un'l ue Idcilmen.

te seria su..cept ible de mejoras ( 1), es ba-t ante bu ena i cla .
ra pa ra evitar toda duda d e jrrter prutaciou, su puesto qu e se

la aplique cuo cuidado. Desgraciadam ente ha i un ca-o en <.IU·;

la difi cu ltad, o mas bien 1" poca co modidad de h. ortogu fia ha
causado Innu merables erro res.

§ 102. Me refiero a la esc rit ura de la co nso na nt e u ' rnui
frecuente en la 'i lengua.. americ...na s. q u<: f..n érica mente definida
es un a 11 con-ona traada, o, una 11 con .." aje raci on de 1... e-rre
chez l;.b i.1 i mui pa rticular me nte de la eMrcc hez dorso- \·e!ar.
E l U'>O de hecho vacila continuame nt e en tre ru i ku; a lg unos
gramatico .. h ..n prcpue..to la cu esti ón teórica i la han decid ido

con poc a sue rte.
RollklGUU, e n el prólogo de su Dic.-io"a,,·o de Ck,l"Úslllo.

aboga por l . esc rit ura glla , pero 11111, /rlt;, con la razon de que
esas escnt ueas prevalecen en ca ..tellano ; en los siglOS pa sa dos
la mayor parte de los crooi..tas queri:l.o C"sc ribi r "ua , giü , K'ú;
pero 00 aleudo eoo..rante el uso de la crema, resulta con suma
frecuencia la escritura ambigua KtU,l lti.

( 1) U f"rma en qu e 13, empleo n la de fk llo. de u" J oficia l e n Chile. f

,ndu dahlC"menle preferihle a I~ académica
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Deseo justificar co nt ra la razon a parente de R ODRIGU EZ mi
deci , ion . que e! escrib ir sin esee pclc n hu an te t od as las letras.
en veces americanas, con p rescinden cia de tod a a tril o rtograCla.

E l so n ido d e l. u con sonant izad a ( 1), q ue fon éticament e se
escribe con la w inglesa. habia sido la pronunciacion normal de
la 11 ¡. t ina al lad o de vocal; latin " ,."os, qui. oqua. qua..los, se
pron unci aN w;"oJ,lwi. aA-d'a. JW.'tuIQs. Al ccrnienao de la sna ­
ba el sonido pa só a v. q ue en castellano era consonante sonora
frica t iva bilabi..l, pero sin Iriccion dorso-velar. Cuando es te ca m,

bio se habia verifica do se p resentó ot ra vez el mismo sonido a
los es p..notes e n boca de lo s je rma nce: u'a'jo", werra, u'isa; no
pudiendo escribir en cas te lla no sarir sur ta, uisa, q ue !>C h ebrian
leido carir, uerre, l 'Ífa, i notando la friccion dorvo.velar como
una artico lacion pa recid a a la de .Ip,r lat . aqua. in trodu jeron
105 neolatino s en E spa ña como en Italia i Fra ncia la escri tu ra
guan ', pil"7'a, gUIJa Proba blemente hubo ii la vez l. pa rtic u ­
larid ad fonética de qu e los es pañoles no podían pronunciar la w
inici al, sin hacerla preceder d e una. consonan te son ora fricativa
que qui ea .. a vece-s pa s éa la verdadera esplosiv .. so narag. E n épo­
ca mu i illlti g ua, anterior p ro bablemente a lo- doc um e ntos propia ­
mente cas tellanos se sup rimió el son ido de la w despu és de to o
da k.K :>C'g uid a'i de 1, i .. asi todo eHt. gui, llegó a si¡¡:nificar ge,gi ,
en vez. de X'....e. K"" ';'

Antes d e oS hubo también cie rta tendencia a suprimir la u'.
pero mucho mas tar d e, i nunca se llevó a cabo rad icalmente.
AsE vemos que e n el siglo XV I vaci l.l la prcoooetaetcn de gHa

entre liI. i1.nt igua .roJ.' i la mode rna ka (cp. n4as; o tos;).
Asi exi~ti a en cil.'!otellano el g rupo o rtográfico gua con la p ro­

nunciac io n ,r.va. pero hablan desa parecid o las pron unci acio nes

t'we.C...-i.
Si n e m bargo, también ánte s de la época d e los documentos

cas te lla no s. se habia formado un a nu eva fuente pa ra el sonido
:q ante e. La o la ti na b re ve a centuada d ió e n cas tellano nor­
malmente 111 (c p. pop~/lIm >'/je"'o, 6o"um >bu",o). Inicial se

(11 Ea sabido que la diferencia ortográfica entre " i JI co mo co nsonante i
voclliQlo le hilQ comun en el si,rlo XVII .



escribia desde 105 primeros documentos a menudo, pero no
sie m p re, ...It por Uf, IINiSl), NUevo, 1"t/y/m'l), et c. La raz ón de

esta .t era puramente ortogr;iñca; sin ella NU O, U~IfO. UIY/ 4 11' ,

se habr ían leido !'ISO, UIII). ,o/y/allo. La ¡, inicial era una señal
segura de que la letra sig uiente debia ser vocal ( 1).

La pronunciacion de esta 11 sin e m ba rgo no es 1.. de pura vo­
cal. -Ino de media vocal, o " consonantizada, i ella ha rec ibido
desde a nti t{uo, ya mas ya menos, la misma Iricc ion dor-o-vela­
que teni" la :v jerm ánica. Por esto aparecen ortoRrilfía~ como
glttso gH~l'O, que apénas significan una pr cnunciacion d ist inta
de la normal.

T a m bie n la Uf d e voces árabes pa s óant e 4 jeneralmenre a l N
( p. ej . nlg,nu,/) ante t a hu ( nkalllltlt l.

Con estos antecedentes no etl esrran c qu e los ca ..te ll " ' I () ~

al encont rarse en América de nu evo co n nurnerostsirne .. pill¡¡ .
bra~ que presentaban e l sonido w, hayan vacilado, i que la mil'
yorla de los cr onistas esc riban gua ,gM o hUl, igll; o hlti. E l uso
de la c rema es raro antes del sig lo XV III j es incie rto hast a Ins
últimos decenios .

Los mision eros. aquellos que es tudi aba n li!tI lenguas a men.
canas e n conjunto. d esde los mas antigu os peefee ian en jeneral
la e"Critura hu" , h.It, 1m;. como única manera segu ra de es p,esar
1Q<; ~nidos indios. E..pecialmente cua ndo la ¡, a"pir..da (le la
lengua castell ana se habia perdido en la pronunciacion o tli la
lengua indljena no conoc ia el so nid o d e la It aspirada , no existia
el menor incon venient e p¡¡.'" u§illr IIN co mo eq uivalente d e u-.

Pr opiamente bastaria escribir un.. so la " ( 1I1t"nCO, "" " 0) !o i no
se '1'1I" r,' emplear la let ra jermánica u ' \ :('4"0, ••'a " lUO). E ccri ­
bir esta c(lmbinacion con ,(1IQ no convien e porque ento nces el
esteanjerc está e..puesto a cree r que e..ta'l palabra.. se pronuo­
cian con r oclusiva. sonido que en la mayor parte de las len-

(l ) Ella ~plieaeion ~'a la d ió :"'ebr ija en IU Orr0l!:rarla: si a1ll' unoi 1::' '''
mali eos han creí do que la '" en elilos Ulen rel're..entaha un son ido eon ' l"
nante, aunque tenulsim o, e_faMn equ ivocados. Un n lijera Irlrcio n ..e ,," t
porque la lO se co nsc nantiea antes de la vocal ~il: llient e i piola a lO' 10 mi"",·
qlle i a) ep . 1~~t1 ~ ·.I'I~~O co mparado con Jn.li~ ·"rntr> .
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gua" "mericanas import an tes pa ra nosotros (quechua, mapuche,
nahuat l) no e x iste. ( 1)

Si a esto ag rega mos q ue ante " i la escritura 1M con la cre­
ma es mu i incóm od ::ro , no queda ninguna razon en favor de un
u-w a ntiguo, po r mas q ue co rresponda a las casualidades del
des~rrol1o del castellano i a la costumbre ortog rañca de esta
lenguit. De lo co nt ra rio ha bría que aumentar las regla.. ortogr;i­
lica~ ",on una ' I'W Jijo'r;¡ "el sonido ¡ti se escribe p ante a, Irll

ante" i, aunque la pronu ociacion es una misma" ( 2).

El q ue a veces, es pecial mente despu és de " aparezca en la
pron unci ::l.cion cas tellana u na verdadera g antes de la w, no al ­
teril nada; pue" a peSllr de tod os lo.. g ramáticos este sonido no
solo se oye en li"gua" aCo sino ta mbién en u lI -giiISO, un .gul' ·O
aunq ue se escriba un /t UNO, UN /t 1l11 '().

~ 103. b, v.
En el tiempo de la co nq uista existió todavía la b bilabial oclu.

siva co mpleta en t re voc,il le.., q ue a prin cipios del sig lo XV II
se confundió co n la bi lab ial fricativa (u oc lusiva inc ompleta} ¡'o

De-de en t ónce.. la confusión ent re bi t' que en parte ya ha bía
exis tido án tes, se ha ce jeneral. Como eo mapuch e existe solo
un sonido fricativo jene ralmcnte labio dental (q ue en algunos
dialectos c,unbi a por / ) la escritura v e.. preferible, rOl qu e "
podna signific;H el ..onido oeluvivo ente ramente descon ocid o
en mapuche. Los misioneros siempre han usado v, aunque la
escrit u ra b se encuentra en V ALOI\' U i HAVESTADT de vez e n
cuan do . Segun la antigua costumbre ",stellll.n" los cron i..t a..
escriben a menudo ¡, po r v a l lad o de las vocales o, u.

Sin em ba rgo, me parece mejor introducir la t' en toda.. pa rte ..
como la ort~ra na mas racional, a no ser que se trat e de pala .
br.u mu i usadas q ue se ha n ya fijado en el uso con ¡, como¡'('IJo.

( 1) En y~n deri vad as del guarani que posee la ,icua ndo la pronun­
ciacion nluestra una r ocluB) "a indudJ.hle, como p.ej , en fu,,,!,,a (por ' ''' .

"'Ml, ellCribo t".
(1) Como curios idad de or lografia men ciono que en el Dice. Ac," , 1"

puso la YOI aOlerkana ,b a"" con .I: ..a; las dCOlal parecidas con.!" (e p. f'''' '
""co,P/4 "". K"qulJ etc.¡
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§ 104 c. e, 8_
Los ;,Ulores del sigl o XVI. com o ya lo dejé indicado mas

¡u rib" d istingu ieron todavía cuat ro 'lOnidos, las dos consonan.
tes d enta les , la áfona i la sono ra, i la' dos alv eolare... , la MOIl,
i la ~nora. Pero desde el siKlo XVII tod os ellos se confunden
en una sol a consona n te árona cuya articulacion varía un poco
de un P..i~ al ot ro. En jeneral parece prevalecer la arlicul..cion
ápice-..lveclar , rrro en Ch ile i la Ar jenlina se usa cae¡ sola mente
una s articulada con la parte su perior de la punta tle la leng ua
contra 11/1 p..rte inferior de los a lvéolos supe riores, con pa rtict.
pOlcion de los dientes.

Pronu nciandose en la E ~pana ce nt ral dos sonidos, el uno
áp ic,,-..lveoh.r s, el otro épico -dental ° interdental z; i no e x¡«.
tie ndo hui en ningun pais americano 1:1. artkulacion de la z caso
telfana , co nviene esc ribir s en toda la 'l palabras de orfjen ame­
rlcano, a no se r que haya alguna '101. escrita desde el prin cipio
de la eo nq uist a con e o z e incorporada en el tesoro com un de
la len gua castel lana i pronunciada en España co n e.

E n mapuche ha¡ so lo mui poca!! · palabras co n una articula.
cion p;¡recida a s, o mas bien z (porq ue el son ido es áplco- pos­
dcnt:ol ) Co nvito ne esc ribirl a"! co n s po rq ue el chileno no dist¡n.
gue es te ..o nido de su s.

F.o jener.ll el ind io chileno no conoci a ninguna con sona nte
igual a la s o z cas tella na i al aprender la leng ua de los con.
quistador e.. suprimid la s final de silaba casi po r complete. como
lo ha ce ha'ola hoi tod o chile no ( t ~

~ 100. 1'. rr. tr.
El ind io c hileno no co noc ia ni la ,. ni la ,.,. del castella no,

pero terria, i tiene hasta hoi, un so nido pa rec ido, que esc ribo :'
Es un .. fricativa relajada (co n abertura g ra nd e ) articul ..da con
la punt.. de la lengua leva ntada contra la parte superior de los
alveolo- (ápico.~upraalveolar)mui parecida a la ,. lond inense
en palabras co mo h,.idt.g"ow, d,.y. pero un poco mas fuert e .

(1) S o es ....t.. .e l lugu para entrar en 101 ir¡lereu.ntlsimos detalles de b s
su~tilueiones mutuas de sonidos indios i eaMellanol .
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El ind io a prend ió la ,. d ébil de! cas tella no sin dificult..d . pero
sustituyó ¡a 1" fuerte inicial o med¡ .. por su sonido de fuerte
fricciono pero sin la vibraci ón ca eacte rist ica de 1" rr castella na .

Exi: tiendo en mapuche una con-enante afcna esplosiva im­
pura (e'! decir seGuid", de la fric;I,tiva correspondiente) apico,
' lIpr,u h 'f'Ola r o áp ico- p repa latal, esc rit a po r FEliRfs tll. po r mi
en I~ Estudios Aral/{,"m's r, el ind io "," pl..ú este sonirlo en
\'e1. de la combinadon tr castellana. El sonido es casi exacta­
mente la tr del ingles de Lóndrcs de Iry , tr" ( 1).

El cas iella no tornó el sonido mapuche ya por t ya por tr, rie
milner'" que muchas voces de or ijen ind ijcna vacilan h" st ", hni
entre la s dos formiu.

En cuanto a la pronunciacion del castellano en Chile se pue·
de notAr que 1", s ' por ,.,. (o r inicia l) i la ¡' por tr toda via son
105 sonidos preferidos entre la [ente de poca instruccion i uo
raros en todas la s dem ás cla se-, sociales. l'em se nota que entre
la buena sociedad la l' i en men or grado la e' pierd en terreno.
\'3 muchas peHOn,¡~ pronuncian so lo tr co mo en o tros pai ses,
i no son muchos los alumnos de liceos 'lile encuentran d ificultad

en pronunciar un;a rr vibrante.
En el diccionario escribo simplem t-nte r o rr tr en confor­

mitl.ld con la cmtumbre castella na.
En el centre ele Chi le, ~1It1e los riO" F hoapa i Maule. se ha

verifi cado un cambio fonético de la / aute consonillltC" en r , '111t'
naturafme nte también ha ata cado 1<15 \ 'OC f'1O Iudfjeuas. Coloco,
5;" t':mb.u¡;-o. lodas las palahrils en el luga r rorr("' llOndienlc a
la / i menciono la forma UlO r COIIIO va ria utc t1 i ale~hl ,

§ 106. h. J.
Exi~tie"oIo ('11 d (·'bld hIllO del ~ i ll" lo X V I una ¡, a"l'irada.

1,,'1 g:f;¡m;\ticn.." es" ihi eron co n evte sig ilO la consonan te m:l. ~ o
méno<; ¡gu",r que ¡'rKfllltr3rOIl ("11 algullas partes de Amhiril '
por ejemplo m,,),i=, hava, kWJI'{' Il. En alcullos ej.~ml'los lut-go

(1) Al:;:lIo,,~ autores, ('01110 P'" ejl'IllI,I11 Vü'/ UF:7., hao l'sr r il .... !"! sooht ....
I rh, lo que:' n.¡ tiene lllLlrha ,"<'olala ~llhrl' 1.. uotncion fr ,' quiu s ~r ifl aun
prl'ft", 'ibll' /,-, o /</" pero en je:'ol";ll h.. ~I. l' ~('rih ;r fr , crin ral '1"" ~e l "nl ~ 1l en
Cll..nta h~ nh~n·~(';une-s "lile ;ac·" ho .le- hacer ",·er':~ .11" l.l llrri <:ul .1Cioo .



se suprimió la h en 1;;" ortografía (llalldu ."c habia perdido su
pronunciacion (,,,,,¡~ ). en otros S(: conti nú a hoi cUino sig no ort.._
gráfico, sin pronunciarsc ' ·11 E.-p.u\;a ni "0 Ulil,· ( ltat1ld(,, ). Per o
como l. con sonante aspirada" ta nto 101. de onj en cas tellano co­
mo la americanil, conservó "U peouu nciaclou ...nt i~ua e n mucho ,
pa ises americanos ( lo mism o quc en Andalud,,) i comol)()r otu
parte la antigua JIt i ",.¡. (esc ritóll s r i K oj) ca mbié su so nid o por
el de la jt.ta moderna castellana (q ue e n Andalucía i Centro
América coi nci d ió con la It aspirada), e n algun as voces se coe ,

servó la a spiracion antigua i se intr odujo la OItogra fiaj (¡in'4 o

jaba ).
Aunque en jeneral seria preferible no escribir n¡'l~una I... tr a

muda se puede, en conformidad co n la costum b re históricll. ,
con-.er\·;u la escritura con h cua nd o anti~lIalllente se ha pro.
uunc¡ ...c1o (l,dml1m, 10lllli(,,), pero d ebe desterrarse toda " de

puro lujo ( ult' por hlt/().

~ 107. n. ng.
Existe en mapuche un so nido que se h a conservado hasta

hoi en ¡lOCas palabra s ch ileuas e n t'1Centro merirl ional i el S ur;
es la na'lal oorre'lJ.....ndicntc a '/[' e n 'rolSClipcinn~. El 'Ionido
r.'xi"ti ó ~ ¡ ~mpr,.. ..n eastellano rnm~ nor ma l ele 111. .. antl' con s,o.
nante dOrill _pnspalatal o velar k. s .). (""'~Ia), Kfl!'I t1, lo!,ja J. E sta
na val hoi es mui comu n en E spllfla ro n \' ~ Z d e toda .. fina l de
palabra i en muchas " llnale 'l de '1 ila M Partlcul armentc 'le ha
hecho comun en Méjico, t od .. 1" Ami rica Cent n .1 i g ran parte
de la América del S ur, pe ro con e~dusion d e Chile i la Rep ú­

blica Arjenlina .
En Chile se habia con:;,en ',ldn el uso del '1onid o indio !l. en

mucha, pIIlllbra'i. quizá s ha..t a fill ~ " ele! '1i~lo XVIII ; ho i vive
..010 en escasos reslos dia lectal f"~ _ Inicial lo eonozco 'SOlo en 13
palabra ~Ifl", (a ntiguo l',J", e'i derir ~" u/H) t1" ..da al Su r del
Maule, entre vocales eu Ii!" por l i "I;IU ¡algunas palabras m ol ' .
Por lo dernas el 'Ion ido ha siel'l .,;u<¡tilu ido por .. , 11, m i aun pn r
JIII , Coloco la I..tra ~I en el alfabeto de'ifJul"'i de )7.

§ lOS. 11, y.
Tanto el mapuche como el quechua i aimará conocen la 11,



••
en trascripeion fon ética z', igua l a la castellana (consonante so­
nora dorso.suprailolveolar ocl usiva con abert ura lateral). Esta
art iculadon se ha trasformado en)' ta\vC'z en la mayor parte
de 100M loo; pueblos hi spanc -amerjca nos Sin emba rgo en
Chile solo el Ce nt ro, de Choa pa a M..ule, hol perdido la.(, con
fundiéndola con la 7. Lo mismo ha sucedido en Chiloé. E l
Xorte, el Centre mer idional i el Sur conservan la 1/ Escribo
por esto 11 e n tod os los casos en q ut' I..~ lenguas indijen as dan
I/. E s in;ulmisiblc escribir (con ROP k 1( .u F.l) el'yampa, cuando

muchos chilenos todavía dicen claramente (allampa.

§ 109. d lntervooa1.
La d entre dos vocales ha ido debilit á ndose en caste llano

desde antes de la conqui sta. En las se~ ll nd a5 IJersonas del plu ­
Tal en -ades, -,,In, · idrs ya estaba perdiéndose a fines del !ligIo
XV i se perdió por completo "11 ,,1 ~ il! l " , i¡''l li,'nt." Pero en
el lenguaje vulgar de Chile se ha perdido casi por compre ­
ro ( 1); i aun en la conversacicn de la buena sociedad epénas
queda un débil resto de la articulación . Si conser vo no obstan­
te la letra en los participios en -ado, lo hago solo por razones
literaria" i por amor a la uniformidad de 1" escritura. E~ claro
que en palabras corno gltllas<Jdo nadie pronuncia la d .

Escritura de las lenguas indias

~ 110. No puedo tratar estensamente de la escrit ura i pro­
nunciacion de todas las lenguas amer icanas que de vez en cuan ­
do tendré que citar en las etimolojias: esplicar é lo iudispcnsa­
ble en cada ca so aislado de las pocas voces haitianas, mejica­
nas i guaran(es que han llegad o h a ~ta Chile, Aqu í solo debo
enumerar los sonidos especiales del ma puche i del quechua i
aimar á, con su varia escritura, segun los autores.

(1) Mn detalles sobre la pronlln C'i~ cion chi lena pueden verse en mis
publicaciones alemanas: C/¡il,I/;,d u 5/ 1111/(11 (en la ¡{el·isla P/w " ,{i ,c/' , S f'I,·

tlir" ..ditada por W. vreroa. tornos V i VI: 1 1l¡;I~- 3 ) i flN/" 'l' : .., A',tllltm'
ilrJ . l ..."ik,,"o ...p""i.,du" ( en e1 tomo XVii d.. la Ztitsdl ,ift {ii, ,,,,,.,,,, j.
s<l1, P/¡ilolop editada por GRO' IlER).
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§ 111 Mapuche
La~ ob ra) iloligu¡¡s que t ratan de 1.. lengua de 109 indios de

Chile son la s )i~u ientes :

t . LUIs I.JE V AI. OIVlA, A,I, ¡ (;", ,,,J/ira ," " M/ J, /fI 1'''I1<a
qu, (o, r" " /t"IIl., , 1 1':'",,' ti, CI,,"/, 'O H ,,,. 1,«" IJIII" r;t> i (_f'si~_

n",,"o . , . Lima , 1606
2. H"' k NAROI':o\ ItA n :STAOT, C/' i/id,íc'n, sit., Rts C/,i/' lfSts., .

Mon¡¡slerii We...tphaliR". '777. dos tom o .
3- ANDld:.'l FtdUl:is , Ar/~ d, I~ liNClto ¡ i ,," &JI <id ,.t,;,,, .1,

CII¡¡' ro" "" vlKabu/'J"'o ltispa"o.~It;I,,,o I '11' cd/,pú,o (/ti/n,o-kis·
t""f', Lima, 1765 .

Las o b ras de VAI.PIV1.A i HA\''':STAIIT 'le han publicado en

rauimile por D. JULIO Pi.AT7.MANN , Leipaig, en 1887 i 1883.
respe ct ivament e.

La obra de Ft~BRís no es rara en su edicion orijinal , qu e eJ
preferible a toda.. la s demás edicione s; pero t am bien se puede
consulta r en la reimpres ión mode rn izada hecha por JUAN M.
LAI<St:N . Buenos A ires , ..Gramática Araucana .., 1884 . ¡"D ic·
c ionarie Araucano-Español .., 1882 . La'! ediciones de Santiai o
tie Chile, 1846. arregladas por A NTONIO JI U :.NANOEll C~ I .lA .

OA , ..Gra. má tic a de la I .en¡:-u¡¡ Chilen a .., «Diccionario chilen o·
h i '~I~oo" i »Diccionar¡o hispann·chi lc-no.. sen ba stante di st int as
del orij ioal; contie nen en parte nuevos materiales recoj idos por
HUI:.SAS Ot:Z. pero han ..uprirrud o muchas voce s del oriji nal
por creer la .. a nt icuadas, a...í q ue e... ta edicion com pleta la pri­

mitiva, pero no la rttmplau.
La Il"ngua de iO§ indios chilen os: t iene solo poco<; '1,Onido.. que

eran ectraños para lo<i mi..innefO'ol; 10'1 mas im por tilnte5, preso
cindiendo de variaciones d ia lectll1<"ll modernas, son lo, '!i·

~uientc-5 :

M , una vocal ilrticulada con levantamiento de I¡¡ lengua M­
cia el velo i los labios abiertos como para i ; el sonido a veces
se dehil ita en una vocal sorda " Los gramáticos entonces n cs·

criben ¡, o no escriben nada.
t' ronsonante csplusiva. ápico...up realveo la r o épico prl:pilI. ·

t al áfo na st'"g uida de la Fricativ a co rrespondiente.
~ consonante fricati va ápicosupraa lvec le r lO..cuera.
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q co II.....n.. II('· fri,·.. l i, .. (lor""· I-"" I'..I..tioIl .. '¡ ..r"'Hd..r ...mora . J'·n..-

r...[mente com binada con 1... u , cuy,) es lR<chel exajen. (V.p. 919.)

t 112 . 5inóp!>is ortográfic.il del mapuche

n

l '

"

'1

\ "1 hU 1.\

1

r

1I \ \I H"'I ,r

n n

n -

t eh

u

n

lh
r

¡.:h

TuJd ~ las d em..s letras. a. e, i, o, u. y , v (h" hu ( fJ, e qu, t , p.
n, n, m, 1, 11 , ti enen esencialment e d mismo ~unidu (: 1\ mapuche
que el! caste llano. LIl d map uche ~, parecida a la 11I de l art icu .
lo ingles 11,...

~ 113 . Quechua i Aimará.
El quech ua t iene en su pr onu ueiaciu n moderna de C UlCO, se­

gUfI MII 'l lt:l'\UO N F, el siguiente s¡..t ema fonC't ico :
\'ucal~: " e i fJ Ii son esencialmente i¡;:uales a 1;15 castellanas.
Censen...ntes: r ,l, 1/./, NI,". 11, J,): t ienen el mismo sonido

qu.. en castellano; k.lol_f(' t am blen e~ sonido castellano; 'h tos

una ;aspiracion com o una fuerte .+ a lemana: i' [an te " ,. escrito
9'11) es una espl csiva débil pero ,Hona do rso pospalatal ; 1: es es­
plosiva fue,te MVJl'" dorso-velar: 1 csplos iv. áfono ápice -dental
(o alveolar?); , esplosiva áfona bilabióll; eh esploslva imp ura
dor so supra<llveolar, como la .-k caste llana. Estas esplosiva s
existen no solamente co mo simples esplosivas, p, 1, 1;', 1, sino
tambien cumu aspiradas, seguidas de una fuerte aspiracion /",
r, t'+', /:4, i COIO O esploetvas con la glOtis compl etamente cerrada
emitidas por compresi ón del aire en la cavidad bucal. La vocal
que ¡<I" sigue principia solo un momento después de b, esplc -



~ion bucal con la esptosion de la glót is. MmDt,:s OO I< t" esc ribe
es tos son idos p', 1 , d/, 1'.

E l ólimará posee los mi smos sonidos q ue el q uechua . pe ro pa .
rece q ue Iils articulaciones de las conso nantes esplosivas i (riu .
t ivas son a un mil'> eoé ejicas que en quechua. Ademas ha¡ un¡
fricilri \'il árOnil do rso-vel ar que Middendorl escribe /, .

Las espllHivólS ólspiradóls se escriben ól veces (p. ej. en Herte ,
n io) p/', ,tII, (hll , etc., las esplcsivav en érjicas con glótis cerrada
~ rrpr.. 111"" bml.ir" por dupli .... -¡..n /t , pp , ("<-I!, ..te .

Por lo demas hai mucha incertidumbre en la noracíon de es.
tos sonidos, ea ueada , seg un pa rece, en parte po r la poca fijeu
de la pronunciacion, en parte po r errores; erratas. Para ma yo -,
res detalles véase 1'. ej . 1\I 11lIlE~j)ORF, Die t\irnar;i .sprach e p.
;0, i T SClIUDI, Ur gan isrnus de r Kbetshua-sprecbe. p. I zG il 18 1.

AUTORES CITADOS

L as not a.. que siguen no aspiran a ser una descrtpcion exac­
t... bibliogrAficil de las obras consu lt ...das, ~i "o qut" ,in..n pa.ra dar
los utulos completos de los libros citados en abreviación, je ne.
ral mente por el solo nombre del autor, \0 enumero aqui 10'0 li
beos que en el testo aparecen CItados con titulo completo.

En cambie aliado en los cronistas de Indiil'> algunos dates
ace rca de la época en que vivió o esc ribió cada autor.

En los libros tratados en 1", bib liog rilfiól criticil ~rego " Véil ­
se ~ ..... re- fi riéndomt: a los §§ de Ia Introduccion de este libro.

Las cit.u se dan con las p ájinas de la edjcion q ue uso ; solo
el Diccio nario de K li k TING lo ci to seGun el nú mero del anfcu.
lo en la prime ra edición. En obras de va rios tornos. si no digo
lo cont rario, la cita se refiere al tomo primero. ( V.p, 920.)

A LC EDo - ( Diccionario geográfico-histórico de las Indias
Occiden tale'ii a A méric a: por A ntonio de Aludo Tom o V Ma­
d rid. 1; 89 .) A¡Vl/drrt. Vocabulario de lA S Voce6 Provincia les de­
la Arntr icoi usada.. e-n el Dicciona rio ] eogrJ.ñ co-Histór ico de
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('113, i de los nombres pr op ios de pla nt as, aves i a nimal es.- 186

páj~. con numeracion e~p~ia1. V~a..C' § 98.
A.L\'AKEZ =Fu1f<J"dlJ ..Ih'art'z dt Tol,dt1: Puren indómito ;

edieion hecha por D. D tego Bar ros A ra na . Lei p1.i~ , 1862,
El ,uIO' d O' UI. e pol>ey' ~u 'nd. I ,,~ ; lle l:"O , Chile en 158l i murió ... n

:;"nti" J'l ' pr ' lKir i'lS d..1 siglo XV II .

Ar.IUN A1U; UI = B orrones ~rama ticale!l por Migut l l. ,';,
A mlUltilig U¡ R ty,s. Sant iago de Chile. 1 ~~4 .

Al trd\'t'":t del iJ ,cciun.ni" . Id Gr.un"tiCd ro,r .1ficut! L xii
A ,,¡,,"Jt"lu¡" A'q ts. Sdlltid~U de Chi le. ISlJ5 - .V éa-,e § 74 .

A 1<0:0; A _ D icciuna riu de Perua nism os. En-ayo lilolój ico. Pllr
jl/.,n J•. A rcUl ,' (seudónimo por l'tdrlJ PII :; So/d" fI i U" d"lu ).
Lima, 188 J - \'~a~t" ~ 8 1.

RAIUI ,\ = Arte de h.s met..le -, en lj lH: ..e enseña el verdadero
beneficio de los de o r o }' plata po r a lOl:ue ... compuest o por el
licenciado . (h.'<1/ '''' . I/, III J ,J 8,¡rhd, C il l a en la l mp erial de Potoc l,
1637.- Reimpreso pc.r ,,1 }{e<l l Trl hu llRI de Minerfa . Lima , IS l i .

fIA KRt:1< EN A = (¿tik he ismos. C"l ltribuciUlI al est ud io de l fol k,
lore americano por el Dr. !:J .III/i'Jgo j. ¡;,,,bUUl'¡. Prim era ~C'

ríe. S'lIl Salvador. - 1 189 .J l.- V éase ~ f):! ,

BARROS ARANA = Histeria j en eral d e Chile por Ditgo Ba­
r rm .1, mM Santia go, 1884 a Id'Ji . Q uince tomo...

"A RitOS G RE/ , Hu erf = E l H u érfano [lor D.,IItd Ba rros GIlZ.
6 tomos , S..ntia¡:o. Imprenta c...; utenbe'g. IS8 1 t:"ovela de cos­
tumbees. ]

BARROS GkEZ, Voc. = Lo. Academia poluicc-Iite- a ria. (Neve ­
la de costumbres po lít icas) po r D,¡" itl ¡';",ros G rt:;. Apéndice:
Vocabula rio de las palabra s i fra se<r no ca'i. t;u s q ue ligu ran en
esta obra . 69 péjs. co n numeraci ón especial.

BASCU:'o AN= F T,ntill O X ,:"U 6 di P¡'It(/~ i BIJsadl" " : Caut i­
verio feliz i ra zon de las guerras dilata da s de Chile.

Col, dt HiRf. 111.
X~ci6 en Chil lan . 1607. CaUlivoen 16J Il de Ahr,l ha". (l ic il'mht l' ; lon ,a

parte l'n 1;, d('kn ~ " d~ '''' roa d l'~ru l'~ de 166 5; ¡;:ubl'rlladOl de \ 'aldi ü •• ,6<;~ .

IU litl,,, lf'rlflinaiJo 1'11 Ifl7.I. c l'. Ib.r ro~ /l., H i" . di' ehile , " V. ~ l g nO\1.

BATRt;S" Vicios de Len guaje, Pr ovincialismos de Goatema­
la. Estudio ñlclójico por A IItMtl> Betrrs J ti"" gui. Gu atemala·
1892,- Vé:t"c § 94.
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Blil.W = ObfU compleraa de don AJtJns Bdltl. Kdicion he.
ch l. ba jo 11. d ireccion del Con 'loejo de lnstruccicn Públic.. en
cum pl imiento de l. lei de 5 de seriembre de 187:' .

Vo l. JII. Pcestas Sanli-I.go de Ch ile. 188,.
RliRTONIO_Vocabull.rio de la Len&:ua Aym;na cnm puest u

por el P. L"t/tI1 ·it" &" ">I;tI. P rimera parte: o;: ast ell ano·.yrnl.'• .
Segunda parte : Aymara-c.stel1l.no. Edicion fa caimiliar¡.. pur
Ju lio Plat l m. nn . uillli¡.: Teubner. 1879 . z tom os.

HU:sT GANA, Cal. _ B Its! Cmlrl AI" rr!Q: El ide al de Ull ca .
Ia ve r• . Nuvela de costumbres , l· ed . l'a ris. Ch . Houn:t, 1893.
2 t omos.

HlEST G,o,NA, Rlv ._ {do ,,: Martin Kiva •. No ve la de co-aum,
bt<"'S po lit io;:o _'l< ,ci"-le", :-¡l.u· ~a ed ici"n . Par i •. Ch. Bouret. 1811..

CoJói/d" = Primer L ibr u de Aetas de l Ca bildo de S a" tia e:o, 11...
mado je neralmente Libro Becerro de 1541-1557.

Ctll dr I/ist. { 6J ·6 , ! .
C .... lC.\ !iO .. El cn lelJa no eo Veneruela . E vtudio enrice por

lul,. Ca/tall••. Ca racu, 1897.- V~.1Ise § S¡ .
CAll AS. § 17 C .\I.:'·AlLO= L>eKri pc ion Uinórico -jeoe:rillea del Reino de

Chi le. S<egunda parte, en que se pre~"U, ' u descripci ón jeneral
i l'....rficular , I",r d,,,. VICe"le (,' '''<111,. G' 'Yr" rdrt.

el/l. Ji /lis!. .\" StJr:O. 1876 .
E l aUlor ".a upllan d" " . agon"s , ""';ó mucho l '" m po enl,.., l0' ,nd ,ol

eun,o co ma nd a n l" d" Arau co i o lr", punl' .. de la ffOn le ra. N ac ,ó en \ ' , 1·

"i .'i~. r 7~0, hU"ódeCh,l" ~n "9' i cOllclu~ó . " h"I".ia e n 1':' 1"1\&. M" ..o,
18 ,6 ..n Buenm Ai. el ('p, B,, ~~u., ...~ ...... \'JI l H . L~ ,,,pi. del hhro rs';
m u, lila1 hecha.

(E:\" .\ ll.U'>= Bre ...e ca.1aloeo d.. e rror e-, en o rden a la leng UAi
~1 le ngu.je cauell anrn; por P. F. C' 1Hllos Q uin ta edi ción ..Am­
ba to p~80 . - Vé ..sc § lIJ .

C IF.Z-'. 0 10: Lt:l>s _ La er ón iea del t'erú . 1 • pa rte ed it .1l d a ..n
Senlla, l5 53. ( ~ ,Lr de autores ..sp po r Riv ..de lle)"ra, tomo :6,

P4j , H 9 i ~i" .)

C61 Jr H;J/. .. (nl..-ccioll de his toriadoees de Chile i dcc u­
meneos relar ivc -, a la H i5tori~ Sacio" ..1. ! I tom os ed itad"" I'0r
d if..r..ntes au torl"'\ i en di stintAs im pren t as de Sant iag o en ¡",
aflo~ de 1::l61 huta I!)OI.
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CoRl.IOHA - H istcria de Chi le ( 14I)J -1717) po r Pedro C.;, d.Jha

i Joigll'~_

Col. Je JlÍJI 11, u 'gundól parte . 3 29 páj inóls .
to; .cíó en Concep;lon;o ñne~ del 5,a; lo X VII ; ~ribiú h....LJ. 115101; 51.

)1,,; pocu d.. ' ''' not iciu wn de pl"imer& mlono.

CORTtS - F,a'ttiu~ Co,l/s Hojea: Viajl" del capitán JUóln
l.I.drillero al descubrimiento del Est recho de ~bgólll;in es..

en el Anuario Hidrogr;Ífico de la }Iarina de Chile ( 1879).
V 48z-po.=GAY. Doc. 11. SS i s!o.

El Yi;¡,e t"YO ¡" rar 1551 I 1558; el di..río f"i lleu do por el exribano
}Ii,,,el de Goic uera.

CUfo:KVO"" Apuntaciones crític as sobre el Leng uaje Bogota­

no, por Rllji"o jOJI Cltel'W. Cuartlt edición notablemente au ­
mentada. Chartres 188S.- V éase § 8S.

CA:r'loI= Chiloé (Rasguñ os acerca de su estado de ilustradon,
comercie, élgricultura e industria , COIl algunos lijeros ilpuntes
sobre cie rtos usos i costumbres característicos de! bajo pueblo )
por N. N. N. A ncud. Imprenta i encuadernación de ..El Au s­
ual«. Afto 1896. l1':1 autor del libro se llama Oilrío Ca vad • .
Cada vez que despees del nombre Chiloé sigue el núm ero de
una pijlr.a me refiero a este libr o. Las palabras citadas de I!: I
..c refieren todas a Id. isla misma o a su archi piélilgl).)

Dia. At. 1: = Diccionario de la Lengu a Cas tella na po r la
Real A cademia Espa ll ola. Duodécim a edici ón. ~hdrid. 1884.

DI.e. ..te. "l = El mi -mo. Décim atereia edlciOf'. ~ladr i .J . 1899.
Dti.e LÍ/. "" No vivimo Dicciona rio de Lengua cas tellana que

compeeud e 1... ulti ma ediciou íll t~r... del publjcado por la Rea l
ACilldC'm i... Espa ñola i ce rca de cien mil voces. acepciones, fra ­
ses i Iocuciones "uhdida, por UI1" S".it d" d .1.: Literatos, autncu­

lad o. etc ... ".ui s. Garnier H no- . 189 ! '
Dice. ,1t.,,.II . EJ!'. = Diccionan« I\.Ltrlt illtu Espa ñol ,... por D.

¡'IJI de Loreuso, D . Gon:;" /IJ dt Ar,ue" i D. Ma'I/" Ferrriro,
Madrid. 1864 .

DOlr.ENGELMANN = Glossalre de. mors eo;pag nols et portu­
gais d ériv é-, de I'arabc, par R. Do:) et le Dr. fV. H. EHgtlH"'''Il.
Secunde Édition . Leydc el París. 1~Ó9 .

ECll ¡':V~}I, I~'A.=AIl¡""/ Edu1'("'i,'I' Rqts. Voces usadas en

Chüe. S ...n t¡...~", 1900. - Véa!oc § 72.
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E GUILAZ_Glosario etirnoléjico de lin Palabras E"'Joliloln
(caste ll..na~. ca tala nas, galleg:ls. ma llorqu inas. por'uguesa~ , va.
lencianas i vascoegadas) de ot fjen orie nta l {ár"be, hebreo. ma ­
layo, persa i turco} por don Ú Qpol'¡Q Jr Eg.úl ,r. 7 Y"Ifg7las.
G•• nada. 1886.

Esr-t NOZA .. Jeograria I jescsipt lva de 1.1 Rep ública de Chil e.•.
por E"'''.¡"r Esp,,,t):M. Cuarta edicfon. Sa llti ;¡go de Chile . 1897.

E sl . A,._ Estudios Araucanos . Materia les pa ril el estudie de
J;¡ Iengu;¡. bo liter"tur" i las cos t umbres de los indios m apuche
o Araucan O'!. Di étogos en cu atro d ialectos, cuentos popul;¡re~,

narraciones hi st éricas i descriptivas i ca ntos de los indios d e

Chile en len¡::ua mapuch e , con traJuccioll liter,,' cas tella na por

el Dr. Rudo/lu I.r" z. {l 'u blicado-, 1:11 los Anillles de la Universi·
dad de C hi le, tum us XC V I I i s i ~. ) S.mtid ~u de Chile, 189 5 a
1897. En Co misi ón: c.W. Hiersemann . Leil J1. ig

Ft:IH'E~ ... Arh:: d e 1" lenglla ¡:::elleral del rerno de Chile. Con
un dioiloco chileno. hispano mui c urio ..o: iI ' ¡Uf:: se a ñade la Doc ­
trina Christia n... , esto es, Rezo, C... teci sm u, Co plas , Coufeviona.
ric y Pláticas; lo mas e n Lengua Chilena y Cas tellana: y po r fi n
un Vocabulario Hispano-Chileec, y un Caleptno chilcno.his,
pano mas copioso, Co mpuesto po r el J'. And rrs F,bris Misio·
nero de I,¡ Co m p de Jesu"l. Ano de 1¡ 64 co n Licencia y en
Lima , en 1... ca lle de la Encarnacion . Ano de 1¡ 6S. (:-J ueva edi­

cion textual del Ca lepino por Juan ;\1. unen. HUCIlOS Aires,
1882 bajo el título: Diccionario ar<lucano-espaflol ).

FEk~A!l1DEZ _ Nuevos ch ilenismos o cata l~o de I;L~ voces no
rejistradas en los d icciona rios d e Rodrigu ez i O rtúur reco pila.
das i d efinidas PO' Ab,ahom J-i,,,,,,,J,6 O. - Valpara iso, 1900­
-Véase § 7] .

Ft:kkAZ '"" Nahuatlismos de Costa Rica . Ensayo lexic~r.iñco

acerca de las voces mejicanas qu e se hallan en el habla co­
rriellte de los costarricenses por ¡ Na if J-i,,,d,,d,: F,.r,.a8.- San
jcsé de Costa Ri ca . 1 892.-V~ase § 90·

FONCK.MENf:NIlEZ, v éase M enendea-Fonck .
FU!':NTE~ - Diccionario jeogr.iñco Postal de la Repúbl ica de

Chile po r F,,,,,;,, A . Fllttlll'j L. Sa nt iago de Chile . 1899 .
GAGTN I= I)icc ionilrio de HilrtJ¡.¡ rio;mo'l i P rovine¡..l i ~ mo~ de
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Ca..t .. Rica por Cd,los G"Ki,,¡ .- San Jo\é de Costa Rica, 189 3­
_ \'éu e , 9 1.

GAllcf.t. "" lJi.nio de viaje i nilve~<l.c ion hechos por el P. losl
Gaffl, r, d e 1" Compafli;¡ de j ¡,'SU'i, .Ie-de '\u mision de Caylin
en Chiloé h.tciil el Su r, en los a ños 1766 i 1767. - Editado por
Di' KQ 8a,""1 .-I m "a. Ana le.. d e: la Univc:rsidad de Ch ile, 1871 ;

pajs.351 a 379 . . . . .. .
GAY, Agr. ... Historia Iisica I política de Chile... por El a udio

Gay. Pilti'i i Musco d e Santiago de Ch ile. ,A,f:"ricultu ra. 2 t ornos,

1862 i 1865.
GAY, Doc. ; Lo mismo. Documentos sob re la h istoria, la es-

tild (stic<'l i la jc:ognJia. 2 tomo s, 11146 j 18 51.
GAV , Bol . '" Lo mismo. Botánica . X tomos, 1845 a 18 52.
GAv, Zoo!. "'" Lo m ismo. Zooloj ia. i:\ tomos, 1847 iI 1854­
G":I'MAIN -I'. Gtrmll;n: VOYil ~C tJ' Asuncio n [ Pa raguay ] a

Moliendo ( I'é rou) poli' la. Bolivle. Extrait des Acres de la So­
cié té Seientifique du Chili. sn... livraison tome V I I. S ant iago .
189::1. p ájs. 256 .296.

GRANADA ... Vocabutarlo Rioplatense Ra zonado por don
Da",iI G, ,,,. ,,da. Segun da edicion cor rejida i conside rablemen­
te aumentada . Montevideo. 1890 - V éase § 79-

GIlMAk.l. ... Fra1ftúc() L()ptZ dt G(í'H~ra : H istoria je ne-al de
I~s Indiaa . Biblioteca de Autores E spa ñoles ed. Rivadeneyra ,
tomo XXII . H istor iadores primit ivos de Indias I pájs, ISS
a 294.

El &U!IK" nK m e n 1510-

GóNGORA= AI()"sIJ IÚ GÚNgC', a M"'''IUII)fl: Historia de Chile.
e",. tfr H isllll ·212 .
Cp. IL,tros ..\ t;ln;l 11 H8 i ' 78: lIe¡:o ;1 O"le en 154!!, ~t;I»ó, 157.

a 1515.
GUa:;VARA = lIisturi" de la Ci viliuci"ll Je ArauCOlnl,¡ po r

TO"t<ls C"lTmra. 3 tom os.
l. Santia¡!o 1898. Antropolojia a raucana.
11. 1902. Arauco españ ol.
111." 1901. Lo.. araucanos i la república .
I.; ~t ;¡ de ecce, indi ;u usad as e n castelta nc I 16.1 " 168. -Veue § 75·
IfA\·E~T.\"T = Chilidúg'u sivo: Res Chüeoses vel Desceiptic

Statu!i tum lIo1.tur.lis, tum civil¡s, cum moralis Regni populique

http://aurnentac.fr


19& DIC'CIOII"aIO 1.I1"v L.Óncu. lI" a VOVCCIOIf

Chi lensis, inserta Mli§ loeis perfeeeee ad Chilense m Li llgu..m
Manuduc:tion i opera sum pti bus, peeiculisqce Re"l!Ir-lli 11".
w sIMII. 1777 Monasterii W estphatiae, (Edicion (ac,.imila r J>Vr
Julio Platzmann. Lipsiae. 1883; en dos tomos. )

HI!:RRU.l " Deecripeton de las I ndias Occidentales. H i..te ­
ria jeoc ra l de le. Hecbos de los Casldlilnos en las islas i tic"iI
firme del mar océano, escrita por A 'lI· '~¡u de II" rer" , en ..jo Jo:.
caetas ( 1491 a 1531). En Madr id , 1730.

Cn)lIista de IlHii.., 15y6 a 16' 5, ~nhió. 1601 -161"

J t:3US - Mcmoria.s del Reino de Chile i de don Frilllcisco
Meneses por F~i jM"" tÚ jn/ls Af,m;,. Col. de lI isl. X I 21"93.

F.lICribió al ~edor de rtl67.
J0T.l BECU¡': - jolahdle. (j. J. Valltjus). Loleccion de ar­

ticUIOS . Santiago, 1847.
J UAN 1 VI.LOA = Noticias sec retas de Am érica so bre el es­

tado naval , militar i politico delos reinos del l'eru i Provincias
de Quito, costas de Nu eva G r.ul ...dd. i Chile ... presentad as en
informe secre to il S. M. C. el seño r dun Fernando VI, por don
J orje j _ lf, i don AIfJI" liQ tÚ Vlloa... sacadas iI. luz.. . po r don
DtJviJ Ba,.". L6ndres, 1816 .

Ju~ ... i Ullo;¡ rOl muan p.lrle de J. e~l'cdlcion ó ",n lifjC;i que en 1135 h,­
c ic lO ," tosaurúnomos rUrKl."WlC(iodin , Houller j 1;1 Cond.minc (>.Iu med rr
un J:rado te erestre 50hrc el Ec oador.

JUL.1 ET = C'¡J'los /Hlitt: E.~plor ;¡c i\ lIl cit:n\ifi cil. p ractic.Ad;¡, por
orde n del Supremo Gobierno. .. en el mar i CU:it.s de Chiloe i
L lanqu ihue.

Anales de \. lJniv. 39. (1371 p. ~I - 168),
Kl¡"TI xc = l ...teiuisch romani-chc, \\"'r!ubuch ,," VII GII J/,I U

K,.rti"g. P"dcl buril. Sch.. ningh , 1S<) ,1 : 190 7.J
L At ONE _Tc.!>Oro d e Ci/ol.il.miuquer'li!>mu!> i uombre, de Iu~ar

i a pe thd os indios co n dimolojid.' i c~li/olx,ne" aislados de l. len­
CUoll cacan ... po r StllHIlt/ L%ne Q"n.'edo. HUellos A ires, 1 8~8 .

- Véese § 80.
L O VE R.t. "" CrÓniu. del R eino de Chile. esc ri ta por el collpil 'Ul

Don Pedro Aforúl0 de L o' ltrll . .. reducida iI nuev o m étodo i es­
ti lo por e l padre B""Jowm/ dt t"sco!lar de la Co mp. de Je!>us.

:\br il'l .. de Lov er., g.J1ego, J""CO eJerc; l ;¡¡do en e~l"Ihil. mu rió , J ~ \l j en
L una. E scc b..r .rrc¡: IÓ sote el esufo, poco d "'~I'u CO dI;: 1.. mue rte dt:l .uIQr.
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Col. di HiJl. VI pajo 1-448 .
MALOl'JNAOO " Estudios jeogro1ficos é hid rográficO'!l sobre

Chiloé por R o,"rlt> Ma/dtllll,d" C. S antiaJFI de Chile, 1897 .
M I::l)l~ A."'" J.o' ahnríjC'ncs de Chile por 1MI T"ribio Jf,J¡'II1.

SantiaKo. 18Rt .
ME~IIUtF.SO '" H ondureñismos . V oeabulano de IO§ Provin ,

cial;"mo<; de Honduras por A I/urlo J,!,m!tr';'iJ. Segundil edi ­
don, correjidil i aumentada . i con un a péndice q ue con tie ne '0'0_

cabu lt" ios de 10>1 Indiomas indi je nilo; d e Hoedueas. T eguc igal­

l'"i. 189]·- Véase § 93·
MF.NF.NlJt:1..FoNCK = Libro de I('>'i Dia.rios de Frai Fm "ásro

M"""Jrs .. . publicado i com entado po r Fran(istiJ F",·u!r:.
1. Viajell a la cordillera . XXVII + 100 pá] . Valparaiso, 18g6.
11. Viajes a Nahuelhuapi XI X +528 pé] . ValpuAi'io. 1900.
Mr nr ndtz r "r-rihió entre 178} i 1794.

Cito M EN EN OF.Z- F o NCK, si lA pahlbra se encuen t ra en 1m

nrijinales de Menendez, i FON C"K·Mp,Nt:NIH·:Z. ~ i ~ t' tr ata de loo;
valiO"'os comentariO'i del Dr. Fonck .

MP.NOOZ.\ = 1:111..,";0•Mu,Jo6tr : A puntc'l para un Cat ál"R 0
Ra7.0nllldo de las palabras mejica na"! introducid as al ca stellano.

"t éjico, Impre nta del Gobierno, l R72. SS páj . -Véa~ § 95 ·
MInm:N OORY= \Vnrt.erbllch rles Runa Si mi odcr rler K et vhu a ­

Sp rache. Untpr Jkrücko;ichtiguo~ der Irühcren Wcrke na.ch
ci~ene o Studien bearbeitet von Dr. E. W. M iJJ, lIJor¡ Leipz i¡¡: .

Rrockhau'. I~.

M Irlf)l':NOORt·, (; ' a",."'" Da v Runa Si mi oder d ie Ket ..hua,
Sprache, wie ale J:rgeO\~';i rtiJ: in der }'rm·i01. von C U"Co RC'
sprochen wird ... \ '00 Dr. E. 11'. MidJ, ,,Jor¡ Leip1ig, Brockhaus,
, 8<)0.

M OLlNA, Orig. = Com pe nd io delta Storia Geognfica , Xatu ­
rale.e Ci vilc del Regno de Chi le. Bologna 1776, 24 5 pájina'i.

S:l g~ io sulla S tor ia Naturale del Ch ile del Signor abate Gio­
vann¡ Ig nacio Mnlina. Bologna 1] 82, 36] pájinas.

)Ioli na naei,', en 1 7 ~ O ; er a au n est l1 e1ianle ( u" ..do e n '71>7 u li'" eleCh itt' :
IllU.i'" t'n It :lti/l en llh!) . Mu("ha ~ el!' ta~ fnr nm~ fal...... el!' nO'lIh.r " ti!' h ;~r,, ·

tia ...tural " hil!' na qu e cito de :Iolol ina . debe n ("rJ:arsr en euenta . los tra
du<"",l"s. EI\ I,,'i nr ij inale~ il;.l ian.", le " " . una e~clilura ..."dio i';Lli;IIM i
medio ea ~ l e ll ~ II'I. 0 11"" I ~~ rd idonl' ~ i l " lia , ,,,~ no est;aban ~jeml're a m i
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disposicion no In che sino en a1 llUnoS casos caracterlsticos. Por lo demall ,
en Chile se (,s ludia i cita a Molina sjempre en la edición de la C~/, dr
IIÚJ. XI.

MOLlNA, An . = Compe nciiode la Hi storia j eográfica Nat ural
i Civil del Rei no d e Ch ile. Puhlicado nn ónhuo en Holo nia en
1776 i traducido por Narclso Cuelo.

Col,j, lIisl. X I, p;lj_~. I a 304. •
MOl.INA= Com pend iode la H istor ia Je ográfi ca, Na tural i

Civil de C hile, escrito en italiano por el abate D. Juan Ign acio
Malina ; Primera pa rte, que abarca la historia jeogr éfica i nato .
ral traducida e n espa ñol por de n D omingo J os.' de A rq uellad a
Mcndoza.

Col. d, H isl. X I , paj s. 30 S a SIS con notas.
M OLlNA = Vocabulario en Lengva Castell il.ll i11 y Mex icalla,

co mpuesto po r el mui Reuerendo Padre Fray A lonso d, M oli­
na , de la O rden del bienauenturedo nuest ro Padre sant F ran­
cisc o. En M éxico, en casa de Antonio de Spinosa, 15;1.

Edic ión Iacsimilaria por Julio Plat zmann. Letpeig. Teubner
1880.

A este libra se refieren tas citas de M OI.IN A en q ue se t rata
de voc es mejicanas o nahuatl.

\l oN l. ""U= Diccionario Etimolój ico de la Lengua Castellana
(en sayo) p reced ido de un os rudimento s de ettmolojta, por el
Dr . U. Pedro Felipe Menl",. . Segunda edició n. Madrid . IR8 1.

.'oI ON TO y .... = A rte de la Le ngu a Guarani o mas b ien Tu pi,
por el P. Anlollio R lIiz d,. Afo"I{ly n. Voca bu la rio y T esoro de
la Le ll ~ua Gu aran i (o mas b ien Tu pi ] por el P. Alltollio Rllh
d, ,J1onloya. l'arre Srgunda, Tesoro: G ua ra ní (n tupi)- e'pa ñol.
Nueva ed idon. V iena i t'ar¡s. 18;6.

I'nr V(arl\h~ge lll de I'\orlo) Sleguro).
E x ist e también e n edición facsimilar de Plat amann.
MUlm .w = Adolph,Mllrillo: Plant es rn édicinalc s du Chili.
Ex pcsirion U nivcrsclte de Par is, 18R9. Sect ion C h ilic n ne.
N A.lt:RA=A lonso Conzllltz de N dj tt'(l: Dese ng a ño i re paro

tic la g ue rra d e Ch ile, con un a iu trod uccicn hiog r;ífica por J. T .

Mcdina.
Cttl. d, H isl. XVI. Stgo 1889 .
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:'I:;oJe r;o n.lei" e n Cuenca (E~p."b) lIt'K";o Chi le en 11)01 - 1607 . E'lCrlbiñ

en E\p<ill ól e It a lia , terminó l.. obe a, I~ l~.

OUVAKt:S - "';KIIII de mill/l ,u: His toria 7\ lilitar, Civil i Sao
grada de C hile.

Co/, de Hui. I V 1-402.

t}lj",,re\ n.•d " en <:hillan ;t finr, ,lel ~ il! l.. X\ '11 ; .',m., ''''''' )<I..ro co no­
CiÓ 1.. lrn" ua i 1;1§ ('o"unlhr~ s <I r 1". in<l ..,\. Cuno..",ó., herihlf eu li S8;
efl 1; 1í7 fu .. dt'1ilrrrado ; 1......guncb lo;l'lr d, ' '" ",,,nu'\Cri¡,, fu.. <e<. ur'lr..dJ ,
~ro oe ",,1<·0 la pri'ntra h;l.\la el "00 de 1"39 rp. Ib.r".. \nn" \ '11, 51~

i .ig.
OS A= Pedro d, 0,1<1: Arauco domado. Publicado en Lima ,

159Ú Reimpreso. Valparaiso, 1849.
O RT¡'¡ UR = Di ccionario Manual d e Locuciones viciosas i de

correccio nc!'i d~ lenguaje, con indicacion del valor de alg una..
palabra.. i ciertas nociones gramat ical~s pnr c'm,;/o Orf';::'I1/" .

S. Benigno Cana vevc. Imprenta S alcsian a , 1393 , - V éase § 71.
O VA LLi': = Hi st órica relación d el relno d e Chile, po r ..[ jesuita

Alonso di OVtlI/(,
c« de Hisf. XII ¡ X II I.
Üvalle n..citi en Sanl ia.e;o :1 principio. de! ,i¡¡ln XV II: en IIí ~ o fu.. "

Roma i ro;crih i" 16H en F:spalla. Su lihro fu,' ino pr...... en 1 6 ~ 1í .

OVIF. llü= H istoria jeoere l i :\ alufill de la s Indias, islas i
tierra firm e del m:u océano por el capitan (;'''IZO/O F(f",,,, .I,~'t Ol';nl" ; V,,/du... I'u blica la la R~al Academia de la Hiv ­
tori a .. , por don J osé A mador de loo; Rio". ~ladrid . 18 52.

1...1. 1.° parte tu.. public..dJ. rn 15.\5. rrhlC J<I" I ~~ ; o I )~S .

Loo J-' p"r1~ fu.. publ icJ.d.. ~n 1 ~ ~1 ,

PA L~IA _ Rir<l,dtJ Palma: Xeolojisrnos i Americauismos. Li ­

ma, 1 896 .-V~"'e § 82
PIHLlPrl = Rod ulfo Amando I' hilip pi.
PIIILlI'P I E ,., El em en tos de Historia ~:t1u.al, 4 .- e-t . S IgO.,

1885.
PH 11.1 PPI F . = Sobre la s ¡llantas chil ena" desc ritas po r el pad re

Feuillée . A nales d e la U niv . de Chi le IM67 , p . 760 i ss .
PIlI I.II'I'1 1\1 1., ".., Coment ar io cnt ice sobre los animale s descr¡ ,

tos por ~lolina . A n. d e la lln¡v. d e C hile, I R(i¡ . 77 5 So7·
1'11 rLII'I 'I A t acnma, = RlINe dn rch ol ie W ustc . Atacam., ( 1353'

54). Hall~. ,Roo, .
PICH.&.R LJU = Diccion ario Pro vincial cas i· razon ado de VOC~5
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Cubanas po r D. E s// /Jan Picllard" Terce ra edició n, not able.
me nte aume ntada i cn rrejida, H aba na, 1862 .

PIt~TAS=JuÚ1ri",() P ietas: Noticia , so b re Iit.'l cost u mb res de
10'1 ara ucanos . En ( ;0.1, Doc umentes I 486·SI ~ .

El 2ul0.- Meril...·, en ConC'"eJ'l'inn t'n I¡J?

I' O MAWLa ~felnoria sob re la pesea en Chilt', leid a en el V I
Congreso Cien liñco jeneral, celebr ado en la Se rena. en Enero
de ICJOO, po r el delegado de la ~1ar i na , don LMis P"11I,Ir. Vill_
para íso, f gen

RAM OS = Di ccionario de Mrj icani!'mos, Colecc ion de locu.
'lione!' ¡frases vicio..ae¡ c~>n SU'l co rrespondie nte s c rít icas .. por
F lli . Rfll1'''S i Duarte. Se~und", edición. M~jicn, 1898.- Véa-e

§ 96·
RF.ICIIE, Proo. = Los product o'! \·eje t 'tl,.!, Indtjenas de Chile,

(lor Ka"/ R,¡tI". S a nt iag:o de Chile H) OI .

Rt:ICHE. Mal. = La'! malt"7.a 51ue invad en a ln'l culnvos de
C hile i el reco noc imi e nto d e !'u.,; ' ,e milla'!, por Ctt,los R"du.
Sa nt iago d e Chile. 1903.

RI VOllú - Vocee¡ nue vas CII la leng ul\ castellana . Gl osario de
"oc!'!', (la.,;,'! i aplicaciones usual es i que no con stan en el D ic­
cionario rle la Academia . edicinn duod écima. Ad mision <le es ­
tr anjeras. Reha bili taci ón ele anticuada"'. Rcctificacionc s, Ace u­
t llacio n prosódica, Venozal ismoe. Por R" ltlol1rtr.. R i; .,..M. ­
t' ari'l. 1 8S9.-Vfa~e § !l~ .

RODkl. ;UF.l ,." Dicciona rio de Chilroni"'mo~ por Z ..ro/>"b'¡ R iI'

¿'¡¡ Ut: . Santi;I~O, 1!l75.- V éase ~ 61).
Konw m u ez. Eust . .".. Z o, ,,h,'/Jfl Rnd, i~Ht=: 1-"1 ('111'\';1.de l Loco

Eustaquio, 2 .- ed , Santia~o de Chile, 18¡¡. ( No vela de covtum­
bres .)

R OJ AS. = A riJtidu Rojru: Mueslra de una obra Inédita . E n­
'1aro de un Diccionario de vocablos iodijcna~ de u"o frecuente
en Venezuela Caracas, 1887; 52 rájs . - Véa~c § 89·

R m.AL F.S, ;ro.; . R . = J. A ót! RosaltJ : La nrogra f{ns alía o el Club
ele los Picarones. Santiago. Imp. de la Dem ocracia , 1896 ( No'
vda hist órica .)

R OSALE S. = Ditgo dt R osotes: Historia j eneralde el R e yno
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de Chile publicada i anotada ... por Henjamin Vicul\1I Macken­
na. vatparalso J:;\J7 . .1 tomos .

:'\.1";'-' en :\tadrid en lo~ pr illl!'ro, :l,lo~ del ~jglo XVIII, llf'¡ ," a Chile en
IG29; ellfUI'" en el titio de Roroa dtlóp1l6 de 1655. mllrió poco de$plle1
Iltr(,H ·

R t:¡;:P. ""Compendio de H istoria Natural de Chiltl por Ed1l'J'1I
r:. Reed Santiago de Chile 18g2.

SAAVFJlRA - Gramática Elemental de la uogua E!'Ipatíola
escrita por el presbítero Josl Ramo,. Samxdra. Santiago de
Chile tR59. pájs. 173 a J95 . Apéndice. Diccionario de alRulla!!
voces araucanas usadas entre nosotros. - Véase §6R.
~.\NFUFNTF:~= Snl1lQdo' San/llrnlts: Leyendas nacionales.

Sanfil1~o de Chile JSRS . Riblioteca Chilena, publ . bajo la Di.
reccion de los señores Luis Montt i J. Abelardo Nuñea .

SOI.AR ~ Reparos al Diccionario de Chilenismos del señor
don Zorobahel Rodrf~ue1_ P""'r Fidtlis P . dI! SoÚJr. Saoti~o

18¡6.-Véase ~ 70.
STANO.\RP D¡rT_=A Standard Dicticnaey oí tbe English

Languege.. . Published by Fum-k & Wagnalls Company, Np\\
York and l.ondon I!)OI .

v. 11, STF.IN'F:N"" L'nter deo Natcrvolkem Zentral-Brasiliens.
Reiseschilderung und Ergebnisse der eweiten ~chingú' Ex­
pedition IS8; -JRSR von ":fl"¡t'O~ dCII S/tirun. Berlín 1891.

"fOliAR "" Consultas :11 Diccionario de la Lengua por CIÍ~/(lS

R. To¡'m' . Quito 1900 - Véase ~ ltt.
TRIBALDOS = L"is T,.¡baldos de Toiedo, Vista jeneral de las

continuadas guerras: dificil conquista dAI :;:ran reino, Provin,
cia... de Chile,

Es nonist.l mavor tifo Intli:'ts JI,?;.l ¡ 'iH. ~u I¡llto se eonserfo en pallt
ropia dr Juan Bautista ~full~ hceha a /inf'l; del siglo XVIII. Son materia­
l"", deo lihro sin terminar pues ti autor muri ó :l.nres de dvle la ll-Itima
mano Ll!> r npja~ 1r.1i<1:1~ <1...\bdrid por los señores den Dft.go &lTOS
.'\~na ¡ don M.'nIlPI .1. Il1Irniuval UI imprimieron f'JI -Ot!. <-¡" H;II. "-,
....,.unda parte (1.18 pAj~.); pero la. prnrN.s dr im prent a f__OSI sokll.eW3.I
I'n~ I""rnnnas e Sl f'a.ll u ;'t la obru. Por costo hai mu.... ulsimOOl E'rroru CIl la.
IlOrnhr<,s propios de indi," !> ¡ IUg3TtS de ChilE' .

La parte l'onSf'n'"da aharC'i\ algnnn~ capltulos de introdurl'inn itnE'f:'t1

t-I prime" dtcenio Ilr! s'llo X"JI .
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T SCHVflI ....,. Organ ismus der Kbct -bca- Sp-acbe von .f.J. ,'011

7ldwái. Le ipzilt, Brockhau e IRS4
T <;CIHJ rH, \\'(lrte rb ~ Di~ K cchu a . - S prache. l. Abt. ;

Sprachldt~ 2 Aht : Sprac hp robe n ; 3..Abt : W,;rte rbu ch von
¡. /. e. Tsdmdi . Wit' n. 185] .

URTBE"" Diccionario abreviado de ~alicismo!';. p rovincia li~mo~

i coereceio nes de leoJ::uilje con tr e'\ciellt as nota.. espl icativas por
Rajnd U,ih U.- Medellin 1 ~8i . - V éase § 86.

VALOI\'U= Arte y Gramatica general de la Leogva q\'c corre
en todo el Reyn o de Chile. con vn Vocabulario y Con rcssionario.
Compuestos por el Padre L,,)'S d( Vnldh 'ia de la Com pañia de
j esus en la Prouincia del Piru . Juntamen te con la Doctrina
Ch ri'itiana y Cathecismo del Concil ie de Lim a en Español, y
dos traduciones del en la lengua de Ch ile, que ex aminaron r
aprobaron 10"1 dos Reuerendi wimos señores de Chile, cada qual
la de su Obispado. Con Lic.encia. En Lima por Francisco del
Can to. Atio 16otí. [Ed ielon Iacsimllar por l lfliD Platzma'l'l
LeíP7ig, Teubner I S8; ~

VALfJI\' IA, ca rta s = p,tI,o d, ValJit·iil: Cartas al E mperador
Cárlos V.

1. del 4 de setiembre de 1545. C"l.tk His t. I 1· 17.
11 . de l 15 de juoio de IS48.Ct>I. J,Hist. l lj . 19.
HI. del 1; de octubre de IS;O. Col. d, Hist. 1 19- 53.
I V. del 2; de setiembre de TSSI. C"l. ti, H ;st. 1 ;]'5 8.
V. del 26 de octubre de 155'2. ClJl. d, Ht'st . 1 5~ 62.
VnE7. OF. ARAGO~ = Diccionario Ge neral de la Lengu a Cas­

tellana con la nueva ort~rafia ad opta da oficial mente por la
Real Academ ia Espa ñola , etc., por D. 7.. VlltE J, Aragtm. TS·
edición. Madrid i México 1891.

VrAL=Roman Vial: Cos tumbres Chilenas. 2 tomos; Val pa­
raiso 188g.

VICU~A M~ Stgo.-B,,,ja,,,in Vi(JI!la Afad:",na: Historia
Crftica i Social de la Ciudad de Santi ago desde su fundación
ha"ta nuestros dias (154 1-1868) Valpo. 1869; 2 tomos.

VICU~A M., De Valpo. a Stgo.= El mis",o: De Valpar",i"o a
Santiago; datos, Irnpreslone e, noticias. episodios de viaj~. San­
tiago 1877: 2 tomos.
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VmAL GnRMAZ=Fmncis,o Vida ! Go"maz: E sploracion de
la costa de Llanquihue i archipiélago de Chiloé. Anales de la
Univer!lidad tomo. 39 ; 187" páj s. 5-80.

V¡OAu RRF.= H istoria jeográfica, natural i civ il del reino de
Chile por Fe/ip, GJmu de Vidau"", publ icada con una intro­
duccion biográfica i notas por J. T. Med ina.

Col.de Hist. XIV j XV. Stgo. IRRg .
vf ñaurre nació en ' 7 ~ 7 en Concepcion : fue espulsade co n 1M de ...a ~ j e .

~lI i l a~ I'n 1767 i escribiú I'n It alia I7Bo;¡. Sll~ escritos est án \\t'fll)!¡ dI' errnres
i forf\1as falsas; much .... "~Ii. mal copiado del co mpendio afl,ini'fln de ~lo

fina.

Z.\RATE "" Agus/j" de Z á"ale; Hi st oria del descubrimiento i
conquista de la Provincia del Perú.

Hibl. de Aut . E sp . ed. Riva-Ieneyra, tomo 26 p. 4 59' 574 .
Orijinal pllhlil"ad.... ' 555 en Amberes.

Z t:ROLO= D iccionario Enciclop édicodela Lengua Castellana,
cont iene la.. voces , frases, refren e.. i locuciones de use corriente
en Espa ña 1Amér ica, etc ... compues to por E llas Zeroio, Mi·
/[1111d, To,,(l " Gámo:, ElIu¡iano Isaza i ot ros escrito res espe ño.
les ¡ am ericanos. 2 tom os. Par ís. Garn ier Hnos. 1895.

Suplemento

AMUNATEGUI, Cabü do.s- E t Cabildo de Santiago des de 1573
hasta 1581 por Miguel L uis A mu nd/tgui, E dici ón oficial. T res
tomos. Santiago 18go - 1891.

AIMARD. =EI Arau cano. Cos tumb res de los indios. Na veta
de M, Gustavo Aimard , traducid o por M árimo t. tra. S ant iago,
1865.

Ar,BERT. = Ftduif o Albert : Las dunas ... dd cent ro de Chile
(con listas de plantas) Anales d e la Uni v. de Stgo. t. 107 p éjs.

"40 a 614 i 643 a 689.
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AVIl.A ._M.anuil.l pil.ril. liI. Policia de Seguridad (N o sé el tt­
tulo exacto del librito porque raltil. en mi ejemplar] por el Co.
misario Guillermo A\·¡IiI. Money. Anexo S .- 2: CIne d e los
Criminales ( p.ijs. 107 a 111). ( Peq ueño diccionario de la jerg¡
de los criminales; coba. cp. Introduccion p.áj . 21.)

CAS'A8., papil . = La papa, investigacion sobre su o rijen, sus
cultivos i las enfermedades i pestes que lil. atacan en C hile por
A'tja"d~tI Callas PiltlKJut. Santiago. Impreso aparte de -Aetes
de la Scci été Scientifique du Chili, tome XI. Igol, 2 - li­

vraison.

CAÑ'AS, Ultramaule. - Escenas de la Vida Agrkola en Ul tra.
Maule. eEstilo campestre). Santiago, Imprenta Ceevantes
1903 . (So n poes ías en dialecto vulgar chileno.)

CA~"S, Colchagua. = Estudios lingüfsticos (El dialecto col­
chagüino) iCu~nto puede la porfia! Poemita dram ático escr ito
en aquel dialecto por A. eaflas P¡~htl. Santiago de C hile,
Imprenta Universitaria. Igo7. (con una introducción sobre el

dialecto de Colcha gua.)

Duc. Allt.= Diccionario de Autoridades. Diccionario de la
lengua castellana por la Rta/ Ac~",ia ES1<J"oIa. Edicion en

seis tornos. Madrid 1726-1739-

ERClLLA. _ La Araucana de don A l"ltstl de Ern'lIa i Z úfliga

edicion pilra uso de los chilenos. . . por A6,<Jlta,,, K""ig. San­

tiago. Imprt:nta Cervantes. 1888.

FIOUEROA. _ Vocabulario etimolójico de nombres chilenos

por J"/;,, Fig"e~oa C. Santiago 1903. Véase Sup!. 111. P·916.

HERNANDEZ - Diccionario chileno.hispano, compuest o poI
el R. P. Mi5ionero A"d,tS FdJ,Is, enriquecido de voces i rnej o­
Tildo por el R. P. Misionero Frdi Antollio H"nandtz i Ca/sada.
Edici ón hecha .. . bajo la inspección del R. P . Misionero Frai
Migllt/ A"jtl Astraldi. Santiago. 1846. (véase § 111).
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MACIAS... Di cciona rio cubano. etimoléjico, critico. razona .
do ... por j osi .tfiglitl Madas . Veracruz 1885. Reimpreso en
Coatepec 1888. [véase § 97 A en el Supl, 11I. p. 919.)

PALMA , papeletas. = Dos mil setecientas voces que hacen Ial,

t;¡ en el Dicciona rio . Papeletas lex icogr.ificas por RiuJI'dtJ P al­
",a Lima 1903. (v~a~ l'" § 82 A ron ro l Sup!. 11I P 9 17.)

PIIILlPPI, Bct.eeElementos d e Bot án ica para el uso de Ins Es .
tudiantes de Medicina i Farmacia e n Ch ile, por R. A. Plrll ippi
Santiago 186Q.

REED, cilllálogo. .. Catá logo d e I.s aves chi lenas por Edwi" C.
Nud. Anales de 1. Universidad , tomo 9), poijs. 197 a 21).

RE2D, catálogo, peces. = Catálogo de los peces chilenos,
por Edwi" e, Rud. Anales de la Universidad , tomo 98, p.ijs .
65]·673,

VASQUEZ. .. Voces de mi tierra , por Pedro N. VasqtH6 Cili ­
dad, A rtic ulo publicado en E l Ol/Itno. diario de Santiago, el
]0 de Mayo de 1902 (Aft o XX I, numero 5658) Véase § 76.

A HR E\' I AT ti RA S

a.-adjetivo que forma el femen ino en .e.
ac. - ace pcion p rime n. : i asl siguiendo ac. l , ac.~, etc.
adj .- adjetivo invariable par. el femenino.
adj . inva r.-adjeti\·o que no toma terminación de femenino ni de

plural.
:adv.-adverbio.
ant . - anti cuado.
bajo-,·oz fluC se estim::ro mas o ménos indecente .
cp.-com~rese o véase.
dim.- d iminutivo.
etn.-t~rmino usado por los etnógrafO! chilenOJl como Medina i

GuevIlra.
esp . - especialmente.
f. - sustantivo femenino.
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fam. - t t rmino (", miliar , usa do en co nversecicn aun por jente
educada , pero que rara vea se escr ibe.

hi..t.-térm ino q ue se eneuentra en lo, hi storiadores de Chi le:
pero qu e no eMá en uSO corriente hoi.

id - ¡dt", . el mismo autor ci tado.
ibid -;6,; l tlll. en el mismo libro cit ado.
jen.- j eneralme nte.
lat.- Iatin.
1. C.- / (I(r;I tit" to, en el mismo pasa je anteriormente citado.
Ht.-tbmino lite ra rio, es decir 'lue s(' ll 'l;:¡ e n Chi le con cierta

Frecuenc ia po r escrito e impreso, al m":no~ en la pren Sil
diaria.

m .- slls tantiyo masculino.

map_ma..,uche. voz de la t e n ~ u a de los ind ios de Chi le, co -
muumcnte llamado.. a ra ucan os o mejor. ma puch es.

mar .- térmi no usad o por marineros o pescadores.
min.-termino de mineros.
n. p.- nombre própio.
n. \'utg.- nombre vulgar de hist oria natural, en oposici ón a 10'1

t ermina s cient íficos lat inos.
o rto - ortog r,lfia, orto¡:rático .
P. ej.c.-poe ejemplo
plur.-c-pl ural,
...ued l.-\·ol q uechua o de la len g ua de los in<1 i'J5 peruanO$ o

inca ..,
raro-e-t érmino raro. poco usad".
..ig.-i 'Iig uie nt("l.
s. V._lUJo t l(lU , véase la pa labra co rrespo ndie nte en el d iccic ­

nario .
~ \I ~t -c-eustantivo ma..culinc o fern t"nino segun la t er minacinn

(ad jetivo y¡r lable susta ntivado},
tlJ.-I<lmbit"1I .
val ,- variante : otra for ma u otra oftog rafia de la mi-m a vez del

~I\cabn ilm ¡ento.

vu lg,- vv~. \"Ulg M , usada e ntre la je nte baja (el d ialect o pro ­
pía men te tal) rara Ve'Z usad a por perso na" instruidas.
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Suplemento

burl. - bur lesco, t érmino jocoso o festivo.
dep. - dep'lrtamento.
meto o meta f - metafÓricamen te.
refl. - reflejo, reflex ivo.
:'ó° _nÚmtro.
~ .p . _~ ~"1lC pij in...

SIGNUS

n,

+

I
I
<
>

[ J

•

forma (alsa; palabra que se ha considerado COlnO cb.leoe
sin serlo; particularme nte voces indias ljllC GAY mencic ­
na com o vulgares chilenas.
fin de una cita .

fin de una ...eepcion.
<1 <, " significa: a proviene etimclojicamente de ó.
d > b sig nifiC a. b se de riva de d.
, ' .. .' encie rran en jcnera l voces esplicadas en el mismo

Jiccionario cuar.do aparecen en de finiciones de erras.
encabezamien to en par éntesis. palabra que se h... considc­

r..do como de or fjen amer icano. viu serlo. En el testo
l ...] encierra je neralmenlt: indicaciones jeograficas ljue
sr ufi,.n-n al uso de 1.. palabra .

Val de uso corriente en Sall tiólgo.

artículo r-on tratamiento supleme nta rio en 't i Supl..m..nto 11 .

--*--
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A
1492. ACUCHUCHAR.

1. ACHAU +
achau domo i alca achau - ga lli na i g rtllo , segul1 GAY, Zoo!.

V I U 4iY. Ambos términus SO I1 pu ro mapuche i solo se usa n

ent re indios, cumo Io indica l\ IOI.IN¡\ 435, de q uien lo s habrá
tornado (; A\". ·

V/\ R I.-\ NT E: GAY escribe co n ortugra fía med iu fr a ncesa

oIdlllull .

ETIMOLOJ ÍA : mapuch e, FE I) H.E ~ : arlsatt u ac!ta!t lla//· g a ­

llina. I alea - el jcner» masculino, v. g . alea adlll/lI l ,d / - gall o I
doma mujer, hembra , 'sexo ferueuiu o. I CIJ. (11m (I1'I"dlfl i dotu«.

El nombre mapuche acha/mall se deriva dd quechu a , MI\)·

VE N 1" )RF n:afaltufllljJa . la ¡.:allina. I La palabra dotno se deberia

ant epuner .

2. ACHIRA.

.. achíra. f. . 11. vulgo. dc uua planta exó t ica d e adorno. ca ña­
coro, Canu«, spcc. c .\ y. 8(11. VI () d ice 11 CflIlIIn indica. Planta

·orij ina ria del Asia (!). i cultivada en lo s jardines. Las semillas
sirv en a veces como cuentas de rosario». En efecto es orijinaria

de las Indias occidentales ORTÚZAR 1:1. CA~AS 10. 2EROLO.
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Los tallos nueves i los bulbos de la especie de Jos jardines de
Chile se usan ra ras \"t~Ce'JI '0" 10 alimento ; se llaman enlóncl:s
pap.a chi ra. }{o:; .,u.:~ I ;q.:: dice qu.. asadas i machac..dih air,
ven para madurar tumores. :'\0~ si este se re fi e re a C~"",' ¡"du.,.

F.l nonlbre <oe aptlC'l:t di~renle>o~pec_ en A lDer~a ,,"&un 12 ITjiOfl.
P~~'" .'."" :'1 \ 9' .. Ai;,-" - ra ia d .kc edihle, un Un to p1recid. ,,1 "'''"<Ole

co n .. dilerclK;"" 'lile lot' e",..:: cnld.. (fA..".. • • 11". o !""iuúu).
.1'1""/'''''' f." \ ~ ... , 7'" I'I..nlol '1'"-''' ~rl" ,'n 1.... t.,n" lIQs hnm,...J... . ,1..

a .... , ;on. i ~I.t I doS de :altu, d" I.. II~ "u.w..... h..j..~ rt.lDli.lgu,J<b.•""' _

d.. 1 1;0. "&'. I ; ..-010... <1.0. En ' ; ;~f\ _''','''11''',' L ("Ii.",,,,... , J - L .\ H >\ r

': " .."h,,- do' un.. ,,1.'"1" V.....".. ..,...... ,. ",./1,.).

f ........~,., l ' ~ I" ,. l ' i .11": " .-1;'. -, .1'\' '''''u ((~"". w,'."'....,,;a <i' . 'u '"

.,," l.' h.~. m .. 1",'<>.- "".1 ¡ 1 10-1 "'LA U... . .". ';llC~' "C>" • 0 "..·· ' ,h1c. . . l. J,ú ,11.
l C" ../f ...... ,"~.. "'lts) l i,i~ d " n..r ill.. oJ .. .,ro 1' ''1.' ''''' !ir ", ...

ETI:'oIULOJí,\ : quechua, .\ l lU l> ~. N Il(.m.• 1): "Iu /r¡r,¡ _ ' <I iT.
pa recid ... la pa.Va, hariuos.. i dulce 1,;01110 el ca mot e, qu e se co­
cina P.1I hnrnit c s i ~e as a en cl:llilil S calientes formando un ah­
mentO ..¡;r.uable Ilutritivo" . St:li; <oJUI'" "tI{Lló ,

1611. ACHITA.

3. ACH OSCHA.

ac héscha, f. - " u t ro nombre (111 .. dan .. 1... roJ"/"ur ell Arica i
'I'a cua-, segun CA:-.\'< 5:-> sin dinlVl••ji...

ETI.\IULOJ iA . quechua, MlflutSI I()kF I(,: ndl"ftltn - nolll­
bre de uu. planta comible. v.... J,ú/r,.", . I ~ 1I 1' ll t. S IJ() k l: 11 ] : J",­
A_ - frut.. C¡¡rtI0~" i hueca '111" ~e corne CUlIJO legumbre i sirve
I' ..r. rellenes. So »t: elnombre e¡..n ti fi(o.

1.... ACHVA.

4 . ACHUCHUL'tl

achuchtii, ieterjecciou del que 5C queja por el fri o, segun
C.\ ~AS ID.

ETI :'oJOLO) íA: mapuche , FI:UKt>i Iltuv...y - interjeccion de
aKO o de enfado o de dt:~prt:ciu. I tlt ,ilkil o tk litA*//,iI - iut er­
jecc ion de quejarse por el (rjo . ( Y.". 839)

f) , ADMAPU.

admapu, m. • hist. - la costumbre, usanza entre los ind ios de
Ch ile. como espres icn de todo lo consagradc po r los uso; de: l o~

antepasados.
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.1.;1. 1...r1!Qr ..~." t umb-e- o .ld"'"!,,, , _: " ll~ lJ .. nI.., " .,"".../' '', ~ Cr"ll'
r o" ' '' . 'lllllCl lJ.1 de ehilt: 1,10 . 1.....1'. : .• jl...I" I ~" :\1•.••" , l ; . I • ...,"'c-
ralll e .JiH-I/,HJ, ~jtl\Os de l n i,t i.ln i,"" " l . w, ,kll. 1 li J.

V.\RIA:\TE: adlllaplÍ , ¡¡si G .\ \ 1, c. e ibid. ] , 1. El acentc
será de liA\" i es falso.

ET lMOLüJfA: mapuche, Fl:. tlKI ' " ./·1" car.... ro- rro; la
f,a L o frente de: algo, adn, adgl'll ' ",,,,clltM u <.:~ t ..u LiclI ell,,1

quiera ce-a; t'~tar acostumbrad o i bieu n¡;urado de car<l; EHd,t
, 'olludgtl<.ll l • ru 11\1 ten~o esa cos tu mb re. +IIM /m • 1.. ti t'rn.1J

patria de: ell os.
Pe 'on~¡gu ¡ente ad·mapIL sif;oilica , el aspecto acost umbrado

de la tieH" ; la costumbre de la t ie rra o piltr ia .

6. AGUAN ES.

• aguanés. a u ahuanés , a · líe·M': dice de animales vacunos
i caballa res que tienen el lomo i la b,uriga . el pescuezo i jcuc ­
ralmente tb. Id. pa rte superio r de la s pie filas de colo r claru
(esp. blanco o a rua-ill c j lo-, d os I..dos del cU~rpo d e color o-cu­
ru tesp, Ile~ru, rojo . c tt...):'\JL.\R 17o! ; p ej . BLF.ST (; .\K .\ , Cal. 9::,

A'1' ''''''''' C.'U " .\I '.' J\l5. ,,'.~I""' . ·..uIJ. ,k"- Ill", el I""~"'·/." j .-t" I ,I1.Ln .
de cvlor tld erc ll\<: .11 dellomo, Io~r ro;.;., I I,..rtv (10.: 1.. . " ' ''- .'' , Cit•• l.• 1_,1.. (" .•

de A, ti; .\ ' / " ,; " " '" dc 1, lo) .... I..lAdo.: dt:l :-'u' ......-"n li l..\l r. ~ I .\1"t. -1{" IH " . t-: -te

." JlU!" d.. ( 1....1 7, ) j ..~ ...",~ ojIJ( II.O"",' .. " 1.. dt ... r' I _,oll .Iom" tol.m, ". ~ 1

bdo .1<' I . ~ c."'I, II.t> IIc¿; n , " "'1" i .It; ,,,.1,,, .•, lo, l . ""1 'g 1.1." .•~, ' ,', 1

u..., ci lllll'" de B U.- I , . \, \ .

ET 1:\lO f.l )J lA ; Tanto Id. tcnniuaciou el! e co mo l... .1lacul.
tativ... del cornien eo hacen pcobabk- un urtjen del gUilr drJI . La
form il en .'J seria avimilacicn 01 la tcnumacion Cils\t:ll¡"nd i 1"
palabra deber¡.. habe r venido del Xort e de la Arjentina, la qu e,
visto el mucho t r áfico de g¡ll lil,lo vacuno por la cordillera , es
mui aceptable. H a¡ varia s palabras en gu.u am en que pod ria
pensarse i en vista de las fuerte s contracciones q ue sufre n Ia-,
composiciones en e"a lengua es difícil da r una etimo lojia como
s~¡;::u ra. La siguiente me parece mui aceptable: luí - cabello del
cuerpo, la na, p luma { :\10~TOV.\ I1 I ].p +KiQ-cliaa . raya at ra­
cesada, mancha, pintu ra [ jh. I :! 1 ) + ~, ele-pues de nasales ndt ­
aparte (Ib. 1 ::1)=1", . ,( I/ti . IIdl si~ tlifica de con~iguiente «el
pelo con manchas separad as. re fi riéndose a las d os manchas
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g r...ndes en les costillares. El orden de Id composlcton es «m.
forme ... Jo¡ ;.:rilmiÍtica guara ni.

7. A HUA. -l-
abua - n . ,·ul~. del haba, FnlM ,"IIISfl ris, segun r. .n . I ~t

\ "111 40; : IX.,.,'. 1I J 26 d ice con ra7.on: «vulgarmente habil 1

n¡¡/utlt o Q/mn entre los araucanos. ..
ETnrOLUJJ A: mapu che, F Ellf.¡ .... ,,¡:I"Ir4s o nltunJ - ha.

ha~_ I ~oltllrillmente se t rata so lo de un." (mll1 ;1 TIIi1pllchiu .l.

riel castellano IIn60. Los nombres d e frul"" se co nserva n e n 111.. •

puche a menudo en forma correepondiente al p lural. (-;.\V habrá
r-reido qUI' ' c podia co rtarle ra J del plural. J.os illrlio" dicen
fllmns o n n ll Qr.

8. AHUARlCAR.

abuartcar • "enoja r, enfadar a "IRu n", person ", d ándole me­
ti\ 'u " segun c.\ ' .\.'i Sl'i sin ctillluluj i... .

ET11\1( l L O) ¡ A : mapuche, FERk É'; : ! IIIl'1'IÚm • desabrtrse, d ¡s­

;':ust iUSC. cor rerse i quedar C(.l U IO ofen dido i corrido I ; rlcriva ­
cion confo rme a los compuest os lIerlMlc s COI1 1;1 pr cpo-icion ti,

lat . ad.

VARI A . ' T E: a.~"a,icu,; as¡ escribe CAÑ.\S. (ep.•\ 00 626)

o. AILLAREHUE.

aillare:huf'. 111, • hist ., etu. _uua unidad soci al de los mapu­
<-hes '111(" compre-nde uucve ' rehut"i'o ¡.::rupus de famil ias. 1>....
nl/¡,,, d IllO..c rncuciuna n cu T~Il I . \l.hO:'o 13-1. 13; ; olrus n¡¡'ls en
I.. s ll.4j s. ~i l::uicntes. I Cul. de HiJ/. 11 JV'J di ce co n mala orto­
~I.II I" .. lit iIlilt t:t{u.. de A"HICO" II{u :-. .\U'.: :-; 395 esphca la C05­
tumbrc de juntar nue ve I'..rcia lidade-, por haberse ui"tribuid.. el
cura xon dd primer espa ñol muerto, Roque S ánchee, entre los
nueve rehue-, vecinos. Naturalmente Iué al rcves ; participaron
IIUc~- C porque ellos forman una' unidad supe rior. Rosales escribe
uy//"'~gM~. I Gobernador de aquellas aillaregl1a~ ; UA..,c u R.\ s
100. 120 I Cp .G UU:.HU Il'S5. 1~7.M IWISA 114 .

V A }{ I A N T E S; a/I/arrg;;t , m .. l aill" rtguI. lUal u "//lI fag NI

M,t:Ll!NA l. c.
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aillaregua o nylla r tg flfl femenino, n....SCI''"''N. vea la! cita!
:arriba .

ET IMO f. O}iA: mapuche. FEr.R[S: II) 'I/a rtlmt; - reduccion
de nueve parcialidade~ con un "/'O i ot ros ;:'IIi/",,,us; es como
un ducado o condado. No vem rrlllfr conticiunt pmvinciarn
q U ilC (ld/" r l " lIr , novem rtltNl vocatur. ILn"E"'T.U.lT ¡t>~. lIill'l
=' 0 1l (", "C : cp. - rehue..

10. A1LLO.

áillo. m.· hist., et n. - 1. ent re los indios quechuas, denomina­
cion de un ~ru po de fa milias que forman una unidad social mil­
YOL talvcz co rrespondea la dencminacion mapuche ' rehue ":
(",\ rl,\ ~ 1 1 ela los nom bres de las familias que constituyen :u"·
tuahn ente los ent es de Chiapa en Tarapac á [Tarapac á. T'ar-na,
Arica] 11 2. la mism a denominacinn ha ... ido conocida entre 1m
mapu ches ha sta el ~ i¡::: lo XV II. B........Cl' ''" Ml 5<): Salí,', en esta
nrasion el mu chacho, hijo (le mi amigo i camarada con otros
tres o cua tro de su nlúll¡l. 1 :"ios llevo a todos los de nuestro
ayl/o[sicl editor] a su rancho ; ibid. :!04. 1 Con otros de su a,llo
i de su edad iJ::ua les; ibid . 49-1. I El sit.' del editor parece indi .
car qu e no ve co mprendió la palabra.

ETnlOLOJ1A:qu echua , 'flDDI!:oll\QRF): mllu - parentesco,
famil ia, tr ibu , pa rcialidad,jénero. I ep. {'ai\a~ 11. En los diccio­
narios a rauca nos no aparece la palabra. 'fEDlSA 105 menciona
la \ '0 7. co mo sacada del quechua.
VARIA~TES: oJlltl , ,,11'-"0, ve a arriba las citas.

11. AIPE.

élpe. m.. \-·u lg. _ la primera siembra de pa pas que se hace en

el uno [C hiloé].
ETDIOL OjfA ; T alve.z. se de riva de l mapuche, FEHR t~ :

oypill . re fleje del sol; UJl'i1lff - br il1 ;lr o ruwr be rnr el sol.

12 . AITU.*
iI.¡tu adj, inv ar., _ ~" Io en /,tI/'fl (I;fll - vul~ , . IlIIa clase d e papas

¡:,::randes i esccjidas [Chilcé].

http://constitiq.cn
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ETIMOLO}fA: Del mapuche "!,l/Im - q ue re r mucho. Cp
F 6 DlI. t;S: a) ' fII ' quere r, amar; lIy~"I..," .tener afición i volun .
tad. I E l! d ecir, papa preferida.

téase al" If/D. (l', p.839.)

13. AjU,

• ají. m. - Ii f. • la planta i el fruto de la misma qu e se lIi man
en Espa ila «plmiento .. i "~u i ndill a.. (Ca!Jüllln 0 " ""11"1 )._

r %rad" (""""11 ( .... ,, ) njles prrwe rbial , Fo"trJ' (0"'0 N" IlJi o IlJifr l il :

ponu~ colorado d e rabia . Rn n RIGUF..l 20. I Rl(ngarl, "/ <Jj' Q

6{("it""," crit icar i a\'crc0t\Ur a al¡;uien .
Se conocen muchu uri~dlldu que Je ,,~an en dlfe r1'ntl:'~ termas como

".... i w~d.-Ia vaina " ..cn.; ají e"'''''0.,..·1<1. u in. m.,dnn; Jji tllllu- el que nl,l
r,ea ; )1.' U~iI como m,u eria colorean t e de .1. (olort U<~d3 ro :l.b llndaor ia
en la cO(inll chilena (¡:T3sa v3cuna ,lc rr eliola con ajl dulce molido) : oj i pi.
{f",t" aj . "i#llllo, • el qUf" se vende en rJI.b4cj l ~o: oV, p,,,,,,,t"'•.-grand e, re­
de nde, mu í pican te: ft. ii , kilI'</Q. - 1"1 ajl vl.' rde un.' Vl'.l srco; .lj i c.ldl4 U brll,

e tc.; .j i I"'.!ti i ."M.. .. llp, VClI UfU "OCl.'O. etc.• e tc. I{ O,i.U.ES I ' P lo mea ­
60n. corno medicin.1.

La pIlI.brll ~Ii ton Dice . .\ 1.' . 3 pero perece que este nomhrf> nose usa en
Espa n. , .1 m;'n~ 00 ev rOrr;l'llfe en ~lad ri d . .\I.CCDO ~ d~ la palabra del
Pe'ni i 11.. Til'T1'1firme. OnEI~1 T ~¡~ .1~tM mu rl>o ,,1 ",ti 111" Hail l : mrllC;o,
na el colondo i ,,1 Trrd... el lar¡;n ;,,1 ~don<to ':llg uo,," ¡¡: f3n;IIO'" mu ; pe.
\l I>I'I; OS. olros pint.rlO$ de oe'gro I U\l l nruro en parte.; al(1In j énerc 1It

puede cOm<'f"crud.... ; noquema;sellcn.f, Euro~ I ZÁIf..\TI: ~"o usa 1;1 "...•
hr. 15," IoJ IJr.,j{l d..1f'eru I 0".0.1u; 1: (, ...I,unt)S llJWI (qut" ll.man e'n F o­

p-l\a pi ... ienl'" i ro altuo.., par tes de la~ ;odia~ Ol" llaman ' .""). A,.j".l....
G., \D A ;1t_c.Moolfj,,,,, Cn;..." 75: t;r.l"''' JI {plural "litar flj, .ys. ('"omo
en Chile, pmb:ahl"menll" eo IndA' rCH1l""1.- I ·,...,z"'¡,,.e \l .' .• 'Il ~o.-o"'.

PIf"lU .1~1; meot;n".. n ri... tI.oeo d" .jl, prro <'1 c.p."""NI .,..".,m.. lo IIJ'
IJI' .Chilt1l \1'''' "1.. palabra corrirnte ro .119'... ( R.. \I"~ II>¡) ; C~HI'"

A ",;;,." <l . E l' r.1 ..bra " t i Ib. e n Dire, .l c la sin ¡"r1inC'ion del lugar , como
.i se u.....~ "" EspJnlll.eUa.r <Itor; .... dl'l .."11"",, \1 (11.1'1., '1 .,.Ir"'; .1Il ~ i o
p,m~nll de las indi;&~,.

ETDIOLOj lA: La palabra 0] 1, ant il::llam('nt(' ori , viene de
Haití i pertenece a la lengua taino de 13 familia linguist ica
de los aruak, cp. v, d. STEISEN 211. Lo.. indios peruanos llaman
el ají ud", (MID DE:li nORf' 130): 10$ de Chile Ilmp" (FEHR F.<;. )

Estas palabras se habrán referido en parte a otras especies.
Vtase Iroli.
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DERIVADOS,
• ajiál, m. - lit. • pla ntacion de ají.
• aj ii c:o , m. - lit. 1. un guiso de caldo con carne soasada. ce­

bolla picada en t" rn 'j iL~ (es deci r, tajadas cortadas horizontal.
ment e), dos o tres vain as de aji colorado picante i papas ente­
ras o picadas. C p. ROSALF..<;, La /!ltt". RIJJtI/¡" 96 K2. aji(Ut1 d,
papa. el mismo ~uilio sin carne I l especie de salsa,condimen­
ro de cebo lla picad a con ají, sa l i ,'in~re.

La definicion de l Di«. Ac. l e curre"ronde mn n mt'nO~ il A(".l Cp. At,.

¡;Ioo 5 (cnm ídl, meneetra , mui uudil en Clrfiljena i ~uf''I"& Granadal. E l
luí..... "d. ma~ o menol de un" ;t "' ro de l•..,. pai~ h is pa n_ó\m,.rk an~.

Cp. r..l>.. P ICHAII.OO 7-j),-,,,, :' RO·U. 16-u mble n M¡j üo. TlJÑ<l:o, R, ·
MOl 2 7. ( V.p. 839.)

14. A LCAOV1CHA. +
alcaovic ha . n. vulg . de l carne ro. V~,if aries seg un G.....Y, Zool.

VI II 479; pe ro I 1(,5 dice con raz ón "\'ul¡::,armentl" carnero 11

oveja, i entre los indios (If"d,a o aknovid'a" .
ETI:\IOLO} lA : mapuche. F~:RR~S páj. ; 77: alea ¡Jure/rol,

camero 1¡n'Ii:Il(l · la oveja I Natu ralmente IJfjid ra es forma ma­
puchizada del castellano qvtja: la ell refl eja la pronunciacion
antigua de 101. 1' castel lana »r francesa.

15. ALCAYOTA *
• alcay6ta. f.· lit .• n. ,·ulJ:. de una cucurbitácea mejicana cu ­

YOII frut O!! sirven pa ra la. preparación de un dulce; el ddr~carote
(Dice. Ac. I ~ cid ra cayotej de los españoles re~eltrl,;1tr finfqlit1
Bouché).
VARIA~TES: acayota en GAY . Bol. YlII i 11 40). Forma

falsa: t1!capta GAS. Agr. II I I ~ ; o~raf¡~ falsa: aktlllflta .

ETI~10LO} lA: Segun PHI Ll r PI, A ",, /n dd Jfnseq .Vadlmal
Seg. Sección 1892 del nahuatl tsJ1a eayqtti. No encuentro la
palabra en MOL INA ; segun RA~lO!'l 532, en ~Iéj ico se d ice dti ·
laea)'Ole de l azteca 1:"/(1 Ctlyof/i. ( V.p. 840.)

16. ALHllELAHllEN.

alhuel4huen, m.. n vulg. de un arbustito de la zona litoral .
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Iil.bi¡¡,t" leñosa (.')p¡,aali úlIll/'fInU/"!lJ) GAY. Bol. V I II dice Con

crrat.e: A!~IIt.LflIl""'" 1\" ;()l') algu< ¡".(Uf" por ,rlgul'/agll'" o
mejor ~/"Mdnllllt". ROSA l.E"'; 1 J4 I 11/11141 ¡"'JIu" et dice que es
bueno contra ~ota i tumores i olr"'i enfermedades.
VARIA~TE.S:o/Kw In,r;Ii,,,: falso a1r'" /apm o Im/,uR .

Talvee se acentúa all/fl,/n¡'uú,.
ETI"IOLU} 1:\: mapuche. FEURtS : l1/lIUI • el diablo. difuu,

to. muerto, o cosa de la otra vida; 1/111111111' cualquiera yerba
medicinal I =' yerba. del diablo o muerto Segun GAYla.plan ta
t iene un sabor algo picante'.

17. [ALI CURCO, A] *
aücurcc, a • fam. - taimado, ast uto, ladino, so bre todo para

ha blar e invent ar mentiras como lo son los ti nterillos, FJ::R;'¡ ,\N '

DEl 9 [Cen t ro t Cm.]
ET I r.. tO LOJ11\: Si la pala bra es solo chilena puede pensarse

e n quechua (l\ t lIfDI::SI>ORF :q)rll¡i - bueno I + (Mmnrs oom.
19 3) ,,,rcu . tronco. viga, I 10 que <h.ria una idea como «buen pa­
Jo.. como se dice "una buena piez<I ."

VAR IASTE: licu rgo, a , OIl.Tl:z .\1l. 198 J "mi pad re que es
mui licurgo para est as cosas.. ," B:\NKOS Gaez. H u érf ~z¡,

18. ALITA.

alita, (. - vulg. - canasto estendidc de junco [ChiloéJ.
l:::'rD10LOJ i A: Talvee es una p;t.b,bra mapuche no rejistra­

da en los diccionarios; pero puede rb. ser derivado del cast. o/a,
que se aplica a [as dos partes de ciertas eauastas con tapa.

\'ARIA:\TE: lita [ChilrX:).
(V.p,840,)

19. ALPACA.

• alpáca. ( . lit, . l . raro. el animal domést ico del Per ú i del
no rte de Chi le:, mas conocido por el nom bre de P(J&Q ( AflChtNl;'
f flCfl) ; con toda proba bilidad la (orilla domést..:a de la vicuña .

• 2, ra ro. jénerc hec ho de lana de alpaca. 11 3, j énerc de lana
jcnc talm ente con algod ón, de superficie dura i lus trosa nice,
A" 11. ZEkOLU.
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ETIM Ol.oJI ,\ : quechua, :\IIUl>~~llllk~ 3;: allp¡J{¡J < cua­

dni ped o doméstico del tamallO de un pe }UCn O ciervo, parecida
al llama , pero no usado como be stia d e carga ; se d isting ue por
su Lana larga i lill.l. I = ¡¡imara. UEkTOSI Q JI '4: tll /p<lla' caro
reto que por ot ro nombre llaman p"rtl.

.....0 ..;, si el nombr~ 1l:lt<l,<l tiene I';lrl'n!~ -" "llmolo) o COn el do: Pil
(~~ ,,,,) . F.n . ud" (.IV).'jN.l n I 1 ,..d, er dC'Tl';u!() omO") femenino

dI!' 1"'r con e l art icu lro " ra hot' ; cl' . :-; T~"" ' \ I! " 111, f¡'. 'tUI' i ZF.I:"I.· S, T

DE RI V¡\) JO: • alpacón . m. -l it. - jénero como alpa ca
pero mas Rrue<:u ,

2 0. ALPACHA.

alpácha . f. • vulgo • la lana qu e [;,,, nC'R"ras en tre mezcla n con
sus cabe llos, pa ra hacer-re ma s f;id lrncnl e e ! peinado i slm ula r
trc~1.ils nat u rale s [Tar apacá , Ar ica i Tacna ; segun C"" 'AS 581.

¡":Tlto.l OLOJ! A : C¡\ :\AS no da ~t illJ()I(,j ía : no en cont ré tam o
poco na da d e adecuado en qu echua (> airnar.i ; pero es mui pro­
bable q ue sed de: orijen indio la pal abra, a no se r que sea afri ca­
na. (Quec hua. t-,11 [lIJEN I IO RF 3,4: fl l/tac/lay - echa r tierra . ensu ciar
con tierra I no co rresponde al sign ificado).

21. AL?E.

éfpe. m. 1. :<l/,allo Il/Pl , \'ul g. . una clase dura de upallos

[Centroj a. adj. · fam . - duro en sentido melar. una cabeza alpe,
un carácter atpe [Cm] c.\ '\ .\ , 12.

ETDIOLOj fA : mapu che F ERI( I s: 11ft,, · endurecer se, estar

dura la ce rteza de za pallos, sandía.., e tc.

22. A LLANE.

attañe. m. . vulgo - una noche hun ita [Ch iloé ].
ETIMOI.o J1 A mapuche F EH1U .,: "/111- alumbrar la luna o

es t rellas 1 a /I. esa claridad I ,, ¡".!?"tl/ o a /(lI.1;1'I1 - haberla.

23 . ALLAVAL.

allavál, m.' n. vulgo de \' ar ¡a ~ yerba s i a rbustos, leg umino.
sas• •1d/Sllli" Iltamff/el/ ú J ¡otras eSl'cr il"s. 1' 11 11.11'1'1. Ataca
ma(,o (; ,\ Y, 1\ot .11 151 no da el nom lue.



'J. A!dAMe", -"!>flll 24

ETlMOLOjfA: Del quechua, MIOOJ:SOORF 23: nlltAY - es.
caebar tierra, sacar ra in ,·s de la tierra. Las raices gruesas se
usan como le ña.

24 . AMANeAI.

amancái. m. • lit, - n. vulg. de varias especies de amar ilidáceas
con t úberes i flores visto~a'l ( H iI'PMJ /r" PN sp«. Pllyulla ig-ua)
i ot ras especies cp. GA\', Bot . V I 68 i ¡6 sin nombres yulgares.
GA\", nll/.V II J. 406 d ice "varios Habranthu s..

Segun ~1URTI.LO 2 15. se usa el nom b re amanca i a VKM por

Hufo ( A /J/".,,,,, ,;a lilr/M J.
/',,¡,. AR....." 111 : un:. l'~pede de nUl:"i..n 3marillo ('<"'''u IrIl'H'UfCoUj

plu r . l m.' IlU CA. 11'¿ l.'iu II¡.

ET I MOLüj tA: quechua, MW [)r. :IWOR F 37: amonl.:'ai , 'hn­
ma"Fa; . nombre de vari os ¡¡rio c; cam pes t res con flo res bla ncas,
amarillas i rojas

VARIANTE: a//l /m..,y, plural /WIII 'U'US, C AS AS 12.

25. AMBI.

ámbi. m. · hist .• rem edio i curación de los hech iceros o, mas
bien. shamanes quech uas. Actas riel Cabildo de Silntiag" de
' 5P , Col. de Hist. 1 j11.

D E R IV1\DO: ambicamáyo. m.. hist. • el hechicero o sha ·
man quechua. Ibid . I péjs. 3 12.

VA R I.--\ XT E: h"",h¡uw{(Ij'O ib. páj. 2S¡.
.\m.... ral;¡tH-a~ se uuron en ~nllago rn rl 5il:10 XVI . En 15~2 el rro­

C"urado<- de la c iudad. Fr.ncisco 'l "l e" hilO d'.. pplicion~~ .-onu ;¡ 1..... hr'
choceros : "llIr " • .Ia un juee de (umi~ion ""r~ ",;Iar b, lierra sobre los
k«hict'"rO' 'Iue ~ ll... "."n hambic:un:n-os_ po'j. 2117 •.. opon¡ue los nAtu,a1c,
se m~l.n ",nlb • 01'0$ i se van cO"$"ll\i~n,Jo. et)n . mbi i hcehi;<,,, '4ur le~

da" •. e...1. de 11"t. 1 pilj . II~ : 110. A"'· ... rr.'ól ;l. F.I ('../tll"" dr S.IIII".~.1

1' .0 (Edi.-ion ofiei.1. ~nli1go nS'1O) cp. Ih. Ihl¡ It"~ A fl OI .t . H i~ r . I .llt~ .

ETIMOLOjiA: quechua. MInDENDOI<F 4&0: 'ha ""p i· mcdi.
cina, veneno, filtro ; '/Iampi Cflma),oj. el droguista, «Mediain­
mann-, I (es decir shaman, médic o j exo rcista ind fjena ).

1-1\ dO'l p1b br u corres pon de n a 10ll I "r!n ino~ lnl1rh"Il" ¡ mer), ¡ det ~ur

[ v éanee "'IM ). \' At Dl" lA .ej islu ,n"p'" pu rga o mediein;¡ I Dmp'" - euur I
.,ml'''' roJ"''';¡ . m'::di.:o J ; p"ro PO"''' 1 ~ lIlbi l.'n I~ furm . <· ~> lcllan i~"J. oJ", 61 ' U·
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Il1O m.puehe co n la l radueeion ebccado {I} que dan m.l o •. FIRII'::a; ,....p,.. _
Qledicin . o rem ed io, med icinu , cu..r : ""'i'"W",,, ·cualquiera remedie o
hierbt. medicinal; """'"V,.....plIf ,,. ,, . curandero , mHico o machi de ellO'.

H"vKrt"aPT 606 dice :~If c d - med ieuI . quamquam illi suoa JI..-
e..~Ilt. Eviden tement e to. cur.nderoa quechuaa ,lraidoa poi" los inca..
continuaron su oficio entre los mapuehes de l acete i cent ro del pais despuell
de la conquill& "pallol..

26. AMPE.
ámpe, m. • l . n. vulg. de un helecho de Chiloé • 2. n, vulgode

un aebust o o árbol de la. costa de la Patagonia (segun el nomo
bre de una. muestra de madera no identificada cient ificamente ).

ETIMOLOjIA: Será mapuche de Chiloé o de la lengu de
los ehonos. Q uit as son dos palabras distintas .

27. AMUCAN.'"
amucán. adj. - vulg . . serio, callado, circunspec to, segun C A.

S AS 58, sin etimoloj ia.
DERIVADO: amucanarse - vulg. . callarse...Se dice: esla

a",umnado, por está callado, serio.. segun CA~AS 58.
ETIMOLOJtA: Probabl emente es una deeivacicn de que­

chua. MIODENDORF 39: a1"lI.m udo; a"''')'4)'· enmudece r 1 . So
eé si ha¡ contaminacion o relacion con mapuebe, F F:IlRís: ",uüca­
no, respond iendo. (Y.". 84Q; cp. ,va 1616.)

28. AMULUCARSE. '"

amutucarse - vulg. - amontonarse til jente [Frontera segun
GU EV A RA 164; no he podido comprobar la palabra],

ETIMOLÜjlA: Del mapuche, FEBRts: a",.ltr hacer andar,
encaminar, I derivacion en "'4.(V.p. 840.)

29. AMUNUCARSE.

amunucárse - fam. • ta imarse, " am urn rs~" , es t il r descontento
i mostrarlo por resistenci a pasiva [Sur, Fronte ra],

ETIMOLOJ lA: F EBRts rejistril mapuche:",¡", ,,d,,, MU Jatr",

"U"""'r o ",1I""gil". envolver, hacer envoltorio o haldada. I De
"IIIII14n se formó ",lInll&a,,: la vocal a inicia l corresponde al pre·
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fijo a tan (recu ente en castellano (=-=lat. ad] i tb. e n de rivacio.
nes de leng uas indias (véase el índice alfabético]. La idea es,
pues, envolve rse p. ej. en el poncho i esconde r la ca n . con los
brazos como lo hace el qu e ya no qui ere particip.ar en lo que
ha cen sus com pa ñe ros.

El si .."nimo " "'/6n..~~. uudoen lodo el centro a no ser por b.~, podrq
InU; hien derU"ll1"e del quechua , ~Il()l .t ">0')(1' 39 : 4"'" . mudo; '''''..nl

prilKipiolr a enmudecer. ~ Pero C$ inliudabk:,,,,::nle=c"-'I . nm",r",.,;el'. "' Ir

, rl" en Ins Doce. i p""" la ('(inlolojia (poco Ulr (.Iel",;a por lu demnl K, R_

Tl!'l"; numo 5.~1'i. e". I{UltRl"'I'E1. l~.

30. ANACO.

an écc . m. -lit.· pollera de las indias peru .nas [ Norte].
p" ,¡. A II"l'I" J7: PAI."' ''' 19, quien corrijio la definkion falsa del D ia .

...I r . l • • E<luJ. Pein ado de las indias, q ue comiste ..n una sola t re nza fa­
jada estrecba me nt.. i qu e C~I.' por la csp.lu..... Sin c mbar¡;:n·Dirt . A t . 10

consen'a e l e rro r.
Segu n T nll\K ' 59 , 1.1 uefinic ion IGlldém iCII se refiere a 10 que en el

Ec uador se llam a }IlN,j/tOo~"aIlK'" E l mis mo lIulor d..scribe el ,Ul<l<"O: uef. jo
o (;¡.ldn jeneralmenle de b"reta, ~hiert.s I'0r lo común hácja el llldo izo
q ui erdo , donde deja al descu b ie r to las enaguas u otro refajo, i sujeto 3 l.
cintura por las mlll liples vueltas de una ("ja.

ETI MOLO] l A: q uechua, I\Ilu DEN DORf 40 : 0 1JQtu - pañ uelo

de lana usado po r las mu jeres indias

31. ANCU ....

ancua, f.• vulg.• ma.iz tostado [Coqulmbo] seg un CAS- AS 59.
tb. trigo tosta do; cp. ah·i". No sé si es áfflllQ o ancúa.

ETI , IOLO] fA: ma puche, F ERKf:s: 111Jn i " - cosa seca I klla

_el ma i7. I " " J:fI ;(W>/r"ClIO - maiz se co.
C,,~. 59, da la ,'oz cnmo d<' n. lZ ueKonoeiJ::l ; pij. JI dice .de 4,.,-4,

1.'010<) era llamado por 1000lorAuu.nrno.; 1... que ti enceeo.

32. ANC UVIl'l....*
a ncuvífta, f. -Iit. - sepultu ra de los indijenn F ERNÁNlJI"Z 10.

Cp. p. ej . B. V i CUÑA I\IACK t:~NA, de Va/p,,,,,¡so a S anliagu /,
páj . IX. Parece usarse solo en el Norte i Cen tro. I\f H H NA 261

la aplica como l/fIaca lb. a l sur.
ET IMOLO) tA: No he encontrado la palabra en ntngun die-
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cionario, no sé si se usa fuera de Chile . Si es esclusivamente
chilena podria pensarse- en ma puche, FEfUI.l!.S: 4I1C'¡" - cosa sen.
I i vIl fl,J -co..a pod n da e cosa podrida seca, refiriénd ose a las

mom iou secas deo Id'! tumbas peruanas. ( V.p. 84 0.)

33. ANCH ACAS.

a nchoicas. f. plur. . vulgo- unas ar2"uenu de • totora ' usada..
para el tra"pe,rtc de artfculos de comercio, de frutas , legumbres.
de. (T:u:na i Arica. ) C;: 1II1 \ .\ :\.\$ ; 8.J

E T D I() I.0JfA: C.Ü.\S no da nin~una : pero es probable
que sea de orijen indio; ":p. e/,i/U/4.

34. A NCH I.

• énch l. m.. fam . - l . cebada med io madura tostada i molida
g" ruesa o wanulaJa; lb. se hace de trigo nuevo [Cent ro. Cm . i
Sur.] Para co merlo se echa a remoj..r en a~ua durante una s dos
horas. V ÁS(!llEZ. ti 2. el guiso correspondiente preparado con
agua i azúcar . CA:'.: AS 12. Ult ra - Maule 6.

V;\ R IA;-..: T ES; anche; arnchi (TaJea).
Puli, Ano NA J9 , cn Arequ ip.1. , el .•Jr~t"ho <W 1... jor... ; ~sto es, do:! ma'J

jerlllinado "'~ -l'rof<'so o ", ,,11,. q ue h" .c,vi.l" p.l';¡ I" e l,,,r,,r 1" chicho En
Li ma "Ildu M: d ice po, cu;¡h¡uic.- scJilllcll lu la.-inkcu cn jcnCI"I.-L"" .. ·
• "CI, T. u n :ou; J,; : ,,,,,d.j, tl llNd ú , "'lIt.¡'¡ - ~h-ado o ... Irecbo de a'S.1.Trobo u
0In. mi..-. moli .!a o ce rni.!a,

ET IMOLOJíA: mapuche, FJ:;k l¡b: ,l l1/o~i · afrecho del que·
c1HId., • 1l I lIJES ))01-:. F 4So: ' /M l1ldti. '/Ml/cM - e l afrecho, lo que
queda despees de estrujada Id chicha.

35. ANQU ENT O

anqu énto o anqu entum m. n adj . invariable . \-u l~. - papas
ahumadas para conservarlas [Chiloé], No s é el acento de an ­
qllt tl l/l/l/ •

• En el mes de maro se CO'-eCh.11I las pl P"S i se ventilan anles de g uar dar­
los en 1.1. troj, ~iem(lre cercana al Iwgu, por S~, el c lin,a mu i húmedo. E. un
IJnln cnm uu r:IY'" las p"r"~ con concnns de choro. i ahumadas sohre e m­
l"li'_.ld." 'IU'" cnl.""," s ourc el h"gM, d"",'" '" secan i co n, cn -an cn,,\-e·
lIiCII"·"'cnte. E, la' pap.lS ",c'lI'lIllall nn'I"'"'" i son mui al'r ('riJdJ' ~. ~I"'L .

l "'N ~h" } 5~ .
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ETIMOLO}fA : Del mapuche, FEBRtS: anda. o llNqlll". se.
carse; cosa seca 1 se deriva 4,,1:1"1"_ "para poner a secar",

36. AfIAFlAI .

aflaftái o· ayayái, [Norte. Centro i Sur] o aftaftáca [Centro]
interjeecicn , film. - esclamacion de aprobaci ón =¡si ! como nó,
esto ('5! mui bien; tambi én ¡q ué bonito! cp. OflHI1 I1;, CANAS U.
A veces se usa en tono irónico.

ETI MOLO) fA : quechua, MIIIDENOORt" 46: a1lai, lJllalf" lt ·

mterjeccion de aprobación I Dela misma fuente parece venir el
mapuche. FEBRtS: ailagtN • se. bonito.

37. AÑAÑUCA.""

aftalldca. f. _lit . • amarilidácea frecuente en la costa. Hab"QI/'

IjUls o Hip/HtJst,./oII spec. con Aores grandes amarillas [ Norte,
Carrizal]. Cp. ama"clli.

ETIMOLO)fA: Probablemente será de arijen quechua . No
encuentro la voz en los diccionarios. ( V.p. 841 .)

36. AFlUFlUl .""

aftutlúi o jen . plur. aitllitu)'lS, m. - fam . - 1, arrumacos, lison­
jas, zalamerias, Fi:I<N.\NDEZ 11. I 2. nil'lerias. H3. esclamacion
de cariño dirijida a niños e irónicamente a adultos que. se como
portan como niños ¡a /lltlllli, mi !tij"",' también se dice jaita ·
1Ia;, ",i Iu)ila! en el mismo sentido {Norte t Centro].

ETIMOLO}fA: Será derivado de quechua, MIDDEN OOKf

633 : ,l,.llu. pechos de la mujer, "/lIh~J" mamar I refiri éndose asi
la palabra en primer.lugar al cariñe de la madre con su 'b ua­
hua', ( Y.p. 841.)

39. APA.""

"al.ipa . fam. - a cuestas, en la espalda o los hombros, solo
usado con verbo, como llevar, cargar, tomar, aplicado tanto a
personas, esp. niños, como a objetos. acoarcuaa 4,

011"_"", L...FONI J8: "p" o "P.¡ - eare, me - lo d icen 101 nitl Oll , IUI
nodr;~"',

ETIMOLDJfA: quechua, MIllIH::NOOIU' 47: "I'''y-llevar,
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cargar I probablemente del aimará. B ERT ONI O 1I 23: tlpa. la
carga I apa//'a. llevar : i es verbo que sirve a todas cosas, si no
es para cosas viva s que llevándolas andan por sus plés ; ibid.
21. J Es decir, el verbo significa netamente ' llevar a cuestas'.
Habd. entrado como t érmino minero [véase yi,) o de las
'chinas'.

VA RI A NT ES : lIeurácha. a l acha,en aeha o achita ; tb .
en c!i.ácba, al chacha.. [Talea. Cm.]

El ( ~mhio de ,>,,, i la rO'po!1 ic ion d O' ,It al pl"ln" I'>O kran ,jcl",I..~ a dr­
",inut "' . ¡nfll nl ;l, romo I>t" O'n /#fMit",d . b/i, lI;cN (=todiutu). h.cll'l
JNltj=.h,,",er I'i l,l . el e . ( V.p. lJ41.)

40 APACHETA.*
apachl!ta, f. • lit. etn olojia . monten de piedras acum ulad as

por los indi os en cie rtos lugares de las altiplan icies andinas,
esp. en 1<Is cumbres de porti llos [ Nor t e peruano). Cp. MEIJINA

224. G ~: k MA I N, SocoScient d u Ch¡l¡ V II 258."ir""Al m !'IA 33; 1'4 1.1014 19 ; %t Rnl.",
ETI MOLO] f A: q uechua. M¡ ODt:NllORf SI :"Iar/Ii/a, al.ulll­

ta - la cumbre de un cerro por la cual pasa el ca mino; los mon­
tones de pied ras q ue se hallan en estos lugare s. Desde los tiem ­
pos antig uos los indios al ca rgar fard os o arreando bestia s cae­
gad,iS, t ienen 1" cos t umbre de amontonar picdra~ al llegar a la
cima de la cuesta, esp-esando de esta manera su grati tud i
ofreciendo un tr ibuto al Dios ('lffl(llijj, q ue les hilbia dado l.
fUern de u rg.r i de alcanrar la cima._ Ap,.../'itu es una forma.
de acucatlvo: ap.I~/"j/u O apadrij'/4 . pero en el dia se usa. como
el nominativo de un sustant ivo simple. I

La mism a cos tumbre ex iste ent re los indios hasta el sur de
Chile; veaoee mis Es/ItJw A ,alHolIQs 1 9. XI 2, "; ade ma.s MID·
n¡'; NHOII..F . Olll2 " t" (1..eipzig 1890) páj . 27. CA..... A S 12 i 13
Nota. .(V.p.841.) H U . A PACH 1.

41 . APALCONA.

apaleóna. f. • n. vutg. de una especie de vinag rillo, Olt~lir /'a ·
pa/conidla, Barn . Seg un GAY. B,,/ I 4 S1 en Cele hag ua.

ETlMOLO}I A: Es probablemente quechua. M ¡I)Ut:h' OORf
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48-1 da H.Jp,,-, - eru tar, re¡:::old ar ; . ,.1..'0 ' es süa ba que rd uen a
la lde... verbal (M JI)OE~ I"'R F. G ram. 1] 0 ) i . naj- terminacion
negativa de a djetivos (1. c. 133). E s muí posible qu e ésta ti ot ra
de las num erosas es pecies d e óx ;;¡ lis que se comen ccmc en s... I... ·
da i legumbre tenga el efect o de qu itar los erutos. Talvez la
forma correcta es aparúJ1ra; así se pronunciará vulga rmente en
el Cent ro.

42. APANCORA

• apancóra i menos usado, "IR."ra [Concepcíon] f. - lit. 1.

n. vulg . de varios cru st áceos braquiuros -jaivas' de la cos ta del
Pacifico, MOLlNA An. 213, Comp. 4 18. O VAL LE 71. Rosx t.es
297. C ARVALLO 21. GAV Zocl. VII I 4 79. C.... :'" AS 14. 112. can­

grejo chico de ag ua d ulce.jCuricé.]
/Jiu . ..1 ( ,' " tT¡oia "1'''' ''('''' -enec de ma r. Diu . A e, I ~ define . Cangrejo

marino de unos din centtmctros de brgo, co n ear al'aeh'l o,'a l i espinoso,
tenazas gr andes i gr uesas , pal as peladas i cob tr iangular plegada bajo e l
abd,',mcn . Vive en Ias cost as de Chi le.~ E l error ol .. la ed.l~ se esplic a por
la curiosidad de que en los eneos de ma r q ue se co me n en Chile vive casi
siempre un a "1''''W"tI 0};" "4 mUI peq uel'la co mo par~ s ilo. La descrápcio n
de la ed. ' ) es tals.> , porque tanto J:/,""~"'" como j.,"'" son nombr~ jeo':·r ico.
que solo por cas ualidad en rej io nes determinadas se refie re n a una espec ie

en parric utar ,
ETI:\tOLO) IA: quechua , !\I11llH::NI IQRF 52 : ap~JlJrarai ,

cangrejo (de mar) I tb. a imar á, BE RT ONIO 11 z3:af'a ,ul." ay a.
ea ngrej o. I La palabra parece compuesta de qu echua, MIlI­
fJE:-iI )() kl'" 47: ataT -Heva r, ca rgar, quita r, robar I +quechua,
:\IIOIl ES[)()RF 250 ; lora -Ia yerba en jeneral. ma la yerba. ciza­
na ; es decir ..el que lleva (o roba) yerba ... FEIlRt:S traduce el
mapuche tOY"d/i por "apancora .., ff ,-\VI::sTADT 63~ t O;n,' u ,
cáncer.

43. APATRAGADO.

apatrag ádo, a . vulgo • "echado en el escondite. Aplicase en
especial a las aves que ent re las ramas de los árboles se ocul­
fan, llp,'i,,'gdndoJt , de las de rapi ña o de los cazadores qu e las
persiguen... Seg un C A:\' AS 59

ETIMOLO)IA: CA:o\ AS no da ningu na. Podria pensar!!e en
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1496. AP OL.

mapuche, FEBRES: patarau - plegar , doblar I . Pero se esperaría
mas bien la forma a-pat(a)racado. Cp, petrencarse, tralacarse i
trapaleao.

44. APIR. "*

• apír, m. - lit. minería - minero que lleva los minerales en
capachos a cuestas del lugar de l trabajo a la 'cancha'. ECHE­

VE RRÍA 127.

M OLIN A 369: «E n tres clases se divide la jente que se emplea en las
minas, co nviene a saber, en cavadores, fundid ores i apires (llamándose así
los qu e saca n el m inera l escavado i los materiales inútiles).»

VARI ANTE: apire- lI encontrarán... al apire o bar retero que
abandona el combo i el capacho para venir a la villa . .. IIJOTA­

BECH E 76.
. Catama rca, L AI' ONE 39.- Bolivia, Z¡';ROLO, apiri,

ETIMOLOJIA : airnará , apiri- el que lleva, por tador, parti­
cipio del verbo apatña ; véase apa. (V.p. 841.)

45. APO. "*

ápo, m. - lit. hist. - d ignidad superior entre los indios chilenos;
primit ivamente el gob ern ador instituido por el inca , despues se
aplicó a los españ oles i t alvez a ciertos toquis (cp. ai//are/me)
ZE RO LO, del Perú . La pa labra es frecuente en los cronistas.
"O tros cinco a poes (l) que est aban en rnapuchu« TRIBALDOS

14 I. Plural dpos o dp oes; t alvez ant. ajJtÍes.
ETIMOLOJI A: ma puche, FEBR ÉS: apo-el gobernador o

principal I ; del quechua, MlODEN DORF 54: apu - el señor.
(V.p. 841.)

46. APUI.

apúi o apói, adj . invariable - vulg, - lleno, satis fecho de la co­
mida; se usa en jiras com o "estar apu i.. [ Frontera) GUEVARA

163.
ETIMOLO]IA: mapuche, apui. está lleno; de FEBRÉS:

apull - llenarse.

47 ARAUCANO.

• araucano, a , adj . i sust, - lit. I. indi o natural de Arauco
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lo que se refiere a el. I 2. indio mapuche o chileno en jeneu.l
i lo que se refiere a ellos.

ETI MOWJ lA: El adjetivo arOMan" es denvacion cilstellollna
de Ara,""". antiguo fortín. plua fuerte. parcialidad, actual pro­
vincia i su capital. denominado segun un arroyo en cuyas ori llils
se encontró primitiv...mcnte. La situacion del fuerte ha umbiado
varias veces. Del mapuche, FEBktS. ,11&11 co "agua de grediil ,
i el lug,u del fuerte que 10"0 cspanoles han corrompido en Arau.
CO.. I . Esta ctimolojía lb. se encuentra en ROSAU:S. 11istori¡
de Chile, lib. 1, cap. zr. quien dice (pájs. IS3 i 156) que los in·
dios mismos siempre llaman al lugar MCC/1, meecfona qu e ti
nombre debe su celebridad a Ercilla i cpcne araucanos a pltrt·

Nes (páj 194}
F.n efecto, tn el .en del Cal.>ildo d e s..nll~go del 11 de Ago 5to de IH I

{Col. de H i51. I IlS)1ie menciona cuatro VC'Ce5 R""' IJ" F.n e l poder d e V. l.
d;,";,. 11 don J. 11. I'a tene de 15H (Col. de Hur . 11 1.17) se habla d" la pro­
,·mcia de 1(,¡k6¡ ib. Jl8 A'"",IJ" ib. H 5 ael "'¡!Ir",', [eeror u mal leldu pur
Rio B;ubiu] que es en la provincia de "'".<" que mandJ Lochengu s. En l.
reimpre ion ..r.. H,J"'J:. V 479 se dice RJUlI'. Pero }"4l en la ter cera Carta
de Valdivia de IHO{Col. de 11;51.1 46} 1011' dice .1'''''..... Hai vari os ot rOl
no. ; rejiones lllomadu N...",. ep. P ej. un·IHA 140.

Hasta ell;glo XVIII el nombre de "'....~..." ae UWl 1010 para 101 indllla
de: la rejlOn del fuerte que eran lo. mas ulienles. A,í dice ~l .. ltl:\u 1'1; Lo­
"1:'" 14!1.aTIIUCanM i tuupelinoH; Id. IH la. indi~ de Cacpobcan .e'lo O
'·al~ araucano... ; id. 1~9 opone lo1aTllucan~ de Lautaro a los IndlOl
de lUla. ~ube (I) etc . I E l P~re OVALLI dice que '101 araunnos nu nca w
aujellron al inca. {pej. 18'; &105 ara~an Of. que han . ido ' ....mpre el Aquí'"­
de los demut ¡ id . JI9 1BA=-:t:~¡" lB entiende por ¡ZTlucan01t'luam" ote
Iot. de la parcialidad de An.ueo.

Lee ..¡a¡eroa c'pal'loln JUa!ol I eLLOA (paj . J09) entienden por . 101 Ind tOl
,T.lIucallOl de Chile_ lodOf. lo, no paclticado., aUO<.(ue "o otros pa¡;ap
(p. 49) bablao de r.uca-. lucapletl [por lucapelnl i otrOSt. I El UlO
jeneral de .,.... ( poi" indio de Chile, f...orecido por la obra de EHCII.\.A .

aunque este autor mismo emplea la \-m 1010 en >.Cnlido limiudo ( vl'aoe la
nota al Clnlo l.) parece deberse a la obra de MULI!oI4 quien lo lOma a me·
nudo eon tal valor jeneral, por mas que lb. a Vece5 lo opone a huiliehes, de'
li¡naodo por IraucanOl 101 que .. iYen entre el Bicblo i Valdi ..ia. MOI.n...
reconoce lin embargo que la denominacion 1IC ,Jerin de la provincia de
Araueo i .gregt (anónimo a39. orijinal páj., I (8 ) eentre tanto el nom bre
mil comun que ellol le dan el el de ",,,,1 que quiere decir «hombres de
guerra - V IIJ¡VRI.1: I 301., des puee de limilloT el nombre de anucano~" lUi
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que"ivrn entre los ríos de Uiobio i Valdiria, el m,u i 1.. p;otagones,.,gue
tel nombr e, sin embugo, ".uordinniocon que ellO$ se denominlln n el
de .".ol, que quiere decir hombre lihre, o HlN"r¡',. que ,igni6ca hombre de
¡:uerra. I De l odo esto no dKen nada los .ntiguO! cronislh.

Uesde b. ~poe" de 1" independenci:¡o l. den nmin.llo( ion de .rauc..nos por in .
dIOS de Ch ile se ha hecho comun j jene.. l. Luob5ernciol\"" de ~fo1ina ¡Vi ·
daurre ace rca del nombre, liin embJlrgo, son r.l5.11l. Los IntiguosetonisliU en
j ..neu .! d icen solo .1ns indins de 1. ner...., 1<» .indios de Chile_ o simple·
men le . los indiou i no reconocen ningun otro nombre jen<'rico. 1.0i indios
milimo~ nune" han us..du mimbre [lm pia especial para su n¡¡cíon. ~e 11.,"""
simplemente ( 1", ola jeme, I,,~ hornbrl."", i ..u opoalcion a Jos veo:;n ...., p. ej '
lo. p,,,fdrJr ( r atagone.. &ertcnlrionalu) n. 105 tapaftoltl, 101 Im'-'U.ulll, M'

llaman ,,..d,, ela jeme veroedera, propia, purn, o mal comunmente "'"r,,·
,:,6, cla .;ente de la liern, del pain. \'canse tu "OCt' ""(" , "'''/'IIU!t, i ","'"dll.

Sobre la d ... rivillcion r.lu¡ de "''''1('''',,<.'' (11 dad .. lb . por BAllttOll .\ kM"",
U'5t. I 53; ..Jo. el". mi tr;t ~. de la L."t,,,, ...(" dtl ....aor i{;l,(lul de la
(ira......"e. Analo de la l'n,v,rudill4. AgO!>to de 1 9S.

Segun BAltlh O!l Aa", !'I '" 11,,1. I tq se lIamabol p,. .... "."... o , .. , .......'-" 11
ale- indiOfo que habll&boln tn la rejlon del sur d...Chile hasta or illas dd R,o·
bio, asi como lhllnahan "'."'.11"1 (1J " ..(.¡ a Iv. est.bl~idos al . ur de este
rio. IlIa i que rectificar e.to "tltun loa dicho arnbol i .. v./'''''''''''(oI .

araucaria, véase p'hum.

48. ARCABUCO *
arcabúco, m. - ant.v uel arcabuco es boscaje de arboles en

monte alt o o en lo llano; en fin, todo lo que está arbo lado es
arcabu co.. OVII::DO I 183 (lib. IV, cap. VIII ).

La p;al..bra en Chile 'le encuentra wlo ... n allunM de tos pr imer~ cro­
n,.tn I en F:rcilla : ca la entr..4a de un are ..buco lt',brego i w mbriu _1 ep.
Dice..\c. ,e, b. dehniC lOn elulI::lr rragoso i ueeo de mah:u._ es d... hcienle.

lt.... t.... ; ejemplOfo: Barros Anna, HIS!.I , p;a5sim.

ETl MO LO] IA: Segun el apéndice de Oviedo es de la len­
gua de Haiti .lo mismo como saw'''J. que designa de lo contrario
toda rejion de sprovista de árboles. Es ta VOl segun el Dice. Ac. 1 ~

escrita s"ba"a, se sustituye en Chile a menudo por la VOl caso
tellana sabana, con la cual no t iene ninguna relaci ón histÓrica
o etimoléjica. cp. CU Ul.VO Hullet¡n hispanique IV.

OVlEUO 11 , 2 71 . [los coronados] viyen en sierras alus de sa\';inas (sk~J.

Oru:ull 11, J72. La lierra e provi ncia e ... lIe de los pacillbu)"0:5 es de sa­
' :In.1s, e ;mc¡;: anse la R1a}'or p.•r te dell ... en tiempo d... a¡¡uas i 1$1 pasaim.
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50. AROMCO. *

u __.." o ~I<I.. en Ch ile no " pupu1ar; loe u~ en "n de C>e

lotrmlnO la ~04 quechual'''HIJ''OI (vuse l. ".) ( ~'. p. 8·12.)

49. ARINCAR5E. 'f;r

arincárse • vul go - l. " t rancane M, obstruirse ti vientre: comie n,
do semillas de 'maqui', 'boldo', 'chupones', etc. o l b. mucha
ha rina to -rada I 2. enfermarse los pollos nu ..vos por ha ber co­
m ido mucho grano, esp_maiz (Centro)'

~laul.. : So: dIce del pollo que a u uu de "na i,n"erft.'C'l .. j..sl "Cion , al
lie.npu de naer queda Ad he r ido al ("....,..on. nxe , 'A<; lc nque , m uere en ~

lnoiI,or p.orle de los c:a~. Se "r1io:.lI 11.0. ~lll U ,.."lu qu.. por dc >cuiuu d.. l.

COClner. toe ~g. en b u lla mi';nlril . I" Cl' C. V \,;</1 u . I ~1 ...1~l ur . (J",r~ "n~)

IODClenque i encojida CA>:U 51,11;11 elim.
ET IMOLü] t A: del mapuche Ft:llIu:s : ,il/uu" . estacar I

con el prefijo ca st ellano e. Por el ~ignificado ep. mapuche. F t:·
lifl.tS: ni/mi,,· esta r enterrado, o rapado romo el fueg'O I del
cu al probablemente se deriva , 'UlCIm, E l significado es, pues,
«ta pa rse, obst ru irse co mo con estaca». (Y.p. 842.)

1"" . AR O.

ar ümco. m. · ? · segun GAV, Z ool. VIII "un sapo grande", x c
he podido comprobar 1<1, palabra en U ~(J actu..l. Algunos CTU·

ntstas mencionan el nombre por 'u iuteres mltol ójlco pa ra los

a raucanos.
JoIn r.I"1o Con, p. ~:~ nna ,Jr"n<~o -r.",..Uff(">rC ,·c .r,,<,O'o, p'-"¡ihu~ 1",1

tiu.Il"II.n kll ll nll el a 'unCO " "''' J or 'I "e el 1.. r..n.J esculcma. 1'11 " , I

!oh.. ¡liJ, d ICeq"c no coa.xc el no ",l .. e ,,,11:'" i "U I,,,.·'tlc iJ " nl ih..;orel nI
mal. Scl:" n c.. ~ ..~ l . . ...." ,;" .., ",...1 .......~I ...e .....r d rUllccl'(u ,k b. fe.. dA
de la» penon ..,.

VARIANTE: aruneo.
ETI~fOLOJ JA: mapuche, FU¡Rt 'i: cl"illl{J . un sapo ¡;ra llJ~

que dicen tes conserva la.. aguas i lo llaman tambieu GOI"{ (J

Mapuche {"fJ significa "agua... La primera pa rte de la palabra se
relacion ará con FUmEs: a,.{¡,,, , bajar o menguar el r io o mar
( Y.p, 842.)

51. ASNAUCHO,

aj¡ asnáucho, m. -l it. • una clase de óljí de vaina redon da, coro
ta , colorada. [Norte]. C... ,.\<; 5'), ají ovalado mu ¡ picante, sin
e t imn loji a, A LCEIJO 19, lu .d.ba mucho pur su gusto delicado.
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Zn,OLO da ]... vo z como amcr icanismo. i como peruana la f",.
ma 1J ,,,llllcho.

ET J:IoIOLOJfA: qu echua . T SCIIUIJI W tÍ I{TERtI, 62: aS/M i:

ue/m' aj i q ue huele bien, I cp. 'I r"II I : ~ I I(J" ~ 7 2: il n<lY ' d~sl'c_

dir olor lid. 130 udm -la pimicot" . el aj í.

~2 [ AT RI NCA R .]

atrincar · \·ulg. • amarrar la punta del laao en un pal••despues
de el1lanr un animal [Frontera],

li TI MO LOJ I A: mapuche. Ft:IlKb : ' /lIinfON u IIl/lIICOH • arr o­
llar, envolver 1 convendria com o etirnolojia si no fuera mas
probi!.ble que se trate de un derivado d el términ o náutico cas t,
trincar, V éa nse los diccionarios i por la erimolojia ~IONLAU10 59
¡ K I, I{TINC; N.O S31$).

53. ATUTE MO.

atut émo. m.• n. vulgo de un a rbusto sie m pre ve rde con flor e'!
verdes, t b. lla mado ¿,bol de cu entas. ( I.I"K/{I/Oll g l ,mdlf/M/' ) "SUS

frut os se n solita rios, todos cabizbajo s so bre ped únculos del ga­
dos, I caen con facili dad ; la [ent e del ca mpo lo s em plea I,a ra
cue nta s de rosario". G.... v. 8<1/./1 3i' [Cent ro i trn.]

ETDIOLO)fA : E s segu ra me nte ma puche ; talve z de mapu­
che.Feux r....: <lth ll ll - cansar~e 1 + ,1t..,7l!J · cosa robusta, sana. her­
mosa, bizarra I lo que dar ía "el h erm oso cansado a causa de la

particularidad indicada del fruto. E l árbol 'terno es mui disrin ­
to del atutemo.

54. AU CA.

éuca , m. - lit. hi st.> denominaci ón, frecu ente en los cronistas.
que daban los inca'> a lo s indios no som etidos o re beldes; espe­
ciahnente en C h ile a los que e staba n en ti empo de la conquista
espilnolil. al ~ur del "Ia¡po (cp. ! n ' ",rJ/uJ ) i del :\Iaule. En este
mismo sClllidu tornaren el nombre I" s e~l'ailOles; p. e] "s i que­
ria. ser auca i rebela rse con tra nosotros. que lo hideselllegO" ,
BA"CU x _\ N 346 I los fron te rizos auca es [opues to a los «im pe j- ia­
les- los iodios a migos de lmpcrial ] id. -t 77. I E l mismo sent idc
tiene la palabra en t re los indios mapuche s mismos ; a<1 hahl,

F ll :'i " Ii. , A/!"Jlh¡,f,': // I~! de a ucas cerca de1lagoNahuelhllilpi ,
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son picunchea o pehuenehes, pero su cacique es mui enemigo
de los españoles cp . ibid. p. 128. I CORTts HOJEA., An. Hl ,
drogr. V. 5'4 ¡SI Sdice que los indios enemigos llamaban JI 1011
rspaftoles a'U/21S para ofenderlos.
Equi~l.menle le ha tomado auca co mo nombre propio, MUlol "'... .

A'lu" 1}1jI : VIDAoI.a 1 )01, c p. ara,,"no. B. VlccR... M. S'IO' 14&. De
.hi pa5Ó 1. B " .l. Manual de la lengua P,mpa.. Buenos Aira 1179:
P'j . 6; P..L...G I ...., unll'ue Auca , P.ri., '-billOnneul'e 1893; pij. 5. i
neros aU!I)I'"e1 .

V ARI ANTE: falsó ",mi; el plural r'J nu(tU o ant. dIlCQIS, i
talvu tb. (lNtIÚS.

ETI MOLO) fA: mapuche, FERRr.s: QlUa· alzado, rebelde I
se aplica de preferencia a animales caballunos j vacunos bravíos;
del quechua, MmDENDORY 16: ()vka· enemigo, contrario, re­
belde.

55 . AUQUE.

tuque, m. • vulg. • una greda blanca de la cual se hacen las
"bolitas de auque" que se usan para jugar [Ñuble].

ETI MOLO) fA ; Probablemente rs mapuche. No encontré la
voz en los diccionarios.

M . AYAYO.

poroto .yiyo o ailladíto. m. - seeun G.... v, Agr. [1 102 una
variedad mui mantecosa de porotos (frljo lts dice G ....v ibid . 10 1).

ETI:'t10r..OJíA: Si las formas son correctas. serán de orfjen
indíjena . mapuche o quechua. (Cp. NO IB8. )

57. AYECAHUE.

• ayecáhue. m. o adj . - fam. - J. per sona ridículamente vesti­
da. estravaeantc j cosa grotesca; ROflRIGUEZ 4'5; I 2. groser fa,
tosquedad . adefesio¡, estrevagancias ; ORTÚZ .... R 47; en plural;
ECI1EVERRI .... J31 13.lruhan. GU¡VARA 163 [Poco usad o en el
Centro. mas en Cm. i Sur]. La palabra es ofensiva. C"l'l"S .1 4·
ZF.ROLO

ETI MOI.O) fA: mapuche aY4·ka.tfw "10 que hace reir a otro "
del mapuche, FEBRtS : ayU/ln • chancearse.
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58. AYUNTO.
ayúnto, adj. invariable o m. • vulg. fam. - papas ayunto o sirn­

plemente ayuntos se llama una clase buena de papas [Centro
M. i Sur].

Es pecialme nte se llaman así las papas grandes i escojidas con que se paga
a las' personas que han ayudad o en la cosecha (véase mingaco). En algunas
partes llaman asl esp. las papas dobles, papas grandes con pequeños tu ­
bé rculos ad her idos, evidentemen te bajo la influencia del cast. yunta, como
si fueran dos papas «ay untadas» como bueyes enyuntados.

ETIMOLO]fA: mapuche, FERRÉS; ay ñntn«. tener aficiono
Véase tb. aitu. Es decir "papa preferida".

B
59. BAGRE. '*

* bágre, m. - hist. nato - 1. nombre de varios peces sin escamas;
esp. el bagre de agua dulce [T'richomycterus maculatus i spec.
GAY, ZooJ. 11 31 1. Naem atogeny s inermis i spec.); el bagre de
mar, Po,iclttltys poros. Casi tod os son buenos para comer pero de
aspecto feo por la boca mui an cha. MaLINA. An. 216. 11 2. met.­
boca de bagre = boca grande i fea; ser como bagre, se, 11// bagre =
feo, atroz. E CHEVERR1A 13 2.

Parece que el nombre del pez es conocido en toda la América, pero no
en Espa ña. AI.CRDO 20 : bag re (Silurus bagrr} pez comun j abundante en
casi todos los ri os de la América etc .; da descripcion detallada.

.-i rjentina, G RAN."'DA 97: l . pez abundante, pero despreciado I 2· mujer fea.
Perú, PAI.MA 2 0 : l. pe z. I 2 . mujer fea i despreciahle.
Colom bia, CIlER YO 5311: l . pez ( P im rlodlls lIlf'.l!dnlrllr1lsis) I 2. desairado,

charro I . U RIIlR 32.
Veneme!« , CAI.CA;;: O 4{¡ I,- Casll1 Ricll . FF.RRA7. 10 : 1. pez (CI'/,ri111ls bar­

liS) I 2 . ramera o rdi naria. (i.\f: INI 111.
Honduras, MF.MlIRF.1'lo 17: 1. pez (Si/llrus bfl,i!Yf) 12. listo, astuto, por lo

reshaloso del pez.
Salr'ador, BARBF.RRN'" 22 : r , pez I 2. listo, avisado, doloso, fraudu lento.

Cuba, PI CIIARDO 2l : bnirr (raro ), pez no comun.
VELEZDE ARAnoN trae bagro, DIce . LIT. i ZEROLO bagrc. Este tb. el sigo

nificado de Col ombia i co mo pe rua nismo: mover se como un bagre· no te·
ner tranquilidad ni asie nto; t b. t rae "n¡¡rino. Dice . Ac. no da la palabra.

ETIMOLO]fA: Es probahle que sea antillano o centro ame­
ricano.
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Segun el apéndice de O VIEDQ seria voz del Paraguai, lo que
no creo. ( V.p. B-n.)

60. BAGUAL

• baguál, adj. . fam . • 1. brav ío, montaraz, indómito; ·cima.
rron' 'cai ta', se aplica al ganado caballuno i vacuno sin duel'lo
montaraz en las fa ld as de la cordillera pa tag6nic Oil. i en la pam.
pa arjentina. En este sentido 101. voz es mas bien arjentina que
chilena. Una serranía de la Palagon ia austral se llama 'Cor­
dillera de los Baguales'. ORTl ' ZAR 49. de SALvÁ. ' 2. melar.
hombrote, individ uo alto, tosco I tc rpe . Ronatcozz So. II l que.
dar lJapal· quedar solo. se dice de objetos , an ima les o pvrso­
nas que quedan abandonados con iuteocion o sin ella ; dtj ar a
u1Iobagllal. abandona rlo [ Pata gon ia, T erritorio de Magallá.
nes],- ZEROLO.

A ,je/tlina: GRA NADA 98.
ET IMOLüj fA : GRANADA lo deriva de la forma india niaa­

da (pampa) (altua/< cast. c<lballo, lo que es imposible. RODlu ,
{;UEZ pa rece que 10 confunde con guagua/ (ltualma/) derivado
de l,ull¡'ua, con el cual se ra la por el sent ido. Véase Iw altulll.
Pa rece que la Va l no es american ismo (como cree Salvá ), sino
esencialmente arj entina. Talvez se deriva del guar án¡ .MONTO·
v A 1I 76. , 6aqil,; = (,;boqud • corriente, velocidad. fuerea , por·
fiado. ii, ;; son vocales nasales, ,i nasal larga.

DERIVADOS: bap¡J/ada. í., fam. l . conjunto de ..bagua­
les " I 2. torpeza. accion grosera. A'.it"/i",,,GRASADA 99 l i ba.
gua/()N= bagual, apénas se usan en Chile, fuera de Punta Ar enas.

61. BALAl. t<
bal.ii, m. • vulg. • l . canast o i ot ros objetos semejantes de mimo

bre [Ta rapacá, Arica i Tacna; segun CA:\; AS 59] n 2 . bolsa de
tejido de fibras de cor teza de ' maqui' [Su r, Osarno, segun CA'
:\ AS 1. v- l- y 3. fuent e plana redonda de tejido de 'voq ui', 'coi­
ron', fibra de 'maqui' o 'ñocha' "'" ' /I' P1l' (Chiloé, se~u n CA­

~AS 1. c.l.
No cnncacc la palabra en Ch ile N. C, Cm .

•If;) i.:,., KA.M l's 7R.. han,Jrja de gu a"" (=fibra de palma), caña o bejuco
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u~d.. para uenl;\r arroz i otrO$ ¡;;ranos__L'u6.0 , PICH,UOO H ; pIafO de m• •

denl a modo de In.tei ta en que se ..,-ienla el arroz etc . en alguRU panes de
tie rra dentro_ J)iu . .h ".ll ; Cl'S'IlI de m imhn: o carrizo. Zr.IOLO~PU·HA..1)O.

VAR I ANT R: ortogr.IJllI"y.
ETI MOLO] fA: C."'~AS 59 dice que viene del araucano. Pero

la palabra no es iste en esa len gua. Probablemente es término de
,¡¡S .\ nt illas, !li no es ant igua voz castellana. Si se usa o no en
los dema!l paises de Amtr iCil , no lo sé. Estando en el Dice. Al',
la mayor parte de los dice. de prcvinelalismcs quieas solo por
este motivo no la mencionan, ( V.p. 842 .)

62. BAQUI ANO.

• baquiáno, a o baque éee . a a menudo escrito vaqueanc
-lit - 1. persona que conoce !Ji"ll les cam inos de una rejicn ;
práct ico. 11 2 . e n j eneral, ¡.oerson1l. háb il i esper ta en algun aeun­
too1I RO Dlw :UF:Z SS,

..Dos valernans in dio s , de loda la l if'.ra baqu..ao"~"1 R \ ,«'r 'i\s 2~ 5 .

cTod a po licía." nf'Cf'Sit .l r-ont.. oer en eu S("11 0 do~ o HU b'ln didns. co mo
:tjf'Olf'5 eecre toe, ba'1ue~I1')~ i conocecore de la. 1(1Iari;la. "f" r~c il1f'ro"o""

fhRIln.< ( ; R '~ 1.• Huer f. 1"\

." L' UIU J j : 1w.,'Utl1,D' pr.ict rcc <1 .. h~, camin , Ir..... ha5 j :lujo. d... a1xun
paraj ... , ...~ )f"I1 ...ra l ..." 100Ia la .\u''',j, .. .- ../ r jo " " , l i . \ '1.\LoA "'.1; LAr.. ","

SI.-PuN. ..\ 11< " ~ ,6; l' \l. \l .' l' -E. ,,,, . /~ , .1 '1'11 oll.· .. J<¡.~G<t·,/f/"".en:.,
\"<' H1. tlRIB!' H.- S."'''''''' B..Il 11fRI'I;o :r, -G"'.I Ri,-". G '~' .lli l ,~ .

Fr.I • • ;I.: !J .

I.a patabra fue aceplada ...o n iu . .1e," . 7." . 01.• ' cita ~1 \T r" .\lE\l U;

cque eomo t an b."\qU il IlO e n la I,e rr .l. Indo loennocia. j 1- t , .~ O(j11: '''\.' CO·

eoce que C' l t iJl: re e\la hi... n co mido i nquiano•.

F.TIMOLOjfA: Segun J UAN J 'E G uzMA~ cit. por C UE R\ 'O

457 este antiguo am ericanismo se deriva de ¡'''9 Ni" {e-habil¡­
dad. destr eza . usado en Colombia i Arj ent ina ; cp. ZJ:ROW) i
provien e de Santo Dom ingo.

E l apé ndice d.. 0 \'11' 11() dic-e: oha 'l u;a: \·'<:jo. vet erano, tl-rm ino con que

lo.....l'ailnl ..~ dr.ill: naron . devpuev de I .~ COI\'-l ui~ I.I .,1 lo, ~o l ,IJ .-IO'i "it"io~ que
hablan 1t"lIid" !,a rl t" l'n .. I1;1~ , I h hr ia ' I"t" kr r ~~'I,,,."I.' I"'r ".1<11';,•.

63. BARBACOA .

barbacóa. f _ hist .. a rrnaacn de ramas, pla taforma ~u j et,¡da
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por postes. - H alla mcs... algunlH altos i levantados catr~s o
barbacoa t en que pon ian las legumbres de porotos i maic~ al
tiem po de las cosechas [los indios].. BASCUSAN 6 3. Parece que
la voz 'le ha perdido en Chile desde el sl¡lo XVIII.

ETIMOLO}fA: Parece q ue es voz de fbit r. OVIEDQ I 26G
d ice: 6<J'' '_.. . andamios cub iertos desde los cuales se cuidan
los maiulcl.

E l mis,,", aUIOC" 1II I J I dI. de C..e .... el lirni6cado ..banco he<: ho de ca/l.
en que duerm en la. indios •. 1\' JSt haob. de pc-itioneros .".dos COl ba.m.
cou o plrrilla..

E" idcnlcmcnlc ha; dos "ocn distintas " rMnw: la que ha llegado . Chi.
le. toe ene...,nua l:On sign Ificado 'nU o menos ilul en Cuba, PlrtUI.Ofl ti ,

M~iI.'O . T"maulipu, RUIOII 8t ""dc.n n,_CoIU Rica, G"' ,HII 8. ""cm p••
rr.do, " rmswn donde se t¡.,nde n lupl""lucnredado ru.-Colombi., VIII"!
) . =("~ mil1a . r-rihuela, p-lallquin ; "PArado" \"Isar, I naque l. E l otro lign i ~ .

cad o que en e l Dice . Ac.u apa rece t:vmo ame rif:anilmo _Carne audA en
un hoyo que ~ abre en la t ie' " i le calienta como 101 ho,no.. lo puedo
solo comprob.1r en El S,,\'"ado,. B~II Il.MI!:!lA .8 j ~Iéjico, distrito federal.
R ~ 1I01 112. 7. 11: 110 1... da 1011 d<n ~j K ni fir",dol. GAh lo; l .. n el suple mento fr rr
que ri ta .u-rpc ion "1 ~i mple'nen t e un er ,,,. de 101 ó\r"d ~ mir..,..

5f.run I.u ri ll~ dr RA\I"" ~rf'Ce " ue . rllme nte "~;lle e l s' li';" nificad.''l '' ''
corre' ponde al chi leno . ..r"..I_.

l "'L u nA.
64. BEJUCO.

• bejüce. m. . Iit. hist . _toda planu. sa rmentosa , de talle d el­
gado i larg o, ya rastrera. ya enlazada a 105 a, boles o a,oostos;
espec , cua ndo se usan como ~as.. Duc. AC.'J cp, A pend .
OVIIOO. A LCEOO 25 .

La voz, usada por 105 cro nis tas ( ERCI LLA. ca nto O, es hoi

puramente literaria. Le corresponde el chi leno 1't1!r/lti .
ETIMOLOJfA: (CM"m;r, p,imitiva 6tnt«J ..bexuccs son unilS

venas o correas red ondas qu e te crian revueltas en los á,boles
(i tambien colgando dellos} com o la correhuel a". OVIEOO 1164
Probablemente lenguil de Haitf.

6~. BOCHAN.

boc:bán . m.. vulg o- terreno con ra,t rojo de chec re en oposi'
cion al "' . ' I,ojo'. (de t rigo i cebada] especialmen te cuando, para



."
cambiar de cultivo , ~ ~t~ preparando para sembrar o ya est é
sembrado con t rigo [Centro merid , i Su~ . RODI!.I' ;UU 6 1. CA­
:\:AS I S.

VARIANTE liia!. hu echan F.CII F.VERRIA IU.. G UF.VAKA I
165 [Su r). varo ort. Tachan. <': p. t 'JIrlm•.

ET! MOLO)fA: mapuche, FERR,:':S: l«hllil . canas de maíx I
H"V t:STAllT 6 11. VIK/u'J . canna, ar uudo ma icii; I id. 6 13 1'11_
(NII · "ger demessus, res tibilis. I V"LUl VIA : f 'tKhtfl· ealla de
maiz verde.

66. [BOCHE.)-/(

béc be, m.. fam . • l . pendencia (término de colcjilU~). 2. fíes­
la bullici osa, - bcc hinchc-.

ETIMOLDjIA: E s mui posible que "Ca la misma p-I abra
que rejistra el Dice. Ac.» de Ven ezuela ""..repulsa. desai re" i
deEapaft. "el ho)"uelo en que tes muchachos juegan cnn bolitas ,
ele . «

Por el ca mbio tic idca. c p. (H«/q,,: por la dimolojía, l'oc¡'inl¡ft.
( V.p. 842.)

67. (BOCHI NCHE.] -/(

* bochínche. m. · Iit.• alboroto. tumulto. desorden público.
ROPR IGl.:EZ 62. Dia. Ac- i ' l .

" '¡' ''' '-''4. CoRMUllA 110-/"',., AR"MA f' S-EOM,f"" Cr.\" . \I.I.o~ 40, Ih.
1w4i"d,;.-V,,,,:.a"', C ,\I .('AS" 465-GII4/r." I4. ftAT1"': ~ 'B-RI. G'411,1,
". .",,1, AII:AUJlr.I'Ull 18.

F.T IMOLOJ(A: Dice . •\c. d ice que l ~ palabra esamericana,
u decir, no se usa en Espana. Si fuera de c-íjen americano solo
podria provenir de las Antillas. Creo, empe !o, que es an tign
vor. ca"itellaoa, relacionada con b~!u , ¡'din, 6«lu,o, et c. V~an·

se los diccionarios. Cp. 6«/u.
R OT>ItIGUllt 6 J propone una etimolojia araucana ",,,4nll +""" eel ",llar

de l. jentev. Pero la fOfmado... es falsa. deber ia ser al mr oos row.... + , 41;
fonetiCllomente tb es lmpceible,

DER IVADOS: l. • bocbte ch éro, a . Hr., indinado a hacer
bochinc hes, albo rotador ; rejistr ado por los mismos autores que
da n boc hin che. CQ/o",lJia, URIBt~ 39, menciona bQ&"i~!I4sQ.
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2. • boc binche á r - fam. >hace r bochinche . cp. BARROS G R E1~

l'oml"'/fl,io;. ( I', p. 8-13.)

66. BOHIO. tr

bohío . m. - hi~t . - habitaci ón primit iva d e ind iO'l, rancho, 'ruc~ ',

La p;tlahra fut' Ir . id . de Ce nlro .\me,in ,_ lo", cnnquhf3dr:re~. l';arl'C\'
que su u",", en ChIle se perdió tem pr ano.

Carta d .. l; ,, :-; u u . P'ZAIlRO J. PY"'lln 1,1' V.\I ," IH .\ , ....1)1. de H i5L 11 aj O

"un hoh",' t "buhio, i c:.t.."a~ l!e 10' ;o.¡¡.... '. T.'"l l-l00S I}Jl· 1 C.'IIT>.
H u).: l •.1'l. H, '/~. \" 5 '1 - 5 .1 ¡ J. "'t'''u,I,,_

VARIA~TE: buhío, -buhios q ue son ~ u, cavas». I'A STF.S t:

A n. Jli'¡,oC,.· \' 4i3.
ETIM OLO}IA : " Las ca <; ~ " qu e moraban, las cuales cornun­

mente llaman ÓIf/litH en e~t a'l isl",,, toda.. (q ue quiere dec ir casa
o morad a); pero propiamente en la lc:nJ::"ua de Ih itl el buhio o
casa se llama (Yaera " , O Vl E DO L I J 2 .

SrllulI ..1 ,"~n" ic~ de <h i..do la. t 'a. es <1 ~ ( uha i se I'r,' nun<:i a hni ~''i~' '

.\ . n'I '" JI: ~ "i';'" !J ir ('. ..\r.'·' ",,".hi,,··

L,,/td. P .. IU ftl,\) .I' '' ,",,¡, .. ~"j,,, ( V.p. 8 43.)

ag. BOLDO,*
.. bétdo. m. · Iit. - ;i rhnl n ar bu st o siem pre verde, d e hojas

mu i a rr"n.i lica~, flnres blanc,,'" en rilcim n", ('"orto"'. fruto cornee­
tib ie , d esd e Coqul rnbo ha..til Llanqu ihu e (Ro!d(la / ',l,( ,anJ )
G .H, n"t V 353. M URIl.LO rgo. :l.fOI.1NA A n. 207 Comp. 406.

C,\k\'.\LUl 2425.
Lo s detalle.. cie ntí ficos ep. R.~ u:IU" , I'rod. § 23.

La ,nfu,ion de lu hoja..~. a.o l;¡;:uo ~'llC'di" ca<e-ro co ntra ('oTT'mienl .--.s
d~ cahto7.:r. . sltil i , h¡d r0!"C"Ul, <1ol,,~. rc u,u,l lic"', e l ju ¡to par" dolor" d~

.. !dot..
L.. ml"dici ol mod..rna ha r«o'locid" b. efic"ci;¡ (le II ho ldina p;aTa afeccio ­

n~' ,Id h1 r.: >ldo i d.'1~I¡'m"go. L" . e,,~'" . itv~n I':lt &e lle" I"'" de r""a ri,,.
lrR"'." Irn ~'¡d" i Md", romo :íd.."I ... d.. (·hil .. , no d ir t" <j u" .... ..1 mi. mo,
"d ..mu "'.Id"" ..·.¡>f'cie rIe planta qup s.. cTia. ~n Mt-jico ... Esto ' I' r:I un

error.
F I'I.'<l'" '''l:nciona. 00 m..no. '1" 1' dle 7' ' lc'hu I"ud,," ¡ lu¡prej, 's de no ll' ;

nad~ BvI.J.JQ 8~1J"" cas¡ lod os silu,,<1o~ en ..1 Cent ro i Ce nt re lller;d ion l l.
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VARIANTE: boldu G AY, 1. c. CAKYALLO 12 . I Centro vulgo
bordo.

DERIV A n OS: boldóa, r · lit. . el término botánico, con que
CAy d esi gna la planta.

boldina. f. . principio amargo alcaloide del boldo. Segun el
Standard Dictionary es C;;VH ,, "O • . Z¡';[WLO. MURILLO 186.

ETIMOLO] ÍA: Será mapuche; pero no está en ningun dic-.
ciona rio.

Rosa les 1 J 19 enumera el V1J {d ll e nt re las ma deras mui duras qu e su pl... n
en muchos casos la falta del hier ro . I ih id 227 bo/du ( V.p. 843 .)

70 . BONG O. *,

.. bóngo, m. - lit. - mar - embarcacion pequeña con punta a

proa i a [Jopa, sin quill a = Cal/M , e~p. en el sur la que se hace
de un so lo tr unco d e árbol. Z !:':ROLO.

Es a n t ig uo american is uio . ,\ 1.< '" 1'' ' 2¡ llum a ¡¡,¡ u na c mbarcacio n g r,lI11ie

del rio C hugres cerca de Pa namá, hech a d e una sola p ieza de mad er a.- - Cu·

ba, P¡C IlA RDO 3I.-C%mbia, URIB I'; -lo-Costa Rica, GA GINI 'JI-ROl/duras, '
!\1DIBR¡;;XO H - Guatr.ma/a, B ,\TRE~ 13'J - - F a lLú e n Dic e . Ac. 1 " j en 1 3 apa­

rece: «especie d e canoausada por los indios de la Am érica Central D E l sig o

nificado varia seg u n las rejiones, Véase tb. Dice. .l/m itinro Espn ño].

E T IMOLü] J A: P roba b le men te es voz de las Antillas.
(V.p.843.)

71. BUNCAR.

buncár - vu lg? - Segull CAi\ ,\S óo: tjuemar , " E stá blin cad o el
asa do" , por es tá q uem ado. S in etim oloj ía.

E T I MO LO]ÍA: S e podr ia quizas pen sar en una derivacion
en - cur 'de l verbo m a p uche, FEHK ES: l/g Ol - obrar con exceso

ser nimio u d em asiad o u tu. importuno.

e
72. CACAO, COCOA.

" cacao, m. - lit. - las se m illas del á rbo l Tireoorou«: cacao se
llaman en Chile "g ra no s de cacaou; tb. se di ce "man tequilla d,' t'a-

http://BOlUGO.fr
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cao" ;cl nombre del .irOOI apenas se puede conside rar como pa­
labra popular. En cambio el polvo que se vende en los ;¡!m,¡ce.
nes i l. beb ida hecha del mi-mo se llaman siempre · cocea, f.
Por la voz uu_ VÚ5e A LCt:OO }4. ¡Di«. Ac."J •

ETIMOLOJ 1A: nahuatl. M OUNA 11 10 : ca &fJ uaJ/ . grano de
c.acao. I ti es terminadon . de modo que la base e : &tUa_. La
forma UIUd se ha hecho vulgar pnr el rótu lo inglc!t de los tarri.
tos de I. ta im portad os de In glat erra. La (o rma inglesa Ui(OU 110

es mas que 1. p.¡labra ca ste llan a estropeada, como f'o tiJl(J por
1""'14. El Sta ndard Dictionar y menciona C<M<W, (aco, Ca.:Ol1, (0_

&NI i~ .. solo la primera i la últ ima '>011 de U~ frec uente. Cp.

"'-14".
O " IIW<l VIII Cill" JO (to,"<Ti }18) d ice qllt' 1.. frull. .el llama (NII o ~... ".

o tu.lp4I(cacaKullle). ( V.p. 843.)

73. CACIQUE. '"

• cacique. m.• lit . J . jefe de indios n2. ~n.maje importan
te o indi viduo q ue se cree tal {es presion burl esca) 11 3. (am . · per-
sona mui gOfda o qu e lleva vid a legre i opulenta, "vivir como
un cacique". "estar cumo un e cique«. R ODlUGUJ::Z 7 5 I Dia.
.4". lit .

Desde kN primerot di.. de Lr. COot.¡uiSl'" te usó la p.llabr. con apl ic.ou un
a kJ& jefa de ind ie.chile na. : d to mados alll:unot de ntO'li ind ios i atOt"men·
t&6oI., dijeron qu e I U cacique, que era el princil*l sello r del nlle de Can·
CODCll( IIll, que loa del ldelan tado llamaron Chile, lenia nuen dell o de lnII
CKiq~ de Copo~po, i elle. de le. de Alacama.•.• C.~" tU P,d~. d~ VJ­
a.M.J ~Ii"E..... del .. dI' aelit'mbre de 1545- Col. de Hil t . I 3.

Squn OVULE ISO b Caciques son jefes de ramilia . J ROI.&LD IU Ibllla
cacique. a lu ca.beu., de linaje.-

Lo. iGdiOll mismna emplea n el termino corno 1'01. ca.flellanll ; en IU ten rua
daa~•• pltlWt, I#f~i, e tc. , legun el ..alor especia.l de la pala.bra je fe de

fami lia, princi,.1 de una rejion, o jefe de luerr a o polltin .

ETIMOLOjtA: R ODRIGVEZ 75 de LAS C ASAS - Diar io JI
C6Ú>": ..1 al1l (e n la Isla Espatl.ola) supo el almirante qu e al rei
llamaban cacique" . De eonsigulente es voz de Haitt,

OVIII:DO 111 1a9: ..aqueste nombre ,.á"", no es de la T ierra·Firme, lin o
propiamenle dMta Jala Eapallola., e co mo fue ello In pr imero qu e pohlaron
e ¡anuon 101 cr il t i, n(l1¡, e ll(l5 h",n dano este nom bro " 'Ieiljue a I"s ~"lI or e l

d. ou·... parte. por 4ond" en elot:u lndla.~ lIan dll,CUlUdo. Sn 1", leRgtla ee



L IK' • .•te 'IUt" -"I"¡ .... I •.tl .. , d " ,,,n t,, .., <I d ." ., .. , n ~""" I en ..lo:l"l" ~ 1""
,'<>("101' d.. t:..hl,n.. ,1.. 1 ()m ~ 11 00 ,n.. "M I to n "l r,,. 1>-" ' '' ' ,Idl• ...,. d •.,.. J"' '',
' " '' .•11:""'" (01"""' ; l~r.. ~I .. ",.",10.., f ••" ..... h..nk ."..ud" tI., Iv- ''' ''_
hn .•.

JJERI VAUU : • cacicázgo , m.' lit . · l . dignidad de cacique
p_ej. OvA LLt: • So. I :1. te rritorio gobe rnado por 1.1 jefe. I DI«.
A~. '¡ .

74 . CACHA '."tl

• hacer cácha, ramo. hacer bro ma ... una penon", con jestos i
ademanes. R01JJUGn:1. 76.

.ET ! MU LO j [ A:cadca significa por Jo demas en Chile el man o
go de cuc hillo, revól ver i ot ros objetos parecidos. Pero en el jiro
..hacer cac ha a uno " t:s ld. t ..1W1. léI P... lab ra q uechua (M IDD ~ ~ .

IIOIU ' ::l88) /,:" IJ"dm)" espantar , in ti m id a r. H AUH.ÜS Glt¡,:7., V OOll '

/lu/" l'liJ 8 da una palabr.. qu echua .'U/Ud, co-a \.I1It: sirve pin.
amola r Il .ñLH 1 . H abr á error en l. palabra ; no la puedo com­

probar. ( V.p. 844.)

75. CACHA lI:tf

ecbar O meter una c écba . bajo. l. ejecutar el coito [Cent ro

I ~ol tel ' 2 . ejecutar act o de peder.stia [X orte].
ET IMOLO) fA : a im ará, H[J(T ONIO 11..0: na"h" inces tuc­

so I c. ,u,/rat/'o · incestuar I u tU, ha - pecado nefando entre mu ­
jer Lmujer I u,uthallt., - come terle con al~una mujer .

I:o:s ev iden te que la voz ha en t rad o en Chile por los mine ros

del No rte.
D E I{IV A DO: eacb éro. m. - bajo . sodomita. 1:0::. t érmmo co­

rriente ent re los mineros del Norte. (V.p. 84-1.)

76. CACH AM BA. '"

cachámba , f. . ~' u lg . · un per . cj ~}I: c le de lisa chi ca en Id boca

dt"1 río Maipo. Mug ;1 liza?
ETIM Ol.OJI A : Será indio; probablemcntequechua.

( V. p. 8"".)
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77. CACH ...NL...HU.... *

77

• cachanhihua , f. - lit. · plan ta rnedicin ... l, jcuc janea.. E,} _
' }" ,u a duJ,,,sis. G .... v, Bo/. I V 402. O kTOZAk 62. M Ulu .

LLO 12;' .

E s mu i med icin al i de frecu e nt e uso en !.l. medi cina casera.
'i .\1" drce . • Ilo! un gu~lo Inui ",m",r¡¡:" . m':'" ,,, ,, ru ;a ndo leC., 1"" h.hitlnl u

b. uw.n p.o.ra purihcal b s..¡ngr.. I f'<i r;¡ 1.. h~"I(," Inlt'<lIlilenlh, qu e lVTtl. ,,1
.",l;ante cuando lienen 1>I)C.;l inlen,id..d ó b. 1I~.'" 'I:,,;¡hnente como ¡;" dUl ih
ca, ~ón";:", etc. i t"Q de conllRU , que 'le .uel" en~ontriH de venta en n~1

t od Oli los bodegones;.e Ilen. lambi,," en el Perú, Bue nos Ai,es , et c . i en
ot ro t jem pc , se h"cian grandes espor tacionee ran.13 t:spal1 l. i sob re lodo
r-n 11. ho lk" del re ¡•. C p. lb. lJ.\ KII" AIIA'<,o. , Hist . Vil 3'H.

:\ 1.1 gru ao da ,-,,,,<4.,I..(.¡,¡ ( Ge"" ''''. 1..1" .."""/••)..... " (;..;!) Al ," ) dk" , 0111

"""..!ve el"; h.lnl,o: U¡lll, en lengu .. (h i lena sIRn,he.. yerba (001 ra el d,)lor de
(0~l a,1o .1 corrompida la. voz por los es panclee \.. lldmao cancna taguas. 1

( ,'II•• I,'''' 'I(I''' 'c c llcu<"n'ra en OI" I\ .t.IU:~ _11 1: , -,.d" "d"~IUrllt'n (""' 11 1101< _\ l ~ .

ll,,\ s 1 L'l.I.,, '\ 5S4 dicen lj lle la r'/lI"/¡,,f, IKu'l es jener..lmenle conocida e ~

E, pd.l" I lb:l,l. " 111 SJ'.l u.a (' I.-IL",lilKu'l en \ ('1110.
As; se esplica que la palabr.. ent ró en el Diccionario de la Acade llli. d<.lll ·

de se lee en l. 13 &edición:
Cm,r ltaf,/f'''' (del chileno , ....-11 11""(",,., hierba contra el do lor de eusl ..•

do ) f. Pl<l n ta an ual americana" de la familia de 1.1' jenciane..s, m u i semejan ·
t e a l. cernáurea {error por ce ntaure ..¡ menor, pero con los tallos mu del­
, <160& i lu hoja. mu estrccn.H. Se U'l.lI en medicioa.":"'(..4 /1.-l,d4(Jl. f__

&o'1U4.r~.".

) t '1.1" " comp. }S5. r,I(4.....l.tA".t. quo BoI1l..re i ot roa autores Ilm;¡o t Al. '/I­

&H4,r. t , t'u4.. ..l"X.... , ele.
~; U.'II1: .(S: cc.u.....l.It...,. I,l..ola de ¡:r.nde. bulbos ; es d;"rr \ ÍC'O

e lie..;¡ i se l)fcteode que Cllr;¡ la hiJrol .....i.l~. I'.ret.:e 'l ile no conoce l. ¡.bln
I ;¡.- C ••tr..u¡., IIITK.I':< , 1>1. r.tr~ citnr la \'"c solo f"lI" encontrarse en el

D oOClOnar ,o .o\n<\rmico.
~ll". ·t¡¡" L . · I ~ A" u SAT~;('1 H: ,. n,:~, .·U 1~"f'CJ 1t1 n,(...."d ~'" i Id ~,,"'lJ ll ­

' <l. s"nll:lgo de ChI le de 1/1'15 p;i,j. JJ ~ h.hl. r.lenl.l.mente de la planta . La
el l;¡ de R" . \I .... ~, 11..1./01. ,Id u.,,<#,(r CA,/( l il>. 11 e" ll . 8 i cap. \1 quien 11 "'­

b. ru ro n3 ( ,,<'/¡,,,,l ,' <,,m (lé.....c '·"'·~"-II,.<UOl) I t, ,, ¡".I" ¡tIUU (Ic.l~ c,..¡'"l<tg,,,-,,)

de . \"I'Kk~ Ih: I.r.", ( ... .,'''l' ~rrjbai de :\1, ,1.1"' . (.c."e arr iba, i men ciem
.el •.•• 4",( ,h,u'l o l.• ...11'''/' . 1,, ~ u .l . tlue en ()llle 1I.1l1un " ,. hiJl¡"'¡:II,I) de l-'~I< '

:>i" 1 1v.
AJIII' !liÁ TWOlUI recorme nd.. aceptar 1..1 forma• .Jo la Acad emia ,

0"1 l:Z lit tambreu corr ije ,,,,h,,,,/,,,(u,. en ' ''''(/' '' /'' ( 11 ''"

E ill\t OLOJ1A ; La erimctojta correcta a 'la que alude Mo-
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LlNA. I que queda c5trnpeada en el Dice. Ac. c:'Jta en lo'E8Rt s
páj. 433 del orijinal: "C""M" - dol.nr de c:ostado: t'UM,,/ahut"·
la centaure..., hie rba conocida amarga Hrtl5ca. Cp. tb. ibid poij.
528.«lAIt"".· cualqu iera hierbas medicinales. o cualq uiera re.
media Dmedicina". Esta palabn. es derivada de: Idhe- martire.
ro, de la" . morirse + Ñu que al tin de la composicion esprcsa
el medio con que se hace algo.

VARIANT E S : La form a mas usad", en Chile e.. sin duda
la cachanláhua (a~ i Gay: m,/¡,rnlaKJI" o CiJlléil anldJrua, i el ca ­
chanlábuen (asi PHl LII'I '1 E/munlOJ d, Hut, N ,'l . 28S. agrega
en par ént esis canckan /agu,. ) . La forma canchalahua es poco
usada.

Tod a.. las demas no las he nido en Chile. Segun la etimolc,
jía i el uso chilen o, que en e-ra materia seran mejo res árbitros
que la Real Academia Es pa ñole , las formas milS recomendables
son 1" car/rdtf/tiku" o ti ",d"IIIM/lu,,,. ( V. p. 844.)

78, CACH Afl A. '1<

• cachifla, r.- 1. lit.· especie de loros peque ños Mu:,ositllJ(t
!'''lIrl1ltiJ, Mull .; vuelan en manadas i caen con much... grite·
,la sobre los campo, de trigo, mala. etc . MEC Hl':VERRiA 138. No
está en GA Y.

Lo. Cl)li,li nl)li, en bf,ndu.

Comenu. ron " llegar
cu,,1cachll.l'lu bullkfosas
ofreciendose "!>egu.

C ASAl!, Ullr..mlule ; .

2. (;lIn . · reb.it.t i tla , ORTl'Z AR 62. I 3. (am.· majadería, bu~la,

mora, ep. repit iendo palabras o haciendo jestos. BA.RROS GRFZ ,

V«ollJlIllJ,io 8. E CIIEVERRi A 138 14. Iam. - el quite del euerp~

en juegos de carre ra ..hacer cacha i'la" .1 No está en ZEROLO , m
en ningun dice. fuera de Chile.

I.as e..·h" rlu se domc~li~· a n f:icilmen le i se encuenlran a me nudo en 1.11
casu tle 1.. jenle del C1l"'f"" A~t se e.pllcan los s' Kmfio:.do, metalóricos por
, '" bien ac." poeque 11 ca­I o~erl'ac ion de las cos t umhres del anima 110; 11m len .
Charll qui ta el cuerpo con mucha hab ilidad cUl ndo II quieren pillar, sobre

todo pe rlOnu que no son de la casa.
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VARIA NTE: En ..e.' se dic e: lb. cachúfta, evidenh:mcnte
por ~imil~cion ;¡ 'RaIW" i ,"011 11I(1; v éanse es tas p;ilabras.

ETIM OI .O} fA : ~o he eneon trado l . palabra en ninguo d ic; .
cionario m..p uc be, tam poc o en MIlJlJENlXlRt i Hr:kTOHlo.
S upont:0 viu emba rgo q ue el nom bre de l animal es ind ljen..
1..0'1 mapu ches hoi [lama n a la cachill\il "110.",(""<1.

DER IVADOS: cacbafteár - fam.· cmbroma r a uno repit ien.
do jes tos i p41.bróls. = "hilcer ( .ch'Il'. ~ ;¡ unu" . BARROS Gk¡"l ,
Voc.8: cachaftéro. a i u.cbaftJsta. ID. i f ¡adj. . fam . el qu e ca.
chanca. e mbromOl.. HA ttku~ G)l.U, 1. f. ( v.p. 84 4.)

1.... CACHA.PALLA..

79. CACHARPA5.

• cachárpas, f. pl, - Iam . conjunto de prendas i uten silios de
vaco valer o viejos, co rno ro". , ~¡ lIil de muntar, mu ebles etc. tr as­
tes, tr ebejos.

R OUJot lt ; UEZ ¡6. Z t; KO L.lJ,

..f~Jr"'''''4 . r.1<~'.\1I_' IZS; LAr ' NI> 1)0 ; .. "unl on de cvu~ pertene<: lenl"
~ un ,·i~J"ro.-J'~,,', ..\""101.1. 7 11 , PJ.LJU u - C..,l.. R..·" , GIIG I'" l O} : ua­
p.olot grand" j ~ ;e,o...-H~ljd" ~" '. MUlI''' ' !:o 111: CHUlO jnuli t. ,

ETI MOLOJÍ A: La palabra viene de la misma vce q uech ua
que d ió el peruan ismo e" ,.¡,."ta, i o conv ite nocturno de des pe,
dida que se da al que va de viaje (Diu. Ae.' a páj. 169 con ser­
va la err,¡ta de la edición ante rior t.ult.upan". pero eat á eorreji­
do en las erra tas al fin) quechua, l\l W LJENOOkf" 16 3: ead,ol' J'<' ·
' 9 -despedie al q ue se \' 10; de etU'Aa · mensajero, enviado 1,
Cn.t/ta,pas significó primitivamente ..lo q ue se lleva el que \"lo de
viaje con todo lo suyo", R ODRIGUEZ da enmclojias inac epta­
bies.

U ER IV.-\DOS : • cacbarpeársc • fam. o l . ponerse tod as las
prendas de vestir, es p. con lujo exajeeado, p, e. un huasc endo·
mingado, un je neral que se pone tod as sus condecoraciones. Es­
le significado q ue R ODIUOUEZ 76 11,¡ ma mist er ioso, se d eriva fdo

e il men te por ironia. I 2. ad quirir poco a poco los muebles i uten­
süloe de la. casa, ropa j alhajas. R ODRI GUEZ 76.

• c..charpéro. m. - 'olm. ·d qu e COll1pr. i vende cuh.rpa).
re'pan·j '.r" l r;uuJ. R OlJkIG Ut.Z 76.
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80. CACHI. tl

' SS

cácbi . m.· mino. l . sil.l, ..vetas de cachi. tJerr,¡'¡ con cach¡ .. [ Nc r
te, de Tacuil. Copi",pÓ].CA:"'AS 16 1 2. un carbonate de cal.

H.... ..- '4 dice: ~~4i.,~ un Jéneo-u como ~~b.ulro b~noo, CoKlfOlO i fiM: ll
de quetM"~T ; quil!'re decir MI en b len¡:1l.l ,enenl de aqueste reino .

ETIMOJ.ü )fA: quechua, M fI) lI E Nl lÚ ln · 164: (aehi · la !>al .
(V.p.644.)

81. CACHILLA. tl

cacbílla. L . vul¡::-. . 1. lri" u cocido o guisil.do " I;¡¡ manera de
lo, indios I1 2. raro - el t rigo natura l IMiAulc. S u r, Frontera~

l':TI MOLOj t.... : Los indios chilenos llamaron el t ri~o "mair.
de Castil la " pronunciando esta voz ~¡J(h;lIa (FEBKn~: (4dtill" .
el trigo, por decir de Cas t illa , de donde les vino).

E sta espresion corresponde al nom bre q ue los indios dieron
iI. lit cebada, llam ándola (/IIt/ullu·hua «mate de caballo».

Lo" chilenos qu e denominan un guiso de tr igo cocido apreu­
dido de los ind ios CO II es te nombre 110 saben que usan lit pala­
bra cas t el la na, CA~AS 16 sin ra zon no acepta la etimoloj ta de
F E8 KI:S

e"""JJ<l1e ll;alllJ. t;om1»en e n r:l Cemrc cse r•• h;a ,·e,;a o ,e DeTO burdo se­
meJ~nte;¡¡ 1.. fnlOela ;e" Aconc...gu.. . T;a1c.ll I m;u; ;al ~u r .N"'U ti, úrstOJú.. ~
b. dfl cordero e l'. KOlJltllHJU ~ .\.. Aquello,) le ¡¡ijo e" u posicion ;alos Jener Ollo
f~bric.adOJ en el ~i5 por 101ind ios i chi le nos , de a llull;l c~ import ;ad.;a ;~Io
lit nplÍCll po r l. oposicion del cordero o carne ro de Ca51ill:aal 10_,,_1 o ,-J.,.
lrlulltl'u de los indios, el . llI m.. q ue los e ron iua, llaman .imple me nre .el
carnero de la lieo·... (Vease, ciil,¡uuV_c). • Gall.lldOl de Ca 5tillu. TI'."L­

...... 8 i ' ) .
En el F.cu<Uior .de Ca\lil1.... ;aliadido a much;as merea der iu equivale ...

tde l;a m<:JUr c:alid<Ui_, ;aun se dice ;casli lla COl'a!=cosa ~u;sit.... T"IU.• ¡ D.
(V.p. 644.)

82 CACHILLAHUE.

ca.chilláhue, m. • vulg . - tr ig o , trigil.1. [ChiloPJ
ETlM OLOjIA: Es eumposicion de ((Jd,illa (véa se arriba]

COIl la partlcula. IlIu qu e e n mapuch e significa el lugar dond e
ha¡ algo; de consiguiente ....1 stgn tficedo prim it ivo es «ca mpo de
tri¡:o."
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83 CACHIMBA.

83

• cacbimba, f. -lit. · pip~ d e fum ar. ROI..H<lGUEZ 76. I/"~S<J '

¿¡ C<u},¡,"DtJ " 11" 0 ' fam .. vulg - "" " frega r la pa ciencia " , mole, .
tar, hostigar. FIE RNANDEZ 15 I Diu. Ac.u .

F.ntre lo. chilenos b; CO$fI¡mbre de lumu CKhimo., r Ol se hol pc rdídu cui
por eumpleto . El pueblo 50010 fum;ll otigurou, e . eecrr, cl ¡:-arr illOllo con en .
' o lto , jg de V-~l u h,*, de m"l~ La n .:himb.l es I ,n cmh,atgo Uln oci c1a por
IodO!> en bcc.. de CIIT;lIlJeros i de m.uineros . La PJI..h':I .pIV;"'" mu i poco
uud;a. (p. tb. pit..

Arjt''';''' , GU.!<AiJ'" U 7=c.d ""Ñ=pip;o; ,,,.".lu,,,""'=pozo de con.. p' o_
fun d idad ( _'~,m6:1 o c,.á MÑ, u ; en el H,,u,/ . P"il, C'a<#d i ant K: u;ado en
la .h]I,,'i,... ep . ARUlC A 10I ,1' I(HAK1I" 5 5.1-J·r'~, Aao!u. 79 -E(I" ,¿o. ,
C t;. ALL(>~ 4J_I 'm.uu l ... CA Lt:A~" ~"7 ; .'".-{u ...!o.>-H""J.., as, :'.tl ."'lIl1 t ~ u

16- Ca.",,". P llHIoJlI" ,)8 ; ltuAimfo., i ,"",It ¡"fN.

ETIMOLOjíA: Talve z es voz venida de las Antillas; PI_
CIlAROO i GHANALJA la creen afri cana , lo que no me pa rec!': i rn,

posible.

84. CACHIN. *
cachln, m. - \'ulg. escr ófulas en el cuello [C hiloé, D. CAVA­

DA 66l
ETIMOLOJIA: Es sin duda mapuche, pero no está en los

diccionarios. ( ~ '.p. 845.)

811 CACHINA.

cacbfDa, r. •n. vulg. de rarias especies de jJlIla.s i SÚ rpll l ;

PHILIPPI, Atacama 60.
DERI VADO :cacbina1, m, . rrjiol1 donde crecen muchas ca ­

chinas. N. Pr - de varios fundos del Nort e. F UENTES 44 . Como
n. propodria lb . signltkar "salar" cp. (tUAi.

ETIMOLOJIA: Probablemente quechua¡ ¡falvez de ~ID '

DENOORF 165: md,inll' solución salad a o alcalina con que se
mojan los tejidos ánte, de teñielos; o de ibid 217: kaduJ ' es­
tender cosas menudas con las man os o con instrumentos.



C" CHI1'lJVu - C" " UtL

86. CACHIVUVO.

'17

UOO. CAH \Jt..

cacbiyúyo. m.> n. vulg . de uno<; arbu stO! que crecen en te .
rrenM salobres del no rte . ( A tri,/tr (lt,~a",trJt i otras e'lpede"
parec: idu)

Ha; ...riol rund os dl!l nom~ Cre. " ..,... i c.~"l ..,..l en el II'lrle ; cp.
F r l':!fTP 46 . P II II.I " ," ' . ....tacama H . 45 .

ETIMOLOJ f A; quechua . M m nf.N OOk F ló4: tadi . b, sal ....
fb. 11 3:7"YU • verdu ra. legumbre. I E l !lignificado es, pue".
"yerbilo de lit !lal" . Cp. tMIurJ'''YO.

87. CAGUE.

cigue. m.• n. vul K. de un pato del sur. CA¡q AS 16. Seg un GAY
14 57 Afi&rfltlt'rUJ t:llItrt uS¡ pero es equ ivocada la forma qu e di!
el autor tag lits , i la sinonimia "O qut lú " (véase esta palabra .)

VAR IANT ES: t (lt, M ALDONADO 401 for mas falsas; ((lg lit,

GAV lool. 1457 I cngt . MaL I NA 4 38.
ET IMO 1.0 Jl A : mapuche, FF: Itl{¡:s: ("gll t . un pato. como el

pat.... real ,

88. CAGUIL.

caguíl . m.· n, "U!K- de un ave parec ida a la J!;wiota . La,."s
"úIY"/",/lIs . seg un GAY. Zool VI II 480. No estoi st'gmo '1i 00

es ma!l bien (1I1t,,;,; no he oido el nombre.
ET I MOLOJ IA : SeKuramente mapuche; tah'e l es la misma

pala bra q ue FEtl Rf.S pone I(I.(";'¡ · ga.~ajo. I A IR"una,¡ Kaviota 'l
vomita n cuando ee las quiere pilla r.

89.CAHUEL. *
cahu~l . m.. \' ul~' _U ll mamifuo martnmo de Chiloé. No pude

obtti'ne r ma s datos.
ETIMOl.OJlA : Talvez derivado del mapuche. F F: BI( ÉS: ta o

II" t . rt'm,, : ",/m," remar , bogar 1mapu che /:Ilwt"~ ..ería ..el q ue
rema ,•. ( V.p. 845.)



,"
90. CAHUIN. *

90

91. CAlCA.

• cabuln. m. - ram o• l . borrachera. pendencia, reunión hulli .
cioq d.. [en te altgr~' (Centro. Ce ntro merrd . ¡ Sur]. gcu Evt:MkiA
1~ I 2 ca..a de: remoli enda , o cl i\'er~ion, ja rana [Colchaglla l-l
1 ""Iia, ,,, m A-" ,,,1S - ramo . e~ t il r metido en enredos. C.\ ' A!>
16. 1 4- JI iU tU l 1 raA"i! . T;un · se dic e cuan do una fiesta es mili
animada [Cent ro],

V A R IANTES: (Ql "'-" . (;¡, ]so' ral J/¡',. 1 U n... gnnde fiesta i be .
triachera qu e llaman ellos ~Ilpi". R\SCUSAN 102 I Aquella fi~ .

1.11 i ca¡ t1 io que qu iere dec ir ju ntill co muo i al~re bo rrach era.
id. 201 . I MOLlNA, An. 256 habla co n evident e errata de con vt.
tes q ue se llaman ",i"K(I(N i ClJI,oa; el orijin al '49 dice la~/f;'l

E l ,./u"" pr im it ivo de C hilo<: lo d.,~r;be MOR . I.F.IU " p. M" I.l . ' ~ ..,.,
XCIII .

eabuU, raro esp. en ac.!
ETIMOLO}fA : mapuche. Ft:IIRfs: ,alm;'J. borr...che ra o

junta par", beber o emborracharse, ml/l/¡'U,m. tenerla o hacerla
i quizá lo dicen ...sí, porque en su'! bebidas 'le suele n se ntar en
rueda. pue sto en medio un canelo i bailando al rededor de el;
'lig nifica tamblen "el cerco de la luna o del sol ... Ha¡ un fundo
CIlr'(UiJlt,,¡JI . una villa CJl r'(J~(Jlo( i dos lugarejos Ct1lm;/, cp . F U.:N·

Tf"_" 75 i 46-
DERI VAD OS:· cahotn éro. a i ( raro) cahutni~nto. a - hu.

IJicio-oo, vocinglero. en redo-o (Cf'n tTO a sur].
X"T'. _ 1'Tot.blr~nle oe r.. riere ~ b mi.nl~ rOl ~"¡'"i,, el ' r."" ....

,..JI l&Yeio-. pul' 1 ' •• 1~O : ..... indi<.. de \'aldi,·~ ~t'ol~h:r.n . e pa rl idns en -

1'" .1 pnr , . k "",. q quie.e dK;. p- lida<fM, i cada '''''cn~ cualron en
.... indw. con su caciq.... . Esl <K ,. d, ..i<lian en olrU c"mp-lIi~ ..... .

nnrn qlOtell•• Ila",~n _"".¡'~.Ia' e ualn son de po<"06 indios. i Cld~ una

lle"De un ,upr.ior ...unque '''jdo 1I1 "or '1ue es ca be?... del e..~ • .
111" b na ....,1..1/. nO ..ncuen'ro r1ieac:in" ..n los J:ramalicos ni...n 1m

d..mas e:rnaislI'. I '-./ti (U"I ,....... in'prime: r .....' .. n el W'nlido de: pu..~l"

de: .n.ha. d.. l su r i en Q,iloo' f'S u-ado un...s ..« ...........r 1:OIlTF. ' 11""......

~h. H..' ""tt". \' SIS. pluul ,./ti... ibid S~. ( V.p. 8·15.)

1..1. C4HtnaHtJa.

papa c'ica - vulg.. una variedad de pap 'u (o5olt111""I /Nb, ,.p·
S IIM) lCh ilve) MALDONA1)Q]36 CANAS, papa 17. 'l-' . Pala-
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ET IMO LO} fA: Se rá mapuche; no se halla en l o~ dicc¡o .
narios.

92. CAlCAYEN.

caicay~n , m. n. vulg. d e: una av«a~ ; n il (beca..¡nal de ma r
que se alimenta de caogrejoe ch icos c: in..ectos en I.n pl"YiI' de
mar i de los ,10<1. Segun GAY. Zool. V 11I ~80 L i11tbJ(J ItU dSO/ll4­
lid o hudsonira. Zoo1. 1. 420 da solo " vulgarme nte avecasina del

mar".
VA RIANTE: caícaen. CA SAS 16.
ET IMOLü}fA : mapuch e, FE ~ln: <¡: ~'lJC" Yin . pájaro c".J7.iI.­

dor de ca marones. I El nombre ~c to mú ind ud ablemente del
grito del a nimal. Cp. tb. miqud. Ha¡ un fundo Calcay," en el
Sur í otr o Ca l"e.,ynus en la Prvv- de Linares; cp F t:ESTl':S -,(j ,

93. CAICHIN.

caichín . m. . vll l~ . . 1 oveja dI" 1;1.011, "ncia 11 ~. la lana sucia
[Ch ilo¿ l

ET I MO UJJ fA: mapuche, Ff.IIRfs : (nydllll/-c.l mar..." i te­
nerla'!. 1 páj . 320 d ice (dye/lim, que mejor corresponde a I,l.
forma cae tetlana. E l sil{llifica<1o primi tivo S,.rá "lwej;:¡ con lana

ensuciada po r escr cmentu..",

9 t . CAI HUA.

cái bua, m.· segun CASAS 58 o tro no mb re de la fruta ,UMS­
<ka (v éalc j, E n su li..ra no aparece el nombre ni ia etimolojia.

No pude obte ne r ma"i datos.
ET I MOLOJ I A: quechua MIOIlF.NI I(lR}' 213: h ,ilmIJ · fruta

uroo!!a i hu eca q ue se come como le2umbre i sirve para re­
llenos . 1 rtu"f Jld ros nomhrf" r!t' un lu¡.:-ar r jfl ¡ ..rce de Iquique. cp

FUEN TF:" 46 .

96 CAIMOAVIDAN.

papas catmoavid énese- vutg.. \JIl;:¡ clase de papas de Chi­

11'(.H'~ lI n G ,H. A~r , 1I 11 9

ETIMüLü]íA: La forml do: 1'1 palabra me parece algo ses -



.Io eAIQUIL-CAITA 96

pechosa; es posible que contenga algun error- Si es correcta
podria pensarse en derivadon del mapuche, FZBRts: ea7"'IlI,,,•
. rumiar el ganado I . ",;",.v,..lo signiñcaria "cerro del chupo.
nal .. i podria ser un nombre de lugar; ep . mapuche, FF. tlR t~ :

"'.1 • el chupona! i su "'''111 I + ",f1}¡J4;'¡a • montana, cerro. I
ep. &411,", Nota .

l .... CA1lfL

96. CAIQUEL.

~qu~l. m n. vulg . de una especie de gaviota (!If'gun Rn D
38 LarrtS s",ra"tlS, :"inónimo de "tll/t~ No sé ~ i hai re1 acion
con t4pi/ (véalo).

ETIMOLO}IA: E!I seguramente mapuche; talvee el nombre
se debe al grito que en verlas gllvinta !' suena como (ai-M i o
mll<aN (vea caMaN i 1,,"a)'I1').

97. CAITA. *
• c'ita, adj. i SU'I!, - fam.. 1. bravo, alzado, ealvaje, 'le rlke

de an imales vacunos í caballares. GUt:VAKA I '6.$ I 2. meto de
persona'!, poco sociable, esquivo; so>g"un C ASA!' 16 lb. graciow,
agudo o intelijente. 1 3. trabajador que viene de otra provincia
por poco tiempo para trabajar,p. ej .. en la cosecha. 1 4. término
de carrilanos - bandido que viaja en los trenee para ejecutar ~UJ

Cechorlas en connivencia con algulI palanquero u otro emplea­
do de la línea, a quien paga en caso de éxito. Cp. Ff.RROCA·

JI;RIL de junio I §. 1902. [Centro meridional i sur).
GAY, AV. I 283. Nota dice "No he tenido ocasion de ver 10'

caballos salvajes llamados (4J1Q por los araucanos". Es error
por eQitQ.

ETIMOLOJ1A: mapuche IQ;tfJ . abado, libre. Véase Es'..
¿'liS A ,.QIlU"IIMS VII 9. I i pa ..."im. No está en 1011 diccjonarioc
Taleee ~tá relacionado eonquechua, MUJPf:NDORf' 288: laplla ­
brioso, violento, animoso.

DERIVADO: CaitaDO a. . ramo vulg . . laita t , trabajador de
aCuera [Centro merid.], (V.p. 845.)
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98. CALACHUNCA.

ulachl1nca, L. n. vulg .de una brome üacea epifltica en 10$ 'ro
boles del no rte (Tt/lalldsia t.·''''SUllS~

ETI MOLOJ IA: Es probablemente quechua. H ai variu pa .
labras kal/ay en M IODENOORF 263.2 17, que signi fican rebanar ;
partir; bana r; principiar; ka/a. sin pdo. calvo, des nudo, pobre
(ibid 290). cllNlIm es ..dlee- (ibid ]62). No me atr evo proponer
nada de definitivo.

99. CALAHUAL A.
cuahuila, r.. lit . . nombre vulgar de varios helechos ( Gobio­

phlthi",'" spec. P o/ypodium spec): ta mbién se llaman "ye rba del
lag,u tO:, GAY . Bot . V I S09, SIl , S1 3. Algunos son medicina.
les, las rake~ 'le u..an como sudorífi cos. M URILLO 22]. E SPI·

NOSA 4 ] . Segun M UR1LLO 95 se usa el nom br e de (alalruala tb .
por cal cilla Ot no /luYfI nnaica

VARIA NT E : ortocom ún mMglll1lr1 , as¡ GAY, ¡ otros
ETIMOLOJI A: Es seguramente indfje na, probablemente

quec hua; 'le puede pen~ar en var io", compo nentes. A I.O:M 37
menc iona una planta del mismo nom bre que parece que rilé
esporta da como medicinal d esd e el Ec uador i Perú; la llama

Pol.JfIt't/ium lanuo/a/",,,. J UAN i ULLOA S84 al aban la mla.(Nald
como especifico "pa ra hncer evac ua r los humores de toda suerte
de excesos Intcriore....; dicen 'lur. la ma.. selec ta se cría en 10'1
p~ramo de la .. prnv inci",.. mer id ionales del Peni. i que nI) ~e

conoce en F.\pa"'~ .

100. CALA PURCA.
ca l1púrca. f -vu\¡¡. ~ un l{Ui-.n que se cuece con piedra..calle n­

t(' ~ . s('~u n c... ~ ...s Ifl [A010r..gasra i Tnrap..cé].
ETl MO LOJ fk CA~AS dice- ..del quichua OII1Of11,m ... NI)

puedo comprobar la pa labra. Talvcz d eeivado de MIDDRNOOR F

165: cn//fI¡n· . amia .. pU ol ca rg",r I si ac.."o la.. pied ra.. "'cc:olocan
en un enrejado ríe palos como en el rnronto; vea esto.

101 CA L BUC AN A .
papa calbucina I. _ \"u lg .. una variedad de papas SoIIlHM/1/

~bt"oJtj",: véase /'fIf'I'. (C hil ('~ l CA~a~ , pap" Ji ·
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ETI MO LOJfA: Es derivacion casteltana del nombre de lo.
~.r de la provinc ia de Llanquihue Cn l!>NCO = mapuche, Ft~ll /( ~: ", :

("I/r'¡'· alul- +&0 agua I es decir "a~u a azul ..,

102. CALC HA.*
cálcha. í . i mas usado v calcnas r. pi . I . Iam. - ce-neja, ~I()

largo en los pies de caballos, plumas del pié en pcllo-, pa lomas,
etc. ROllRIGUE7.79_1 2. ' vulg.. pelo qu e cubre la Irente CA.... " "
16. I j . . vulg.: ha rapos. ji rones que cuelgan de la ropa, Clip . de
pa nralone, viejos. 1 4- ' vulg. lenguaje de "ca rr ila no'!" {t rebaja.
dore'! en la const rucctcn de ferrn<:arrilc'l) · el bulto con ropa i
cam a.

G,la",,,,, ,,, (, ' ."0 " .: Ój ; (,,/dI.. · pT(' nd~~ d.. uso person al que se ponen /}
que sin'tn para taper ; pieeas dl'l "p"r,, ; I paj . qJ 11,,1'01:1. <le 1"""/eJ.,,, ,1,' '0'
~,,"cA.>.

D ERI V ADOS: lo lO caicbón a , -fam. - cem ejudo. R ODlI.Í_

GUJ::Z 79. 11 • calchona, í . 1. Iam. _ ié r fabuloso, de la mitoloj¡"
popula r, pa recido a ca bra u ovej a ..linud a », es decir d e Loin a o
pelo l ar~o; se d ice que espanta i ddi'la de noche a los que an­
dan solos Parece que t iene cie rta semejanza co n el f Vtr~¡"" 1

del aleman,l<lupg.. ron del fra nc és . cp RonRH;UI': I. 71). I 2 . vul¡:::.
la bruja en jeneral, I 3. fam. anticuado - e l coche, la di lijencia

[:'olort e ?].ROORIGUEZ 79- I ~. Iam - mujer vieja i fea.
2. calcbonear - vulg. raro - trabaja r como cochero con un

coche ajeno sin permiso del dueño [Centro].
j . calchcaéc. m. - vulg. ra ro - la foll lt" qu e com ete el cnc h ero

cuando sin autorieacion del patron en l re~a el ooehe a otro para
q ue t rabaje con él [~trol

4· • calcbú(d )o, a . vulgo- cernejudo, el ,~ue tiene calcha~

ROO~ IG U EZ 79-
ET I ~OLOJ IA : mapuche, F ElIRf:.!'o : ca/tise • pelos interiores
es decie. el vello de las pudendas, etc . ROORIGUF.1. 79-
E~ posible que en la pa labra c..ltI,o"a ha ya conta minacion

con ma puche, Febr és: caku _brujo, bru ja . ( V.p. 8 -1.5 .)

103 CALCHACURA.
calchacúra, f _se¡::: 11I1 C'i A\·, B ol , VIIJ 407 nombre vulpar de

los líqu enes, es p. Pa,.,.rl!ia <¡ pec oque crece n t b.· C'I ! peña.. j pit'o
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l&O•• CALal:la.

d ra', GAV ib . 128 . RO~ALES 1 :!'4:l: "clllc hilcU ril~'¡ !JU lio 've rbe­
zuela que se crla sobre la.. pe ña.." i diee que e" bueno lIl~,ca rl"
contra lIac.l ' en la gar¡.;anta .

ETIMOLO) 1:\ : mapuche FEBkl ~ . ra/c/'a . pelo.. intc:rjor~
+r",rrr piedr,.. : esde<: ir,"dpclndelap"::d r", ... V.,.Dl\·I.o\pone
",lltU'H"" . av.s.
VARIA~TE: dur", /c"r" :\IUkI Ll.O !!4 i ./ra/rd""" parecen

simplemente forma" rol l.;.." de 10'; libro<; Creo que no se usan.

104. CALCHl. '*
ca lc h i, ad].. vu lg . noro - el qu- tiene diarrea (Su r ?].
ET IMOI.OJIA : Qu i,.<Is se relacio na con laidr;" ( v~a -;e l f)

(on qU I'ChUOl , ~11r1IJt~N ()(lI< F ~('4 : kalld,,"_y,,)' "prod ucir ruido
como el vaciar IIn Ij'l "id", ha cer gl u¡.;lu. n llevarlo en I1 n cán ta ro.
( V.p. 84 6.)

10:'>. CALCHO.

ca teho . m.· \, lt l~. · \':uierl:ul .le ma nz.ma cam ues" ¡Ch¡l""I.
E'!'I M()1.( )J j /\; I'r "hllhl('ml'llle m:lplldw

ioa, CALEUCHE.
calfuche,I1I . \'ul;: " m hucaci"ll miti rol 'tUl" PUfO,t.. ir ,Ieha_

in <Id olgua 11,. mar " , i" . l ripu Lldol I," r hrnjo~. f'uando ello s
quiere n ~c tra"'(orma en IIn tr on co de: .¡rhu l o 1111 01 rocol i lo~ t ri­

pulol ntc'l e n 101)0'" mollinO"- n aves olCll.ilicol"', El 'lue cae haY, el
poder lId r:loleurhl" a¡>;trcce con la l";Jrol \'ue' ''' há<i:l.'" ~r:l.l,'ol.

i " 11 (; '101<10 d e deu...nci ol. ( Clu/",'. 1), l ' \ \ \[1 \ r" J.
ETI \1nU IJ f/\ : Se- rleri v.... ...in duda de lIn<l p.l labra mapuc he

'<010 con...ervada po r V" LI II " lA: , ., l t NI I1 1/ - mlldarq- de condjcicn,
fl tener pa recer d iverso I + , Iu }"nl" e,/l lI -d" ..... pues ~ jf' n tl'

mudada , tta 'lfnnn....da " .
VI\k 1A~Tr: : caíé ccno.

107. CALPICHI.
calpíc h i, m.. arbusto del :"lorte, l)"i ulIl M ".j J Nm; PH II.II'PI,

Atacama 60.
ET1MOI.O J tA : Prohahll."1OCnlr quech ua. Talve- Mtnnex ­

l'Ok f .!l)O: ~. ',I!", ... in pelo, calvo, dr-... nud o, pobre 1 +ih. 6~S: ti·

, /¡i la ralz ,
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108. CALQUIN. +
caJquiD· segun GAV Zool. VIII nombre vulgar del águil.

( P""lMNhu, o Gua_hu MN /ttlftJÜ"NSJ. GAV loo!. VI (1 480
dice eqllivocadam~ce P"./otU/IIs. Segun Zool. 1 221 solo los
araucanos dicen (s/p '''; el nombre vulgar chileno es Ntipil4 " .

ETIMOLD]fA: mapuche. FJ:flRt.S: rnlq,.;" . aguila gr.nde.

109. CALTRI.

dJ.tri. ad ].. vulgo - el que ha perdido parte de 1" den hdura
[ Y aule]. VAS(JUE7.. C AS"AS re.

VARIANTE c rt .: .-o/Id,;. VASQUF.1..
ETIMOf.O}fA: Ser~ mapuche ; pt"ro no se en cuentra en lo!

diccionarios . Talvez de la misma raiz que ulrpll (Vbllo)-map.
calf" ,

110. CALVA.+

cal., ~un GA.... , Bot. VIIl 407 es nombre vulgllo r ¡le Ciar
arnti"lftN, el garbanzo. Segun Bot. JI 102 se 05" solo en tre lu~

araucanos.
ETIMOLDjÍA: ('o/va es (orma mapuchizada i ahrcviadll. de

cast Kar /¡,,,ulJ, como "h';s<iI"'~ia . FEBKt S: m /r'a - garb..nzos.

111. CALLA. '"
cált&. [. . "ulg. . 1. palo puntiagudo para uca r pla nta s con l a ~

raices ¡abrir horos en en el suelo pañ sem brar, (Centro mero
¡ Sur ] [MaulelV.&.!'>QUEZ.

VASQOEZ dice lo siguien te:
('..!l• . • Aaru de madera para canr l. l iern .
(".on, ilte en ;m I f OIO de m..d..... cuyo I&rl:0 nltia en nelac ron con la M­

ta lu ra de la persona que l. usa. I~ punl " de'Minada a penetrar en b. l ieru
a aruucla en (orma de dl.l &; el Qno utn~rno el de fOl'ma redonda , i ee e l
se apoya 11. b.arri¡::1 p.ar.. tlar a la can. (uer"...de pen el raeinn co n tod o el pese
del euerpe.

La call. 1. empleaban los l;:lmpesi nol, e, ,>ecialm ente los past ores pan.
Mlner de l. t ierra e l rtl6t4". rlan til l cuya r.ill: d. un hnni lo tinte rojo , mu;
URdo en la ('o loracion COII que se adornaban Ias mlll'llU; el ,(1"' '' ''. ;, e l t,s ·
Ii'. la l'iuJ, ..1 ,,~,'" - este último nombre [ ;"111' un Ion id" na~a l <;010 parc.-eic! o
, 1 que da la co rnhinacion co n que lo I'lIC r iho . i otrov tubérculoe i bulbos qu..
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U!-a¡"n comu a ! lm~n l ()~. .. . Kecuerdo haber ";.1<> (ha 4" '4!Jo., mas o men e>.)
[en t ieml'O de mererno de'flue. de m..la cosechaJ .. aquellas jcntes oe " pJ­
das en >oitC" r O: ".'h¡u i, . ' gr~ndc~ " .l cn~ i'lnc :; .1" teerr.. ln·..nl ..<l,u. I"',r e--A
nlJt'r..' ion. T odo e"VI M: had.. a punl4 ,1,·..11/1.... . .

~ . pUIIT.OIl UI;: colih ue u:w.d u pilHt deshoja r lo. choclo, de: lil

chuchoc a [Maule ]. V,\.~\,! U k Z ~( IJ. chuchoc<l).
Véase también e/u,!, i pilon , que signifi can mas o m énos lo

mismo.
ET1MOLOJiA: F EDRÉ::i nae solamente {alla -mata, brote o

renuevo I ; pero H t:R N .l N UEZ; {ul/klll · mata, vást ago, bro te;
t:aIlJl1ftlf . mat ear, corno pap.u. I E~to corresponde a I-I AVE.

~TADT 616: .a/lluu · Irutex I i (alla · palus quo fodiu nt. I Parece,
pues, que hai erro r en FE BRl.S. Quechua, MIDOENOOIU 165, d.
solo: (QUa · el pillo de b. rueca, I La et imolojía primitiv a está en
aimará, BERTON IO I1 3.3: talla tlw - plantar cualquie r cosa. I Se

ve qu e taUa ha sido el palo usado para plan tar ent re los aim... ·
des i quech ua" , que: lo tr ajeron Chile.
C,, !t.,~ If> l.. d"ri,·" de 'IWchl1" <.. /1 ro"' p'". u ....p;a1'l, , '1ue 01" ¡,Uf'\l...

.:u,n¡ll:olldl". ( Y.p. 846; (p. NO 994.)

112. CAL LAMPA.*
- callámpa, f. . lit. . 1. n. vulg. de los hongos, grandes i come-s­

tibles del grupo de los Himenomicetes ( A ,fa rü lIs i p¡,.,/t'ot"

spec.) del pai s. ROO RIGUEZ 104. 1 :. los »charnpignons.. impor­
tados, sean secos o en conserva (Ag,utáo camptstris ) . • 3. cual ­
4uicr 110111,;0 comes t ible. Ii .¡ c.Uampa del diablo -I os hongo~

VI: II t: 1I0~OS o ih¡u..te ¡,:uaJo~ I""r... la H'lIliJ.. !'>q;:un GAy los LyclJl'eT'
J/l m. n 5. fam . burl. _sombrero. U6. bur!. bajo, en tre estudian­
t":5- \:1 miembro viri l de los pot ros. 11 7. 1a punta de las rc:.::ade­
f"-,> " M. burl .c--oreja s ~ r .Uldt: ~ .

/;', 'l<Jd", : 1..:.:y _\L L"'~ ~ j . ' -I/II..mlt., .
VA}{IANTE: GAS, R OlJkl\;L; H i Z t:IWLu escnbeu mal ( 1"

yampa.

ETIMOLOJiA: quechua , Mll l]lt:NJ 1Ok F 2~ 1: ¡'a/lampa
hOllgo,

DERIVADO: • cañampérc, 111. - lit . > vendedor de callara­
pa~J i el que b:> LIU .~Cd en los bosques. ( V. p. 846.)
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113. CALLANA. ti-
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• caUálul, r. lit . - 1. vasija ancha de barro, plato hondo de
barro. I z. tie!ito o frilg 'Tlellto de olla de greda o d e fierro qu e se
usa a menudo para to star en ¿I maiz o trigo . GAY, Agr. 1I J.S
Soi..\k 173 ac. I i ". BARl:" '¡O í IX! u-a netamente cul/alta por
r r ,Ú I. I j. bur!. - reloj g,¡mJe l.h.: bo .Isill•• i rdoj t"II jeueeal. () I(TÚ.
1.A l( 65 . I -l. vul¡.:: . - marc... t ux. i oJ ~lII ..siado quemada (para mar ­
U.f .000im.le, ). . 5. (¡un . · manchas n('gra ~ qu e', se dice. tienen el!
d na-ere lus descendientes de ne gros o l.a mbos ; f ul.lIll} l it lu

t ,,/loll"'S s i~ ll i fk.. "<:5 desceodieme de "l-.;ro , .., I il.e. · Z EItOLU,
1,.' 1" 1.,1 "" ~~ ur~ e n :,,' "wllj~l.l-' l'cd i " n;l " ..n.." .. 111Ilp i;o. qu., e, .•

" ,....1.. ,,¡,. rtcn. ~ 1I 'l ue l uc~l ..n el ,n ..;.. ~I Irig" i o ln, I"gum l>re><, I;,,,. ,!' .

", , , ~ . I 'i,; cu l,n,¿" ."0" <'411" " "" " " '11", 1: ,,,, , ~; , I .' . J

' ",t1¿ I"',r 1", 1',"l UI~' " >1, 111...1"
,,1 111<'11 " ' u" "r" n.' "n 1." , ,1I t."""

V .\.."l' t :J'. , i lol .'c r",," IK'l'u lar c,"

C.." "du me vinc de ~rr tlM lv ,k...:i, : del ~ur J
dos co loóls nu m~ Olen l; =-:
la c.n" n;¡, ell 'l oe 1000taua,
¡ 1.. pied ra en qu e moliJ.._

I de U" testament o de pobr e:

It era : Dec laro que dejo
un pla t.... i un. cuc........
i ta mbie .. un., , ..Ii"."..

COlI '.V"e> i ~HJJU" r.". "",'ir : el rr..p" COO 'lUC se 1""'"

Lo n1l4na calienle '.~r ...':ue ••..]
YIIIIIIIR eon~i<1 "".. b roE Cllllana tu",~ c",lell~n.. i 1.. lu du..·e ~I ma puch e :

callan.. -Intf". i: Intf'" la ulb...... en q l1e tUe\tan
¡ h ll • . \1U>:'0I4 S } - QI~, l 'lIl1:1: 4] . _ 7.II K" LII ;><;. ' j ".

ETIMOf.O) fA: Es voz quechua, MIDIJE1'II>ORF 291; J:'a/ltq'
cortar di"C05. ruedas ; I k' ,"lima . cu chillo ancho I es decir. el
instrumento pa ra co rtar, lo 'l ue corre-pende al significado de
la te rm inacion na (véa ..e mU(tlRtl , ,iWRIJ i otros). Parece que la
de ncminaeion ha pa ..ado del inst rumen to al ped azo cortado,
es p. de la calaba".\ que sirve de t apa pa ra la \'asija de calabaza
i CUYoi for ma se imito co n I{rcJ oi. P ero C) 11.> ]J(j~ iblt: que h ól YóI

babídc olu I:'Cll abra quechua :¡uc cc rrespouda dlrectame ute.



116 CALL ..., O - CAN~ HI1&TO " 7

MOSSI, OIl;;C. Cilst. - quechua t S ucre l lSOO) N. :! I 1 «t iesto, cascos
o cabe. rere : <nl/a "a,.,

CASAS 17 di ce : del quichua ua Nalla, tiesto o casco ~rol fun­
dir meta l" 1 No pu edo eompeobar la palabn.

UERI VADO: cal laaear . vulg. raro· hacer manchas-se dicc
de: marcas de fierro que no salen limpias sino bonadOlS por que­
mar demasiado el cuero del ca ballo. ( p. t,u/alta·, [Centro a Su -],

:s..hfe la~ '''~n<h..s q"'c so: "pct."mlran ~J"!'<'. en .. rcj.on WlC:rolum~r i
.,n JK"'n ll.acidOl de ""ngre mc"d.d.. comp.ir~ la lile,;atn,;a etnolo,icll .,,'
el C'l.cel",, 'c .~Ún~n del 1Jr L ..II,. ... ":<·XII1Il:1I1 (dcl Mu>e<> dc la PI,u,,-)
lO la rc: l'i~';a .. I"n,an.. G/OJI"s, lomo II~ p. ~7 i LA ."4"d... J/M'" ti" (nombre
que lo<' d.. ;JI e. le renón~n" en elllorle de la .\'}e""o..l cn eLa Semana Me­
d ie... tI..- Ruen,,' ,\¡ re-; ' 'fO~ n.· J O. ( V.p. 846.)

114 CAL LAPO. '*
ca llápo , m. - min o• pieza de enm...dcra cion min era; segun

BAlt hA 5 la escalera min era . :;;; Cp. Z t:ltOLO.
ET II\1 0LOJ IA: ahna rá, Ih :ln ON10 .1 34: "alla;" - escalera

pa ra arrima r a las paredes con atravcsa ños. ( V.p. 846.)

11f) CALLECALLE.
cauec éüe . m. · n. vu lgo de una iridácea con flores bla ncas

( Li~,/¡a ixioidtS) [Sur]- G ,,\, R(l/. VI 31. E~ med icina l; cp.
MUltILl.O 213 i E!'PII'ID!'A 4 3.

U.. cs ta ñor se denomin6 Caltecalte al rio de Valdivi A.
ETIMOLOJfA: E~ mapuch e. No está en lo~ dicc ionarios
V A KIANTE: 1,1~alú",I". r. seg un Raen 1 1S. No se si se usa

as¡ la palabra.
La misma plau ta se llama tb. Irl'l'u , /"jlli/UfMtI i ,hupo.ya

segun M U RI LLO l. C. 1&04..CALUUQ U&.

116. CAMAH UETO. *
ca.mabu ~to. m. • vulg.• animal fabuloso q ue vive en el . gll.;

~egun creencia popula r solo se puede caur con cable de algas
mólrina~ ; t iene dos cuemecitos bon itos cu)'a raspadura í decoc ­
cien en . gua, con vin ag re i sal da fuerza i salud [eh;'"I, D.
(A\'AflA ;0].

Esle ~n jm~ l f"hulo.o lb m;,do lh. .:urlO , n ' a n t ~ ,h"'''¡,u~".-i.-,¡. ~"<r""i­

P'-", 1JI'~il'I"~ ("éa nsc S. , l dr " ",pelia UIl l'al"' l Inl l"-'r l ~nle r n la mjl<lloj ia

pop ular de Chite.
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ET IMOLOJ IA: E~ 1Il.. puche. Talvcz rel..clon ado con FL­
J;klS: m"/JIU/l lu . :.<trta d e lII .. r i-co. I m,,/ml/lltH" ~ hacer!a i 1I1i1 ­

nscar. I (" .. J",'¡u u ll l u p:xJri<1 ser -el otro maelsco... ..la otr.
pe!Ca ... ( V.p. 847.)

117. CAMA N .

camán. ro .. 11. vul;;:. de un ..ebusto sin hojas ni c~piniis d e 1..
familia de las Ramuaceas, N ~t<lm¡¡';, ,p/1I4m ICentro].

S e 11 roa t .. mbien ..frutilla <Id e .lmllO) .' . p"r d <;.,101 rO:>il.J'J ..1t:

I.. ~ Avres. lJA\ , C"t . 11 :5.
E1"1 ~IOl.( 1Ji A : E~ mapuche Ta lvcz F~.I>I( t_~ : "a l/I.m cual ­

'{uierd vficio, " , .¡¡;fUI { ,l/IJdll - " ,,:jl:hJ. I 1-: ,(,,1 VOl. "¡CIIt,: Jd (jU" ­

dlHot AllDllt;JIri 11 ' , lO": IÓfJ (" m" - la digniJ ..tl , empleo, ocupacion

118. CAMANC H ACA. "*
camancb éca. f. . lit. .. la densa ncbliua (J lIuVil. ll<t lI v l!UII I .J

'111 0.: .....e ell la l:us t . LIt: ]¡I~ pru\"in c¡a~ del nor te de Chile i en 1"
~~mll" de Tarnarugal [ No rte j.Cp. p. ej . E!'lt'UfOls, jeograña
de Chile 81. ROSALl':S, La N~gra R osalfa, 19. ZEROLO.

ETI MOLOj fA: Se r á quechua. No la encontré en los diccio.
narios . (V.p. 847.)

119 . CAMARICO.

ca marico, m. 1. hist. • 1. la obligadon que tenian los indi os
de linar aliment IS i animales de trasporte i ca rga a los eJ;p41.

flole!> en viaj e, i I..!> cosas ofrecida; en tal oca-ion. I 2. regalo" e n
jen eral de comestibles que se hacian .. ICb clé rigos. I 3. el IUKiolr
donde se hac ían las ofrendas. Cp. C"':'\.lS 1].

La palJ.bn ha qued~o co mo den om inad on de lu/[arejos i lundO$ 1"11 tod,;
el p.o.;s dtlde Onlle hasta Co ncepció n. El Dice j~gráli,.:o po$lal de Io' C¡:J<TI:"
eila ocho lugares.

• Sallan al camino. recibirles coe eilnel" S, que lODn insignw de pu, i con
.,"'UI. ~WU i tepuestos de ch icha . ca rne, r erhil raTa 10$ C<1~1I01 i otra. ce ­
liU .• Ih Bt.: (· SA.,; ns . , •...i demudel "J "' tf ~;(fI (que llaman elloli) de algunu
e(l"'1 de regalo de 10 que crian en sul cal u , co mo soe ,\\-el, buevce, ani­
1U~ 1<, ,,,, ,k u :rd..l, rrucbas, pcjerrc)"'...... ll1 ....i S\·u~ ¡ 1...'111~' ",,,l., lInu I'uedc.• " l .

.lU. ! l \ '..lJ.l .. ,.. "' ..l"d., ...1PIOla " ": ' 1,,1"' 11 d, .;u~., , JU..lll de bwnJ e.. 'tu"
,, ~ . ah~"'1I al {" "!lll'" 1,·" .",11,;-. r n 1"1 ,·,lI e 01 .. C' 'I' i~ l' '' :f 'n h : -i .~n de F~ 1
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,,,1>o.;;& r;l de <lOnu" ..... lle\' ;illd"I~~ ",~ ,'•• ~J j de " " me. 1' ;&<;1. el 1' L1~ ......b.d .
J.: oo;-\u,.; . :Ii. I . T;¡ n ~gunA ioI,: l,a1l",Io. o Iv. ¡u"',,''' . que l:lli",o .. rec ib ir .11...
...patlol ea co n >OLIO t" miliu , ;a pcr.:i bi,j~ de . ..",,,.;,;,n ,!Uf; 000 . q l,le UOI rell " ­

1010 de comid" en lk;:n .. l de ub..ct¡uiv_. }V.I." "ll J Ul" M.' I.I.\ . ' .:01. de H isl . XI
~ J. I .c"IR4, , que: uí lI..man .. I~ P'''_u'". u '''¡ lIlo.. de ¡;..lI i lln, hu",,,o..
"",rr>erQ51 d,,' n .:......... '1"" lIe u D..1cur.u. ,1(;""... l ",...." JB l cp. ¡b id )H
I Ji. Vu:;t,,,, M"U. E:-'!O .• , ::l Igo . 11 JJ7 eUD mot i,".. ne l. ro:cepo;:io D de c........

,k Aponl lil '1uc neg;a por ,·i.. de 1", cordillera mencion" los a.m.o rÍCOl de t '1_

,..." lIal .., Ch~abu.;o. roli".!; CUll de Clmpo .

H . (... m . · I IU~dr preferido, q uereocfa. I :l . convenio, a juste
.conchavc-, • j . tiene. un camartcc "'"un ..tiempl e.•, un am Or­
cillc, una querlda .
ETI~10LOJIA : Se trala tI.: unil. co..tumb-e qu e los e..pa ño ­

le, ):A euconrraron en Chile, implantada por los inca s.
V .\LIJI\'IA : CalNtl"cl/· se llama el tambo adonde reciben al

espa ñol. i lo que le traen de n:galo parOl com er.
FJo;lmúi: WIII, lrtÚ¡ • lo 'Iue traen de re¡;:ól lo al español.
~otdblc es Id desctipcion del Pad re HA\' ESTAl)T ÚI Ó; ,.' IIIrI"'~·u

• mun uscula c . g- uva. galliuae, agnus et similia, quae dant His­
panis el Pat ribus Missionariis, quando ros adeunt praesertim
prima vice: et Olegerrime ferrent , si quis ea, qUOle offerunt, non
admittcret ; cr est eorum modus petendi, et ccnuactus innomi­
natus Jo 11 / da: nam semper sperant et expectanr plus q uam
dederint; nec unquam desinunt petere plura et plura; el si ult i­
mum ipsis negetur, quamvís anteriora omnia eaque multa et
abudanter accepeelnt; abeunt tristes nec sunt content i; quare
expedir ex ips¡ .. quaerere, quid petant, 'luid cupia nt. d esid erent ;
et ea usque urgere, d on ec o mnia dixerint. Q..ibus o mnibus pa­
uentee aud lti, aliqua llegAre excusa ndo; et aliqu a eoneedere: at
semper dare plus 'lUOlID valueeit , id quod attulercnt et d ono de ­
dcrunt ; el solum hac rancnc diseedunt laef et contenti; secus
autem P. Mi..sio narius apud ñlos audit avarus. I La palabra C::I

quechua , ~llI)nENOONF 17 1: ean",,¡, u.1 • alistarse para un viaje,
de c,m",riy • alistar, preparar.

120. CAMAYO.
camáyo. m. . r... m, l . el pcon reg ...dor, en cargado de la distn­

l'll ci"n del agu... del rici.:o l Nortc . Ccquitubv .. TarapacJ.j.SOLA I'
J7J , l . \ ~, A~, li 112 el iudividu .... maycrdvurv que tiene el utr-
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e¡c de culd.. r los frutos de un,¡ finca lu"t ica.I ¡\ r ic<l i T ...cn ;aJ

C.'~AS 17.
ETD.tOLü)IA : quechua . MIflIJENOORF 169 : mmayoj . el

que tiene un r mplee ; 1I1rt1 ''''"''loj inspecto r de ilg l'a .
Se suprimió el primer elemento de la com pos icio n o po r sub,

entenderlo o po r confund irlo con el i1 rticulo indefinido cas te­
II ,IIUO; o se toma 1... palabra "em pleado.. en esta rcsrriccion .

El ,......IICIo.. '-"''-JI CU" ' I"e 1 I ~clon4 (;.\\ A' <.~ (' ,·".I.. " lem"" t.. ,.m-
1...,.,1.. ",,1 n'''bo, '1u«h" . r del .:" ..1~ .... riu « ''''01)"''),

CAIIIIf ANCHL
121. CAM OT E •

• caméte , 111 . - l . lit .• I;¡ conv clvuíacea couoc jda lb. bajo el
......mbre W,t,¡td. Ij'(INfotd R<l("/as o B .,"' t<lJ ,d" ' is , i Ios tubércu ­
los de sus rarees, l. papa o patata dulce ; G,ü , Bol . VIII .fa 7;
U\"ALLt; 9 5; :'.loUN ... . An, ~I O. CA:-' AS 18- I 2. Iam . - en amora­
mientes, ..nemple», re1aciQn amorosa so bre todo con exeje rada
tt:rnu,a , p. ej. BLE:)TGAS", Ca l. 23Z; 1 3· fam .-.lmante. q uer¡
da, RODIl.IG\: LL 83· 1 4. Iam. mentira . bola, 'papa'. 1 S· pap.a.
camote - una clase de pa~, S (}/o.",-", ' " hr-os" ". . [Chiloé] CA­
~ ...s, papa 7J.Cp.?<fta

La planta 1010 loe cuhi .... IX'C0 en V uillo tl. ; en el Xorte. El tubercu lo
" nlui mnocido ¡ usado p-ra dul«'S. UK ,·endedor .,. de 5ant i~go gri l ~n

.Compra n camotes de Li ma. . El nomb re ""/4/4 que G .,\·, fiN. I\' 4 }J da
co mo 1'ulgl.T , no lo es en Chile. V~aloe 'jaj>tI'.

:' LeEr>" ~Cl: c._. nom bre que d~n en el Perú a 1", &taU de ~h.I ~ga .

Se UU I C.' ; • en el Pu. , .lit, H .. g7.-~ Riu, GA."t~ 1 111. FaRR.u ;

u ' -'~'J".t, ..., .l1'1'€. ; I'robo.blo: ;ne.lte en muchas olrli rejione~. Dice .
Ac. uac. '. ZU'''v>x. ' ; ".

ETl MOLOJ IA : MlDDENOORF 173 da la pal abr a como voz
mejicana ; en quechua se llama o.pidtll i ot ras clases parec idas
Jw ",01"tJ. i IlrTwd,a. Nahu iltl , M OLI NA 11 12 ; ( tJ. m(1//i - batal. ,
ra i7. comestible. t Id. l. 19 dlce : batata, fruta conocida . (a mo/Ji.
CA:';AS 18 crte'lut: €a ",O" es q uichua.

La 1'01. MinIa el de 11.5 Aol ill ~ ~, Ha;l; . CI" 01 IH>" \'11 C. IV l. I 37J. Se
1'e que e l nom bre tu;' conocido en ~ ej ico en 157' . ~ro pre"alcci6 en Sud .
am,;r k:o mu tarde la "01. mejicana. ZÁ'IA. 'lli 4&9 uoa ;( 01 ... de 1555 :.."",'/(5
[evidente errat~ (" ,,,oltl por {" "",' ...) ..o el Perú.

lH·:RIVl\1)U; · eecamct érse - Iarn . enamorarse . E ClIt;VJ>

RRI4 17° .
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.,.

• cAnáca. m. i f. lb. adj . fam . - d en"minAcir)O de~preciat i\';¡

para 10i chillo" que en los plintos cbilc ocs i tb. en San tia go a
menudo son propietarios de coc inerla... peq ue ños restaura nts ,
burdeles -cafée-, chinos o a-lances ».

f-:Jl·,,, ,,lu; he illli .. "" c.a'1!' ""n..l·"
"'I!' fue ::u n 1.. d",,"..c-la.

c..u"'·"""'N"/'" IV 1; . ~l"" . 11;94.

ETI:\IOLO}i,\ : ": ~ t il pal;¡br.l es l. únic a VOL importada J o;
la U ccallfa, pue'l Nana!,;., ~ ¡ \;( ni nca ..hombre" en la lengua poli,
Ilesiót de l l aw..i i es e! nombre con qu e sedc~ igna l1 lo~ h ót bil il n­

les (cp. F. M j i LL¡':k, GltlnJ liss de r S pr,;¡ch\\ iv-enschafr, tomo 11,
par te 11, páj . 5) En la s islits Sandll ich ha¡ muchos chinos. fX'r
esto 1alvcz los mar ineros chile nos qu e con Irccuenc¡.. IItc gan

ha~ta ese archi piél ago evtcndierou la dclloO\ inacinn de lus isle_
nos primitivos a los t rabajadores ch inos de los l'u crtos.(V.p. 847.)

123. CANCAHUA.R

ca nc á h ua, f. - lit. - una piedra arenisca , je ne ralme n te oscurll.
casi neg re. de la formaci ón terciaria , frecuente en Chiloé i el S ur.
CA:\AS 18.

Por I ratMja~ con mucha facilid ad se u~ e n con~l ruccio~~ de bra~m.

hoI" nOl i hOS"re« par a cocer i aur ; lb. se hacen de ella ladr illos de 1 m. de
I.u¡;o xO.su m . dI!' ancho i un pa lillOd~ espesor. ep. CJ.. /ni }8 ; 6.

UERI\'ADO: cancahu ét. m.- Iug.u dond e h" i mucha pie­
dra eancahua.

VARIA~TES ort : cancagua. canc <1gua l.
FUE NTt.:s 50 menciona UIl fundo Call {dKlla/ en la prov. de

Vald¡ via. uno Ctllrc,'/",e en la prov, d e Curicó, otro CaJl{a/lI" en
la prov . de Chiloé.

ET IMOLO}fA: m apoche, h :l\kE!i ; {,,"m/lile _ el asador i
lambien l a ~ canca huas (le pied ra 1 { ,,,,mll- asado i asar. 1 VAl.­
Dl\'lA: canean - as ar en asador I opuesto a ib id. CIlPll i¡II - asar
en las bra sas 1 E l uso de l asador vino de los quechuas, cp.
MWlJI::SlJOIU ' 176; eanca . a sado; {anC\I}' a~.H, tostar ; <"all~',lIIa •
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el asador . C":\AS IS dice "del quichua JrtJ,"<l, piurra.. 1 que no
pued o comproba r. Probablemente el nornhre del iI~..dor hoJ pilo"
eadc al brasero 11 horno d e la piedra especial. i del objete iI 1...
materia. ( Y.p. 847.)

124. CA NeAN l. +
C••can· segun (lAV Zool. VIII 480 una especie de gaviota.

No he podido comprobar el nombre i creo que es error po r
&dUltJU , nombre 4ue los indiu,; dan a la g¡"viota porque su gr ito
es (a" . (Il l/ • (<IN ; ROSA 1. t:S J I O i G A\' Zoo!. I 480 . 484 hablan .
do de las gaviota!> no dOl. otro nombre vulgar.

ETI MOLO} lA : mapuche, FEBRJo:S; (dUlaU • gaviota.

126. CANCAN u. + 1<

caacan, m. - lit . · segun GAY, Bot. VIII 407 nombre vulgal
d e p..trua chilena ( / ,, /J<JÚJ J~('alJ;!IS ; d e 1.. cual ~ sacan la 'miel
de )JóAlmil ' i 1O-"i 'coq uito..•.

ETIMOLDJfA: Ser! antigu.l palabra mapuche aunque no
se encuentra en los diccionari os, que solo dan el nombre /l iUa.
Hai un fundo denominado CHrmlf en el dep. de Linares i ot ro
en el de Valdivia, que talvee conservan la palabra. ( V.p. 847.)

126. CANCO.1<

' c~co, m. I . fam.· botija de barr o en forma de cono trun ­
cedo. R ODRIGUEZ 86. • 2· vulg . . tiesto de madera con que van
a bu~ar agua al rio [Ch iloé],

Me lente ee R lu ida sobre un canco bot:ldo que alti bllb, ~ . K"Ull l o,; U U

EIUoI. I Jb. I Caua. de llred,¡. U. V Ict· i¡'~. ~hc.. IIo"~" , SIKo. 11 <4~ l .

ETIMDLO)IA : mapuche. VALDlVIA: (n~. FEilR F:S: (,m·
C;lllt..ro + mapuche FEBR•.~: ' ·U · ¡¡¡;oua I ( 4H · ro . 'cá ntaro de
agua o para agua'. ( V.p. 847.)

127. CANC ONA.1<

• caDCÓn&, (adj.· vulg. • mujer de cad r:ril. anchas. C,, ¡i,;AS
18. No se U!Ia el masculino.

lJE.R!VADOS: ' 1. canc d(d)a, adj . f. . vul?, . - .e caucoua.
l\OSALl.S, La Nec:ril Resalla 2]
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2, · ctueo. m, · vulg .. la circunsferen cia de caderas de un...
mujer; se dic e p. ej. 'e lla tiene 110 enorme can co'.

Jo:TI MOLO}f.'\.: Es derivado del mapuche F EB Rf.5 : ,a"q llt .
las a'ientadera~ I . Se form é primero el adj. taltama i ta","dd
i de ~ ..tos se rcconsrruy é ti sus t. ,mut), que no se puede de rivar
d irectam~nte del ma puche ' '' '''lIU. Tahe1. ~ .. a..imilacion a
m"(# .... cá nta ro. ( V.p. 84&.)

128. CANCHA. 'tr
·cincha. I. • lit . . 1. co rral , ..itio espacioso plano i jeneralmen.

te cercado. que ..irve pa ra deposit ar objet{)<¡ (p....j. mine rales ,
valitre, mad eras, ep. , tr/U/¡'11IÚ"" etc ,), 2. para carre ras de ca ­
hall os ' ''<lIUkl dt ca rreras', R3. par a ju('~o de bolas '" UIr/m Ji
HlaJ' vu lg. m.u /¡i/Mla. N4. para juegos de pelee... , rin"s de gallos
i otras d iversion es parecidas. 11 5. abrir cancha - abrir camino,en
sentido prop io i rnetaf esp. como reflejo. "¡Canc ha! cancha para
loo¡ novios! g ritó de re pente un [éven qu e haci a como de basto .
ncro.« H,\ItRns GRf:7, lfucrf. 6]. 11 f'i, estar en su(s ) cancha(s ) ·
es tar e n ti lug;\I do <¡li S cor rerlas, rd acionc'i i tr iunfos de torio
jénerc. es tar en su elemento. I 7. dar (u na) cancba a á lJ/;" u ien.
dejar adelantar..e un poco a otro para emprender la persecu­
cien e n seg uida a toda ea" era : en jenera1 dejar la ventaja, el
prime r e:ol..... etc. al ad versario.

..,\ " n' l" e le ll;;lIn('n ji¡¡:anl<-.
nn terno al imprn~i...r!,,:
u- do¡ canch~ I;ro i lado,
~i quern 'I'M'yn 1" ('anlt'."

J"". H lr . C.u,,~ C. ,ItN 11" . r nnlnopunlo 1903 (hoja ~ut'lIa)

18. echar a uno e n canc ba • traicion... r. denunciar: tb. ref •
'J. de..ig nacion jeográ fica de muchos lu~a~s,sea Cancha o Can ­
ehas, o con a lguna es pecificacicn: C"N,,¡'rJ R,')'(Id" . Ctl,,('/¡tI JtI
Marlln . etc . Cp. FUENTES, So, me nciona e..toree lug ilTc!! I Ro­
TlR¡r,UEZ 84. 1 HEU.o I fI 522 u ~a la palab ra en verso,

Dic. A(,' ~ p áj. 1046. ZEROLO.
t",n {"~Io. ~i¡¡: nl li{".::r.d o~ i otro" p. r...:ldo• •e "SIl 1" I'.::r.bhra en < 1 ~Jmti,,,,.

¡ ;It ,llUd" IP : L.I'O!'II!. 6b._p,r'; , .\lllJfU l'~ : P ,U.ll.\ :8. -(}J/"m~i.1< t 'lI l '

111' I~ :' " " 11\'" O Q (Rar ilo, r~Il"",,1 <\ """0 <1 ..1 ~"'; I").-C'<1,r /?k(l, G.f,ot:-II
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I IJ.-H~••tlrtU, :\h 'll:Il' o 19·- ...."17..../.,, , ' 1A ' " f . r: ~~ .u - G""'" ,,..I..,
R. r ..:t 16 1.

TlI",hien en N.. G,,,,,'"J.. ,<;..1, BII:411l1l..." IIlK.lO: Io«¡u nM cha"lun.
du nnde mlllllm .. 110".;; ni., ... SI'" r.",.·... _em log~' conhecide nnrle e
mllll tone • .llphudo al nlgllo de carrera.

VAR I A~TE : En ac.> se dice Il vece-, por broma qu inch a
F.T I MOLOJtA: quechua, "11PO t; NOOk.. 177; nuuh" • el Pil­

tio cercado de pa redes de barro, que por 1.1 regu lar se hallA
d elante de las USilS; en jen eeal cada si t io ce rcado; erupcion
ci rcul a r del ClIlio¡, empeine.

E n el ultimo " CnifiC"lldo SI" u!o.I b pIIbhra en ~,j.Cn_I:\·o ~f9-C"''' '

_ re". 1 . ~ f"S r: 66 .
~n w debe cnnfunrllr Nln la palahra ho",Mon" quechua (""dM i I!' n ro,.

"'" "'35 IInr i!:u" ,,,m,",, ( ~" 'lll:~I"'I<'" ' n ; 1;I I '1ue . ¡¡¡:oiñc" 'mai~ 10'<1 .1 '
do ' ¡"e u~.. e n el Pu';, Alln~_\ .~K. Esta I"Ilabn enlm en el Dice. Ac . ' e
COn la defieicion Mu «m.l;t 11 t¡;¡bn ( !) I llslJ d ., ~ que 501' co me n en la
..\ III i-'¡ca del Sur. q ue. no ub,t.'nle l., rer"fi>:'"c.io'l!lr P~ , . 'r ~ 1,1, se com¡
Ilua en Il icc. Ac .' ~ . En et suptemeneo p.,¡. ' n ~ '" ~l' Jgrll'~a .Iocal!lrs lin"d ',
a jue go !le I'lI'l"'a, " ~,,s <ie 1::;11111. el ,' .• I llI'~r i ., luhrr~e I," >:,. tn cn m" ar lkll
Jo 1"~I>eri;,1. El m.it tos lado se II....na l'n ('hi ll1' r.;'·'".

IlE RIVADOS: r . e caac h érc. a , ' 11~ 1. lit . - l. rl11l"í)o .1,·
una cauc ha ,Ic jllq::OS. • 2. el '111" r:lyil 1", titn tos dt' los ;" lvl"r·
<;:l rio, en ('1 jUego. I 3. rl t r..bajador ' lltt' tie uea "11 cargo Ull;\
cilocha (p. ej. de sal il r('j .

2, canchén, m. - lit. - l . canc ha J:: raorle I:!. fosa con pa re des
casi \-,.. rllc"le.. en euyo fondo s,.. cu1l;\'a,\ horta l i ~.a ~ en la Pam­
Vil e-p en J';CiI. V:u a aprovecha r I.l t ier ra buena debajo ,JI" la
co..t ra ....litr ....a . • 3...al ..res 'I!JI" se enc uent ran en el su r <fe lA
I'a mpa. rc rr¡uJ"" nat uralmente po r pi rc04s d e cascote. se mejan­
t ~s lI. la e; unrhOll" de mina s. cp. E" PINOY.A, ¡,tlg'M!ia d, CI"I,

"',-
3 . • canchamína, L . lit. el palio al red .."nr de la boc a de

un a mina rlondc se depo sita el minera l POll r¡¡ ....cn je rlo F.nu-:·
\' fRRi A 141 - C"/17lm''''' , LA FO NF. (j("

.,. • canchamin t'ro , m. - lit . - el tr abajador 'Iue apa rt a los
minetale'l l"ll la canc ha. ( V.p. 848 .)

129. CAN CHO_*
cincho, m. - Iam - 1. propina poI un pequt:i'lo servicio. 11 Z.
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raN'" 11" cmUM en el Centro i Sur 'le dice- 'll:<lnar un corte', un¡

recompe nsa po r un servicio [ Norte]. FncNANOEZ 18.
ET I MO LO)t A: Será de rivado de quechua, MIrlDf:NOUkF

219: Ila"rltu . el chocarrero. I el que d ivierte el público i en
seguid .. pide la propina.

DE R IVADO; cancb éro, a.. suct . faln . · el que siempre bus .
ca t rabajos o empleos de corta dueacicn i poca labor. I 2. niñ..,
ca nche ros se llaman los que esperan en la; e..t..cienes de ferro­
ca rriles, desernbarcaderos , et c . p,ua ' l{ il n ,u un cancho' lIevanrlo
malet a .., etc. [Norte J. ( V.p. 848.)

130. CANGALLA.

• cangálla. f. • mtn . - pedazo de mineral , C.'Ip. de oro. robado
por el minero [No rte}. JOTAR¡,;c ln: ;6.

DERIVADOS: - cangan éro, m. · min. . l . minero que robo¡
minerales valiosos en la mina d onde tra baja . 11 2 per sona qu e
compra a IO i mi neros los mlneeale , sust raídos d e la mina. Ro ,
DRIGUI:":7. 87 ; j OTAREClI E 26,45,5 7.

• cangal1ár · mi n o- l . robar mmerales. I 2. metaf - mbilr,
hurt ar , sust raer ; p. ej . fondos al ñsco. J OT .... I:F.CIlf: citado pen
RlH)RJ(;UEr. X7 .

/'n it , P ,u....... J J . ~.",~lI"" · I:td , o n de mel;lle, ..n la. ",i n.,~: .,"endM nr
de obJ..,1l" por poco precio .

ETnIOLO)fA: CowmDia, C R I H ~: 49, menciona M"calla ­
pt:lsona o animal enflaquecido I ' Este miim(, sign ificado se
encuent ra en ZEROI.O. donde tb, se dice : Peruano: mentecato ,
cnbil rde; hombre despreciable i que p..,.. nada sirve I Si est e
término i el chileno son derivados de una m isma fuente podria
pensarse en la etimoloj la a imar.í, Hf.kTO~IO 1I 36, &a1",JI/i . del .

gado I Para relaciona r las ideas podri" penSArse en 'lue son
particutar mcnec pedazos c hicos de meta1 fino, pepitas de oro,
qu e sus traen los cangalteros, escondi éndolos hasta en su propio
cuerpo, en la boc a i au n en e l ano, )'a q ue se le.. hace cambiar
de ropa al s"l ir de la mina.

131. CANOA. *
• tl oÓa , f. ; Jit. . l . embarcaci ón pequeña cnn pu nta a proa i a
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popa. sin quilla , cp. /NnIgo. Di«. Ac.' · • 2 . hist.· embarcaci ón
hecha de un !Ola tronco de árboL p. ej. canoas que son embae,
caciones de un palo [para pa,,¡r el Riobio} ROSALES 446. I na ­
veg ..ban en ca noa s, O VALLE 173 I ep, BAIICU ~AN S9- I R~ALF-"

174 describe exactamente su Iabrieacion entre los ind ios de
Chile. Son en jeoe, ..1 par.a un.. o pocAS penona, ; la ma, grande
que ha visto en el Tolten para treinta. I J. vulg .• canal hecha
de un tronco de árbol o tb. de tres t.bla~ polla conducir ag u,¡
de riego cruundo otra ac~uia . ROORIGUEZ SS ,

PRONUN C1A CI ON : vulgo - m"l'K(l .
L:. pala ..... perece U!l3r1e ee loda l. Amloric. : .j ~j".l"'ftl, C. RA~H I L\ 118.

- I't, .., Aa"",, <lj. -CJ..ltú" {"amI': 49 (Ih O:I"al)._ CMI.. R ;o r, 1"".111""
U ; C.....;nll 11 5 (lb. canal i ¡>e'Sebre).- ¡ 'nu ; ,,";... C.. I.c ..~" SJ6.-."-'I... " "",
fhIlIlF.NUA 46 -A1.Cr.oo 4.l.- Cp . CU F.RI- ", Rom:ln ia XXX .

ETlMOLO}iA: Segun O VIEDO I 170 (descripcion miou ­
ciMa de la fab ricacion con fuego i hacha de piedra'] es voz de
Haití, i corresponde a ti"t1/fllt1 entre lo.. caribes (con velas ). Cp.

MONLAU 429 -

OERI V,\ 00: caneéro. m.. lit . e h i ~l.. el que maneja UII:'I

(";¡, uoa '¡'<4hrador': " P RA"'( :U ' /H~: 3?_( V.,. 848.)

132. CANQ UEN.

caequén, In . • n. vulg . de un;¡¡ ave parecida a l gan~ silves tre
(1J,,,,,idt1 " It1Ktllt1 "ic4) GAV. Zool. V1I1 480 i I 44 3. MAI.Tlt ¡.
"iA OO, Chijoé LXX X i 347. Fose .... ~IENEN IU~Z 11 283.

VARI ANT E: plural cn",/Nf/liS, ~I F.N t"s n E7. Fo"f'" '" 11 202 ;

t.iAKd\ 376 (do nde se desc ribe vu C&la arreándo lo.. ll. pe rlrad;¡,"
i m;¡¡tlin.lolO'i en tiHra a pa ln~ l.

ETIMOl.oJ f A : mapuch e F1':"k1:": ',l"'lN,,1· IIn :l, a" ... romo
c i~ i.ien ll .

13 3 . CANQ UI.

papa cánqui. - f. vulg. - una cla se de pa ¡.m". SII/a",,,,t ' 111,,,.11_
,1;""'.[Chitoé], CA'\:A~. papa 17. Véa se /Jllpa.

ETIM01.0J IA: Ser á mapuche.

134 . CAN T U T UN.
cantutúD. In. · vu l!,:"• . medirla de ca mino esun cua rto de hora
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UOa. CA l'lIAl'lIO.

ma. o ménns; propiamente el tiempo q ue aguanta un tu.b.,jador
.a llevar ulla c~rR:. de tablas de ale rce (F;/~rt1Ttl pa lagoNün )
en un h()mhro [Sur],

.En e l departlmenl /J de Ca lbuco Iu labias de "le á.bol10011 lan <;omu -
lIIeS que .;r~1l de mon N a .. i adem u han dado lu,a•• u lineular miMi.
da de l iempn. en " le Knlido que CUlndo 1M hombrn lle n lu tlbl. de
le. ul ille ro- . l. COIla llama" una fhU:"U.4",odu las '-«es que rnr.didot
por l. fat i,. I~nen que desclnsarw pnnielldo b ca.c. en el luelo (1 hon
de c:am;IMlJ i C.... tJrlll.. cua ndll 0010 mudilO" 1:1 carll:a de una np,alda a oc...
l ill delenene U de ho... u C "Y, Bol. V 40 S. , oo¡.

VARI ANT E: cantotl1n .
• La tI,k"",."" conu" de dnce ... ,,1111••",que IOn lot cambios de hom­

bro p;ar. t. car la cada rres cuad ras de marcha ... VIDaL GOJl••¡O: 2J . Cp .
¡bid S6 Se ve que la 2p<"Kiacio n del ' iem po no n ¡lr0a] ... l. de GAl -.

E T IMOLOJf A: De map uche, F~BRtS: (a _otro, se pued e
d erivar un verbo /(a " /II (u II qu r. !lign iñca ria 'vol ver a poner .1
o t ro' (u deci r : hombro la carl':'lI).

13~ . CAPI. *"
• cápi, m. - vulg. · 111 vaina (c vpec. 111 t ier naj d e porotos, arve­

jai, ají, espíoo, e le. ORTÚZAI( 68. CA~AS 18. Mflult:VÁSQUEZ.
ETI MOLOJlA : mapuch e, FE BlI. t S: (a!'i . VII initas t ier nas, o

poroto nuevos con \·a in¡¡ ~. I E~ posible que la palabra sea de­
riva da del q uechu ... MI/lOf.: NOORf 267 : Itaf'~a' blando, relati­
vamente blando; se d ice -e-pecto a co<;a< q ue de su nat ur aleza
son d Ura~ como me dera, pied ra. maiz. I E st ll voz se conserva
en Cilta",n, (a. LAFOS !: 68: ((lpia _maiz dulce i sllbroso. -C4·
lind ia, VR IBE 5 1: (fI/,i(} .(apia (del maiz ) tie rno. blando. - CUER­

VO 532 me nciona .",ú: ralia de Popayan.
DERI "-AD O: • ca piá r.• vullt. . echar 'c" pi ~ ', peod ucir nina<

al Caer 1.1. ñoe . ( V.p. 849.)

136. CAPUCA.
caplica, f.• vulg. · t rnzO'!J de ~l l ice po ro<a fK iesel!,:,uhrl en fo,·

m a de m..cho i hembr.. que se frotan sobre el campo par.. fee­
ti li1.llrlo segu n la creenc ia popular. Lo- 'machis' los preparan
en el cerro H uim an ao, Dep. de C.. -aro. Los chilntes usan 11 la
vez ram illa de mar como ..bono (Chil oé J_MAL[lONADO 12.

VARIAN TES: ccpuca o cupuca.
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139 CARACHA. -(:(

Esl. ~ formas &011 u••du po r A. C Al"lAS PIN OCHET en $U fe
llet o El CIIII(1 J, la Pitd,.a ,,, CAi¡'- (Sant iago 1904, pAjo 26 sig.)
donde tu .l. esrensa men te de lalJ copucu de Ch iloé.

ET I MOLO) tA: Es ocgu r..men te ma pucne.
Como no ,e si todas las formas dada son co rrec tas, ni cu,¡¡ 1

es la primitiva no me a trevo a proponer ninguna de l u distin_
ta ' voces mapuches que podnan entra r en la e rimoloj ía,

137 . CAPULLI.'ti'
capúlli, ro . ,"ulg. • preparadon del 'luche': " un foso cmpe ·

d-ado ccn piedras planas se calienta quemando Ictia adentro,
en .~uida 'C: coloca el luche en el piso i se le ( ""Ea con cha ­
miz••, ,,~j 'le deje cocer el luche una ho ra, con lo cual queda
bueno ~ra la cocina. Esto ~ dice 'hacer un capulli·... MALDO·
NADO 8] [Chiloé).

ETlMOLOjfA: mapuche. ka-pll'"'' podria si~ni6.(;\r "est"
tambien adent ro " o "es t" otra cos.a adentro". Sin emba~o

me pa rece ma'!> prob..ble pensa r en mapuche, F E8Rts: nI,w".
chamuscar, o echar en 1.. eeniea o rescoldo algo, pan. que se
tueste ,<mapuche, VAL[)J\'IA: ro".illf' asar en las bra '!oa5 I
Kllpufi ~i~nificafia "est.á acandose o tostándose en las b'aSils, o
el rescoldo". (V.p. 8"0 I

138. CARACA.
canica. f. - vulg.• especie de -charqulcan " con pedazos de

p;an [:'Ilorte, Sf'Jit:un GAV, Agric. I 2 11].
ETnl 0 LO}I A: T alvee algun derivad o del verbo quechua,

M IDDES OORF 2n: A>a"aJ' dar de comer, prepara r i repartir co­
mida.

UOT.C.....Acd.

• carácha . r.-jen. pl. {Q 'Q• .4QJ - lit. l . Silrna, roaa i cua lquier
enle rmedad cud"ea. que produce COmetan en an imales u horn ­
bre r 2. fam. - espee la t ina, !.¡una en la ca ben de los nil'lO'l; CA­
NAS 19.• 3. vul m ug re seca en los nidos. Cp. D tá. A t . u

VA R JAr-lTE: anlir Uild" carache, m. Cp. Diu At<. u

F.n rS411 ee deurrolló en (':h;le por primera. vea. la. enfe rmedad .• Ha ; muo
.::bo de ello rlllel gunad<ll que ~.lá enfermo i lo<; ado de una enfe rmedad que
llaman U"M"" el CU41 el mUI con la.Jio~ e incurable, e oe pega a re de s 101
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r~n~d .... r lun I tos caba.lIr.. e yrruu e Illunu J'f'f1(lnu de los I\.ll tunl leu .
¡,a.jJ ,ü / C" f, /J" fh S4/P. CM. dr Ihu . T. J07 I . Que todu lu o yej:;.. que han
quedado de Clu chr In maten ; porque si enUI l!ln&do;s.e rnla ure la lienao;
¡bid. 1. J66 1ep_ 8u...... ÁRO ... . H i\l . 1 ~H; GJ.Y.....r r. 1 }7/.1 B. v rcee ...
)hel l "' ''' '' Silo. 6) . dice ~.,,"dlll.

FEllllt .. u ........,, 44' ... cnmo palahra ea.lC~lIl nl en Su dice.
Ctr...h... .e uu. rffri . A.o..... Q6: P ... uu. Jl. lb a"l_ earachOM).~o.", .

.....NII. LA,oNI 6fJ__ fJiu. •.fc. n S i 1:1 ~11'nlcio n ,.r~ÑlJ por ,,, ,,..jI

......da en OU...h .., l'J11BE 5' I Os'" Hit:" , G AG... r 116, eSli in flue nciada por
l...nz qUKhua, .eri dificil de probar : pero 110"' imposible.

DERIVA DOS: • caracb éuto. a.. fam.· el que sufre de ca.
r itcha. '1, R O DRIGUEZ 9 1.

encaracb¡us~ , · Iarn. - opontrse " un o, "n~lIo IUr ..ele, parece al­
teriloci"1l b url . d e encarama-se, contaminado con caracho e ca ­
ra jo.

ETIM OLO) 1A: quechua. M WOEN (IORF 222: éararhn . ~a r '

na, toda enferme d ad cu t áne a que na corneaoo. I T ambié n aima
f~ , B¡';N.TONIO 11 37 : ' ,"adra· sa rna i (ll"'(/¡r~ segun i\IID DE N; '

DOR F, A I MARÁ SPRACH E 12 4.
Segun Ovo ce 111 n e se usaban p.1U l1e.'ar hamacu en formil de andilS

ind io l ~",,,/rJ: ~ ~"',," 'le lla ma el ¡..dio que naturalmente ti ene toda la per o
l Onl ° 1" may or ¡nrre detla co mo de~Oitrado . leun tados los cuer os a ma­
nera de empeinf'u. ¿Se tratará de le pra precolom bianl? ~o se l i ha¡ una re.
lui,.,n interior entre lu dos eoces de Ca stilla de Oro i el Perú. G,~GISI, IU­
plemento. pone ~d ,"/~· erupcion o e nlJlt' ine . mancha roj""" que apa rece en
la pie l I ¡ allrega que" de orijen quechua.

La ~labra 51n6nlm2 de CJ,raoha, ",,$1111 que C.rS ~~ ... considera como
mapuche. es pum cU le lla no . Si FII:.,,1h d ice en IU Ca lep ioo chileno-hilpa­
no ""JI,,, • ralC'arse los ca bAllos 1• "tQ prlleba $Ola q ue la " 0:11 .. " oh ," de
orljen ea.lellano fu~ ace otad" por 10$ indiO$ que la consc rnron m i~ntra~

ent re la- cutellanOll ca ia en desu"O. romQ luct'd>ó con lu ..oces UI'''P't­
lks., l'lNl4 i otra. Re6ri~ndosesolo a l caballo ma l pod í" ser roa i nd jjen•.

G"y, Agr. 1.00 d ice . ';JIlII . forma que le U1l lb . en Q!fU par tes p. ej.

Ecu.do'.cp~ TOIl."" 2~ . ( V.p. &49. '
140. CARAUSA.

car.iuaa. ( . ,"ul R".. segun C A,50 AS 6 1: "El te rreno seco qu e por
efecto de riego~ antertor e- se ha div idido en hojas. Esta pala .
bre e!l mu i u~a d;¡, en to~ valle , r .: ¡::: a u o~ de Tara pacá, Tacna i
Af ic,,".

DERIVADO: caraue éf. m.. vulg.. el Terreno forma do por

ca -a usas . segun C AÑ AS 61.
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ET IMOLOJf A: CA'S&S 6 1 n o da ninJtunlll . Se trlllóllrá de una
df'rinC'Ofl de quechua, M IODES DOllf 296: ,t'ji..., . dC1lnuclo,
calvo.

14" [CA RCOCHO.J *
carc6c:bo, R, - vulg.• medio pod rido, p. ej . p..lo ca rcoc bo, mól ·

de r... c .ocec ha I SCJ:'un VA~QUEl (Maule] se rilll \ '07. deri \';r, do¡
del mapuche. Es ca~teJl;tnoClrNlJ'nidD. con taminado eOIl (<</,,,

(< lat . '«1111) cp. siI,uiKluJ'. ¡',.axh4, etc. Se usa en sentido de
Mpic..do de peste" l..mbien con Santiago_(V. p. 849.)

142. CARCHAQUE.
carcbaque. m.. n. vulgo de un,. especie de !l" to , segun GAv,

Zoc'll. V I I I 4Ro.
ETlMOLO}!A : E~ posible q ue hóo ya que leeu ak lwq....e como

forma primit iva i se relacion e co n mldltu ( véase s. v.). No pud e
obtener not icias sobre el nombre i el animal. Sera de orfjen ma .
peche.

a3. CARI.*
• cári, adj. . Iam . • co lo r d ificil de dete rmi nar . segun Ro n «t .

GliEZ 93 pardo. gris; sc-gun CA¡i;AS 19 ent re ca fé ¡ am arillo.
otro.. lo comparan al color salmen: «e dice espee. de la lana de
ovejas, deo m.nIM i pon chos.

T.loon no " r nj6ca lo mismo en la. d ife'~nt" pro..¡neias.

" P .rptIl laris . sutil" co mo el Ind ice i un pocn mas largatl que
éste, con la cáKAra aJ:ul i con veta'll de este colo r internadas en
su ca rne . sumamente harinosa i que tiene del dulce." V IOAl!·

RilE t r z i r r j repetido.

ETI l\fOLO}fA: mapuche. FEBkf.S: la"'" o l ini . verde (1)
larit /Mti~ ·1/1" padres fra nd , canM por el color de su hábit o. I
Segun H AVY.STAOT el significado primit ivo es 'crudo' I VAl••

DIV IA dice ladu • (, ,,ilesco. I E l color del vestido de lo! Ira nc is .

ca nos es un gris verduzco. ( V.p. 649; l p. NO 146.)

144. CARIBE•
• carfbe, 5USt. i adj. - 1. Jil. · nombre d e una gran tribu d e

indio1 que "e en contraron i "e encuentran. principalmente ...1
nort e d el Amazonas, en 11I! cos ta . de Veneeuel..., la s Guay.nas
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¡¡as An fill . s . Min correc t.. se ria llama r los til l"dilHs v (" ..tiiDas.
(p. la etimoloj l" . I 2. (-"m. · bá rbaec, ("'foz., salv"je, ¡ntropóf.go.
En es te "\CnfiJo 'loe usa 1.. VOl desde los di ... de l. conquista
Mst.. hoi en todA 1.. A mérica . Cp. /Ji« At. • 1 .

O~ I""'" 1" JOS habl¡¡ dejnok UTIW en At;O('aITU. que ..o leo ian .elDCllte .
ras. 1l"T....l:cHI: 117 .el bUbaTo, e l car ibe R~u. rdi"iéndose.l l irano
d .l 1.& PIIIL

ETlM OLOJ f A: Se¡:un K. v. D. STEINEN (Die 8 ..k.uri-Spn.•
che, Lcipzig 1S92. poi.j . IX ) la forma lejitima del nombre seria
u r4,ba ¡ no (O, ,-6t. i Sil signifitado puece ser "el estranjero- ,
U dcnomin..cion se deben. '" un e rror de los descubridores
Que oyendo a lus iudics el nom bre t a , d j!JrJ creian que se refería
a los indios, mi énrras ellos Ilarn ..bau it.sl a les recten llegados

foras te ros.
V A R IA NT E: • caníbal.su st . i aJj.. antropóf..go. DI«· A,. '" .
DERIVAD O. • canibalísmo. m.· 1. an tropOlaji... n a. acci ón

bár ba ra l: inhumana h A mbu voces ~on 1iter,¡rias i ap én..s usa­

dav e n t re e l pue blo chileno Di". A,. 1 1 .

ETI r..l OLOJJA: (" ",íbal parece r"rmado de ,a .i/Jal (cp. Dice.
AC.13) talvc l por fusi ón con la pa l..b ra '''''', Iat . ranis, el perro.

1I0a. CA.... CA.

145. CARIC HAH UA.
pap.1. caricbábua. f.· vulg. • una c1a~ buena de papas (Fron­

tera : Sur]. Cp. (a,uÑlI"u ¡(JI",,,,,,,,....a
ET IMOl.OJtA: El scguram!:'nte mapuche; ep. ,,,,,¡,!t,.

148. CARICHE.
papa (ancbe , _ í . _ vulg . • u.....clase mui bUCfhl de papas; son

u uleju,lafK"u i dulces, seg un Ma LINA An. 194­
ETIMOLOltA: Es ~gurlmentC mapucbe. TalvCl lo mis­

mo que Na lar' [ véase es te). (Cp.~ 145,)

147. CARIFU.
carifó. m. · vulg. rar o ' borracbo[S ur].
ETIMOLOJfA: Será mapuche. Pro b4b l" mente de Ft:BRÉS:

, lIv4t ,m -cnv otSi j;H. tra~egar vino etc.: I i me jor de HE6I. NAN ­

DI::Z: '4 "U'"_ ha cer p l ¡¡ to~, rcpartiendo la eomida. I ,;' 1/'1111 '1 -
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envasijar, trasegar vino. chich.. .. . 1Ke . ,.¡¡/,;; es mapuche mo ­
derno .. él trasegó otro.. como "bebió olr. CUlI'a ...

148_ CARPA.*
• c' rpa. f. - lit.. l . tiend a de ca mpañ.e, de tel a, Ion". cue ,

ro s, et c. I 2. construccion Iijera con .. rma eon de pollos cubiert a
de tela u lona q ue se lev..ntan 1"0 las feriíls o fiestas para ven.
tas o diveniones, II ROORIGUl::Z 94. CA!\:AS 19 . Dice. A t .' •
co mo peru... nismo.

PUIl. ARnN A 99 .-C41.",a~€<t, LArO)lE 7 1.

ETI ~10LOJfA : quechu.., M IDOE NDORt- 179 : (II rpa· told o,
choaa de ca ña o pa ja, ( V.p. 850.)

149. CARPEL.
ca rpél. ad j. - vulg.• ~eg'lO V Á'>QUEZ, 1" 0 11.. , e l cántMo u ..tra

vil,¡, ija a la cual Ialtan pedeeo- en el borde [ Milule]
ETIMOLOjfA: mapuche, FI8KtS: (aIPir. c ,,~a . nt.a, des ­

portillad• .

160 CASCAHUE.
cascahue. m. . vulg. . cucha rita de eouhue DiaJ a en 11. (ron ­

ten por indi o- i españole s del campo p" rol. co me r la pu lpa de
[",s man zana , maduras sin pelartas [ Frontera).

ET IMOLO) íA : P tlIb. blem enl e la forma pr im itiva es car­
ea/",,; en los di alectos mapuches dI su r del T o lten 1.. r pierd e
a vece s la voz , como reg uldl ment e en tre lo.. hui1liches; larca ·
"1iI1 significa ria 'in-n umeorc p¡ua hacer nl la', porque las man ­
una~ se escavan como 0 111.. Cp. FE8kI:.S: la rea - 011 ", o ",,;1(11'

g rilnde. donde cuecen la chic ha,

1M. CASCAS.
cilsci~, Dl.• n . vul¡: de un Insecto coleé pteeo, notable ~r su s

q UijOildil' ganchudas; seg un GA. V, Zool . V IJI 480, b" especies d e
D " r(1lJ: Zool. V 47 . 57 no se men ci on a nombre vul ga r.

ETI MOLO}f A: S era ma puch e; ta lvez , " acionad o con F t: ·
BRt~: lad i·costilla I a causa de cierta se mej,uu<l d c la s qu ija ­
du con costillas.
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162. CAT A NGA.
catánga, f .. n. vulg. de un c{)l~óptero coprMago, .J!tgal/u.pa

tlllIoJ4, PUIl.IPPI El. 138.

ET IMl)LO)tA : Si el nombre e -, esclusivamente chileuc se
puede derivar de! mapuche, Ft:lul.tS: ~ala" . ~gujereilr.

Ib3 . CATETE.*
ca eét e. m. · ~·u lJ( . - L h ... rinól tostada co n caldo de chancho

[Centro]' M2. 'chuflo' que se e-trae del afrecho Icmoj...do en ..g ua
o en lec he [Maule, V"~QUEZ).

ET IMO f.O) [A : Se rlÍ mapu che; pero no enc uentro enmo,
lajia a propósito. ( V.p. 850.)

164. CAT I M BAO.
.. catlmb éo, m.> lit. - l . individ uos que en t raje fant ásti co

con adornos exajerados, cha-ros, de muchos cctores vi vos, es·
pejitos. lentejuelas, a lgun os tam bié n c-n m,hcaras de cueros
linudos i cu ernos, ac ompañan procesione s com o la de C órpus,

la fiesta de 1.. Vtrjen de Andacoll», la C r uz de Ma yo o d Peli­
cano en Qu illo! .. i o t ra s, e jecuta ndo b..il e~ especiales al son de
la rn úsic.. moncton .. de los pífan'h (de ahi el , inó ni'on ' pifane,
ros' ). I 2 . fOllO . , l' '' y a'iO.' 3. Iam, cualq uie r per~on -t de t raje o
apaliencia ridículos i que hace -tdemilne o; grot esco- I R OII RI .

GUfo:Z 102 . I E jemplo: uca nt" b -t ll los c..nm bao , en la fi esta de
Córpu i. " R OIllW... UEZ, Eust. 31!.

V AR IA.... T E: c a ti mba do - .\.\fUNÁTEGU I, Ca bildo de S ao.
t i..go. 114S, hablando de 1" "eH" de Có rpus de 15)]: «tos can m­
badoi o ¡>.lyasui." I R. VI CU:';A MACKENSA , Stgo. Il 13' "ca­
timbados, pers"na~ enm a-c,«..d .. . "

E~ illdud~ble q ue se tr .,U de ba iles ejecuta dos pr imi tiument e por in­
d iO$ puros ; IJ I máscan.s son semejantes a las q ue rodnla usa n los m4pu·
<:1'1.., "'1 cc asíones ~emei 'l nte5: e l p;f",no es la ",nt igu'l pi ~ j l 1ca de los ind ios .
Lo, dilnzantes en Quill(lt" se lla ma n l <lda~ iil d"",s (vea liII pillilbra).

Zl!:1I0LO c it" la VO~ <l e R OIl II. ' l.J t ·U , , añnde : peruaeo . per~ona mu i gord;a
i baja.

ET IMO LOJ IA: Probablemente es de odjen quechua, del
verbo ( MIIlOENI>JRF 230l katiJllpuy · .egui r uno q ue debla ha­
berse q oeJ-t do at r..s 1 q ut: podr ía t b, analiz arse 'volver a seguir
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hicia alluna pute', T ..lvcl los individuos mismos se han 1101. .
moldo primitivamente ~aJi",6ds (_ el sequito), de ahí el que se
les parece se denominarla (atmr/JaJo . Pero no u imposible que
la voz se h.1ya oído primitivamente .. los negros i sea de a lIjen
africano. BEA.UREPAIRE cita: ~a/IIlllJJII In. ' cachimbo pequeno,
vclbo I hornem ridículo 1 de MORAL... Dice. da Lingua portu­
guesa. BEAVREPAIRE no ha oído )" palabra pe ro dice que el
Dice. Port.c-Braz, la menciona en el articulo sa"(J como perte.
neciente al rupi de Amazona... En Par.i dicen ( lJt i ", /Já ,¡/J. BEA l: .

REPAIRI: no dI,. a RODkIGUEZ .

iee. CAT I NGA. 'ti

• ( a tiaga. m. • término de marinos i marineros chilenos P¡Uilo
denominar con desprecio al soldado o clase del ejército. Parece
q ue no se conoce e l si2'nificado propio.

A ~JtI.l;'.... GRAl'iADA 1(9 : o lo r Burocanlc i dC!OIg radable que despiden na_
turalmente "le unO!' animales. I Intenso olor de la Ira.piracion de lOI negroa;
da la elllnoloJ ia dundo a }Iollloya.

ETIMOLOjtA·I .. caunga significd tambien en otros pai ses
el m..l olor espec¡..1 de l o~ negros, tI.I . VALF.II.A , Cartas arnenca­
nav (Madrid 1890) pajo73- Lo. etimoloji;o es gu;oranl MONTOVA

1I 24' ulU - 0101 pesado, molla, vehemente ; 1«lty"gal . huele
mal,

El mal o lo r de 105 cu ;one le~ de soldados es cosa conocida ; \05.

soldados son pilo rilo los marines ..los hediondos". (Y.p. 850.)

1.... e" TaI".

iee. CATRINTRE.

c.at..-iutre. l . m .· vulg.• queso hecho de teche desc remada
que !loe hace cuaju con 'Jonco' l vea la pollilobra /. I R ODlI.IGUEZ
101 I 2. adj. - vulg.• pobre, mal ~·estido.

VARIANTE, méno. u5&da: catriDtro. ECHEVEltRtA.
ET'MOLOjtA: Probablemente mapuche. FEBA.t.S: ~a _otro­

otra vez +t.ta;"'¡lII' • cuajarse la lec he. I K afMlII'kMII 5C: ria "ottil.
va cuajado'" El cambio (onltico (a5im ililocion) e5t.i tah.-e l. baj o
influeoc:ia de Ja voz Iralfl.

La variante wrilll'lr(.l !eria la forma mIS antigua.



CATUTQ-c:;.. UCH A U '"
167. CATUTQ.tr

eaeato. m. - vulg.. t rigo cocido i machacado (" machucado"
'f1J1~ ... ru ..m te) en 1... piedra. que "e come fiambre en ..lutos- \ for­
ma cilíndrlca) (Centro meridional i Sur]. En otras partes "e lla­
ma '.aparejo".

V A RI A NT ES: catutro i catrurro.
ET IMO LOjIA: Talvez del map. FE8Rl!S calltulu1I - cortar.

En todo caso ha de lic: r mapuche por las va r¡..ntes ronéticas .
( V.p. 850.)

1M. CAUCHA.

cAucha. f. -n. yulg. de la planta umbeHrc:ra E ry"gilon rostra­
1M'" u,;,ada como antidoto (inútil!) contra la picadura de: la arafta
vene nosa Ldlrodullls jO" lfiáa/tilis (véa -e 'poto colorado'} ep.
MUIl.ILLO 101. REICHE . Prod. § 28 . 1 GAY, Bot. 111 17 no da
nombre yul¡til.r.

H.TIMOLOjIA: Debe se r m ..pccbe.
VARIANTE: ra",,"", ESPINOlA44; probablemente río ex iste

esta forma. Será error tipográfico.

169. CAUCHAHUE.
caucbáhue. l . m . • vulg . - e l frut o comes tible de Myrlus lu","

(Sur i Cbüoé], I 2. adj• • ~p.a cauehabue• . yulg. . una clase de
papa!l [Chucé. MALDUSA DQ 336) GAY. Ag r. JI 119; CASAS.
pap.¡. 17.

ETI MOLOjlA: Es "egura lOenle mapuche; pero no encuen­
tro l. palabra en los diccionanos.

VARIANTES : ac .' caucbau: OLIVAtÜ:S 34.hablando de su
U..ovara chicha. I ,au<"a~s MUkl LLO 93 es error por ", ..,M ueJ

o UIIC4a""IJ .
Fone lic;:an>eDle al sg. " ....,44. corresponde un plural , ...,4M " rl="_­

t"_ cp. cut. In >~s. Veas.e lb. ,.u41U .·.¡,JI.IU j orras.voces parecidas.

ac." papa caccbaaua . [Araucv] CAÑ As" P"P" 21. Cp. papa;
't" iciuJ/" ' Il. CA:-:' AIt, papa 17. escnbe tb. papa caucháo [Chilot)
que !lera 1.. mismo.

160. CAUCHAU. '1\'
caucháu m. . vulgo. entre marineros . 101. comida ordina , ia de

la tripulación, de soldados ra~O!l o peones.
eTIMOLOjIA: Si 101 d eno min acío n de la comida se deriva
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del fruto por infiuenci" chilote o si c) inv ención moderna , no
lo sé. Cp. cAilill.la.,. (V.p. 8$ 0.)

161. CAUCHO.
• ctuc ho. m.' lit . • el j ugo l~h 'hO. resinoso de \·"da.s pl"ntu

)udaml."ric"nao; que se C U ;lj ~ cuand.. se espone ,,1 aiee ; gOIn:l.

e r~slica. La. valabril no es ., ropi ..,nente chnena, pero conocidól
en la. ciudade. po r el much o uso inJu slri..1 d e la matee¡ a . E l
térm inoph que m encio na EC IIl:::VEltK f A 189 no 'le conoc e en

Ctnle. La vnr. mej rc..n.. 411/_,q ue .,'C,,¡ñc""l' ti lll illv ..me nte 1.. mi. _
mo, -e u~a ' 0\0 pan. la t e la cOlecrad ", ("l!¡¡"t: Jr" lt }., D,~-r. A .-. u .

VARIA:'\TE: ca ut chéc. ~'>Co u'aJo. E CHE\'ER Rh. 144
ETIMOLO)tA: Se gun el St" ll' ¡' lfd Didirmal"Y lid ind io

(lJlrlldru . Seg un una nn tic i;!, ,tl' Ih .IUIEk F. NA 16g que no pu edo
comproba r, la voz seri a de la len!:::ua de los indi os mainas d e las

marjenes del AmalO":l '. !,h, o Jú', so" deri va del nombre d e un
ArOOI ny,vl ( H , T/,lIIt1 g IlYt1 lit IIJiJ .. S r/ lum it1 (/'l.ftl(a ) qu e prn.
duce el cau cho. C p. PUILlI'PI E . 273

1.... C AUUo1..

182, CAUQ UE.*
• cáuque:, rn . '. 1. - n. \'ul lf de UII pez de: " Ru" dulce pa recido

a l pej errei, A t/u,.'''a spee. se~u n GAv, Z'IO!. VIII 480 lid. 1I 250
i sigo no m enciona el nombre vuIR"' ). RO~ALES 44 :? C t.KVALLn

19; 119 : CÓ KOOBA 2-1- ¡ ~IOLl SA -1- 19 d ice el c" uque:= CJP,i..NI
~al4illS I lo qu e: ,e-gun PIlILlP PI ~h.. 186 c b .lso. I 2 cayÓ un
Ciluque ,. cayó un zin zal . -e dic e cua nd • un inca ut o o tonto hll
celdo en una trampa.

F.TBIOLO}fA: E , -.eguril."lt" nte: m..puche, Tal ...ee re tacio­
" ...do con FEBKf s: (a ll .. e-rar m oj ..do, cborre..ndo agua I ; jall'

l,,- si¡:n ifica,ia ..~tá siem pr e eh ,rrc .J.ndo agua". E"io 'K'gur;l.Inen­
te: ya en mapuche nombre del pe z. ( V.p. 8 50.)

163. CAUQ U E N.
cauqu én. m - n. vulgoele L1n.. especie de p..to silvest re, p... lmi·

ped o o¡n"tide:. B,,,rit/apoliD<"lplltl/'J ,e-¡':Ull REEO 37. Caul/u¡'us es
nombre de: vario- lug ... e •. FUt::STES 60 menciona cuatro.

ET IMOLO) fA : Es segu ramen te mapuche. No es tá. en FE
BRF.S, H AVEST ADT ni VALOIV IA.
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184 CAUSA. 'tf

cáu5a. f.. Ia m.. cierto- e..mesoble-, fiambee , que se suele n
comer de me rienda: RO[)II.IGVI:Z 104 I «Aqu¡ estoi , muj er,con .
tes tó saliendo de la cocin.. Con 00 pedazo de charqu¡ ~~..do en
liI ma no . . . E~t itb.o. echando una C.o. USlt ,¡¡·•• 8AII.R ü .... GII.EZ, Hu erf.
80 1 .- J encra lmente se compone de una especie de ensalada de
p"¡Ja~ i carne fiambr e con , ..bolfa, lechug.. , aceuun ..s, ace ite i
ají. Se ve nde junto con 'ar ro]!adu d e eh..ncbo' itorlillil s' u otro
pilO en canastas en las pl"za~ i e ... Hes por vendedores arnbu .

l ..n II'S.

I', .il, .\ ......" \ 10J : ..." " ... P lalO cr iolio ,nu, popui'" en Li lna, T r uj lli o i
OlfO\ puntos de 'lo costa. SecOIIl'" frio i e. unp"";d", pap"'lodereuda. con
lechu (l:u, queso f'e...-:o. aceI tu nas, choclo. aji, eIC.,_ Ipor trrala. ..\ ro lla dIce
..."..J. Z IIIo L" c ;I;a ;a ROI .. I'. I-t:Z baJo 1.. f"Ilab,a cnl. r.o"... = I..¡in ........_

ET I ~IOLOJ lA : quechu- . MIDDt~S OOKF 160: (a JlSIlY . 1.. vi.
d..., el su-temo.

DER IVADOS: l · • causea r, r..n•.• l . merendar : cum ..r
a IIl:U"'" (("i1 fiillnbrl': fue r.. de la .. h.. ra ... l!l': Id comid ..... prin ci­
pille ... , t~pt'c. el guiso ..rrib.. illd icildfl. ' 2_come r en jenndl, p.

ej RO~ALE", :o.:egril Rosan- 63- ft 3. rdl ( a Jl SM ' U" JI"O, • me­
taf. _ reta r, iltae..r, an IquIlarlo , sc namente o por br oma. Ro ·

DRfuliEZ; ZEII.OLO.

11 • caus éo. rTI .• (Ol m. 1. l;¡ acc¡..n de C"lIsea r. lI 2. In que
se co me en t a! oca...¡on_ (llu1<l, i ma- u- ado q ue e ... ta palabra. 11

1- tener b oca de causeo . - tener l..s I.... bio , g ruesOl<; i boca
Kr¡o,nrlt

("UUO i (Cause,lr se u-an en todo el pai s minos en Ch iloé .
( V.p. 850. ) 1'10 . CAUTUL

160. CAV E.N .
ca ..en . m.. n. vulg. de Id. planh. rnu¡ comun que ha ; se lla­

m.. en todo el Centro 'espino' (Ai"lJá" ca l'l Pl ia) \lOLIN .-\ 399­
PHILIPPI, El. 269- No sé si e ... te nombre h....ido ,·ulg;;¡r ent re

ch ileno'! o so lo "oC d ebe a M OLl N A.

ET I MOLOJI A : mapuc he, FEBII. ss-(<Jt'/ II, ¡-<Ji 'IR , ",lrul" . e-e­

pi no.

166 CAVINSA,
cavínsa, f. . 11. \'u l¡l: de un pez d e loar mu¡ comun, come-tible
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pero poco a prec iAdo ( M,"¿"uII.a nn' lIltSUIIS i Ft,."aMu ialla,
el de ) uao Fernandex ). G" v, Zool. VIII 4&:a·

VARI ANT ES: eabioza, garins.a. gabinza. etc.
ETIMO LO}f A: Es probable que el nombre ~e<t cit.slell arlQ.

pe ro no lo he encontrado en los dicciuIl.. rlos, No es im pos ible
q ue ~a de procedencia eentroame-Icana.

167. CAV UL.
cá",d. m. . n. vulgo del "CArd . n.. (C",IIS a/(UIIIII IIUis.) [N or ­

te ] PHILl PPI , A tac e ma 60 e-cribe k'lrál·ul.
ETIMOLO}f A: Se rá ¡nJijeo", Pvrv "egllo la fo néti ca no

corresponde bien ni iI quechua 111 .. a un ar á. C p. clta/lua/.

168. [CI MAR RA.l"'"
• cimárra. f. • Iam. - r..lta q ue corne te el cclejixt cuando en

vez de ir 011 cclej ¡o se va a d iver t ir en 011-1 p<trte, e"p. se Vii a
pasear en el ca mpo, lo" bosq ue- o P..rqu e - : ,,:: d ice Iutano hau
/a cima"". E CH EVE Rk i A 145 .

NIJI4 : EI.;nÓnimo d...hacer 1;0 cilnur~ . "'UI USóldo ..mre los cc.lejial"i
chilenOl ........,. 14 ' ''''''. 4. no se , e l,¡ciona co n el ,'\4"..,\..= e1ee,do . "no U
la "0;( anticlUda CilSle lI"na ' ''' ''''''''=''''4 '' :;4, ",cun ..1 Dec , Ac. 13= e on _
busle, ment ira, enjt'''''o. d.. 'i ....da dt'1 u, e'''''tUl.

DERIVADOS: I·Clm.arr~ro, a, - adj . i ..u..t .. el niñ o que ha ce
la ci ma rr...
n.. c ímarrée. a . ..dj i ""obt. l . . lit .. • leado, brav ío, mont..raz.

se dic e de .. nimale" dom é..rico .. que huyen de 1.. ca s.. i se Inter­
nan en los bosques, d""de a mcnud u se han au mentad.... consi­
derablemente los cab;"I Ins, I..!> ~acas, l., .. cerdos, etc., sin óni mo;
chilenos v éase caita i a llt',,_

En "te Ioulido la VOl es (recuenle , lb. ..plicad....1 hombre, en los ant ;­
!l:UOl cru ni. t» de Indi,u .Y~uu lima' ' nnas . TIIIB.Ll>OI 6\1 I .puercOl ci­
mlrron.... o uln;e..; .indio cima'ron o brnut OnUM) 1256 I . Especi al.
mente se deeia de 100 ...dll·OS " " grOI fUJilivo. ALCIl.lIO bo. I Segun e l m ­

fOl"fflfl de Or,4 ".1114 en 15(¡ ~ los cOImllO. de Sanr 111t" .esr,.n lle n()ll de \'; ,~u

i caballo. cimOlrror.es de qu e no se I;..oe ptovechO •. G 4l·. doc .ll 14. 11

2.• lit.. silve st re; se dic e d e ¡..o l¡¡,nlas d o: cuh ivú cuando crece n
silvest res o de especies silvest re, parecida s a Jai c ultivad a -; p.
ej. ',,/JIJ(O dma,,01l , varias e- pecre, md ijeua-, 'tic Chile (/1';"o/i ,ll/"
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11",1I1/1/o/ia i ,I(" " ti/lata; G...y V SS f'~( ribe mal timaron) """ ',
SN",Ua á",a,n",fI= péquil (C,/,Iur/f1p/u,l'a . PIIILIPPI. E l. 29 2 ) I

l r..m rebelde. rehacio ...1 trabajo, perezoso o poco scc ¡...ble ,
ill'lic.indo"lt il traboo j..d ores millo~, nift rn;. etc .

Esl~ndo 1.. "01 ú,. .. " ...." como afl'lf'riC;lniUYln en el Oóc:c. Ae . , la mil"o.
p.o.lt de ~ le~icÓl"raf", I n, c. in n' " no 1.. ~lKlOnln_ l-1o dan Ar~II~"I2.
GIU Al" ' 51: LA' ,,,p; 75- CJrH , P'fH A RIlO 60, con la ttimolojía abtuflb.
ca "",. ro n d "'Iode la parte de K .. a-/h'; : "' .." "' .. 106. con una nou acerca
de l. rl!'l. Ónn par. ron in.(l.-.s ""'''''''. fra~1 ..... ..,," . sin lltRi"" ~uludo
loI"lturo ...... . CI de 13 tI imolo¡i". l b . (",,,...rr" " MrJ" ¡ " 11'0'1 de.i'<1dl>S.

V A RI A~TE orr.: simnrrnn ,

ETIMOLOJfA : No cabe la menor rludlt de que á ma,. ,..,,, t"l

pum c.."tclb.n() il.llti¡!uo. deriv-'ldn ti c cimarra, C¡IYO sig nificad.,
primitivo rarf'ee haber "ido el mat"tr"ll . f'I monte nuevo, 'o que
en C hile "e II"Im" " rennv;ol.. [c p . Zflwl .n t T" lvt' 7. se ha d icho

prlmltl va mente ..ir a 1... (:imll rril" por hllcerla ; cp el rr"nce~/ai,..t

flco" /l1I rSsonllih ,t . Cima"'''''' es der tvad o d e lima ( < lat. CJ""t1<
griegoo /fl~,..a) cuyo signif icado prim it iv' , e" el brote. 111 rama
nueva; de ahl la p a rt e mas ele vada del á rbo l del cerro u ot ra

eo,,;:I; metar. = remate, etc
~o hai d", p., labeu d;U;nta~ ám" como hace creer I!'I Dice:. Ac . sino Un3.

sola 1.& el imoloiia dI!' lal. 511,.. ...,., I!'~ .hsurda.
El ;n¡r: ll1'S ....."""....ie ne del frances nr4rr~n i éste del castellano " .....,,"..

e p. S l" ..J4I',( 1>iü.",,,,,,, S .....

Por l. dl!'r;; aclcn compárese la \ ' 0 :0.nr".~""411 de .......e.. por caball., malo.
uSlda ya ..n 1~5.\ I!'~l C.....bildo de S:I!>fiago !Col. de Hist . t }6..1: cp. 7.[­

. 'lLO. ( V.p. 851 .)

16 9 . CLlLQUE. +*
(1i1que, s.egun G AY Zool. VIl l 480 no mb re ,·ul¡¡:-;¡., del hal ­

con (Harpa,(lIs "idinlallU); pe ro ~I:u n Zoo!. I 230 solo ent re

los a ra ucano s se d ice d;/qul ( ;:ls / con a cento b Iso). N o tengo

otra comprobacion del uso vulgar de l n:>mbre. S erá debido a

M OLlN A

ETIMOr.Oj f A : mapuche FI'JlRi.!'I: (/i/qUi . halc ón pequeño.
(V. p. 851.)

170. CL INCLl N.
clinclín, m. - n, vul¡:-. <le la plilonta PoIYK"ln gn;d;o;dts. segu n
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PHILl PPl F . 762; MOLISA 387 cuaudo a F El:I Ll.t E la Il..ma
P"'yr ll1a {drrul, a. S o sé ~i el nombre se u-a actualmente.

:-OOT A : Rouu.!iI J~ ' h~l'l l .. de una pl""la ,1, ,,tlnI. l al"~1 ern.la I/Or eú".
eu... •que se p,¡arece a l,," a 1.. la nle~uf'lól l i el mNicinal. P uede ....r lomiuno

que t R...:lv.. (ep. Nt1 Jl98.J

171 . CLOITQ.
c16ito • •• fam. i vulgo- " 'U<;,lilldo, cor tado, at ón it o; casi '010

e n el jiro '9,u '¡" rlt ¡ud" do;lt, [ClIri cóJ.
ETIMOLO)fA: lI1 .. puche, F¡':Bkb: doy ,." o lIi l"..fU11 ' ag~ '

chane. I De aqu! se deriva kloitll" con idea d e Irecuentativo,

172. CLO N o
dOD, m. - n. vulg. del arbu st o con frut os comr sribtes "Iris',•.

tdia maqui que comuoroeot- ..e 11.. lna 'maqu i' (vé a-,c es to¡

(G AY, Bol. \'111480 ). Ka ~é si el nombre d lm 'eUSil en tr e chi­
leoos o "'010 se debe .. MOI.I NA. Segun G AY Hot. 1 336 los In­
d ios lIillOil n el árbol do n i el fruto maqu i; pero sol ,· e-te ce­
¡:uodo es popula r en Chi le pilra Amba s cosas. Ib id. 335 dice
"Yul¡.!il rml'n le do'f o ",aqu;"

ET IMOLO}fA: mapuche. FF.Bkt ,.;: d on · el ~aquc árbol.
YAR IA:'JTE: queldon. m. . ~f IJRILLO 27.- No sé en qué

re jion se u-a esta forma , Srogun 1.. f" rm... arcaica mapuche con
1" qu~ corresponde a una I fuer le r\l'ntal del no rte, h", de ser
fo rma del esr remo SIH, probablemente d e Chi l~.

173. CLONQUI.
cl6nQui, m. ' li t . · l. varias maleu, com unes con ecpi nas lar ­

gas (Xanl"'t"lIm Jp;'rosu",.. tb. Acatna spltndtlu i ot ras especie.
d e Acau ,') cp. Irun. I 2. vul¡;:. - tod as las Irutas o semillas qu e
se peg..o con g¡nchos en la Iana d e las o veja s, cadillos, amores
secos.

VARI A NT ES: ct énqce: en X uble. cénqul! (CASAS 21) i
céequet . Segun CII IAPPA t b. qliilo",fIl ";ooncU~orte]. SoLAk
172.

ETIMOLO}iA: mapuche. F EBREs: conrUlI· "sepa cavallo
hierba " 1 C H IAP PA da como forma mapuch e klilollkl~
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114 COA.
c6a. f. n. \-ulg . de un .. Icch\l%;< (S" ix jlam"u-a ) segun G,w.

Zoot. VIII 480. (d . l 255 dice "vulglUmenle kdtN8a, i en Es.
pafiA Inuja"• ..in me ncioua - el nombre CM. ¿Scri solamente
mapuche?

ETIMOlO) [A: m ..puche, FF.IUlES; coa • cierta lechuza .
(ep. NO 1511 .)

176 COCA
• c6ca, f.. lit. . 1. las hoja" secas ele la planta E'yllmJ.rylq"

t«a qu e m a-ca n los indi o.. del Perú i de Bolivia i las rejiones li.
mit rofes de Chile metc1 ada.. coo uua tierra blanquizca u otros
in~ reel i~n ll:'lI. n2. el .. rb ust o m tcm o. nDia. A(oo' 1, AR QNA 110.

L1I. cos tum bre fu é not ada i ampli;>,lItcntc comentada por los
primero- cronis t as. Cp. OV tt:DO I V 230 , Cn:ZA DE LEON 440,

HERR ERA V. 111 15 i ot rcs. Cp. tb JUAN i ULLOA 617 . AL'
CEDO 6 1.

ETIMOlOJfA: qu echu a, ~ IOD E N I K) R F 183:11ua o coca- las
hojas seca de u n ar bu sto de los valles calientes , .las que los
ind ios m a-sea n con la cenir.a de la quino.., J Probablemente del
aima rá. B E RTONIO 11 49 : roce , ho ja de un ár bol así llamado
que los indios macean. < oxe . ,;írbol cualq uiera qu e sea (ibid)
Diu . A(," i lino encuentr .. obstáculo parA derivar el nomo
bre pe ruano del la rin {"QCeIlS i griego K';KIr"~ ,

DE RIVADO: • cocaína, f. ' lit . ' el Alcaloid e blanco, amMgo
i cris talino q ue forma el elemento act ivo de las hojas de coca.
D i&c. At.•' I A pénd ice.

176 COCAvl.
• coca't'Í. m. - lit.• prov ision de viaje, prevencicn; e<ipec. la

que se lleva e n l a~ a l forj as. Romucurz 108 ; CA:lJAS 18. ZE­

ROLo . Ejemplos : ¿Te han echado el cocavl en las alforjas? Ro­
DRIGUEl, Eust. 40. I Es el eocav¡ qu e les hice ayer para el
cam ino (cons iste en humi ta -ohuevos cocidos, ha rina tostada,
tortillas i una ccpuchira d e charqui machucado] BAIt RO~ GREl,

Huerf. 80 I cp. tb. BLEST GAN !. , CA\. 86. I El ma nte nimien to es
harina de trigo, cebada. O matz tos tado, mezclada con madi. se-
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mili .. sab'f\,~a, 1.. cual es tod o su mata lohje o cocavi como cllo~

le Ilo1m..o, i el comun -ustc mo de los ind ios en la guerra. NAJI ­

kA 111 .

VARIA KTE: cocuín [Maule ].
,,,"., P.U.... f5_-C.'._.,,,, LArtI'H : 6: .eN". Vw que da Louno

00..0 Cakhaq.una, .-.a ~;rnl6gr r,ovlliOft de ..i.I.]e. Coafraolrse MOl O

T'""-u ' ft "'X . U N ••' i Lmo.ono. 1 " , •.ij . li S.
ETl MOLOJfA : R O DIU GVEZ 108; R V ICU:l>A ~' ACKEN N A .

SIRO 11 4] 5 ¡CASA" 18 deriva" 1" VOl de coca. d iciendo que
é" l.il. r(or mó la ba~e de l cocaví. lo 'lile no es efec tí vo. c- H ,,¡ que
de,iva, '" del quechua. MID OENDOlCf 24 2: "'~k"N - prov i ~ ioncs

paTa el viaje, ñam bre I Cf 'ffiI'A.C'o;c :timad .. BF.RTONIO 11 99.
eH n _ mah lol ajc , comida de 1" .. Cilmill;\n te .. o trabajadore s. I

Cp. l b. ro, a

177 COCOI.*
coc6i, m. . n. vu lg de una especie de garu ( A ,-,i tlt cO(i}i )

segun GA\', Zocl. VIII 481 Id . 1 409 dice «vulgarmente fflfa " ;

id. 1410 "por su grito des agr ad able i su vuel o tan feo. tod o el
mundo lo de aprec ia i v«rios ca mpesinos lo miran co mo de mal
ilguero" . E ,'1 O esplica ,,1 nn lnhn: alta; pero no sé si CtK(), es
denom tnacion co rriente i de dónde lo tomÓGAY.

ETIMOLO JI A: Proba blemente es m apuche. Cuca es el fe­
menino de (HC()=cast. (<<.... de«il:tnacion POP_ pa ra persona,
feas. es pant..jos . :0\0 seria ;mJ)O"ible que {tIC,,; fueril simplemen ­
te errilt1l po r cII(a, fl1ll2. (V.p. 85 1.)

lU~ COCOtl.
178 [COCOROeO.]

cccerece. a. - vulg. - l . ufano, sereno.eni imperti nente, FE R­
NANIIEZ 10. I 2. \·uli!: . - un pa neci to du lce duro.

ETI MOLOJf A: La palilbril po r su forma pod ria tenerse por
oriji nal americana, pero es un de rivado en -lI(iI. (cp. vinoco, ni­
noca . cilirwc". IMINiI. etc.] de h, ~Iab,a casto CJ C()r"iI "pe rsona
molesta e im perti nente en demil s f¡¡ ". Dice. Ac.u . UR I BE 112
da c"cDCorar_lutidiilr. molnlilr con exceso como colombi.. ·
nismo. Etimolojía plau sible de c6c(l"" no la encuentro; el latin
tJtNl14s. mentecato. co mo dice Di ce. A c. l ' o mas bien «cuclillo»
no e~ aceptable. ZEROLO da ( MDm. f._ ojeriJ..., como peruano-
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119. COCHA.

'9.

181, COCHAt.

c6cha. r.- vu lg . . es ta nq ue, poza. reprc'la de _Rua. laguna arti­
ñci",1 [Norte], C ... Ñ AS 19 ·

P"ri. A!lO,.. II J : Ib.=era . plImpa.-Eu..doo',CF.'·AI.LO& 48: laguna;
ndt,'~ .chlrn>.--Cp_B..Ill'.l I~ I : c....lw· un depÓ1oiloenqu'" toejunta el a!!:".
que ha puado pnr el h-. ti . , manero cilindrico en que le.' reeuelren los mi_
neral n ,rilu ';lda. co n una mano de fierro; en el fondo se pone uogue. Un.
corrient " de agua .rrulra la lama ; la junl;" en la ud•.

EII Dtu . .. ... 1 ) apar ece \.a plIlabTa ......It. con la definicion: _En el beone·
i cio de 101 mnalC-I.nrlnque que se sepan de l. (;na o landero principal
con unl compuerta. i con la e ti molojb. latina ......ItIM, que no se adapll...l
l icnifindo L. ,,1». loe" importada de Amer ic. con el procedimiento.

ETI~OLOJ1A : quechua, MlDDENnO kF 242 : Itodta - estiln­
que, llI~un., cha rco, mar.

DERIVADO : cocháda, f. - vulg.• la cantid ad de agu a de
rie~o que corresponde a cada vecino en turno o " mita ', (véalo)

[Ou" de Pica , Araeame].

180. COCHAHUASCA.

Cochahuisca, f. - n. vulg . del alga mari na comes tible D",''f';{ '

/la MlilisstHttl, 10 mismo q ue C()dlaJ'u~ (véase ecto) [Coquimbc,
Ca rriJI.l . Ll-m qui bu e] C A,; AS 19 dice por erratacackahMasca

V A R 1:\N T E. o rt. : cMIUl!Ua SCtl,
ETIM OLOJf A: q uechua, M IlIDES OORf :42: kocAd - laguna.

mar + ( M IIl fJ EN I)('I Rf 44 3) huaska· soga, lazo. co rdel de lan a.
cuero u ot ro ma teri..1 I e' d ecir "SO¡;:u de ma r" por'1ue los
rama.1e.. se p erece n a correas de cuero ha~ta de 3 a ~ me tros de
largo.

cocbái, m. _ \'ulg. • la entr e-corten de a lerce (Fitz'f'J'tI t ata­
&(1"1((1 , con que se estopea 101 pirahua (C hiloé } Fo NCI\. MENEN­

D!.':Z 11 193: ~tA.LDON AOO X XIII .
MdS exactamente d ice VI DAL GORMAl 5 I que la corten del

alerce ti en e pO'lr de fuera un a teste ra l e n,) ~ a, en seguid a olra co­
lorada i filamento ..a, denominad a n /o/Id , q ue emplean al pre­
sente pMa c,. t..fatear la s eml;larc ¡¡ cione~ : i fi na lmente entre ésta
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183. COCHoFlA.

¡ el palo f'st.;i el (Do/ldi. que no usa n en el di,,; prJO (:lI l1odo se
servi.. n de I..s allti~uas JoIkas ,(alias ¡ndijenas , !a uriliaaba n pa ra
tapar la. c. Mur ..s .

ET IMOLU j t A: Debe ser ma puche.

182 COCHAYUYO.*
• cochaydyo. m. · l . lit.. alga ~'ande de m..r comestible

(DIlf'VrJ/". ,."JluilJ,a) GA \' Bot . V JJ J 24- ~I UtOLLO Z27 I 2.lit. ­
W plantól~ -ec a- ron-o art iculo de comercio i C',n-\.mn. Heec u ­
f.lAN 36 1; O VAI.L I:. f6; CÓ~[)(l"A Ó4; M OLl ¡r.¡ A An. 1s,6,t'tC.' 3· ­

lit . _ U" gui," ce I '~P"~. coc ha y uyo, g ra_a. ají i 5"1. 1{¡ '~" I . t.:S.

N~la R, ..alia 112 1 4.- film. · ser o e .tar como (chayuya
C5JXC. del (úl i~,. 1lC'~ I IlZC". q ue mado; ep. R (lJH~ 1(; l: E.Z 258.

Prtr-r. cion ("!,fOrial de l rocha"uJo en Chi loé cp ~I.u.oo:'< ... ... U . Supere­
lir i" n : . t¡;" la quemólr en l. cos ta "' r te de Chiloe .lllun, .. atild, ."d~ C'lCha

luJ'o I'~ 'a tener I'ienlo de aquella parte i poder hace r \-;aic al .ur. . MALOO·

11",0 J7.

VA RI A ;\,T E :cccbayúyu, m,. p. ej. VmAUIU.:E 120. 1 GAV
Bot. \ ' 111 241 ulee ma l w.lwg'lJl'; ib'd. 407 {fh/ltl)uJ".

1"''', A r... " ", • 1<. PAI.MA J~ .

ETI MO I.OJ iA: quech~a, M WDI:: NDORF '42: kodl<l - I;:¡guna,
mar .. l l\l ll llJ ~: ~ llOR F I 13; )'H)'H . nabo, horr1I1i7.0I e- d , ti r ..le­
gumb.c eh.. In.. r-. CAÑ'AS 19' v éase Ab ltKhllllYIlSl'lIi e..II••ji ,

DERIVADO: oocbayuyicán, m , · f¡¡ m . · ~uisn de e' chlllYu,

yo, srgun n"KKl..S Gtl.lZ, Vac. 17 . Sobre la fv.macion CP. I4a,­

f"iüJII, ( V,p. 851 .)

c('(bó!!• . I • \ '1111:. - orinal, bae¡n, [ :N" ftel ~' gun A. CA Ñ'AS

r'rx oc u e 'r . U" 11111110 dt /.1 I'rthiJl", ia dt {!lilt . S;lntil'l~n 19"4.
poij. 36. El ..ignifiullo se d.1 l;<"gun t'o muntr ilt(" io n oriulir, del ~J'¡or

CAf;:AS.
E T! MOI.O J tA : S ' ¡:!u n C AI';AS de quech ua {N!IR hél'l!le ro·

(NO) 10 que r-a.ere di Hlil p" rel cambio 11>1'. I En lIt irlti.r á. SE R­

TO~IO 11 56. holi IIi \'( 7. k", !m· can ta r, o nd. n de il'di05; 1
con la tcolmi. ,¡¡d6n · H., slg un M ¡OOf.N OORF, A1I1lfud· 'I'rtultt.
124 se f, rma n adjetivo... qu e esp- esa n abundancia; ..51 ko¡ ltllfla

podria signifi ,ar, "lleno de cantos... No se me ocuniria l-lensar
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siquiera en ta l etirnolojía si una denominacion mui vulgar para

el "V;¡So de noche " o "la escupidera» no fuera en Chile la "can­
tora". No será inútil mencionar que el bacin en las noches frias
de la- al ti planicies andinas del norte es un uren-ilio tan indis­
pensable que a menudo se ve a viajeros que lo llevan colgando
de la montura del caballo junto con las alforjas.

184. CODINA. '*
papa codina, f. - vulg. - una cla se especial de papas que se

subdivide en tres variedades la negra, blanca i colorada. [Chi
loé] MA1.nOt'Ano 336; CAÑAS, papa Jj; cp./,fl/,a. .

ETIMOLO]fA: Es sepurarnentc mapuche; talvez derivado
de mapuche, FElII{ÉS: codiñ > "secas. incordios" I por alguna
semejanza de forma. (V.p. 851.)

185. CODOCOIPU.

codoc6ipu, m.. n, vulg. de un arbustito de las Santaláceas,

MY(lsc!lIlos oblollgl/1JI" florece en invierno. GAY, Bot. VIII 408,
codoro)/,u Es medicinal [Centro i Sur].

ETIMOLU]fA: Es seguramente mapuche. Probabl emente
FM13I{É~: codo- fruta en flor, o cuajada después de la A, r, como

sandía-, porotos, etc. I +coipu (véase)=la fruta cuajada del

coipu.
VARIANTE: orocóipo, o codoc6ipo segun :MURILLO 201.

186. CÓG UIL. '*
• céguil, m.. lit .• J. el fruto cornestib'e de la enredadera le­

nasa Lflrdizfl/lala b[terna la. 11 2. la planta misma. GAY, Bol. I.
(9. Cp, 1'flqui i colli1'rqui.

VARIANTES: - céile, mili usado; sacado del plural rógui­
les>rói,'es. I coguill, CA){VALLO 12. I La forma r(lgul de MULI­
NA 389 , VIDAUI{){E 138. que pa-é a Z¡WOLO, no se usa. MOLlNA

la arngló ~egun FE13RÉS. I Orlo mala: c(lgüil.
ETL\10LO]fA: mapuche, FEBHÉS: cogld"'- "cierto boqui

mui bueno. i una fruta como pepinos, que da, i se come". I La
semejanza con el pepino chico es solo mui esterior. El fruto con-
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tiene muchas se millas co m prtmld as, subren iformes en una pu l.
pa bla nca du lce, q ue ee lo ún ico q ue se come. Se ven den en lo s
mercados. ( V.p. 851.)

187. COICO.*

eóico. a· vu lgo- jorobado, 'curcc ncho' (Centro a Sur}.
ETIMOLOjfA: T alvez de rivado de quechua , MIDDE~ DOil.t

239: lioio,)". da, d e regalo I o una fcrma d ialéct ica derivad. de
('1I,-(tI ( véase esto). Por el ca mbio fon ético ep. (O ' /'II ; U O i (O;,,,II/Ja.
( V.p. 851.)

188. COICOI.

coicói , ro ln.. n. ~ ulg. d e una especie de sapo. C)'J/ tpatlulS

Bibro1l,;;en GAY. Zoo l. V II 148 1 mal e..erito (oi(o;.
S e lla ma t b., «sapito de cuat ro ojos" i «capo arriero». GA\",

Zoo1. 1 I ifJ no menciona el nom bre vulgar. Ha¡ un fuodo deno­
minado Cn icoi e n el Dep. d e hala.

ETIM ÜLD)fA: Se rá mapuche.

189. COIHUAl.

coihuái, m.· vutg. - u na cnfr rmedad; na he podido averiguar
de qué sinlomll'" (Fron te ra . Su r].

ETI MO LOj t ,, : T alvez derivad o de mapuche, F EBRt S roll·
I"till . cá mara" , disen terías

190. COIHUE.*
• c6 ihue. m. . lit. · 1. árbol Kr;¡nde. siempre verde del Sur.

(A"otlt f'/olG"S Do'''~yi) semejante al roble chileno. Sus t ro ncos
se 0 .. .. 1'1 p. ra h..ce r griUld("jo canoas de una sola plc aa. GAY. Bot.
VIII i V 389. 12. una de las 'callampas' mas grandes de Chi­
le; t iene ha!>l" 30 cm. de d tan.erro . p ,,/)poruI Si"iZ, ..eg un Mu ­
RI LL O 22S. Es medicinal.

V A RIA NTE: o rt. tO) 11111 i • ccígue : Ialso t"iguI I GAY. Bol
V 387 Jice lb. {'oigo.

Err ata ,"DiCUt, CÓRDOBA 2S.
ETIM OLOJ 1A: mapuche, F l::IlI< Es : ,,,,hUi-ot ro árbol como

roble . ( V.p. IH l .)
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191. COILA.'*

1512. COlPA.

céila, f.. fam. - mentira, embuste [desde Ta1ca al Sur].
ETIMOLO)fr\ : mapuche, FEBRÉS: coylla (mejor seria koil.

la , con 1 apico dental). mentira, cosa f..lsa, engaño.
DERI VA 00: coiléro, a . embustero, mentiroso [Centro Me.

rid. i Sur]. ECIlEVEI1RfA 146.
NOTA : lJ.~AS 20 dice que chil. caula » ment ira I viene de map . coila;

derivados cnulicnto, cau!oso; pero caula es an tigua forma vulgar por castocá­
/lula<cáDa!a (V.p. 852.)

192. COINAHUE.

coináhue, m. - segun FIGUEROA coinag üe es nombre vulgar
de los ca ngrejos.

GAY, Zool, VI JI 481 dice Cr;yI/I1U (cviJente errata por coynan )
especie ele crustáceo decápodo,

ETBI0LO) fA: mapuche, FE13RÉS: coynau - apancora . (Cp.
apancora i jaioa j. Será primitivamente singular coinau, plural
coinahues.

193. COIPU.*
• c6ipu, m.' lit. - 1. el roedor rn ts granrle de Chile, Cas to­

reano, j¡f)'opolam us coypus. G.\Y, Zool, VIII 481. Segun id. 1
123 se llama vulgarmente coipu o nutri«. 11 2. colita i coipo
(tal VI z=coliltl (ri )« coipo) • un juego de ni ños en el Norte. Va ­
rios niños forman un círculo; uno cuenta hasta cierto número;
aquel a quien le toca corre a los demas: si tuca a otro con la
mano éste tiene que correr a los demas .

CoiplI se halla en MOLINA, An .225; CÓRDOBA 21; ROSA­
LES 318.

VARIANTE: - coipo, CAÑAS 19. OLIVARES 31. Falsa es la
forma MOLINA 46 .¡. coip«. Z~:ROLO dice equivocadamente «coi­
/JÚ - especie de raton grande de América".

ETIMOLOJfA: mapuche, FERRtS: covpu » animal de rio co­

mo gato. (V.p. 852.)



·.. COIMOIf--COl..lCO l l

194. COIRON.

194

coir6D. m.' 1. n. vulgode un.,¡~ ¡::raminea co n h'lj,, ~ dur¡u .
pUllza ntrt (FIJ'II~·a. varia ve- pecie e], St-gUll G..\\", 8 ...1. VI II 4 80
= A lfirof't'X"If '''K' IfIIlIS. pe ro VI, 237 dice que el nombre tb.
core e- pende a var i..s o tra .. gramíue<a". I S o"gHn Cowra-, HOJEj.
en Chilot.e cu br¡..n 1"05 ca ....... de lo~ ind ios -con I'..ja que lI<lm¡u'l

etli""" ,,; A If. H ,;J,,,p. V 516. L" co-tombee ... xlste h....la hni ; cp
BL t:~T GA SA, C¡¡I. lOS. El r..nchu na de q"''''/II' em b arrad a -¡
techo de (0;'1111 . I Ros.,I..:~ 243 mencj"o<l d co¡r..u CO l1l0 rem e­
d io cont rol. los ¡;: rallos del ¡il; {c p. liln:) I Zt:I{OI.Q d¡c.. : (I,i,o'l
• hic , ha 1.1e que ..e h acen chlchollcs e-n Chi le. 1 En j "lit" " ] elite s
se ha ce n m .oS bien de paja de rna¡e. 11 2 . E!I nom bre de un fund o
en el de p. d e 1', tor ca.

VARI ANT E (..¡Isa: Crey C' nrl" 'l ile ¡,. e-, vutgarisrno por
-dr . (cp. "',,¡,',> n ilg /,m"', (Id,,>, ulg, oire¡ se estribe ;¡ veces
toj, (l,.; va ro.' r t : ¡;"YNJ'I .

V 1'. U. I V A IJO ; coironál, m . • lit , . c"I.'CI;YO, lug ar pocladc d e

coi« .n. ~ . p . d e UII fu nd o e n el (1<-1" de Vhhuquen,
ETI ~I O LOJ i.-\ : Segun CHIAI'I'A es en ruapuche ko.J ;, oll No

e51á en I..s JicÓollarius.

19r,. COLHUE.

c6lhuc, .n.· n. \"uli:. de un m"lu..cClde conrh~ blan qui eca, re­
dO'lcleílJa ¡l/ni'" ' '',,/ ,s? s. cun G.I.\' , Z·".I VI I 143 l, En el tes­
to ¡biJ . 348 no ..e menciona ni"cun nombre ,·u 'gitr.

E TBIO I.O} t A: mapuche, F t: bR~.~ : <01/1111'· U Il O S choros de
chcar.. blanca-

196. COLlCOLl .

coUc61i, m. - n. vlll~. de un insecto dIptero mole-te (Ta/l",ulS
spec.) §cg un GAY. Z.>Q1. VIII 481. En el te -ro VII 39 1 i sigo
bíljo 'taba nu,' 110 se da ningull no m bre YU gat. Cp. , o/i/¡uQCM .

MaLINA 419 da colú oli como n. vul g . d e lo s in sectos en je ­

neral.
ETIMOLO}tA: mapuche. F~: l>RItS : eolitol; · mos cardón par-
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do I . H WE"rAOT 6JZ traduce "a, i l u~" I E l no mbre vendr á rie l
m'lp. fo~"luuts: ,1)I!i , toli o (olli· color ber.n ji), co lor ..do; :.plic'ln .
lo al cotor p<Io rd .). I No sé si e. casu",1 la COi'lciJencia con que­
c;hua, l\110UENDOKF 186: ("IIt . morado, azu l negr..eco.

197. COLlHUACHO.

• toUbuicbo, l . m.-n . \'u lg. de un t áb oro: " T"h '11t'lS (o Pa«:
8",,¡' j",P"U1H.n u i co mun en 1'1 p ruviuci .. de V .Id ,v,a, en don.
de 1" 1I"'lIitOl cohh uac ho, negro con lo~ bordes 11:1 co-etc t e i el
estrcm.. d o:! abJ ólOclI cubiert.. ~ de pelel' IIn..ra"j " lo. () ma.. b ien
bermcjo-; "'Ut ruole-ro-. 1'1111.1 1'1'1, E l. 166. 1 Se~u u G\\' , Z lOL
VIII 481 ,ti i hlftu//o - B umbllS ,/lIluhis i 1" '''1;'''';'' '/"P'Ultl . Id.
VII J M~ "e 11 .. C" in" nombre ar..ucauo de 1'''1I¡':''lI i.. p""'q"¡"
(m t'j"r fJI ', 1;'1 c p. Est. Ar, VI, J p. 1 ~ 5 ) 11 2. In. · Iit. · un dip.
tero l'i4rec.J.. al tabano (Ptlll~'()1/t~' s/,u . ) [ ( " nc,'pci",,) 11 3. adj .
(o/jl/u,ld ,••", f..m . - d e color pard o o~c u r" rdl f léll (j " s o;; a ani ma.
les eu jc twr"l; ....¡: UlI CAÑ' AS 19 : e.. lor ado " SCIU" . JI 4. m. - fol lO ­

ani, 11" I \ '''CUII'' (je co-tad o negr<J i lomo pa rJ , ,; tr ccueute nombre
pr '"'pi" de b ,...y vs. a 5. adj.> burl,, m ui grdllJL', p. ej. uu bochin ­
ch e cdih llilCh<l.

VA RI A NT E: tollibuacbo, G,\\', Zool. VIII. Val. o rto con­
gu~cho.

ETl MOLOJ!A: mapuche, FE n l( ~, : UOl/i/¡l,.,d ,tI - un moscar­
d on r..nel.::r 't1" i fiero I I ["V~TAUr 6j~ : to//i.",..hu . cea h ro, U:. ­
trum (!, I T otlv<:1. lo. de - elementos lid nOllllJre ¡ 4u J:ilS el CO lO·

pue~tu mism .... vienen dd quec h u..; cp. t<,/ifu l¡ i /liId.ho.

198. COLIHUAI.*
• col:b 'Jii, m. • n. vulgode varill~ e..pecies d e C"f'jt:1I1lrtJ, ar­

bu~tos con i "~ ' tec ho -o, ven e no so Eu forb i.iceas. el'. G .\\', Bot
V 339 i S'i. R e en 113 I ROSALES I 118,239 . 2.H di ce q ue ve u..ó
sobre tildo entre los pu elches p .... r. enveue .... r annas. I O LIV.' ·

Rt:s 37 h...bla d e 1.... resina rra g .tOtc . I MOL\S A. An. 1 9~ ra ir. i
tr onco quemad ..s ex halan o lor d o: ro ..a fuerte ; d e ah í el nombre
C(}/lJi""Y" o",,,,/ua. 11 2. ccubua¡ macho. 10.-11 . vulgod e un aro
busto perecid. al anterior (Adllloplltil Co" ifU tlya, GA\·. Hot
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\ ' 338); u inodoro. • 3. n. P. de varios fundos en los d ep. d e Ca .
sablanca , V ich llqu~n . Sa o C"rlos ¡ Chil lan .

V e\ RIA ~TE.S: on corriente : • coligu...¡ Ilsi ROSALES. I OLI ­
\ AI<f..• IULlSA , G.n i Z 'EROLO esc riben ~()/tigNay ocolligu¡ i..
I FEUII.LÉt:: c"Iig/J)''' lolllJUOYO sC'~li n ZEkOLQ. E .tas d os r.... f mil ~

se r án falsa-.
IJE.RI r A DO : coliguáyo. m. () colliguáya f. . ¡it.. el nom bre

ciennfic.. dd jcuer" c.-. rn:sp' udieme. ¿ t:KULO; GA V J. c.
ET 1~IO LOJ l A. mapuche, sce:un RlntAl.liS; no In encen t-e

en diccionau..». :--': 0 he oido ot ra pronumiaciun 'IU'! {OH/til a ' en .
tre el pueblo. Slgun CIII.\I-'I'''- es en ma puch e kol;..,.. i, (V. p. 852.)

199. COLlHUE;tl'

4 colíhue. m lit. _ V"l ias (" < pecies d e e /lIt'q,Ift" gr ..m fne<l s a r­
b órea s: b..jo Cltll.''/!lf(/ ro/tu, G AY. Bot . V 451 escribe <u/,·(lu. B..jo

C/II"' q,,,," 'l/w /JIJ,'ii ibid. 449 : aH'Cl/f. Uua e~l'ee i c li l:1 e t .. l'os
d ervchu s, luios".. h;¡sta oc ho met ros de la rgo. con ramitas
ddg~Ja .. -01" . n I" .. r- udos ""periure"" Se u-a p:u¡¡, l a m~as, 'pi ­
ca n..", I'a r;¡ hacer cercos de huertos , t",'h"r ,,, ndlO" (debajo d.. la
'retor ..' ) t b. pa r.. sujdltr lus lech o", de tt' ja s ((I,,(llilllla'/o/; ac ­
tu almcr.te ""11 m ili de m..d .. lo.. muebles de coldlUC, sUl'crin,c$
en sol J 1, a l. s ;1II1'0 rt .. <I. ,.. de bamb ú. Ot ra es m u... ho lila .. de l­
gaJ .. i larJo:" l' ;lIcee q ue la mis-na plan ta ..e 1I.<llla " 11 ..l:::un ¡loS

P" ' \ iuc¡... </"il, ¡ que el nombre u,HIt", se a],lie" .. d.s ¡nI as
p la nta-, en di ..riuta , r ~j ione" , EIl la front e ra el colihue gru"St.

se lI.mol ",rrtXIIII i a vece.. t¡'-"II4, Cp :\1 01.1:"' '' , A n. 100. Z~. ,

k O I.O el'_quil" ¡ n41rCUt.
papa coleo, r. .. ,·u 'g... una da~ de p"pas [Chilo é] CASA",

papa 17 .. ep. !"'1"' .
V A R IA!"T ES: cctebue. CA¡;;A~ 10 coteu o • cfllige.e . PI I I ·

Uf'I 'J. El. 309 M OI .IN .... A n. 200 coleo : Iraman lo .. ¡tuli" s .. esra ­
ea n.. s c"tllS; 1,,'1 nu estros cañ as bravav; ;o.J.\ J t:f' A 2~ re.." .... bra ­
vas q ue llaman rateos, B,\ !'ocr; 'AN 200 i p,, - slm I Lo.. h-dics de
guerra, aunqu e h..y a mucha nieve, pil ~illl [la cor dillera] pon iéll'
d es e un " s zap"lo " qu ~ ha cen de los (rtk os, anchos COm(1 ( }¡,ll i"
con q ue p"s nn sin hundirse e n la nieve (u..nd o quieren ; Ros'"



200 .0.
LES 19B I ceüu. la Cill'la potra techar c.. concc¡ la por El nombre
de ~(J'¡'lut; CAICVALI.o 1 1. 1 MOLlNA 388, ' t(J¡'pt i (oIli~ltt 50n
(o'ma~ fil";o~ de GAV por 1... va riante orto "o/ i,;iü I cut íu . los in­
d ios "en sum" in"pi¡¡" cumian 1O"i brotes de ru/ius i achupallas
CÓKOORA 300.

E Tl MO I.O J f A: La Iorm... prim itiva l/,/ilt se ha castcllani.
ead o eu ¡(o!,to. qu e en siglos p~!Hld"$ Iué la m .. , usada al t a do d e

..un.. !> br"viIoO. Mal ,u.he, VALPl\"lA: flI/iu -e••leo , u ñas bra.
vas I F.:II.-t..: eNI/u • cill'la~ brava.. l::"'U ~~5 . como I..s de Buenos
.\ ire ' ; la. Ilam ..d..s colehues son , ti!:,", I Par ece qu e lit pa l..bra
tJJill "010 t-st..ba ,"11 U"l" entre Jos ind.os del cent-o dd pais .

El ca .nbi ·, de ID'!'.. >colik'., pode¡ I ser de bido al coleen.
vo mapu he, V'\I.lllV I.\ : (u/¡''¡lIu - C<l i'l-l.vf''rall per o es mej or
esp1 icabl.: por el p'lIr..1 en·n (, ·/lutJ > Cl'/lllI/tJ, de ah í singu­
lar all ..lój i,'1 d {O illll~, ep. {I/!'ihut i "11 0'1.

D~RI VA [)OS: • encclihuér, tI/{OÜI(U 11,. , ~n{o/iglJa ,., etc..
lit. - 1. cubnr tec hos o l'"re,le s de colihue U2. ce rcar hue rt os,
etc. CO ll cnlihu e! [Se liS" tb. en el " U, ].

• en ccuhcade. m. lit, _ l. enmaderado o e..tera de col lhue,
an ti¡::llamC:lOlc: arn .uf,,11 , con l'oql(1 o tira'" d e cuerco sobre lo.. ti··
jcral.:s. q ue se cubre con har ro lJara -uje ta r 1"'$ tejas. I 2. cer co
de colihues.

• colihuál. m. lit .crejlon cubierta. d e cr,lihUl"s. 1 ctI/i;"II a/. CÓR.
rollA 148 1 V •• bo-quecillo de ccteales qu e nosotr.,s llamarnos
c.an...s br ......... ; n.\~t::'JA:O¡ 45 i 83.

x " r A' El " "".h,,: ... '1ánico Oll"i'''. ,-;"ne del tloJ:ou",-, (.... 'f..~. de chib--­
cba, ...... 'V":,. . cl h; c p Ct"RVo 527. ( V.p. 852. )

200. CO L MAN.

colmAn. m. - nÓvulg. d e una ave malÍtima del archipiélago
de lo. eh '110... prob .ble.nente un ... e..peete de patos .

GAIte/ , !~ 1: L ,,, [ i."l io,) CA"c"h"~1 cojiero n lII:l"a n poreio n de hu e1'OS de
p;6juos 11..,,,• .1,,. (~",,,,u '" de buen gusto i del I .'ma~o del h" n 'o de puo.
I U . .\67 =..;.,. nocloe >le cojie ron d()!, doce nu de plij . ro~ ("" ".O/us, m. yores

que u". I:;¡lIin~. I u en, loe Io ..ce ce¡: ~ ndo 1 los plijar ()5 cOn Io.chonel de
fuegu i m. li.ndoli1O a p.;al,os. Cp. tb. )77 .

ETIMOLOjf A: Sera mapu che (j de la lengua de Ios chonos.
UII. COLO.
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201. COLOCOLO. 'ti

201

• coloc610. m. - l . n. vulg. de un gdo mon tes, F~lis CIJÚKWO ;

G AV.Zool. VIII 481. Seg un G AV. Zoo!. I 7 1 ..MOLINA fué d pd.
mero que h~bló de C!o ta especie, a 1", que cunservÓ el nombre que
le d aba n los a raucanos. Desde aqudl.JI épnc~ nn ha sido enconna.
da por ni,,~un natu rati-ta en Ch ile... C p. MULINA ~68 ; CAkYA­
LLO 14 R t:EO J rHlI .I PPI.EI 4 5 CAÑAS ao 1 2. Es nombre de
un (" ' 00 -0 jefe ar..ucaoo: cp EftCI LI.s, e..nto VIII.

V AR IA NT E: codead ,;t'gun GAY, Z·)nl. VIII 48 1. :>Jo men,
cinn..d.. en la deseripcion bajo eol.r colo. ROSALES 322': COj.CDJ

o ((1/1 «tt.
ETI ~! OLOJ1A: mapuch - , FEBRES: ro,/.od o fl'Jl",o/" - gato

montes. Ih: H. NA.NU t:Z: coll.o/l. (V.p. 852.)

202. COLPA l.

c61pa, f. . lit. min o- tr oz 1 de miuc r..1 d e ta n bu ena le¡ qu e
sin "t r.. I'repuilcion puede ir a la fu ndiclon [:"J nrlt]. S egun
ECIIEVt:lu d " 147. slm plemeute 'md al en piedr..•• dcfiuicion
in -u ll. len te . V loa -e ~orj'n. A I.C!::1 lO 66: =a lea pa rr, osa.

En n iu . A~. I. M: dlce 'cOllcóf;lr q"e com n m..ji ~t r:d ..eemr1e:a p:ar:a beee­
&C'i :ar I~ 1,1.". en ..l_unos pmcl!din,ienlOll de amall:all' :lCion'. No se a qu~

reJion le refiera nla de6nic:ion. Zr.aoLo. como per.....ni~m.,

ETI ;\tO LOJ t:\ : quechua, MllJonooll, ~· 2"47: k<11/jJtJ - sales
de di ferente compo-Iciou quirnica que sirven de mordiente par a
tinte" . !I'1litrec, eaparusa I No - é que relaci ón h..i en quechu a
entre n ta palabra i lI"rptl ; véase ~pr/tJ .

203. COLPA 11,

c6lpa, f. • n. vul g , de Ull marisco chico de C hiloé. (P/JuUa
spec. ') No e~tá e n G.......

ETIMOLOJfA: Será ma puch e.

204. COLTO.

c61to, m.· vulg o hist . _ una raiz que se come. COROO RA. ao.
Será una de la' numerosa - plantas cuyos bulbos (pa pas) se co­

men.
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,

COLlItA U -euLLI. ..,

IIU ~ COLI.ANTO.

VA RI ANTE: eenrc. G UEV AItA.

ETIMO LOJíA: Se rá mapuche 1~/t1_ No e~tá en los diccio ,

nari~.

20~. COL TRAU . tr

• coltráu . m. - YU g. • el renóll::uiljo , la primer.. forma de ran~i

i sapos. l b. ll.u nad"IN"'''Sll¡'l1 ( ..sim il..cim, p-rr C' l imol.,jia popu .
lara npo dd ca~tell" lIop$"rnft') Et:llf:Vt.: l.:.ICIA 147.

VA KI r\ NT ES: coltáu ; coltráo; cc tu á bu l':. C.... s "s 20; I'HI­
Lll' f' r. E l. lOS e~c l ibe con o r(( 'I;,al l.. d e F~IJ ...És (I) I/h"", lo que

sig. ,i tin. (';( r/fu, La pa l..bra "0 e~,¡i en GA\',
ETIM OLOJ( ,'\ : mapuche, F t:lIH{:s, (oldulIf, l o/l/11m - rena ,

cuajns, I F~ Uk f:S dic e l b . {ote/la" • lo, .. ;lIt1 l.u :lilS que ~ ..len en el
cuerpo; {oldl., M{u'ltan - e-te euferrncda~ i vi.uete-,.• , ( V.p. 853.)

nu. COLTao .

206. COLLACHA.

collácha , r.• l'ulJ:. - c..marada, querid .. de <ol.lado , 'rabona',
ET 1MO LO) [ A: quechua, M1[. (l E I' 1)( lkf aso: Il ,-tl"r/m . mui

t ierno < It tJI/a - lo qu '~ tooit vlit 11' ) cs le maduro. t ie rno, verde,
Ire-ec: p. ej. It DI/.I !tI/añila· criatura tiu l1" I Evidentemente Iu é
voz de c",li no.

207. COLLANTA.

collinta. f.. \·u 'g. . 1;0 te¡npr'rada en q ue el alcalde del 'aillo '
reparte 1.., "gua, de reg ..dio. (Tarapa(~ i!ltni, ,] CAI1:A:'o co.

ETIMOLO) tA: S. gun CAJiO.UI es \., 1- .. im..r". No (" ncM lré
el t:t imo coerespond ierue en llEkTO!'IO. Cp. (rJo/l."/,, i (amall .

DE RI VA 0 0 : coll.antár· vulgo• <ti~tribui r el agua de l rroga­
dio d ur"'l1te I,.s dos o t res meses que dura e...da 'cc ll...nta' [T a­

rapad interiorl·CA~AS 20.

208. COLLE t •

c611c, m. . n. vulgode un molusco pequeño de concha u nivalva

de Chil..é (PauUa spec.} p. ej. Jo ...s G.\ Kd " 365.
VARIA 'sTE: cóyc (Chiloé]. En Ch,loé Use pronuncia y

ETIMOLOJfA: Será mapu che.
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209. COlLE 11

209

c611e.m.• vu'¡;:.• el qu e participa en un paseo ca mpest re fin
contribuir con su eu _t o1 '" los K""l llS IChil,';' ¡. CIIVAO.\ 55.

ETI:\10LD)t.\ : mapuche , FEIl ItF: ..;: '0"0, -ir a bebidas.

2 10. COLLECAR.

cone ca r . vulg ._ ir '" beber andar remoliendo. [Sur] GUI .
VARA .

ETnfOLDJfA: mapuch- , fF.rl l<t..;: {(·IIt " o ro/:I /II N· ir a be­
bid.H . I Deriv"c lon chlteua en .rar _ m" pllc h~ -ca »,

OERI VAOO: ccuéca. f. . \·ulg.. t)"rr;I(:hera [5:11).

UU.COLLJ.

211. COLLlN.

collín. m. · vulgo• pa lo que -e pone "Obre el rUl"go para secar
carne LChiloi].

ETI:\t DLOJtA: ~lIr;¡mente mapuch e. T ..lvez relaci onado
con fE DlI.E:S : 'M:i • anzud o ; "i.'¡" . pe -car e....n él. o con un
palo.

2 12. CO L L IVOQ UI.

cfll1iv6 qul. m.' n. \-u'g. de un 'v"!-lui', pr obablemente Lnrdi
..,/M/.,lnftrlr"ltI S, es lu mi~m" qu e wq ,i 101.1'".10 sena ':¡l/NS
¡ t';.ltIlS " l'iJú strillM.

l:::TI:\IOLOJIA : Segun CIIIArrA mapuche ko.ti f't'kin cp
FEBM f_,,: tfJll, • c" I.•rad o, + l 'fJ9I1J rvéa -e e- toj,

I'udria tb. pt:nwfse en kv' ¿- IW; , e p. lA(II ;/.

213. COLLOFl. '*
co1l6ñ, m.. n. vuJ~. de tina ... lg;\ marin... qne se co me mucho :

"J" cochayuyo (D" ,,,,lla ",(¡jUllIna) ¡:,,,,¡.
VARIANTE: coll·U. coll6re : col/" if" PIIILlPPI. E l. 312 (Sur ).

co1l6i [N"rtt', C..q uimbo ¡Sur].
ETlM O LO}l A: Ser.t m... puche . ( V.p. 853 .)
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214. COLLONCO. *'
20S

col16nco, a· vulg. sin cola, mocho 'choco' como la perdis,
refiriéndose a pollos [Talca i Lináres].

ETIMOLO]fA : Se rá de orfjen indio, probablemente ernpa­

rentadu con el peruanismo de Arequipa ccolondli - sin orejas
(ARONA 117) derivado de quechua. MIDDEKUORF 320: k'olluy­
arremangar, k'ollucuy. arremangarse I que es una variante de­
rivada de kdluy o kollucuy - cesar, acabar, terminar (ibid 244)
del cual viene tb. koliu'Cltiy - hacer cesar, destruir (verbo mui
usado) (ibiJ). (V.p. 853.)

215. COLLULLA. +
coJlul1a - e" segun GAV, Zuol. VI II 481 nombre vulgar de las

horrn iga-: id. VI 235 bajo formica no se dan nom bres vulgares
Creo que es solamente usado por indios.

ETIMOLO]íA: mapuche, FEHRÉS: collulla - hormiga.

216. COMBO.*'
• combo, m. - lit. - 1. almádana (esta V07. es desconocida en­

tre el pueblo chileno), martillo pesado i to sco de fierro que usan
los herreros, mineros, alb .iñiles (para cantear piedras). Se llama
tb. 'macho'. Hai de varios tamaños con mango largo i corto. El
instrumento primitivo consí-uia en una piedra mas o m énos
grande amarrada con correas en un palo doblado o dos palos.
Se han encontrado ejemplares perfectamente armados en las
minas trabajadas por los indios, p. ej. Chuquicamata cerca de
Calarna. Cp. RODRIGU¡'.Z 1Il \1 2. dar combo - metáf. dar de
golpes, mojicones. \1 3. a combo i cuña . a viva fuerza. ECHE­

VERRÍA 147 \1 •
Cotamarca, LAFOl'E 78.

ETIMOLO]fA: No se relaciona con cast, combo (usado en
Ch 'le p. ej. en frases como 'el hilo del volantín forma comba)
como cree RODRIGUEZ, sino con quechua, MIDDENDURF 320 :

k'om/Jo . bola, pelota grande I ibid 28 1: k'ompu - tumor, abolla-
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dura I el". lb. [bid . 186: non!'" r~n~~c" movcditn.l':'aJ~aque se
rrC" cip ila de los cerros , como medlo de ddC'Ma en la ~..cna

D ERIV ADOS ; • combiUo, m. - min o- el mivmo insteumen­

lO que cnmbo. m~nO'll':'T"ndc i pe"'ado.
combe&r - vulg . • tr abll j;orcon combo. (V.p . 8SJ.)

211. COMES.

edm.... m. n, _vulgo de n .... mar isco eomect ible que "y¡'·c en

ciC'rtll cuev .... q ue él se rOrm il. en la" p"l'I,,~ de la'l ....' '' y n de
C h il.¿..; M OI.IN'" .\ n. 2'r2 .Sc"cun MOU NA 41 ] PkDlascltil_ ·
lis; (p. r'uu.u-er ~h~ 77R. GAV, Z001. VIII 381.

V A R IA ~TE: ,/f'''''''? No · é .¡ existe c~ta rmm",
Plural. "" r_.. VIn Ar "Ir " 116 I P flILU" ' I , E l. 10 1 d ice ¿, C""'i"' probll_

b lC"rI1 C"n lC .uhenten,lirndo ¡«..d.. n , ,,...... .

ETIM OLO}fA: Sc.;i mapuche .

218. COMOVILU. +
comovilu . eomo nombre vulg..r de la 'Ilngll il.. b 'a nclI' f Ot hi.

s,,, liS rtl// ;..." ,.) :0010 'e encuent ra en GA'l. Z.001. · VIII 481. Id .
JI 343 rb ~o,,, ('1nombre \·ulg ..r ·.ngu il..•. Probablem ente se u••
5010 ' -l'I l re 10<1 il'l ,Iif)<; _

ET U IO I.OJf A: mapur hc, F ¡,: BRE~ : """ O'1'¡¡II ' ;....J:-lI ila . I El
~guntlo eo-npon...n te de lA ~I;¡br• • t ·I/" significa cule bra ; c p

la t . <l".('II~>a"clit;II<l , gricol;o ¡"" f>Of'hisll""s .
'1iI1 . COIIP U.

219. CONA.

eóna. m . ' hi~t. • e l ¡ndi .... de c:ueru. soldad....; voz usad a por
1...., cr"fl;~ Il\' del ..i!;!lo X VJ I. P. r- j. lo-. con ..~ . que son lO!! que
sigilen la lIlfl"a~; TlllllALllO" 23 I OlrOS cu ..t ro c.on;!,! o ~,Ida'

dos IIYns; ;·1. 30' I Tnrl~ I~ (O".~ o ind i<K soldados, id. 143
I (nl'l,, _ _o"'.I1.. ¡nn in; R 08A I. FS Id 13 l.

V A R I AN TE: I,'u ral, puconas : Entra ron lo. PUf'OnU (que
asl Ilan' ¡¡n a ro, i..dios a m i¡¡:05 de 1"5 e"p:oftoles) BA8CC1lA N
282 I f " e' p"'li(1I1a pr,.po"it iva de plural en mapuche.

F orm a flll•• ' 1.I..r. (ol/ts. 1\1 0 LI NA, An . 25 l .
ETIMDLDJfA: m apuche, FEullf:s :101IIJ . los mocetonea. je ­

neealmente e~fuJZado. valiente, gua po. I Creo que esta palabra
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222. CONCONA O CONCOMA(?)

mapu che es .dC' ri.vad~ d el qUCC h Uil)'O"Ot"DlIfl, suprimiendo la pri­
mera parte I de jando cerno rr p resentae u- de la idea lo que en
qu echua es solo t l:' rminilCion de plural, A~I/"(""ases pruniriva,
mente una combinaci ón de rres elementos que )ignifican plural,
pero ningun concepto. Una curinsidarJ Iingüística_

220. CONCAll.

cone"". m . • vulg. - denominaciun que dan los tablero) chl ­
lote) al ab-rce ( Fitz'(I¡a /'fl'agotl,rn ) cu il nd o están viej< ls i t ienen
algu n tado etañado. V lIJALGÚR:\IAZ SI.

ETI MOI.OJ rA: Es evidcn temente mapuche; talvea relacio­
nad o co n F t:1U( f;s : ,OIl<a n en tra r I , el árbol al que ha ent rado
et da ño .

221. CONCON .'"
conc6n. m. . n. vulg de un a ave d e r¡¡pina nocturna , estr/jida;

stgun REtW I S .' y rn; /l1II hy¡"pl,,"lltlll .
ETII\I OLOjfA : Será mapuche . H ai un fundo Concon en el

dep. d e Lirnach e i e rro Conconos en el dep. d e Nacimiento.
(V.p. 853.)

cOnc6ma. f. - n. \ U'g. de una ave nf'¡::-ra con mon o colorado,
lb. lla mado 'ca rpin tero del monte'. ~e~1I1l G.H, Zo..1. VIII 4!11 .
Pi'MS rnng " la" ' t ll ' ; GAV, Zoo!. I 372 di ce -vu'ga-menre rrre,
ecnccea o carpintero de cabe u e....lorada-. No lié cuál de las
dos (ormao¡ ~a correc ta.

ETDI OLOJL\ : Ser;i, mapuche; ta lvrz c nomaro p éyico, """.
jo"" ' lIIa" se r!.. «hace r siempre {tltr{tI" '·, (Y,r k.s ~olpts que ti
pico da en la co rteza de J¡,s ¡{Ibole~ ; compárese el nombre 'cae­
pinten ....

2~3. CONCHO l.'*
• c6nC'ho. m. _ a menu do en plu ral. l . tit o- resid uos, sedi­

mentos, borra s, hece s de un liq uido; de ahl la espre~ion '(0/#'

(#Iuho d, l/r'''tI' = rojo subido, 1I 2. (..m. . el re-to de bebida en
el vaso, p. ej . BU:tn"G ANA. Cal. 23- U 3. (" m ,' los rest os de
bebida s i comidas ("5p. de una ficsl ;;¡ . celebrar los ccecboe­
la fies ta que se arregla con los reste s de la principa l, a l dia si-
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gU;ente ~ cp. 8 V lCuSiA :\IACKlI:NNA. S tgo. 11 1] 2. 1 4. film
burl., iIObre todo el dim. coecbi tc . el últ .mo hIjo de un rnatrj ,
monio, c !Op cua ndo nac e a di stancia de 10'1 hermanos mayores
..",~/"I1(D. I S. ' mino- C'<;<:c.'¡u ·¡~iduoc que q ued an d(:spues
de aparejar minerales, I 6. Iarn. • hasta el ec eebc • hast a lo últi .
mo, h._tit. el fin . 1 ; . film - trae al eeecbc • irse al fondo, huno
dir-e, I 8. ("m. TC'stirse con el concho del baul, ,,~ /,' raj a d,
' I1Ja _ con lils prendas ma~ fin,,~ ..",,/r.a'/'IlTSI . R OD"IGC EZ I 16.

p,,,;, , ............ ll~-C.l._"-•. L4''''' ~ !lo an:' ; s_ Er". "*,,, C I VA_

L..... ~ 9-R~, e "!" ,,O 530:r . ",'-- c,.¡.",,.,., (TaI B. 711 : nHu'" o e....l" Pu_ que ea Guafcmal. ~ cOrf",po..de la p.:>labra d".~JI(, BA.
T.U '1 8 _ZaIlOlA

ETIMOLOjtA:milpuchc FEB Rt:o;: {o".-/IO_ lo espeso de la
chich:l. i toda borra de uva s. el e. I < quec hua, MIDIJI::NI>ORF
240: l o"t/,o. ko"dlll - borra, ~edi mento , hece s.

DER IV:\OO: • a concharse - lit .• asenta rse un liqu ido, de.
povitáudc-e la s hece.., ° impureza s en el fond o. OkTÚZAR 91.
Segun ECI1EV¡';kklA 121 arouchado f'!I ' hm ruco'; no puedo como
probar ta l u so , sino solo el signifi cado de liquido claro, despu és
de asentarse las bo rras. ( V.p . 8$4. )

ni• . COMCHO· .

• c6 ndor, m. - lit . - 1. e l bu itre ma s grAnde del mundo (Sa, ­
"",¡,.,,"fIt"s G'J'plluJ). R~AU:S ) 18. MOLINA An. 2 18. etc .
Diu . Ae, • 1 Se con~idúa como sllllbo.lo naci. ,nal chi leno, ep.
lu or1a ~ A I .J"dordt ehilt por BARTOW~lt MITRE i la cor-t es­
eacíon El .¡"Jo, i t / IW'1l de Be l.LO 1I1 I tl9- Con el huemul su­
jeta el e-cedo de armas de Chilt:~ .

2. antigu:l mon eda ch ilena de oro. c(ln v..lor de cinco pesos
de 48 peniques. Para 1:1 mon ed .. de 18 peniques el nombre es
oñc,,,l. pero flO se 1I"l'" de h-cho.• Di,",. At l .

V:\RI t\ NTE: eceeer . n. "le u' .. en Ch ile; AI.CF.DO 66. ccn­
doro. p. ej Fuu<(s p.lij. 548: manque - - bc yt re ° ccndcro-. 1
c6ndo ro vu lg. [Cenm -].

PUlÍ, A.' •• 110 d ice que la K t"IUlein" dt Ílll' .C' :x>ndnr en ("O"("rm;­
da4 Of>n el 'l,,«hul . La ,\ "",de m;"~l"ó tlln dtlde IM(.- C,,'.."''',.... LA'

Pu!<& Sn.-C/uu R ic. , GAOIM I SS d. o: il" de hur nOl lulOr"l p;¡r. l:u d~

ac:enl<lae;onel
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22f). CO NGONA 'R"

ETIM OLOJtA: quechua, M IDD!:NDOkr

dorofV.p. 8j4.)
11)9: Ql " /IH' - el c6n-

n .n. coo.

congóna, r. . n. vulg ode una planta aromática i de adorno
( PtjH,,, ,,,ia ;,rarqua1if,,/ia ), orijinaria del Perú cultivada en Chi.
le. GAY. 8 0t. V 379, CASaS 21. Segun ROS.a.LES 243 es mui
med icinal contra dolor es de est6mago.

ET IMOlOJt A : qu ech ua, M lDn EN DORI'" 180: (D1f, ,,,,,a (anti .
cuad l}) no mbre de u na plan ta qu e virve para condimentar la
comid. i pua rem ed io. (V.p. 8j4. )

226. CONO.+
co oo . segun G AY. Zool. V I I I 4 81 es nombre vulgótr de l. C,,­

J"mM a,<lu(a"a , Seg un Zocl, I 376 ..vulgarmente /ur(ala, i
cono entre los arauca nos". CDjT.¡) se usa solo ent re l.., indio s, el
nom bre chi leno es tonasa.

ET IMOlOJ IA: mapuche, f EIl Rt .S: (""" . p..loma torcaaa.

227. CON T RI.-tr

• ce etrt, m. l . f..m.> el estóm ..go de las aves. mollejas . p. ej .
B l.EST G .\NA, C~1. 180, I 2. vu[~ . · hasta el ccntr í . h..sta mu¡
ad entro, ha~t" la' partee ma~ interiores del cue rpo .

VARIA NTE S : cónti [N orte i Aconcaguill cóntri [Centro,

Cm. i SlIr J. cóotre [Cent r..].
ETI ~fO l O J tA: ma puche, FEBRt ..; : (otl/ki o ((1,,//'''1· molle.

ja'i de las ave ... R OLo RIGt: EZ 119 ; C A:\ AS 2'- ( V.p. 8H.) nl_. CONTaO.
nao. CONTULMO.

228. cosr.
cótl.i, m.· \'ulg. . n;l'io de cor t~ ed ..d , 'huahua', nene [Sur]

G UEYARA.
ETI:\IOLOJIA: mapuche. FEI:IR~S: ~(1f/ i - 1Iama la mad re ...

sus hijos r de '(1,11" pa rir.

229. COPA.*

CÓPll . r -n. vulg. de un ..rbuvtito mu i arornáticn d el nor te. A rlt ­
""úi,¡ C(1pa; PIII LIl 'l"I. A tacama 60.

ETIMOlOJ( A : E~ probable que sea de ortjen quechu a
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230. COPAD.

per o l. \/OZ *'~ . basura , inmundicia (MIDDENOORF
pa rece aceptable comn étimo, ( V.p. 854 .)

11U.~4COY"'"

322) no

(oP'o. m.• n. vu lg. de un -qu iscc ' de 10'1 ceeros del norte,

E II!y, h ia '''''"'tlI. CA~A S 21. ~gun e l Dr. REI CH!: el nombre
ee refiere mas bien al fruto grllnde, verdueco, un ta nto t ranspa.
rente de un quisco. CU,,1l ~~c. del interior de la prov. de Ce­
qu im bo.

ET I MOLO}t A: del qu echua lI'jMtl scgun CAfólA!'. No enecen-
o la voz en los dicciona rios.

231. COPAQUIRA.

copaquira, r. • m ino• labor con finísima c~parrosa. BARHA U .
ETI ~OLOJt A : a ¡ mara , B..RTON IO 1I 52: (ojJa/dt;r¡.carde.

nill o. Eviden temente ¡¡, { lla mado po r ..l co lor.

232. COPIHUE.*
• copíbuc, m. lit. 1. la planta t repadora de los bosques del

sur , L"jJgrria rosca. I 2. su her mosa flnr co lorad a i rara vez:
bllillC" (L,'p<'r"ia alba, G..Wl. ·1 3. su fruto comest ible, descr tp­
cio n GAY, Hot, V I 4 6. I CAÑAS 2 1.

V A RIA NT E: l . copíu, m. He. Esta es la forma antigua ;
creo que ylo no se u~a. G .o\Y, Bot, V II I ¡ V I 46. C AR VALLO 183.

12 or tofal a: nI/ilÍ. M a LI NA 31\9 CARVALLO 12. 13. errata
evidente : nH~"l'i" GAY, Bot. VIII 408 flor de la La pageria
(ibid. V I no se menciona este nombre} Debe ser co1cop fu o
colcopihue que parece u~ar~ tanto pua la flor purpurea de
Lap~ lil: l!!'ria como pa ra la mui parecida de la planta P/ri/tI;a "•.
-"'I Ni" de G AV, Bot. VI 49

E rI MOLOJfA: mapuche, V.LDl VIA : ~ofi" - una yer~ de
eceter . I F EII Kt S: Nlp i ll ' u na fruta como aj l. I La com paradon
solo se puede referir a la forma de la baya ve rde . 1nJ/(Dtiu se­
rla eompodcion con ma puch e, FE DK és. ~"'u .color be rmejo, co­
lorado 'el ce pth ue co lorado', 1 La forma (Ot;/U~t el' el singula r
analójico sacad o de ~olil'"tI, q ue es el plural normal de ~()pill;

como si se dijera /qt de ttfU en vez de ui. ( V.p. 854.)
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233. COPUCHA. *

• copdcba. f. - film. • t. vejigót de bcei o corderou..ada a)con
un canutillo como jeringa pólU dar lavat;va .. o para jugar a la
'ehaU...·;. b) pan guardu 'manteca de ch.ir.nc ho'; I e ) como na­
daderas: I d ) com o bo lsa . I 2. en jerrn;mi.t-porta moned as. I 3.
hacer copuchas • influ los carrillo".

Ej Esta eopuchita de vaca está llena de charqui machu cado
para un va\rliviano [gol-o. so pa C''1pe§a, de charqui con cebolla,
hueve s, e tc.] BARROS GREZ, Huerf. 80.

VAR IANT E: cupucha.
E T I MOLO} fA : mapuche, FEliR~!': !U{utl,,,, • la vejiga con

que echan ayud ..; I < quechua, ~1IDDENDORF 667: tU{Jldu~.

br,lsa de ten lculcs de lo ro en qu e se guarda 111 sal; cualquier
bol as de cue ro; I < il¡mará, B¡';RTOSIO 11 279: pllucudlll • am­
polla, et c. co n much os derivados. La metátesis de p...( es tará
bajo la lnñue ncia de cast o(OPUd,O,(Q/Jlld",. Cp. CA~AS :21 .

En el Ecuador seo usa 'pow(/tQ' . hin chad o , soplado, huec o,

yac/o; CEVAL.LOS 100. (V.p. 8.54.)

234. CORAILA.-tr

papa coráita, f. - vulg. . una cla se de PilP¡U [Chílcé] MAL1lO­

NADO 336

VAR IANTE: coráida, CA:i: AS, poilp;l 1] .
ETlMOLO] IA: S erá, mapuche (V. p. 85.5.)

2315. CORCO L E N. <>
corcct én . m. ' n. vulg. d e un arbusto siempre verde d eo flores

amilfi llas ( A Z<l ra scrrota }. GAY, Bol. VIII 408. Segun id.1 197
se ]lama tb. 0"(""" de Ctu/ilJa para dislinguirlo de ot ros aremos
m énos olo rosos que t b. se llaman (ortO/, ,, ( A . l1"o ¡Ú"tala, Gi/­

tus;' e ¡"It,f,,'! o/ia ).
VARI ANTE; ccíccí én. CÓROO~A "5·
ETIMOL O]tA: Debe ser ma puche. (V.p. 8.55.)

236. CORECORE. <>
corecére, m. vn. VU12 de ilna yerba co n flor eos amarillas ( Gt·
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r tU, ; II"' ( DrU Dr , J,- ~~gu n GAv. V I I I 480 i I ]8J Gua"i"", rolu,, ­
¡Ji/,h"", }. M Ukl LLO 34 : Grra",,,,,, 8" ,,,io,,,,,,, mui comun en

tod o el pa.;s i usado en 1<1. me. licina ca..era. Cp. Molina ]88.
VARIAr-.-TES: ccrecer [¡\;uble); cc recot [Cm.], GAX escribe

mal (Q"" ('(''''''.
No se .i l•• raices de LP. menciolUldlol po r ROo'.' .li.l' Jf'" como re med io

p"" los pasmos, !JOn de la mis ma planta.

ET IMOLOJfA : Debe ser mapuche . (". p. 855.)

237. CORHUILLA.*

ccrbuüta. f. . vulg o_nombre eomun para designou loe sa pos
i la .. rilo"'''' que cantan en la noche [Suble].

V A RJANTE: co ibuilla. l~ub leJ.
ET IMO LO) IA : En mapuc he menciona FER RÉ S para los SOl

pos los nom b res foco i farQrufI , Se habrán contaminado la.. d os
voce s. De una forma /Jocoruo pod ría form arse corua, toma ndo
po-fU como signo de plural; (asl se:deriva mapuche (tira . pue .
blo, fuert~,ciuda.d , de q uechua/llca,n); cp. tb. /lI cona al lado d e
CN"' I,'éaseest o,) De ' 01'/(0 se d '·riva. el diminutivo ca -teflano
ant iguo (or¡,¡illa. Desp ees de l' la. voc .... l 11 seg uid a. de vocal acen ­
t uad a pasa e n la pronunciacion \'ulgar a /tll ( w ); cp. d ,zu/a pro ·
nunci ado ci,ItNtlO. ( V.p. 855.)

238. CORI.

c éri . ro · vulg.. g uiso de tr igo mo lido con rábano[Sur]. G V E

v AR.'

ETI MOLO) lA : mapuche, fEB Rt !': ( r;riI • el ca ldo o guisado
o el zum o de cualquiera cosa.

239. CO RONT A.'*
• cor6nta, f. • l . lit . • co raaon d e l. mazorca ce maiz o chocl o

desgranado ; p. ej . GAY, Agr. 11 9 2, C AS A";, Ultram;:¡ule 118.•
2. fam. . carozo de la manzana i otros frutos parecidos. D3. vulg­
- espiga de t rigo desgranada.

I'alt . .'IR ("IN" 1.10; P"UI" zl; to n.C', '

ETI MOLO) Í A: quec h ua. M¡mn: NlloJ<}-" 322: k'orontn e ibld
252: J:¡'r/l/llt'a · espi¡:::rUl de m aiz despojado de sus ~rilnoi. I Ro ­
DklG UEZ 121. Cp. FEBRf:s : dUcoIl . la co ron ta o marl o d e maiz·
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16:11. CORRELMENO.

DE RI V ADO: coront íllo, m.' n. vulg. de un arbusto euya
in ftore!lcenci~,una espiga de 3 a 5 pulgadas se parece a una co,
ronta de mate (Esf" /Io"i,, Plúv,.rI, I,.,,/,, ;. Seg un GAY, Bot . 111
56 otra especie (Es("l/o" i" Butt ..i"",¡) se llama (O...."tilÚ1 O/JI'

..",,/il/o; e~tas formas so n f..l ~as ; segun co municacion del Dr _
joeow hai que leer fo,o1l(IIIo. (l '.p . 855.)

240. CO R PA.
cócpa, f.• lit. min o- 1. lo mi..mo q ue 'colpa'. Segun BARBA

160 'pedazo grilOde de buen m-ta l' I 2. m~I"f. . bu ena part e o
buena taj iul .., ..le toc ó una buena co rpa"=UIM p.ule crecid a.
Segull CA!i< A.. 21 rNortel. C p. (olpa.

ET I ~l O LOJI A: qu echu ... MlI Jl 'EN l.Ok F" 327: k'n.pa· rcrrou
de e..mp «l..b r..do.

DERIVA [lO: cccpe ria. f. · Iit. mtn. conjun to de corpas
..Las pied ras o co rpena, en e l roo lo d e ha bla r entre mine ro..
d e este reino." BARIlA cap. 111.

2 4 1. COTO .1. *
• c6 to, Ill. ' fam. - pIlI'U" , bocio, la mparo n, hiperuofi.. de la

glá lldu lit uroídca 11 El sigllificadn "¡",,rece en el D ice. Ac.' b..jo
la palab ra ..,;.to= Jeh"s.., I11"jun. térmi no. Cp. AM UN AT El; UI Al

tr aves del Dic e. ;q9-
R"""'''H HZ U S. /'~..iI, .\ . o!f .\ I JJ' P ,¡I."" J6.- F¿. " ot"., CII:B.\LL'''' SO

-(" b. _ ..", L ..·".... r. 8 •. -CÑ.>nl~l•. CUf,II.\·" HO: U.IB!: 7J- _.\Ln:po. :0.

ET I;o..tOLOJlA~ q u ·eh u... ~[ IlJ DE S ()(, "F" FJ: 1'0(' ~ ib-cl.

28J : l"ot<J_ boci o, p..per.., tumor en 1'1 pescuezo; buche JI' los
pájaeos 1 C p. lb. ibid . 2; 3: ko((' . moo ton de objetos menudea, 1
e l ..gnificado primurvo del g rupo hab ,á , idu algo co rno

'butto'.

DEKIV ADO: • cctüdo. a - f..,n.· el que nene 'cote,'.
~ ,'1 ,¡ , ~ el,,",llol;" corr~u de l~,.,>& eu!_ ~«", 111. c...l.'''. e.u. en

lrI" " LA' · 500. ~ de 1.. Ae. es "b ;urd,,_ El u'" de 1" 1'0-Z .. ml'ric."" corres·
pondl' ~ la I'llenoirm de I ~ i nflu.,nci~ queochu:l. Si 1'11.. ~ u.... de hecho e n

E'p.ana no lo.e. ( l '.p. 855.)

242 . COTO 11

c6to, m. • vulg. . segun CA~AS 21 '1" var.. en qu e dn 1.., ño­
"es el carrlrm 0 1" pu y'" [ No'tt"] . el' dltl/¡llIll i I"IY"
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ETI MOLO}IA : Segun CA~ AS quechua .t#t~. No se eneu en ­
tr .. en MIDDENDORf.

243. COTOTO•

• cotóto. m. - (..m. _chicho n, hinchaz ón, csp. en I~ cabeaa ..
COfl'Oecuencia. d e un golpe. R ODIUGUt:z 127 . ZF.ROLO.

VARIASTES: cotr6tro, cot6tro.cot.r6to i $('i!: un CAÑAS
21 tb. eeeceeee.

ETIM DLD}tA: CAÑAS da como éti mo una voz quec hua
utolo/~ que no puede co mproba r i mapuche '''~,Iw. FEBRt s da
14P,Ju, · b. ma~,gnil1¡ de la "a'g¡nt a; lira.... " l/ulM' tobIllo; 1

VALDlVIA: 10'0 ( = (~Io) · codo. I Evident emente el ,¡iRnifica.d o
pr imitiv o de map. ( 0(0 es 'tumor hinchazón u protuberancia'.
L¡ voz ma puche se ha compues to i con tamin ado con ~olo del
quechua .

2 44, CÓV I N .

cóYin, m. . vulg.. mate tos tado; tb . , e aplica al tr;l;0 tostado
[Centro, Cm. i Sur], Cp. (IllnlQ . CA~AS 21.

VARIANTES: cóbin, VÁsQUtoZ; cceil, GUJ:VARA .
ETIMDLD}tA: mapuche, FJ:lIM t S: '~vtft . maíz tostado,

<'OVIf -quemar, tostar.

1 """ COVQUIL
240. CÓVU R.

cóyur, m.> el mamífero desdentado cubierto d e corau Ó$Ca

que en jeneral se llam.. q uirq uincho o lato. armadillo (Das7',.s ",¡",'IIS) i ot ras especies seg un GAY. Zool. VIII 481 ; ~ro

~un I ]11e dice tD1/. , '10010 ent re 10.. indios pehucnchel.
El nombre se habrj sacad o de MOLINA 47] . Creo que no es
vulgar.

VARIASTE: fln'all ' , ZUOLO
ETI MOLO}f A : mapuche. FEluctS: ""'~ ,. qui rquincho. Se ­

gun el 1.1.0 moderno mapuche el acento est j en 1.. primer¡ sn.·
bao GAV escr ibe sin ..cerito.

24e, COVAN. *
cOJÚI, m.. n. vull{ del á rb,,] comunmente lla mado roble (Nt1-
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lltofagus obliqua). GAY, Bot. VIII 408 i V 388 [Sur). CIJ. Izualle
i ,eUi".

VARIANTE: coyám. PH ILIPPl, El. 298.
ETIMOLO]tA: mapuche, FEBR¡::'S: coyam - el roble .

(V.p.855.)

247. COYANLÁHUEN.

coyanláhuen, m. - n. vulg. de una yerba que se cria a la
sombra de los árboles del mon te ( Pilea elegans) GAY, Bot. VlI r
458 i V 364 «vul garmen te illellll /IU'l:ilu i Coyan « Iahuen«.. /

ETI MOLO] LA: ma puche coyam -r [alzuer; - cualquiera yerba
medicinal (FE BRÉS) = 'e l re med io del reble'. GAY dice qu e Pi.
l ea ellíptica (n o da nombre vulgar) se usa contra el 'chava­
langa'.

VARIANTE: coyamlahuen. G UEVARA.

248. COYAU.

coyáu, m. - h ist, - BASCU ÑAN 43: este cojau o junta de gue·
rra; l id. 45: el cojau, o parlament o. I

VARIANTE: coj ao I BASCUÑAN 97.
ETIMOLO] tA: mapuche, FEBR¡::'S: coyagh - Parlamento o

junta grande para parla r, I coyagluun » parlar en esta forma i
hacer dicha junta.

Hai que escribir la pa labra con y; el orijinal de BASCUÑAN
probablemente dará i qu e los editores cambiaron por ;:

DERI VADO: coyautún, m. - vulg. i etno\. . parlamento, reu­
nion de ceremonia para del iberar ent re los indios de hoi [Fron­
t era, Sur] Cp . coyutucar.

249. COVOCHAR.

coyochár· vulgo. robar, saltear [Centro meridional].
ETIMOLO]fA: Pr obablemente quechua, MWDENDORF 318:

k'oyochay . hacer contusiones.
DERIVADO: coy6choI1 , m. ' vulgo - r. el robo, obje to ro­

bado. 11 2. coy6cho, a - vulg o-Iadron, pillo [Cm.].
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250. COVOCHO l,'tr

250

• coyóc:bo l , m. - vulg. · l . t;lll ., de a l5!unas !l'l rtali¡:a i com o

n abo , I«huga, r ába no, papa d e api o, ra iz ~ruesa de zanahoria
e tc. (Centro. Cm. I Su e, méuo- Chiloé], SUVEDRI. 177. CA SAS

21 . VASQUEZ.

VARIANTE: cclléchc, E CIIEVEll.kl" 14i .
ETI MO LO} t A: mapuche. Ft:BRts; e~odUJ ' r... iz de nabo. I

S i la Ior rna con /l es co rrec ta.Jo que no me parece probable por ­
que V I.9Q UE2 d e: Maule di ce eDJoc/UJ , pcdrlapensarse en qu echua,
MWDES DQRI' 326: ¡ '"I/" . ta llo gluc~o de una planta ;, cp. ibid ,
i'III1NdlaatY - hacerse duro. I No sé qué relaclon haj en tre la
voz q uec hua i la mapuche de Ft:BlttS.

C.lS AS dice "del mapuche ~,.)'O< h4 i del quechu a (" ,"ud"'I". El
úh imo étimo (~I WDE:-;DOKF 185 da : (u,hucha · no mbre de una
rlliz dulce que se co me cruda) me pilleee fon eti ca ment e impo ­
sible. ( V.p. 855 .)

nlt. COYO»A.

21)\. COYUTUCAR .

coyutucár· vulgo - «rom ancear », canta r i hablar en est ado
de ebriedad , sobre todo cuando se ha ce en mon ólogo i no nene
sentido (Frunten].

ET I:\10lD) fA : Del mapuche, FEaRES: "o)'dg lrl llll • parb.1 en
e-;ta forma (e s decir ,en parlamento] i hacer d icha j unta. I E s
de rivacion en -ear » map. '("d "; con cambio d e dll>.IIen "naba sin
acento, Cp. roya ltl.

21)2. CU CH AMEUNO.

tucham~uno. m. . segun GAV, Zool, VIII 481 n. vulgode un
col e6pte,Q con órg¡I,T\OS bucales en forma de tr ompa especie de

M tKn/"'"tlis ; ib. V 365 i ss. no <;e da nombre vu l¡::ar.
ETIMOLOj tA : Será mapuche: el primer demento pr oba '

b lemente derivado de F~' BRts : ("UC,t,'.IIIIII, cUdU.IIII • mascar I i
tal vez el se¡::undo de FEBRf:S: gill'OtI . ilrt ug il I o de fUM ' bu ­
che de ave .

2b3. CUCHIPOFU.-tl

papa tucbip6lli, L. vulg.• un a clase chica (le papa s (C hiloé].
ETIMOLO)IA : La segunda par te de l~ r ornposicion es mil'

pu che, FEBRis :I"'.IIi o /JO.IIU - papas.
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'"
Cuchi o cochi es hasta ho ¡ en Chiloé i aun mas al norte el

nombre vulgar del puerco, que P'" lo demas se llama vulgar .
mente d"""d,D en todo el ~is (v é.ee e-ra voz ) Cocki es abrevia­
do de • coch ino, bajo inñuen-ia onoma to péyic a ..Id grunido;
ha'l a ho i en todo el pai s se llama a los chancho'" i (",ki _tod.i·
(oc/liJo i0/(/d -(uehi . lIuk;! lb l"MM O{U(Nt (ep. C AXAS 21) , aun.
que ya no se pu ede decir "un coch¡- ni " un coc hino" pat. de ­
silitllar al ... nim ..l. Esta última p...1...br .. es rnui usada, pero solo en
sen t ido met..I órico aplicado al hombre u niño sucio i en jeneral
com o adjet fvo - ""ucio, mu~riento. p. e]. -esta ropa, casa o cocí,
ni! es t;$, mui coc h ina "; tb = indecente.

E s t viden te que los conquistad"re.. u saron la voz ' tJ'nilfo para
el animal, i lo llam are n ¡(Q</1I ! ¡tod lt.' o ¡&l/d ril Así P¡':OHO DE

VALDIVIA habla en su pr irnera ca rt« al Emperador rCol. J,
H IJI. 1 4 ) de ..dos po rq uez uelas i un co chiulllo« ' lue sob revi vie.
ron a la pi i.nera de- t ruccion d e S ~o t i a~ " po r lo , indios.

La palabra en tró como nombre del animal en las len¡;ruas in ­

dias, i cu ando m a s lard e se perd ió del uso entre lo.. cas tell anos
los micionero-, la apuntan como ind ia; m.... pueh e, VALDlVIA:C/(­
cñi . el pue rco; Ft;n Rt.; : cecñi . d icen en Chiloé a l chancho ; que­
chu.r, :\11I}IJE:-lOO RF 284: k 'u ,h¡ , pu ercn; aim .•rá. BERTOSIO 1
383: pu erco · có1u ni; I i qu edó en U iO vulgu en muchos pai-es
america nos: PulÍ. A RONA 139: cu-h i - Col,un,,,,,,, LAFos f. 92:
cuchi - Cosl" Rica. GAGIx 1 I.p : cuc h i o coe hi - GU<lln'lQ/,', 8.....
T II.es 179 : e, IC h~ - S,,/va I IJ,. BARil t:K E N .l 56: c'lC he - H IJII.lrIYlU.

MUI8KE:':O 43 : cucb e.

En Guateonal,¡ se llama a los cha nchos ¡chillOC¡' ¡ifQ.'otra afé ­

resis de cClCh in<'; GAG I:-l1 222.
Tod o esto prueba que la palabra codú no es d e orijen indio.

corno 10 ha e reido CA5< AS 22. sino -e der iva de ,'o(/ú no i es te es
dimtuut ivo de ce-ée; cp. Di.-(. A ,' l .' i flo r 1.... et im"loj ia K ÓII.TING

S. v. c(>((n , Por 10d omas véase dl<lndrQ.
DERI V A DO de cochino es c oc h ina da. f. · fJ.m. ' accionopa·

labra o e cpre sion suci a, ín,lecen te; rr.... bajo mui mal hech o. Lo,
de'na~ rue ncioua do- ..u Dice. Ac. iI¡.t':n,¡s so n vulga res en Chile

( V·P. 855.)
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lil64. CUCHUlCADO.

cuebuic4do, a . - vulg. - Segun V.\SQUEZ '''''e dice de los uten­
si lios de bar re que h an sido insufi cientemente cocid os. 'Est a
olla está aptnas euchuicada' "'" mal coc id a .. [Maule].

ETI MO LOj fA: Cp. mapu che, FEBKtS: chuddl" - gotear; I
nk..ri..... es t rujar i estar mojado o chorreando agua. I S era u na
d er ivacion en -ear talvee contamin..da por la palabra d'IIU6.
(vh~c ~jta) Cp. lb F EBlt t 'i: e/mill _ drin_ esc a mpar, I (/"17 '
,A,,;,, · espolvorear e..mo cern iendo. I E l ca m bio d e idea de
"011.. qlle ch orrea " a "olla m u cocid .... ..e e spfica rAcillDcnte.

NOTA: La pronunci;acion efect iva debe ser corch" " ' ; la " intern>Cll l el

lIluda en el lenguilJe ..ulga. de C hi le.

2~~. CUCHUllA '.
cuchólla, adj . • ,·ulg. - encle nque . raqu Ct ico [T álea] .
ETIM O LOjtA: T a tv e a del q uechua, M IDDE N OORF 32S:

l 'udIlH.a, · poner en la esquina; tb. echa r al rincon.

256. CUCHU~A 11.

c::ucbdn• • L . vulgo- 1. s"gun MeLINA 408 una e'l~ie de san .
dla del tamano de un membrillo i mui d ulce. I 2. una mamana
ind fjena (?) segun Chiapp;\,

ETIMOLOjfA; Sera de oríjen indio. No sé si es la mi, ma
voz que ,",,,},,,/la I i si aca so la pequ .·nez de liI Iruta en com p¡¡ ·
racion con las SilndiilS o rdinaria- dió 1u2ar al ~jgni fic¿do -en­
cleeqoe, raquítico".

2~7. CUDE.

eaee. m. . vulg . - nombre con que Ins tableros chilotcs desil '
nan al alerce (Fi/6'tJ.1a pa/ag4"iud desgajado j pobre de copa .
VIDALGORMAl S I., .

D ERl VA DOS; cude- cede. m. ' vulg.. asl llaman los mil -
me. al árbo l descogoll ado; ;/);d.

cude petriu, m.• vulg. - asl denomi nan los mismos al alerce
seco; ilJiJ.

ETlMOLO}fA: mapuche. fEBN.íB: ( lItU · mujer vieja . I ".
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In'. ralvez SI: deriva d e mapuche, F EBk t S: pUlk,II - qu emarse,
ard.:'. es t ee abrasado de pu ro calor, i tambien quemar; I pi4.
,lulO' ~eria . q ucm ar~e en 51 mi ..me. De manera que las d cn oml,
nacio nes u ...d..'i po r los 1ctladores de Chitoé sig:n¡ficilri.il.n:~dl"

L. viej ..; ~J4d~-~Nd, . la mui vieja; cuá, ptl,i. - la viej.. que se ha
quem,¡d o.

208. CUDUA.

cddua . r. · se l:un ROSALES 296 lo.. ind ios lla man así al pez
q ue 105 eastel lauos llam an rob ..lo. No h e pod ido com prob.u el
uso vulJ:aT d el nombre cndua. El acento segun el mapuch e de­
beria se r aídua.

VARI A :".J T E : eviden te error caduo, GA V, Zool. V111480. E l
mism o autor Zool . JI 165 so lo mencio na el nombre vul gar ró­
b..lo (Pillgu,~s dzil lfUú) . Segun W OlN ITZKY Pinguipts eJ.¡ ·
¡t llSIS e.. el Pf:" 7. co mun [ mni apreciad o 'ro llizo',

ETI~t OLO]fA : ma puch e, FE Il R r. ~ : (ud" J · el róbalo pez I
páj. 395 rcbalo . .~d/lUa ; I VALD IVIA: c~lIlua· robalo pescado.

209. CUFIFO.-I<

• cufifo. a - vulg. - ebrio. achispado ORTÚlA R 100; esp. 'a n­
dar o e-ra r cufif,,'.

VA RI AN T E : cufófo, vulg. raro.
E T IMOLO] fA : Creo que la palabr.. es de Iorrnacion mo­

dernA medio bu rle sca qu -aas bajo influencia de 'c urado' (chile '
nismo \'u lJ:ar po r 'ebrio') como dl1lfi"r" d e 'ch upar' ¡ o t ros.

Por la /'¡¡ V01. no puede d erivarse ni del qu echua ni del ai­
ma ra q ue no conocen tal sonido. ni del mapuche en qu e la fes
de fdnn acioll moderna i limitad a ,,1su r,

Ak t:L R OSALES (e n la novela "La negra Rosal/a... Stgo, 96.
pij. 162 ) da llna ( ti me,lojíil de un supuesto a imará csfo : chi­
cha I citando a B r.:kTQNIQ. Pero la palabra es cusa ¡esta im­
presa en BERTONIO 11 66 con la /larga quese usaba entonces
entre vocales. Asl cae la etim olojla .

F.I error de R08,u.ElIle esplica, p llt"S he visto imprela/ por J IHga . • tla
=ll eitu dJdl,~ por literatos e his toriadores chilenos. Si lu imp rell tu 1111

disponen de tI letra, no le pierde ", ucho poniendo J por f
KOT.l. : La elpresioa CU'''''J' VOr embriagarse, ,.,,,d~ ( 'u , ....) por ebrio,



". 260

260. CUI. *

dada ,;n ~plic~ion por t. flIlR lü t" Z 116 , !Ie Hv!ica n id enlemente por e l
uso de c:.a1..b.tul i 'Chuicos' alrlJd"s que !<e uu.n ""fa 1... preparación de mu ­
chas ·chich.l1 ·; por ejemplo par," la 'chlcha de molle:'.:i.e ponen reSl '>. de
chi<:hl.. O'.no o ce...·eu (6 deci r, bebid.,. fermenl,w"'1 IOn tu nsijaa nu e'
n~ para que los jrrlllen6 de la fermcnt.lCion .e ~l:uec. en las p;artdes mu
o m~n.oa por~.u . A\ l se dice umbíen "" •.,.... '''.It _, cua ndo ~ deja el te
de rertu del P...ag L1. ¡ en e l male nuev...., p.:> '1. que lome el olor i I:usto de
la bebida. lid.. (1JI rNfr> . "' hilo de rá,,;a,no que W' pa'<.ll por al:'ull de col . o
f oma i se cullf'e de vidrio molido. Se """ en los luel/:'K de ..ol.anri" lcome' . l .
Una otla cura,h tiene fuerte olor" ..Icohol, en esto el eb ..o se le parece.
Asi se e~l,hClo el p.",o de idea de cura,·=¡me l'.Lru. '" eun. r = embriagu.
( V.p.8H.)

• c üi . - m plu rclos cúye- - lit· 1. r~dor chico -e mej a ote al
conejo (Cl1v¡" Coh',.r,' ¡ el . c;K h i"" d : 1 1 1 d i ~ "' j ~fOL. I S .\ 474 :
PIIIL.¡Pf'¡ :-'17. 799. I ROS.\L eS 3:!S. ciertos COIH ji t".. lla mad os
cuyes. 1 Cuy"s do .n ésncos rn encton a DVALL ~;91. I C AI{ VALLO

14, I G\v. Zo,,1. 1 127. (Cavia lJINI"M ), o lij iOloHio d e\ P.-lr ~ gu .l. i i
Rr,.¡ ~i l E l gru ,'i,lo es p ie-c t.ío al ~ritn d al ch.mc hito. 11 2, f. un..
parir como un cu¡ • se r m ili (.:cuoda. tina mujer . R OIJJ{IGll F. l

134: 11 Ar.c kn o 75. Z EKIlLO.
/'~TI'. A ~" ... ~ l .jo: ~III'O ," y . P AI.\!\ 16 ,. (>.uir como 11"" cu;o coi (l' 1

ace n t o ( 11 ' \('r;i l'rrónl'Ol.-C"t.. ,,.,,,~(of. Lu·.. ... .: Sr ( 111'

V.\RI .-\ ~TE o rt.: cuy ; plu r..1 f... tso: cnrs, G AV. Agr. 1, 4 77.
F.TI:\IDLD j fA : q uec hu ... , :o.(H )lJ ES UOk~· 243 : l O/l/Il· d (UI .

D ERIVADO : seg un G \\' , Zo.. l. 1 I O~ se I!a. m ,.¡ al ..unuo
también e/fpi/<J ( :'Iio será ..rror po r tN,ri t" ,' :"1 " pued o com pro,
bar el u-o de tHytil,'; r:uici~ c,;t;i en I' UILl PPI. :'Ih. 79 :> cp .

"'Ya.
En H.nt.JII~. ' . M r:lI " k ~ ' . ' . tl . se d icl' , JI.! • (l'.p. 855. )

261. CUICO.

• cuico. a • (..m> a pod o d esp reciativo pa ra los boliviallOs'
Fu é mu i usa do en tiempos de la ¡¡:m-rrd del P ..ci fic... RO[JKI ·

GUEZ 134
ETIM OLOjfA: LAI'"ONE 83 i 136 me ncio na en Ca ta rna-ca

corno anucua-í o en el rmsmc se ntido { UIO, "com o q uie n d lc e

coi -es (11" {U ..er ¡... rerrninacic n de plural pnr { IPI,l . Per o ..eg un
PICHAROO]8 en Cub a se llama mi. o <11 mejicano d el bajo pUl'"
blo , lo que ha ce sospechos a la etimoloj ta. C p tui,
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262. CU ICUI.

...

nn. CUL Etr E.

(uic l1i. rn.· lI U'~ . puente, especialmente la que e<;l;i forma ­
da por un árbol olido [Sur i Chilot).

'Se .batió un c ;ruelill... (4 otM~,) parlo hKer 1,I n cui-e:ui sobre el Tio i
por e<ole medio \o erUL"n()<,.~ M...J.oo ll,u..... . t.

,p.ra cruur el rio fue neceu.r;o echil' 1111 cui-cuí 11 puente .rl ilicW.
abal ic nd'" un a ,OOI ~bre el, pues medIa cor"o die.. metros de :luellO. •
MII LfIIl" A' ''1I d •

• "lri~ dhñl.denK i prn::ip iciosque 10'0 pueden Nlurte por med io de
u 'i.yrJ q ue In" 'rho'" ca idO!; () d"rrj~d()f. I.Ob.c Iqu4: tlos par. que ha ·
gan ,,1 ofi.-iu de pucnlu. Vl (}_~ L G OItMA": 2)

,",ti " ., J fll.l. r r;T 11 1.

VAR1 A ;'Ij T E : ad-cei. No ha; nin¡::untl ra sen pa. ra escribir la
VOl en do.. I'ilfl t"" i con gUlfl ll . Varo0 ' 1: tII l"uy.

ETII\10LD) fA : ma puche, FEB I,tS: ( IIY.uy · puente.

263. C U L E N . *

• curen. m. . li t. -arb usto mui co muo en todo el pais con ho­
jas i ccneaa medic inales ( Psoro/ta gl' l llJulosa) GAV Bot. JI 86,
MUII.ILLQ 54. A ntiguamen te lo, e- p.cnotes lo llamaba n 'albaha,

quilla': 10'1 ceonl-ta.....lab.m mu ch o su .. virt udes, el te hecho de
sus hojas. 1... lnfusion de culcn con ¡¡¡:u,udiente. torrejas de li­
m on, etc . "ponche en culen .. es mu¡ u' óldo ha -ta el día. 1 Scm ­
brados de t'spe_o. arbolltos de culenes, que nosotros llamamos

alb.haquillil' del e..rn p n; H" ..;cu :'; ~s 7i. l OVALI.E 10 . Ro­
SALF$ 235;CÓIWOBA 2 5; MOLlS A An. 199. cOlTlp 393, etc. I La
fa mo-a 'al .. ja de cure n' prq)~r ilcla po r la'l monjas clarisas de
Sao r¡..gr. ha c¡.. 17]0, cp. B. VICU:';'" "'ACK ENNA, Stgo JI 199·
D e 1.. e-p.. r t ..cion del cule n h..bl.. B"' lI. kO~ Ak AS A, Hi-t. VII
394 (p. lb. A "IU NIoT EGl: I, al treve- del dice. 235 i ss, ALCE­

DO 7J. Ber.r.o 11I P9us.. Ia palabre enve rso.
ET I ~I OLOJ f A: mapuche, Fnu.¡f:...: CU/t ll - el cul en n alba­

quilla...
DE.R IVADO : ectecrivo - ( ul enár m. ' lit.• ln¡:::ar donde cre o

cen mu ch o. culenes. N. p. d e IIMi<l" haciend ..s i lug..rC'jos.
V AR IA NTE: cult"ál, lIJ . (A~I UN ÁTt.l ; UI, l. e.. es for ma­

cion incorrec ta, pt:ro no la he nido nunca ( V.p. 855.)
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264. CULESORO.

264

•culeSÓr o. m. _n vvll':: de 1" pl"nta V"lot.,,, " ,.""ida d el norte
ETIMOLü}fA : PI . , babl em~n t~ quech ua. T alve a ~I I Dnt: N _

OOR F" 186: ( tllli - morado, .., vl nl."~ rvzcn +¡bid. 795 : JI"IO · cosa
l a r¡:~ que se arr"~tra por el su d o.

266. CU LI N T R I N .

culintrin , m. vulg . raro. · persona tfmid a [Sur],
ET IMOLO}f A: Probablemente mapu che, FE BRtS: rol'lrtor •

COS;t floja, n o apretad a

266. CU L P EU .

culpéu . m. lit . _un xorro ¡:::r ...nde (C,11/1s ( ulfiN); S<"J':" L1rl GAV
Zool V III48 1 C.m"gdl" ,liw s.1 CAI{VA LLO [3: ROSA Lt:S 327.
I Segu n MOI.I NA, An. 2JX lo-, ind ios lo lla man (ulplu.
~f"'.I'<A Cn' llP (67 der iva este nom br e d.. ma puc h.. , FJ:Il" . ~ (1) ("Ipr", '

de lir i" . loc ura , po'que se e<pon.. al peligro acercándose al hombre i eere­
ni~ndOle a di lf3nci.l de S o" p3S"" p3ra mi rar i obs",rvarlo PO' baSlan le
fi lo. F. . abou rda la e! imolojia .

VARI:'STE:c u lp~o - R f:F. O 2. I CA~A "; 22, U lt rarn ilule 38.
ET I ~fOLO} fA : mapuche, F EBRt S: (u/pl.. . r" posa gran de.

267. CULTRA.

c l1lt ra . L . vvle: - trigo toctado (Chilné] V éase tb IN ., / ra.

ETIMOLO} tA : S- ra ma puche
IU'. CULnu.

268. CULTRUN,

cult rú n . rn.. vulg_ i emol . el ta mbor d e lo ,.; 'm...cb ts' (sha.
m...ne~ ). (, .rm...do de una fuente hond", el e: m"dl!r it cubierta de 110
cuero de cab..llo u nvejól ; se t O(;<1, con un palo. [S ur, Fronter a]
G UEVAMA 281 ; C A :' AS 22.

VAR I A~TES: cuntr ún [ Cautio i Ar auen] : cultúnea , t,
v u l~ , . ro mismo.

ET IMOLO}fA: mapu che, F Y. BRtS: (ul,hu lI, .:ullh u"((J· un

tam borci to, que tocan en su~ bebidas. I ,.nlirulthu" . es e l tam­
borc ito de ln s machis, hecho de U" plato d e pal o ( raJi).
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269. CULVEN.-tr

"3

maj'tolf" ~ tÓr·
un.CIJ LLVCA.
un. CUMAMCA.

cuh'~n , m - vu l!: - terreno bajo, hu medo, cubiert o de p l<1 nt as
ba ja s co rno curenes, p.llquis, ele. que ...e rol a pa ra sembrarlo con

Chilera [ Sur]. C" ~AS 22.
F..TI ~fOLOJI:\: ma puche, ft:BR ée. ~"IW'" - malaxa o monte

o lo "Iue ~e ruza paJi!. '<embr,u. I VALDlVIA: ('111'''"'' - desmon­
tar, 1es d ecir, corta r el monte, b...-que. (V.p. 85ó.)

270. CULLE. "'ti

• cdlle, m.> lit . - vin ag ri llo, yerba agria , medici nal (OxaJú
' Olla ) GAY, Bot. I 4 56 <in dar el nombre ; pero ibid. 422 llam a
{'UII; la. " Tep,u adon hecha de I'st .. ¡ otras especies que se usa
com o mordicu re en la t jn torcria Cit5l' Ta »hk-rv...n en su j UJ{o l.
planta i hacen pan ecillo, que d ~~ I'Ue 5 sec an al snl., I SAAV E·
DRA 168. MOLlNA An . 194. Comp. 384·

VAR IANTE: cúlli , GA\', Bol. 1422 I Vinag rillo T("IjO que
lla man culh; C ARVALLO 10 I CASAS 22 - Pronunciación ( IlY'

[Centro].
ETI MOLO}tA: ma puche, F l:: n lt t s , tul', - vinagrillo. hier ba.

( V.p.8j6.)

271. CULLINCAR.

cullincár . ~·u l ¡;: . • n-atar a medias tri¡,!o, cebada, m.1iz o pino­
ne~ (é~to'" ánrcs de cocerlos)[Cln. i Sur]. CA~A1I61.

V A R I ANT E: cu lincar [ Biobío, C.1uqutnes].
DERIVADO: c ul incado , C1~'i,,(t1". m. ' vulg - trigo o m.1iz

mee ¡.• tostado. V A">QUEZ; ECIII::\'I::RItIA. 153·
ETI:'-oI OLO}lA: T alvez del mapuche. F t.: BRts : cul/i,,· ases­

ta r, apu ntar a flecha r. I E n todo uso h.l de ser mapuche.

212. CULLPO. +
tulipa, m. _seg un G AV V [II 481 nombre vulgar de la t értc ­

la (Z'1fa tda QJI,i1a); id. 1 378 dice 5010 'vulg.rmente ló, t"la'.

Ser. solo ma pu che.
ETIMOLD}f A: mapuch e. FEBRtS: culpo o

tela•.
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213. CUMARCA.

273

cum.irca, f. . n . vu lg. de u n pl"z de mar; eegun GAV zool .
V II I 481. S"(I",a/nlS " '<UlllaIIlS; id JI 243 da solo el nombre
vulgar p.tmpanito; VII I 484 el nom bre YU rKar peladillo, I Mo ·
LI~A 4 19 : la cumaeca o peladdl a; ~gun PIIILl PPI Mz 78] no
es S ¡Tt111,altlls. I V HlAU KRF. 2]6 "eI pez cumarca que los e-pa .
ñoles Ilaman peladillo... I Probablem ent e el nombre eumar ea 0 0

es ni h. sido vul¡¡:ar vino en tre ind ine .
ET IJ\.I OLD)l A: mapuch e, Ft: BRI!.S: am ta m , · pclad.lla, pes.

caoo.

274. [CU MPA.]""

• c'l1 m pa , m. ' \'u lg. - compañero, il.milto, ca m... rada entre el
pueblo baje ; p. ej. V I>\I. I 40 ; B.\ k fW S Gk EZ, Huerf 11. 14 et c.
I Dim in utivo c"",pild , m. ibld 228.
ET I~fO LOJtA : R OU RIr. U¡,:Z 135 cree qu e 1.. palabra es d e

orije n ind io. E s el cas tellano (01ll'<I11tTO m..puchi zedo i abrevia.
d o rcp. F ERk f.S, rha, am por s,,,,mlpú',, i otros, i la ab reviaci ón
de los n"mbre~ pro pios en mapuche F ERkf:S, Ar te § 244 .
( Y.p. 856.)

215. CUM U CHO.

• cure üebo. m. 1. Iam _ ;¡, gru pilm icnto, amon tonam ien to de
persona~,animales u objeto-, esp. en un IUKar es trec ho. I 2. vu lg ..
ca such a en que se abrig.m 10~ cuid..dores de los cOlmpos en la
noche, f·,rmad " de algunos pal "s cubier tos con ra mas o ' to tora '
La estension 110 vue-le -er mucho mOlS de un metro cu adr ado i
la a hu l"ll un metro ( En el su r se llam ... -toeito"; cp . t b. rlua ).

V ARIA NTE: comúcbo , O kTl'Z_\k 82.
D ERIVADO S : 1. acumuchár • vu1í:_' jun tar m uchas pe rso·

nas o cosa, en lugar es t recho ; ..rncnroo ar; iIo menu do reflejo
2: acumuchami~nto _ m.vf..m.- e cum ucbo' .
ETI MOLO} f A: De quechua M l lln¡';NUORF 326: k'umu - jo.

roba ; 'e ncorvildo, agachad " I se d er iva, ibid 327, k 'lImuch i , -
hacer ag ach.. r"e I Ce -opa-c-e tb. ajmará Bt.:lnON IO 11 6 5: kl/'
"111 ' «coevado i a unquc no \" sea el q ue anda in cfiua do«. El
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~ ¡~n i fic ;lldo pr im it ivo l':'" ca su ch a en q ue hai q ue a R"ach'H'<C'. El
Jl""\.il.rroll o del "ig niticildo C"'t ;¡ri in ñuenclado po r cavt "1 ..... ..»,

pero i:..re no C'I el ;' t1rno. como HU' Rol 'R\tal .~7 1 ~

276. CUNeAS.

cuneas. I, p lur.• \'u lR: _ tesuc ulo-, t:"orte '] ' ..gu n C\ ,.,g :!z.
ETBIOLO)f A: C.\SA" dice "del m..puchc (/ld~ l¡ o aula" o

de 01""'. racimo ,,_E l prime ro es impo..ible J.M,r lit for ma, el ee
g:undo po r el sign ifica,jo. Proba blemeut .. de quechua. MIOPES­
OOl<t" 28, : l~ l"ffJ<a. eru te de mal olor I i /;" IHOI - el fetor del
ehlbat o, ti olo r especffico del ne~m i en jeneral tod a tra"pi ra.
cion (~ I id il .

l UO. CUNeo

277. CU NeUNA.*
• cuncüne . í., !. li t. · oruga. SAAV EJJltA tiRo Esp. la nrug:a pe­

ludl!.,llue ort iga, de los ála mos i otra ma .. chic a de los 'q ulloa':
segun R t: F;[) Ho" ,bia d, . d e lo.. 1I(loW''''''v5 , j énero Orm isct,;dts;
pero da tb. ((lI/('(lla com'J larva de O","isc(lidu (,¡"ila, Lepi­
dé ptero : R Et:IJ ~3 . Scgun <I.n, Z(X,1. VI I 3 CII j ...ne-atlas lar.
\'a~ de los lepidópteros. R2. Ia m - se r como cuncuna . ser rab io­
so.enfu rece rse. 1 3. lam . - ha ce rse una cunc ue a - e ucojerse, do­
bla rse , .urollarse: co mo las eulebr...... R l'"RIIO I.!¡':Z 136. ~ 4. r... m. ·
matar la c unc uua - quitar la c.u sa de un mal. ¡ (Otro.. jiros :
sujct<l r~ . l'cg't rsc . pinu cornil tilla cun c un a. et c . C p. th Ofr /lf ­

"'",J.
VA R I.'\N T E. raro ccnc üna
ET IM OLO] f..\ : ma puche. F ~: k l< ¡: " : ft4"nor,' · un Rusann del

ledo ¡.o¡¡recido a 1" .. de seda. menos e n el color i en morder.

ti ~ i"'h"•. C.. /'uN.. r.... LAH'S", )14 ' . '''' "lO"- Il':u",,"" que pe r.iC..... las
l ib~{ =al fA It ~ ~ l ..n In!!";"", ~O< ( l'. p. 856.)

2 78. CU NIU.

cunlu In. ' n vu ll': . de l ~ rill". (" .Jllu .l 'fJ""c. 't"l~Ufl G,H". l ool
VIII 4 R J ; \'1 1 ,j I l~ f }'J1U ~ ~ ¡ n nom bre \' lll~af . ~o si,¡ se U ~lIl .

ETIM OI .O) f1\: Tnlvex de mapu che F.:JlRfV {/l/I/,m . peli ­
Rrn. liesJl"n, temer. ! En tod o ca so srd mapuche.
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219. CUNTRA.'*

279

280. CUPILCA.*

cl1t&tra. f. • vul!l:. - yejig.l. uvada P,Hol ¡::u¡¡rdar hqoidos o 8'il'
la [Centro ¡Sur] GVE\'ARA.

VA R I Af';TE: cult ra. \·ulg. [Matlecc]
ET IMOLOjfA: Segun GUt:\"ARA l64dd mapuche; no est á

en F E IIRt.S Cp. (ut",. ( V.p. §j6.)
lN\. Ctnlu.
IUL CURaN.

• c:upilca. f - vulg . · 1. un 'ulpo', maaamorra rala, de huma
tost.ada de trigo o '11 ól. IW en '!,lg r imi llll.' de U Y_ , chacolí o chicha
de u va, manxana 11 ot ra truta C A"AS n . n 2. d/"pi /,Q o !i!tlll/(,
'te llam a lb. una mezcla de caldo de sandía. ha rina test ad a ¡
ilguardic:nt e. RO'iALES. N . R. 110 .

VARI A NTES: La forma lIIa 'i usada en el Centro es " chu ­
pUta, · f¡¡m _c p ECl IF. n :l<R iA lOO I RO:-iAl. F.R Neg ra R osa l ' .

110. I • chipilca [ Maule. VASI:.!"EZ; l b. Centro]; chupírca, tupil­
ca, tupirca. E C IH; VE IU<I ... 239. i ut ras son vul~ares.

DE RIVA DO: • achupilcarse. • achipilcarse, t!ripi/t""''' '
etc.' ramoo vul¡¡:- • at ragantarse, a torarse, como Iacümenee eu­
cede bebiendochupilca. ORTUZAR 12 1.

ETI MO LO]tA mapuche, Ff:RR~ s : t"liilka . mazamorra.
El cambio de t > r!r e<t<\ t¡¡!\'ez bajo avimitacion a rI'NJ'4"
( V.p. 8j 6.)

281. CUPU .

aeeer cúpu {inv..r .•. 'u lg.• ;::¡_¡¡r un ~la 7.0 .ie carne [C hiloé ]
ETJ:\.10l.0]fA: mapuche, VALOI\'lA : tNfNi", . aSM en las

t.raza~ 1 Ff:BRf:S: ntfÚ¡" . cham uzc..r o echar en la ceniza o re s·
roldo algo. par.. qu e <;C' tue-te. lid. (Nf"';" '" estar metido en l.
eenir a

282. CU RACA R

• cur áca, m - lit hi-t . - l . el Jde de una Iribu o pueblo d e in ­
dio~ en el Perú i en 1.......ro ... incia« arjentinas arr ibeñas \G RA·
NAU" 170, I.Af·O :-i¡;; 84. J'''I.MA 2(,; el' en 1... ethnclojia la cit. de
MIIlDfN r >Ok.·, tI 2. - Jos je tcs in_ti tuidos por el i nGI. par .. gober­
nar l. parte su byu~ada de Chile: hab la uno en Coq uimbo. el otro
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u sa. ClfaACUCH A,

(A, ,¡¡;a l'D/d;·

'" 15!oo da

1"Hit el \' alle de Chile t /\ClI IICilJ::U;'¡, n:si.I.."te en . :'I l " IJ(l(; h. ,
.~rc~ (k (';,1i ll ;'l; ' 1' Il A ll l{llS r\ kAN\ '¡.!il ''\ I. Hl-Jl'fe .'"
tos indios chi lell"s : "prínci pe i curaca de la \'ill_ Rica ", B"''''ClJ.

"".\ "" 280. I "si '-odo un tan p',deroso c ura ca i " ."iRo valiente...
HAsc e SAN 302 ~ ..E l bue n I'ete¡.: uelen, ( U!<iC. i1I1Ó¡UIO" , E I~ .

t ll.LA.cantoV II I I COItTt:-, H OIF.A .A" HI~{,{tg' \" ) 15 ..h...
bi..n hablad o ron el lU1iU,1 del dh o t"o1 l>¡ cual se Ilam ..ba Tavcpel .
qui .. {po r enor de lectura r <¡tA (1i,.Ma ) I véa-e atMjo la citi! d,'
FEIUl.ts I Zt:kOI.O.

ET D 10LDJ fA: mapuche, FfHk~.S : ceraru : usan p H a decir
i ,,111 {fuiqlli. i e ra n el ¡itdos en t re españoles i les da ban las en.

comi end as. I H AV¡,;sT AllT 638: CII'tlC,/. ita olim appetlabantu­
caciquinru m tili i , qn ¡ honeste ah If i' r¡¡n is eJ llCitl i, bon i~ lI e

m.uibus instructi , "uj <¡ peaeficerent ur; I del quechua, MILI"t ~ .

1I0lo:f 19 1: ( 11"1(" el jefede una tribu Hoi rodav,.. t ienen In"
iudjo-, cri-ti.u" ,,, al la do de 1,;,... a uto ridade-, lI,:mb' lld ..s po r el
gobierno. ]11' ~uy"'~ propias. 1 < &IJ" '/-J.-". OUd)' el mayo, de
edad, el m.." viejo, ibid . 1 D~ c' ,n ~ igu i c n t c ,-'u,/( r e ra p,inl il i.

V"'llente el hombre ni "" anriano de IOl tribu ( V.p. 856.)

283. CU RACAN A.

pa pa curacánaJ . \'ulg. . una cl ase de t'ap¡¡' [Chiké]. ~I."L ­

OOSAlJO 336. CA:\:AS, p;opa 18-

ET I MOLO}L\: Seta denominada de CUM(() , aldea en el
departamento de Quil1 chao; e-te nombre jeocráfico ~ignifica

'i1l{Y" ele 1" piedra '; cp. FFIIKI' :- cnr.r : piedra : (,>. a~lJa .

284. CU R ACO.*
cu racc. m.' n. vulgo de Ull arbusuto del sur

f 'a 'ffl ) sf'g un C IlI.-\rPII i F!r;(Tt:H()A G ... v Rol .
nombre n llg¡¡r

ETI ~ II 110.1 it\: mapnr hc, Ft:IlKt... : fU"'" piedra + co : ag ua
=-'agua de la pied ra', lahe-z con .. Iu"inn a a lguna part rcul... . i.
dad ne J¡¡ plantol que 11" (0I1<11C" . ( I',p. 856.)

2Sf') , CURAHUA.:~

• (urah ua , f.• lit . O maiz CI'ra hua. rn.· lit. . Un¡¡ var iedad
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de mai7 de- g rano mu¡ .-I um ; po r 10 de m ás parece que se aplica
de un modn di tinto en lit.. di ferenlrs I-'tovincias; en U11<lS • un
grano chi co, en orr..s a gr ano largo. en una.. a g:rano.. a rnilrill o"
1"0 ot ras a g rano oscu ro , mo ra do.

)f ~ 1 1 qu r lt.ma" cur' lua, q uoe ..un,)ur '" mue"" rnro..... r o l 'ld... 'u1< p.'.
tn. K hinch. de 1.01 '0010 en el t.iIo d.. ;IfCII. quto adquie re un r olumf'"
mucho mayo' <¡ ut' los nlr.,.. i d••, n.lO h".ioa 111>" lirt'flI ; mal hlanca. :\10 1.1_
... 1 ; ~ ep- \ · ... ' r lu: . l . li t. (ep 1"..11.).,

1. ~UO FF:fl.SASrn:Z ~s =. eIlM¡'~ill'l -uhin;:¡'.50rJ,::o.l Creo
q ue es t.. acepcioll C!'O err ónea .

7.r.o l.(l die", ermnf'an'cntf' 'e~pecje dr mai~ d..l Bu~i l .' ¡ L. p;llahu le'

c"Tloci,b ro eo' la Rica pa ra un. ~pKie de m3 ;1 .

VA RI ANT E ortocuragua; forma (" Isa flI r n ¡' u t, GAV, Agr .
JI 'fi.

ETUIOI.Dj Í.-\: mapuche. FF:RNI":S: CU '<l- piedra 1 + h 'lIl' .

maill es deci r ' rnaiz (d urocomo)picd ra' , C A" MI 23 esplica ma l
'maiz para moler en piedra',

DF.RJ VA DO : ·curahuílla. r. _lit, - el so rgo o la zaina. S(>,.·
/:111" I'N/ga"' , cuyos grim os semejantes a m ijo, mo t ados i duros.
pe ro mucho m<l 5 ch icos que el rnaiz curahua, se usan todavía a
veces come comida d e jente pobre, pe ro jenera l rne nte so lo com o
alimento de ave s de corral; se cultiva pata hacer escobas d e la'>
panio.:ula•.
~gun r...,', r\li: f . H 1111 ~ II n l'i..... ~ria primero inlrnclud do en Quillnt•.

1"'" '01 ~laportf' . f'l ,d irf'Ctordf' la Q uinta ~" 'mal , pa,a ~;¡, U Ucar,

\'AR I.-\:\'TE: or t . curagiJilla : a menudo mal escrito nm.,
,(,, ;/111. Peonunciaciou del cent re fltnw,i,fl

ETI:\fOLOJL\ : La derivación en - ;/'" de un nombre de
OI'ijen mapuche prueba b. po pu1llridad del g rano en el sig lo
XVII I o 4ntee , El nnmhr~ 'snrl::'0' es pur amen te eientffict) t d es­
conocido por el puebto In mis mo q l l f' u hin 8. (V.p. 656.)

286, CURANTO, J

• curánto. lO , ' lit. . 1 preparac ion pr im it iva de mariscos
i al¡:::as marinas, co nservad a en Chilcé," Llanquihue. Valdi viil i
Arauco, coci éndoles e n hoyo!'! con piedr.l'l caldeadas, tapad o.
con hoj• • de 'pangue' i 'champ.s', Descripc iones exactas vhn-
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se VIUAL GOIOIAZ # ; Chil oé, C.... VAI..)A p . :'\IALDQNADO 88,
Posr .... K 43 · Cp. CA :';....S 22.

E TIMOl.üJt :\.: mapuche. Ft:H K l.S : {ltra lttlf' pedrega l ' en­
lectivo r1e (11m • piedra Lcon la terminacion ( ')" '11 Cp. FEBRl.S:
eNM"tlOl o CM"'!" " • apedrear. I La idea primitiva es ..qui "lo
que se prepara con muchas pied ras».

lJER IVADO; ,'mm ulk" !>e.:un G A\', Bol. VIII ~o8 ; v¿lSe

"m:",;/I.., vd_í . ~ 13·

2 87. CU RANTO . 11

curanto, m.' \'uI2 .· " En la boca de l este ro azota n con mas
rue lu , tan to los vientos del tercero conu. d el cuarto cuadrante,
cc un leudo mu cha - veces que despiden tal es fllg:ildas q ue, arran ­
cando 1..11' c rest as d e las ola s, las tra spouan en forma de lluvia.
fen ómen o que los lanchero s llaman cu rurüa.« V IDAl GORM AZ
28. ¡ " Estas racha s se nota n con an ticipación por una espesa hu ­
mareda q ue la s je u te s d e estos lugares llaman {lIruII IIJ i que te ­
men co n mui jus tas razo nes ". VI DA l. GOK ~IA I. 47 r " El respeto
que g uard;¡n a , O ~ curan tos del viento" ibid . [ Llauquihue].

ET D IOLOj L\ . )le pa rece d ificil q ue sea lit misma palab r..
que la a nterio r. Q ui7.il<' se trate d e un d eri vado mapuche de (Ft:;.
BkES) n i4 v· viento ; CT/.vl ll n - ve ntear, hacer viento, I Se espe·
raria un.. voz ca stella na co mo (IIUVlo o quila ~ (/l r ll "l() - de

,-1Ir1a ,! ... (, )ll l N 'lue significaria «ve n t arron«.

288. CURAVOANA.

papa curavcana. f. . vulg. • un.. clase especiar de p.ilpas de
Chil~" M.oÜ OONAUO 336.

ETlMOCOjí A: Sin du da l. p"'pa de Cur<l!rNl, lugarejo del
depa rt..men to de Castro. E st e nom b re jeogr.ifico signi fi", ..lu.
giU de pu:dr ,,¡ , " . ¡·h.brid l.jll ~ escribi r m ejor (1I1", I!lII Il''''.

289. CURCO.

c ürcc , a , ' \lul t{. _jorobado, jibilrln. F t;KN \ NIJEI.;S [Norte i

Ce ntro l.
ETIMOLUj fA : quechua, MWIJ J:o.. IW U l\.1, I y ) : {unl< ' t101l W

de aru<J 1. V éase ( u T{lI.n d lO.

Dl::I... IVAUO: (úrea, f. . ....ulg. . la joroba.
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200. CURCUNCHO. tl
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• curc ünchc. a .• Iam. - l. jorobado, jibado; p - ej . jOT A!lECHt:
254 . I 2. quebrado , el q ue padece de hernia.

011" ~ ,le 101 . cel' poohlla('ha) . ROI'IlI<, I I:r; 13/) I ,no da e l ~ ign1 Ii('.. llI pre­
c,"'O! ) -Ar¡~,,¡' '''' C..I......r , ... l., t",, ~ II: !I." c"', ."('J,,, - ..i~jo jo robiadQ, CON

jornhada:l.~l - ·P' I'l '2." . It'(JI. , w e.."" Á'u .. , t "'. IlIl\ l . l' ; (;"" " " 11 ; 1-
'".·• • • Ii ..~ ¡, ... r. R \.,,' 11'.'''' ; 2 : , " .r,..uiw H . ",¡Ir,..,. 'h: \IBlt rS" ( 1\ '

,."' 1'" . >1. ...1"_ e.. rc"'·~u". , 1 7. I· W" I~ I ".,;I(" ' de ('hile le _ind io
~1"pj.dO. de l P...., .

ETIMOLD) lA : Del quec hua , ~llUlIESDuIU' 193: cnrce :
tr ooco de árbol I puede de rivar se u n ver bo en . ncM. co mo ko,.¡­
oro> l:o' ¡'¡ CNll . dora r; J.·(1cJli. "lal>kflrNilldl." salar; a~í de cur­
a¡> o"c//lld"l "l r il~foTln ar l"1I t ro nco ; v éase T SCII Ulll, O rg.
330, CA~ AS 23 dice del quechua C/I / ( U"r1I'> ' «jo ro bado, torcid o "
que no pu ede com p ro bar.

S i 1... V07. casco, usada en Hondura s co mo sin ónim o, se der iva
d e indio cuzcoe pe ruano, 10 qu e me parece probable,est o indi o
caria que quiz ás loo; -curcu nchcs- er an particularmente Irecu eu­
te<; e ntre lo. Indios pe ruanos, lo m ism o que los »co tudos«. ¿Se
t rataria de un fenóm eno de cretinismo? (V.p. 856.)

291. CUREU. +
cureu. m . . lit.? - nombre mapuc he del tordo AgtlaiuI óU/,UIl I

o al" "·"IIII. Segun GAY. Zool I 3..\.8 ( "U o 1/11'''11 en tre los
araucanos ; vulg;u men te tordo. Cp. MOLlN A oH1, P HII.IJ>PI ;\11.

794: CU /'t ll. I E.I 1/'''''11. que impropiamen te ha .¡Jo llamado tor
dD por I~ espanoles, MOLlNA. An. 2l l. 1 El <141"11 q ue lo.. t'spa ·
not es han llamado tor do ; V ( ( IA U R k t>; 2~2.1 GA\', Z ool . VIII
481 estA por errat a CrtIJ.

ETIMOI;-O}ÍA : mapuche, Fl:: iS K t. ~ : CTOI' tor do .
Se "e 'loe e l nombre ind iu es in trod ..cidc P'J' :.t U L I ~ .\ cumu ~i Iuer .. dc­

nominacion co rrien te .

292. CU RICHA HUA.

papa cu r ic hÜlua, f. • vulg.• una clase de ¡Jilpas ; ~CgUll CA'
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'5.; AS, p"pa %1 , en Arau co 10 mi smo q llC' (alu/ud",,, _ véil..ecst o.
clZn,It<lklM i ,Ilaltun.

ETIMOLO} fA: Es seguramen te mapuche

2 93 . CURICH E. -I<

• curíche , m. - vulg . - l . pef!>o 11 ~ de color (.o'CU (U. II~IO. "'AA­

\ t: II RA 17 tl [Cene ro a Su r J. W!. m o reno refi nad.¡ I I.in dre"I.I.l.
bolitll. de pied ra ennegrecida e nvo lviéndola en un trapo j ~'lhiÍ n'

dula 011 fuego. que se usa en \la r i f)~ juego- de ni i\"~ _ tb_I I ~ I " ;'Hhl

"001a curiche - (Cm . i Sur). ~ ZEI<OJ.O.
VA R IANTE: cu richi; p. ej. Iulano c.. un nq ::TIl cunchllClI'

rico).
E T IMO LO} lA : mapuche, Ft tlkt::-, s. v. " '~t : ",,,·llt? - Iu, 11(' .

~ro" t de (:1" - oe l=: (" . " rI,,' Jt' lltc . ( V. p. 856.)

2n4.cURUNINA.

curunin a , l. . ~· u lg. · Urll;;iI _ 'ClIllCll ll it ' [ 7\"rl'~l.

ETI MüLD}iA: q uechua , J I IlI LJ E S III. l lI. r 10':' <11111· g:u . ..rlfJ,
O' llg<t. escara baj o ; en jcneral todo in secto qu e «lIda en el ' licIo.
I Hu,a cu, ,, • insecto de un co lor amarillo roj izo, cuy-e me-de­

d ura es venenosa. 1 ,,;na signilica fu l'~o. luz, colo r de 'urgo
( MIODD¡':SO tt t- 6 16). De mane, .. lluC Ij ifl a t"Nru o {lIrtl " iNa e~

1... or uRa ruji 1.a.

295. CURURO.

• c u r ürc. m.. 11. \'u lg de un . "1011'llll.' han ' "liS CUI'\',., i ;::..1<:.

na~e lllo" .-e ' ll '~ . ,,,,cit\'a nd";1 veces ¡.:r..nde- <:csrens i,,,.cs. Pal'­

p/tagoIJlJ's " /" ; GAY. Zool. I 103·
\ ' AR IASTES : c u rú r u . - lit. · RI.E n ti; curúcho. G.n. Zoo!.

I 104.
lJE R IVA UO. cururál, in . • Iit., ter ren o habi t ado por es tos

animales; es peligroso pasa rle s a eaballo.
ETT MO I"O JfA: El nombre _er.\ mitpuchc . Ser~ Ollnm¡¡ltl p'"

r icl' rh:hidn ..1 grito q u., prod ucuu e , lo ~ .iIIilllitk ... ~ q.; lI ll G.H,

Z'JOI. 1 104 un repet id o -cur rrrrru ro-.
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298. CUSPE. *

296

298. CUTRA. 1t

• cllspe, m. - r, (Olm•• tr o m po sin pua, de rorm~ cónica que se
hace lwii lJlr con la 'huasca'.• 1. ("m. . como un cuspe . con
lit,an lIIj ilidad i Jijereza. R OlHlIGCD; 1) ] . ' 3. vu lgo- el ""tillon
qee p lta.l gol pe del hacha del leñador [ F rontera] .

e-.¡,;.", U.'N 80:~; . peonu.

ETlMOLOJ iA: quechu a. M W OI!:N DuH 329: ¡ .'MI!I ' trom .
po I RODKIGUEZ d ice co n erra ta l'M8t;

DE R IV Ano: cuspar- vulg .. pegar, esp. con 'huasca'.
(V.p.857.)

297. CUTAMA.

• cutálna, f. • 1. ram. · eo-tal, a1forju, esp. formad as oportu ­
namente por el poncho de los hombres o co l rebozo de las mil'
[e res. H2. vulg.• <¡¡¡cos hecho.. de un" ' lama' ce rra da con 'pi.
cholques' co mo carga co nt rapesad a para llevar t rigo a caballo.
[S ur) U]. vulg. . el bulto d el vevdd o sobre los pechos de una
mujer sin co rsé. O4. Iam . vlc que sobresale en el vestido, com o
bolsillo Heno, la camisa ent re pantalones i chaleco, etc. U5. adj.
lnv. fam. · pesa do, torpe ; p. ej . fulano eos mu¡ cuta ma para mono
ter a ca ba llo; B. V'CV ~ A ~ACKENN A. Stgo.11149- Cp.SAAVE.
mu. 178. ECHEVERRÜ '54. CARAS 2J ,

ETIMOLO}fA: mapuche, Fl':8Rt S: t"la ma -un como saco
o alrorjas que hacen del ponc ho, I <q uec hua MIODE¡ro; OORt· . g6:
ttII_ - u eo para conser var granos

uu.evitlDi.

cú,tra. f. • vul".. I vel!"&. I :.. lrlp<& ~41 de que loC

", r,'en I~ soldados j m,oIfillcr~ ......r... int roducir Iicorel en los
cu,oIftde" ¡ beque, de g,uerf., Fl::R~ A S1JL:l l 5· I J. e'pinilla
.r..ndc, postema, bubuu .

ETIMOLO} I:\ : Probab lemente 110 es ma s 'l ue variante de
t"" , ,.a (véase esto). (V.p. 857.)

299. CU T RAN.

cutrán, adj . • vull1:_ - «la pe rsona q ue sln ser tarta muda, pro·
nu ncia de fectuosam ente las palabras. Los oeg ros de ¡;rue ~(J s



302 CUTkANA - CU1 UTU /II 'H

labiM 'Ion jeneealmente cut ranes , p UC!I dicen soñc p<>r señor,
peda por pera .. VAZQ lJEZ [ Maule] .

VARIASTE: or to VAZQ UE Z escribe tul<;'4 ,..

ET I :\IOLUJfA : mapuche, F l:Rltb: (u llla" - cualquie r dVl.'T
o enferme da d o e! mesmo enferm.... ; I pero pe rece "lile el ~¡gmñ.
cado estÁ alterado po r co nraminacion con mapuche, Ft.llk f.....
q,,,t!u1· tartamudo, ba lbucienre (ep. qMt t,O).

300. CUTRANA.

cutrán4\. f. • \·u lg'.• a rd id para enKllnll. r o desorienta r al ad ,
\"crsario; !>t"gun ( " .' AS 23 [ Concepci ón] .

ETn,10LOJIA: C.'''''- AS da ma puche (/f Ilfa" , IJtro con d uda,
por el significildo [cp. (u tr~/f :. Co mo w/4a".J''I, Nl I!¡,lI/uJI signi·
ñca ' tene r I...st ima i co rnp asion, a piadarse, ten er mi sericor di..'
(fEIl IU.S), po dria q uilas pensarse en la tr an sici ón de ideil P{JI
..falsa lá-r tim a, misericordia fi njlda..

1&31'>. CUTRE .
IUlI. C UTRI.\CO.

30 1. CUTU MA.

·cutd.ma. f. · fam.· l . hinchaeonesp. en la cab~za, postema.
I a, fam.· joroba (Curicó].

ETIMOLO}fA: La palabra no es mas que una variante de
/11/'''''';1 (véase 6lto) causada por .~irni1acion a B/~"'~ o eotlJ.

302. CUTUTUN. 'ti

• jugar al cututún o al cututúnpéuco (nd~/lIl#f'I'¡(cI) o ju­
gar al peuco- ju~go de niños: uno, el peueo, trata de ar rancar
a otro, la gall ina clueca. uno d e sus com pañeros q ue «e tienen
'agarrados' de la gallina; cp. S.u n:llkA l i B, Descripci ón: \ "1 ,
DA ll RJ< t: 3 50 I Gll F.\"ARA 11 q S.

:l.IOI.I'U , Ao. 159 . E I otro juego OC' lI"m.. c.:UI" IO"'· peun" U":I'''''''' o
_eiote !,,, r,,,,"u I Vnl<ld ;h de I d~ m<lll t», I"rm." un ~;r<ulo en CU~'J cenl ...

..., 1" "'" de pi.. un lllu('" h~<·h". Tw ," 1"" den••" 'l ue ,nm'un.. n !,rocu",n. ,.,

' 00 . _tu cia •.'-. ["JI 1.. luerl.ll . rOlnp.., ..1rlrc llt" ''' I~~t..r." ••: "... "",.;11." h...
OrJjlO.tl ,",u n I.,mon... t.n u l. '.

E TlMOLOJ1A : mapuche, FUll~t~ : (~/"tIlN " jugar al mua -
110. O a l peucu ; 1 cp. l b . FElIkl::S: 1 (/( ( #/1111 . jugil.r a l peu cu , por

otro nombre j ugar a [<1. gallillil. clueca . ( V.p. 857.)
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303. CUYA.

303

e dya . [. • h . ? · o. volg. de un peq ueuo c;univoro de CoHiÍ t:t lr

fero z. especie de buron (Go/;ctis , ¡"'''o ). G ..Y, ZOO!. \' I II lo
mismo que </11,(,111. Id . Zoo\. 1 5 ' 0 0 mención.. el nom b-c cuya.
So sé si se usa. SerA sacado de MOLll" A 466_ PIlIl.""" \I l .
798 dice que no sabe a qué ani mal se puede rd enr ~¡ nn .. 1..
cuicita o curu ro. Segun la traduccion de FF-RRI.", no cabe du da
sobre el signi6cllldo.

ETIMOLO)IA : ma pu che, Ft:k .... t .... </t.Y" -cutnitdr· j... hu ­
ron .

304. CU Y ANO.

• cuyáno. • . · adj. i susto• 1. lit. . na tural d e la anl il!u<I p,,,.
vincia d c Curo ( Me ndo l.a, S"n l.u i ~ i Siln )1Iilll1 hoi ¡wrtr:nr: .
cien te a la R e pública A rjentina , / (; II A N ~ I l." • ¡.l. ) 11 2. f<lm. • de.

nom inacion jencralmente de spreciat iva de tod o-, l ,,~ <Ir; elll in "~ .

EcHEvt;RR IA 164- 113. lo q uc se re ñera a la Arje lllinlt •• vrer...
de all á: toronjil cuyano ( .Jlarrubilllll /lu/f" "), ~t U)( I LLU 16S,
ganado cuyano, etc .

ET IMOLOjfA: ~yano viene na tura lme n te de CUIO. :-0 0 re
cuerdo noticia ' sobre el orijen de este nombre e-n 1,,<; cr"n i ~ l lt ~ .

No seria dificil e~p' ica,lo por ma puche. FE RBt:S' (".~'¡m .arena ;
I rn,.im r. 1/IMp" se ria la tierra a renosa;denmn iuacion mui adecua ­

da. rara los que venian de Ch ile. L." ind io.. de C UyO se lI~m" ·

ban por lo dem ás /rua,jVs [ v éase I:'MO ) i c r.iln d i..nnec-, de los
mapuches «t ambién se di ferencian el1 la len¡:: uil. que ha blan ,
pero muchos de ellos hablan i compren den I~ len gu ...le Chile..,

dice OVAl.LE 175

e n
306. CHACA . *

ebúa, r. • 1. n. vulgo d e un marisco comn t ible, V"'US {)M" h, .

7 i. V/mIS Tltm:a, $eguo GAY Zúol . VIII 332 ; ratvea en "'g:un ~ s

partes: lo mi smo <]ut: 'macha', S U/IN D v lllÓtri .' 1I 2. rnd af. ::Mju '

YU1 V.il.
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VA RI ANTES: traca , vulg ; ta ca, MOLlNA An. 2 11; comp.
41 6 : RO~""LES 29 7 ; OLI V .... RES 34; CARVAI.l.O ;U ¡ G AV 1. c.

ETlMOLOj íA: mapuche, f E BRt S: J'uua - un marisco mui
Silbroso. ( V.¡;. 857.)

un. CIIACABUAJIIA.

306. C H ACAl. 'ti

• ch ac ái. ro · - n. vu lg. de varjav Ramnri.cea~ let'l~~. espieu­
das; segun G..lV Bot. 1I 36 e-p. CoI/t I'" D_ÚJlltJ,

ET I MO LOJíA: mapuche, FF.BRES: . ¡'-u"y . un ohMI cono­
cido.

VARIANT E: orl. , /raia} . ( V.p. 857.)

307. CHACANEA R.

• cbecaaeée - fam . - l . pica r fuerte el caballo con las espue .
las, destrourle los hijar es. P. ej . «Pero 1.. yeguiI va IIn poco
lerda ; hci ten ¡o <¡li t' chac aneane las cos unas j uerte Lfeo, torta
la ffiai'l otlla ... RMUl O S GRI'Z, H ue rf fi. 11 ;>. me lar. - insi cti r m u ­

cho en :d g": ~ l ma jadcrcar . 11 ZF.1l0r.o .
ET IMOLOjf A: R ODIlIGUEZ 139 pienca en map uche, FE·

BRf.S: (},(lffú " , desc uartizar, de~p"d¡¡zu, trm~r ; I pero este én­
mo dari a mas bien 'chanquinear', qu e no existe. Talvc1. deri­
vado de quech ua , M IOOEN()()Rf J36: dldta - l . pierna hasta las
ingle~; 2. ces.. ..tr a vesada . I Cp. .-h'UON ,';(/tn. las partes carne­

S.715 de las cad eras.

308. C HJ\C RA.*

• eháera , ,. • lit . . 1. campo de riego labrad" i sembrado en
cultivo inte ll'"ivo <le legumbre«. hnrtilliu . ma iz, papils. porotos.
~andla". etc.; tb. vihlil . 1 2. el ruh ivo de t'\t ,¡ especie. I 3. prnpie­
dad rural de u na ~ 15 iI. JO euadras cuad rilda ' con cult ivo inten­
sivo i extensivo i Kilnaderla. incluyendo los edIficios. sinónimo
de /lijutl<l. (Ce nt ro)' La VOl es frecuent e en lo' nnvelistas na­
cional es; t b. en ver so; cp. HEI.W I II H4, 550, 552. 14. fam.­
venir o s er d e las chacras . ser prov inciano inculto. torpe. , S·
fa.m . . s e le h eló la ch ac ra _ fra(',, ~ú r n SUi " Sl'ilildnl\l"~, tu vo

alg uu cont ra tie mpo im pru-..isto .



". CHACHA 30 9

VARIANTE: cbá.cara.
E st ¡¡ form~, P'"ef~ rid ;¡ en 1m prune rcs 11,10. de 1.. colonia , e, hQ' ptJI:u

u~. e n (hi;':'. :\11"'005 Kr.mal~~ i h l",;¡,hOS l;a hloU c .. nsiderHo como
m1l COff«'. que . ....H •• ¡ la U$An por escruc (p _ ej . B,\I:II"~ .-\11 \SA , en '\1
H iu . de Chile). PlÍ mer. mencion en Chile 1 5~ ~ ,I~úu 4./ Ct¡.;I.. J, S.•" .
MI' (Col. de H ¡I! . I lOi ) : ()ue ninguna pt'rwna enlre 1I caear ni cece por
bicha,. de las ..emenle"'I.I'~"7: Col. de " i,1I IJ 8 ; I cp. ¡bid J; I .
}ti4; H9 a:;:ua que ,ieg. b.chacar.

En eu. epoca c bac r;a ..gnjhcabA'lole. pequen..... cerca de la c iudad p"ra
«anadeda i aRriocult ur. ' (B.l.kItOo< Alllo 'l " . H ;l t .1 HU C" dc("ir, incl uía 11
idea d e peq ue ño pol rero cen;¡,do. que no¡ no l ito n" .., nn ro iIC."'. DI, httho 1.
p.¡labra M' ha referido ,iCTIl!,Te i le reh e re hoj ;¡ la ~g ' >C ult ... ... I'rimi\iv••
modo de lo.. ¡nd i,¡roas 'ro n llr,adon o 'un bieo /"'J••,, • .-••11" . ~J..~. etc. i escfu
re 1m e.mp'" .",do. ~n 'l ue se siembran los eere.I~.. impertadoe. P . ej.:
po r unao veRa. avacibl.,s i ehOlC ra~ antiguas de le¡; u mbre de do n<le 1011 ehi ­
e ucl os uea ball lllg u nati papas de 1..., qee hab ian qu.,dlldo. le rebusco . Ji"" , r ·
.\ AN6 1; I • h,¡,cerl e ~I» e hae ra.s (es decér , si ~ mbrll"J; id . 150 I BJ..:;<; u lb lri u...
chac ra i c haca,a l • • • I Cp. Lo" Io; R _~ 69 i ludus 101; c romstus.

R UllIll u UU l. o-.-hj,'Iü"" , GllA!'IA(J.' 174 , 177 : L AtO!'!" sr-. Peni . AKO'
!'l A 1.8- E" .." d"' ,CKV.u..L"~ 31; . J.ae,.", lb. t / t /¡".(,.,,=ta l1l l>ts ino - C"lom!,;,¡ ,
C UEIt VO 556 ; ( ' auIE ¡j I : ' /w'M. t J.oit"''''' i rlwp tl ; lb. "'''I{''t r ll ILlun tilO

.4Je..r,¡ · ! .. baqu e ra. bolsa i t lo" ' ,,n ril ' c urande ro I se de ri, ·an e ..identen.e n­
re de o tee ét imo).-G,,,,ulH<l/a. B.TItES 1'13: , 4¡j(" , .. -5"/"..(/", , B .\III..;n

IU. 76 : . 44(..' . -CuJI/'" Ni"" . Ff:aR'~ . 1: ,4Ji"", i . '+acr.. =injenio pequello.
- Br.uiJ ( Rio de Ja"eiro i pro .... merid.) (.t J ... , ol' n .-~,u"I·e!pec¡e de 'luint.l
lIas ..izinhano;..s du d,hd~ e t'i llas ' 1JuUK[P\lIcl: H : lb. , 4.l( ol' reirD, cu·
t a ro"A.. d "car-W.

la ddinicion de IJ.. .-• •I .-. u c,il"icnd.. ' ''' IKa i ai dad"" ~ insull ·

ctente,

ETIMOLOJIA: quech ua, dll ura. TSCl lllL'I, Worterb; MILI'
1I1:: N lJOR f 339; €MjriJ.• campo labrado, peq uei\a hacie nda.

DERIVADOS: • chacar érc , m. . lit. l . el que po~ec o culti­
va una chilera . I 2 . cbacar érc, a . lo qu e se re fi ere a la chacra o
al labrador, p. ej., ojotas chacare ras.

• cbacueríl , f. - Ht. 1. el cult ivo de ch acra. I 2. el conjunto
de cam pos de chac ra que perten ecen a una haciend a.

• cbacrítá.. f. f...m. - chacra peq ueña. ( No se Iv.; iln l...s form;¡ ~

sin a chacre ro i chec re ria.) (V.p. 8H.)

309. CHACHA.
cbácba, 111 . - vulgo• padre [Chil c é].
ETIMOLOJIA . mapu che, FEB~ÉS : d"l~a .Haman Jos how"
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bree a 1", mujerr-:"! ; dUl(hay . dicen ella a a 10')'1; hombre.. i la'l chl .
oi ta' i hceñec itos a su<; p" d re .., u l .un t> i~n r/u.y.

310. CH ACH ACO MA.

chachac6ma. r.- n. vulgo de un a planra de la al ta cnniilkra de
Cuq u i m bo i AtaCilffia (St7IUIO u;o/,h)'/o" , E ¡;'P1NOZA 44 ; GA\ .

Bct . IV 159 no da nombre v'Jlga rl usada en la medicina casera.
balsámica , e -ecítant e, es tomac al, cont ra lit 'puna' etc. C.," A" 23­
U..n medicinal cont rala 'puna'; M URII.LO 11;.

ET l\IOI.ÜjL-\ : qu echua, MIIHlU l lH k t" 338: dwr},ak'HHta.

nom bre de un á rbo l de 20 a 30 pi és de alto, de- madera muí pt'.

'lad a i d e colo r mora do , q ue tiene mu ch o" usos en Id ca rpi nre
ría. I no pued e se r la mi ..ma planta . Airnar;i , REkTONIO II 6K:
(ltadH - var ón o marid o ; k(",,,, . ibid 11 56, lim pio. pobre. I Re ­

sult a el s i¡,: n rfica rlo " hombre po bre ", talv~7. aluvión " la pa rti­
cu)u kl" d d el Se ne c to eriophyton . de te-ner I ;¡ ~ hOj fl_~ tan c h¡ca~

i cub ie rt as po r e! \'1,' 11 0 q ue cu bre la plant a, que quedan invi.

eibles.

311 C H ACHADO.

cbecbado. a ( d ld r/(rf(J )

ZAR ' 0 2_

ET 1:\1 O 1.0JtA: qi.ec'rua , :\1. flnI _"" IOR I q¡':: ..k u /'I1¡· teo

3 12 . CHACH APOYO.

cha chapéyo , a . homhre ·I'c<ild 'l. indo!enre, flojo [Xoue1­
F.TI ~IOLOJ t.-\ : Cluuhaf'Oros 1,''\ el ""mbre de una ciud ..d

de un depart am en to sit uado al o l ro I..do del '[;I.I::II'on: \ '01 ,It'.

rivada d el ...imótrá d tacha el hombre : IlIIhfo dt" jeote. ~ 111lI1f: "'.

noll~ _~3K 1 Aimar.i. IiERT( I~' IO 11 6!l: f/t,uha · va ron o marido

+ qu eehu a, M HmF.~l}()R F flP-6:f'"J'N nube. I Talvez el ~¡gn i fic¡ .

do primit ivo e- ~ " provi nciOl 'lOn ~ tor pr-: cu. .-1111,1111 ",1'(0.

3 13. CHÁCHARAS •

• chácha;as, f _ 1'1 . fam .· bar;¡t ija <, adr«¡«.« l id iu l)" " 1,'0­
sas de po en valo r, so b ro ' todo cua ndo aparent an mil!'. ORn':ZAII
102.
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\'A I{I \NTES: • chacha ráchas. Iam. chic ha ráchas..
'ulR:.

ETIMOLOJfA: La cxisl ('nciA de 1... forma dtIJr!liV,MbtJl Im.
:>i~e derivilr el sig nificado chileno de 1.. palabra castellana lNl .
C.... . M . ...bundancia de fHl1ab'b inútiles I En todo u so ha¡ fu.
..ion con la VO;t quechua ~IIDD"NOOk.- 3i 5: ck'tUÑara - ~ nd ra ,

Po, dCS<Il. regl..do. I Oc 10'> adjen ves se derivan por medio de
l4a verbo" que signific;1n convertir en et e-rado cc r respondien .
te, ad como de JI4",,,j - bello>sNHfajd'<lY ' embellecer ( ~f I O f lE N _

OOMf, G r. ' 38 ) ¡"""cM,,,> r.fac4,.m(M.1 - hace r andra joso, pe.
ner anrl riljO!!.
~.: Ct" r.II.H' S3'" i UII.IIIE ~,, (Ao""~" -lrc""j"" l par~c '-cQ;r dc

11 mi'ma ("ellll!'.

314. C H A DU PE.

chadüpe. m . - vulg.. ¡;ui.o preparado de ma risc os secos , "j.' .
d e 'piures' i navajuelas n de 'chnlga <;' i ' piure, ' por ig-uall"'1 par
t e! [Chilo é].

.Se remojan lo~ mariscos en agua I, i.. por ,L1 l1: unu lloras, pa'a limp iarlo.
i "IuiI1T1" 101 ;nw.stinOl; 10e lavan bi...n i l e enjulan ; se ponen en una c&<'"e
ro la con un pece de manl~a o 1:''''" fina. se ¡ rie uo ca rla momenlo Il:r e
r~ndolel en seguida un poco de ca ldo i se e llbre n Can arra'. preparado con
\01 condimentos del el so; se eueee hien 11 ruel:o lenl o.s PO)l~K ~ 7 ; 1cp. lb.
M AU>OlI AOII 118.

ET IMOLOJfA: Ha de ser mapuche.

315. C H A H U A. 'ti
papa cb.ihu a . f. - vulg o' una. c1a<;e de papa~ lamas con pe­

cos ejes. (Centro. merid.) Cp /'1,..
ETI)'IOT.OJtA: Será mapuche. ( V.p. 857.)

3 16 . CHAHUAI.I 'ti

ch.huái , m. - vulg. -Ia ' l1a lc .. ' enterr..da en la arena. mu i bus­
ca da por indios i chilenos cerca de 1" costa en el Sur. [ Fror' lc­
ra ]. C p. HlJka .

VA R 1A XT E o re chag ua i. chaguay.
ETIMOLOjf A: Debe ser m..puche. (V.p. 858.)

lUI. CHANUAI • •
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317. CH A H UAL.

' 39

• ch.ahu.áJ. m. - lit . l . beomellácea ~randc: con troncos esc a.
mosos i itores verdosas, m ui (recuent e en 10'1 ce rros del Ce ntro

¡Cm. PIt!Q roarcta te ; G,,," R .t. VI 1 1. 12 espec ialmente los
tr oncos . la vara de la enñorescencia de 1. plant..; por las hojas
se llama (OrábN ; \01 inflorescencia pUY" ( vea~ ... v.j G AX da eo­
mn ..in ónimo ..,a/;"d (\"C=a-.e s. v. ¡ cp . ( 0 10 ".)

La pla nta" mui lili l ; la med ula del ta llo "lleVO 'l' cOIn C' en en MIa4:a
[ Aoo nca,ru.a) )1 "1.1/01'" A n. lO!! . )f r RILLQ 111 ; los troooos liu'ieron pan.
N lu l ' los ind ios de l. cos t a. 8 ,, 1.1I 01!1 A.IlAl'" 1 95. P~ lu.)5 de los rnismOll
desde I l'I l ill:"0 s ir ee n de nad ador es de lu redes. M. Di lO " 186: Po.". 35: de
In fibrn se huen co rde les i la may co mo torcho ain e de est opa , et c.

VA R IANTES; cbagual . la c rt. mas comun, C."S"AS 24:
chabuar o cbaguar [Norte].

En el norte i Per ú se ap lica el nombre a o n u especies parecldll=pl ta

'""'..",...., =P,t'""i,ni.. spec.: ,""'..1",.., dd jot~=Pik"i,";" '""" '51/11"111: PH I_

UPI' I, Ata ca1lla 60.

Arj'"ti"... G R.\SAl"" 178 ; (~'" i de ri u do ,"4"1 ",""=pio la co n que se
hsce bai lar elrrc mpo (ep. chil. 'h uar aca' , Ca,"'..... re.. , t Aro!!R 88: ,,4.t......~=
8,ol1ul." Jl " .. .- Z I Rll L<l: l4a,l;'l1 "'-~e lla ma u l en e l Perú al cáila mo i ..
la cerda.

ETI:\10LOJiA: q uechua , "I ID OE N IJORF ]76: c,f".tJ,¡a,. ·la
estopa, cerda : I d, 'ak ua,. J"ttu k 'a ·~a de pita o dñ¡¡mo. I Evi .
dentemente el nombre primitivamente se _plica il una planta .
quieas especie de agave.

El cambio de la r final a / se debe a asim ililcion a nombres
ca..tellanos de plan tas en l. ('p . lo" colect ivo.. en " r i al.

318. CHt\HUEN.

chabuén, 01. • vulg. • una siem b rd de P'1pilS de mucha.. va
riedade s juntas. seg un GAY. Agr 11 120 [Ch ilcé]

ETI ~101.0JtA : E.. ..egueamente mapuche. Talve !: (/'(1"/111'"
lo q ue significad a "los pad res en conj unto" como si fuera ,,10'l

pari ente,,, : ma puche. F I': R R f~ : rtmo. p ad re I i po r la de ri\'lIcioll
F~~ II f1.r<; : /,tflilm rn • ..er d o s hermano". o "er de un mivmn p adre

319. CH AI HUE. 1<
c:h4ibue. m.' vulg. 1. canast ito de fabricacioll indijena usa­

lo par.. rc~lrl'gil r i lavar 'mo te ' ; (Sur . Gl' ~:\' '' R '' l ~ 2. canasto usado
pa ta mari ..car [Chilo é].
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E T I MO LO} fA: mapuche, Fuul.f:s: (.My'+uI. un ca nas tit o
para colar ch icha i ce rni r ha rin<1l , ¡ miden co n ell a [..id ] sal i
otr~' COY5; es como med io almud I Segun C A. RVAI.I.o 16 3 co.
mo med ida igual a un ce lemin. (V.p. 858 .)

320. CHAl PE.-/<

ddipe , m. • vulg. . euchilli to usado pa ra pelar papas [Cbilce ].
ETJMO LOJ' A: Segu ramente ma;)lI cht'; t<1ll\'e71'"elaci ona do

con FF fltI.~:<; . r/ul.(4 . igual , pa rejo. ( V.p. 11511. )

321. CHAIRA.te

chiira, f. • g uiso boliviano pa recido a l.t carbonada chilena,
m ui usado e n Faena i A..ica . Se~tl n C A'\" AS 62 .

ET I MOLO) f A : E vid entement e co rresponde a q uec h ua , M H ' ·

DP; NDOJ< ~' 332: ,haJ"¡ · po ta je que se h..ce d e car ne sa lada, pll '

pasohabas ve rdes i a j i. 1Seg un el t~ .~tn aíeme» d e Mmn¡;: 1';' ·
nOR ~' e n vez de «ha bas» habr á q ue po ne r "porotos ".

P<1Ira el ca m bio d e la ti fin..1 e n a, en vez d e o, debe habe r
a l~ u na ra zon es pec ial. T alvex se ha dicho prime ro sopa dMi,o
cp. f'r'f't, do",a pór domo (V.p. 858.)

322. CHALA.-/<

• cbála , ( • l . lit . · Ia hoja i paj a seca del maiz, esp la hoja
q~ c ub re la ma7.0rea [Sorteoesp. Ta r;¡pad, Arica. Tacna t Ru .
PRIGl:t.l. 141, CAS"AS 62 .

•-\11\ c", n esta Cancha Ra~·a.da. c:ampo dI' trM bal:a lla~ q,Tl2T;rnt~~, con ­

~2r:ado ..hnu • la cO'f'Cha d~ 1 lTil'n . d" la ('h"la i a la C'l"i"T!7:a dr R:an:atl.... :

JnTMIP:l."'}I¡p; InJ ••

2 . \·ul~ . esp. pi . dra/as. f. . ..ojota- usad a, sandalia de cuero
crudo j Ceutro a Su r] e p.Ócha/a/a.• 3. -egun FIGUF:ltOA e, n.
\'ulg. de Ill. pl<1l nt a Viu iana dlt1/a; debe "e r l'ir ·i(l1';'I , ha/a
" AY. Rot . I 396 no la menciona en t re l a~ V iv i Jln i ác e;¡, ~ ; son 1lI1a.s

pla nt a" lel'losa.s d e la. Co rdmera que forman eé spede s. En jen t'.
ra! se llaman vul~. oreganuto,

Rl ~;¡:n dlc..dn .hnja <le maiu dr Cori~l'ú al Sur 1'~rt'C1' """ hi l'n l it p, a·
nc qUl' t uIK,r . E~ mu ¡ ussdo ..n 1'1 ['r r ú : 1\ 1t,) :"A 149.-A ~j"" it"" G It U ; AI>A

17'~ ; LAt'n~'1 ~Q _.Cigarro de ehal.....n Perú i Arj rnt ; na=,, ('il!'~r ro de
hoja_ en Chile. Lo que en la Arit'ntina 'Ie llama .ci ll",¡rro d.. noj:1~ . rn ('hil.
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es 1.111 puro O ci,gaHu puro (es decir, de puro lat.eo, cubierto de ulla hoja
de labac:o) .-D><:c Ar;:. I a da ~"J.r e.m.Atfue.nu,mo con la definiciOIl d",f«.
tuotll; le\pau del majl cuando esl~ eerde •. 1laaoLo.

ETfMOLOJtA~ qeeebua . MIDDf.Noon 370: Jr'IIUlJ. hoja!
!lKa~ i pa ja de man; tb. lijero como pAja. ( V.p. 858.)

323. eHAULA.'"
• chalila. f. l . lamo • sandalia o rd inaria plan .., de cuero erede

gru eso, en forma de la planta de! pte. sujetada en tuatro aguje­
rOS por dos -ccrrtones« cruzados sobre el pié . I 2. vulg . • 'ojota'
vieja.

V A R1A:"i!TE S: La. palabra se U!. a menudo cnn cierto del­
precio, como que se refier e a un obje to de mui poco valor, usado
solo por la jente mas pobre ; talvez es esta la ra.,l.vn de: la mucha
yaricdad de ibrmas usadas.

• chalálla. ECHEVF:RRtA 155. chal.i.ina, FERN.A. ND!Z 26. ch.·
,illa. ~UBU:. Las formas chacaya 1chac~na esta rán bajo asi·
milacion a ot ras voces, como t alvee ewanM" i dtanea".
, ETIMOLOJtA : Ya que se usa tb. eha/d en el mismo sentl­
do. se puede tratar del diminutivo quechua ell a/lalla • hojita!t'~

ca de ma iz. tb. lije ro como paja, mui liviano (cp. MIDDE:"lOORf

1. c ) La idea se ria pu es "es c..ludo liviano como paja ".
Pero mas aceptable me parece la derivacion o a lo ménos

contaminación de cast e/Id /cm" - embarcación menor de rondo
pla no, proa aguda (o cuadrad". seg un el Olee. Mant. E sp.j t pe­
pa cuad rada Dice. Ae. l '

Esta voz viene probablemente por int ermed io del frances
e"'J'l" i e"'l¿l11<i del bizantino ~Iu/,rndio" impo rtado en la época
de ras cruzadas,

P;lIrll el c;lmbjo de la idea de emb;arracio<l 1I caludo le pcedee \"nco nln r
anlllojlllo en olras-I"""8uu: 1', ej el ~ 1 "II111 n (),J" ', ¡. "I - ll.nch,¡u de l riOOdH.

por UpatOll I.rlf' '' ' (V.p. 858.)

324. CHAL ~PO.

chalápo, m. ' vulg. . segun C"S"S62 (ep. dwla ' ) la hoja que
envuelve la mazorca o "choclo" [Ta-apaca, Arica, T acnaJ.

ETIM OLOJ1A : Es evidentemente un derivado indio de
ma/a;vbse esto,



'" CHALC"H i\ -eH ALlLONU

320. eHALeHA.

325

• chálcba . r jen. plur.. Iam . carne g,uc~a en la parte baj a
de 1:,•• mejilla" i la barba, ~pada; se ..plica al hombre ¡a ani­
molle ' , como el perro. RODRIOUt:Z 141. ZEROLO.

ET IMOLOJtA : mapuche, FEBREs: ~/uJk;'a ·p;r,pa<b.1 Ro­
URH; UEZ I .p .

UERIVADOS: - cbalch údc , JI.(~~kAII(1) - fam. l. persona
que tiene 'chalcbas', I 2. perro con los labios superiores col­
gllnl~.

• chalcbbo, m. - vu lgo - golpe dado en ras 'chalchas', bofe­
t;lda con la mano tendida.

1". CII ALaHUA..

326. CH AL H UA - ACHAHUAL.+
cb.1Ibua -uhahuill; ch alg u a a[bagual da C .....v, Zoo l. VIII

4lSo como nombre vulgar del pcjc-l/:allo. ( Calloryn(nUl amarcti
ro l) ; id. 1I JS6 a 359 solo dice p'jt"gallo. El nombre se esplica
por un ap éndice carnoso en el hocico, como prolongadon de la

Qari ~ .

GAS sac é el nombre de MOl.lNA 430; no sé si los araucanos
rea lmente lo usan o si es solo naducctcn de Mo Ll NA sobre el
modelo del castellano.

ETI MOLO)tA:ep. mapuche,FERIlt.S : .:-nallh.lla .peM:ado I +
a€~JtlUII/ - gallina I .

321. C H ALl LONES.

• cbali16nes, m plur .• 1. losdias de carnaval. I 2. correr los
chalilones· celebrar el earnilval, la "challa". I RODRIGUEZ 141.
id. Eu~t. u 8 I pascua de chalilones, B. VICl'XA MACKElOU.,

SIRO. 11 465 . I ZEROLO.
VARIA~TE : cbalüos . m. plur . (Chiloé ) CAVADA 58.
ETI MOLO)fA: Ud mapuche, FKBktS.~4a¡ill - despedirse I

se derh'a un transitivo dtal,b, . despedir; I la ide a ..eria despe o
dir los diu de carne (cp. c<lrIl~ '1'aI, segun la etimolojia popular
aunque incorrecta; la \"l.' rdaderil e s carrns " ,lVflli s; ep. K 6 RTI NG •

:S.• 1697 ). También podria to marse por be-e el parncip¡o 'Áill il.ll•
•• 10 5 q ue se despiden» o una composición con f EBRtS, ilim . ca r-
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oc (en alguna~ partes los ind io .. dicen svll') ,¿, J ,ka/i· ilc o cluúj.
; /DII_A 5I se esp licaria mcjoe la d oble for ma cas tell ana.

En la ace ptad on de la voz mapuche ta tvez hai cierta cont••
miniad o.. con ' ''''lid; véase es to.

328. C HALRACO. (?) +
cbalraco. ffi.· ~ - legun G A.Y. Zool V III 480 nom bre vulga r

de un pez, especie de Aly~p:ús. Id. II 183 a 287. no se mencic ­
na el nombre ,"ulgIl.I.

ETI MOLÜjl A : Se tr"ta," de alguna voz ¡ndijeoa, pero no
está en los d ic-i onancs i me parece diricil que la Ioema ' ,","(UD
sea e xacta, pues no se conforma con la fon é tica mapu che.

329. CHALUA. (?) +
chalua, f. . ? . !Iegun G....y, Zool. VIII 480 el pel. M;~.

Kon /¡'rtatlts , parecido a la corvina, poco est imado. Id . 1I 193 no
da ot ro nom bre que co rvina. No puedo comprob ar el uso del
nombre.

ETIMOLO}f l\ : ma puche, FY.BRls ; d",/lJu.a . pescado.

330. CHALLAl
• ti:

• chálla. L. l . lit. • el juego de ca rnaval, en el q ue ~e lanu,n
pa peli tos, har ina , perfumes, etc. i aguil ; es to últ imo, ahora pro·
hibidc en Santiago, era ántes lo prinei~1 i lo el! todavía en el
campo. Véa~ la descripci ón ele RODRIGCEZ lB sig.; id. Eust
128; I el g rito "ichay a, seflflri ta! " al tira r hojas de rosa , ibid
239 - I H. V ICl.'SA :'ofACKEN NA St¡,,"O. 11 461 . I 2· vulg. - el pomo
de ,la r~.tdera qu e d ist ribuye el ag ua en forma de lluvia; tb. la
planchita tr iilnguliu qu e sirve pa ra el mismo objeto en la, man ­
~t1e ra s de los jard ineros. I J v éase (ka,a .

VAR tANTE. or t. c:hjya ; .a~ í ROPRIGll EZ 1. C.; Z EROLO. C A.

!\ AS 1S, con et imoloj ia medi o fal ~a .

ETIMOLO}fA : quechua, MUlD EN OORF 378: (k 'aJlar . rociar
con egua. echar altua con la palma de la man o I cp, aimará
ukal/" tlllJ ' rociar, asperjar ; BERTnNlo 11 7S. La palabra ma p.
FEIlR"S, ,/ralla. olla de barro I venurá de la misma fuente.
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El h~'hu de que 31 5uc de l :1.1.,,1 e oe pro"u""'e ,0\..". i nu do.u.., no 1M
I"~b..t IIt':;1 1" er....oloj... ~ e..phca porqu" l. "W lOe h. introducíJo del
(Antro.l (A,"ro !tlcrid,on;¡\ ¡Su, , 1....I' ....r .!o1<1o la rlIl..."ion mapud,,, .40_
I.J."IIJ.

p"_, .4. ~",• .,.: Airo"" ISO: .......ú r _ chapaleoor._CO,......u.: ' ·OSI
,. : t ...... · el ear..an' . eOn elimolnJIIo fal.. curv. - ,,1 que 11" 1"- I Z LO_

D ERI VA DO: challar' 1. jugar a la -ch... lla ". 1 2. v éase
,"4TJr.

v ARI \ STE: chayar. ( v.p. 858. )
IIooMI. CllALLA " .

331. CHALLANCO.~

challánco, m. - vul~. - el libro " 0 que se enc uentra 1... ciencia
de 105 brujo, [Cb üoé].

ETIMOLOJ f..\ : Es sin duda mapuche. No ,,'1 imposible que
sea =d"¡/I,, 1- ( 0 - o lla de barro+de agua ( F EB kf:S) q uizas por
haber serv ido tal utensilio en la conj uracion del "machi ". El sen ­
tido actual no puede: ser primitivu, y1l. ' l uo; lu~ llIdpucho;s nu co­

nocian libr os. ( V.p. 858.)

332. CHAMAL•

• ehamil. m.. l it.-d pa ño g raod e negr o ~ ue usan ind ios e in­
dia s ~ra cub rirse desde la cin tura (las mu jeres desd e 105 hom ­
bros ) ab ..jo. LO'i hombres lev...o tln :a men udo la parte de atr...,
po r entre las piern as hacia adelante i a firmanla co n el cinturon
E n ~ta forma se llama en Chile ('kirl/,,' ( ..ta~e estcj. en la Ar.
jenti na t lti';"". Cp, S AAVEDIl. ... 1] 8- CASAS 24.

•h ,.... h .... G .....!U ,DA 119 Z,;aol.O

ETIMOLUJ fA : mapuche, Ff-Iutt<;: t 44",al o <lla",a" · la
manta de las indias con ~ue se cubren todo el cuerpo . a mod o
de sotana, i aun a nuestra sota na tal vez la llaman ella, tlta",,, /.

333. CHAMANTO.

• chamáDto, m. - vulgo- 1 manta gruesa i burda, con ab ertura
para la c...beu como el " poncho". pero jeneralmente sin «huin­
CM"; a veces tiene flecos.• ~. d ", ma" to ti, /doo, _manta fin... con
fiJtural capricho9a, o cuach os. M]. el abriR"o ~ue los -buascs- a



JJ4 ..,
caballo se ponen eobee I.s rod l1Ju (Curicó).1 RODlUGUEZ '42.
ZUOLO.

AyM....O. Araucano JO, habla de un . ch..ma..re nul • .

ETIMOLOJI A: No eeconné voz ¡ndijena adecuadil.lPo·
d ri.. pen sa rse en fusión de &itaMal con '*UJllltJ?

Comparese lb. cas tellano c/l.tlllfa" tI .

DERI VAD O : cbamanta. r. •vulg. • -chamanto.
AlII UIIÁTBOUI, . 1 Ira ,," 110, ciu .. A. lJlLi.o 111 547 l EI ProICr ito 111

eln. 471.

1 luego con l. misma lIema arroja
sob re J. tie rra el pd~YA.· le quila
h. grOOlH& cll" .... lIt.. uul ¡ roja.

33'.[CHAMBON.] -/(

• chambón , a. . susto i adj . . film.• torpe, poco d iestr o en cual ­
quier trabajo u ot'iciO. ,O RTÚZAIt 182. Frecu ente en los nov elts­
tss. p. ej . BLESTGAN."- C;¡¡ I. 1 196. II 291, etc.

En.""..,. T " h l. 1I'l -MOjÜD. R.UfOS 157--<p . ZUIOLO

DERIVADOS: - chambonáda, t, fam.. desacierto propIo
de chambon, tor peea, aceion torpe , trabaje mal hecho. }OTAUi;·
CH E n . ORl tJZAR 10:.

• chamboneát - film. . com eter dilpa rillcl o cbembonsdea
O RTtJU k 102.

ETIM OLO}tA: U VOl está en los dice. castellanos en b,
ace pcion especial ..de esca sa habilid ad en el juego,•.

Pareee. sin emha"o, que la nUt pro..iene ~ Ame , ic'a i ha Ile,:atlo a ~.

paIl.l solo tomo tr'mino d.. ¡ugado..... , El simp l.. du",l., = .....",,..=buena
lU..ne en ..1JU".o. ('u uah <,bd fuorahl(' Di«.." t . la ) no se uu. en Cbile. No>
te de dónde pro ...ene «('p. s. e . e p. . Colo mbia, d ....N. et c 1

El desarrollo de 'a irlu -.-,t, M =buena sue,le; d."p.,,,=el que lI..n..
bue~ suerte> el que s.>U glna por buena suerte> el que no tiene mr ,ito ni
....bilid.d-IIC elplica eo n facilidad, Los que pie rden 5u('l('n decir que la
suerte aeom pa"a . 1 mil to nto .

Sin embargo. tam poco me parece imposible que ,10. ...".,11 su. relación...
rlo con , 1." /,<1011 . d" !,i,,, ele. ( "ra~e d. ..~I"")" enr ónces ,AoIIIÑ podria w r
un 5;ml,le luunda.. o , eo ns!ruidu subre la bal e de .'J," "' '''''' kp ' ''''''''';''

"''''0).
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P. ra JUEgar co n mayor seguridad se neces;l ar ian da f'" milS pr ecisos 10 ­
bre a¡gni licado i uso de esto: grupo e n los distin toa paises america no. ¡ El .
palla. .

vtue lb. :.1..,6</ . ( V.p. 85lJ.)

335. CHAMELICOS.

• c:hamelícos. m. plur. . farn.> tr astos , muebles, uteostlios,
vestidos esp. viejos e inú tiles, 'cb ilpe-'. RODRIGUE?. 143. ZE.
ROLO.

Pffit, A IUOII '" I SI. PAI.lIA 27·

\'ARlANT E: vulg. chimilícos.
ETlM Ü LUjf A; Del que chua, M m DE N DO KF 379: ,~'a1l/;ku

• olla pequeña. BERTONIO 1 161 usa la palab ra 'cham elico' co ­
mo cas tellana, traduciéndo la por el aimarA cdt.lm il/ku, q ue ce ­
rrespond e a la citada '0'02. quechua. Cp. RERTONIO 11 70: CM'
",;II~1I - olla de guisar loc ru. I El sign ificado pr imitivo es pues
"oll as, tiestos".

336. CHAMICO.

• chamíco, m.• lit. - el estramonio, Datura .f ( Nl lltOll i u m . GA\'
But. v. 58. E t:H EVERNfA 155.

P~~'; , AltOS ... 15. , PALI'b 27-A~J~"Jillll , LAP ) NE fjO- M ;jü", Il AliIOlI

157 - c..,., PICH AIt DO 82-ZY.ROLO.

Los botánicos en jene ra l opinan que la solanácea venenosa que el ec ne ­
cida en Espa.l'la solo por el nombre docto esJ'fllfU/",¡' es de proc eden cia eu ­
TOpea o ssi:il ica . Segu n el te st imonio ling a ist ico debe haber exisrido en el
Perú ikntu de la co nquist a. El nombre de 1;1 plant.. conoc ida por luSefec tos
medic ina les i pe1igro~ se propagó desde elPer ú sob re toda la Ameriea . Al
menos la especie indi jena am ericana e/t."",i"/I debe haberse parecido mucho
al esJ,_ i" .

ROllA L Il~ 140 dice esp resamente que en Chile cll4.,.ü" es la denomin. ·
cion de los espa.l'loles , los ind ios de Chi le le leni.n otro nombre (...iIlY". la
pa lab ra es eU ral'la; habr a e rror de a lguna let ra) , id. '41 habl a de las cuali ­
dades med1cinales: .1'1 cham ico, pue st a 1a sem illa en las mu elas datlad l5 ,
quila e l dolor, i cua ndo se eechamícen, que es un a enfe rmedad que unO"
a uno dándole chamico, se qui la co n mole r poro tos crudos i deshacerlos en
agu a ca liente i dlif'elOl a bcbeu . ¡TalObie n I1 ant ldol C" es americ.ana!

Otro nombre vulga r es en C hile ,..,,, upiuou .

ETIM OLoJ1A: quechua, MIDDENDORt" 342; , .ia", ¡".-u o

dlamul4 • nombre de verlas especies de estramonio que crecen
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en grandes can tidades en los va lles de 1.. costa ; todas tienen ca­
lidades narcóticas.

S OT., .-EI nombre norteamericano ¡"IIUJb+&II _,tlO~;... ..." _,ti prueba
prolNll l cion desd e un centre de impor~¡...n como ya lo dice AlOSA l. c.
E l nom~ Ap; u .¡ p"" segun el Sl."d. rd DOcI. se re6en: " oln sol",..""-

337. CHAMPA.*
• cbámpa · L . l. lit. · pedazo de c ésped con \.1 tie rra '¡ue se

pega entre las raíces, es p. de plan ta s que tienen raíces larg<l~ ,

tupidas i en redadas (c p. cll/pita. a 2. nombre vulg a de: Phuulia
,pec. i las Llaretas.• 3. film. . mctM. · cabello ¡<l Igo rilado esp .
en la pa rte infe rio r de la caben. en la nuca. 114. m ino• formacion
de cie rtos miner a les que se asem eja n a una bar ba . U 5. min. j

cante ros - el bo rde sobresal iente que se fo rma en la cabeza del
barreno a fuerza de golpearlo con el 'combo'. 11 6, cualquier cosa
que tiene semejanza a una champa ! por lo enmarañado ; p. ej.
""a 'M"'I" de ,,'"res - pedazo de roca arenisca lleno de piures
(véase esto). nR ODR IGUt:Z 144.

PM, AIIOIIA 1S:I.-En"do" CIII ' LLt18 S:I. TOIIAII 119 : (".ian,,14_ A ' j6Jl­

ti... , C4t<I...." • • LAr ONE 90: da...pa · césped ; ffaÑja • • 14 da.tI"" . "'pre­
l ion mine ra .du co n lo plano de un martillo como de 7 hll ras en l. ube....
del barreno•. - U ItJ-M4. CIIEIlV(¡ 531 i UIIIII& 8 r: dI"ntM - 1- gnia. ¡.oDIa I
:l . ch iripa, cUu.l.lidad I ,ÑlOtIHa, • u.nJ.r, corla r_',w....+("..,¡.... _ n~ uJA de
t..rba CVIl:...·o c ree que (",vmÑ - gUiA, el l. mis mA "01 que la chil ena. de ­
" ",da del quec~u., lo eual no me parece ",,¡¡:u ' o l.4 dw,,.!N,,d~,. p:an!( e
prnupo ner el ligni!k;l;do crortar baobau. El signifH:ado 'euualidad ' deberi
der i...rse de otra Iaente.Jo mismo que H" . dll ' . l . )fU. "R II: ~ U 47; do• ...,•.
tieada de IMlmu IMra deiende.-..e de l agua, Mqil:" . RAll O!' 157, dI ....u..
tra t..jo, ocupaeion. di"enion ; oportunidad , Ranancia , negoci.). ll'lIo W dA:
, ......... l . {Am. -eh iripa I a, colombiun. unia l ,Ni"",. l. perU;¡llO- pbS ll ,

a . est iereol de ga nldo UC UllO ·

lt.:il le un "e rllo d ./U" ,- limpiar la l ier ra de l• .veeba con el mAche'e J

DI", P lcHAa PO 87; del eua, puede deriVArse ,Jo."uoka, de Cotombía.

ETIMOLO] í A. qu echua , MILIDENI)()RF 379; d,'"",pa.eI
césped con t ierra.

DERIV ADOS : • champeár - Iam. . '1. corta r champas con 111

pala , en form a de adobes, esp. pan formar tranques en la ~ ace­
qcia s. g a. sacar rbampas de cualqui er modo. 11 3. t apar una ace-
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quia con cham pas ...... ra que el agua de riqo corra ee otra d¡'
reccion .

• cbampúdo, lo- " ..ulg. clra"" lÍl1). 1. lit . . (plan t~) q ue ti ene
ralees lar g u i fina" entre la s cuales ~c pega mucha tierra. I 2.
tamo- ( hombre) de pel o largo. so bre todo en la nUCA.

• achampir · 1. "11 &aHli "q · llenar con ch ampas los hor a s
produc id os en un camino po r la s llu viaa; ~ z. '''1 I", rru,o . prcdu,
cirle ch.l mpas 1 3. fam. - lUha Hlpdrse l . «)lIa!Kq . l leva r'le furti,
vameut e objetos ajenos; 1 z. no devolve r obje tos o dineros plC'Soo

tado-. 1 3. no q uerer sali r de Ulla casa o de un lug ar cualq uiera
contr .. 1" vol un tad del d ueño.

champón. m. ' lit. - u na um be lifera de la Patagnnia que for o
mol cojines. (V. p. 858.)

338. CHANCACA

• chancácaJ. - l. li t. - aa úcar o rd inaria de co lo r ca fé co n le­
che hecha d e los residuos de la Iabricacton de az úcar, que viene
del Perú (los vend edores eo la s calle, de S anti ago g ritao ¡ " .a ll '
~~ de Paila jiN<l! ) jeneralm entc en lios de ' to to ra' de forma
mas o m énos cilínd rica, llamados ",asos o lu/os d t c!ra"ctUa. Las
otra, (ormu en qu e se enc uen t ra actualmente en los almacenes
parecen de orfje n mod erno. Se come crud a O") se usa para dulces
i confites. I z, bajo i bur!. - ecc rementos de n¡nos, sob re todo
cuando ensucian la ca misa; al uvic n al color i al sig ni ficlIIdo d e
las dos últimu silabas. I 3. ba jo- la mugre en t re los d ed os de
los pik.

Ron..krc u l~ ~ ~ncionl. 11. pall.bn. ~in d.r el lill:nioc..do-o"Téua
10] : ~Icod~ do: u ,l<;4.r o u:Ucar mUC'ilb&do.-O,..... Ac. ' . : a¡Uca' malCa_
b.40 en P-"es p"'''m i tic<»; eslo Ull imo. ( omod>ee ( on rnon ECHE,,""" . !"

155 .110 es Ilecn.l.rio parlo Chile.-ZilIoU"..II .

Prr • • Aao'''' 154: u ocar de j.,nl ., pobre que MI blce en I,n peq u.,t1n ha·
ci.,ndu i l.CCeI.OI"il.ment. e" lu g,."d." .- C."'_"rc , L"rtl" . 9': al.ble­
la bech.. do: me' l.d()•• ~. no se h.c.,n en 1M injen iOl mon udos l. la mcder­
na._S.Jwrd",., B .... IF.Il t:II. 8 1: 'pl.lll. de m.iz 10sl . do i mol ido co n miel i
cub ierta ron h.rinn.-H.........".., MI'" (1111:"0 ~ 8 , . Torta de h ilrin~ de Ir igo
o de m. iz con miel •._G"'4ü'Nl /4 . R .. n ..:s 100 : _ro"fi ll ,ra de a~úcl.' CO"

h:lrinl. d e '"''/>0''' (m.iz) __t.;'it4 Ni .." . F~.lIk" l H : ,Ir;'''I'''''-'''' ,,,,,,,,.,,e,, ..
UUcl.f ord inaria-M'? ;. ... MINOOU ZJ ' U I!C. ' de p~n"ch. priet• . R.mllll
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ISS: .pt.b hechQCOn 1.... lIl,1rn.pu. del &lUcan . Comu le n, el ailnihcado

Q.rnbil. un pocc en cad . p.o'"
ETIMOLO}fA; nahuatl, M OLI N A 19: clria~cua • m azap ll n

de la tierra. 1 id 4 d ice : ae úcar neero dest" t ierra o malil~n •
e/lia1WtUd.

339. CHANCAR.

• cbaDcr . 1. lit. · ma chacar, majar, triturar min erales , pie­
dras, etc., térm ino mu i usad o en Ion minas i establecimient05
mineros. I 2. r.m.· tr iturar, moler a media~ g ranos, esp. maíz i
t rigo tostad o. [Cm.] 1 ]. (...m.. maltratar, pegi\T, golpear. I 4.
Iam. . ej ecutar mal o a medias UOR cosa ; p. ej. chancar la lee ­
don . aprender la i recitarla a medias, med io mal; chancar la
paJa~· medio molerla despues de la trilla con yegu as para que
se vuele mejor al aventar el trigo. 1I 5. vulg. ¡ sport.. chancar
UD cabaüo • pre pararlo para la ca rre ra {hoi se dice en el Club
Hlpic o entrenar < ingl. ,rai,.ing ). R ODRIGUF.Z 14 $.

O It""",Utll L At'ON I; 91 -ll':ROL'"

ETIM OLO)fA ; quechua, MIDDEN[)(lRF; 343 dUJ lIcoJ - ma.
checar, moler; id. 379 d,'olneay . lo mismo.

DERIVA DO S; • cháJu::a, 1. - I.trit uradon de minerales, M
z. el minera1 rrituredo. I 3. t riturad on de la pajL 1- 4. pa.li u .
tunda , patad.,.

JI. recbénca. f.· 1.. últ ima eh..nca de la paja en la trill a.
111. recbénque. m. ' min . · el mineral de pocA Id que se aparo

ta para volver a chancarlc.
IV. • chancadúra. (vulg. d,,,,rcIJ ,,ra) f. accion o efecsc de

chancar en los diferen tes sig nificótdM.
V. chancadór. a. (vulg. ,,laJJeaor)sust. i adj. - l . el quc chan­

ca. I 2. • la (mi quina) chancador.. ·Ia que sirve p..ra quebrar
los minerales.

340. CHANCO.-tr

• queso chánco, m.• lit. . "se ap lica ¡¡¡ unRespecie de quetlo..
E CHEVf:HH/A 155. E s abreviado de "fjl#ISQ ¡j, C 4< , IICt'" villa de l
dep. de Cauqu énee (Maule) que g-ozitn de mucha fama de-de
&iglo.». MOLINA 487; GAY, Agr. 1 437; son mu¡ mantecosos, se
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es portan po r toda la costa. CARVALLO 116, ha blando de l d is ­
tri to de Chanco, dice "aq uí es donde se hacen cien '1I i! quesos
que en nada ceden a los celebrado s de F landes.._ Hoi se llama
así la mism a clase tb. fabric ad a en ot ros lugares.

E TI MOLOJ IA : El no mbre jeográfico C/tan.tJ es frecuen te ;
F UF.Nn;S 80 en ume ra fuera de la villa d e C ha nco, se is fundos
del mism o nomb re. Del mapuche , F ESR¡;:S, dtllg - ram ito ; I I I:: R­
NAN O¡':Z tb. bra w de rin +.0-agud I -= brazo de agu a o rio .

IN1. CIlANCVANA. ( V.p. 858.)

341. [CHANCHOJ *
• cháncho, a . - susto . 1. macho i hembra del puerco ( SUS scro­

fa). - ROD Il.IGUt:z 100. n 2. met af - hombre suc io e in~ecente 11

3. 1.. (car r eta) chaochll ocar reta chica sin resor tes CO.l dos rue ­
das ba jas formadas jeneral mcnte por un so lo t rozo de árbol
grueso. El nombre se debe a l chillido de las rue d as [Sur ).

E ClI EVElt Rb 1 15 11 3. bacer la cb..n ena , v éase ú", ,,,,a.
Clu".cIf" de hn: ho el hoi la unie... pal...bra popu lar en Chile con Que se

design ... el ... nim... 1. La ~rn.p""(,, C$ cooocid... . pero mUI poco u. ...d... fuer...
de 1... melifor =("(.ti....., hombre mui . ucio. Lo. J;reralC$ desde al.':" n l iem.
po prefieren 1 denom inaci"" u ,do , hoi oficialmeme en el maladero rle
Santiajl"" ose henefician cerdo... C.t,.,.(U Como \''' " ... rner icana= puereo
eirá. en Z¡;;ROI-u. i con raUlo, puel la mencionan : "'jt'l llfla . GIl" :""'DA 180;
0./,,,_,(,,, La .":"!: <11 : (<"4,"u40 o ( ,u },;., -I" ' IÍ, A II""", 156 ; P"' J., )l'" 17­
E l,,"""' , C¡; ~ a L I.f18 53, T o llall Ij,_ CO"ia Hit.. , G aG ' NI 106- /l0Ild." " . ,

MUI ~u: )"" 48- G..,,"m.. /o. B.'TltU 107- Sah...d,'" BaI< Hr.ltH"" 56.
T08AIl 'lz dice que l h" /k"4. en el F:clIadúr .es de 00 antigua i,opon a­

cion de Chile . No e. impos ible Que t... mbien en CenTrQ" ,oer iea 1... ~o" su
importada en el último . ig lo. Bajo <"/«4,pofl.. he dicho Que lo. ccnqurseadc­
res uuron principalmen te la voz <"" II.ú.o; MUL' N" en Méjico 1575 dice
puer<:o . ( "!'"" u l },!it"",I , M OMT" ..... en SI1 tesoro de la lengua guaran l 1639:
puerco · kF.(i< ; B l: il fO N ' " en el Peru . 6u : puerco - u u.cJu'; V"LIlI\'IA en
Chile ,606: ~"cJ¡" ·el puerco, Parece , pues. Que en el sig lo 17 la voz mal
u\<ad... ha sidop"~~l~ ,

ET I MOLO}fA : F E IU~f.s e n el calepin o chileno. hispano n o

pone d ,,,,,dw, pero dice: CIIchi _ dicen en Chilc é a l c hanc ho I
usand o dumdw corno VOl. castellana , Sin embargo, en el voca .

bulario h ispano -chileno d ic e : pue rco anlmal . dUl1ldlU, en C hi­

loé es tlIclt;. I H ,-\\'EST ADT 2 19 dice; 5US, porcus, ['o rca · c/14l1 iM
id. 220; sus s ilvesl ri,\ a pe r - aMC,ldra"pl. En e l d ice. mapuch e.
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ca'lelb,no no pone ninguna voz. Hoi los maruches dicen .a","
i Ja ..d l ll.

La dlficullad de l. elimolojb. n(~ va' un lado en el hecho de qce, legun
parl'«' . en Chile no nis!;&, corno en Mc,j ieo i la ~uenca del Pla' a , doa;:!e
lo prueNn 1m nombres ,ndl,enuc;,ados. ningun ..nimid bntanl" parecido
al :.n;,",,1 importado par. que se pudiera .plicar Su nombre. Sin emblorgo,
OLI U.IIr.~ )1 nabl.del 'u." del Chaco. que IImblen es c.....ehedon. Quí·
UI hay.. qur busc.. r en este S4lit~ ( no K eUlctarnrnte q~ lIoim .. l es) l.
h...." para 1.. denominacion m..puche uJi.e, que con fQfmu intermediu CQ_

IDO ,,,.d•• ¡,.u..,.. I'udo:lu d..4"d1., d ....,.v. QuiAS la ,1 M! debe .. l.
in,;tacion del ruido que produce el animal cUlndo come. Por otra parle,
habria que invlMoligu a la IUI de doxumentot de que no dispongo si'. p.ala.
br. el",,,,,," en Centro AmeriCil el imporlada del IUr. ~lient'u se eecuen­
tre n otros datos nuevos. me p'u«e posible penlar en oriJen mapuche de la
vo~ ,,,,,,.,11,,. En Centro América se mencionan tamhien IIl,.u ¡ ffllUfw [Si­
car .gu., cp. B"lBl':ltU lA l. c.] como nombres del animal.

La ra EO" porque el animal haya cambiado lant u .«u de nom bre en­
tre ~Ol eapa llo lel (c p. tb. IflI<1" I1. ro"'''11 de diflcil etimolo) la; V,""II'I1, ....

" "". ""'''''ltl1,jll60. !i, etc .) me par«e que debe buscarse en parte en e l uso
siempre renovado metafórico de 101 nombrel de l animal tan caracterteado
por su poca li mpieu.. Creo que por esta ru o " le han abandonado las I'OCU

,.,11;"" i pllrr'" en favo r del nuevo nombre
DER IVA DOS ; I • cbanchí to, m. 1. fotm.· simple diminu to

de chancho-e puerco chico. U2. vulg. - denominacion vulgar de
varios crustáce<J1 pequeños del óeden de los edrioftal mes ONisrllS

spt(. I 3. el peq ueño crustáceo comestible milritimo HiNa trt­

"lita.
11. • cbancbéro, a . - sustolit . el que mate. beneficia cerdos

i vende el producto, esp. a rrollado de chancho. salchichas. ja­
manes , e tc. I 2. adj . • laque se refiere al ch,lIIeho o al chanche­
ro, p. ej. cuchillo chanchero.

lit. • cbanc bería, f. _lit · pue -to o tienda. en que se venden
princi palmen te ca, ne de ch ancho i producto- de salchiche ría.

IV . • chancbá.da, f.. fam. - acci ón vil contra el honor i la de­
cencia . ( V.p. 859.)

342. CH ANGALLO.

chang á llo, m. _n. vulgo de IIn camaron que tiene pinr.A . d e.
siguale5. [Huasca J. Probablemente el misma que el «Carnaroo
de Coquimbo... P HILI PPI E L 1; 8 . Blt!lY'tiJu 1<)lfg""aNa Ph.



'S' 343

ETI MOLOjJA: T.lftz mapuche, F klR b : tMp l/ -n mito;
H ER."NDU :_dedo.

343. CHANGLE."'ft

~, m. - f . lit. . un hongo comes tible que crece en 101
roblQ (ND'M/a,pJ .JJliqwa) probablemente C/<J t' a,;a ((lr'a!k;4ts

de GAY. Bot. V II 38S. I 2.· yul~_. un ¡ ui'lO pr eparad o con los
mismos. CA~AS 2+

_CUIvk.e 11aln. IlIla especie de IIOpI. b.~ COI! 1.. brotes del roble .
Iot cUollea t ;e. o III form. de co1i8or ; le IIIC&e1all eoo huioa o mil" dor
"11, &(WI o c:aldo, cebolla, "j i i 101', lud o etee coc ido. . A. ROli4LU, N. R.
11).

VA R IANTES: 1O!i d w ..p iUs CÓRDOBA 20 (habrá que leu
t JtÁ!Udu O ,IIáIlK" IIÚS). chaagre, GUt;V.UA 165 I chandi.

ETIMOLDjJA: mapuche . FuRf';s: dta,rd" (talvee mejor
~IMKdit) . -unc s hongw que nacen en los robl es co mo ma nito
t,.u ... I relacionad o enn FF.f1 kr.S, d ial " ramito, L/urrll' ha be r
partes. ( V.p. 860. )

344. CHANGO.

• cbú&,o. m.. l . lit . · individuo de IIn pueblo de pescadores
que huta hace pocos decenios exi~ti. en 1. costa de Chile. prin,
cipal men te en el Norte huta CoquimOO. pero ~gun a'gllnn
indicacione, se estendian hasta la provinciil de Maule ¡quIlaS
houta la boca del Dioblo. Cp. M EDI NA 9 1 i sigo 163. CASAS ' • .

I CAIlVALLO 68 menciona las pa rt idas de changos de Ccquim ­
bo, Tongoi, Copiap6 i Huasco.

De J" Ienlaa i liliaciotl elllOlOjioca 110 loe ..be nada de fijo. 8 .....011 A... ·
Jr . I J6 kM re llol:>ODa ron kM peruana. de la oordi llera., c.~ ~Iua Ilablan
roa lijeru ehera.::iGneI .eran t i. Proballl<!'IMnle Un aido I liM I I los

au.c.mella.. P. r_ qM loa "lIi_ iodi rid_ , uu•• n ia ~an(l\ trei n'
ta aAa. .. d ill in«uian de 1 1,11 .eci_cbilena.. ahora se han n>elClado co n
la pobllol:ion jenera l. A ellos penen_n probablemente kK namermoMell'
lierroI6e la COila de Atacama e n 'lite .. han a"'onuado ml>Chas pu ntal dt
f1echu i aUlllt l... i ot ro. aparal Ol de J""CIL .

• 2. • dj.. fam . • hombre torpe. cargO!lo. pesado.
ETIMÜlO)lA: CA~AS 14 dice qu e el nombre el> quechua.

~o pude enCOIlUilr ninguna palabra ..decuada co mo ét imo.

un. CHMHiUYA.
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345. CHANHUAl.

chanbuá.l, m.· vulgo- nombre que dan I<K len. dores de Chí,
1M al alerce ( F i tzntj'a palirgolf'&o ) cuando la plan t.i. for ma dOI
piernas o troncos siendo un solo árbol , VIDAL GORMAZ S1. La
pronunciadon ser! dltzlf(.r)t4'Gi.

ETIMOLOJ t A : mapuche, F EBRE<i : tlf4glf' haber partes o
... mitos.

346. CH"'NQUELLE.

(banqul!II~.m .' vulg• . palo en (orma de horcon en que se
coloca el atador con la cune para poder darle vuelta cce faci­

lidad . (Chiloél
ETIMOLOJfA: Probablemente mapuche, FE8ké;s: cltag.

ramit o + ¡Ufi· auauelo I el palo terminado en borccn como an o

euek

347. CH...l'l ...C....*
eh_tU.ca. í.» vulg. - sarna, 'cara cha' [Cm. i Frontere].
DERI VADO: chanaqul!nto, c . ~arnoso. 'cauchen to ' (Cm .

i Frontera .
ETIM DLOJfA: Proba blemente quechua. Talvez dcrívado

de MIOOENlJORF 330 elt 'Qfl a ll - la glándula linfat lca en paeticu.
lar de la ingle. I También pod ría pensarse en ibld . dlarla'y - dar
un papirot e; ella fla Jlanl'y- darse de pcnetaeos (V.p. 861. )

348. CH~AR l.

• chafl.ár, m. · lit_· 1. una leg umino\a arbórea del norte
GOItr/iM d,eorlieallS, de fruto comestlb~. Cp. ROSALES 228. Mo­
LINA 407. G AY Bot. JI 218 d ice Go" r1,ú dtilmsis. I 2. una so .
lanácea leflo'la del norte. L,Yd 'l1n dr,' flar.

Arjrll"'''', GR"NU"" 181, L" ..... '1s 93·

. V A R IANTE: e/IaRal, ¡¡ ~ f GA\'. C reo q ue no se usa.
ETIMOLD]tA: CASA~ 24 d ice q ue e! qu echua. Lo erro

tarnhien ; pe ro la palabra no está en MIDD~:NDORf.

DER IVA DO: chafl.aral, m. • lit. • reit cn poblada d e chaña ees.
Itrj"'tin~ , C;R"'1~ IIA 1117 ·



349

360, CHA~O_

:-OuT.' -El ól.b,,1 es 'nu; c:>~lerlsli<:o I.... roll". provin..:ioll de Coquimbe,
¡ .llaca,,,. 1 f<otcuenle en nom~. de 1"'1'.', FUE!"Tr. !lo enumer. flM:'ra
60'1 p1nfl" C'OO 1 i dd famoso ",intul , 1',11•. C¡"'ii.,aM,. c ifloC'O lug.,"
e ,. 11tH C,.. nt.. un , ......,· ,Ib'" i <ej, ""<>$ eI'''''",.I. lOO'" en

a .wl", ~OII ~o"'nciu.

349. CHA~ARIl.-tr

• chall.á. · Iam. ·1 . arrebarar In que cae ",1 sudo con 1", reban ­
na, esp. en el juego del ' volan t tn' (cometa). I 2. desrroxar. O Ro

T ÚZ" k 106.

DE RI \' AOOS: I chaftado, a . · {vulg, ~/l(lIlao . a.} f..ro. · ma,
lo, echado a pe rder, en mal estado, a rr ugado, esp. de vt:stid os.
Probable mente se torn é po r co mp...ación del vola ntin chanado
que je ne ralmente "se hace t ira ...

JI • cháfta, O RTf'rU R r03 · Dc ba na d úra. ECHEVERIÚA 156
(vulg. cha"alÍ M) f. - film.• 1. la acci ón de 'chaña r', R. VICU ~'"

MAt:KE NNA, Sigo. 11 384 i sigodesc ribe la chañ a del volanrin
co n hilo curado (prepa rado con vid rio molido) i med ia lun a (de
vid rio, para corta r e l hilo del adversarlo ).] 2. la re ba t iña , esp.
echar a la chana.

VAR IASTE: - chun.ár • chúna • chuftadú ra ORTÚZAII.
lOO, ECHIC\·t.RRI .... 160; éstas son Lu formav mas usadas en San­
t iago i Valpa u.i~o.

ET I~OLOJ Í A : mapuche, FEIIRtS: (/¡'l!ltJII • arrojar.e, dl"Ju,
se un al scelo (RoDlI.IGUU 1.46). HA\' ICSTAOT 621 traduce
.lra",,,, , 'in te rram eonjicere, projicere'; lo qu e corre spo nde
mejor. (I '.p. 861. )

1&43. CH AlIIIe H AlIII.

1""• . CHAlIIIl .

• chi no , m. _{amo {rauda burda de lana , a veces con ñe­
cn~. de unos 80 cm. de ancho i como 2 m . de br,:o; a m... nudo
t iene Iist as negras" roj a v; no tiene abertura . Se u~;t como re·
boso, enlchnn, {ul.ada, et c., pero e~p. como sudadero .-!..ll;Ijn dr l.
'e arol.. ' [Cm . i Sur]

E TI :'IfOLOJ fA: mapuche, h~BRF.~: (lrm}/l . ..los suda der os

del av Io«. R Ol1k IGUH 147.
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361. [CHAPAL E AR.]

'55

• cbapalr-ár - l. da r gr.\fJ'C" en el a~Il.l de II It,.;lo q ue "", lpi.
'lile.• 2 . an d ar en el barro. I ROlll<U;I't:z 148 IJire ..le. desde
J SS",.

V A R1A ~TE : cbacateer. ROIIK/GUez 1411.
u "",b.bra dftrp.rl",~ se UQ en toda b .\m l!'r~1 L a C; U Q E~tl,'''''r. e,

v .1.I .(lI! 5j.- C..¿. ...,1,... el' ~_K \' O 49:1 , l" 1I ' ''' ~I . - I'nu,.,r/.., C.11.c "~,, ~ : J
ni,in. {",,,~/d'''' ron l ':a dt"",.¡'.., . - Cfl/iJ Ni, . , (i" " I'f J JOÓ.-GIMItw1A¡., .

B.T.r.~ JO; : , 10",.,..(,1/' ¡ d ...j>;l'tllr.~rtlÁl . PW"Ul'''' '} :(""!,~/,,.,.-.It;,"ü~.

R &w( 1 ~ 9 ·

ETIMOLD) fA : Com o 'napalla r- 0 0 estuvo en el Dice. Ac.
ántes de 1884 . a lg unos america nos creyeron que era lI n a voz
americana ( ji de consiguiente cr iticable!). CUlo:R\'O L c. en un"
nota mencion ó la etimclojia ar aucana d ad a por GUT!¡;:RKEl , sin
creerla aceptable GAGINI tb. la rech a za con r37.0n .

Sin embar go C4~"~ z4 hace n." ·;vir la t'tim ol"iia ~r;1U C3 n a . E n erecto
FEIl KIt~ tra e eI"'!""i- pan tan o : I r" "p ll rlll' haberlo; I c"."," /I" ". empenta,
nuse : I c""!,,,,/e/m : estar en l!o l. ! Pero ha; que ag regM'lue FI:IlU~ lb . dice
d•..p"d,ú" - d,,~ palmadas o maootada~ el caballo a la jen le: c1t"p,jd clt"p",¡
t,..." .. • me dio palm¡¡d itu al ..br ..urme p&r cni"ú. I o.- est o 'le sigue que
(1wp4J l!$ voz ilOi"' ll .... del ruido en mapuche 1;0.010 como d"p"ü",. d A
~" (1tJr~"t,," . d ,,/,tll,'/, c1,tll",t.'ü" ,. clt ,p,,/tI"" e lC. en castella no.

E I II: T<lci<»o el imo loj iua del Dia..~ c . u pon iendo la n)Z nueu. ,,,,,,,,,ú.
IN • rumor de las ,,¡¡:uas a l chocar "on la o ri lla I la denv. del griego
....l-.;"7,.. i ipa~a de c14f4I'1H a CJ,"/'DIM' i de da¡uIN a c""p,,,!

362. CHAP E. *
• cbápe, m.. l. fam . - trenza de mujer, p. ej . hacerse los

r.bapes_I 2. an t. - coleta de hombres; de ab¡ jen te de: ch a pe e

jente rica i de rc .p~tn. V¡CU'-", :-.r "'CKI-.S NA 5120. 63· ' 3· Es­
tar enfermo del chape . 1. f...m.. ..er tonto, desequthbrado 1 •

baj.. -: d e mujeres, ten er la men -t rua cio n. I "'. lit ba bosa (LillM r

spec .)" 5. un molusco comest ible de conch a co noida l, Flss""IIa
~peC:GAY Zool. VIII z36.16. un marisco sz/tlf<'. Patrlla epec ,
~HLnO~A\lO 6 1, r,."'RCI.I. 36; . t1 7. bajo - la vulva . UClt,,!,l i "

f'ntró a Zt:}l.oJ.o ,

VAR IANTE: c hápi · habova [Concepción].
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DE R I VA DOS: I • chapecán. In • ram. = chape 1 i J pero
m énos usado. E SIJ_el pel o de' niña.. arrrglado en mu chas tr en .
7.ól.S ch ica s, a veces con ayuda de: cintitav,

~:\ullquc ~",p hnmb~ ~paTenla"'" Iri», ,., I,~ cincuen ta 11'1,"" no ~

u· ... "'"¡runll (';l,,;a en Su barb;¡ ni umpoco "11 lu" np~rol cabellos, que pr¡ o

1II0'05ll"'ClllC itl.'" tn .. nLoca, dn€",nd,.n ha'ra 111 cintu ';!, fOrm.llMO u e

g'ue!'O '''fJ«.'' . 8.11. G .u~. H uc'r. ~ .

11, • cha pc:cir o cbepequear fam hacer t renzas , tren zar.
CA "'AS l5 .

ETI MOLO) L\ : mapuche, FEBI< (.S: (4a" , las trcnza'l del ca,
bello: c1"(~'" dUlI'U,,,, , hacerlas. ROOJuca : Ez 148. CA ~,-\S :!5.

Cp. lb. .lUll'rfoll . ( V.p. 861 .)

3~3. CHA PEC U E.

c be pe cüe. m. · vulgo - la p re sa de ca rne de cord ero entre la
p ierna i la cos tilla [C h iloé ].

ET l i\1 O LQJtA: Es s('gu ramente mapuche. Probabl emente
de FJ::IHI.(;~ : ,hr1/'IJ - cosa chala o a pla stada I +lfUli· la mano)

36 4. CH Á PE D.*
papa cháped, f. - vulg. - una clase de ~Ipa'l de la cual ha¡

seis sub.especies [ Chiloi}.MALLlO NA OO)36.
ETI:'o.IOLOJIA : mapuche, F"'Ul. t~ : dtapid - co-a chal.lI o

apla-aad ... 1 ; probablem ente pror la form a. ( V.". 861.)

300. (CHAP ETO N i CHAPt]*

• chapetón a • cus t . i adj. • l . hist. ant.• soldado reci én lle­
gado de Espana i de consiguiente p >co diest ro enla Ruerra con

101 Indios i la ' d ificu ltades del clima, I 2. Iam . - torpe . ?l"'cu di cs­
no en alr,un oficio, e<;p. por falta de uperiencia [hoi mucho mé­
ROS lhad o que ,/M",f.qIlj. I 3. fam. · uno q ue pro nunci a ural, o
.1 men os diferent e d el modo de los lug ar e l'los.

D ERI VAD O; I • chapetonáda. (vulg. rll,'petond) f-. fam. ·
l . accion propia de un eh... peton, tor peza. 1I z. pagar la chape·
tonada - farn sufrir daño p"r inespe riencia. Cp. H. VI<.:UNA

M ACKF NNA S Igo . 11 266 1 Pil.~Ó el inv entor a quel tributo jne-
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vitable de la. prl mlCI~ que los criollos americanos llamaban la
chapc toll dda. Id . de Vatp. a Stgo. 70.

11 • chapetonear ~ Iam . ir cometiendo torp<'7..ls.
V A R I A SO T E S : De u na VOl. ( hipe. m.. 5U ..1. i adj . _se deriva

cbapecillo, ro . susto Ladj. - hivt. ant . "",- d "'/,,, Io,, '. "("/¡apu illos.
que a~¡ llaman a los sold ados bi ~oflo" , "in oficio i deearrapa ­
dos.., BASCt: :"Al'Ii 2; . Idos :lwjVlonts sold ados, q ue servian de
g u.ud i• . . . uno de los dl<lfuillus ¡ guardianes se ech é a dormir,
id. 28~. I El Inadvertsdn dtajHto" i d escu idad o soldado. id. 28; _

CJ. .."t~H = se U1.l t<.od3.. i.a r n . j ~j~liI"'.. , tikAll 'I '''' Igl , LM~J:'\" 'H-~

Pt'" , A 11 ' 'S.I 657.-1.:"" " R ü " , FU K AI. ~ l . - El , iJ(otfic;ulo primero ha ,ido
eomllo en toou parte-s de A n"erin m..\ o mf,n~. pero ... "atunlm... nlC'
anlicuado o se ap lk~ hoi al e~p,,,, ,, I , ff~lldll"", ~h; ~lIt Hf. :'i " ~~ . - /'I,'; , PH

lol A :0. I ~ J/,i", o r /" '/'tiM.-C"J/,' Nir,' , FE KKA7. ~ J.

AU l OO 5z dijo: ,·""pll"" ~ num hre qUl" dan "''' l~ A,"üic ~ :'>fer ;d ional J

los l" ur0IJf'0~ rec¡.." Ilcl:ad os, com o en la St' l'teot r i'1Oa l ,·" .-1", /,i'l . 1Ch"!,I·
/o'M,M · la prio l\n a enterm..d..d que padecen lo. cu ro peos ,,1 lle¡¡:ar a .-\mi'.
rica, causada de 1... mutación de climJ., de ..hmeu tos i de las btil:as de 111
nal·"l:acioo i t5 ra tl . imo el que nCJ.pa ,le ell J. , i n'uch,,~ los que mueren. I
Esta defio; cion deficiente lo a pbadll al I h u . .1.. ; la d.. I/",prt"" 'europeo
recreu Ilegado· ..o a l..:un.,. pai"" de .\m<·rie". ..s, cense ' ''' ,·e, inconecta .
E'la" deb,d., al Al'eo dk" tic O\ IU.'.

En Cos la Ioe ,u 11."1' /"" '; Koifica l l>. h" 'l,' hOI la ~r")n¡¡ que anda co n
d,ficullad .

El uSO hi. liu ,c n de ..It 'I'ti. " 1(> menc' ''''iI H.'HII"~ Á .: \SA \" J I .z6 nola
3 Cil" odo a U\"J ~.¡''', HlIIIIU\ \" .~ . IJ , (;A11' JI."" 11 z. ;6 I el'. _los que
""".-amenle "'f'"",n a euas [tas fatil':"' J a tos cua lf' en n lU Ind ia~ llama ·
Tnns 11"'/,11''' ''' . ' f'O Ila lia In dicf'o hu '. Enlrc I )~ c'l"'ñoln .. iod ios d..
üsulla d..1 Oro lO!> llamao .."••-'1' . qu.. es 1"010 C 'nu deci rle no,'ic,o O

'Il0O<'aol"', Oy,u..., 11 1'. l , ~ . : H[II K~. " l. c. arce eccn 1:I.n te n..br....
'·oceria que I'0 n'a e' ..... nlo a 10••·" Id anO' l>,..:.ol'los, "1"" ..n In Ind 'a .
llam~1l d1"/'I/"Rn. i " 105 plal icos 'J'¡.'''.' •. ¡ C;M ..:-.U' " l. e. d3 algull ;o,
eilu n 'aS de anl i«uO'l enlOisla~ I CI'. lb . )1'.0\ , 1'11.<1., . , ~ Of'U'u!'f'O"

1I",f'rl""' .
Eo cu;anlo ~ l. form;l co rl;a Lj,FlI :'<~' ~ I <lIe ..: (1."/'1 " ..J,JI": homb re l>i"".

tlo qu.. 00 eonoc.. ..1 1'-1 if . :\¡Xld o iOJuriou qu .. ce aplo<'a ,,1 ):":lllego. I ,eM"
se CQosld..r~ 1" " ..n la. Arjentina co mo ..1 1'1'0 .1..1 ..spanol. Bt:RTO'1 1I I 1''' '
duce c~,,/,,/,," I'u r a ,ma rá , ,,U,, ,,,,, que ..gn,tic.l ' hac..r a lgo por pr imt tJ
1-..... Sf'r OUt,·o en a.11:'0 ·.

p "( '" .-h,'p({,),,,,,,,; h" :leg "d o ba~l .l lt io l'm ndf' do SuL Rnl·Ru',)U'
lt~d"cf' u .hir se d.. modo contr ano ao que ,e e<~ r..' .1".

ETlM üLü) fA : VlCUÚ :\IACK EN NA, Steo 11 266, denvé
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(/1<1/1</011 d el mapuche d",~ (el'. tllóJ/, f e t ilo.) por las colelas de
los soldado, espanoles. R O HKI G Ut: l 1.~8 aceptó e-ra crimolojta
pero MARROS ARANA 1. c. la dec lara con raz ón d e pura Ianta.
''101. . La culpa la tenian HERNAN ll F.Z-A sTRA LDI 'lue e n vu edi­
cíon de FEBRf:S: ( 1846) di cen d14~. dl" lt /tI" _ i1. s1 llaman al
poco sabido o entend ido en a lg una cos a. I Pero el orijinal de
FEtl RE<; no pone ,iI"l'do" ni ti",!", sino '1010 ..ckap; - lla man a
10$ soldados r..erutes i a cualqui era e,p..nol; será po r desprecio ..,
HAn:sTAOT 6 22 dice: ,hap'-- m ilc :o> t iro.

Se ve pues qu e el mapuche dWl'i no se fe1aci(lna con tIllJPt.
Es sin dud.. la misma V(\1 conser vada en Cara marca i US;l(J¡.

por BASCUSI.N en el si~ lo XVII. En el ~ iglo XVIII los eh¡
lenes la hablan ol vidado miéntras IO§ ind ios l. conservaba n (lo
mismo '1111' vilria ~ otras palabras , p. ej. lilllt l" i ~aroglitllts, cp.
dora/m.lI,, ). Ahora t hapin es en Cent ro Am érica el sobre .norn ,

b re de los guatemaltecos. cp . S alvador, BARHE RENA 83 - Costa
Rita, GAGIN I 207 -Hondums, MF.~lllRt; :':049.

ME~I"RE:':O da co mo segund o significi!.do 'el patojo por con ­
secuencia de las niguas que ha tcn ido o tiene'. Asl se usa d.a ­
li.. lb . en Colo", bia «es caro, pateta. patojo «(rilnc es pied./xJ/ in ­
gl~s dJ46 / 00/. al eman KIJ4,"pfIl Jl)CU ERVO 404. - URIRE 82 tra .
duce 'e scaro, br ech o' (esta vo z figur ó 1"11 Dice. Ac . 13 , se su ·
primi ó en la últ ima edictoo ), Agrrguem o \ que en Costa Rica
tMpt/as \j ¡-ni fica el torpe, tonto, lo q ue GAGINI 297 deriva de

t M;e/"".
CluJp¡.. ~un el Di cc. Ac. 1 ~ I"'l un ..chand o co n suela de co ro

cho ..; ,4d1u/o. especie de sandalia d e madera o suela gruesa, su­
jetado encima de pié por un a o dos t iras de cuero, I lo que en
Chile se llama . "tlIJ. C~a ,.,I,/a _chi nela sin talon , segun Z,.;KIJ_

LO se usa tb. metar. de la p<'rsolla poco h ábil en la ejecuci ón
de una cosa. Segu n todo lo espues to propongo el desilrro l\o
etimolój ico i.li:" uiente. En tiempo d eo la co nq uista el diminutivo
(MP'" i probablemente tb. un simple dlaft (c uy a existencia no
pu edo probar todavía ) sig nificaba un calzado tosco con su ela
g ruesa de rnadera e chanctc , ehanele ta, en qu e se andaba ine é ­
m od ament e i metiendo ruido. E l e -pañ ol novicio su fria mu cho
de las ni gu as (vé ase esto), por no saberlas esnaer a ti em po ce -
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mo lo hadan los ' baq uianos'. ·' A I¡.:uno'i csp... no tes pe rdieron de
esto [d e 1"" nigua s cuy a cu rac ión se h..bi. descuidado] los de .
dos de los pi és, i ot ros tod o el piC: ". Gl"MAltA li4- I E n el andar
f'C' ,,¡,do 'le coeoc ia al españ ol reci én IIc¡:ado i se le denomin a ­
ba po r bu rla clla!'. (},ap'-" o C!z.J# tOll. Estas de nominaeioees
quedaban aun en paises en q ue no ha bia niguas. pues se perdié
la idea especia l d e 'patojo' por la jenera l d e 'sold ado novicio, bi .
sono', Por el desa rrolfo del sent ido comp~rl"se tb. dtlll{(' ; en Ca.
lom/mJ, U RIH¡'; 29 5: 81uco= pat nj o.

Reducidas a s¡ la s voc es :tm cr; c" nil'l 11 la voz ilnt iKua casteua­

na e/1rJ/,'''. Ialtaria indicar el a rljen de esta. Las illvestigaciones
rejictrad as po r KOBT I ~' (; 4 54 3 reducen es ta \ '''7. junto con
{n,Jp" i su [amilia il un ", ra i~ imitativa jc rmáuica kl<l/,J', ¡jlle
igu¡¡,l mente pu ed e se r d e creación in de-¡Jenrt iellt t' román ica ; cp.

s. v, d la/altar.
En cua nto a la forma cion d la/,elull comp árese cas t. gual'u >

l ll apel(>lI . t v. « 861.)

see, CHAP JCO.

chapíco , m. - n. vul¡{. d e: un boni to a rbolito siempre verde de!
S ur. con hojas espinosas i eS:Jin¡¡<¡, D"S/l>Il / ,'¡"e,¡ spillosa ; sol..­
ná cea . G AY, HM.V 99 sin d cr etuombre \·IlIKl r. Las hoja- se

U ~an pa ra teñ ir J.: amarillu , :\1L' KIl.LU llj

ETD.10 LOjf A: Es~ur "'mcntc: mapuche n quechua. No
está en los diccio narios.

3'7. CHhQUIH U E.

chaq uihue . m. _ n. \'ulg. de UIl "'rbu~ to con her mo-as A"rr>l
rnjils del S ur, Cri,.Ot{O. J'1I", Hoolro ialllflll , G AY, Bot. I 3.P . Es

medicinal: M URll.1.0 29,

VA k I A NT ES: cbequ éhue. In. i chaquéihua,f. - Estas son
1;¡,. r"nn a, de G AY.

E T I l\tOI.O)Í:\ : E~'i d'_' lI tellle llte mapu ch -. '1';.t1\·e.l d., Ft:­
1IIiES: clu,{q l/o¡ "du,{('1I1 . un p"'j,.¡riIO qu e pilte'ce r ui se- ñor. el
cberca u, + /lIlt, la qu e sj¡:nifi carja el Ju¡:::ar dond e está el cher­
can, el arbusto del chercan.
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1.... ~ íl " b,¡ '1"(11 esplicaria pn r qu é vacila 1;.. forma chilena C Il ­

tre '1'0, V"' i 1/11';. Cp. dUlCd n.

368. CHAQUIRA.*
• ch.aquíra. Ljen, en plur. - hist. ¡ lit .· ~nnos dealjófu,aba.

10fl O" i cuentas que importaban 1010 españoles para venderlos a
las indios, R Ol lkl(; l 't:Z 149- Düe. A c. ' s

De RMa lInl'rl,lO ~n Chile h"blu Lfl\ItU 7J. 8 .. t·~ ,,~ I J1 . f OJ , ~I S ;

'JI Ih lt lt .\u·... I 35'. :\l l! h l 'I\ 171, ' :;('1\'''11 '' J17.

ETIM OLOJíA : La voz c'l de lu Ant illas; se encuen t ra con
frecu encia e n tod os los cr on istas; segu n 0 \'11::00 ap. es de 111
le n¡::ull de Cu eva . E n tod o ca so no es q uechua com o cree CA­
'dS 25. .1unqul' p. e j. HER REkA V. 3 3 d ice hablando de Tum ­
bes en el Perú -cu enras que llamaban chaqulras .., La ve,," ma.

pu che correspondiente es '''me" (v éase esto) i 1/f1 " m l lf,
fV.p .861.)

359. CHARA.

chára . f . u, \' ul ~. d el avestruz ( Rh" J D a r.l';"') men or d e un
",n,) (Mllgall ,in,. ~). Segun E. hUR . An. r lidro~r. V. A pé odi ­

ce 57
DERIVAnO; charita.. f. - n. vu l¡:!. del avevteuz lluevo de

al~u nu~ diae o ~em ~n:l~ de ed ad [ \fa~a ll'¡' n"'~ I segun E . h ¡AI't.
1. ,

F.TIM ÚI.0Jf A: Se~un 1r." A. III \'Ol ~" 1l ~1l entre los ind im
P"'t llgl')ne ~ , de q u ienes III a prendieron l o~ cae adoree. Sed, pvc-.

pót taR'0n, tehuelch e.

360. [CHARAH UI L LA.]

charabuílla, f. . vulg. raro . l. plu r. • eal eone-, I ! bajo - K '
nin ito mil i educado qu e se ensucia los calzones. I l n iño ma l
educado que no qued a sosegado: bullicioso [:\:uble).

E T l. 101 .0JfA : La palabra en esta forma ~t ;\ tomada del
mapuche. FI\HIt( ... : ~k<lrahuill,, _los cal 7.one~ I E ste e<¡ derivado

del cut("llano ant , 8 ""CtIt/lu ho¡ enteramente anticuado i 01·

vidado en Chile; (IJr"hudlu usa p. ej . OVIEDD I 145. I En Chi .
le di ce C. I 57S G C)NC;OA.O\ MJ.ItMOLF.JO Co l. de ' Hi ~t , 11 :2' : los

indios ..andan ve'nidos con unas camisetas sin mangas i al;:u.
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nos tracn saragüetes (s icl)» RUI Z DE M O:-<TOL\ pone la YOZ

todavía en 1639 en su dice. casto g ua ra ní.
El significado 3.° está contaminado por la pa labra cas tella na

tara1'il/a.

361. CHARANGO.

charángo, m. . lit. peque ño instrument o de cue rdas, pareci ­
do a bandurria de 5 cuerdas; la caj a es tá a menudo formada por
la coraza de un armadill o ; se usa ent re e l baj o pueblo cas t. e
indio del Perú, de Bolivia iel liarle de Chilc i Ar jentina.

c.\ ~ .\S Z4.- . l r.im l i JlIl , Cata marca , L.\ Fl) :; ¡; 94.-Puz:" PALMA 27 .-2 1';

Itol.o .·-Dicc . Ac. l :¡ ap énd ice.

ET IMOLü]fA: PALMA i CA1'\ AS di cen qne viene del que·
chua, sin dar la palabra o rijina l. No en cuentro nada en ;\1 10 ·

UE~DORF. Es mui sospech oso qu e el qu echua no con ozca el
sonido g . Ademas Dicc. Ai:. 1 :1 d a una voz cltarallga - mú sica
militar de in strumentos de metal I de et imolojía oscur a (¡Dice.
Ac.1 a da latin c/11 ng ere/J. Como el signi ficado cas t. dacio ha de
ser moderno i la voz antigua, es muí posible que ha ya habid o
una palabra antigua cas t. de la cual se deri ven ambas form as.

362. CHARQUI."*

o charqui, m. . l . lit. . carne (es p. de vaca, ocasion al menle
tb . de otros an imales domésti cos i de ca l a, com o hu an ac os) cor­
tada en lonjas delgad as, casi siem pre lijeramente salad a, i seca­
da al sol para conservarla ; tasajo, cecin a. Para cunsumir el char­
qui se Ic asa un poc o i se ma ch aca o muclc e n la pied ra; molido
se comc crudo, machacado sirve para guisos, p. ej . el vald ivia­
no; cp . RODRIG UE Z 4í 1. P or su fác il conser vaci on i valor ali ­
menticio el charqui junto con la harina tostada todav ía gua rda
su importancia para la vida del chileno en el campo, las minas
i sobre todo en viajes. 11 2 . charqui de zapallo, tomate, meutbri­
llo, peras i otras frutas,se lla ma n lonjas espirales t ) tajadas de las
mis mas q ue se ponen a secar para guardarlas para el tiempo
en q ue no ha i fruta fresca. 11 3. Se usa en sentido metaf. en mu ­
chos jiros i adajios fami liares corno: pan por charqui· que es­
presa q ue uno da algo p:lra recibir otra cosa de igual valor ; 'da -
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d ivoso p.ua reci bir ', 'd onde l a ~ dan 1" .. tom an', U4 . ¡ojo al cnar­
qui ! - ¡ojo' ialer t a ~ ¡cuidAdo ! I 5. estar con el charqui largo - con
el labi o inferior COlgóllu lo, haciendo 1a mue ca , <ta r de ma l hu­
mor , desconten to, 16. hacer un charqui a un o - dar le po r beo.
ma un gol lJe: eon el índ ice sob re la boca, ha ciendo dobla rse el
labi o inferinr, 17. darle vuelta al cha rq ui <ded ica rse con ern.
reno a un a unt o, ("p. insis ti r ;t una oiila cun pr et en cioncs amo­
ro..as. I Ro hacer charqui a uno = {/'''' </Iu .,, \ 1 9 - llegó char o
qui a Coq uim bo - lb. llegó c ha rq ui a Pencc . se dic e cuando
Ik¡;a una \·i ~it ;1 inoportuna i Illol e 'if a , alguien q ue pe rt urba la
fies ta .

F.§lt' trt"," h.. , p<l ffi't' ro.) l("n('1 scundo ¡ l~ 'r e" '<' .tice:l vecev ' 1I ('¡:;o
c h. rq'" 11 .. l,,~ lo"d",' i aun se conti nú a ' ~ rol j ll ;"J u i hed iondo ' con 10 qu~

<e quie re d~ .. q u~ 1I ~ 1l"'" charq ui malo, como nO suced e r¡¡ra \'~l en lo~ ~~ .

lah lf'(" lml('nIO' m",~r"S de l 110rl~. 1.;1 e'I'll c.',","n <1 <'1 jiro 'I leg'; Ch;¡ r'lUI a
r:"'l uin-,h,,' " . encuClllr a I~ 'f b rr".~, la mtuen I',-ol"l'rhi,'¡ rn Chilt-, de i¡:llal
"' '' 1''\'' , lir~'~ d ..I III" " nfa . .\rnh.ls Se rehe ren a l he,' ho hisló rico de 1" lIe ·
¡¡-"da lorl''-'',",'a dd allni ranre ingl es n" ' I"/~"w' SI",,/, a Coq uimbo 1'11 IMlo
E l " de Diciembre 11"1:'" e l p ira la a Coquim hn, alaeó i lom ó al dia sill"uiell ­
le 1" 'e"na ci udad de Lt Sere na. HA R H.U ~ .\ H V 'I .\ \' ao j . . As!, pues, e l
a'flllo de ."i harl' ..1 puerto de CoqUÓIllbn h...hia \I<lo un.l sorpresa para 10"

habil" nlu de to. ~rena . ( p. 'Io« ).
• la nOficia de eslos sucesos llegó r~ l' id ..mente a Sanli"go. Prod ujo en ­

lOllCe , 1.. mas aj ilJlda ala rma en lodo el re ino •. (p . 10;). "l as tarde lomó a
Iquique i lI u., $Co. \"a . iO" orros pir"r ..s con llllu..ron m...lr Mand" 1"cost...1"
ChIle duranl" ~ dec,,"ic"K .iguienlcs, de m"n~ra 'lue e: SUSlo de los allnl"
nntn duró mlKltof, '1"05. El nombr~ de 81oA,p lo pro nunciaron los enne­

nos (;J..'PI 'ül como de U" oÑ/Ju u ljó Af ..' ..n en los e roni" ..,). Cuando se
oh idó el nombre i no se comprendiÓ el adajlo se ealnbió d1J'''~ en ~ "'.., .,tu i ~"'.f";

VAR I:\:-O:TE: c har-Que , hoi poco u-cado.
Irq"" H' u......n P"", P .u ."' ''' 1 ; (el ;u:enl ' cha r'l u i de b. edicion de

Lnn.. tor ra errau).- & " ..d..,., CE IHLI.,,~ S.I: 1'''1''''' 1: 1.IS. .I,j~"li".. , ,'..M
' .....<tI i la$ dem.. pro ..ineiu " rribe""" 1..\1'0'.: 95. CoK'S AIl A ISb. 1....
otr ~ , 1" '" ineia, It' gun C.II,\:<ADA 1S, dscen ' ''''' ~f'U, lo mismo que ,,1
"'''',ch,'' . Uc A'ttI G." .../~ .,~ 5 ..1da Hl':U'II~"AIIU: ,4" .'1"~ o a-" 'q"~ , A11"" A
f7 b dal ~mb ."n ,It."'!,,, del Pe r ú i .-arrak e ila> de G ' IIUL..~" ace rca del
charqui <l e 1. rp<X'a de 1,,5 incas ..

Solo. .. ]" I""p, rac ion del cha'qui e n Cllil.. e l' (' A\ , /\ Rr. 1 ~ 2 7 i C , nf, \ '

LL" ~7 .

ETll\fOLÜJfA: qu echua, MIDDE~DOltt· 3g ¡ : c!¡'ar'lu i - caro
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ne ~ al.u.l ... i sec ad a al sol. I 1.0.. mapuch e.. habrán conocido la
p, ep¡u acion pe ruana d e...de la c..nq uist" de 1,.,.. ¡r:e...... VALDIVIA
d a ~JI<J"I" " cecina ; Ft:HKI.";: ('/'" r'¡lI i . el charq ui o cecina. Hoi
l a palabra Im l S usad .. entre lo s mapuche... es tI~'¡m; ep. E sl. A , .
11. V, X II 11 5· - R o IJIt W li EZ 150 .

UER IV :\DOS: I • ch ar quear u charqular c lit . _ prq>llf.llr

c¡¡me pa ra cha rqu i. 11 z. dc~pedH¡u. co rt..r carne' o frutas. I j .

vutl!' - co -,..:r ... punal..d".., d ar ... lino mucho s taj<'.. eOIl el
"corvo ...

11. • charqu éo • m. tu. "¡.x:rilú(J1I de pr'pil rM cha rqui.
(V.p.861.)

363. C H A RQU IC AN.

• charquicán . m. lit . un gu iso d e cha rq ui (a hora se da el
mis mo nom bre ra mblen cuando se prepara" con ca rne fresca o
coc ida) co n p ¡¡ pa ~ , cebolla , choc!», porotos verdes, ají i condt .
men to», cl'. C/I'\A .__ , U trrmuaulc 9. i' ar<l ti Ch(/rr/lIlám jn'fr , o
simplement e dUlr,/lIi/rillJ, el charqui machacado se frie prime­
ro en gras",. El (l/tl rquiif/1l di I1i//.l clll ll ie ll~ tb. za pa llo, chicha ­
rrones i mas le¡¡: umbre... H ai mu cha , var ied ad es; cp. A. R Oo.;A _

U:S, N. R. 112. 11 2 meraf Iam.v una ma cla , maraña, revolt ijo ;

rr JOT .... f1~T IH~ 33. 11 3. \'lIlg. - bace r charcuíca n a u no - dejarlo
muí maltul;;r,do;;r, patadas i golpe s;cJl, A . ROSALES, N . k . 65 .•

.4 vulg . - anda r como u n cna rq uícan - andar mu ¡ andrajoso.
)\"".'Gt:U ' 50./''' '' ' P .... \I .• 1; .
.\LA ~I'" 5F ~J"u'f'''~'''' ~UISI) dr! reino dr! Pe rú i del de T ,err;¡ 6r me,

q"e es mui ..~I~,b : e ; se hace de ur,,/: ..ctc,n",d.. I m",ch;oc;¡íI.., de rr>O<lo
que parece ~'O¡"l. i H' S3wn;r,cun pin'ie.'IlI". ;tjn"J"l;, I"" ni i P"~s; su no...
bee n:lce de ~J,(J ,,,.. i. '",s;lJUo ceein3.

ET IMO LOJfA: dI ,nquictllr en ma puche signiñcot prep;:¡¡rar
el cha rqu¡ o hacer g uisos de charqui.

Segun el modelo de la palabra c/',n'/NÚ'''I se han formado
10m,lI lclllr, /11(111,,"111. rodl"y"r",m i aun el híbrido s4ng,icaN, cp.

BARRüs Gla :z. roe. 17.
FF."':I:,~ d., ~" l;"lle nle "/""'1""': 1''' ''' l." ,h";,·.lC i,,ne, en .... son "'U I

Ireeue mes en ma¡luclle.

364. CHASCA.
• chásea, [.. Iam. - l. mMana lid pelo , C<lbc1le ra enredad a i

]¡ugót. 1I 2. c l i llt'~ d el ca ballo. iI C.-\~ ...:'> 2, .
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, t;1 nombl'e del primer puelche en CU\-.\ ~uci. c h.o.~. v"'lió el agua pu ­
nte..don. de 1", ~racj •. H VUT~' :-.t ~n¡'.;:'I~A, Inlroduccion de Ro"" l", I

p. XX.
DERIVADOS: I • chasc6n, a • Iam . - t , el que tiene el pelo

de reñado o simplemente mal peinado. I 2. caballo de cri nes
larios en el cuello. I 3. vutg. - tonto, torpe _óapeton [ ..\coo ca .
gu.a ]. 1 4 . . \·ulg. • hueso chascon • IIn hueso de 1.. pata de \ ' .1.­

eunos que tiene asperezas como a'itillas.
.Pronlo '¡ iI un much.ch<) ch a..: ..." i con un libro en las maeos, que .e

a -omo .. 1" pu" rr••. R"Ol<ua-I z, Eusr, S'.
11 • chascúdo. a Iarn. - e cha scon • i • I 3. vulg . - le sali61a

cbascuda ' . vulg o (cha/reÑIlJ =vió espec tros (cp. cakll'J11'l ) se
dice de un o qu e está rnui a- u-tado i confundido.

1I1 • cbasccneée • fam. - de~grel'lll r, tirar a uno del pelo o
deshacerle el peinarlo .

IV· chasquñla. ( . a menudo plur. 1. el pelo q ue llevan la~

nirh . pein ado en la (ren te. c~p cua ndo e~ liso i cortado.

La '1" 1.' u~a d.. 1'0 li1.'>1I
dl.' he-de te nl.' r l'h""Gui ll.'.

~IE".i;~E-~ . Ef codic iadc de las niflh 1 11 ~ .

1 2. el mono que cae a lo '> caballos en la (ren te [Tálea].
¡I'u•• Aaoll".I.!S7: '''fI~ol i "tlJ. ,.t..«" ...... _ C,'I.........' fI. LA.I'O~ ' 95 <idJ. ,40,,, ·

~• • •~r"po de penona. an ima l f) ave,

F.T I. tOLOjfA : qu echua \[¡UUESDOw.r 381: dr.·tlJk,,· des­
arreglado, eriudo. rad ioso (d el pelo }.

366. CH ASQU I.

~ chásqul. In . • hist. lit . • m :-n'>oIjer o especia' .JI pié o .JI ca ba .
110. el 'propio', [Norte, i F rontera i S ur. entre [en te que l\. es ­
ta rlo en la Arjentin a, (recuente e n 1 0 ~ cronistAsl

VA RIASTE: chasque. RODRIGUt:Z IS!. c.-\ ~as 2; .
La inunucion es del liemp<> de In' inca. i se CO nli nu" ofil.'ial menl e; H.. .

Itlt(>\l .~Il.\ll"" H ift . I II JOI hahla de tos ch.\",!u"o emiu rins del ..in e; del

Perú.
Pul. , ÁIIO"'''' 1SS: ,""SiJ "'~»,-. I ..j OlI;,"'. (~Il" ll""' l'.\ t ~7. COn l.' il 11de ero ­

ni' ln : (A.t''''''' ', hoi; ,4011"'''''' antil'uado. - I......· " ,, ~: '1': '· ~ "'q"i._I.."/''''' ~ I'' ,

U IIIII"- 112 : ./J,UI/II1. - {)i. ,;. . Ir ." · , 4o" ' 'IU1 - pc ru.mrsmo ; indio que sine de
correo I Como se n~ I.l defini~ion es lnsuticiente. I .\ 1.0 . 1><' q , d ...."uI.
dice que tI uSO se esue nde I-. d, !A el re ino de Ti erralirme.
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ETIMOl.o)fA: quechua. MII JO l:': :'¡I IOK~' 344: dl<uqui . el en,

ciado, mensaje ro. t E I ver bo d/<lsqui, sil:" ifica reci bir, acoje- ,
.lceptu ). RolJRIGlJH 152 .

366. CHATRE.

• cb étre. adj. isu -t . - f... m. - l. elegan te, lujoso, "cicabtdo, esp.
del -huaso endomingad o' OIlT(:ZA}I; 104 12. un refa jo gr ueso,
tejid o jeneralmen te con palillos [Cm. i S ur).CA:\"As, 62

l{..r.lu';lI U. I SJ dI. como ~i!:'"fic.,do amante. querido, cortejo, galall; lo
que nO el UOlC IO.- R"I>llh;.-.¡;..l crClu 'lue 110 ~ U'<;l fuera de Chile, OIT•.
Z.\K lo po ne como " me, ica" i, ", n. :\mh~, IIIdiclclOne~ son ¡"e.uetu. EnM_
do" CtX' I.L"~ H: t ( f", ¡u . - HlCahlo ~in IMdre. ,'onocidlh . g;o.liln, ele~il.Rle

lujoso, qu e ..)1'; de nrcs l..rl:0s, COn lodo_ ~llS ..lhle res de gala, etc. I Deah¡
P''''ó al nru. A e, I" COlon ecu aroriamsmo _ricam.." te acicalados.

En efect o el d Mln e' lo conrranc d..¡ du..· '~ ( '-;',,... I'~to). El buaso aco .
mudado que l e vis te CO II ludas su. IJI'~n,j", de lujo. ,,~un el concho de la
CilJa>. Cor responde en cierto sentido.l lo 'lue ent re la jeote rica de la ciu.
dad t s e1 ·ful.~·= ..t daody, I'''li'''elr!'.lceh,,~,,;n''.l'.\q''ele. Al' ro ...echo eSla
opo rlunidad para habla r de es 11' chileni.mo inll.'l ... a'l l" i mui usado. Por su
forma i I'0r la ide;¡ b palabra n" I'II"de ... t india. R, '11111';I]r.7. : a7 que la de­
fine bie n, no da et imolojia . Creo,!oe es el (rance. ("ul", i se hahrá aplica_
do prim ero a pri ncipios del siglo XI X a If)!; jovenes.de familias r icu que .-01_
" . 0 d.. F ran c ia ron las modas ele gantes i ..11..ol:uaJe afranc......do (.~asc ..1
lipa de . I~u"¡tr en la nov ..la d.. ro'!umbres .I/Mli<, Nir,,!, deÓ,\LIIUITlI

RI Rlo rGlIslI, Paril 1 8 4~ ) . Seguralll.. nre h:ln u""'''o la eseramacion growra
quc ..nlonc.., era d.. moda, el'. HI.r.-T (;'\" A, Riuli 11 93 etc. Za.:ROLoI dic..,
no se co n qu~ fundam.. nll" qUI"/""~ Ih. ~ "iloA e n ColombiA 1 Ecuador. 1.01
luicólOROS amer icAnos no lo traen.

ETIMOLO}lA: Es posible que ('/, .1/,( sea de oríjen map u­
che, pero no encuentre ningual ét imo adecuado.

361. CHAUCHA.-tf

1 • cha ucha. f. _ 1. vulg i fam.• r", moneda de veinte centa.
vos, "el veinte.. , tener cha uc has e s e r hombre rico.• 2. vulg..
(pa pa ) chaucha, f.. vulg . pap.1 menuda que se deja para se m i­

lla, RonRH;U t:Z 153. MAl.IlQNADO 336; una papa tempranera ,

SO LAR. 45 11 3. adj . . vulg.. muj er chaucha -Ia que t iene un par·
to p recoz, SO LAR 45. 11 -1- , v u lg. ra ro an t . - m entira (cp. pat,, ) 11

5·\Ie falta una chaucha para el peso lib. /i /a/lll U /¡ cinco~tm
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do.' rraüs ) = le falta un o de los cinco sen tidos; es tá. d csch ll. ve.
tado.

11. cháucho, m. ' lo vul¡;:. ra rO. ' la moned a de cobre de me.
dio cen tavo. com un mente JI..mada «un ch ico .. o " me d io cobre".
12. \fulJ:. ' un saco de harina cruda de una. arroba {Su r] .

111. cbaucho, a . . adj .. vulg. p recoz; so lo lo he oido en la
(rase [q ué amor tan chaucho! con que la s uinas Tt"dHu:an las
pre tensiones de 'pololeo' de un mozo demasiado j éven.

..hi co mo en Ch ile hoi el único sig ni ficAdo co mú n de " ,\0...".&" es l.
mon~Jl de 20 ce nl:l\'OI;, en 1.. ArJenl ina , eSI'. en Duenmo Aires, sign,tiu M)­

'.mente lo que JlamllmO$ 'porOIOS ,-('rden, e$ dedr. I'rc¡o les nuevos en 111
",iBa. Pero ~¡::un r.••SA" .l 111; lb . se U!lall " ~es eladje tivo .........cu pllrl.

indicar pobreea. fl lta de gracia i luc,m.tnlO, 1'. ej. lt ll "~j'i<I" ~4a.c"". ''''''
'" '''/'4 ~. .."....... r .r.II c..,.......".-.. da L.u"osf:,, ~ ""W c.t".....t.,=falla, incon,­
pl~l;a, desmC'drada i a tlad~: ,Por nn diJ"~ .-"'.....-..,' en Chile a 'a moneda de
Jo ttnu.\ os ; porque pret en día ¡~Ut I->Of' la de dOlO reales . qne conleni.. J 5
ceruavos ¡era chaucha porque le r..lub;"n cinco I~r;r. se r 1.. ~Ia enter.. o
m:lduru. Creo que e-su esplialClnn es ~nl eUmenle rO"«I... E l ' lgnificlldo
de porotos ..erdes no se conoce en Cata",a rca.

Z... o ._o da comn chilen;" no 1;,. moneda ( mal definida) i la papa menuda;
como r ;opl .uen~ , la judi:a verde.

ETI MOLO] fA : En mapuche se e nc uent ra , \".o\LDIVU : , !raN'
'na. p.il.( JilS arnanllav : Ft:t1" És: ,kau"¡,<! . una laya de papas. 1
Est.. palabra viene d el quechua, !\II[lDE~DORF 334: ".iau'}¡", P¡¡¡·
1';1\ p rimeriz¡¡¡sj c p. lb. :\IIIJIlEr-rHJkt 373: ,k'aue/,a · el brote de
I¡¡. , papa'! gu..rdadas: un tr onc o de árbol cnn sus -aices; metoel
jefe d e una familia COIl sus d escendientes. 1 De hecho el signin .
cad o plÍmiti\'o es «incomplet o .., 10 que no e ... entero o maduro
todavía Veo la prueba ton ~!OS SI , dice. cast. · quechua 96: cha o
poda r . dwkrani; medio chapodado - t!u",,,ka ,k"kra$''''¡. I De
es ta base se derivan con í aciudad todos tos sig nincados: no mil ­

du ro, rano. precoz , t empra nero, etc.
DE RI VADOS: IV. cbauch érc. a · 1. (am. burl. - receptor

de m eno r cua ntta, cob rador. U2.' vulg. raro - m en tiro so.

V • chauchera, í . - Ia m. . po rt arnoneda pequen a que sol o
si rve p,Ha l a ~ m oneda '! de plata d e S, lO i 20 centavos. que

por m uchos iln.... eran 1<1 '; [·lnica.; d e e..te metal , al Iado de los

billet es qu e se llevan en la ca rtera.
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369. CH AU MO .

371. CHAVALONGO•

VI· chauchúdo, a . - vulgo i burl. • el que tiene muchas chau­
,has, rico

VII andar enchauchado. a .· vlll~. i huel - lleva r chauchas ,
pl ilta, d inero con sigo. ( V.p . 861.)

368.[CHAUCHAU.] *
chaucháu. m.· v ul~_ l . ent re marineros - la co mid a. el r",n­

cho.• 2. un 'causco' ( \I~aIO I, comida fiambre [S ur] 1 3. revoltijo
de cosas q ue no se distinguen bien [Cent ro).

ETI~tOLOJt A : So encuentro n in~una etiruclojia plau sible
de VOCl."S indias. Será lo mismo qu e muchau (véalo ¡ un", forma­
cion caprichosa O (se podr á peu-ar 1; 0 mapuche. HAn::-.TAr,.r
784: "aH I / . accipcre aliguil , hospitcs ex cipe re, recipert:'
( V.p.861.)

chéumo. HI.· el que par ticjpa con su cuota (di nero o comes ­
t ible s) en los pase es ca mpes tres lC!d/ol, CAVADA SS ) .

ET C\1ü Lü }fA: Siendo los que l"uticil.Hlll a,j los pM;elltes
del compad re visitado. la ctirn olojia es se¡::uramenle mapuche
vko«. JItO "con el padre ..; cp F EHRE'!: riM O' padre. ot ros dicen
dtau; 1 IIUIl o 1110- part icula . eu , por. de. con, a, pan.. entre.

370. CH A U RA. *
cbáura. f _lit. · l •. n vulg, de IIn arbusto C' In frut os comes­

tiblc«, Pt"utty a spec ; ee; Ericdceo. GAY. 1:I(.t. IV 352 ss n.... da
el nombre vulgar. I 2. ot ra Er id cea. G",,/'/ta i,, jlor'-d<, Ph se­
gun jUl.L1ET 88

E T B lüLOj t A: ma puche. Ft-:BRb: d l<lu ra· un" murta que
no se come. I 1IERSANUEZ: dwura . mata rosada qu e da murti,
lla , pero no comes tible.

L. murtilla cousesrible es de L-" ..ltlu "" (T ( >/'iltJJJ. 4i,,~· BoL Ir 1511.­

H.o.I .\ I .I;~ 1 475 r1icl: 'l"e b . pro"¡ncia de (}¡a r llO "'" Hamo C/¡.".,.,u.I,If"'" (1 ;',,·
se Ch.,,, ,.,,,..,,,,,,,) epor nacer ¡d l i mucll", nutas llamadas d...",,,,•.
(V.p. 86 2.)

• chaval6ngo, m. ' lit. - 1. nom bre vulga r con que se deno­
minan enfermedades acompa ñadas de do lor de cabeza. fiebre i
delirios, esp. ].. fiebre tifoidea ; tb. 1... insola cion i otr as. RUVkl-
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373 . CH EGRE.

GUEZ '53. A~uN .~ n:GUI . ~I tr av és 330, cita 1.. palabra de AN.
DRES HF:LLO, El l'roscrito 11 ectr. 12. Obras 111 529-

l.I p-lIIbn hoi es pxo uud. enln! ¡e nte l:'du( ada, de bido al mejor e
lloc, m,e '"0 de la med icina . E. frec uen te .,n los cron" ,u: p. ej. l. ).." b,¡

que IloIman ,.,.. es t ....... re med io pan. qu; la,.,1 d,m... I"IIJ!". que SOnU l.,nt u

"'" 'lU" le .u~n " la C31 beza ; q ui la n .. 1 Jui e".., . n"~A I ..~ I I~n_

• 2 coleó ptero grande del jé ne eo A"is",,,o'f1uJ. mui fétido.
Se.gu lI RI :' !> 69 el olor es ta n l>rlle,,,,nt., que ... puede ccooeer 111 pr~

sellei" de l ;00«10 :1ci en m.,lros de diltancioa; lu.biu lu faldu de lo co<d,
lltor. I T. l "e~ le creyó que el o~ ca l;u la ..nfe.m..d.ld.

I 3 yerba d el chav4llongo . va ri ~ solanáceas con tallos sub.
l..ec-os. S o/a1fum e,ispum ¡ S pÚ'lfa l N'''. G AY. Hot . V 66 i i !
Ias llama fV"It"¡"ria i dice que se usan contra el chav;:¡lnng:o.
Segun él U'. ~"'Sft' lb. se llama "atri.

L.H<.>"It ll6 dice : ., ~"hl/~"KO· j nloOl ~,itl n . p.ll..bn. 1>4, t..,,{., u><ld.. en Ch.l.,
en olras ,..rten. ¡Se retiere esto tb. '" Caram.u(a?

VA RI ANTES: chavalonco e calen urras ardientes con deli­
rio, VID,"UItRt: 48 ; tb. se escribe a veces con 6. I tavalongo
schaviIolongo' R EEO 69.

ETIMOLO) lA: m apuche, VAL(>IV'A : .-IlIIVIJÚJn&o -modorra ; I

pt:ro FEBKt.s: duwo - la modorra o eu... Iqule r... calemuron Iuer­
te : ~¡"'VOÚJ'Uo - el chavalongo o t ...bardil lo: d"wo1t· padec er todo
evto: /0., '0 . la cabesa. R OO RIG Uf. l 153

LA fmm", (on' le debe r-i a que ,~..... ~t u rian le de m",p. F&8 1l 1l~ . 144

v.o.. quebrotrtoe. quebrar. /4.r' 'IiIl , , ....IYI.• d •..w'''''''f'Ul - Ijene ubard;llo. c~ ·

!enlUTa de labard illo : l&.n.. - esa enfermedad o u ,alqu'eu " Ira d., calenlur",
qlM: quebranla los huelO> i rabeu. D.r " lO te li¡:ue que el $i ¡: n¡ fi~ado 1'" .
..;11.-0 ,~u.. es: Irener la ca~u co."o '1uehrada_ .

I .... L CHAVO.

872. CH AYA.

cháya, f. • vu lg. utensilio de madera , e n formol d e ;¡Ijofain ..., de

que se u ~a P'lra la \',u arenas aunfera e, se¡::un F EKNANDEZ zll .

DER IVA DO: chayu . tr.bajar con eh...p .. FERSAND(,;Z 28.
ETI MOLOjiA : Supongo que hólbrá que esc ribir rlMlln , ~/""

ttar, v éause e~tll~ palabras.
1...... CH.D.\.
1"'. CHO.

• ch égre, ad j. vu lg.. feo , mal vestido. d e aspecto pobre, tb
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Olill c riado. Es lo contrario de chatr (v éase esto ) E CIlE\'E­

Il.KIA 157·
:'\0 hahri.. de ' "U mu, chegre d o: ,-jentr e ¡ lomo, qu e le senlam<l' en 11

nl~ i perm itlOUI$ que le hom brees con ¡enle de N ocre ih,ISITt, cuando-.oi.
un rUIChilln TecoJido de l. basura.

U4 11 l Oll (j a u, lIuerr. fO~ .

Fuen. de C hile lo Imcu e nln. solo en l H Olll: 91 como voz de And;¡lgal':"

en senlido de 'm ezquino ',

ETIMOLOjfA: Probablemente de orljen americano, pero
no be enc ontrado ningun étimo adecuado.

3 74 . C HElotr

• ch~i l. m. " denominacion (amiliar o de spreciativa de I l ' ~

arjennnos »cuy auos," [Se usa en Los Andes, Ta lea, Chillan i
mas al sur en los ¡ugu es frecuentados por los arrieros cuya­

nosl.
el", I es frecuente en poesin populares: p. ej.:

. ¡ huta 1. 5 misma s ruuje res
quieren da rles a los enejes
una lección mu i honr osa ,
i h.~U IOmJ~ :\Iend oza;
quieren peJ:ar a los cneveo .

:>'1.""¡ VJo: I..\ . p INT.... Pcestav popubres , '·Jlpo. 18,,6 11 4.

_,\ rri ba, si,chil eni lPs,
que n~ unlO~ J. !¡l 0 1'.1 hJ.nd~ .

:l ptgules a 10' Che~'M,

i d.r l~ mu i buena landa. ,

ibid. ti 11.

• Oye. cbei, Pal a de Fueg o _.
Co nt rapunto del chileno con el euyano por J. H .

C..~ ..~ CoKDI &O, poeta popular , SIgil, l Q03·

VARIANTES: ( ta ro) che; frecuente en Cm. i Sur: che(i)

viríta(s). che(i)'t"edita, m.
c h~lt, f.• \ ulg.• la que rida , amiga, manceba E CIIEVERltlA

157. F f: R NAS Il EZ 28 .

ETIMOI.ÜJtA : Para e/m'l se t r..ta iududablemen te de una
asimilación de 1;1. esclamacion r lu , 1;1. 11 caracte rfstica para los
arjenfiuos, a la forma chilena. e/lli.
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G I( ANATl A 190: ¡ ,!Ir.' interj. (.un. co n Que se \la ma Ia a len .

ciOI1 de un", per sona a q uien ~C' tutea. r LArnsF. 96: dl/ · ota,tú.
Es po-ible q ue sea de l gUilrani di ; . o la. I

Lit. verdadera etimolojia es sin d ud a el mapuch e, FE ll k t s :

tlu · hombre I q ue se usa solo o en co mbi naciones co mo u't rke
cjó \'en). /wki t",u (chico) a l Iado de imperativos

El uso de 1... palahr. se debe sin du da a los ¡;auchos que se
meac tarcn much o co n 105 ind ios. La p.t14lbra es sumamente freo
cuente después d e impera tivos corno ¡", i"n. oJe, c/u! aun en la
mejor sociedad de Buenos Aires sin ningun sabor o fen siv o, sino
fami liar . El ch ileno usa en el loísmo sentido «[hombre!..

La (orrn;¡ propiam ente chilena, el femen ino dui. probable.
mente C'1I el mi-ano t",u mapuch e, aunque és te apénas se lisa
'1010 pa la muj ere-, en arauca no, ~ in r, en la co mbluacicu dosnodu
o dOl/lIulu.

Tarnbien es estra ña la añadidu ra de la i . He oido que en Es.
paí"la 'e usa eh"i en el m ismo sentido. No sé si está. en relól.cion
con el chileno i aca so ha¡ alguna contaminacion con pal a bra
á rabe en el fond o, p. ej . zaida 'señora' cp. D ozy ENGELM ANS

362.
La a ñadidura de virita o vl dif" es el cas tel la no oiditn.
ViJiffl mifl , es la VO l de cari ño caiactes ictlc a para los 'cuya.

nos' En Chile ho i no es po pula r, pe ro en la Arjentina lo ha «idc
desde mu ch o tiempo ateas; pues, aun ha dado o rije n a una for o
ma especial de la poesía popular ilrje ntin a 'la vidalita', lla mad a
asi por el (efran ~

Ejt'mplo : En mi pobre nncho. . , Vidalita
no existe la al.n..,
de sde que n I...use nte... Vid;d ila
el duel'lo de ,ni ..hn...

l& pa1abr.. N<I41;I. n un.. f"rmac i....1l hlhrid.. curiou: eau. " ida + dimi­
Duti"o quedtu.. If" o 1.. + i, lerm in;lCio n poseai... de primer.. pe l"lO n ~ ' '';

dlll.ri_vid ita mia.
Segun b. forma peimit tva del eSl ri billo ,."¿¡J,,, se ll.. mo el baile hace un o!

cineuent.. atlos en el Nor te de Chile. Compárese el pasa je sig uiente de
) O·r.o.llr:I'H II: ) 3: ~Orandes cuadrillas de minero s a pié de pescu eset e con su
cad .. unl , j fuene. pelotones de eaballeri. ar mad oli de odres de ngu. no
siempre meulada con ese ncia s aromatku, rec orren In calle , re part iendo
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• de~h. le izquie rda ca ...dalo_ aifJerjel; o ~ il't.ban luchinganas, donde
tomándOle de lu m" nOS las en a ,nQu ,iI. 1"""'''', fer'nan una gran rued:>.

para da nu' un ."tI.I. ,. Ell e anl igoo bojle de 101 ind'Jen... .e e;ee UII al ....,
IUlimero de una ":11.11. q .." oído de""e l"jo., mas bl"" inspira t ril leUo i
I".nun q'UI aca loróldo entuiíasmo. I Por 101asperjes cp. r.Jwll., por la lUuta
vea.e , . ,_. r arece que el "''''',., ya nOni'le en Chile. :\"o.e s¡ nll. ror_
.... de la p"lal>n .e cc ese..·" en l. Arjent ;"•.

Lloroll ' JH babland o de las t'Kblius, In llama ccanciones de las fies­
IU i nrj la. de indios i "p""oleU; DO dil nl'licacio.. kl nombre. Ea cam_
bio p. H 5 menciona. romo una especie de ..outim. ",,¡.., i ......."'I'=mi
..ida c,,1 posesim qu ichua l ufi;o 11 una voz u$lellanu. (1/.1'. 86 2.)

375. CHELLEV.

cbtll~y, m. . vulg . • denomi nach-n que In, leñ ado res de Chi.
1M dan al troto de al erce ( Fitzrora fa(ago"üa) qu e resul ta cuan­
do un IlIúd"U01' (vea -e est o) Se parte co n cunas colocad as en
el hilo de ed ad ; t ien e fo rma de tej a. VI/aL GUK 'oI Al 54.

E T I MO LO] I A: Es ev idente ment e mapuche, pero no es tá
en los d iccionarios.

U48. CH&LLL

376. CHÉP!Cld,

• ch~pica. l. • 1. n. vulg. de plantas granuneas, malezas Ias­
tidiosas abundantes en las orillas de las acequias (P" SP"/II'"
spec.) Segun G A.Y Bot. V I 239 esp. Pasf'lllt s t·agúlalus. I

2. ch~pica braVil, - n. vulg. de orr ...·~ ramínea. Dis lulllú tllalas­
uca; PH ILIPI'I , Atacama 60. G AY. Bol. \'1 397 no da nombre
vulga r.

3- cb~pica blanca . n. vu lg. de otras especies de Dis(;rJ¡lis.
La sair. de vari.u es pec ies es u'ada en la med icina casera .

R OSALE.'i 229 i ~49. M URIL1.O 21 90 81 . 1-:.' 1' GA.SA, Cal. 122

Es 'c hampuda'; de ah í el dicho "la d'Hn,a rra Ji d1li,a ..
con que se indica q ue una cosa, un asu nto era mui duradero,
tenaz .

VA R IA NT E : chepica, t. id . [Acon cagua ].
ETl MOLO] I A: ma puche . F Ellft l-' S: dltt,~lca la grama

hie rba.

D E R IVA DO ; ache:picarse _quedar ch ico, no crecer, se d ice
de pers onas de baja estatura [Centro]. ( V.p. 862.)
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377. CHEQUE.

hacer eb éqce a alguicn = lIevarlo en la espalda, 'a l apa'
[Ch;loé).

ETI MOLOl IA: de mapuche, Ul':kN AN D'IZ: cM'!,,;', car¡::ar
en ];'5 espaldas como a los chiquilloc

378. CHEQUEN. ir
• cbequ én. m - n. vulg. de un ar busto mirt áceo q ue se con.

sidera como m ui medicinal; EIIJou" C/1t1ror , GAY, Bot . 11 390­
M URILLO 87 (dice qu e en el sur se llama a veces " ipa; v éase
s. \'. )

ETI!\t OL0 1lA : ma puch e, F EHRf.s: ,htq"tI~ . arrayan blanco,
m il tus (!). VA LDlVIA: dItqllt1~, ar ray án. ( V.p. 862.)

379. CHÉRCAN. ir
• ch ércan, ni.' vulg . - maaarnorra de hari na tostada COIl agua

t o leche) calien te i azúca r. ROD IUGUEZ 156; ZEIWLO.

En ~uble tb. se hace con xril.s;I . ~1 ....I'U 315 dice que e l cher can se ha·
ce de harina de cur~hua co n ~gua (',¡[ iCUh.' i azlKM. \' IO.\l'IlKE 1 1 1.

VARI ANT ES: chercán [Mau le]; ehé ica n [Centro , Cm. i
Frontera];cháican [Anjele -] , cheicán, CA ~A!I 26. cheícan. G A\"
;\gr. 11 4l:l: chedcan . MEN t;N Ot: z - F o NCIo;; 11 30 1.

ETI . fO LOltA: map uc he, FF.flktS : du dca,, · el ulpo o ma­
u rnorra de harina tostada con .agua caliente. si es con ..gua
fria dicen " Ir,d (V. p. 163.)

380. CHERCAN. ir
• chercán, m. · !. n, vulg. de un p;ojarillo que ca nta mui b ien,

s~un GAV, Zool. 1 311 T'o.(loJ)·ltl I'lalt"sls; seg un R EED 19
T. "ltIgalla"i'''I , • 2. cbercan de la eega . segun R EED 19 CÚ­
/o/I/o, Hs pta /tllJis. R 3. chircan negro - segun G Av Zool. 1 30]
S.,,',,/or us mac,lIa" ifHI. n4· chircan de la cordillera - SJ'"alla'
ris t1,,/IIOidtJ (o lordida?) REED 2 1.

NOT A: En Aeoncagua la hembra se llama la cbircána,
VA RIA:"JTE S: cbercan i chircán son la, formas mas usa­

das GAV dice, "0111 1" (1 11, cJulam o ma s b ien ,lttdqu",... No sé
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1"" . CHEVe A,.

si se Ll~n estas últ imas formas. "Los rui señore s que aqu¡ lla,
man (I",i(a .. ~ . R OS...LE<; 3180.

ETI MOLO}fA: mapuche, FI!:f1 Rt .s: {~J(/u" . un paj.rito que
part'ce ruiset\or. ( V.p. 863; cp....'O JJ7.)

381. CHERRU V E.

cbe rr ú..e o cherÓTe m.. etn.. un ser fabu loso de J. mi lolojia
mapuche . tb. conocido por los chilenos en la Front era . Pri mit i ,
vamente un espírilu del fuego, exhalaciones íg neas de los vol .
canes, en los cuales reside. En 1O'i cuent os de odjen europeo ha
susti tui¿o al di ablo i a los dr~ones . Cp. EsllldiDS l f'Q:trtmO¡

VII, esp. páj, 2JS Nota. 4- I El demonio qu e apar ece a Caupo,
lican en sue no le d ice «me Hamo Clubu,bul... Rf_I8," U·:_~ 4fl 3 . r
Cp. GUEVARA 226 . I MOLl~A 325 d a du,,,t·(' como tr ad ucciou
del t itulo " meteoros ¡'goeos..,

ET IMOI.O] fA: ma pu che, F EIlI{ f:S : ,n,ru'II(u (e rr... ta por
(~'ru'l104') . la cometa i las exhalaciones en cend ida s qu e se ven
de noche. I VALDIVIA: duun'll f . la come ta o aire encendido. 1
HA VEsrA DT 699: cI<tunlOt • co meta; I 559 : e x ha lationes ig- Ileae
quae quandoque viden tur noctu

382. CH EUQUE."*

cbéuque, m. 1. 11 . vulg. del flam enco, PII(¡fJl IÚlfltrIlS ig''¡P.llk, .

I IlS, !!eguo G ...r. Z<>oI. I -1-41 . 2 . d/u.¡u, ( MOLllllA -\49)o n.as bie n
hoi ch6ique . n. \'ulg del Al/cstr UJ: am ericano que I/¡\"~ en la
pam pa arjent ina i 101 Pdag-onia, Rua (¡,"r ,iralla. Este iI.!l ima l
en Chil e ~ encuentra solo en el T err itorio de ~hgal l a ll es ; pe ro

es conocido en el C m. i S:.T con el nombre indio, aun que mas
cOmunmente se llama -avesmu.•.

DER lV ADO : choiq uéro, a . • l . lo que se refiere al a vestruz.
I ~. esp. u,ballo chciquerc . caballo mu i lijero adies tr ado PAra

la cna del chotque. I 3- chciq ue ro , m.. el cazador de aves t ruces .
L T I MOLOJ I ...), : mapuche . FEB II. Es : cAfH,/lIf ' el avestruz. 1

H. ¡ ot ro nom br e mapuche, FE Bk ":S: IlllfllllJ ltt . •ave..tru z. S o sé
cómo los ind io" dis tingucn 1m dos. Que el nombre d llu,/ ut en
rejicnea do nde no ha¡ avest ruz se aplique a otra II.ve za ncuda
nI) e, est reñ o, ( V.p. 863.)
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:"8 3 . CH E U T O. 'ti

383

• ch éuec. a - l . (;un .· labih clUji.lu. (' ,11 el laL ío su~riof ~r.

t iJ o. 11 2 tor cid .. , ECllr:n~K"I'" IS i .• J. bilCo[:\uble, F .ul1l l:rol l.

1 ", el q ue tiene un ojo 1Il<t ~ chico que el ot ro p lauleJ lb. en
Soillltiago se dice 'dej a r UII 0 10 cheu!u a uno ' por darle un ~olpc

en d ojo. I ). ¡por la cbeuta! renic¡,:o g ros ero = por la grilndi.
si mil [ se pu ra que te paei é], I ROlHw; Uez I 56 ; Z t:ROLO.

E T I:\10LO}fA: quechua, ),l l lIlJt;NIJOH~ 385 : c/,'IJI.,. uua
cesa partid•. dividida , de d/tJl ay . partir ('11 dos o mas partes,
hendi r, raja r. 1 F orm a alltigu" (/,'/(112. }{ODkIGUt:Z 156 menc¡o .
na es ta eti molojia »in decidi rse . La q ue da CASCAS 26 es in­
aceptable.

;.oOTA : L>e 101 m;sm~ eti moloj ia vien e la "OL C/". ,.. usaJa en <:l fo:cualftlr
(cp. T UI... R I J9 ) para designar la accío n de volver a abrir lo ~ surcos de In
~ment~rn que ha n cl~.apar t'(" ;do con la cll·~hi ~rha . (V.p. 863.)

384. [CH IC LAN.]

chiclán, ad j i sus t. . fam. - persona o animal q ue tien e solo un
te st fculo normalmente desa rrollado, o t b. los dos escondidos en
el vientre; ciclan, reocoso. c." ... .'S 26.

c;i uL.., se men ciona en I ·~ru:.'''t , C.u.cA'ln 5;J-JJiii~•• RA)lU. 164­
(,.1.6. PIl"HAlDo &8 i Z'.R OLo; ~";~.,, en En.ullJ" TO.....R 141. En Es pII1\1
se , ice ,,~J.,,; Díu . ..1c.1I.

ETIM OLOJt A: CAS"AS da una etlmoloj ía mapuche Inacep­
t able Iorms lme nte i por 1a espansiou de la palabra. Dice. Ar. l

'

da la rid ícula etimolojla lat. S¡"g~/HS. Evidentemente se trata
d e una antiguA P'llabra castellana. La ve rdadera eti moloj ia pa.
rece desco nocida . S o la traen ni MOS LAU, ni DI EZ ni K OR·

T1N G

Talvel es la t , qr!.rmt1t d el grie~o ~-VI(A ..~t;f una peimul ácea

comuo en Europa con raic es bu lbo.." . ; por alguna semejanza
del escroto an ormalmente chico con 10'1 bulbos, que eran usa­

dos en la medicina de la edad med ia ; o por la de la hoja. La pol·
labra se ria docta. Por el ca mbio d e idea cp. 1lUanl?ui.
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386. CHICOTE. R
• chic6te, m.' 1. lit. . azote de cuero, cordel. cerdas u otro

material. Ro n R1GUI:l 157. StlLAR 46. ~ 2. • un mango de palo
con "arios U.ti~05, ramales, I 3· • vulg, 105 pedazos de ¡¿oero con
hebilla con que se apri etan 105 p;&n talones atras.

Sc«Ull Soua 'Ial;go' en Chile n 1010 una lira de tuero ; el inln umenlo
de 101eocheros, un palo ron una. lira de cuero o u,o CMdel se lbma en Clli.

le .....". (...eue ato).
A rJII"'u, G .... "'w.. Il)O-J '...,.,", AKvll \ I S9-é", ••M!o,. CII':"'I.LLOll 51­

CIJI#MIO., U.'1I18j, C[' u vu 40J , SJI- J'r.,zllr/a., C.t.LCASlu S'-Jh ju.,
C. . ...".41•• R.uI<MI 164 tru n .... o menes el mi.nlO lignificado quc chkc­
lel i IU' deTiudos .

Dice, Jl4".I. lr2e bajo ,""'''''' l . d l ignificado de rivado de chico. f . m. lile·
jicano, I.'i l{ll. ) . mar . estrernc. remate o punta de cuerda o peeaeo peque ñn
~par:r.du. 4. cigarro puro.

E1'idenlemenle la &e l no tiene nada que "er co n el dlj'ol~ ame rican..,.
.",c.' podrá deri nue de "'ieo; parece que dU"ole no es linfa el cigarro puro
ent ero co mo el medio fum ado. R,, :ol"~ 16. da ,te Veracru" el ~ iRn ific ...do
'pucho, est remc que queda de l tabaco que se h... fumado', lo que en E~pana

ce llama 'coli lb ' Iep. p" .Ac). El lermino de m~rina i la vol. pana m.rica na
(no mt'jieana selo} d,;""" seran la misma PAlabra. ~o es estr..no que la
mar ina haya ace ptado voces americanas. Cp. p. ej. 1NnrJ!", ( 11" _ i otro•.

F.n Co<J" Ni"" da GAldlil U f 'r M,,"¡,,-cable, mar oma '. BARREIF."" 89
d>te que en s.... Saludor d.k9Ú d~jRM 'ci . rtas a,¡isJNls (nndes i alRuDOS
coleépeeros que se dice pican mui fuerte ' i ~iJtu e que en c..o..la Rica, "'(UO

el sel\or G,,(;H<U se da a la '-0% ch >tole la llCe¡x-ion de ."ln""" ",1"'nlUa.
E. uDa t'qui ..ocacion de B.U .I IRE!"" . Gaollu atribuye IIl si¡oifiadu a ," ·
rUh. no ."j'''f~ ; (Cp. paj . J1~ ~

ETl ~10LOJ tA: Creo seguro que .hic9/1= IAt igo, es voz ame ­
ricana, pero encuen tro et imo loj ia solo en la vupovlcion de que
el ~igoificadt) salvadoreño 'avispa' ' e refie ra a la mi sma pa­

labra. Este viene del mejicano, nahu;¡,tl . MOLlNA 159 : ~ü9tl¡

abeja glande de miel que h.rr..da I.,s árboles o abejón. I Xüo·
tlt",¡,,1t _agui jon de abeja. I No seria imposible la transición de
la idea del abej ón a la picadura , el chic hon do loroso , ca rdenal,
i de ..hl al lá t igo qu e lo produce.

Sin embargo el mejicano.e ce-responde norma lmente hoi il j i
en e(ecto j;cQ/t es lit avispa en M éjic o i Ce ntro.I Olérica (cp. R A­
MOS 321 , GA GINI 402, MEMBREf:l O 99. Dic. Ae " lo t raia ; ZE­

ROLO citando a Salvá 'una avispa que pica terriblement e' ).

A " , "
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Se IraUri. pUe~ de una bi furcad on de la pala bra co n que la
.r P.J,,;uaa e/l. como en Salvador C'~ t.t eomp rob ido. Sin cmb.u .
go, estimo la etimclojía rnui dudosa .

DERIVADOS: I • cbieotd,r - lit. · azota r con chico te . D;u .
A t'.t:I

JI . chicotázo. m. ·Ii t · l . golpe dado con el chicote , lat lRa_
7:0. I 2. metaf. - golpe, ataq ue u ofensa repenti na. Día. A,.I "
( V.p. SU}

386. CHICHA.*
• cbicha. r. • lit. _bebida ferment ad a de uva o mllnuna ( e st&~

dos e!i1bo,.du industria lmente) pero l b. de maiz, peras, memo
br illo. maqui , molle , huingan, q uinoa, mu rt illa, et c.: la bebida
mas popular de Chile.

BA Jla fJlI AlU. !..... 1 81 cita . ll lC ó ",u lO PU:TAR.ell• • (Iu mujeres) son In.
que hacen la chichlC , que es su be bida, i sin que se esca pe fruta ni grano
de que no la hagan;. I Cp. G AV, ARr. 11'87. IQJ .1 Rnd. u:~ 1 ~I i " l , I S5,
etc. 1Cn:u. "'; LEO~ H J i. men udo. I O vreoo 111 136 hablando de los in ·
dio. de Cue"..; 1.... 165 i al6 usa 1. misma palabra del Perú I l .huTI: 411l¡
h<llb lar.do de la bebida hecha de m<ll i~ en el Per ú dice : . El le brebaje se 111­
ma comu nree nte (,","4. en len guaje de In i,lu. porque en leng ua del Perú
le llama ..1'.... I I:.a primera mrncion que enccmr é en Ch ilr es de I H 9: ep.
a. ". l tJf..i .
1 2. fam. 00 acr algo ni chicba ni limonada - no ser ca rne ni

pe.cado, no tener carác ter de terminado, no valer para na da.
R OD.IOOP Ip.-A.;nob.... G.\ i'fAD" 190I I.dO!f& 98.-P..... . A.nI"

160- V....n.J., C4u.:Ailo HI -s.;...¿.,.., B....BI: • • ~ ... 9O-C".,. Rue, G.. ·
Ql lll al ) ; F••ltu oH-G...l ....."'. R.h••• IIo-l lI" , PICH".no 4.4 - J(1.
¡,(l. MIUloo&.. "4. R...>los 16S-R.."u"/,n~AIJ.EP"'I.' ..6_ ALCr.OO S", IN•.
•4( .11 lr:.oLG.

E T IMOLO}f A: Ex iste una pa lab ra española dúd"d · caro
ne comestible, usada en lengu aje infan ti l, cuy a etimolojía se­
guramente no es lat, scissa (como dice Dic. A,.I . J; mucho mé­
nos un lat . :rylllll", • especi e de cer veza O) es la base de la vor

america na. MEN OOZA 1. c. propone mej icano, nahuat l , d,;;/,;al /
. agua ferm entada de ,hid,iha. ferme ntar + ati ; agua ; pero
esto deberla mas bien dar ,kit/"nlr, no cñicha ; mas aceptable
soria el aimple c!lü!lia que segun M OLlN A 11 19 yo si¡;::nifica
ace~.rle algo o tornarse amar¡::-o. Segun Ovraoo ap. es de la
lenRu" de Cuba. En todo caso ,cRun las noticias de los cron i ~ .
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la .. es IIOl antillana o mejicana q ue desde 106 primeros d iu de
l. conquist<l le llevó a todos los dem ás paises, supl antando a
n1l"nudo las VOCC!I especiales. L os indios chilenol 111. llamaban
ptilcu, que tanto VAUJ!VIA como FEBkts traducen por drÜha .

A1Junl» _utures han creidc que del m...puche p ai lc.. pudiera derh".lr.c IJ
"~Ji,.""' r u~d" en ~fcj íco i Cenlroaméric;¡ pau 13 chicha de m;a¡uei. Pero
R.\llÚlll 4 '9 eilA l. palabra J;l de un documento mej icano de I S~ 9. n dedr
anrer ror a la cODlluisl. de Ch ile . Parece IeGuo IU$ Ci lal quela Iorma pr i_
lililí ..... el,.krr i que vino de Cuman:i la palabra . lep.• <r. '.11"" ) '

La pala bra peru;anl CM rl>OI! l'fIlOItF 7a : • •A..... la chicha ) M et!oC uenlr. en
CuIl.TU Hl'IJlA quien dice que lo. Ind ius rlc ~l inche ll'1 a ..id. a l:ll!brn "'... . de
m.hia...h . HiJrQ~. V 517.

DERIVADOS; I • ehichéro, a . · 1, adj. vulg . - lo q ue sirve
par .. ha cer o Kuardaf ch ic ha, 1I 2 .• m, e! que ve nde chicha .

11. cbícberta, L . vulg . • puesto de c hicha ; e-ta VO l u poco
usada en Chile,

( V.p. 863.)

1" ej.: e Eeconne otro nue , o ;a mO<"
dentro de la cbicheri._.

M I!. " uo~, ("",,",,_I"'pul..,) 1;"1 ~id ... de: h...

ilmiln les 1, SI&O. 1 89 7 , ~, 7 .

387. CHICHIQUIN.

chich iq u frr, m. • n. v"II:. de u na hl1ácca mu i com ún de tlort!.
a:r.ul e~; Pasilluaeoerul,a. GA\', Rot. VI 134; dice sin embollrgo
que el nom bre vu lga r es r~}r,,'ltJ ; e n Coquimbo, .r::ulilltJ; i en
la Arauca nía en tre los indio, (hi(/liqlti,,; i cree que es idéntico
con la planta q ue MOLlNA, an.>nimo, llama por equivoeactou
il"",; i en el S aggio seg un F EUIl,.LLE C)'antlll' ;/k " (v éase s. v.
il/mN e i /k N). No sé si se usa ent re chilenos.

VARIANTE, ev idente e rrat a GAY. Bot. VII I 408: d ,i,/ /lI.
VIllIt.

ETIMOLOJI A : Xo 6tl. en los dic . araucanos. Talvez se
dc rivil d -I quechua, MIODENDORF 38;: (k 'idúr · jeeminae, b-e­
tar , ret o ñar ; 1(k 'ic!,üIIJ. bro ta r de por si.

388. CHIHUh. *
• ch[hua , l. . Iam. tejido de mimbre 'vcqui', tiral de cuero u

otro m... teriill, ..rmade en una ciK Llnr~'e nci il ovalad a de made-
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ra fte x ible ; sir ven colgadas pa ra g uardar q uesos, fruta ¡otras
cosas, l b . a veces de cuna (ep. R VlceÑ" MACKENNA.Stgn 11
376 l i pa readas vara encerrar i llevar legumbres, pese ....do. car­
bon, etc. sobre todo a lomo de mula: cp. CASAS 26; MEDlNA
28;. RODklGUEZ 159i 13. 12. e nvase i medida de papas de
media í...nega (segun VIDAL GOk!otAl 52 en Chiloé=6 almudes
o 48 litros) o par,¡ higo (= mas o ménos 3 decalitros, segun
. IALDONADO 44 en Ch.lcé). El padre "IESESDEZ compró en
Chiloé para su espedieicn, ..doscientas chihuas de p.ip;t..'I a 4
reales cada un,¡ ". MESENDU·FoN CK JI 346. Cp. lb. Clr.ilo' C,,·
VAllA So. I j . gran tejido de t iras de cuero semejante a un griln
saco que se pone en forma de medi .. luna sobre el toldo de las
carretas p.ua llevar paja de forraje pa ra los bueyes (ep chino
guillo).
C,I""Id ~('" LA.'".,,!!: loo. /t e. l.-

VAR IANTE; ortog r. c:hig ua.
ET IMOLO) fA : quechua, MIDDENDQkF I S adrilmtl. quita.

sol I Cp. aimará, BERTüNIO II 6: adliltlta · qui tasol, i ta mbien
el cielo de los doseles . I Los q uitasoles de los incas eran segu ­
ramente tejidos livianos semejantes.

FEBRf.S u'la la palabra como castellana: map. driMeitIl · ehi­
hua, como canastos para llevar lo! chuico! a caballo.

DE RIVA DOS : I achibuóU"Se · fam. · doblarse, hund irse en
medio sobre tod o de techos, catres, puentes de cimbra etc . que
se bajan en medio por falta de resistencia al peso.

11 achihua miento, m. - fam. • accion o erecto de achihuarse.
( V.p.863.)

389. CHIHUANCO.

chibuáaco. m.· n. vulg o de UH tordo [Norte], CA~AS 26.­
Alllaúu CU ,.U It S; véase C,, 'III .

ETl MOLOJf A : quechua , ~flnDENDORt· j 49: &ltiltulUlI - ..1
to rdo.

390. CHILCA. 1<
chile. f. · 1. n. vulg. de varios arbustos del [enero B.u:dw,.is,

segun G AY, Bot. VI II 408 esp. B. racemosa i glll /¡"os" ..son rne­
díeinal es. ROSALES 2.p . MOI.IN A. a n. 197. 11 z. n. vulgode PIII'
(/u,, Chiugoyo OC, arbusto del norte , 11 ~IUkILLO rr j.
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DER IVADO : c hilquilla ,f. - n . vulg. de varias especies-le
Haccharis, segun GAY, Bot . VIII ~o8 esp. H. co,,/t , tljo/ia, Son
medicil1al e~ ; M URILLO 113·

ETI MOLO) fA: ma puche, F l:lw.': ...: e/ti/ka oduka . una hier o
N medicinal ; I del quech ua, ~IIIlIJENI>o}U- J~8 : c!úlk a - planta
cuy as hoja :" de un $ ..OOr mui il.l1lilrgo ve emplean machacadas
en ca ta plasma!> sobre ar ticulaciones hin chadas ; tb. -e usan p,¡¡,r.
tenir de verde; I ep. lb. aimará, Rt:KToS IO 11 85: U/ti/ka . un.

ro.. t a espirl(''ld.
VARIA NTES : chirca. chirq uilla pronunciado ,1t¡"I NI.M

[Cen tro}. ( V.p. S6J.)

3 91. C H l lCO.

• chuco. In.. n. vlll;.: de un ....hu~t" ((>11 fl"n '~ roja s, ( ;JI!:..
d".. FIic/IJI<l «) (0'''0'<1; segun ( i,\ \, !lot . 11 3, 1: F m"O','. I<'I // I/ .

i\!ediciu il. ] se g un KO....\LL" J 30

VA R IA NT E S : t ilco, as¡ GA V 1. c .: 1h. lo llama PI/Iv bl,II/1 <)
i eulrivad o laell/indd /'''P'I. I tritco . I PIl ILlI' I' I, El 277 escribe
COI1 ol t"~ ra fi¡¡ de J..' EUILLEE thilw. I CAIn'.\ LLO 12 po r e rror e l
rllklJ I d ialed ·t\-·ent fo ] cbt rco .

IJERJ Vi\ !J.\: chilcón, m. - J . la mi slIld planta cuando ~(' de.
saerolla como árbol, en el Sur; \ I UkILLO ifj.• 2. la mar..ria co­
loreant c n<"gr a. est.raida del chi leo ; se le atr ibuyen propicuadcs
febrifuglls; ] ULl.I ET 102.

ETUIOLO]t " : Evldcnremenre e'<ist ili una forma mitpu­
che que F r RR ~s escribi ría I/li/cfl = trrtco. Xo e~t" en :105 dice.
Ht:k~ .\ S ll~;: da du/ /{(' - ye rba fres ca medicinal i si rle para te­
flir "u~ manta.. 1 H ai dos fund os llamarlo<; Ckilw ..n el Dep cito
la Laja uno Trlkt> en Ijep. de \ 'irhu'juen . un 111 l':"a rejo Tti.-.'/'l'

:I~U., .Id t ileo, eu ('1 Ocl'. 11,. ( 'il.l1polic :m . ¡;p. ¡:lTfSTFc.
UN, CH1LC HJLCO.

3 9:2. CHILE, CHI LE NO. '/(

*Chile. m .• l. nom bre propio jl'uhr,i fi co CO II '1m; ..e Je.,il::";l
ese nc ial mente en época de 1", d" m in;ld " n espanola el pa¡ s,
rein., . !\ituad., ent re ti océano Pacifico al oeste, la cumbre de la
ccrdi lle ra di est e , el d C5ial " de .\ titcilnl,1 ill nor te, alc ancancl o
hasta el e-t remo sur dd contin ente i de 1... T inra de l Pu. ;().
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Al est e la cordillera de lo~ Andes com pren dió tb. en los pri me.
ros decenio.. después de la conq ui- ta la rcjion de Tucuma n i
hasta la Iundacion dc1 virreinato de la 1'101101 ( 1786) la" pro vino
cia s de MendfJ1..1 , Sa n Jua n i San Luis. A con ..ecuencia de l.
g ue rra del Pacuico se incorpo raro n defin it ivamente las provin ,
cias d e Anto raJ:¡¡sta j Tara p...cá i proviscriamente la rej lo n de
Tacna i Arica,

2.· ,"ulg . • Il'l c",pitdl del pais, S antiago, " ir a Chile .. = a San.
l iagn . u~ado ent re los huasos del Cen tro; cp. ~h:DIN" 8.

El no m br e del pais se u-a eiempec sin a rtículo, a no ser que
es t é dete rminado por adjetivos o (ra ses equivalen tes. adje

rivos.
VAR IA:\TES: $010 C II los 11M'" anti~tl U'i documentos C hili,

Cbilli
Los hisroeiadores m..d emos (e p. HA)I,kOS AkAlIO ... 1 6 2, Not .\

13. MED I:';:A, Aboríjenc~, ca ro l . i ot ros ) est án de acuerd o que
el nombrevvalle de Cluü' o 'Chi'i ' se refirió p ri mi tivamente
...ole al valle del rio AconcaKua. Es posible, pero no se pu ede
p roba r con seguridiid, que esa rej ioo se haya llamado así ya en
t iem po de los incas ánte'i de la conquista española. Los ero,

nistas del Perú que lo dicen, cvp. GAkell AZO UE LA V EGA, (cp.
la s ci tas en M¡':UI:'IIA 1.2) 50n pos teriores a la co nq uist a espa ño­

la . E l nombre ,,, h17.'~ Ia.no-o en el Pe rú po r la es pedicion de
A lm ol RrO. qu <.' \'oh'¡ó de ..C hi le" i CU )IO>o p;trtid ;,uios fig uraron
ca 1 0lS guerras civiles ::;ub,ig llien te" a la espedicion como ..los

d e Chile ".
PEDRO DE VALDI\' IA quiso ha cer o lvida r este apellido "mal

infa mad o .., denom inando el pais lo, N .ltva E str emadura o las
prov inci as d el Nllt1 'o Es tnlllo. Pero por mil" q ue él i el C abild o
d e Santiago e n toda.. las com uuicaclo nes o ficiales usaran esta
denomina ción, apl ic;tnd" el nomb re d e CM!t a la re jio n del
A con cagua en es peci al, desde el Perú se sig uió lla ma ndo al pais
de preferencia c/,," o Chili,'así que el nombre de la Nueva E<;­
tremadura no alcan zó nunca aceptación jeneral i al cabo de
poco tiempo casi so lo se usó en d ocumentos oficia les.

('O\lPRORACIO!'l" (rll~u M I" .. <l al,'" rita<i" .. ..n In.. :llIlnr.... modl'rn" '1
arriha mt"ncinn3dn..).
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l . • de ind iOllom.dM de guerra e n e l ealle de a.ilrde! c:acique Mieh ' .

m.l1on&:0., (1) c.j j/u de Si go . )1 de m. rzo de 1541, Gol . d, H'JI. 1 ~6 .

l. "estos ."i,,(NI de 1.. NIlro« Ezlu"'"d.~.. q\le comienu n del .-aHede 11.
POIdÍGn, que en Iengu'l de ind ios se lla m. Copi.pó, co n el n.lIe de Co­
quimbo. CJuk i M.pocho i pro'l inciu.te Pom oroa Cl ea, RAuco e Ql.liriquill....
con l. i,la de Q ui riquino que w l'lore:a el cacique U:oc:hengo con todu lu
lIemU pro'finciu ' \11 co mUCllnu.; 0 1 mi.mo testo ~ repite ea CUllro nOnl­
bnmielllOl- Cdil.U dcl II de . ggs to de I S~I , ()J.•ü H i Jl . 197 i M.

) . .valle de c,.'WIH Ca,(IId , que los del adellllll<iQ (es dec ir , A l m.~]

1Ilm.ron OIe.-k . ;caru l .· de PED." Ilf: V.t I.DU'I ... 154 5. CM. ti. HiJt. I ) .
Segun esto los co m patleros de AI~l!!'ro hubienlll d¡¡do el nombre (!).

• _ cel ulle que te d~ de VAi", donde lI"gó Almagro i dió l. vue lu.
por l. cual quedó un mal in famada eua t ierr a , i a esh cau~. e porque se
olvida", este apellido, nombré a la qu e ti hab;a deecublertc, e a la que )"0
podia de sc:uhrir hUl:l el Estrecho de Magal lan es la N,.",. EiI~mu"i.."n ;
carla }.• de Pr.mlO r••: VaLDIVIA IHo. c..f. ,ü H ÚJ. 1 JO.

5. eet valle de Cllilis=Aconclgua, G'''''''<J de SIRO. 154\¡; cp. c,,/. .u 1/.$1.
1 169 i 170 .

si l casa de CI."'_ =forl iticadon cerca de Malga-Midga. CdiUIJ de Stgo.
1549; 0>1. ,ü lfiJ/ . 1170.

cla plOI' inda de C/tilt8= .\conca¡; ua, G>l. •k ll'5t I 17' , t 7J , ' 7}, IH .
e tc.

6. V,U.""·I.' escribe jeneral mente soto 'gobernadon de la N uen Esrre­
madura. -cp. Cod, dI H ÚJ. ¡IR} e tc. o .l:0bernador een este Nuuo Extremo •
•",•. 190 , sor , etc .

Del Perú escriben : .la ¡¡:oberniOC ionde Las ", ·o,-ioci... de Claili , llamado
Sue."O E Slr e nlO. : carta de H l!le.' IS..8 ; o .Ia loben'l-=:ioo de las prcvée .
CUI de Clúh, llamado :-'u <:'"o E \ ltemo _; o;u la de G"ll'" 1548; CM• .u H ISI_
J 1;5 i 176_En otra ca . t.. del mismo a"o : .tu pro~incias del Xue..o Eatre­
mo, llamadAS C/.. fia, ibrd 1;7' : ..6. Ci-A","" nc.ibe : .provinc ias de o..ltt,
,oid. J }J ; .provincias de O;U., ibid . J l}_

; . Lo'-E. " J7 : .Solamenle re1ta que adverfir en este lugar (al te r­
minlr de hilol..r de la tos pedit: io. d .. AllJ\a[l: roJ q e.e por ser el ulle de ..:1..11
el "Itimo a qu e W. esp:u\o les lleJ,:"arOn, ...lió la voz por lod.l la l ierra que
ven;", de CAilt: i de ;lq ,,1 es que 'e le ha quedado h.ul" hoi "t'" nom br-e il

( 1) .1l,,;4¡m,./,,,,K" o .II" Ai"", I"'Irt. COlno dicen Olrlo! fuenles seg un mi
opinion no e~ un no mbre propio sino probólblem,"nte 1;1 design J.cion q'-le
diero n 101 mólpuches al je fe de los indiOI quec huu trup ril nlad~ a l p.1il por
los ¡ncu; Jt~Ai"'tI ./,uuv= ",;¡;nw . /"n",. r l jefe, la caben ( lu..u ) de loa
miti mtltJ (vé"e e~ta '"oz) . La su sr ituciou de dI por t (1 aspirada en que·
chua) no es estra"J. en mapuche, sob re todo en nmn bres usados cornu Prv ­
I' i,••. Si <'1 jefe mismo fu.. (1111:<'1 111 ... o m"p"dlt', 11 0 se ~,lhe de los documen
tus, ~ l nI) rnc c ng ll.l'l o
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todo el re ino, llamado el de Clt ,/¡, habien do ,do ;tnllgu.,n'"n l ': nomb,e de
un ,-all" parlicula r•. Id . )2 : n "e rca de l r~",,,\n ... l1e de (',,¡ll, 11","..,10 po,­

01r05 " nmbr" eonnjtua ¡ Quilloln .
8. 0,', " 1>0 IV "10 ; . C unclHlc" fl: U:a. cahece ra de la pro n nei a d" C~./•• ; oel

1oe""" M Cll ik . "I ce. I.'~' ti. CI.. /(.=IO'" c<'/ml"' '' e .os de .\ lm ..gr<> d("I' "
de la ruelUI , ,#Id. 1V ) , S n ria, veces.

ZÁlATlo:, 49 j : _que no se liase de Iot. de den D iq:o [de .\ lm".l:wj ...ue e...

mUD~nle lbm"h,o" IN tk ( 'Iul••. l "'tI . lib . 1\' ca ll. 6 ede tomo 'O'i de ('1,, /.
tUI.ron l. mee- te del m;l rqués ~ .

Q. HUl.af:J1A VII ' .6 . -aquella t ierra , .oda la que 1I."'3n CJ.;}• • por .u
pl"opio nombre (; J.i/ , por un .to, que n;l ,i. en e l propio u llc ni dicho d~e

e l tIempo de 101 ¡lIgU, q ue de ah í 11" .." rOIl mucho oro•. ~¡;un eSl" ¡(,are,.
taso e l nom bre C hl ll." »0: usar;,. desde el t ie mpo de los. inca s l!).

Si los. indi OS h..n ilCept..do e l nombre U'¡/. ~r¡l el p..i', en imil.le iu ll de
1(15 eutell"no" me pa rece mu i du doso, .."nque Fr.lllt ~~ dice ('Iú/i o ,·/,i ll, .

nombre jen ..r,, 1 de eSlI nac ion i rei no: r ltilli ,(Ul! U" m.,/" dH,(N - l~ 1rnll"""
o idinm;¡, chilen o. ¡ Par"'Ce "lile tos i n dio~ ll1;smoo; h;¡, u II"OIlado ' " 1""Il"a
siernpre eolo ' ''<l/ ,,· d,,!l '' o /I//llme/,e "W' II: a,i ,_""'" lIul", ,, ..unccido 0\'"
le rmino p"ra de,i¡¡nane a si mi'll1<Js. s inu du, " ''!... u " "'/, 11(/" (e l" <lll«' .
• " "u,,,,,, i u",'p.u lte).

E TI MO I. OJI A: Siendo dudoso ii que época i po r qu ien el
vall e de .'\ co flcag ua recib ió el nombr e elrile es, mui incie rto
tod o lo que se pueda decir acerca de la etimolcj ía del mis mo.
Puede haber -e referido primitivamente 1) a la rej ion; a ) al rio ;
3) a un cacique. Siend o un hecho qu e a menudo se denomina.
ba la rejion segun el nombre o parte ese ncia l del nombre rel
«tó tem», jeneralmeote un arrirnal, a veces una planta o una su-;

ta nd a mineral, ~a C: l ado símbo lo de un. f..milia ) del cacique,
pero tb el riu ~eguo e l cacique o la rejion, i el cacique se&un el
el rio o la rejion. es ocioso dnputar "obre los det al le s. A üado
solamente que en este caso tanto en (:poca de la conq uista in .
cisica como en b, de la espedicion de Alma~rn pudo haber un
cacique Chille en la rejion . Entre los descendientes de una
misma famil ia a menudo se repite el nombre del tótem.

Si el nombre CIu"II ha sido usarlo po- .r I..~ indíjena~ del pai ~

de AcnnCilguil (lo que no consta ( 0 1\ sCRurirlal! ) seria posible
qu e se tr ate primi tivamen te del nombre del I'aj.uo ttü . lili (as í
R OS,ut;S 185 ) o I lu l t , es deci r ( r ift IFt:III< f".S) (véase (1;lt =

X ,"'I!ron m s (<l)'t'lrltllsis), q ue como nom bre pro pio puede en
mapuche e..mbiar se en d, ;/,.
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Pero ma'i probable me pareceria en tonces propolle r el nomo

bre del páj a ro dli/l,· UIldS ¡¡::aviota~ (F~;lud.s ). As¡ lo creen
en t re o tros A N ~ I ' !U J:: i S ILVA ('O su Bió/iogr. ";'1 i )"'01'_ de
CMI, (S tgo. 1')02 ) p. :lS8.

En todo [~~I) S~ podr á derivar fácilmente de dilll el nombre
de l. islil de Chilo~=dltl/,· JIlIt, ·'d lug,u poblado de gavia­
l;¡,S". cuyos habitantes se ll-man cbüctes deriv.cinn castell a na

de tipo estre ño .
Si en cambio el nombre ha sido dado por los peruanos, lo

q ue es poco prob..ble, est án ;1. la mane varias pa labra.. de las
leng uas del Pelú. Así se ha propuesto qu echua tI,;/i = frio (l a
fur m" mode rn a es dii,;, \ 1IOla. N001<F 354 ; ( doti = co pos de hu ·

Ilin, MID DE:-< l)()I< F 338, no e nt ra en cu estión]..Mejor todavía
habría podido pensarse en dima rri., HI::RTOl\ IO JI 84; d"Jli­
le- confines del mu ndo. I Pero cre o que estas etimolojias son
meros juegos d e pa labra .

E l si¡::-n ificildo q ccchu... dado po r ROSALES 185= "l1ót[a i flor
de la tie era ·, e'l t...rá fundado eu ótlgull error; ill m éno, no puedo
enco nt rarte ni ngun Iund amento.

DE RIVA DOS; · chil énc a. ' sust o i ad j . - Ht. l . habitante
de Chile; 2. lo que se refiere ll. Chile. E l Úll;CO«djeuv. nacional
de riv..do de Chile que se usa de hecho es c/"II1M . La forma
e/"Iolo. q ue la Acade mia E spa ñola parece preferir, no la he en ,
con tead.. en ninpun c ronista del p" i ~. ni se ha usado jamas en
el pais en cuanto yo sepa En cambio los cronbtas traen I",s
siguientel' VA KIA ~T ES.

cb üénse . "los chilenses .. = indios del Valle de Chi le; Leve­
KA 40; " riq ueu chilense », ¡/lid , 125: " b~ rb.tro chile r- se.., ¡hiJo
149. I cbü és, "lo.. indios chilese e». TRI RAl.OO';' 51.1 Por lo de­
mas en T RI RAl. llO :o- ; . 17 . :! 1. 12. jo. et c. se u-a la estr,u'la for ­
ma ehucancs, ¿ser:i. e rror de lectura por du!t,,'IOS? "Tf'PÓ Sa.... ­
ved ra en los cha rca, cie rtos c/,tlnts que rraian al CU1.eo... su
tribut o en te juelas de oro fino". GlÍ\fARA237. I En cuanto al 'lig­

nificad o el e e~ l o~ adjet ivos, hai q ue notar que refi rié ndose a los
habi tantes hilstil pr incip ios del si~ lo X IX d t'sí¡::- nase con ellos
cas¡ solamente a los ind ios de Chile ¡\,j tb. FUII{ É'" e~cr i b : '"

su vce..bulari" hispano .chileno i su cale pin o chilt::no.h i"'pilllo. Cp.
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"los chilenos..=los indioo;, OLIVARES 95. Desde los dias de la
Independencia e"r'lI_s pas~ a significa r esclusivamente al cr iollo
de raza blanca. crmeaelada. a medida que a los indios en jeneral
se le-, denomina. II ,.aIlCa".)$ (v éase esto ). ( V.p. 863.)

393. CHILlHUEQUE.

chilihu éque, m. >el 'ca rne ro de la ti erra ', an imal doméstico
de los indios chi lenos en tie mpo de Id. conq uista, que ha e xisn ­
do en el Cent ro hasta el siglo X VII, en el Sur ha sta fine! del
! iglo XV II I; ahora e-unto en esas rej iones. Atgcuos aut ores
especialmente PIlIl.It'PI (cp. El. 61 ) i RAKI<OS AR .... :-lA (171 )
han creído que era una raza especial, un huanaco domeo;ticado,
distinto del llama. Otros como "ft.:HINA tl81 i so;.) i G Ut:V.U .A

opinan que es el Ilam. del Perú.
Segun mis estudios no puede caber la menor duda de q ue el

di/i"u',/NI'o "MlqlU f~é el mismo animal que en el Perú se co­
noció con el mismo nombre 'carnero de la t ie rra ' i se conoce
ha~ t d. he¡ con el nombre de /Ia",tf (véase est o} A udllldtr IIa"f"

ZEkOJ.O dice: dili"NlqUt • llam a o gu anaco de la Araucama
(SALV." ' .

V A RIA NTE S: chillihueque; dliligul,/ut o dlilligutqN, . Ro­
SALES 324. V IDAUR lt !': r 281, son ortografias ma las por cMli·
g rüquI o d'¡" 'r utqllt.

cbüueque. así siempre OLIVARES 30; (v éase s. v. (,hiü ).
ETnrOLD) fA : El nombre verdadero del animal entre 10'<

indios ha sido sin duda solo ¡IIUqlll; el nombre eht'lilrlllqllt o
.lrillilr,m/llt se le habrá dado bajo inñuencia de los espóin c. leo;
despees de la conquista par~ distinguirln del carnero de Ca_ti·
Ila (ep. s. v. .:.u/ull4). VALDI\'IA trae "UII/Mt· carnero I i (",Ib
¡lluqUI. carnero de la t ierr a; I F FHRt s, páj . 511: Itluq", ( ItrlN·
I"uqll, ' 10i earneros de 1,1 tie rra que tenian ; I pAjo448:dril/jAN, ·
(/,u - "los umeros de esta t ierra, que son tos lla ma') del Perú " (!I

I pajo3% 1: camero- id. orlka(Jvl.:!Ia; de la t ierra . h/m¡ lIt , 1 HA'
V !l:ST ADT 676: IlIU lJlI l ' ari es chilenus l id . 614: (}¡il/i lnuqtu· aries
chilenus. I El nombre se conserva hu ta h o¡ ent re los indios ee
la I¡alabr. ,'1r.w.·.¡ru¡r·!... " .I. h"j;¡, de llantén (~ !> i d ice ' ·"' LDlYJA)
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o ~¡mphemente el 11anten Casi FER Rf'S i HERNANDf:Z; HA\"f ­
STADT ' plantago} lit eralme nte 'o reja de h ueqee',

El hu. naco se llama entre los mapuches l(Jan; ellos no usan
nunca el nombre peruano }¡ua1ltUd : en cambio los espanolcs no
han usado nunca en Chile el nombre INa" para el an imal q,1.
"aje. ni /la"'o para el domestico ; sino éste se llamó en cas­
tellano el 'carnero o la oveja de la tierra' i probablemente rara
vez Alltqlll od;lIiluuqut, aqu él csclu sivamente }¡'ftUIat"O. El ar ­
gumento de BARROS ARAN A acerca d el nombre (véase mas
abajo) es erróneo. Compárense b s voce.. Autt lf/I((J, loa" i IJIlI/fa

(esp. la ci ta de CiUA DE L EONl.
~OTA. - S iendo los que han sostenido la difere ncia entre el

drili/wtfl/lt i el llama dos au tores de la mas alta autoridad. e l
insign e na t uralis ta R. A. PH ILIPPI i el mas eminente de los
histo riado res h ispano. amer icanos D I¡.;GO BAR ROS A RANA, creo
necesa rio anal izar las ra tones i los documentos que me indu­
cen a disent ir de e llos. La cuesti ón no es ni de histor ia natural
ni histórica ; se t ra ta solo de la int erpretadon de documentos,
de ñlolojia. PHILl r PI ~h. 800 di ce: "El ~[olina pretend e que el
cllililulIf/"' do mesticado por los indtjenav de Chile án tes de la
conquista, el "carne ro " de 10'1 conquistado res, sea un ani mal
dislinto del huanaco, pero ~"'guramenl e 'le equivoca, como lo
opina tambien el G ...Y " . . . .. Los se ñores G AY i GERV AlS preten­
den [véase GAV I 153) que el guanacn, llama . paco, alpaca i
moromoro son la misma especie. pero creo que es una eqcivo­
cadon ...

PIIILIPPI E l. 6 . distingue cuatro especies del j énero Aucbe­
nia JI el IrU"",W) (Auchenia huanaco)... ..los ch ilenos los le­
nian domesticados ántes de la conqui'! ta (d,,1"" ""IU1; 2 ) la (';­
crin" (A u. vicu nna] 3) la /lama ( Au llama ) 4) e1 pact'{Au.
paco ).

B ARROS ARAS..I, Hist . 1 70 , i l dice:
"Los peruanos im portaron tarn bien los llamas . .. pero su cria

no prosperó en Chile. En cambio domest icaron ot ro anima l
aná logo, el/111m de los ch ilenos, que tomó en el estado de do­
~eslic id ..d el nombre de /ruaNa((1 i que prestó servicios se rne­

Jante.. a lo. del llAma",
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No"': 1.0 que p rueb.il que la domesticaci ón de es te ani mal
fué debida a los conquistadores. es que en Chile se le siguio
llamando lutH, en el estado salvaje, i 11II~"~~o. '11'0% enteril.mente
quechua. en el cvtado de domesticidad ..... El c1r,IiIIN~qu~ (o car­
nero de la licual de que :\tolina. hace un animal distinto, es el

mismo h"aN'UI1".
En cuan lo a GA v. en efecto considera a Ima"<UI1, dú/r/uu qUt

i lIam~ como un ... sola especie (¿"m" K"m"ul1) i mencion a il

",uo, 41lp",,~, ",11,,""""0 como nombres de di feren tes ra z..s. Lo
que me choca es que péj . 1;2 dice que el j éoero Lama contiene
dos animales i solo describe uno. El que falta por completo es
la /)""'1". Por lo demas dice que los chilihueqoes, conocidos en
el Perú con el nombre de llamas, son huanaccs en estado de
domesticidad. lo que concuerda perfectamente con lo que d icen
MOLl N" i los c ronistas. Si se quiere consid erar el 1t1l<lI(,UO i e¡

¡!"'TIa (o dlt"tklUqut) co mo una ..ola evpccie en es tado salvaje i
d o mé st ico o como dos especies. es un .. cucsrion mas bien teo­
rica. En nin~un caso puede asevera-se que GA v haya dicho que
cll'¡illluqu~ no sea Idéntico con llama . Ern" indudable es creer
que el c¡'i/i/IlUqIU "ea el HIU","C() domesticado, pero no a la ve?
sinónimo de IIam", Pues no hai en cuanto yo vea , ningun ere .
nist,¡ ,¡nliguo que di~tinga claramente el c!l.ili!l.N."llle del /141""1
i 'JI. varios qu~ declaran espresamente su identidad . Todos ind io
can adema-, que el ,1I'¡i¡'utqlU se distin~ue d el IIH0 1t'U'O ten u e

I~ indios de Chile lI ..mado 11iI"" ¡ por el color.
La c,¡us,¡ de todos estos enredos hai que buscarla en la CQ!lO '

tumbre de lo. cronistas de llamar ,¡I dli¡¡J¡utqut en Chile i al
lIiJ",a en el Per ú con el nombre castellano canlt'o u qveja, ,¡na,
diendo ¡¡ menudo ..de la tierra .•. P.ua el /111"'" compáren se la~

citas de AItON.-\ 325 i GRA:"AI.JA 147 i sigo Para el duli/'u¡qHI
añade a lo espusto por :\fEDlNA 180 i ss. i GUt::\·UI..... 1 175 i
ss. lo :;iguiente:

PIWII.O r», VALD IVIA en su cua rt a C<lI r ta al Empe rador (155 1,
c p. Col. de Hist . I 55) llam a a C hile una. t ierra " próspera de
~anadC} co mo lo (!) d el Perú, co n una la na q ue se arrastra por
el suelo ... Este no puede referirse al huanaco sino solamente al
tla m.. (J a l paco . El mismo autor e n la ter cera ca rta (1 S50, cp. Col.
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tk Hist. I 4:<l1 dice »llamánnos a nosot ros IlIfas, i a ncestros
caballo, )"uqulS ¡"gas. que quiere decir ovejas de Ingas...

GÓ:.(AiI. .... 237 (siglo XV I ) dice: [En Chile] «bai muchas ove,
ju. como en el CUleo.._ N AJERA JO ( lóq) menciona que son
blancos, negros o mezclados de 10'1 dos colores. Ha¡ pocos i en
jenerallos indios no los matan paril co mida. OVALLEgo (e. 1640)
dice que lu ovejas de 10l. tierra (de colo r blanca.., negras, par ­
das o cenicientas) hablan servido pua el traj in de llevar trigo,
vino, maiz ; en 1614 servían todavia de aguadores en Sa ntiago,
"pero ya ho i no ..leven de nada de e-tc... In dica q ue la lana se
usó pa ra teje r mantas i que se les co ud uci.. pon ie ndo un COfA

del en las orejas. t Id . 91 "Son mui semejantes a las ovejas que
d ijimos de 1.. tie lr'l los gllflna.ol, así en la traza i figurd de su
cuerpo, co mo en la lijereea, pero difer éncian se totalmente en el
color roj o de un rubio aburelad o claro i nun ca se domes-
tican .

ROS AL I' S I 32 -\ d ice (c. 1660): " Los carne ros q ue llamam os de
la tierra es un ~;¡nado mu i dom éstico, tan granetes como un ter­
nero de un a no. .. El color es e n uoo s castaño . en otros blanco,
i neg ro en algu nos, i mezclad o en pocos e-tos tres colores . ..
En el Perú los llaman l/ama ° p.u,. i aqu r c/rilligtltf¡/lt. De aqueo
lIas provincias se piensa que vini eron ;l éstas, porq ue allá hai
~rande ab undancia de ellos i en ésta s son pocos los que se ha ­
Ilan, i es g ran riquez.a en un indio ten er dos o tres. en el
Perú los tienen a millares i se si rven de ellos pua el trajin
deo l. plata, vino i otra s mercancía s. Ma\ en éstas no cargan
cosa alguna i sol amente los crian los ind ios con grande regalo
por la lana, i mi ra n m ucho por ellos, guardAndolos dentro de
sus casas, po rque es la mejor hacienda q ue tienen para como
prar muje res para casarse..... Spielberg d ice que en J¡¡, ~{ocha

los vió arando.. . "pero es cierto qUl: en ninguna parte de este
reino de Chile los ha n e nsenado a arar, ni tos han ocupado en
este ejercicio, que yo le he andado todo i ni 10 he visto ni oido
decir q ue are n con carneros de I¡¡, tierra. Ni aquellos islel'los
usan de arado, sin o d e las lu mas para cavar la tie rra ...

No o bstan te est a desautorización m ui fundada , e indu da ble ,
mente exacta, la fábula de los chilihueq ues uncidos al arado
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(debida sin duda a un simple error del marino esteaojerc, que
110 tu vo ocasi ón de observar bien lil'i costumbres chilenas) h¡
sido conservada por GAY , Agr. 1 S i citada por MEDINA 181
sin critica espresa.

OLIVARES 30 (c. 1766); "E l d1iltllqut que es animal parti,
cular de este pais de figura de camello, m énos la j iba, ¡ mucho
menor el tama ño: su color es blanco, o vario de blanco ¡negro,
su relinche como el del caba llo, pero de mas agudo sonido; sus
pe leas por las hembras porfiadas i contumaces, pero sin sangre
ni dañe, es animal mui frío i as! multiplica mui poco, i solo.se .
gua se dice , con dilijencia de 5US dueños, poco decente de prac­
ticarse o indigna de decirse : hacienda mui estimada entre 1m
indios, i solo los ma s pod erosos son útlles para llevar carga; sus
lanas mui suaves i crecidas; i por eso a propósito para tejidos
curiosos; aunque sus carnes: no son desa.gradables, en espec ial
cuando vienen saladas. no los matan los ind ios sino en grandes
ocasiones de declarar guerras o asentar paces. El huanaco, ani·
mal montaraz, del tama ño i figura del ~hilf419Ite .. ."

MOLINA . anónimo 22 7 (O rij inal p éj. 84 i 8 S) es el pr imer au­
tor que admite la distinci ón entre chilihueque i llama; es mui
probable que nunca haya visto chilihueque:

"E l chilihltlqlle participa del guanaco i del carnero de Euro.
pa. T iene la cabeza , el cuello i la cola del xuanaco, i el resto
de l carnero, pero es doble mayor qu e éste. De aqul nace que
los españ oles 10 llamaron oveja del país, i los indios chilihuul'tl
que quiere decir ca rnero de Chile, talvez p;ua distinguirlo del
carnero o llama del Perú . El chilihueque es animal dcm éeticc
i mui estimado por los indios, quienes en sus tratados de pa t o
en lIUS ceremonias relijiolall, lo matan como en se ñal de sacri­
ficio. Su carne no es inferior en bondad a la del carnero i ' u
lana es excelente. De ellos hai blancos, negros, grises j ceni­
cientos. La especie no se ha propagado mucho por la dificultad
que presente la hembra para concebir, pues para que reciba al
macho es necesario sujetarla...

VIDA URttl': 283 cree que el nombre primitivo es chr"/ig/lc'lltl
para distinguirlo de las alpacas (1) i /lamas del Perú con quie­
nel .. . tienen mucha semejan,.. ". VIDAURAI: aqu( como en tan-
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tu otrAS noticiu evidentemente no hace mas que c'"'Piar i exa,
jerar .JI MOLlNA, pero éste lI1a~ larde se ha rcetifkado en el
Ensayo lobre la Historia Natural de Chile de 1782, p~j5. 476 i
480 dice que el Ca",dbu (lM"ea,,"s se llama propi amente J,lIt .
'1",; de"de el arribo de los es pañolee lla maran , ¡'ü¡¡''''fJ61 o ,~.

IlHlf"It, para d istingu irlo del carnero europe.) al cua l da n el pro­
pio nombre.

Las últimas noticias document adas acerca del chiJihueque vivo
le encuentran en 1M doc umentos de G AV, I 3S0(GU EVARA I 1;6

cita por equivocac ion Doom,uI /os Ir 350) en un ¡nfofl ne ero,
nolójico de las misiones de' reino de Chile. hasta '189, no ~
cu.i ndo se escribi ó, i en C ARVA Ll.O. G AY dice : "En 1... pArcia li.
dad de Marileu . situada a distancia de cerca de dos legu as de
la mision [de San José de Mariquiua, cerc a de Ydldi via] e"
una pampa la mas alegre i f~ rt i l de toda ella, se conservan a url
a lgunn, duli/¡utf¡utt, que son lo, cu ne ro, antigu os del reino de
Chile, llamados L",,,,/S (!l e n el Per ú, de 10' cua le5 se servlan 10IÍ
natural es para conducir sus ca rgas an tes q ue los esp aoole'S h~_

trodujesen las es pecie'! de ani male s q ue se emp lea n ahora en
,emeja nte servicie...

C ARVALLO, q ue escribió despees de 179 3 dice': "E l ~ltilihHl '

,!Nl, semejante a lex ca rneros llofricanos en el cuerpo, el¡ .ni m~1

ut ilí.imo por su ca rn e i po r su fin¡sim~ lana. Por es to debia
procurarse no seto la conse rvación de su especie que ya es!"
cas i estin¡::ui da, sino su rnulriplieaeion. Los indios independien .
les tod avía tien en a lgunos aunq ue pocos, i usa n de ellos en sus

juntas, que parA estos ca50S los conservan ".
Se ve de estos documentos q ue fu!"ra de la frase ambIgua de

MULlNA , que el mi smo rec tificó ma~ t ard e, (de VIDAURRP.: 'e
"Hiede prescindir) no hai n ing un indicio de ql.e el dáMllml'"
haya "ido animal di st into del ltamlJ:muchos autores con fi r man I ~

ide ntidad espresamente. Nin gu no d ice q ue es lR'ual al h"tf.,,~tJ:

tiene en jeneral semejan za con él, ~ro se disti ng ue po r el co­
Inr, "d lcucomenahsm o.. tan car ac tl."r~~tico para larga ' dom estl ­
cidad i desconocido en el reino animal (UNa de eIlM. .

Si aho-a se pregunta N ui¿n dom est icó el hueque en Cbile
no me parece posible qu e hayan ~idn los incas. La tranquila
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dominaeton peru.tna h.tsla el M~i po o a lo sumo ha sta el MiII l\.
le en nillgun ca so ha exist ido mucho mas d e un siglo ante s de
la llegada de los espa ñoles. E st e t iem po no basta ~ra una do.
mesticacicn nue va del huanaco en q ue piensa B AR ROS AR.... :O;"

I si 10" incas hubieran traido lo-, llamas perU<lIlO"; , no me pare .
ce probable qu e hubieran llegado esos animales hast;¡ Ch ilOl!
donde los vió en número res petable L.lOR II.LERO en los pr ime­
ros AftOS de spu és de la con quista española (cp. I;¡ cita en M F.•

DI!':A 181 ) ni mucho meno s q ue ese animal haya lleg ado a ser el
animal de los sacrificios ma pu ches. Est e cankte r sac ra! del hce.
que me parece ex ijir que su d om esticacion haya exis t ido desde
tiempos mui remola s entre If"JS mapuches. Bien es posible que
los incas hayan tra ido llamas al nor te i cen t ro de Chile i as{
hayan aumentado el número de los hueques, i creo que tam bién
los mapuches han traido el animal del norte cuando imi~raron

en el pais ; indudablemente en las cord illeras de l norte la cria del
llama ofrece menores dificultades que en las rej iones boscosas
del sur.

As' se esplica que los mapuches solo con mucho tr abajo
pudieran conservar la raza ind ispen sa ble para sus ceremonias
reli jio'las; asl se esplica tambie n que el an ima l se esringue cuan­
do los umeros de Ca'ltill a, blanco.. i negros co mo los hueques,
pud ie ron susti tui rlos . 1.0 que hace poco probable gue el hua ­
naco ..;e hay... domesticado en Chile en aq uellas rei tcoes donde
lo encont ramos en maf or nu mero al tiempo de la conquista. e'l
dec ir en el S ur i en Chiloé, e~ q ue este animal . que por lo dem a-,
a lcanza hasta el último sur del cnn t inente. solo vive en rejicnes
desprovistas de bosq ue; elHarna i~ualmente pa ra prosperar neo
ce..ita estensos pastos en cerros desn udos o pampas abiertas
Por lo dem ás la dom esticaci ón del huanaco es fácil i ..e puede
repetir cada dia con ...nimales nuevo". F.n muchas haciend as
se mantienen anim...le.. mansos.

394. CHILPE. *
• cbñpe, m. jen . plur . - film. • rra ..tos viejo s, objetos inúti les,

ropa de vestir ¡{astada, andrajos [Centro]. ROORIGUEZ 159·

ZU.OLü.
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c!r'lIlpi· he.
RODRI'.IJEZ'P

M Inm: ~nena"
sacar hcbritas.

(""''''j,,U'', L Ar , S1; 100 no trae du/~J, pero <1",,,,•.hacer un laj" , uc:ar
un:a Muelea. E(OI,'4/J', Tm."" q J meoc;on;r. <Iel Ecuador (MI,•. cort;ulo;
(4,;,,.- 1 IIrU de l. hOJa~ de c:abuya; 11 J. hOJa. -':U' de Ina;z,. 3. '!l:.' oreja
hendida de la rf"!< poora .e'lalarla. .-1"1''''' $ehlar la rez r~ndo la ore¡a.
I J. de~l: alrar p"dazos o tIras de 'ualquler rosa.

DERIVADO:· chilp6so, a . fam. · harapiento, andrajoso.

SO L AR 46.
ETIl\101.0)IA : q uechua,

hras de hoia~ -eca-: 1dt' illpiy
1. c. ( I'. p. 8U )

39l>. CHILQUE. *
enüque. ad j.. vu l ~, . as; se llama el ojo casi cerrado por hin.

rhaxon. a cau sa de un golpe o una en fermedad [Su r].

VARIANTE: cbüco. a . vulg.. id . [Centro i Cm.] tb. ojos

mui chicos.
ETI !\fOLo)í A: mapuch e, Ft:lH¡ ES : dl1l'114l1f' flgujf'rear las

orejas pa ró'! pon er zar cillos. I lIE k NAS DEZ: ,kilq14m ((hit/qutn
e~ eHata ) - rdjar l a~ o rejas a los animales: e/u/'Jlu . I.;p, rajad ura
o reseña. 1 La id ea primitiva es raj adura. (".p. 864.)

306. CHILQUlL.+

chilquü. m. . n. \' uI2. de lit chicharro!, segun GA\'. Z<lOI.
VIII 480 Xc sé s¡ realrncute se usa. 11. VII 239 bajo Clmda
rNDrtI/i""lIa no da otro nombre que d,ül,,' p'ra i ál.<JP'P"'. de I,,'!
cuaje.. el ulti mo no 'le u-a en Chile.

ETI MOLO) i A: ma pu che, Fl'IlRE:S: ./fi/uill. chicharra.

301. [C H IL RO.] '"

I cbüro. a . vulg. . 1. i1gllachen to, a~Ulnoso, p. ej. un caldo

,/' i"o. I 2. lagrimoso, leganoso. e-p. ojos e/"""s [Tálea, Lina­
res. ~1aul c] .

1I chilro, m . vulg . . go lpe con dos d edo" esteudidos sobre la
mano o bra zo de o tro , dar ,,1/ dlil,.v; cp. d,i"o. Dice. 3,.·".

ETIM OL0]lA : quech ua, lI.llJJl lU .I[¡O Rt- 355 da d¡/,.f,· ma
zamorra r.dn, 1 p~ro exi sre e n cast. u n adj. tI"dt· illsipi dn, in .
sustancioso, Dice. AC.I ~ Z t: IWl.O, i e l 5U5 t d,,',lt o ú ,lt, tb.

sin", • escrementos de cabras i o veja s. Cp. esp. aguad,idt Dia:.
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.·k' . MONI,AL.' ; 19 menciona portugues dli/,.., agua d,;¡",. :\ 0
se si qnech , /lidi ei de rivado del cas te l la no, coincidencia c• .
sual o si de él se deriva el casto du"f,t , chile no d ti".,. L~ lexi,
cógrafos americanos no mencionan 1.1 p.rilbrd , probablemente
solo por e~tar en el Dice. Ae.; méun, ,lIijúo, RA MO'> ~ 2 : afM ,' .

d"," mascu lino de Yu catan, i 174 d e f.l idd l~o: e It"n = chi rle
- C(l/o","i<l , UIl.UII:: 84: c1",ú · aguado . t CM/ro · golpe es ind u.

dablemcnte el casto du', /o, Dia" JJc. I ~ = l . herida prolon~ad ;¡ ;

I 2. se ñal que d eja: I 3. je rman ia = golpe • que en E cuador tie·
ne exactamente el sig ni fica.do ch ileno, c p. T OIlAR 147. E n el

Cent ro meridional co mo en muchas pa rle .. d e Am¿ri Cil i E spa.
ña se di ce: tb. ( " I,os, ¡",¡ra, et c.

Parece pUM qul' ~ Ira l.• d.. dn~ voces anl ;I:U ~' ca§lC'llanas de o l ij l' n

osc uro. ( V.p. 864.)

398. CH IL LA."*

chnla. [:» o. vulg. de un zorro peque ño, C~nis A earae segu n
GAY, Zoo!. 1 6 1; ROSALES 327; MOLI~A 4 )5 . No me con sta si
de hecho el nombre h o¡ se uaa eu el pueblo : no he oido nun ca
otra denomina cion que sor ra o mas bien 80"".

ETIMOLOjtA: mapuche, FEflR É!" : (/u'¡¡(I- una ra posa .
( V.p.864.)

399. CHILLE l.

chille, m. • n. vulgo d e varias golvi'Jt<l". L" ' H$sp~c . <;eguo GA\'
Zool. VIII 480 : ¿ " NS Borldl'a , t;.

VARIAXTES; ebe üe, G A\". l. C. I ev iden te e rrata ckd/¡ id.

I 483 I chile (e p. dula.o).
ETI MOLO] fA: mapuche, FEfUI.l.S c/tiN..• unas g"",iot".., 1 El

nombre imiti. el grito del animal .

400 CHILLE 11."*

hacer chüte . vulg. . no poder d efecar [Chilo é].
ETI MOI.OJf/\: probablemente relacio nado co n mapuch e, FE '

RRt ..: d,i¡fillllln . adormecerse un miembro; 1cltiJ..,IlI.:lm· tene r
calambre. Est, AraNc. X I, 5,11. (V.p. 864 .)
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401. CH I M B A 1,

."

cbimba , L . vul ¡:::.. eru pci ón c utáne~ . g ranos en el hocico del
caballo. enferm edad [ BiobioJ.

parece qu e la palabra e-; importada del Neuquen arjen­

une.
ETIMOLOjIA: talvez mapuche, Ft:lJRÉS; d,,'nd - buba s.

4 02. CH I M BA " .

• c bim ba , f. - lit . h ist . > 1. I~ m.t rjell opuesta de un rio o de
una qu eb r..d a. n2 eSp. barrio rnC11I ,r de un pueblo sit uado Iren­
le al princi pa l a Id o t ra band a de l rio . A ~ i se de~igna co mo
d lÍlllba e n Sant ia¡:::o y a e n 1579 (c p .-\ Ml' ¡';ATU;U I, Cabildo 1I

I ~ l , ROS .~I ,ES 383. CÓI{IlOIl,\ 35) el act ua l ba rrio de Ul tramapo ·
eho: el nombre Cllimba hoi e n Sa nt iil. ¡:::o es a nti cuad o. As¡ ha¡
Clu"mb,¡ en Copi ..pó, O valtc. Lin ar es, Tolt cn j mucho s otros
pueblo s. el" lb. 11. VJcu :" A "I AC K ~ N N A , S t ~o. 22. Z I':II.OJ.O.

PU l;, "-K""" lf\ J lo mis mo: n., c}¡imAu= ude;lI" desconocido en Chile.
_TJ'II'\l.I . ' s 7 d ice equivocadam en te _el ri" [que pasa. por Santiago) que
lbman chi m bu.

f n ."''''.- menciona cualro 111J:"arejos ele1 nombre CII",,5tr en el -""orle i
Ce-uro del p,¡1~.

ET I~tOLOJ íA : quechua . MWII DI OORt" 349: d1ÚHf(l .d

,tr" laJo.l .. «na band ... lo q ue ~slA opuesto. R" DRII ;l ' -:l. 160.
DE RIV,\ !JO ' c hi mbéro a . ...dj i su-t. !.1 .ulL. · ·o que se

refiere ... la. chi.nb r; I 2 . el ha hit a n tc dela chimba: "el chimbero
Lülo .., f.tb , ican te d e volalltine~ . B V ¡I; U ,\ .-\ .\I.-\CK t:S S A 5q;:0.
1I 384. I 3. . vulg _ro to de -carn izedo que ..ta ca a los transeu nte­
il ped radas : a luvión a las luch IS entre nil) r-, i g randes en el
puente de Cat i C an to de S an tiago. BLbT GAt' A, Cal. J l j .

40 3. CH IMBO.

• ch imbo. a . • sol o u -adc en hu evos ch imbas - u n post re ele

hUf>vo .;. c p. p. ej. H. V lCl':\A i\IKIi. e x N"'. Si go 11 4 F ·
Doc e "l'Illas '-<>11 ' ''L:I clarn ce bate u i se cuecen•• Ios ch imbo, cOTl ~dos

en I'C,jM.;>~ ~ '" "d",o 1'11 un ;llm ihar i W d,,).1I1 remopr dos elias: se _iHe n

con .Ilnu:nd ra\ '· <lI I .LJ .LS i guindas en <I ulre . .l/,lII II,,1 .Id I.~'."'(ro r~,j.-t"o

(,'1lil<l/<;, Slg". 1 ')00.
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Se¡¡litl .1.&11"1.0 A--.. chi"u.,J se U :1 th. en el Perú ¡segun Ihru;" ~ ll

lb. el! (~ .. I'ero CI"f,Il\'O 5.1/1 d,."', ni. pedno o racion d e c.r n~

" ...t-, ti. "/tutado, dC!>f:itstado . 1('III1<1( ~~ ,,"ade: < ~"IIN=medio r~1 I

..i.... o clot",.. · miembro ,"idl humano. _ Ec.",¿", . TOII"1l "5.dll'''~,,, =

fIloh.HU l epo Dee. .\c.) n" se s i ~ta re1aclOn:1do con la "01: c hi le na.

ETIMOLO)fA: Parece que se trata de al~una palabra que.
chua ,him,"' cortar, pero no puedo comprobarla MI DlJt \ _

HQH.f 350 da dlimpu . hilo'> de lana de \luios colores con 1 s
que se señala las medidas de r.mcga'§ en los ..acos, I signifiCildo

evidentemente demasiado especial p;HiI ser el primitivo de la

palabra.

404. CHIMULCAR. '"

chimulcar . vulg.• cura r o dar el ultimo cocido a los cacha.
rW~ de ~ reda, ..egun CA\;AS 62; ep_ mdluüar.
ET I~10LOJ tA: P rob ..blementc de mapuc he, FI::HI{LS : .11/1 .

l,oJi/JI· hu r~M I eeatiza r el flleg{); dlll!lIIlJ.·,,,, podria ser; Ir¡¡l n

illc una ces.. atizando el fuego . (V.p. 860/.)

405. CH I NA. '"

• I china , f. - film. - l. niña, muchacha, mujer del pueblo bajo
plebeya (jeu . despreciativo. frecuente en 10'1 novelistas. p. ej.

BLt~...T GASA, Rlvas 11 1. ";Casado eOI1 una china! dijo co n v.
ah":::-ada,, llbid, 183.184.) R 2. criada , -i evient a (d esp rect anv- I

I 3. mujer iodi. [Sur] I 4. querida. manceba , mujer pública ros
previon c.riT'Ilr.>iI en diminutivo dliNil,', I 5. Ror mui común arna­

rilld. tb. n-ada en la medicina casera, C"ltnJlIltJ IlJfiá"alis.
UII cole óptero, CcKCúul¿, ~pec.; mas usado tlri"i,,,. I Zt:I<Ol,.u .

Prrmirivamente b \07. se ,.,f.,nl >;(110 :1 mujerf"S i ni"as ind in; ui u

b \' 7. con frf'Cuencill Ih.... ·'·'A,, ; p. ej . otros dos mu ch3.chos i c/,,,..fdS: 1>0

la ,~"" (,no1l:1 ¡<ln'n) hIlA} lo qur Ir m....d,', su pl.drr, 10.( 11,,'1 ,,'u, hAcll'"
¡ ,J,,.,..s 'lllf' '.,n ¡..'s denl'" de las ca ....' de I·ucsrro. ""'os; ,171. ¡ P OlI. le!
<ale ,1"" 1, (lf'rO supoong.. que ~,;i error de 1f'Clur.t o imprenta pot (J,¡ "u:
Ira~ nOSOI"" sr formu otra rued" de mujeres (/""~. (!) i muchachos: ~ 1 I
T amhien un los dirninulj,,()~ (J""il/" i c/,,"ud<f. 'F. 14~. HZ, 47.(·

Especralmente (1"'''' de.igna a la si ...·ienl .. mdia en C.U.lespa"ol.. , p. ej.

e l hanlhre que las señeras esp.l"'ol". neue n de ''''''''', 'lUI:' ,,,1 lIamall a Iu
ind i... de ser uicin [pata acom pa ... .ul"s .. la igle~ia, corno en 011" épocn IJ'

lTlu l"I04S] R..... ~ '.t;8 477.
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ETIMÚLO}tA : quechua, ~lmI Jt:N DO " f 351; dti"a - hembra
de los animales; criada, si rvie nta I ¡-h.n :sTADT 625 men cirma
como ma puche (/,úra· an cilta. Cp . tb. aim,¡ra , RERTOSIO 11 83:
"A'-,,/l. criad a de casa. I Los s ign ; ficad~ corresponde n perfecta ­
ment e a las relaciones de la muj er india como sirvienta i mano
ceba del sold ado de la con quist a . La pab.bra se estendió desde
el Perú sobre tod os los paises hispan c-emeeteanos. En mucha s
partes se formó el masculino.

11 ,- chino. 10 - Iam. l . sirviente ('<'p. muchacho, antiguamente
ind io, que sirve eu ca..a e..panul.. ; ma s usado chiníto.• 2. bom .
bre d el pueblo bs¡o. primit ivdm enle' indio. Asi figura en ciertas

fies tas rclijimas co mo la del pel icano o fiesta de mayo en Q ui.
llora ..ti ha;/, de los d rinos" (cp. (,' timba,) II l pleb eyo.

D E R I VA DOS: 1 11 chiníta, f. fam, d iminut ivo en toda,

las acepciones de china, esp. la .. .. i 6."
11. cblnuéla. chinílla , l. . an tic uado, d iminutivo en OlC. 1,

2 i J.
11 1 chinóca, f. vulg . • [ S ur] i chinónga, f• • vulg .. [Su r, raro)

aumentativo peyorativo = china o rdi na ria, grosera ae. 1 a 4:
IV· achinado. a . • fam. 1. a ple beyado; 11 z, amancebado.
V -cbtaéro, ro. · fam. • aficionado a las ch inas' , mujeres del

baje pueblo o públicas.
VI cbtnería. f.. chinamtnto, m.. Iam . - reu nión de jente ba ja ­

-.egU" Romucu ez 163. ZEkOLu. N o he nido dúnam'"Ib.
VII amachinarse - Iam. - amancebarse, alterado por coma.

minacion con c;'in" i marnoj tb . se dice en igual sent ido am4·
c!l.m lllf<lrU = arnach ihembrar-,«: cp. R OIIRltoUt:Z 25. Z EKOLO.

VIII · cbmear , vulg o_se r aficionado a las chi nas'; andar

con ellas, frecu entarles.
Como se ee la palabra nu tiene nin¡;:una re lac ión con el Cetece Imperio

cUyos hilO. se llaman en la Ameriea Iil.l ina m:l~ oien 'u ial ic05' en Chile l b
la""(IJ.(n,alOe estol. en Cuba 'm anilu ncclunos,' cp- P ICHA RIlo' 86. Sin
e mhllrgu 1'11 Chile, esp. en Santiago, tb. se Ibllla ,.JIi dl/JIo' la fonda baja el
-resteurame' de l asiático o canaca: en efecto la mavor parte de ellos son
burdeles. I.KK" I. .. confunde las do ~ palabras. -

(/"""." , cun etimolojia falsa mej ica na i IJ de finición : .descend ient e de
india i tdlltlm" indio i earnha» ;¡pan' l"C en el suplemento del Di". ,it. u

cerno .lmerica nisnlO.



·.. CHllICOL

I'w., A I ON4 i P"L'lU 110 me ncionan la palabra ; p",ece que en el Pe ril
le perdió COII 1.. ¡nvlU jo ll de 101chinos del A SIa que 10011 m ili nuonen>KIII en

ese pa.i~ i ..Iu'p-ron el nomb.-e que po r lo demu se s igue uSlIndo en l~

sPnlldot meuf,jr ic<K de desprecio o C;I' ;,'O. Existe lb. t "'i" " IIf..= chil. d, ·
"""#,".-.-1".." " ",,, GIA,S"D_~ 19 4 : sir1'ien la india mes!lu, ind ia. Ut.""' <4,
L.. ro!lil 101: l inienta india.-&....H ... CI. ... I.. lIIl 5) : sirrienl<l.-C........ ·

1M, e l 11: " \"(0 .fOl . 5Jo: ' .. ,...., .=mll..: hx llo, " lb. <oz de u ril'io ; U I. III I 8.
&tI~e: IOpbdor. peonu. _ .·,4<':....1.., C.\l.c.. (o 48 1: ind lo ,.I. J:uaj iro.-Co.u.
R" 4 , G "ül!l1 J I , F l[t a u 50: , A,....= nn..e ;.I" ,,,'.,- entrelene r. mim u
a 1010 1l,t1Q1.-S"n..tf.,. R \ HH~R V. :·ü 9. : ""1 ; di. M' - lIe.'u en bruos,
ad ul"". - H""".,,.u, M .II Il IlE!: O 5J: ni/lera ; ,Allu" , - car g,u a otro, es p. ..
nil1M ._G. ..t......n.r. B n l u :15: niller;t - ,1/1'''., " ..ao- Ib9 ' ;am4da, que
rida, VOl. de c.ariflo.-("''''''. P ICHAltlIO 66 : descendiente de mul;tto, 3 , ,

pe gro, . , ..o:< de c.ariI\O.-R'" Gr"n Ir, Blr:AI 'k U ' .\ l l1.1: H : r/",,,. • muje r de
ru .. indljena tb. rh"""h" 1d"nM" ' .'o 'A'U ." H : e;u ta o mczc la qu e se
produce de indio i europea en la A IO t rica ~ I erldio nal. se n por lo C(Im un
mui bbnca. i bien pareci das.

SUTA : La palabra cast. d ,itlo'=g <.lijarro e tc . cp. f)ú,. , . 1., \" no t ien e re­
lacion con 1... ch in4 am er ica na. En Chile ha i 110 M' uu ; la en contr é una \'U

en C"'."aLl.O Ij l . ln chi nas o piedras pcla dds qu e bal\dn sus ag uau So
enm. no le connee ; l;os de la A ra ,ü "ua, de l lr: ROI.'l i de C"" ARRl'1II U en
~I ()l'ft. .\t" jl ~ IOn igu a lme nle ...b~u rd a l , ( V.p, 864.)

406, CHINCOLo
• chincól, m.. l . lit. - pajarillo cantor mu i co mun, 5egun G A\"

Zool. 1 360 Frillgillll malttliJ,a, Z o" oln'dti,r pill 'l/~ REED 20.
Seg un GA\' su cante e- i.tio, (ki l4 , (/"il4,lr r r i; el pueblo lo in­
terpreta " <JóilJ visto ",i lio tio till o mi liD A KttJti,,¡ i segun u n
\"1:1>00 de aamacu eca :

En el medi o de la mM

suspinab>o un chincoh to
i en e l SUSPIfO dec'a ;
cEchele ch icha al cac hito •.

ep. R "II"~'" \l ......>;!U, de Valp .· a SIIl" 0 ' 5t .
Hai un juego de n; ,\ilaS lllmado 'chiucel'. 0. .. n il\as .e ponen en cucli ·

lIas Irente • fre nlt i dcen este diálo¡;:o , Com~i re l" una._¡Q ue quit~ ee ­
maire ' _ Un ....;to de ,"gua . -;.r ..r... q <.l il.'n' -p,.ta su e .m paire. - iCui.ndo
II" JI:"ó! _ Anoche -iV " l' le lrajo ' lOn corte (dlC ,'estildlo.-,Oe que color~­

"-er de timo n. -10 " ;' 1.. dijo' -()de hl; I;Í.... ,no, ..1chinen l.
c:.lllandn en curl , ll ~< ' Chinrnl , r hincnl

Ul'ato , li)e charol :
l'k;¡k, chincoí,
¿~J"'l" IrI,., <'I\;olul ...



408 CHI NCH F.L-CtU HCH1LOO '"
I (oRtinu~n sallando en C' uc l il1 :n hula que NO cansan o lloS reemplauR

olru dos ninilu. Los ,-",nIto . del baile son ca nlado . a du o o en COTO, e l
diilogo corresponde ... 1<)1, do. co rireo•.

K2. t b. cbincolíto, m.• vulg o• bebida alcohólica d~ agua mea­
ciada con agua rd ien te. cp . BU:ST GANA, Cal. 11 8]. g3. vulg.
bajo - el pene; cp. ECHEvEkki.t. 158.

VA RI A NT E : chingol, m. [ Norte] SOLAR. 1]2.

¡" j tllfú,ol, Gk.\lrI4IM ' 91: r"i~~ lEs te nombre sale en VIlLU P E },P.A ·
(;" :0- como perlen~ienle '" u n fr lnjilodo de E . bodas Cnido5 tI ).

ETI~fOLOJíA : Es mapuche, aunque no está en los diccio.
"".ios. Chi'IUll':0 ( = agua del chi ncol ¡ es una villa del dep. de
Petcrca i ha; dos minerales del Norte de nombre Clú ngo/u; ep.
FUENTE~.

DER IVADOS: 1 chincóla f. - vulg . nih de vida alegre.
II chinco l éc e cast. chicoleo, v éase est o en Dice. Ac " .
1H chi nco leé r e cast . chicotear. v éase Dice. A e... .
En e~l "s d..." pa l... bn.s parece Ir.r.l..rse .Ie una rusic n de 11.5 . OCe1 ca ste­

I[¡¡ nal co n e l c h ile nis mo dÚuM. La el im del CUlo cJ.;~.u.. es descono­
c ida.

40? CHINC H EL

• chinchél. m. l . lit . - taberna ordinaria en que se espende
vino , chicha i otras bebidas alcohólica s: lugar de diversión de
jente baja. O ItTÚlAIt IOt I ! vulg, - vado de los rios (Chiloé)
MAlDONAlJO 4;' .

DER IVA00- cbíncbel éro. a . - t . lo que se refiere al chin ­
chcl. • 2. SU\t .• el dueño del chinchel.

ETIMOLOJ IA : Siendo aparentem ente solo palabra ch ilena
supongo ctirrml ojla india, pero 0 0 encue nt ro cuál ; a no ser que
se relacione co n dril/S"ITa , Si la s ac . , . i 2 .- pe rtenecen il la

misma palabra o a d os di stintas llCl me es claro ; probablemente
lo últ imo.

En Cuna, r'("lIAK I~ ' 8S. 7. 1-: 1:<1 1." ' e uu ,;h"lCh"{· cas ila de madera o
llendeeila mu ¡ reducid ... i de m ise rab le aspe cto. I P'CHAR!'>" no da elimolo~

jla. No se 11 se deriva de ,;!ti,,(/'~ o se retactona con el c h ileno .háu/'d.

408. CHINCHILCO.

chinchilco, m. >11. v ul l:' de 1,1 11 a rbusto o árbol del Sur, de ma ­

d era mui Jura ; en E :SI'IN L1Z,\ .p~. NI) s": el nombr e cie ntí fico.
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ETIMüLO)fA : Debe ser mapuche.

409. CH IN CH ILLA.

• chinchílla , f. 1. - lit. - pequeño roedor del norte, famoso por
~u piel de pelo n"isima sedoso, mUI u ad c para adornes. eJ.,-".
~Jti"d I" ,, ~ttl segun GA v. 2001 . I 90. E,.i"nfrJ l ,,¡,,(ltilJa segun
otros. I .:: . - lit. - 1a piel del animal.

R AL" jl j , ~1"lI' A ~;1 .. .\ I....n~' 5S- nu.. A(.u. Ha¡ U rlosotrOSln;.
mól lC' ~ dl'l ,nto. drl mi,",o nnrn bn.', C..M IR" ..... Lu'", ~ \(> 1.

I l hacer una chinchilla - min o hacer un T< bo [Xorte ].
DER IVADO:· chinchilléro, m.. lit . ca zado r de chinchillas
ET IMOI .OJ IA : Ha¡ un animal par ecido llamado dli",,;a

[jé nero 1.,'gldll/lIlj ep . S lunJ,ud /Ji"tfJlI,l})', del cu al drindtilla
puede se r IUll i¡:lIo dim in ut ivo. I'C IO BEkTO~IU JI g j da dánd '¡·
/1" - animalejo como la vrscach .. I corno ai rnani . GAY, Zool. I 89
d ice que 1.. eumolojia es dcsccnccfd .c El ncmbre jeogláfico de
una ciu dad de E~p" i'í a CI:mcJa'/I" de J/,,"tt .ANlgoJI {ent re k"
co mpañeros d e V..ldiv ia hube un tal . IIIJ I/Jo d i Clúl/eltill" j no
p uede tener re lac ión co n el an imal ch ileno.

410 . C HINCHIMEN.

chin ch imén , m. ' n. vulg de una nutria de mar Lntr« ft/'NoJ
segun G.H. Zool. V I II .f80. MOI.IN .\ ..¡6!. S~un GAY , Zoot . 1 45
lb. llamado gato de mar . :\101.1:\ .\ ~6: ; segun PHILl I'I'I M,..

i9i :. !tHHgII IIC"· S o . ,,:. ~ i el nombr e e-, realmente vulgar.
VARIA~TE :chimchimén , GAY. Zoo l, I 45.
ET I.IOLOJ i.'\ mapuche. FEB"h: c/'ú" d,i JII (JI - animal mil­

JlI imo como Rato.

411. CH INC HI MOLLE.

chinchimólle , m.· n. \'ulg de un in-ectc dipte ro mui ftt ido
do: la cordillera, Af/ isomo,plta crassa. segun GA\", Zoo!. V III

4&1; id . V II 11) 110 d a no m b re \· ul~<t.r IX·ro ha bla del uso medi­
cmat en tre lo s ind ios »ta mbien cre ta n 'l ile me tiendo u no en una
aven ida la-, agua ~ volvia n inmediat..ment e a su lec ho , i para
ello los conserv a ban en canu tos oc can a».

VA R IANT E S: chinchemoyo o chinchemolle,
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ET IMü1.Ü)fA : E~ evidentemente mapuche , pero no esta
en 10:1 diccionarios.

412. CH I NC H IN .

chinchin . ffi .· n .v ulg. de un arbu..to o; iem pre verde A-a" ,
"""o/k)'I/" . H uo k. Xc está. en GAY, BOl. I 191 ¡ ss. ent re I;¡.s
Az.lra ~. SegUll E.'WIN OZA .J15 notable por la d urtza d e su ma ­

dera .
ETntOLOJI ,\ : Deb e ser mapuche. E.. nombre de un fun-

do del ljep. de Valdlv¡a. UM _CHIN~.

413. CH INGAN A.

• chingána., f. - lit. . 1. taberna o rdinaria, casa de diver -Jones
de jcnte baja, a menudo especie de burdel . 11 2 . la fie..t il q ue se
celebra en 1..1 e..rablecimicnto con can to- i bailes poputa.es. n
}OHBECllE 238; B. V ¡CUc'A MA LKENSA, SIgo. II 46.¡.; BU,;ST

GAN.\, Cal. 2.1; GA\', Agr. l 152'. ROIHW; L'EZ r61. ZEIW L O.

/,,,,., AK"SA r6 ~ ; 1'.•1..11 .\ 1 8 : pulp" " . ortl¡n"na.-Eo",'¡,", T" .." " ,.1) i
r ev ".I ."~ ! ~ I.,"a neo.-l.;,r""""" , . I..H·O~ ¡; " '1' ca.a d .. d¡....·r';"n de n'a_
1.1..,. I o..hnlc ion correc t a en l. u"Jl.O; Olro. dlcc'l' .e j. Vi:l .•;l Pl .\ " ..,," ""
tr u 'n 'cu...." . ...xa ,·o n· como perulI" S"'o , O d.. n .-11"',(""" como no mbr .. d ..

U" ha il.. , ,\ mbu aC'epc io nes SO n b lsas O al menos no se ...tI ..r..n ..1 US'lIC ­
lual. .\1.< t" . ' 56; ,/tI"K"".• ·.nombr(' 'Iu" dan ..n la p'O"inCla d"\)"¡'I';"'II_
eh, d..1 R..,no d..1 r e ru A "nas boca, " s<>c",·"n... <Ju" "a, ,,11 ..1 1M.." ,r del
te" '...n '-Iuc lu.. ,..ron un f':al.le'" lo> In ;a,. , d'lnd..... dice qu" ..nt""A'

r n u tlqucuu.I.\ qu¡ U,n"mus ClarA",..nt.. d s.gnlficAdo Ill.sllromtll\(,/

'e ndue '

Efl:\lüLO)f.-\ ; S egun C.":" A" li quechu a eI';nf a .", l E n
erecto TORAk da quechua dl/ ne " "n ""escond rijo; es de rivado del
veroo quechua, M" 'DES OORF 3 5 1: d'i" f ll)' - perder se, deca pa re.
cer I fl)rm ado com o mi" 11)' comer > "1,-1:' 1111., . comedor, lu
gar o1tH..d e se fome; a . ¡ d" "l<l" oJ c. el lug.H donde uno se pier.
de o esconde; e l" T SCll UDI, Orl'::" ni-mus J IX

DER IVADOS; 1 • chi nga neár-f... m. . frecuentar chinga
nas, diver tirse en ellas. ZEIWI-O.

1I • chl ngan éro . a . - adj. i sust. ramo • I el 4u" In-cuen ta
(hiogana~ i es aficionad o a su- divcr-Jones. 11 2. el dueño de una
chingan a. 11 lb. Pcní, l'A LM A 2l:1.
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.I',,~ eu e10ll fond. de 1" pla ,'" donde .d'luirió lu boga aquella copla de
l. umxue.:~ que le canla i 'l ue le bebe lod...ú en lodu las dlú.,(.... ,t¡ del
CI.' YO" ffl1 Ch ilu B. V¡Cl:'" :\1 ...CI;; U I 1'l' A, de Valp*." Siga. Sa.

414, C H IN GAR5 E .*
• ching árse -tam. fracasar, (ru~trane alguo esfuerzo de re.

pente, 00 . • lir un t iro, 00 tener éxito. ROORIGU¡,:Z 162 .

Co""" ••, LU'uS I: 101-C~, Cl" .• "O 536, U. lBa 8 ~, chasquear
se, quedar hurl.do>.

DERIV.'\. DO : • ching ad úra . r. • {amo ' fr a caso .

ETIMOLOJ IA : quechua, ~1 1 1 ) lJE N lJOR t· 3S I : c},;'ufI.Y , p er o

de-se, decapa eece r; J v éase c},;'.galfd.

S"T' . H..l IIn:> ","r ie de pabbras j signiheados cuya relación mulu .• es
d,flcl l. Z,,"UW d;¡ cI./11K'''M' l. emoo.rach...e; II J. • 'nedren l;t.r~e , co rrer se :
1\"¡¡I.&Z DI> .1IHliUN : dlJlga' - beber de l..rlO" j con fr('(uenci,, ; pnu·. Amer.

efectuar el acto ("u na!. Este ult imo sign ililado pare ("e usad o en Mej ico, . e,
gun RAM OS 171. É~te menc iona tb. d l/lu(J - gUia de al¡¡un liquido, corno
¡( .. tlellll. C~"'l!"= gOI " . en \ ' enezlld ,, ; d"lIt~ . cu. co, romo, sin nar iz, Vene·
z,jel... LltiNK'''' cort.... la cola ; c~ i,,(,• . colilla de C;¡¡aHO; impuest o que lo"

jUl(adore~ p"'l:an al dlleno del g:>r ito ; yeXuiI rabona ; cM~ · carla de H i t;
dos ; Tomo, mocho p. ej. de cuehi lkl$; rabon ; dhnu<lo, en panos men ar e' ;
';Joilflfi - ropa. interior de mujer de Gou,' Nir" da G"G I!'! l H O, 12 r , FERIAl.

S' ins; nu. el imo lojla nahuall t: ;n, ,,=des nudo. Sin duda el significado hajo ee
;\I ~i ico eSla deb ido .11 nahuatl . ~Inll~" 15" t :<IfU''''' ' pulanear elnro n 1M'
Ilud.o a la dam a. I

" . ..h " IS, ~Inulu: ~o 5J : ,'i"t" rabon ; corlO) en r h lido. de rnuJet
""If,("IOI'· h~et nurL..I-G""k_I,,, lhrllu ll~ :lwc~ ' cI"" .,(" ~ p,,,,'oc~ r

un allo:>l o tro en In pele.l ~= .-.I" "K"'. " I G II.\...... D.. 1.,7 ciu a 8r." I· I< I I''' '

u:: It"l!fl " - in,",ha.r de pal:>hr;t. l CO:l e';molnj'a african " Al fin C AI.U'

39j d" de I"r... : ........ : ,oUt, "'i..~" s-r ..t,v=d_arlo co n an~'a . S o se C"IOU
se e' l,hea el ori,en de:

Chinga, r. . vulg.• poner una chinga . enlaz ar un a nimal.
ch inga (d)e verija · la lazada echada por la vcuja pa r. hacer
corcobear al anim..l; brutal ent retencjon de los hua~os. (V.p. 864.)

415, CHINGUA.

chingua . r. . n. vulg. d e una maleza co smopolita CkwopIJdiu"l
allJltm,lCeot ro). GA \' , Bol. V 2)2 no da nom bre vulga r.

ET I MOLOJlA:Se rá in d íjcn a. Probablem e nt e no es mas q ue

u na va ria nte local d e qui 'IIIIl. vule:. "/I ;ll~/{a (t..full('potiium Qlli·
nIJ" ) véase s. v.



419 CHI"GUf_ CHI"'OClo

416 . CH I NG UE. "tI

,.,

• (híngu ~, m. - lil . peque ño mamífero urnivoro que-se de,
ñende ~rroj¡¡ndo un liqu id" hedi ondo, M~pltilis (ltil" ms. G A \"

Zoot. I 49· n 2 · vulgo• ni ño chico que e ns ucia la cama con ori ~
na; 11 l ser co mo ching ue. vull{.. heder. 4. adj. - vu1. - he­
diondo: p. ej .: esta cune esl' chingue.

ETlMOLO}fA: mapuche. FEBlo':s: rlt;',glu . animalito be­
nito cuyos orines <;01\ muí hediondos .

VARIANTE: chíñ e [Aconcagca],
\tOr.l:< ,I, An . u~ i :'>1, , :.:'1~ 4f1 ~ : 1 ': ,\I\\t~! .r.o . l : ..hi"lflu ; ! R"".u.v. ~ ) I¡:

,I.. ~;("~. ( V,p. 865.) un. CMINGU."• .

41 7. C H INGUllLO. tl

• cbinguíllo, m.. lit . - tejido de látigo en forma de red, o saco
grande, U~;lJO pa ra trasportar cosa s livianas como paja , e tc. lb .
usado en las car retas pilfa con tener i suje tar la cilrga de pa sto
secn, etc. [Centro}. Por ejem plo. "color ncgro i ahumado co mo
el de un ch inguillo... J OTAlIECIfE 63

ETI MOLO]f A: mapuche, fEBRtS: th'-IItu/l . chihua, co mo
canastos, par ... ltevu los chuicos a caballo . R ODkIG UF.Z 16z
( V.p. 865.)

U B. CH ING ULLO,

chingúllo. a . . sus t.· vulg . • amante, querido, a.; \ ' 0 1 de cari ­
1\0, esp. "chin¡::ullita mia .. (Acon cagua}.

ET 1MOLO]f.-\: Talvez lo mismo qu e Ih¡"C llill" .. cp./~,lto.

4 19. CH INOCLO.

m,¡,iz chtnécío, m. - una cla se es pec ial d e ma iz cultivada p.
ej, en Pei'laflor . cp. jllft",,1 C,rt"" C'tl o/ ,ltl Chile E:rltibit. Buf­
filo H}O I. p. j4

ETI Mü l.O] tA: Probable mente q uechua. ral vee I\IIDllEN­
DORF .ll)o: elti,,'- - chico, dimin utivo 1 + ID. 11 9. oJlI"i - el seno,
Illo rejion pectoral en ambos se xos. I La forma ant igua debe ser
odla, de eI/",i od ia se derivaria primero "f<li& d,¡',P(/~, en se­
guida maÚl ,/¡ilfoc!t> por asimilaci ón al j énerc . El sign ificad o
seria »maiz pechitos-, q uiza s por algu na semejanza de forma.
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420. CHIRE.

420

chfñe , In . - n vulgo de un " rbu te del norte G,.,,,d,lia la.
Mpa<tl l'la , Ph . E l j éne rc Gr inrte lia v éase GA\". Hot. I V J8; no
!r ae la especie.

E TIM O LD} I A : Será ¡nd ljen,,: talvee quechua. No encuen ­
t ro énmo e n los d ice.

UU.CHIAII:TO.

421. CHIÑILHUE.

chitl.í1bue, m. - volg. - el ar co con que se form a 'i!. 'chih ua­
(véase esto) [Chiloé ].

\'A RI A ~TE; dlilliluu . C¡'iIttICA \'AIlA 50.
ETIM OLO}fA: Probablemente en vez dedlilm'tllJlUt que

Fr. Bkts da co mo variante por dl illdtll(véase chinguillo) hubo
un a form a dli'¡gtl/lhut as¡ como al lado de la pala bra emparen­
tilda ( h i ll ,/lltd O c/¡ill a i d se menciona dtingild. la tortera o CO~iI

redonda , ci rcu lar. I FE IlI< t:S da tb. dll,lil"Jt -ceda7.0 I Talvez
ambas palabras se ha n mezclado.

422 CHIÑlNCAR.

cbitl. incár - vulg. limpiar maíz o lrigo tostado de la arcna
con q ue se ha mezclado antes de tost arl o p,ua evit a r que al¡::u
nO" granos ve quemen i otro q..eden crudos. La operaci ón se
ha ce mediame un movimiento rol. torio i oscila torio d la vez,
tomando el plato con l., d,,~ manos . La arena se va al (an do.
el II;rano al borde del plato [Hiobio)'

V A R IA ;o.: T E : cbiUin car (Cm. esp Maul~ i Concepcicn]
vÁ....¿l · I' 7..

E TIM O LO} iA : Del mapuche. FHikls : dtúl1i" o dml¡,, ­
ce rni r.

423. CHll'IO.

chinó, m. - inte rjección o vocativo que se U~ i1 sal ud ando ",CÓ­
mo te Vil , chino? .. (Chi loé ). Corresponde al a rjem ino dl~ (véase
est o).

ETlM OLO}lA: Es sin duda forma mapuchizada de 'se no" ;
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FEIIRÉS da t k ¡'lqr señor o español; ~¡'ill"M - cualquiera espa­

il o ta.

424. CH IP A.

chipa, r.. vulg • «tamal pequeño de totora que se hace aten­

do un hu de ésta po r Ambo.. est-emos. para forro ..' en el me­
dio una cavidad en la que se encierran a'Kunos objetos de poco
bul to, ordin ... ria mente camarones secos, c.llabazos pequeños con
aj(" (T acoa i Ario] segun CA'AC, 63: sin c:timnlojia..

ET IMOLOj tA: aimará, RERTONIO JI 87: ce/u", - envcíto­
rio de hich o, embutido de algo como es (ruta l otras cosas que
se llevan; I (por ¡lid,o véase ttltolla; RERTONIO 10 usa par..
toda clase de gramíneas ~rotndes i totoras ). Tambien quechua,
MlDl'lEN OORF 390: ch'ipa - redec illa, especie de tejido hecho de
corr ea " de cue ro o sogas de paj a, que sirve pa ra contener mero
eade rtas. I M.4. C H IPII!:.

425. CHIPIPE.

chipíp~. m. • 1. n. \·ulg. de es pecies de F rinjiHdca seg un GAv.
Zonl. 111 4 80 ; id. I 35 ' no se encuent ra el nombre. K2. m ojado
como un chipipe _empapadn.estirandoa~ulI; se aplica a álguien
que ha caido al agua [Norte) ROIHI.IGUF.1. 164 que da el jirn,
no conoce otro significado d~ la p"labu dtitlte. pero dice que
en el Cent ro se dice mojado como una diuca . Comparaciones
parecida.. se usan tb. en otros idiomas porque los peja rito­
hacen mu chos esfuerzos para ..acudir el agua de I,u pluma•.

ET I MOLO)IA: Es evidentemente IIna voz onomatopéyica.
no se encue nt ra eu lo dice. mapuche. GRANAO... '97 menciona
un pajarillo de la Arjentina llamado tI,it'lI.

426. CHIPIUQUE. *
chipidque. m.- vulg. - el miembro viril de animales i niños ehi­

cos (Sur, F rontera).

VA R IANTE: Segun CAX"S 27: chtpuiq ue . el coraeon i el
miembro vir il de los a nima les.

ETI MOLO) fA: mapuche. F ~: H K¡::S: ,ill'l'u, el coeazon. I ,Al
es un pronombre demostrativo que en Jos di alectos hui1lich es

http://C�iIPIUQUE..fr
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4-27. C H IP U NCAR.

modernos (Vald ivi¡¡, O:'Orno) se U~ como ame nto, E n los dia,
leeros de ma~ al norte se dic e con maro r fuerza I l l 'Údti. /n i .
cMi, tú},i. ( ~'.p. 865.)

1.... CH1PO NT O.

cbipuncár · \U,~ raro - su rcir ma l [:\:ublc).
ETIMOLOjíA : mapuche, Ft:lH:. I ..: (ki,iom, - hacer rebosar,

428. CHIQUE.(?)

cbtque, m. . segun PIIILlr¡' , El 166 i 378 n. vul~. del insect o
PNl,x jJo"rr,,,rs . ep. ,,¡lut ,J i pi.,uf . :'\0 he vis to confi rmacion
del nom bre {"''1Ni en otro~ ..uto ree,

( ~o 'tra de bido a algun error po r ' ÚJI" ?

429. CHIQUIN.

hacer eh íquln . bajo . forn ica r; seg un C \S AS 27.
ET 11\1 0 1.0 ) l A: mapuche, FEkK ~ S (/liqlli... habere copula m

curo muliere .

430. CHIReA. *
• papa chírca f. - vu lg. - una clase mala de papas ; son aguiI'

chentas i dulces [Cen tro).
V.\RIANTE: chilea [Blob¡o],
ETI~IOLOJ1A : FEBRf.s d~ ,h¡rlalf • salpicar con los de.

dos; I Ht.:RNASOEZ; &h¡r,uIf -estruju, e~primir.1 De e~ta voz
podri" derivil.r~ un primitivo fa/hJ dJi ..ro: que pudiera pavar a
po"", ,M"4; cp. 14/'0 do""". Pero la form~ d,¡lta del Sur hace
ma, p robable quela pal~br~ teog... primitivamente l. H ERNAS­

m:z da :""It#1'" estar agua oow I del cual vendria '<lptl dril , (}
> ,.,f<l,A¡lta.

:-': 0 sé en qué relación es t án la~ do" voces dadas po r H EIt­
NANDEZ.

:-;OTA : Q.,. R,ú., GA'.I"1 ~~j ; e/u n" ,'('I:ua 'n"la ; d',n.''' · bonicado ,
dllpól r"l~ I .~ndr'n d~ otra ru~nt~. ( V.p. 865 .)

431. CHIRIHUE.'tr

• chirlbue, m. O chtríbua , f . • Iit. r.un pajartllo Irinjñido, 57-
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(tJlis "~""lIsis , SC!:IlO Rn:n 20. I 2. chiríhue de la cordille ra.
m. - o t ro frinjíli do, Syenlis "urriV(II/ ris, «eguo RU;(l 20. I 3.
am - pU'It) na R ilC;J. chica. 14 v!lIJ::'__ un pilO candeal chico de
medio cen tavo.

\' AR IANTES: chirío, m. [ Cm. ¡ Sur); variante ortogr.ifica :
ch iribua n ch irigue ; p. ej. Bt.s s-r CAN" . Cill. ; 6; ortogrdi"
mala : ,hi"coul, GAY. ZIlOI. V I II 480 "espec ie de rrinjilidca. ..
H.l jo rrin;i lideu ¡bid 1 35' GAY nu d" el nombre \·ulgar.

ET IMOlO]f A: Es sin duda mapuche .J,' ,ill o (/"""'''I(; no
est Aen los dice. I V.p. 866.) U N . CHlaIMOTa.

432. CHI RIMOYA. *
• chirim6ya. í • lil. . J. la Irut ... de un bonito árbol siempre

verde AI/I"''' d,tr i",o!t;,. G Av. Rnt. 1 66, que 'le cultiva en 10'1
p;¡r;.j c ~ m"' ~ tem plados de Chile', el Norte i ha'fa Quillota en el
Ce ntro. Es mui aprec iada, cas¡ redo nd a de S iI 10 ; ma s cenu,
melros 11e d i:$. melro , de color verde; contiene una, pulpa blanc...
mut d ulce que rod ea las semill~s. ROORJr.UfY. 16 ¡ . MOLINA
An. 210. PtrÚ, Allo!'O .\ 164 Dice, Al'. 1' . Q l . GA\' 1. c. dc nomi­
na a~i el :$.rbol, lo q ue es cont ra el uso chileno.

DE RIVA DOS: I chirimó yo , m lit . . el :$. roo l, A ""/M {It,·
, ¡", ,,lil1 . RO(>k;r.un: 164 ; AIIO~A 164 :\IOI.INA 396. Aterro
57. Dice. Ac.' ~

JI cbirimoJ é ro. a .. lo que se renere a la ehirimop; esp. el
vendedor de (rula . RODk lr.l'F. 1. l . e . menciona 1" formar-ion !lio
hablar de su siR"oi ficado

VARIASTe : cherimóya . ele. \'I11.l¡'ar i pecn usado.
F.TI \ ! OLo Jf A : E s -egueameotc indijena del Per ú x c está

en \ II DIlENf)O RF . Se podria ana l;,ar que chua, M IDnF.NrJ(.RF

JS4: d, iri • Ir¡o + ibid. 598: 11111)11 • er e/reulo, la circunferencia , la
rueda I _ la (rUla redon da rresCil)

.\ U"J" Iln "i~e que si(oifin fr uta de l. , pOlilla f,la . ( Y.p. 866.)
IU' . CH la II'lOU AI'IGO .

433. CHIRIPA.-tr

• chiripa , í . • o chiripá. m.. lit l . el 'cha ma! ' (véase s. v.) de
los indios cuand o lo lle van lcvant acro po r ent re las pie rnas ha­
d a ;l;rl ellllltc a mrodn de pantalone s. por encima de lag chara-
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434. CHI SQUl LA.

h"illlls (véase ~ \'.) II:! . a veces e cbamal en jeneral. RODkl.

GU!-::'Z 16 5.

L.llI dos fo,mu no -00 mil i \Iud", en Chile; en e l Sur i emre indios ~
eoeccee . La {o,m.. t'I""/W C"< mui u... <1 ~ en 1... I(cpll blic.l~ de l PIOlIA. P0"
e-ea pt"c".... de " 0:11;' n r :;¡ r:llCI ...-lsloca p-lra ao. ¡;:a'Kho, i clll"minos hUla
R'o ('.nnde (e l" B~\t" "U·&I. r: ~ ;) . En 10'< ':'l!imO\ ~"OI se esta perd iendo
de 11"0; el' . Co. \'riADA 1 ~ 7 . LU'Olfr. In4. T a.u bie n M' dice elu",,,,,, id" ",..",
lI'ulgarDlcnlc eene 106 CUyea llOS.

ETI~IOLOJtA: La palabra ,¡unquc conocida hoi por los
ma pa ches es de orijcn quechua . L.-\fOSE da la etimolojia indu,
dablernente co rrecta de €l.iripu: "para el frío .. cp. MIODEN _

DQRF 354.
S "TA,_C¡"'/JiI. f. en el st ntido de nuena sue rte, esp. ¡'lur '' '111 t'lI r'''~ ,

th. J., JI" r~'r'f'4:o , tentar la buena fortuna , " rri e~lI: ar a lgo, es mili lI ...do
le" Chill!'. Creo qul!' I!'~ta palabra que I!'M:i en lOO'," lo~ dice . caM. es el mIS_
mo v0Cahlo amt' rican o qut' como t érmino de JUli;adore~ habrá lIeli;ado a Es­
pa11;a. El pam .:It'1 ~ i g n i ficado de '!xme-r\(' b cbiripa'=abrigan e- contra e l
trio . pnnerse a su gus lo. tener buena suene. "O seria d ificil de esplicar,
(v.o. 866.)

chisquíla, f. - n. vulg ode un arbusto o árbo l del río Palena
(segun una muestra de madera no .identificada científicamente ),

ETIMOLOjlA : Será mapue he de Chiloé.

435. CH IVIN.

chivio, m. ~~. n plur. . ,·ulg. -lamas. hoja i tierra que forma n
una ~uperfici~ eas¡ fi rme encima de agua estancada. En 10'1 chi.
vines ereee mucho rélbun (v éase esto).
ETI ~OLOjf;\ : Probablemente relac i ónado con mapuche,

FERRf:S: ~J.i"" . r~bo!la.r de lleno.

436. CHOCLO.

- ch 6clo. m. l . lit . - mazorca de maiz nuevo. DO madure. que
S~ come cocida i asada , i en muchos ~ui'j~. M2 . vulg, - e~pjJa

entera de tr igo [:\;uble ]. 11 3· la punta de una penca o ramal qllt'
contiene un pedazo de fierro o plomo envuelto en cuero o teji­
do firm e de COrreas delgadas u otro ma ter ia l pa recido [Centro
meridional]. 11 4. choclos o choclitos, Iam. - piernas o brazos re­
dondos de niño robusto. I1 5. de choclito fam . _algo mui apre -
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tado como los g ranO" del choclo: p. ej. /1 1111 de ~1'lXlito, racime de:
uvas ( hicas i tupldas. I 6. hasta (pa ra ) ti tiempo de: chcclc a ­
(a veces se añade madllr()S)- para nunca jamas, I RODRIGUEZ

16 7. VIDAt!RRF. 1 1 10. GAV A~ r 11 9 5. ZEROLn.

.~ 'Yllf'''''. G It H , " •.\ l OS - PU lÍ, Alh 'S4 1M.: P .\ l.1U l~ - C"""'¡'Ü" rlll ­

be ~5-E.""d.... T •.u.1l !.fA. En \"~n"u~lJ. se dic e: jIoj.>l.'. CALC_~S:O ~<;'1_

En Centrn .\n,,' rlC'~; "I r j i«l tbü , ( p. c.~. R,.-., FIIl1U 7 6J : a",'n...I.I,
U.Hltl. JI,S: Sa/f'jJ,f.." RU flF.IlJ: ". 116 ; .INJ irf'. R,ulI'oS uJ <nahll3.tl, ~I ••­
LISA 78 l"', ,1",1. mazorca de rnaiz .c:rdr,qut lÍf' nc: l a cuajados los ¡¡:T"lDOS.

F.~la . 02 ",,,j en Dice .\c. '" pete du>.-!. f:l. tu.

ET I MOLüjfA : quec hua, MIDm;NooRf- 356: dlO;1/o.m".
eorca d e maiz no maduro ; 1 la forma an li¡::ua es dlOd/(I; cp. ai­
mará B ERTOJll IO 11 88 (h/wih/lo.

437. CHOCLON. *
• choclón , ro.' lit. l . juego de los niños en el cual se tr ata de

arrojar a un hoyuelo cierto número par de bolitas, nueces, co­
quitos, etc. sumin ist rados por mitad entre dos jugadores; el que
tira pares gana: cp. B . VICUSA MACKENNA. Stgo. II 373. En
Espa ña se llama 'boche '. U2. club . reuni ón polltica, corr illo. Ro­
DR IGUEZ 168.

La v.tahra ~M i e n el senrido de ogul !,," con que la bota pau por tu ba­
rras en el Jueg o <le b at¡:ollu en el Di«.•" e. u derivado de &Md , = :«(.
<: 1.111. r«o,J.J ; el im <>lojia mu í poco pro bable. F.o ~ i$la de las formn n ·

riadas de Amérk a no me parece iml'O'i hle que e ~ voca hlo hl.ya salido de l
Per ú como termlno de Jugador".

M", o n.éo ... d mismo jue¡:o qu e e n Chile se Ibma d«ún en el p""
.\ .0'" 166, PAl. \1 \ 21S- cl«"¡t> en c.llm.I14, Cc r.a,"O H5. U.IB. lI~-d. .
l "¿', t u d " . •",,//•• i rl..o/" " e n C...I •• R o.-••. r, ,\,mll U 7. FVlltAt SS. 57. Sll.

<1t«"¡tI" tn • s..h..J••, H.\I"t:IU."'''' IO~ .- , ¡".UI'" t"n .V.:",,,. k _\)Io~ 1711.

ET IMO LUJíA : RODR IGUEZ prc>pone mapuche. FERRf5 :
l'I(KO/l. p uñ ado con una mano; dH'ft>/I,, · coje r asi; I parecerl<l
adecuad o si ce pud iera creer q ue la voz salida de Chile se
hubiera este ndídc sobre todo el domi nio cas te llano. Me Pe­
rece mas probable que se trate de una VOl pe rua na. se a de riva,
do de dlod o =ma l orol d e maiz . o de ot ra fuen te como talv ez
aimar á, BE RTONlo 1I 88: dlh()kld/oll,,, · derribar hombres, bolos,
etc., siendo muchos. ( V.p. 866.)

http://juego.de
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4 3S. [CHOCO. J -1<
I • cbóco , a . - 1. li t. . de velo ensorrijado i crespo, Ia m. apl¡ ­

e ...do a pc"f"Onas 2 . ' su,t. • perro de a¡::u.1 , ch ico i feo que tiene

el ¡:w:ln Cf~po lfr:tnces. /1,,,.6.-1. alernan, P u"" .l l 3. choco , m. ·
\·ulg . • un cuelo lanudo que ve po ne encima de 1... silla de m on o

ta ro 1 4-' baj o , cunnus PM\'ulu s pilos us.
I ( • chóco o chóngo, m. 1, Iam . - mu ñou , t ronco de un

mi embro u otra cosa parecida que queda cuando se corta la
punta o un ... parte mas gr.n dc, C' s p. la cola mocha de caballos,
perros, etc. I : . . vu lg . - trozo de madera que se aprieta contra
la rueda con la palanca, o tro zo curvo q ue se coloca delante
cad... rued a ; r apat a d el freno . I 3. cb ócc. m. ' jermanía- carabina
r ;:orl ad a u cada flor los salte adores. n~ . chó ca, r. - vu lg" . • la per
diz, po r temor la co la tan corta; ep. <ju i !1t" . I 5. cbc nguítc. m. ·
bajc . el pelle i tb. l. vulva. 6. fnm.• ha ce r la c ha nga = hacer 1.1
pa n" burlarse de un o [," ub'e. Sur].

111 • choco a o c ho ngo. a . adj. . vul.':.. persona o anim al
al cua l le f,¡, lt;¡ parte de un miembro, co mo dedo. co la. o reja.
Vt\ RIA~TES: soco,;¡' [Tatcaj.de ahi des ocarse. de-ar t jcu .

larse la mano po r erecto del t-abajo [Tálea] .
SUDCO. a . vulga r - pe rsona a quien faltA un brA7.0, uno 0 \'.1 ­

r ¡ ~ dedos, RODRIGUH 4H·
ch u nga. a . . pe rsona que tiene un dedo demas en la<¡ mano'!

o 105 pies [Coquimbo] 501.101{ li5. Evid ent em ente se llaman
::lsí porqu e el sesto dedo suele ser incomrleto, NN e/IO"CO. como
dic en en ot ra 'l partes.

e./'........... ' .~ ..O~K I (> ~ : ' ........ I"l'rro de 3t"U ~ ¡:o r3n i e o chico-/'".
A.O~A 16 ; : (~ id. blanco, q ' . G"",..", ,,¡.., H\lMt~ 11 1: (1o. ,,~ 1.-..
TI "..

e.,I.. I."r••, (; " .1"" lI8 : (h",."., "'u.,o" , mu, iiadn : 2.1.\ : r1o" ,,('IO- i<1 . -
C...,' I." thl"IIf:~ U ~ : ..J.M.. -IueIIO. - II.."'¡"..,,., '11' \11'111.'" q : -
per UI\;I o 30"llal 'IUf' carece de un 010 .- ,If;j l•••, Il \ \1 .. . 176 ; ..II,IN/· tu tr l ro.

ET I:\-1ü l.OJtA: Parece que se trata de varia<; palabras que
<¡e: han co nfundido i co nt a m inado. E <; <;eguro q ue el ele mento
Iundn mcnt al e" el cas t. .10(0='lu rdo·, véase MON LAU 1109 ;
K (l ltTlN(, No 757 5 i apénd ice don d e se co mpala n i t. ciocco i

(i,' /u(I· lr0 7. ... df" m ad era.
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La idea puede pasar de ZIKO (luIdo) a man co etc. Pero para
la za pata riel freno tb. pu ede en t ra r .(1(0 ~ 8UUO < lato JOCó/IS ,

Adema~ ha i qu echua. MWllt:NnORI' 374 : (}, '¡UII ' ~rro (fe~po

de agua~ 1que segur. me nte C~ la m i' ma pa la bra que el pe rua­
n!", i ch ilen o pe no d,«o. Pero ¿cu.í l de la .. len¡,:ulIs scr;\ la fuente:?

~l lnm: N I>O \.: F 356 da ta m b ien : l/u'!.-" • tieso, parado; c!'D1;" r;",.i
_oreja"l ('auda .., senol! de atenci ón {) ala rma de 105 animales. I •
En dt(K" =Jl'óIl p "t a del freno puede h ..be-r relaci,,"e, con q uer hu a

MWIJENIOO"F 37 1: dwJ.·o . el cerrnj o ¡ o ¿-.críA este denvado del
ca~lclla no?

Los pelros de ag ua en Chile a menu do tienen la cola mocha ,
son dtlJ(lls e n el sentido de <le. 11 l. J)~ la, o rej as mocha .. al q ue ­
ehuit, o rej a parada t ambien el salto e~ co rto. Mer ecer ía la pen...
trd t..r con mat cri ale .. lilas co m plct.e , d e: todos los pi'li_l's tic ha ­
bla e..~ tC Il " lI il 1.. hi ~tur iil i liliilci llll lit: este ¡::: IUI'U al cual tb,
pertenece rI,Nf{<l, etc. véalo s. v. ( V.p. 866: cp. ,..,o 11 88.)

439. CHOCOLATE:~

• chocolate, m. lit . - l . pas ta de cacao con azúcar i c trc s
ing red ien te s alimen ticios i ccndunent os: Uz, bebid a hecha con
esta pa-ra coeiéndola con "' ~U.4 o lec he . • 3. fam.· san gre, esp. de
naricec; , esp. sacar chocolate a Uno , Ent t:VI-:Il,RiA 1; 9, CASA!!

11Itra mitulC'.
¡(, ueno en peli;u 11:'" n :s !
Pero el piio c:nc~jarn"~

un u ..,nl'o n pt>r el e- tome [: e,IÓ II1~ gOJ

j ioKllfmc chocola te.

c,,;¡. ~, l ' I " ''''' ~ 1I 1e IIJ .

1 4. \'ulg. • hacer o saltar chocolate _en el juego d e "salta r
por la cuc rd.,, : {Idl v.n-tta m«¡ lij." , •. l .a com paracion viene de
la preparación del ch oco lat e 'a 1.1 (''' I' ;o lk la' b .•riéndolo mili Iuer­
te pua que d é espu ma, U). \'ul¡:: , . un antiguo baile popular
[C hilot:] JllJ icc. Ac ' "

ETI:-'IOLOJI.\ : La s ctimoloj tas d e ~1 (J!l:LA. U q ue han p;,¡¡sa ­
do a mucho) libros científicos hablan de voces meji canas cerno
dI/X,) e cac ao i 1,'II =a~t1a ¡No ex¡ ..ten! La s bebidas lJH'para·
d", .. ulh~' I\J' dllt ib lJU3 IIl loj i~ótllu" e rau ruu cha-. J\I"J.I;.l .\ I 19
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440. CH OlCA.

da: bebida de cacao con maia - m~<JIf<lJI (lit. cacac . aguiI); bebt.
de ucao con ¡¡ji- {/1I'l10 ("(,,,ul/I, d"k<U'"/1lt/; bebida de cacao
5010' alla.u/oIID (<ltalla ,I..bebida de:mate cocido. /"OfQ/atl, l/HaN" ­

1Ilz"I/; bebida de miliz de otra manera ~(Koal/.. bebida de eh ¡..
i mail tostado - ,ú'iJl,J/{ i erras, Mt:S OOl.A propone xt>ro-at¡ que
segun MOI.fSA JI 160 , " IIÜtK0Jol' acedarse o a\'ina¡;:riUsc I es
propiamente bebida de maiz fermentado. Se habrá confundido
x«~/I con (<ltdItQa/l; i la I intercalada. será. debida a otras lor o
maclcoes parecidas corno " 'fo/"tl . pi"o/at!, etc. En todo caso la
etimolojla 110 es tan sencilla como parecia Habría que ( O Jl.

sultar los cronistas antiguos d e Méjico sobre las formas pri.
m it iva s.J V.p. 866.)

Ur.I. CHOCHO.
U MI . CH OI!:.

ch6ica, f. • vulg. bajo - vulva [ Fro ntera].
ET1MU LOj l A: Probablemente mapuche; talvez nombre de

atgun marisco, cp. (/ta(", labit. c/luc!ltl, etc.

441. CHOLC H E Ñ.

cbo tcbé ñ, m.. vulg. - vivero preparado en l. plólya pa ra hit.
t er engurdar mariscos (Chiloé). MALllONAOO 144; POMAR .p

ETI~tOI.OjIA : Es indud..blcmente mapuche; pe ro nf) -e

encuentra en IQ!; ..ntiguas diccionarios.
'NO. CHOLCHOL.

4 42. CHO LH UA-tt

• chól hu a. l. - n. vul. de un molusco comestible del mar, pa·
recido al che-e, .I!)'/ilus ,,,.,%(/!,,,,i"tlll o .If)'Jilus ,hilnsis; q ..
VIOAL G UK:.IA/. 64 . I CJwIC",J,IlI es nombre de un lundo cerca
de Anjeles, = lugar donde ha¡ cholhuas. Sed. alguna especie de
a;;:uil dulce.

VAR IANTES. cholgua. CAK vALLO 2.1 ; CAN\"ALLO 25
,/uUg"a, MOLlNA 416 es er róneo. I c horg,¡; cb crgua; cholga,
for ma usada por ej. p VIU.\LGOKM ... 7. ~(¡etc. · chorhaa : GA. l; ·
el ... 355. 363, 365 etc. esc ribe c!w,úa.

ET IMO LOj(A: mapuche, F t:IIIH.S: ,/tollh"r'. CóI"'ara de
choros blan cos.

1" 0T.\ :. l.~ on..gr¡f;~ c/'OTh., de I. AH" ;" ""l;:lIrauwnle no .ig ll;ti~¡ otrA
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COSlI que .1.." 1,,... , El acento se I'0 n i.. en ,,1 MitIn XVI II a \'r'Cl'" en l. e se ­
1:\11". de \'oc ;al p"r . ind icar qu e la lO W d~h,,,, I'T" nu nciH . 1' . ti O!Jlitlt.. .

..l .' . lepo(;ta :,1.\», "",¡:,u r " ' ''''K"a, ll''m.•n,. X,\ XIII J Si); ni Cj, •" r.i ~
e"cnh',; r¡" ~Ñ. ¡.>au qu e no ..e l e~''''",1 , ......... ( I', p. 866. }

443. CHO LO. tr

• c hólo, a . adj . i su- t. lit. I d Cllom illacioll j ~ncla!l"(,fltc

despreciill iv~ pan. indio s i jente de ~ an¡':rc mndada, jente de
color. I :!. Iam . • id . d e los peruanos en jeuerill , mu í u-ado en

tiempo de b. gucrra del Padfico; ep ceico i '-UYfIIlfI. I 3. film
id. de 1".. indios chilenos puro'> d el Sur. ".1 f ;lm.· [Jl."rSO ll il co.

ba rd':. lI Rous rcue z 170. ALn:I'U Sil . Due. A•." Ej. "¿(2u~

ha. de sel? respond í,) doña E",td.t.nill . ~ ; IIU esta eh"I.., est.,
indecent e, china mal nacid a se ha prupd ,>itJ" " ha cer 1" q ut' IIU

J ebe?.. H,\IHWS G1a:1. . Hu cr f ;!oó
l'ar~e !.lue la r;¡ labra se usa en mucltov l' ....e" par .a de\,lg"M lo. me, t i.

, .,5: /"''' . AIl"N A r68 ._ .~rj'"ti'M. (;Il\ ~\I' ,\ II¡I¡ - Üf I'''' l-I r,-" . L'.-" ' E
lOO - v,'/" N;~" , ('''GI.'O: ' 21 7. -Lu. delll". le.\icV¡.;ralo. 4 11 1...... '>tI lu no <1., ,,
la palabra l>or ligurar .va en el LJicc..-\c .

ET IMOLO) fA : Si la palabra h~ s..lido del Perú e-t ... rii! a
l. mano aimar á, Ht:RTONIU 11 9 1 dtlml/l - '·mes ti z,l, aunque

~'''' casi no usan de este vocablo piUd c" tOn 1 id. I 363; perr o en
jeud rado JI;; padre que es d e diferente C.. ' td. como ba -rardo .
th"lo a ,,<'C.u'a I . Sin embargo G .UI.<.:JlASO citado por A RO~ &

1. c. dice "it los h ijos de lo~ mulatos llaman (/k,lo;. es vocablo
de las Islas de HMlovclIto ; quiere .-ice ir perro, 00 de 10,\ ca -t i­
LO,. sino de los mu¡ bellaco, gozones \~); i lo, españole, u, ..n
de él por iofa miil i vituperio... ~o puedo decidir la cue .t iuII sin
mas doc umen tos .

DE R1VAUO S: J -acbotarse . film. . corta rse. ilvergonurse,
confundirse, es p. cuando 00 ha ¡ raeon mo ral para verdadera
ver~ucoza; ECH t:VU< IÚA I ZI.

/''''', PA I. ' I A IR.-t.ú",d..~ , C"VAI.~" ~ j O._Z.:I(". _, •.

11 • acholamiénto, m, ' atoramiento, confusirrn, cortedad;
EC!lt:n: RRiA 121.

1II • choláje. lTI .· Iam.. ccnjuuto de chclos " , p. ej.: I'ut: ~ ja '

J'o \-,ularc ~ d e " E l Pequeu«. V 31. S¡¡ut iaSO 188 1 (l'.".866. )





. '  

447. CHONTA. 

.! * chónta, f. - 1. n. vulg. de una palma de madera mui dur 
i bonita del Perú, GwilleL~~tn .~peCiosrc, Ruiz i Pavon segun ARO? 
N A  171. -Ecuador, TOBAR 149: chonta i c/zonti¿la, pdmas del 
jéi~ero Hactris i Euterpe, 11 3. la chonta de Juan Fernández 
. otra palin3 jlta~ri(z atrstrulis, cp. JOIIOW, Flora de las Islas de 
Juan FcrnAnclez. 145; la capa esterior del tronco se usa para 
bastolies, las partes tiuevas del tronco i las yeinas de las inflrj- 
rescencias se comen crudas, 'col de palma'; los frutos tb. se co- 
men. 11 MOLINA 403. ALCEDO 58. Dicc. Ac.lJ.  

ETIMOI~OJ~A: quechua, ~ ~ D D E N D O R P  362: c6urtta - noin 
bre de varias esp-cies de palmeras, cuya madera mui dura 
pesada, 'de iiii color oscuro con cstrias blancas, sirve para hacer 
piiiitas de flechas i bastones. 

448. CHOÑE.* 
chóAe, m. - hist. vulg. - manta de las indias [Sur]. GUEVARA. 
VARIANTE: chóHil m. OVALLE 108. 160. 1 Mala ortogra- 

fía choni. MOLINA An. I 50, 
ETIMOLO J I  A: mapuche, F E B K ~ S :  chu~'r2e - manta de 1 

indias. (V.p. 866.) 
449. CHO'PE.* , 

* chópe, m. 1, vulg. - intrumento, palo puntiagudo, barreta 
dp madera que sirve para cavar la tierra, esp. para sacar papas 
i otros bulbo; o raices [Centro]. SAAVEDKA 181; EERNANDEX 
31. 11 2. vulg. - fierro de los mariscadore.i para sacar las machas, 
ostras, picos, etc. [Cm.] 11 3. fam. - golpe, puñetazo; 'dar chope' 
Roun~c;u~íz 171. 

DERIVADOS: 1 * chopázo, m. - r .  viilg. - golpe con el cho- 
pe ' i ? 11 2,  fam. - puñetazo, RODHIGUEZ 171. LEKOLO. 

11 * chopeár - 1. vulg. - trabajar con el chope ' i 11 2. fam. - 
dar puííetazos; BARROS GREZ, Voc. 19. 

ETIMOLOJ~ A: mapuclie, HEKNANDEL: cho& - gancho, ga- 
rabato. 

NOTA. No sé si de la misma fuente viene chopeco, a .  -. 
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450. CHOREAR•

• cbcreér. - Iam. _ refunfuñar, des~hog;¡' su mal humor en
~alabrol$ i reniegos; protestar.

DER IV A DO: choréo, m. • f. la protes ta ; máxima popul;¡r:
'el enorec es libre', RODRIGUH 171 1 ) OTA BF:CHE 73 I "por
cada su -piro que lanza le arrojiln diez choreos so bre la bar ba .
ridad de lo q ue se les debe.. J OTAIIECIl f. 1.41.

ETBI DLO)íA: Talvee del quuhuil., Mwm,:s lIOR,," 36j .
churar ' poner, col ocar I CU)'O derivado d l u r, u M)' se usa e n ven .
tido d e ' resisti r, o ponerse'; MIDl:'t:N OOIU" 36" Habr¡a qlle s,, ,
Iir de un verbo primttlvc " ,hora,.,

451. CHORlo

chóri. m. · se¡::: un G ..\ v Zool VIII 480 la , gr a nde ... l.ang'h t..,.
No encuentro la voz en otras parle s; o ' , ...é s i .... e II Sil .

ET IMO1.0JI A: mapuche, FE lI l~ F.S; c!IIJf i • laugo -ta pequcna

4~2. CHORO.-Ir

• cb6ro m.• 1. n. vulgode marisco.. comcsti b1c~ mui com u
fll~~ de co ncha biv...lv ... . almeja, A,f),I"'u dl4.'I'IIJ i otr .... e..peClf' ~ ,

G .\\", Zocl, VIII ""So. I .. mosellones qUf' ¡allá llaman cho ros ...
NA ]ERA lJ. I BA5CUSAN 4 74 . 50S, I O VA L!.!': 70. I R OSALb

297. J03 : los indios usan las conchas e....mo CUC h,U ilS i cuch illo...
I COII. 00 8A 25 . 1 M Ol.INA 416. 1 2.- vulg. bajo . vulva; EClUc'

H RII.U r S9 I C A S ..lS 27.
CltA_I'''A. L4f"!l1 106 : "¡,.,,, . e..r&.:ol. "ln>ej. I ~ rehere e "identem" "'

te &ot ro molusco de aglU dulce .

DERIVADO: l· cborito, m. vo t r... especie mui ch ica de
M.1I,lus.

1I • cbcrear _ 1, vulg .. pe..e..r choeos. n 2. vulo::. bajo - ech a
bitar.

ETUJOLOJfA: quechua, MWlJF.NI)(lRF 39R: d,'//,u cara ·
col.' concha, 1 De la denominaci ón correspondiente del ln il p U'

che dice FEIIIU::S: ~IIN - unos chorito ..; mas lo toman pl'O vet en­
da mulieris. (V.p. 866.)
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4b3. CHOROI.

3' 5

• choréi. m. (pI. tos (ÚOro.!fS j • 1 lil. · n. vlllg. de un lo ro pe_
quena. ve rde, PSittflCUS h;torJ'/"ultlls; ~¡::-un G,\', Zool. I 370
E,,,'<orlf"t/lllf "ploniylnkul. I MOLlSA 447. C"~AS 2] [Cm.)..
'! film. -plltlac hill. 'n bl;¡;dor [C m.J. _ l rolro • canutillo de b ronc e
o eobre en un 100 d o co rtado " tilj'l de pluma, con que se sacan
pru~bas de Jl:f<l."O'i (t ri¡¡:o, m";l, a rroz, café. porotos, ¡¡l Úe",r e tc.)
del SACO sin cortarlo. Como también se llama mtlra/r" o se
trata d e cierl ... semejanza co n el pico de loro, aunque el instru,
men to no es curvo, n será denom inado dsí porque en aplicación

fraudulen ta, t.¡UI;: es frecuente, se roban g r<inos, como los loros
lo hace n en el maizal [Norte, Ce n tre>, Cm. i S ur]. 11 C/wroi.:o·
a~ua de los choroycs - es nombre el e u n fund o ce rca de Xacl ,
miento.

ETI MOLOJ I A: ma puche, FUHn .S: (/toroy - pilpaJ::ayos pe­
quencs ° catallnitas. 1 Hoi en el ce ntro se di ce mas b ien 'ca­
tita .

4~4 . CHOURI.(')

chou ri ? . ,eg:un G.\ v. Z'XJI, V I II .,.Xo n. vol;::. del jilguero
chjJ~n", Cluyro/lfitrú "<lI,,¡x~trlJ, frinj ilido cantor, H <t i evidcn,
temente algún e rror en el nombre. G.n·, Zool, 1 3P dice solo
"vul¡;:arrllente ¡ilgulro, i siit entre los arolucanos..,

ET D.IO LOJ IA: Será algun nombre indíjena vero no sé
qué fo rma. Cp. d,u" ,'It.

45,5. CHOVELLEN

cboveü én. m. _vu1C' - descuidado con respecto a los vestidos.
1'. ej. ir como un choveüen . segun CA'AS 21:\. I E~ n . pro de
un 11lg- i1 rcjn en el dcp. de L'auquenes. ep~. Ft:t;NTES 8.,.

ETIMOLO ) Í t\ : Del mapuch ... , FEIIIÜ": drm'/, tíojo, Pvrc­
10~O, co b;¡rcie, pusilámi ne: I /I,\ \ ' ,,:sTAPT 617 tr adu ce: seg nis,
I) eglig~n ~ , S<lCU rS, litngll idu s. remi -sus. ,j e ~ icf iosll s , iners. piger ; I
se deriva d ¡ OVII { O I _ est a r o se r d escu idado. lr.e;l. CHOY O ,

U62. CH UA R .
U U . C HU A P INO.
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'~6. CHUCAO. '"

45 6

~ cbuc éo. m. · n. vu lg ode un paj¡uillo, P I ' ""'I'fod tMJ rlf ¡"'(I( Ia

GAV, Zoo !. 1 304. Su canto es de bu eno O de mal ag üero entre
los indios; el'. Es /. Ar. X I ! . l'i. "('g u n M.\L1IOSAOO C X X el

g rito d e feli a presaj io c<; ".Ir;d/l~"" el cont ra rio "I~"it'~/I".

v A RI ~TE : tricáo t r'icau, tr tcabue : ('vr errata GAY Z.,·
01. VIII ... 8S lI ü"OIl .

ET IMOLO]iA: mapuche, F t;lIJ.; b : tÚ/l{fll/· un pdjid ru cJd
monte. ( 1'.1'. 8 6 7; ,p..\ >0 13 83.)

4~7. CHÚCARO .

• ch ücaro, 01 . bIiH' í, '. ind ómu o , I' )¡.:o so , aplica do al ani mal
q ue; se 11'1(00 1;1 , cab allo, mu la, burro. }{c,P¡·:.! c; u¡,:z l i 2 . Z F. I(lII.(J.
Dice, At'.' a suple me nto lo da como pe ruanismo. Frecuente en
los autores nacion ales p. ej. Il1.UT GANA, Cal. II ' 34.

"" ;j,,,I",.. . (¡ RA.\'. \ IJ.\ 19q ; L ¡F,n; 10 5 - I 't n i • •-\ IW X,," '7 '; P A l.loI .l ~ .~. ­

E<'II."/~" C I;\' .\~ I.'1ll S~; T ' >Iu 11 1So _ / ''''''I//~i", I '11 11' [ 86_ Sal.."/" ,, H~ Jl H I ·

I< E~ A I J~ _IIM<"/I" I'Ii. )f f.)l ""~ ;; " SS - (.<o" " Á'~'" 1;"" . I ~ 1 ~ 1 9 -T~ ," b i e n

e n Ni<> e ,a"d" Br AUkEl 'AIKI: ~ 7 ; .I, .. ,,~.

ET I .\ fÜLO) [ A: quechua , ~flDl)ES(}OMt· 357: ¡/lU€, u·duro . I
Hi.MTON10 I 16 2 uva y a la pa labra como cas tel lana.

<be. CH UCUN. '"
• chucún - l . vulg, - el C Ulero pelado de oveja o de cabra que

se pone debajo la piedra d e moler para recibir la harina tos ta­
d i!o moli da o el mote majado. I 2. f..m. , cosa alrugada i seca ; esp .

e n j iras como 'ca ra de (co mo) chucun 'fla co como un cbucue ,
'se r un cbucun de viejo' [Cent ro, e~p. Colcbagua],
VARIA~TES : chúcuQ ( r..1a ule, Bi(,bin ] , VASQUEZ; ch úco

{Cm. (' ~ p. Xuhle í . Iau le ]; cb üquen . ra ro [C m].
ET IM O LO} tA: Ha i una YO" mapuc he dllti:ult o du/k lt" de

igUill ..ij{n i ficllodo, q ue no e~tá en 105 diccionarios. G UF.VA kA 165
d ice: ' /I/U D · peo llt'jo en que m uelen 105 indios. C AS AS 28 dic e. del
quechua €/ru'" - cuer o o (!) del mapuche kui"ml - cuero d uro,
110 sobado. 1 Q uech ua dmm segun I\I IHl)ENllOk F 357 siJ::nifi·
l . 1... b" rrd, e l ( a~LV , l.a \'0 ': ma pu che II/"m u l ",:gulJ Ft:B¡.: h
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solo signifi ca 'cuesta , cerro'; pero no 'cuero'; adem ás e st á es ­
c1uida por la fonética . (V.p. 867.)

409. CH UC HA. "1\-
• ch~cha. r.. l . bajo v vulva E CIIEVt:Rkh 160. 11. bajo ­

mujer pública.
DER IVADOS: chuchinga , m. chucb éta . m. cb uchón, m. ­

~jo . hombre afeminado, maricon , sobre todo usad o como in .
sultos ~rO'leros.

ETI~IOL01Ü : F.lta plIlahra , que en Ch ile es 11. denominOlC¡oQ lllU po­
pula r J.lll,a las "'f1" ~\u;¡ l" de 1. mu jer, pecbabtemeete le UJ;I en mu;!l u
partes de ." m~riCi co mo se puede conjerara r por algun:u :o.l usionel d", 101
luicógrafo\ .. 'ner ica nOI: ya que por ra aones m... i ajenas a lO!; estudios Eto­
Iójicos i dnolój ic05 no se a treve n a hablar cla ro . E l c rfie n de la p.tlahr. se
"plica en la .i¡,tie nt e ci u de la Cro",,,,, dd /'ai. por PUIR(I C IElA DII:
L[(HI (\.~ un t,VlIS' [ l up le nlt olO', \'. d, ,,d'fe,rl: e Por 1" cos ca [de Pa na ­
má] junto a lu cuas de la ci udJ.tl, hallan ent re la. a rena un as alme jas mu i
mcnudu que lI~man e411 rl.",. Mu cla ro alln e. O VlIUJ.O I 608 "ib. J9 cap.
10) .En cierto tiempo producen la. oSli as de lu per las ' un eieeto hu mor
rojo ('1 "anR:ulneo en tanta abundancia qne 1 illen el a,lt"u~ i la turba n ..o la
nlisma color; por lo cua l al guoos d ice n que In viene el 0 ,en5truo. co mo a
In muj..re" su c""umbr.. , ( liando dice n qu e l ienen su ca n'I53.I(De In pes

'lu erlas de verl:as de Cubagu'"l. :\ qu¡ ~lIa solo atladir el no mbre que da CIE ·
,.. 1>1: LE"S. G \l¡¡SI 1 .10 d ice de CO' la Ric a : ,(Al"" , l.-.-ot . f. - f:.!. pe<: ie <le
ostio n !trande qu .. nfr«e un aspec to repuenante al ab rir lo, a n UQ del
humor un,lt"uino lento qu e dest ila . Abunda en el puerto de Punta Are n,u .

d"nde co n l ilu;.-e el alimenlo cotidiano <lela jenle pobre». ,""r"II(" .con
sid"ra"e este ad¡e li"o como lIlui ¡:n>Se ro i ran. "... se O)·" eotre ver$On.a,
e<lucaclu .."plica se al hnolbre olfe minado o amujerado, al que imila k»
...'ldal{'5 de las muje res , UM prendu Vropias de ~.t.ll5 "IC., i lamhien al que
los ""pI,'ol" llaman ,Perico entre el b u . Se lom a ¡enera lmenl" en mala
~" ....- t; n a,¡"",¡.¡", e .l lne &6 da 4» ' i,nifleados si,lt" uienlCS de ( luu Jw
l. ( 1'I,;I l'a, frula ) a rT ,, ~ada , agua nO!<a 1 "1. pl':r"ona de"f,,,·ciable. a}§Ohaqui .

na, 01", a ch oluoo. R<l. u n manoupial l /JI,"lr"'·' /,4;"' ,,"" , I el' r.' Vl' 5 J~

tI... "a /',,/'<, (/.", ,,,, d l'l chibchu r"'.. : .. · da,~ .,d" . Parece qul' to n 1M d.. m."
!i¡¡:nih,-,..l" s hai co e rarni uacion co n la VOl de P."u mci i CosII R ica ,
n-'.p. 867.) ·

460. CHUCHAR.
chuchár,m. • n. \llllg. de una ye rba crucl{era del Nor te, S úy ",.

/> ril/lu fl lJll'ü ú m ll lt. I'IlI LI P I'l At acama 60.

ETIM OLüJ fA : Se rá de ortjou indio; probablemente que­
chua.
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4 61. CHUCHI.~

461

• chl1chi. adj.• \'u lg . I romo chato, c." .tS 28. Gut \ .lRA
16S .1 .rrugado. esp d e manr ana- vi ...;j.. . ..a nd ias rajad..s. e n
el 'poto Mrtlt::il " . : lb se llpl iC;t II muj cn:<; \i j ... [C~nt f<]

con IIn ojo m<li chico 'lue d r.tr I 'cheuto'. hiec o. { :\:ublco] '.¡

con hl naf;1. carcomida de slfih .. o con ot ro def..ero acasicnadn

por accidente n enfermedad [ hule1. V"' lI lTF 7.
VARI A~TES: ch éche e chuchi l. R OIIIW. CEZ 173.
Veno popular pan prrnclp;:>.r un ("ue nlu:

ESII: e s, i ~t" C'ra, ,R"llI<l ' ,\ •.1 d ice Ene I ("~tera )

~n I queso.
para 105 lesos .
pIIn i luchc
¡nora el diablo cheche. R'Ii'KIO,11'7. 1. c.

Hlrl formub : Para ...ber i COlllar i coruar pu", Mber-pan j hll' illl ­
para lu monja.. "J:"s¡inas;-harln;l i pan-par., las monjJ.s d......ao Jua n;­
psn i luche-p<lu el d iab'o chuehe;-pan i jaol>"-para 11.'1 d iablo Ilal igon­

e~(e eu un re¡ ...

chuéche . = ch uchi", el q ue tiene un ojo medio cerrado

[ Maule ]
ETI MOLO} fA : mapuche, FEIU(~.:- : ~ltudzin ' «ñudo de los

palos... (l '.p.86].)

462. CHUCHO.""

I cbúcho. m.' l . r"'m.· ave de mal agtiero'EIMnóhNt i chlln.
,/u, [Acuncagua. Frontera]. . 2. \·ul~ . - cárcel, calabozo m il ita r.

FER NA. NlJEl. 31.
11 • cbúncho , m I n - vulg. de una leehuz... .VO€{ua I ,m ll ­

1". P U ILU" '1 El . 7i. Segun REt:ll I 5. r;l,lIu;'¡¡,,/II n'"""II. EUH. ·

VE)!,kIA lOO. 1 GA. v, Zool, J 244 dice que los a raucano . la lJ aman

' ''IIIAD .• 2. r.lln. · mi tolojia popular. ave de mal agüe ro cuyo
can to ..~/III",,"u n·dlll'll' pre.... jia \... m uer t e de alguna pe rsonlt
de la Co:l a. Mu chos creen que es invivibte. 11 3. ramo . pcrsuna

de ma l eg uero. o desagradable i Iea . 11 4. ram . · vofamin sin pa·
1'it05 ""' cttonchon,
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DER I \"A D( ); • achunchar • fam, l. asus tar, desconcertar,
i1m~drcntar , ill/crf:::0n1:ar; t b. reflejo. Fr.R NAHDEZ 8. esp. achun
chatd)O. 1I . azorad o, corrido; ECIIEVEltRiA 121 . En adlll"duu/o
que dej... a uno inmóvil o temblando. prevalece el miedo a lo
incomprt'n~ible. en flc!to/"do la torpesa e i.l:llorancia del que no
eabe qu é h..ccr. I 2.. hacer a uno da....o por maleficio, malojo,
etc., embrujar . se us a mucho entre jU2i1dorcs por 't raer mala
sue rte', , ~. abu rrir, enojar a uno.

111· cboncbon. 111. - l. Iam, mitol. popular; avechucho f.tí.
dice noctu rno que cauta "fu.' /lit" /ul,,; ..egun otros. lo mis mo
que dmdln i (ltl tncho. 11 2. film. • chonch ón. m. o choncbona.
f - una es pecie de vol ant¡n. co rne ta de los niño s, sin palitos, solo
de papel 1I 3. \' 1I1~.- un frasco plano para licor que se puede lle­
var en el bolviflo. 11 -l. vll l ~ , r a alg-o anticuado -Iá mpara rústica,
tarruo de lata con un canut illo por el cual pasa una mecha
ordi naria que arde al aire libre, lb . se llama cbcncbuécc 11 S.
fam.· per~ona de mal a g- iiero , fea ,) des agradable = ehlll/eho. &/leo

e n E~pana (0((1, 11 c p. R ODRI(; UEZ 170 . ECII EVER Rf A 159-

DER IV ADO : e acbcncbcnarse c r. convertirse en bru jo, o
-e rlo para ha cer d a ño a la je nte [Centro, Cm. i Frontera} . 2.

ser a-tute p'Ha picar-t las.
• El tl..",c/,,, '"io...... llól.;ar'l(' en un "t.mn inmediato i comenzó ~u ('anlO

f"oenh: 1t.... 1l 11l<:I'~7.. EII_''''"";,, ,. 1~El d'''Ht''.¡f'.-.denIC erral;a por , .....
.Lo"" especse de lechu•.a .de .-o~ qUl"ruleota i (ulrella. i 1(K indiM lieAeIl

en e'l.. ,";aria~ qUlfllrra, ~upt"r'liclo!'a,.:Ol.l\ \k~~ )2. 1En cuanto uno o~'e

(mar al ...,,", ..... , es ~1';a1 de que el bruJO oc ;lK"ecc;a, I entóeces no hai mas
que hacer la crUl de Saloman co el ~uelo i 1,lanurl(' en ('1 medio el ('uchi_
11". cuo el filo par", d....ot\(' ce nl'e ¡:riln. I en'un("('~ etchonchoe no se arre­

~e;a alie¡:,,'w-o. R.... Il",..(iIlH. I1Huf. ~7 I Stolt"uo otros se pl"ol" en mf'dio
el cuchIllo d..l duque (=.... Id "lll"~): 1.'Albien se ;ahu)"eola al ch"nch;>o que·
..;a ndo ramas de cane!•• (Dr l /HU tI"¡,.,, u. el árbol ugrado de lo» indiUtll
¡-Elllen m....;I1O l~i,l ll1.1quio~) _u..l(' p;a~u "la hor~ de p<'iOla, i ('llren
h<J nchoo a nlt'dia noc he e. Ro VII "- ' -' \ h ...... r.~~ .... ,/~ l"lp " S/~. SS.

ETlMOLOJfA: mapuche . FE tlRt-" S: d.u,·hu - un pájaro. i
abuela.

En la accptecton de la voz puede haber tenido injerer.cia el
derivado cu- t ,wtd md",.

La \ 01. urjent ina th"d"'=f?,calotrim, (J 11 I loI -' II_\ IQQ; IR ter ciana , L .\rO'lE
107. es el quechua. ) t ll>rlf '1nORt' H~; (huid", . el escalcfric de la cal en l uu,
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el e.. de ah l se derh 'll ,¡,:'IK4.UU-, 1:. ''Il0\1 70,,",conlncr Ió>. dolencia Ilan ~ .

da chuc ho. En otros pai~ hai homon , mt» de d i l e~n'e orljen: v~..,;..,t..
C. U;4.~ " ..JI } i CIl#. , PI CIUR I>O 87: •·...d .."" lá l iK" .- G•.•' ........I". H" TRI<
z JI i If "''''' ~...; :\1« IIIIII. Rl;,u 55; d,u~,;¡ . "'catlo, mezquino. miserable,
f1'.p. 86 7.)

463. CHUCHOCA.*

• cbucb éca. f. · lit. · l . una preparaci ón de dtodos (maiz me­
d io mad u ro) pa ra poder g u.u dar los ¡::r..nos d uran te el in vier.
no. La prepaeacion primitiJ¡¡ conser vada en Tale.., ~hule i
ot ras provin cias del Cent ro me ridional la Je~c,ibió bien PEflRO
N VAS("I' EZ C IUDAD en uu a rt iculo del -Diar¡o Popu lar .., OCI,

1.0 de 1903:
~ h~co:' e n ter re no fir me un hn.\'o r..d.lndn ( la ¡'~ ' '' rH,, ) de do, nH"U'"

tic profllo lhdad , dos me tros de. d iá' lU'lro e n e l ron de, por u no ..n la boca.
S.. cal¡ ..nl'" le mal que se pueda q uemando Ie i\a ..d e nt rc i se llena bien
"'pr"l",do co n chceloa en 1.. hoja ha \ la deja r un mon ten encima; ..ste se cu­
bre con cai\ a ....rde i ..n ' ..guida con l ie rr" d.. modo q ue no p ueda ..sca par
..1 vaho . T ..rm inada es ta lar ea a l anochecer , le descubre e l monte n se u ·
ca n i cl""ho ian In mnorcas a la m.,llJ na ~ic: ui ..nt e. E l dc~hoje S<" hac.. ..n
'" '"," r_ co n una ",1/". Cada trabajador 4u" ayu JJ. li ..ne d..rec ho a u n y(T " J¡

de uno~ qnilK'e c hnclM. Desl, ues so:' seca n lo< c hoc los al ",,1 i se dl'~( ran a o

c.p. descripcion p<~lica ..n CA'A~ / '/tT"m.."lr 10 1 j ~ • .

H oi tll , t nt ral 101ehoclm. .\. ¡¡ d"hojados se c uecen e n a¡¡: ua . A veces 'le

d..,¡n oa n ;inlC'l dI' secarl"s. Los Jtra." .. I ,·CO< .I: ,u rd1d01 W' su .. len m" l..r
e n la p iedra ~nltS d.. u Oólr lo <.

Las d f'finicinn" de R" n ll l' .l: F7. 1; J. OIlT,'1_'" lOS; E" IlI VF: III1 ¡ \ , 1>1) ~'1

¡,)Compl"lu o iocorreclu. cp. ~I" ' .I ' A , Comp. .\1; . ' " Hl 4 1· It U : I 110. C.
s u J8. lalt"l.O.

2. chuchoc& de trigo " UII.i. pr... p U.i.c io n parecida de tr igo

medio mad uro coci do e n rescoldo Lsecado I 3. vu lg o• I¡¡¡::-a na

VARI ANT ES: - chichóca ; (.• forma mu " ' ild a en VÁs·
o u e z. CA~A S. Cm. I ch oc b éca r. Ceot ro ra ro, 1 dl ucóm (or ma
e rróo ('& de G AV, Agr. lJ g6 co n de finlcion "O mai z ..eco.,'

P"H, P" 1o\!4 J8 ; ma iz lost ado 1 mo lidO. - c.lttm4"''' , L.. ", , ~ r. '0 7 ' ,"n·
,,,,,ti,,.,,, o rb·...... ' 4 · c hoc los h..ladOlo i puesto. a f.., m..our de~l' u es <l e !W'r
to sla d O'\ en horn.. o her vid os en o lla . El j;l"r;¡I\O se guarda i hace la. mejoT
chau nca (00 "~pl i cad(, en L .\I'''.''lI !) par;¡ loc ro._E " ",,f"T, TOfl ~ H 152; d", ·

,"",...
DER IVADO; cbtcboq u éntc. a.· vul g . • lagañ oso.
1-:T I MO LOJf f\; FEHk~:S dice : ck ..d,(,(" o l"U'WI'I¡lItlt • la ehu-



CHUCHUMKCO ...
choca, es to es, maiz tost ado o cocido para secar i guardar. I
fI4"(f'lp#II es la voz propia del mapuche, &ltlld«a del quechua,
MIODENOORF 356: dlocMka. mate cocido. en seguid a helado i
al rin secado'a~ sol. I Cp. aimarA, }iF.RTuS IO 11 9 1:dllu/uu(I.
mai7. cocido i después seco al so l: I ibid 88: &Aobha , I Segun
se ve el significado varía segun la tejicn. En C hile no se podia
helar la chuchoca. El sig nificado d e laga"a, no si: si e<I una Pv­
rOl metMora o si acaso hai fusion co n q uechua, MIDDEtWORF

393:&Ao '(1j"i (forma antigua &h()(;ñi). del cua l se d eriva &nogili • ' le­
gaftoso' usado en Arequipa; ep. .-\ RONA 168. (V.p. 867.)

464. C HUC H U M ECO•

• chucbum écc. a, i sust. vulg.. l . enclenq ue, viejo, débil
(Cen tro i Cm.] 11 2. • pcrso na, hombre o mu jer de v id a d esas n,

glada, i malas cos tumbres [Cu ricó ]. 11 J .-fam. . chuchuméca f­
mujer pública-.RODRIGUEZ 173

Dice. Ac . l ~ "dlJ~d,"mtco ( po r aluden a los ind ios &nil!ú"",
cal) m. despect , hombre peq ue ño, de mala figur1l. i d esprecia ble."

CIIIII>IMI'CII. I.... F"!rjF. 107 cJuu l..,m".. - r¡II1era._P..'¡, Aan!rj,\ ' 71: dm·

cA." •..,... . u ndun¡;: ue ro , cu ru tcco : r. nmen. 1'... 1.• .\ l8 : f. nme.a, m. ti

ll",e lu frtc l.ltnl:a.·- E....." d"l'. T " BAIl 151: m,he",rn 'lue remedan nellS ridl
('ulamenle "eslidn ·i se uun el 31 de lJ leíembre _ ('"kmAi4 . t:alBI 87: C"'"

d ......... . boq uih undido, chocho, IOciano.-.lli.¡ "". Campec he, RA~Q" 16;:
<••de"""4' 1'" rerin.l.; Tabuco. ef..<1"'.<I«oI. loro g.l. llno d" co lo. anil lo
nado.

ETlMOLüjtA: C reo que 1.01 enmolojia de Dicc. Ac . l ·.

que MONLAU pi j U7.ga inaceptable. ~s correcta
El nombre de ..Aoidumuas no correspondí a a una tribu d e­

lerminllda, sino se aplicaba . pa recido al término qu echua asaa,
a muchas ho rdas bárbaras como t érmino de d esprecio "perros,
jeme vaga. "in casa ni se me nte ra.» C p. D. G. B RINTON. The
Ame rican Ra ce, Ncw York 189 1 p. 129. Pu es es un de rivado
en le" (e l" azlan, 1"I/u<1. ete.) (le nahu1l.tl dlirhi. perro ( MOU ­
KA 19 ~"' I .

Prohabl('m~nle en el ca mbio (oni'tico; > " hl i llU" "er la asirnilncron

1 <~liU'''' (. ·toal"l ; i quieas ,,1 cast . cl,,,,-~u e u e l ~i(ni fi("ado.
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465. CHUECO *

~65

• chuéco a . 1 fam. ctorcfdo de pie patit uert o. pa tojo. este.
v.df> l(.OIIW,l F. liS E, 1I1':\".KJll'" l' ! <e aplica a tu
do lo que 110 t rccn inear. debiendo tri), 1-' e UNa /"h"

&"MI 3 boca ch ueca = Mol eh 'tI ol e
U t roD, \ del

les el pnak abe de ,r al, !(nlt ad
pr III t OfISC na n \,n r ca Z., .. r.. hallr la bar
1 pro mente e Ir p.1 'leodr.. 1, ni cuna eOOlO et

~ la ... <1, qul!' d d mbr-l" • I e rl!'"Jmente e- ne nom br- e

h 'iod a ah<" mo" d en il el "I!'~O eüHe aun I!'n

Fe P'''' . n lo ..... ¡;n Ch, e e-l Ul''' 11(' e n'o /Ji" .1, ,
l;un (hu( f I!' ae r refi, enl'! .. ~ Chd(') fu ;010 I!' con e..·.. entre 1,

'lldiO'. pero I'ar~(' IUI!' 11' fu,' on:roJucu¡o 1"''' l,,~ C"l'al'lole\ .ino e~i li Ó

m",s o m.."'" el m, m" ,Ill!'~'" enrr.. amho. I'u<,hlos. T O,j . IS la, denomina
e'on~ d('lIUI!'II:" tndi '. l" Bln:~,,, w.l .• ¡-hucca. "" ',ti, da r r huecazo , ,1 ar
<On la chueca p 11/ · la b< la de l )U"¡'" de chuc...... 1 /"tlllJ, /,,,lt,,,,,. "'/,/1<11

J' ¡:u a la h 1t :1, I 00 onpuch.. pu" ....Kun 1.0\ r" ... lj.'\ los tndl'" ce rca
d r, r , 11 ,11.. donde \'ald" la Iundo ,le'pue' la Cludad de su nomb

aban a 11 chut'<:, e , ndo se .. ere ron los I'rtm('ro españoles qu(' ac m

n 1 ( n'lU slad 'r. EI ..d(el") Ah " usa Ca" en loda la .\m«
.1 r "" (.IIt, \1,:' l." l'". /:,,..,1.,... , ' , "su s .~. T

• ".(1<1: r· 's ']1. JI nI,.,.. , :'<1[\lJ<IlI:-o '6

( r, rrac '!ut'U

\ ARIA:\TES ulg-. chull éco. EllI"'F:kJlI'" 160;" chuy é

CO Cent ro, 1 fa ro chullénco.
E T I f O LO J IA: lJ' Z\ - E (•• L:'lAS~ 2S4. deriv an po-tu ­

KUle J. e.torca • bola con la cual juego," 1O'i niños i q ue despiden
con un ha ton la rgo; el juego del mismo nombre. 1del árabe­
per.a d,"t< " el juego de la pelota a caballo, propiamente la
especie de raqueta con la cual la empuja n. I Cp, tb. Kü RTIS(;

07 Ind udablement e el ca t. dWl'tfl co n su diminuti vo (/"''IlIt.
_ Utl ll éase Dice. Ac) cor responde a la misma fuente. Pero las
formas dtulluo, dtullt lleo ofrece n dific ultades. En H onde ros.
"F.U B!{ l! e 55 menclo na ello/, nco : caba llo vie jo j arruinado, !
que tll h el es de la misma fitmilia, cp. m,meo ""caballo mal o. T¡¡I·
\" ("7. ha; que cornparar p"'lIü eo q ue e n Co lo m bia, Arjenttna . Pe­
n 'l i Chile (cp. Z F. ~OL() j los lexicógrafos americanos) se u sa
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la de e I eza
bebida de ceña e

dos lo 'orte
1<Ir un poquito ebr

alIado o pon ve!. de fnll>;O ,Pll/f1<,. Pero por ot ra parte V Kl tl E 295
menciona ZlIt..O • patojo J que se der¡v ..rá del caer. Z IIICO - aa­
ralo de madera I i il'Ji se roza ("no d ftK(1 • c/u)I'go etc. ( éase

dttKo).
En vista de esta familia larg a i antigua queda poca probab

lidad para la ctimoiojfa prop uesta por CA As:!8 del mapuche,
fE.lIRf.s ; c!.NV¡' m il . aurdo, 1 que por lo dem ás no seria mala si
la palabra fuera esclus¡ amen te ch ilena.(.¡, 6"

466. CHUEIQUEH UE CÚ. -Ir

cbueiquehu~ ú , m. vulp- animal f;&bt. o de la mitolo'
chi coa qUt: vive en el ¡¡gua , hace dan a los que pas-lr
bañan Se puede Calar \ con lal de l/á " r: t.

'''111.hll al.'/Jo1l "ir,. l' l. lIble
V -\RI A. 'TE chuetqueb ueícü
ETI MOLO II le parClC !!lgUIC a clima .1 e

puche F f.: 1U<f fA o ("ii t cuero de e

yac s etc + -\1 te VC'i1 t' "Nf E n s
se lam an lb cue I manta x r a forrr aga que se
atrl bu ~ ~ V P Sb

467. rC HUFLAI. 'tl

• chuOái , m Iam I bebida comp
nada , mitad i m lt pd fHI.· ... NIHl 31 fl ;!

limonada, limon I a ce s con hue
baile especial ? 4- estar chu Rai
achisp¡¡,do. picado. 'chupill¡!O'
ETJ~IOLOJ I .\ : . o vrendo. e' ,.1""II:'l1enle ,1 .tnjen latino podm. ere

'\1' Inrll le ll. de A n'e,._ ~ a plllanr.. " ru es d" 1 ,r n." ,"n m, rlerna. JOC a
nen.. 1 .. (JI ' en en urp canrlOn 1Il.1,· J que, ha¡ _n, ,e,nl" .11 ~. na ,

mUI 'u ¡,It entre 1, mn"'Hr en 1, l' 1 § len r de ah! se n p
pagado E51l' ori)..n d" la p . l..hr , ,, . jI f I av,arlelJIn Ola

d,,1 publi cn . pe ro '010 d"'l '~ de mULh ,- ~ fUer ;nurdes pude n
gUlr la ram ion Hl¡,:I,' a pur in lermcrlJU <1 .. nll estuna do a.mgo don \'11"1' ~

M.l.:1l1Al'I·"_ H .. ..y" . a I lah r ~ (14" numeres 111.11<'111 la r epeuc íone del
er
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StuA 1 .. ... boro ..-~n 1M ho..e~··llICkl~ blo,"- ,~)

I'm '''_I~r .hn Ihe ..:cntt'd rose,
I f«l , 1 (",1 , I f:-el,

Thu'l ,,-h.' m~- mOlhe. said;
.\ nd 10 the tlie s think, l suppose ,
They huzz 10 rou ~d my hea d.
Shoo! lIy ! don' , bothe r me (31
I belon ll: to co mp 'n,' ( ; ,

C"IO Shoo! II~'! don", bolher m" (J)

1 belonllllo comp'n~' C•.

I f",l, I fffl , I (",1 , 1 I
I (rel likc .. mor"."( llar (}

s,>I..... RooI al e ..'ni n¡: I ~ ......epo<oe ( 1)
Y 'd ,i~ .. da llar for J dou.

I (",1, I (<<1, I fffl ,

Thl'. wha' m~' mOIM' .."id ,
The 11;" .....re ~n ro be lhe (O H
Of Ihil child's fil:ure ,he~d .

Sh()O ~ th'! do n', b<lther me "le ., en ln'! .rriba .
~ ""A"i el JI"...' //'-! castellan izado.
,,".í la 1'01 pt'rten~ al grupo de lu formaciones burlp~u crc. du por el

.1,'cohol como ....~(" (.-" alo l l.. rh-¡I<"' ''=e mbr iaguc z rF.r H.' \"I RRi" 1(0) (J,~ .

J"m,fO= llChiIPJIdo. Ellas dos de .....du de l CU lo dI";" . Por ¡ n fl u~nciu 'n ·
Irle'UI ee mll~, i. alcoh<:olica cnn,pjr~ ~I ~""f;"l""'" (ch upinC+hou~
de q.~ habla ... . ,,~ .\ IH . i \01. nllm~ ,."J que dMele un os d ~. 3nOl h ~n

;nm ido el peil. ( V.p. lJ6lJ.)
l CHU"LIN . 468 CHUICO ~
1 CHVRUAlltal. • • )(

• chúico m. - \· u l~. . 1. cintaro o t inaj,¡ c énic a de R" rella
co n oreju (ln'¡~ raro sin ell ¡r,~). sin asiento ; se u ~,¡ esp. pUlo ce ­
bellas en escabec he , pero tb piUlo a~u. , etc. C ARVAI.1.0 16 3.
ROPRIGUF. 7. 176. 11 z. mearse como chuico _ mearse mu ch o, se
di ce de 'huahuas.' 11 3. bacinica para urinar, etc. (?)

ETUfOI.0Jf A: mapuche, F t:llR l>i: d l"7((> _ t inajita.
XQT A: La \ 0 1: dm;';d o dl/tI~'Q de CQJ/" R,(Q, G AGI Nt z 31.

f E RRAZ, 59 que \ignifiea and raj .... hara ¡JO ; lr'Utr dflltCQS "" hacer
t ir ,¡;dlll,(Q' _ tU \tO'l, t rebe jos, I de be rá dertvaree de ol r,¡ Iueote .
:\0 e'l pr obable q ue sea in t roducid" de Chile. como cree GA­

G I S I.(I'.p.868.)
I .... CRULULO. 469. CHULLOCA.

chull6ca, r. - ba jo - e l pene. '1egUIl E CHFVF.RRJA 160.
ETIMOLOJt A: Talvez qu echua, MlOflt:N OOU' 361: (Á'JI '
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166'7. CHUMANGO.
1568. CHUMBE.

l/uneu • carámbano; I aimará, BF.RTONIO 11 92: chulluncaa . ca­

rámbano.

470. CHU MAL.

conmigo no hai chumál frase vulgar. conmigo no hai cui­
dado [Frontera].

ETIMOLO)fA: mapuche, FEBRÉS: ckumal » para qué? a
qué fin? indignationis potius, quam merae interrogationis sigo
nurn. I Es decir: a mí no se me piden razones.

471. CHUME.

marea chúme, f.• vulgo . la marea que tiene lugar a med ia
noche sin luna; esp. buena para la pesca (véase mepul) [Chi­
loé} POMAR 33.

ETIMOLO)fA: mapuche, FEBRÉS: cluunr: - estarla luna de
conjunción, deu clutmi cicyen - ya hizo la luna.

472. CHUMO.

chúmo, a· fam.. desabrido, insípido, sin dulce ; se dice de
las bebidas que lo necesitan [Norte i Tacna i AricaJ,segun
CAÑAS 63. Perú, Arequipa, ARO~A lJI: cI,uma - desabrido,
soso.

ETlMOLO)fA: CAÑAS no da etimolojía. Es quechua, MID­
DENDORF 397: (huma - esprimido, I se aplica d. frutas. De la
fruta esprimida a lo desabrido pasa la idea con facilidad.

473. CHUNCHULES.

• chunchüles, m. plur.• 1. fam. tripas de cordero o vacuno
esp. el instentino grueso i recto, que se comen. ECHEVE­
RRÍA 160. 11 2. bajo· los testículos [Centro, Cm. i Sur]. 11 3. sa
car los chunchules a uno . dejarlo mili maltratado a palos.

VARIANTES: - chunchüllos, m.• tripas de cordero; ECHE·
VERRÍA 160. chunchúlla, f. • intestinos de los animales que
venden trenzados i prepararlos para ser asados [Norte], segun
CAÑAS 28.

Al'jmtina, GRANADA 19 6: chinchulines - yeyuno vacuno; Catamarca, LA.

FUN¡'; lO'}: clunclculin. - tripa dulce.t-- (."iJlum6i.I, UIUll¡'; 87. CU¡';¡WIJ 530 :



- t pa d e rdero irn a - 11' pa rece poco probable que (en e, In

101 /, cachi -ache t reb 10. se re lacio ne con la rm rna p.liabra.

no qUiere ( ; \'·1 I 21,1 -Z" R"I" da chu ncbuu), 111 , amer : t ripa, 110 que

e in duda lile a lO

E1' IMO I.< J í qu echua, :\llnDE N Dü R F' 398: ch'/lllchull - las

tr ipa ' ; I cp, a irn a r... HERru . '! u 11 Si l: c1l1lchlll/i- las manos o pies
de lo ' ca rneros n ruercn , e tc , q ue ade reza n p;¡r;¡ comer ,

4 74. CHUNGA. '*
chúnga f. ,vulR' pipa en que se recibe la chicha al salir de

la r rel sa (Chiloe).

ETL lOLO]fA: . 'o se SI se trata de una v 7. india o -, "al
alcuna rclaciou con choco ( -éa e " \' ,1 (Lp. 868.)

4'75. CHUNGU NGO. '*
• chungúngo, m. - n. vulg. de una nutria. Lutra f t!ll1Ia

G v, Zoo l. 1 45, cp ctancñisnrn,
E1'I.I0Lü]fA: Probablemente de orijen quechua. o lo

encuentro en o diccionario,' I Lp. 868.)
Hi69. CHUNIMPA.

476. CHUÑO.*
• ch ú ño m lit - 1. harina de papa, es decir de .a fécul a de

lo bu rbo de olanum tuberosu m. 11 2 chuño de Concepcion
'J ch uño de liuto . la harina hecha de los bulbos de liuto. I
tnrmeria I lr t véase lillto CARYALLO la. RODRI<;UEZ 17fi 11 j,

bajo - .erne n: ECIIE'-ERRIA lOO

La prepar.rcion pr irnitiva del chu úo tenia, pomo la de la chuch oca de

ma iz e l 01"1'10 de acar el a~ua a 1.\ papa. paca convertirla en un prod ucto

Ilc)( upu le es un la de crrpc ion de (, II<LJL.\ "1 , errada por \H" - \ '7l.

d( pue te ne i.u l. papa "le a .1 c I ¡ligo mach ic.mdola con c u id.rd-

~ ",1. e e ~ a o. con ,r, 1"1' (' en e- JI' . Irrllga,- Sobre la p -epa a

pare id.l CI t re unaracs mr :lern' 'q (,EH\! \1 ' . Acte dela oc c,

du Chili Yl I ~

La prepara Ion en ( hile ha 'a n ado un poco porque faltan la ' hel ada ne

a ilrip ni e per u hulil rana • 'o .. I roda ' 1,1 e I 'le la industria .1

p e 1\1 i j" 1_"1"\ en I hile en roe . '.1"" de poca In port .mc m I h. e
1 el nombn I Ir ,111" h ar ina nI' pap.l . e l.iborado 1 Europa . \n t' 'U.l

nc nrc ( urn o l r irt «..u lo de e I ort,u JI)n de 1 eru .l los p.n e ltlll ít r l l l r .

Prru, .v u» I"z P r.x , 3 .-.II:lenttfl,l,(,R ~AJ)A 2uo.I ..\ .. I~I::: IP'1-

AL' I'I~ ) "" %1 xor.o da . huno o cbuñ». Perú, HfJ l., Chile.
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VA RIA. ·T E: chúno, CIEZA ne LEON oH.:! , ep. <l. v.f"tfi. Esta
forma es frecu ent e en los cronista.. segun ARON.-\. En el l' er ú
se llama así el chuño importado. ep. A kQSA 1; 8.

DER IVADOS: 1 • cbua üsco. a · Iarn . arrugado, ajad o e"­
trujado. nacer cbuñusce un papel . ajarl o, achucharlo; Mil "'1
dutl,.s&tI. 11 • acbu ftusci r , . fam . . l . es trujar, ajar, achuchar ;
2, reA encojene. plegarse. arrll~arse. R O Olll t.ll" EZ q .

ETIMúLüJ lA: quechua, ~II[)DF.N l.IO IU 39~' d¡' .. 111· la polo

pa helad1l. i secada al sol: 1ep. ,,¡mar;í. , HERY'J"'O 11 9i- uhl/llu ­
papu curllda'l al hielo de noche, i de di " i1.1 so l, p,¡ra 'lue: sal~¡¡

el aguuil que tienen, i la sacan pi"andola'i. I C/"oJItSCf} corres­
ponde a un quechua (l/·u'Jus.-a =hech o chuño, fur rnado como

"U/IIISCO ep. MIDDENDORf , gn.m 252. Adem ás Y" en quechua
C!lUtlll se tomó me taf. por arrugado; c p. c!l',oluy,!> . arru ga rse
eomc chuño, MlllllENllORF 398; de manera q ue la dudade Ro­
D111{;UEl. acerca de la etirnoloj ia de IldfUituS(arera injustificada.

Segun TsnWDI citado por ARüNA se d ice tb dlUl10 en que­
chua, De ahí la doble forma , ( V.p. 8 68.)

177. CHUPACHUPA .

ch upachúpa., r. - n. vulg. de la plan t a EC(rt,"~ca,.pus se.h,,.
de GAv, Hot. IV 41$ , sin nombre \ UlgilT. • 'o sé si la mara e ­
"'KÑtft de que habla Lr>vERA 52 po r sus cualidades medicina­
I~ es la misma,
ETI~fOLOJtA : Sera ind ijena : talvez del quechua MllIlH: S­

0011., 362 : '/'''/<l - la cola. el rabo > o (cA'teHal'\O dlu;a r>

47 8 , CHUPALLA.'tr

• chu¡WJla.. r. •n. vu lg. de varias planta.. q ue neneu las h')Jas
en roseta , semejante al alelé i ag4lve am eri cana. en Aconcagu a
una umbelífera, Er""glu",!,,,,úu/,ttllm; en el S ur una bromeliá­
cea, RW"Jsr,rd,ys !>¡c%r; Sl."gun i'oflJKI L Lll ~ lj e/tllp,'''''' lb. es
sinómi no de r'¡'IlIt,lt'lut!I''IUI/, .."lltcn!!1 ( J.lb~,'¡" c,und aUIIJ j.

E, imposible decid ir exactamente a qu é planta se reficr n los
diversos au tor es.

AL' .lUU j dice: .uh"p"U" , Eryngrum aqu aucum, i'lJ nl~ del Perú como
pUelta de pen cu 'emeJ4ntes il 14> de la '''\' i1 ~, de que u>..u Iv. mdl o> ...,,(&
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ensalada cuando es tie rno el t ronco ... I CIJ O plaro de mole co n muchas
ach uJla llas i hier bas del ea mp<.o. (orrec ido ¡KIT el cacique ); BMCl' ~ A ~

110. 1C'-'HOOII", Joo dice que 'en suma inopia" los ind ios co mía n los brote s
de culius i achupll.llas. I Ros.u.¡;:s 146 habland o del uso medi cinal paTa que.
bradu ras re cientes dice de ra aehupa lta «todos ra~ conocen •.

FI.·ES TJ!~ 85 cita tres fund os Clmp"-I'II , cuatro C}'UP"l lJ T, un o CJ'Uj>IfY'¡S.

n 2. lit. - chu palla () (raro) sombre ro de chupaüe • sombrero
ordinario de paja u o t ro material semeja n te del pa¡s, segun Ro.
HRI(' UF:Z 176 "un poco mas puntiagudo de copa i angosto de
alas que el de pita ",

H oi es cualql1ier sombrero de ala, anchas usado por los bua sos i t b. por
jen le aco:lloda d.. en el campo ; la. ha; de f..hncdcion n..cional tan to co mo
importadas, o rdi narias c" mo de lll jo. Primitivamente er a e l sombrero que
mas far de se llamó de rif., j que hui se llama d e j i!' I}"P" [ v éanse estas voces)
hoch o de la libra de A (a . 'r (/Inerie.IIM o seg un CA~ "~ 19 de una trenci lla de
la hoja de la Rr"",,¡',, N,"¡<Jr

.Cu Uri;r su cabeza un sombrero de ehnl'"lIa, l!"j" cuy as anchisimas a.lu
se divis..ba .... U.\KROt ( ; R t;Z, H ucrf. 8 1.

11 3· fam . - ¡po r la chupalia! (a veces añad iendo "del obi spo ..
o "del gobierno .. ) cscle m a ciou bur lesca de so rpresa.

VARIANTES: achupálla. f. - la forma primitiva, a veces
usada en ac.": cp. "1EDrNA 195 i las citas arriba.

Va riantes ortog r. chupáya, achupáya.
ETI MOLO) l A: qu echua, MmoE~DORl" 19: ae/lu/alla - 1. la

ma ta del maguci o pi ta (Aga ¡'e amrricana ] q ue crece en los
valles calient es, en la ladera de los cerros ... O2. la fruta lla ma­
da piña , Bromdli, A'U/Nas. I Cp. aimar.á, BEllTQNIQ 11 7: actuc ­
1",11" - cardo blanco. ( V.p. 868.)

479 . CH UP E.*

• chupe. m. - lit. lo un guiso mui popular en el Pe rú i el es­

tremo Norte de Chile ; co rres po nde en c ie rto g rado a la ca zu ela
chilena; los ing redie ntes varían mucho; el ch u p e c tm arrcn
solo es un ca ldo condi mentado con papas; el o rd ina rio tiene tb.
carne i h uevos i el mas fino se hace con camarones, leche , queso,
h uevos, pesca do, ajl , to ma te, etc. R O DRI GU EZ 177, CA SAS 29
i (Í3 (artic ulo repetido'}, ALCEDO 59. Z~~R()LO.

""ti, AIIQ'l/A 173; P.\J.~.\ ~8 . -0,,,,,,,,, ,,,,,, , L~ I'(lNF- l09.- C '/ombill, V Il I ­

lit; 87.
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ET IMO LOJ t A: quechua, MIDD!N DO RF 363: tk_Pt, ,j,,!,' .
comida (avorita de 10'1 serranos : especie de JOpa con carn e,
papa!, yer bas aromáticas ¡ ají.

SOTA: Hai Rrios ,i¡ ni&c.dOl i ji ro. chilel'lOlde una palabra (4.~ que
110 Jé ,i nt.tn debidos a contaminacion co n l. "0& pen.ll.nil: la base ewn
d.l parece mu bien el cast.&4..p....

l . fam• ..U~ d ...JH • IlIU- enjt'a llar I un o e...d inero o en especie ; (p. DM::c.
Ac." di.,.." ultima aeerd oe , I a.jup tÚ ,".p,. juego de eara o sello (ch• •
pitas, palllUI) con varias monedas a l...e... o Llp.iindoln con el .ombrero
(= a lu tap&ditu ).• l .' ,1,041" m. -fl,m. - e l ultimo nillo ( = pu<:b usco); el
Infimoo mu jlhen empicado en una 06<: in& o UIl aeeocio. 1 4. f. m. f'lM<!'
IÚ ,~- quedar liltimo en al)':un juego.• T&lvu en eslos ult ime- ,¡ gDili.
cadOl hai contami n;acion con 1, \'OJ: quec hua, MtvOEDUOU' ]6J ; dI/11M _ la
coll, el rabo ; l. parte inferior. e l apend ice, I que l e Uio& en c.ut. "n Cal a·

marca, LAr<lNE 109· ( V.p. 868.]

480. CHUPETE.

11 ehupéte, m. _ Iam. volantin (cometa) peque ño de made ros
mui delgados i sin cola . R ODRIGt: f:l li 7.

ET IMOLO) t A: R ODRIGUEZ cree que se deriva de dtl~/a'
porque forma buches C0 ll10 si lo ch upa ran por det rás, Es po­
sible. Pero n" .ser ia imposible que tu viera relacion con quechua,
MIDD ENDO R" 361: drllpa ·101. cola, el rabo; I tatvee aplldndfl!e
primero el nombre a una especie de cola corta.

481. CHUPO.

cbl1po. m. _ Iam.• divieso, apcstem.., furúnculo. clavo [Nor­
te). SOLAR 47.

PrrII A.. ON. 175; PALlIlA J8.- r . ",,,,,,,..(., LAFOME lIo.-E.:-• • J"",CIVA·

L1.c. 54: .:-bjH o dI ..p.; T OllA . 161.

ETlMOLO) f A: quechua, MI DOIl: NOORf 398: ,h.'II!" ' el di­
vieso, apostema, I Cp. aimarÁ, H E RTONIO 11 97 : td"~I/I · lampa.
ron o divie'lo o encordio, 1 Por )0'1 numerosos derin rlos en
aimará supongo que la Va l pertenece pr imitivam ente a es ta
lengua.

DERIVADO: . chupón, m. ·li t.- ...,III/po. En todo el pai'
méoos el Norte el derivad o ha suplantado al -imple.

NOT A: d"poll como n. vulg. cte.la 8 rometiicea epílira del Sur , Oniti"
.1w.:~J.u.. «("U' , Bot . VI l!: B MNli.• .pA,¡,;u.1I,¡) no 11' de oriJlln indio li ClQ
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de rl ...do ew. 1 de d"",, ~, pol'"que su\ frulOs du k ea se chupa n. En ma [>u c h~

M: I 111• • •JIt (l"IIIIUm) o ulr¡ Pe " .ll ) l'n terren o en qu~ hA; muchos d",
pooIn .. llama d .,.¡.","¡. CA""".../ nombre de un (u, ldo, t', 1. 'HI' !Ss

482. CHUQUIS....'"

• chuquísa, L. l . ramera, mujer de vida alegre, SOLA R l i 5.
I 2. un pez de la familia Carangida(', 5 ",o/"l/a spec.

p"_, P.u.....\ JlI.-Co""_".., L ..... ,,,}; 110 - Fi gur a como ~rU il no $ o
en el Dice .•\ e· • $upleme nlo.

v ARIA:'\TE: cb usq u ísa, C":'< ....5 :!9; varoortochuquiza.
DERIVADO: chuquiso, m. - mujerero.
ETIMOI.O}tA: C" 'AS dice del quechua e/msqulSfl; l' '' I.\ IA

simplemente ..del quechua" , XI) en cue ntre nada a propósito
en MUH)ENOORF. Probablemente se relaciona con el casto ecua ,
toriano e/,uu/r¡ · lechuza (lb. en Cuenca: rena cuajo) indudable.
mente de orfjen quechua. Es evidente la misma VOl que ai ma­
rá, BERTONIU 11 97: ccluaica . lecbuee: i de la propia mancr..

llaman a los viejos i viejas porque no due rmen ue noche i a
ot ros que andan de noche . I Quila.. ha habido una forma india
ec/lJl'Iuisa o ultt/es/ca. De eehusi", con acento en la primera (el
acento de las voces indias es a veces incierto) podia deriva rse
• chusca que es sinónimo mas frecuente que e"lIquisa. Per o véa ­
se eltuseD en el Dice. Ac . sin etimolojia conocid ... E'l tod o ca so
la forma C/UHqHIsr.l puede esplicarse por asimilaci ón a e/tIUe,'
( V.p. 869.)

483. CH URCO·

cbü rco, m.> l . n. vulgode la planta O~a/ls rirr.lH It<r [N orte].
G ....v. Bot. I 433. I cbúrco? o cburque. m. • n. \'ulg: . del 'e ..pino'
ACa{1a ca!,,,.ia , usado en la prov. de Atacama. M UJttLl.O 6S
dice por error r/,u"gtU. Chll"al n. p. de un fundo ; F u ENTES 8, .

ETIMOLO}IA: Probablemente se trata de dos voces di..·
tintas el.""o _ Oxalis i ,l.U"'1IU ., Acac ia. Ambas serán de O rlo

jen indio, pero no las encuentro en lo. dice .

484. CHURRET'" '"

cburr éta. L . n. vulg, de un paja rillo. UpuCI"tltia vulga"is ;

GAV, Zool. I 282.
VAR IANT ES: churrete . m. I G.\\'. Zoo l. VIII 480 con



487 CHUllRIN --CH UlO ".
err.ta dlllTrl'lIr 1 REED 2 ( Il"ma cbureee un pajarillo Ci,"/(J.
dtll.~IIJ. I P H ILIPPI, El . ¡ 8 dice lo. churetas , U,ucrr-tJ,'tI

'p«.
Ii:TI lO LOJ I A- Ha de ser mapuche. El nombre es debido

a los S()nidos que produce. En todo caso la rr no es de arljen
indio sino imitativiI. ( V.p. 869.)

485 CHURRIN. '"

ch u m o, m. - segun GAS, 2 001. VIII 480 n. vulgo de varias
especies de p~jarillos. Seg un Rt:E [) 21 Sqt<l/cJPUJ IfMgtlla 'f ICus

\que G ..v. Zoo!. I 307 II .m<l. CiUNtln Nig,g) i / uMoiáes .
ET IMOLO}f A: Ha de ser mapuche i probablemente ano­

matopéyico ( Vp. 869.)

486. OHUSCHAMPE.

cbuscbémpe. m.· n. vutg. de un qui sco chico ¡redondo ;
probablemen te Edd"Ma(/ ,1S s/Ju, [Nort e],

Cnuschampis es nom bre de un mineral del Norte; FUENTES 8S­
ET I MOLO} t A: Seguramente quec hua. T alves de M IOOEN '

DORF 358: dtllJt:ha - el pelo, la ca belle ra en jeneralidad + ibid.
480:¡"a",!; . medicina (yerba medicinal); cp. quisro.

487. CHUSO. '"

• cbuso ,m. • l . Iam. - caballo malo, rocín. jaca , "manco... ORo
TUZ.-\k 106. I .:l. cbúso. a . • \' uIC- • cojo [Tecna. AricaJ segun
C"'~AS 63.

VARI A. 'TE; chuzo; as¡ C"S,,~ i ORTl:ZAR.
ETI MQLOJl. \ : C~S: ,,~ 29 dice h.ljo ....... ::'O""'~f l'l!' t a [cp. Dice. Ac.U)qut

lIlI dt ser p,¡t"brl anl;!:"u:a ( .:lst t tl.:a n.:a lunque de etim ul' Jla inc ie rt a: ee n at­
mlr' si,ll:n'fiCI cojo• . Si fu~r.lasi , el un del ~d i . (/"". el ptica.r jl la. denorm­
" OlC lon blStan te " ""d.l del caballo. Comp éeese en e l mism o sign j6cad o

-~"'''' (on .UI dtoriI'ados m,"''''' ~ ~~'', "''''''" ~~o",,,ftl et c . ton R,'1>1 weEL 2l1S,

q\lt ~ I j C.l.~ .I.~ 51 deriulI de: mapuche, FS'II"':~ : ,,, "..-..-, "'''11 ....", -d ict n
de lln tlb.:al1o m:lI'WO, maltratado. 1 Ptoro no cabe duda alguna que la 1'01

de fo'E lllt ill el ~ er i \" .l d " de l castellano i no al reve•. H ai sin emba rgo qu e
Qbl.eroar qu e ni en a imar á, 81':11'1"' ));1< ), ni en 'I,ud,u". M IIl Jl ENl)<.R', e n­
c" n t r~ un a >:oz indijena eA1/1:o; ni nada parecido. (V.p. 869.)
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488. CHUTO. 'tt

488

chúto, m. . 1. velg. el pene. I 2. ra ro · 1.1. vulva I l Noete],
ETl MOf.O}f..\ : Hai un ¡¡¡mara , Bt:KTOS IO 11 9S ~U¡"tI".

10\ cumb re del cerro, o ca~a , o ecronina de lóI cabeza 1que pe­
dria cuadra r si pasara. el slgnlficado a pu nta en jeneral, Por
ol r. parte hai quechua, MIDDENOOkt 401 : ,h''''N- el que liene
h.bios abuhados, hocicon; 1que mui bien pudo don nacimiento
ir. 101 segunda acepción. Talvee ole,' se deriva de ilC.". Cornpa­
rese tb cavt. dlOl,'; dlit/U"O.(V.". 869.)

1&70 . CH UYA.·

D
un. DA eHI.

489. DADlN.

dadín, m. . n, vulg . de var ias especies de Batt!taris, H. mm­
¡¡'¡a/ú, (ON/tr /l/olia, etc. PUILI r r r. Aracarna 60.

VARI ANT E : radín, M ARTlNEl , E l ja rdinero chileno 325.
ETIM O LO) fA :mapuche, HAVESTAOT 240: ¿"di,. o ran«;

aRrestes herbee, I sin traduccion cspeci.al. (ep.....-0 1260.)

490. DAGLLJ.

dáglli m. · ~un G A\", Zool . VI II .-,81 n vulgode los cama­
rones Aslan" spee.: id. 111 2 10 no da nombre vulgil r.

dálle, o dáyc , m. - [Chücé ], dJ.gu i, m. [Su rJ. segun WOL­
l'rIlTI KV n. vul. de un 'choro' pequeño: se r! la misma YOZ.

FUENTES 86 dil DaJlliflllli, otros Dal/i".lIi. nombre de una
aldea del dep. de la Union.

ETIMOLO) i A: mapuche, FERKi.'I: tiallúl" - un cangrejo o

cam ar ón ; I H AVi:ST ADT (46: '/lIIil/lI - eam ma rus. I

491.DAHUE.

d"hue , m. - n. \lu11o!. de la varied ad cenicie nta de la quinoa
( CRt ll¡tporli"m Qllill"" , GAY, B ol. V 230) segun GAY, Agr. II
10 ; . Cp. 9"i_.

eTIMüLO) lA: mapuche, F¡';UI{LS: rJ",Iu4, .quinua .



495 DAHUENERI-DAUDAPO

492. DAHUENERI.

333

dahuenéri, m. - segun GA\' , Bot . VIII 409 especie de junco.
GAY, Bot. VI 139 bajo JIincu S no da otro nombre que ' junqui­
llo'. ;-.¡ o sé si dañueneri se usa entre el pueblo.

VARIANTE:GAY escribe dahuenneri.

ETIMOLOjiA: mapuche, FEBRÉS: da/me- quinua I +gim!
_zorra mediana I = la quinua del zorro. El nombre será debido
a cierto parecido de las semillas. Cp. tb. ñirre.

NOT .\.-/lInco significa en Ch ile vul ga rmente el narc izo ( Nllrcissu s)
G\\', Bot. VIII 41 0 .

493. DALCA.

dálca, f. - lit. - embarcacion primitiva de los chilotes, hecha
de tres tablones de alerce, cosidos con sogas; jeneralmente de­
nomi nadas 1 pi rahuas ' (véase pira/ma) por los españoles. Descri p.
cion exacta MEOlNA 192. Cp. MALDONADO XXII ; POMAR 36 .
1VIOAL GORMAZ 51 dice dalcas dalias, sin esplicar el sobre­

nombre. Dalcahne, villa del dep . d e Ancud: FUE NTES 86.
VARIANTE: vulgar- falca.
ETIMOLOjfA: mapuche, FER RÉS: da/k a - baba.

494. DAUDÁ.

daudá, m. - n. vulgode la planta anual, familia compuestas
Fla ueria contrayerba, PHI LIPPI. El. 262.

GAY, Bot. IV 278 da sinónimos »iatagusanos i contrayerba;
Se usaba para teñir de amarillo i se co nsideraba eficaz para mat ar los

gusanos que se form an en heridas pútridas i pica duras de ara ñas. M URI l. I.O

1'0. R08.\U:S 2]3 . Cp. tb. REI CIIE, prod . S 18 i 2].

VA RIANTES: GAY 1. C. escribe dauda, probablemente es
forma falsa . R OSALES 1. C. escribe daldal.

ETlMOLO)fA : Es mapuche,dll!rltllc p.GUEvARA 1250.

495. DAUDAPO.

daudápo, m.• n. vulg. da la planta Myrteo/a
de su fruto comestible [Chitoé].

ETIMOLO)lA: Es seg-uramente mapuche.

nnmntularia

1572. DECHI.
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496.DEGU.

496

498. OESCOCHOLLAOO.

dqu. m. - n. vulgode un pequ eño roedor parecido a un ra­
ton, (NI_o" I ·N".¡',~;i, G.o\T, Zcot VIII 481 . Id . 1100 dice: vuf,
JI:,ument.e »ra ton con col. en teem pete, INwf. d1rV". Segun Mo.
U NA 475 denomina llátlll, Sci"",s n 'l"s. El verdadero nomo
br e popu l.u pa rece ' ratoo de las ta pias' cp. PHIl.IPPI . E l. 48 .

Creo que el lIOm~ MI" hoi no al popular. IU uil,cneia en lo. librOl
se debe. M" LllfA, i G AY. I OrALLI ' 1 j ' 5' b:abla de I conej it Olo q .....
indi(ll IlAmanJ'.c-J, ; dice 'li,e 10 1 comen; 1 "p. Ib. C AauLLO la. 1d. ,..
lO,,"~ que eu ig:un,c nf!! COn 1.. len..... de los indios se lla ml" tln ...

RO"'I,.~ J J .

ETIM OLO}lA: mapuche, FEIIRt S: ¿nti, - raton del campn,
pericot e; I HE RNANIlEZ: ¡ft liu - raton, pericote. C p. tkll .

VARI.-\ ;"IjTES: dtf¡ti , GAV , Zool. 1 roo l dllfll , GAY, AJ:: r. I
son formas f.tlsas.

NüTA: Segun el 1I 'lO " ull:'" en Cllile r"I.' JI es = eS¡>;lllol ril tlr, M~l

r " ll,,, o '¡'O''''.''"J; M u mllJi:lltllJ se Ua uM "'"("" (., , .) ; "" Id i ""¡<",áll.
en Chile solo pertenecen a 1;< leng..a li t •.,. ria i no son .. .. Igares .

497. DEMELTUM.

deméltum, m. • vulg.. lug :u, campo en qu e se sie mbra por
~gunda vel tr igo (C hilo.u

E TI MOLOJ IA: Ta lvee del mapuch e dlllma 11111", lug ar
donde ya se ha enterrado algo. Cp. FEllkt.s: d""" a - ya + IIIN"
(vease J. v.],

UU.DII:' '''

descocbollá(d)O, a .· vulg . • "SC dice de los grandes catave.
ra s, de los que 5C ent reg an a los vicios .in tin o Ilj fren o : de los
q ue KHl ifiucibles i despóticos, j de los animales domésticos
que 0;00 brja"'h i lII su ,tacliw J... VÁSQUEZ (Ab u1e]
ET I ~IOLOJ 1A: quechu.., M IlIDF.N lXJU 3 19:,t'NhN I:tKJIN

",,. óll legl em ent e < k'odlll'y O ¡ 'I1,llNruy - alegrarse, divert irse. I
Se debe haber formado primero un ad jetivo (NJu'"adl1, que duo
pue'J ror analojia de pa labras parecidas como 'deschavetad o
de scarad o, etc. se ha compuesto co n ti" .Cp, dugullllang ado.

s. v. Jlllaifa"Ko.
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499. DETRULHUI.

eacer drtr'lilhui · vulg.• revolver la tierra para sembrar

[Chi loll
ETIMO LOjtA: Es evidentemente maruche. Talvez rilll'

t"üJU., - ..lugar donde ya se ha devuelto el trabajo" cp. FE.
BRt.s: 4t1~ · ya; ," iti/n · llevar algo a otra parte o d,ulo, pr~'

tarlo para que se le retor ne otra cosa equivalente o mayor, o
para pedirlo como acost umbran. I

000. DEU. 'Ir

d éu , m. · n. vulg o de un arbusto con ramas largas, caldas.
Co,itJ ,ia ruscifolia GAV, Bot . 1492. Es venenose.tcs ñutos st-,
ven pu a matar ratones; mu¡ as t rinjcnte; corten. i hojas sirven
para tefl;r de negro ; curt ir cueros.

Sinónimo mota-ratones, MUR ILLO 52¡ MQ[.IN~ 391; REED

102'.

VA R IANTES: ceu, beu; M URILLO 52: tlTI es evidente erra­
ta por (tU.

ETl MOLD)fA : El nombre mapuche habr¡\ sido J'u·/d.""
FEBRt.S dIH/I· raton del campo pericote I + lal"II"· yerba me­
dicinal, remedio; I e! decir el remedio contra ratones, el mata­
ratones. GAY 1. c. ya indica esta etimolojla. Cp. tÚp. HERNAN _

un 19 da tb . dt . · mata de que hacen tlautas. I No se si est o
se refiere a la mis mil planta. ( V.p. 8 70.)

501. DICHA. 'tr

dicha, f-. n. vulg. de varias yerbas con hojas o frutos puno
eantes, Pn fatat"a ram"s;ssima, GA\', Bot. 11 S2J;S"liva spec,
esp . S. StJJlJiJ segun GAV, Bot . I V 253-

VAR IA NTE. ROSALES 2.p dice q ue dj,(lra lav/m, [eviden­
le error del ed itor por dicha-Iahuen. escrito dicha. lagueD)
~irve " p..u est anca r cá maras de ~angre" .

DER IV ADO: dichíllo, m. • n. vulgo de varias umbehferas
Con hoja o frute s punzantes, /f! u' ¡',um spee.: '"egun GAY, Bol.
I1I 8c) esp . M. proIifm,m.
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ETIMOLOJ I A: mapuc he, F EBRf.'i: "i&lIM o d"" MII ' enser.
tar come co n chu zo o lan za, dar est ocada . I HAVESTA DT 65 1:
•. t/duI. herb... I H AVESTADT zJ9 t rad uce dlidlo, dio, d(M por
adc bllpa lla (cp. 5. v. c/UlF,lla). FEBRtS: ¿¡"lto , Jiao · achupaU•.

Se habni. primelo llamado Juno" , lo q ue los cas te llanos en.
tendieron I?Or aumenrarivc no motivado. red uci énd ole a awlta i
aun a ¿"MI/p,( V.p. 870.)

602. DICHEYA.

dicb~•• c. . n. vulg. de la pl"nla hcr b"cea A""(Jno ((1'7 0'; .
IUúa, es medidna' {Aconcagua] . La especie (alta en G AS 1
266 eeee las A ren.tiA!.

V AR IASTES: T atve.. habria mejor q ue escribi r die/u" ,,;
buichlya o J:w iclti/la [Aconcagual.
ETI~OLOJtA : Es ~guramentc mapuche.:So sé si se pce.

de relacionar con diclw (V~ ilse s. v.) o con mapuche, FI:BB f:.S:
Ir• .,rlrillb, . chorrear .

003. DIHUEAE.

dibu~Ae. m . jen. en plu r.• l . n. :vulg . de varios hc ogcs com es.
t ibies que cr ecen en las ramas de varias especies d e "robles..
(Nllt/'¡'/al"l). C,t",;o I~~. SO est! en GAY. Bot. CA~"S %9
d ice -e! fruto peq ueño del roble..; por tal se toma entre el pue­
blo. I V IDA URRE 147.
VA RI A NTES'libu~ftes [ S uble], d ibuetli. d lgúdil v es.

QUEZ [ Maule]; Jip / ll mal esc rito po r dlgtlen o dibuen, ROSA­
LES 2 29-

I 2. ant. hist . . campa nero , aU.1do; solo en "n ues tros aliados i
¿,¡""IUI . que asi lIa.man " los campane ros .., BASCt:ÑAN SOl ••

3. vari.ote degüelle. - solo en ; «Es tos tre s ta blon es [de la pi­
rahua] guarnecidos en t u. borde, d e una hiler a de d l g lln'U I (los
agujeros) barrenados a fuego ,,; FONCK·MEN ENPEZ 11 19J.

ETl MOLOJIA: mapuche, FEflRb : dill1wJ. ca mpanero ¡la
fruta de los rob les.

U'LDtL&.A.

004. DILLE.

diUe , m.· n. vulg . de IU chicharra." Cwatl¡¡ apee . segun G..v,
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Zoo!. VI II 481; id. V II 239 no da el nombre vulgar. No!é si

se u~a.

ET IMüLOJ fA : ma puche. FEBRtS: J i //,. un" chichufll..

sos. DINACH O. -/(
dinác ho . m. >n. vulg de un~ especie de 'pangue' (Gu1"ura

, lrilr/uls , cuyos ta llos enterrad os en la arena son de un gusto
Je1iColclo. Segun MOLlNA. An. 194-

ETIM OLOJÍA : Será mapuche. t v». 870.)

~06. DIUCA. -/(
edillca. r,· 1. n. vulg. de un pajarillo cantor mili frecuente, Di«,

ra¿ ,iua; segu n GAY, Zocl. I 360: F'-¡"Cil/ad"II((I . n2. al canto
de las diucas = al aman ecer. RODRIG UEZ 195· U3. mojado
como una diaca w mui mojado i empapado por la lluvia o por
hab er caido al agua (cp. dl/pift). RODIUGUEZ 195.

• E. lIlui (..",il i." ¡ f.,..;:"""!,, lu. 1-'".,1>10. i 1... cercanías de las casas, 1
desde mui temprano da un grilo como ~i pronu nciase /Aro (h ," 11'1'1''-. i olras
veces J'~ ) '0 t:hill .,;.il ~n- < J¡¡~i chiu. t~~, jen tel del campo la mira n como el
pijaro mas madrugadOrl. l. .I\' 1. c.

BULO 111 u7 en I U oda al 13 de Setiembre la int rodu jo en 1.. poesta:
¡Dia feliz! cua ndo ;¡somo la aurora

sob re I;¡ ajiganllld;¡

cabeea de IOI .Andes, i la diuca
le ca nto la aloond'l .

acamp anando b. estrofa de una IIOIa que alude a :\IOLHI.\ Ha. I cp . lb .
C"II"'B.\ a4.1 .\U·E100 ¡ ti.

a4. ramo- el alumno prefer ido i mim ado por el profesor : I S,
bajo - el pene ; IN'tl n/an r rf)" 1/r"lIttls =con ereccfon.

VARIANTE: fiuca, GAv, Zool. VI II 481, ... tuca. Ht: RNAN­
Df2

ETIMOLO}fA : mapuche, FE BREs; t!il4ai· pajarito conoci­
do co mo gorricn. I H t:RNANDEZ: r·;um · la viuca, avecilla .

OER IVAUOS: I. • díucaeo. m. - ht.vel ca nto de la diuca ; al
primer dtucaeo . mu¡ temprano. "La d iuca con su claro .ItINS
dldlu can ta al sali r el sol... BARROS G Rt:7., Vue. 4·

11. • diucón, rn. _ n. vulgode un pajarillo mas grande que la
diuca, g ris i de ojos colorad os, T llOli"pUM pyr0l't, GAY, Zool.

V11l4 RI; R t:t:o 22.
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111. diucalabu ~o . m.· n. vulg. de una planta descrita po r
FEUILLE:E : "Virea aurea Leucoi folio Incano..; segun MOLI NA

38] "uno de los mejores vulnerarios ... Segun PUILL1PPI F 774
(mal escrito diuetl lnp''') C"apllaliu", I,iealum.

ETIMOLOjf A:mapuche : á'-"ca (véase arriba)+ Id",;' . hiero
va medicinal : "la hierba de la diuca ». ( V.p. 8 70.)

~07. DOCA. t<

d6ca, f.· n. vulg . de una planta rastrera de hojas carnosas,
triangulares, prismáticas. Afu""b"iJ",,,,,,,,o,, e",l"IS" tb. lla,
mada ..frut illa de mar ... por cierta semejanza vaga del fruto
comestible, a¡¡:radable pero purgante. Cp. REICHE. Prado§ S i
I S. Crece en arenales i peñascos cerca del mar.

ETIMOLOJtA: Es evidentemente mapuche. No está en
los diccionarios. ( V.p. 870.)

soa OOLLIMO. t<

dóllimo, m.' n. vulg . de un cha ro de agua dulce de concha
bivalva, U"io spec. Segun CAn AS 39: "un molusco pequeño,

cuya concha es de figura cónica ...
V .'\RIANTE: lIóime [Ñuble].GAY, Zool. VIII 48t dice Jq.

l/u",. Unio. Esta forma no es popular ; est~ sacada de M OLl NA

.$16. I dóllim · un cho rito de 10'1 d os i esteros. SAAVEDRA 128.
"unas concha, pequeñas que llaman do/Ii", ." CARVALLO 122.

ETIMOLOjfA : mapuche, Fe:BRtS: do//it", · unos chori tos
con cuyas cáscaras se hacen la barba i la. llaman ullrio.
( Y.p. 870.)

~09. DOMA . t<

• pa pa d6ma . f. - Ht .. una buena clase de papas, So/anu'" ,,,,
DtrOINtJI, las mas preferidas i uSádas en Santiago.

ET IMOl .OJfA mapuche , F!BRE:S : domo . mujer, hembra,
sexo femenino; domo can"tI!" . yeg ua; domo cat . la lana mas
suave; domo anito el an il mejo r, el mas azu l. I Como se ve los
ma puches lo mismo que los castellanos (cp. "tabla hembra " ="

sin nudos) usaba n la designacion de hembra para lo bueno,
blan do, fino, opuesto a lo duro. E n el fondo esta rá mapuche
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U U . Du.ur.

~ fOil", de~puu 1"'" dom o i en seguid~ con asimil~cion al
jineTO lapo á4mtl. Cp. 9" ,1II Irt " ,6"a i 9"ila "'4&4", i IrUt"t ,.a.
~OTA._ED el c.u• • lfridld; 14 ;i"i~. . .. tI,tlnu ti; Báff.I., p;ij. iS le

",encionsn enl re 1.. "la... de papal "P_S' por la Quinls Sormsl, 110
solo la""" __ lino lb. uns !I.UNldl do-.n ; orra lblmsd..~ ~n ~

ti 6 1011 IOn OtrOl n.om~ i"dije~ o.i lOfI dl!'rin"iones caprichos.. de

.... ( V.p. &70.)

MO. DUL.LIN.

dulUn , ffi .· n. vulg. de un abejon a mosca-don, insecto hime.
ncS ptem grande, BDm6lls t"iltllSlS,~UD G AY ZooJ. VI II 48 .;
id. VI 16S no d a nombres vulgar eL

ROIAt.U } 19 da a ll •• como indio ; dic:e que Is m~1 muí buens ¡ cbln.
qul!' dl!'p".its n en c..rer".. ; arboles hue<cos UI IIn .bundante que el obi..
po de Imper ial hacia piJl:ar a lo! indios el dielmo en nla miel. Hoi no le

gil e l nombre tI,.Jlú. aino se IIlms allnimal "/J;j., .Hj",. o '''''k4''¡"" .1.&
nrdader. sbt j,. Ap iJ mdl!fi(tI, ha lido imFo¡lad. en Chile.

VARI ANTE: dollio, CA RVALLO 21.
ETlM OLOJ1A ; mapuche, FEBRt S: dulli fl . a be ja s.

en, DULLUI. +
dlÍlJuy . ~eg ll n GAY, Zoo l. VIII 481 n. \'u'C' de las Iombriees

d e la tierra, L"",l>"inu spec.; id . J II 41 no da nombr e- vul­
gare".

Xc se uu ~i no entre indios . e p.lid"lIu.
ET' MOLOJ fA: mapuche, F EIUI l.$ ; tI"II,,! o d¡l/J,,!.lom­

beiz,

E
612. ECHONA. 'ti

• lechón., r. lit. _ hoz: peq ul"t1a en (orma de media luna con
ma ngo corto para una mano , p. ej. GAV, "'Rr. I :Z:Z 1 ZrRQLO.

La ~labra Iw. no es ~pu taT , i&,,<JJDlM "vénd eouoc rco en
Chile.

VARIANTES; La ortografía corriente es - he('hooa, asi­
milacion inconsciente a la ortograHa de 1r{d lD, del verbo /ldU~,

() blljo 1. influencia de no., p. ej. BARR OS GREZ, Huerf. 195· I
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M3. ELTUN.

ROORlr.l 'FZ 200 por !;r, etlmolojia fal 'J;! del quechua hacc"lIulItI
- gu ab¡ lo. I ic:boQa (C m. ¡N., ménos usad o Centro]: Que gue.
nos son p"" l'it4oll<z . esos diabl~ e cost inos; CAS" AS, Ultra.
maule 91 .u 4(1nQ de G,\\', Agr. 11 33 J4 es forma falsa.

Co/.ll'.,"l., L.r""'F 177 : ill..",. · hoz; 'l'oa muí romUII. j Pr ob.blemt " ' ,
MI u.... l b . f'n e l PulÍ.

ETIMOLOjfA: mapuche, FF.lIR t S; u /llura • ..la hoz o hl,
ChOOh I < q uec hua, MW Df;N OOkF Sí : idru"a ·la hoz. sq:-a·
df'ra I < itIlUY ·COft4lr yerba, en jencral sc"gar I < Mlr,DEN.

OOR F Sr uku . la paja de la puna , palito ma" ordinario de 1<'l1

llama'!, ovejas i vacas. I C.\ S AS 33 ya iodi ca e"til C" tim oloj(i1 ,
dejando, sin embargo, segun pa rece , la posibilidad de q ue la

VO l. sea cas tellana.
AHO"'''' Sil) 110 mf'nciona id••" " , pero ,1 il ...... (Sl i~ icho) con ci la deC, u .

f·IL"''''l. E n tod o el P",ru se c ría una p.1ja lor,!!a, suave i correosa, que 101 in·
d.ir» llaman ü"''', ca n qu e cu bre n ' UIC~ las. la que '" c ria en el Collac es
mu ...ent ajadl, í mu i buen paste ra ra el ganado, de la cual hacen 10 1 CO

111'1 canilllas í ct l l illa'. l En N....n:R. J7111! d ice por er ror Ü .. por idl... Por
lo demll parece que la palabra kll" 1010 le conoce en el Norte anl igllo re­
ru""o. ( V.p. 871 ,)

16H. I!CHUK LC UN.

eltdn m.· hist ., etnol., vulg . en el Sur. l . cementerio de in­
dios mapuches : 1 2. tumba , e ntierro de indio, GAY. Doc. 1 3S2:
10" eltunes o cirnenrerjos propios de la pa rcialidad. I CARVA·

LLO 140. 1 GAY. AKr. JI 21 6.
ETtMOLO}tA: mapuche. FEBR ~S : tllu - SU!! !le'pulturas o

cementerios, i enterrar. I El significado primitivo es 'volver J

dejar o poner otra vez '.

f114. ENAGUA•

• enágua, f. - lit . . vestimenta de IJo cintura hasta los pies que
U<¡Jon la.• mujeres Inmediatamente debajo de la ropa e!!tl"rior (la
fD/ltrll, !!egun el U<iO chi len o) por encima del ,-tf" jo o Ilu llllr
(vu lg ¡"ltla1l); es jcneralmen te de lieneo blanco, lavable, Ps tv
tb. d e piqué o de seda. El uso del plural pa ra una pieza es solo
liter ario i no es co rr iente entre las señoras. g OR TÚZAR 133·

V .<\RIANTE: aágua, f. · vu'g. i fam .
XO T '\ : L~ palahr a e~IiI po el Dicr . /1.<: .'" i desde tiempo atru en lodO!'
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los dicc. castellanos en la forma el/atuas i naguas. CUERVO 79, AMUNATEGUI

Borrones 219 i sigo citan de mui buenos aut ore s clásicos ta nto el sing. co­
mo el plural de ámbas formas. De consig uiente la crit ica de los gram át icos
que jen. solo quieren admitir las enaguas no es motivada.

De los lexicógrafos americanos critican Per ú, ARO:-lA 10 0 i 231: enagu«

( raro) sinónimo dejus/all.-Ecuador, C EV AI.I .OS 87: na({Ua.-Cosia Rica,
GAGIN I 455: llagua.-JlI~jico, R AMOS 366 : IIlIgua en Yucatan i Mérida, ena­

~U(l en Veracruz.-Cuha, PICHARDU J 90: uaguas .

ETIMOLOjíA: La forma primitiva es 1tagua; enagua será
una asimilacion inconsciente al casto m ag ua Q una seudo-ca­
rreccion por el modelo de el agita = vulgot agua. Cp. OVIEDO 1
68: «Las mujeres andan desnudas, e d esde la cinta abajo traen
unas mantas de algodon fasta la mitad de la pantorrilla ; e las
cacicas e mujeres principales hasta los tobillos . . . pero las don­
cellas vírjenes ninguna cosa traian destas mantas (q ue llaman
naguas) sino de todo punto toda la persona desnud a -r. I Cp.
tb. O VIEDO 1 133 i 134.167 ; III 126, etc. No haí, pues, ya que
el uso vacila, ninguna razon te órica para preferir el secundario
enagua al primitivo nagua, ni tampoco pa ra exijir el' uso obli­
gatorio de la forma del plural.

OVIEDO ap. sin indicacion de proven ien cia. Parece que es

hai tia no.

F
515. FEÑtU.

feñíu , m. - n. vulg. de un árbol cuy a corteza se usaba para

cose r las pirahuas; véase jos e G AJ<c íA 36 1. Cp. S. v, l1upua
[Chi lo é i costa de la Patagon ia].

E T I MO L O j t A: Es evident e mente mapuch e. No está en los
dicc ionarios. Probablemente relacion ad o con FEBRtS: uu ñn ­

nervio.

5\6. FIO.

6"0, m. . n. vulgo de un pajarillo de las t iran ideas ( Elaisea al­
biceps) [Centro).

VA R 1ANTE: fiofio, m. segun GAy • viúda o viudita, f.
ETIMOLOjÍA: Se trata evidentemente de Un nombre ma­

puche que imita el grito del páj aro. Será primitivamente vio O
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tliovl" que por un lado se trasformó asim ilándose a la. pa.labr¡
"/Nria (a.s( el acento antigu o), pnr ot ra parte de nuevo en imi.
tacion del grito/lo. Como '1010 en el mapuche al sur de T emu.
co la antigua ti pasó modernamente a /, apenas se pueda trat ar
en el Cent ro del pais de una base mapuche con f

&17. FITQUILEN.

fitquil~D. m.· n. vulg ode l insecto or t óptero AlIis""..""plla chj.
ú"sis seg un G.\Y, Zool. VII I 481; id. VI 27 i :lig. no menciona
sino A"is"m",plua crassa , véase draval""g" i chi"chim"lú. No
sé si se usa.

ETlMOLOjíA: La forma con su / ñnal de sflaba es estra.
f\a. Tal vce del mapuche, F Y. BRt S: v;/u,,· hu mo i hum ear; I cp.
vit"" ",an- oler o saber a humo I +d~,, - cola o rabo I se dice tb.
ki,ú" ep . Es/. A". VI 3, 4, vi/uqui/e" seria 'cola de olor a bu.
mo'. La forma por su / debe pe rte nece r a las provin cias aus­
tr ales.

&18. FUINQUE.

(uioque, m. - n. vu lgo de un árbol del Sur con hojas eleean­
temen te pinadas, Loma/ja ft't'Ug~·"ta. GAV. Bol. V 310. Es me­
d icinal. Tambi én se llama PUl"t i ,."",~n·/l" . Cp. lb. F Ol'iCK-ME'

~ENDEZ. 11 213.
VARIANTE: buioque, MURILLO 195. bulngue, Iulngue.
ET IMOLOj i A: S eré mapuch e; telvee relacionado con FE­

BMot S: 1,,.';111 . nervi o; 1 vuu"6'.Y - está piltrafoso, ner vudo; I
h ü llJU; significa da mas o m éncs lo mismo "está mui piltrafo­
so..; talvee por el aspecto algo desnudo) del árbol.

~19. FURARE.

rur&rt, m. _n. vulg ode un pajarillo. también llamado /O, db

por I U plumaje negro ( Cu"aeus alt,";mus).
VARIANTE: Segun la fonética chilena también se puede

escribir jura"'; el sonido inicial es (ricativa bilabial á(lma con

labios redondos i Iriccion dorso-pospalatal.
ETIMOLO}iA: En el (ando estar' un nombre cncmat opé

yícc mapuche que imit.a el grito¡ probablemente vu,a,t Cp.jw
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polf el earnbio v > f. H.oi .JI vece s se dice en el pueblo que se
i1amó j~ra"¡. porque J'"'' que se pondria blan co, i se quedó

eegrc-

G
~20. GALPON. -I>

• galpón . m.• lit. • cobertizo, barraca ; constrocclon jeneral ­
mente livia na i sencilla, pero g lande i con techo de una o dos
aguas hecho de tejad o o de pla nchas de cinc (fierro acanalado);
.. veces no tiene murallas por todos los cos tados, o ést as no al.
unzan ha slil el techo. que reposa en postes o pilares. Si rve
para g ua rd a r maderas, pasto, mercadería o pa ra resg ua rd ar ve.
hlculos, hcnamicnta s o ani males en la noche; tambien para es­
lab lecimfcntos ind ustria les. En E spa ña tale s cons trucciones
lijeras se llaman ', hab"la'. Esta voz. no está en ningu n d iccio­
nario qu e conozca. U R ODRIGU EZ 229- Dice. A c. ' I en el suple­
mento tra e la palabra ga lpon sin ninguna indicación de tiem­
po o lugar con la defi nici ón ra ncia "de partamento des tin ado a
los esclavos en 1011.. haciendas de Am érica ,,_ZEkOLO da deñni.
cion conecta moderna.

La palabra es mui usada i completamen te lite raria en Chile
i la Arjent ina. P. ej. "el tambo gran de. , . debia ser una ramada
O g'",lpon espaeiocc i cubierto con paja..; BARROS ARANA I 234.

Ao]'''I/''. , G I ANJ\l)A JI ) , eo n cius de cropislu; L _HV:"I: IH, id. 1J da

lu bm~s diale.:lk~S I'QIf"" i .110>• .- /," " , A.us ... lH : . el conj unte de
ca'u de "';,,,/t. en do nde Tivian los negros f'St"luos de lu h~c>tnda... i ell
doa<le sil~n ,-ivi endo , li bertos, lunlo con sus flmi liu i demu peone...
El aUlor da el las de GA RCJf..t. 110p~ l.... V~ t .\ , quien a men udo h..bla de los
(llpones de IUlI iecas, sm menc ionar la 1'01 quechua coerespoediee te tcp.

lI\a~ lo~ljo la eita de O n u)Qj. P AL MA B .-E....,'d"r, To".... 147 .- f),l" ". ­

1,,,, U' lal 1) 6:= t eja r, adober ía, a lfare ra .
Los Iu. ieóg r ~ ros de Mej ico i Ce m eo Amc'rica no mencionan la palabra.

¡Se hahri. perdido llllí ? O'l n:oo la U!la de Mc'¡ico : . A la puert a de la s.1.la [de
:-'Ion luurna) estaba un pa lio mu i grande, en que habia cien aPOSenl OS
de vein lici n,'o n lrei nU pies de I~rgo clda uno sobre sl en torno de dicho
patio, e 1.111 euah.l n los señores pr inc ipa les aposee rados, corno l!: uar das del
palacio or di narias , i estos ta les aposentos se [lama n galpone-u . ÜV IJWO

111501,
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VARIANTES: gualpoa. vulg. . usado por GAY, Agr. 1 201).

l · g&tpOD o guarpon, vulg. • [Cent ral I La formól. 1t<J~~ ..
usad a por Mr:NENDEZ 11 182 es estrafl-'l, FONCK la atribuye 1I
conocimiento imperfecto del lenguaje chileno por pa rte de ME.
NENDEZ; pero cp. alfoll ci t ado por UFúNE.

ETIMOLO)IA: O VIEDQ I V 215 dice; "a1r al!'c''' llaman [en
el Perú] pal;" 1) .e Ka/¡Jo" qu iere d ecir en la lengua de Nicar,¡¡ .
gua poltilll cubierto.., La forma primitiva e~ nahuarl, M OLI NA

(J 1I V,- ; m/",II; . casa o s a la grolndt', o barrio . I R ODRIGl' EZ

12g. I C " :'o AS 30 dice ..del quichua ralpo" ". que no existe.
11 E v.dentemente lo n¡;sm o que qu echua, MII '[>¡;"'OOlU" 441 : "' .. ..11 I~

cua, habilacion , ..1cuarto, l. u l,,: la roe-e . l. cuen de .nim;¡le,. el nido
de 101 io-:IOI¡ l. 'ami li" . 105 inquilinos . 1( V. p. 87J.)

&21. GAPlTUCAR. '"

gapitucir. «sacar tirando a la mujer de su casa pa ra casar.
se co n ella, prc pr¡c e l rapto", a~{ se esplica lI E KNAN OEZ, !J ice.
hispo- chileno 43 la palabra en el único pasaje en que la encoo.
tr é. No é si la palabra se ha usado fuera de los círculos de lo!
misione ros. E videntem ente ella se ha tomado so lo de los libros
impresos de FEBRf:s., pues la K d e beri a vale r por !'.

ETI MOL01tA: mapuche, FEBRf:S: ~"p; ' mujer a la usanza
de 1.. ric rr.., esto es, concub ina : gapill, K"pilll , gapil1ur • ccjer
mujer a su usanza I H E RNANDEZ Dice. chil. · hisp o23 dice: , ,,.
,i/u" . tomar mujer pa ra casarse a su u!anza. ( V.p. 87J .)

622. GARGAL

I'ug&l, m.• l . n. vulg. de unos hongos que crece n en los ro·
bies, Cyll" ria o DlU4aú a spee.. Parece que los ga rgales son la!
especies mas grandes, d ihuenes (véase !l . v.) las chicas. I 2. n.
vulg ode lu meduslt,s, eoé fitos mar inos. G ... Y, Zoo!. VII I 482.

VARIANTE: galpl,asl G AY i C"¡':;,,s 30. R EI CIIE, Prod. §7·
ETI MOLOlfA: mapuche, F ERd s : , ""llkal o (a/rlta/ • unos

honRO! que nacen en los robles.

623. GAUCHO.

• g'ucbo, m.v t . lit. . el habitante de las pampas del rio de
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101 Plata, t anto en la Arjentina corn o en el Uruguai i RioGrande
do Sut, esenciahnente mestizo de ind io i caeeüaoo, que se ocu­
pa en glloilde r,ia n lleva .v id~ \'~gabundo en su caballo. En \0'
ultimos decl."mos han d isminuido mucho lo, gaochos prcpia­
mente taleo'! i han perdido la importa ncia q ue ten ian en los p ri­
meros d~ tercios del siglo pasado como elemen to act ivo en las
guerras civ iles. Pocos son los que aun co nse rvan el traje carac·
teríst ico del driripJ i las ' bo ta !'; de porro'. En C hile SOIl conocí.
do'! como ¡¡nieros del ganado -cuya no' que traen por la Cordi­
lIer... a Los Andes, Chillan , Los A njeles i otros lugares cerc a .
nos a los boquet es. GRAN ADA 22 5; LAf ONt: 137.-Diu A(. ­
Cp. tb . T. M. PAGE, L os pa}"dorts Ktlurkos. Dr.· Diss. Heidel­
berg 1897. " 2. fdm. -denominacion despreciativa o burlesca
,,;Uil. todos los a rjentinos. ROIH{Il;U~;Z 23u. 1I 3. n. vulgo de un
pájaro de la s t iranídea.., Agr;or"iJ I/u"iÚlt/a; REED , Catálogo
de las aves chilenas, An. de la Vniv. de Chile, torno 93 páj.
200 114. gaucho a. , adj . (¡un . · lo que se refi ere al gaucho,
p. ej. IIn,' vid" gal/ella , un a~To g audlll. II 5. Iarn. - ast uto, ladi­
no. I .15. Iam . - mui jinete, die str o, i con ot ras cualidades del gau­
cho I Cp. tb. GRANADA 227.

ETIMOLO}fA: Existe en cas t. una VO l gauc/to, usad a en
arquitectu ra pa ra una superficie q ue no e~tA a nivel. La palabra
no estA en Dicc. Ac. ni ZE ROLO, pero sí en Ihcc: L it., VELEl

!lE ARAGOS i otros , l\tONLA U 690 a pr ueba "en tod as sus acep o
dooes .. (es decir tb. el gaucho ar jeot ino) la etimolojia dada
por DIEZ del frances galldu . Es evide nte que el ter minn de a ro
quit ec tura 00 tiene nada que ver con nuestra palabra. GRA N,\­

D.\ 225 cita a E . DAIREA UX que ..de riva la \'01 del drabe
.Mo", }" propiamente tropero, en Es paña dldUd,o. corrompido
en Am érica en caudlo, al pa sar de boca de los chilenos por lit

de los indios de la Pampa". No encuentro esa voz e/1d/U/tO en
ta l sent ido en nin¡{un diccionario. incluyendo a D ,)].y-ENG¡':L­

MAN N i EGU II.AZ . Adem ás el cambio (/t > g se ria sin preceden­
tes. En seg uid a cita a lguno.. aut ores que usan aparentem ent e
Como sinónimo antiguo la v oz ga !t</(Tw. I'ero segun Ro ~I.'­

(~U ~: I{ ,\ COR REA, Vo("I",I",;o 5/11 Rio Gr<1 ",IOISt' ( Pelota s 1898
l' 9i) se tra du ce g<ll4derio por "¡;: anl1 ulo \ =c ¡¡" t. gandul), para-
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sita ; o q ue nao tendo ccc upecso, vive a cust .. de out rem aquí e
"Il i.. lo mismo qu e BEAURI-:PAIIU: 68. Au nq ue es ta voz de hecho
esté en relacion con lat . c altálo I no parece probable qu e se¡ la
base del término rautho; como lo creen BEAuRErAIRE , R ODR.I.

GUEZ i otrcs.
Ad ema! no he encontrado la voz gaudtrio en nin guo otrl)

autor antiguo o modern o fuera de las dos cit as de GRAN ADA,
qu e no bastan par ", juzgar de su sig nificado primi tivo.

LAFONE 137 indica lb. si n acepta rla la etimolnjia de quechua
tQut!m ..hech iear «. No puedo comproba r este significado; MID­
DESOOKF I S9 dice: f Q IU k M • el t rabajador que d e..hcjc I lo que
no da ninguo sig nific...do adecuado.

MASPERO en su ¡n ticulo sobre fon ética del lenguaje del rio
de 1.. PIa ta. publicado en casi . por LF.NTZNE R en su Tesoro ti,
V«ts i P'O'f..·""cialú",os Irúl'mlo-tr"ur;tanos (Lcipúg, ISg 2) del
cual no ha salido a luz mas que la primera entrega, deriva KaN­

t!lo de un supuesto "araucano gallrM • camarada, tlmi¡::<)" . Esta
pa labra tampoco existe, sino 1''1 Mdui . ICompárese mi cr itica
de l Ttsoro en L tltralMr6la fl ftl ' p ''''. ti . romo Plnwwgit 1893
p.63)

En efecto, es ta voz por su significado parece un excelente
tti mo; F ERRt s dice: cadui o m,hil. amigo, cam arad a: ase lla­
man a sus compañeros de brindis, i asi se saludan los pehuen­
ches: 1II", ;",a n ' codui, i el ot ro responde lo mis mo; cadll¡l" o
cad¡u","· hacer amigos, pacific ar, poner en paz .

Seria mui natural que esta denominaciou de los pehuenches,
que tueron un. de 1.1l.'I tri bus mas importantes de los indi os de
la ~mpa, hu biera pasa do a 10'1 cas tel lanos o mesn eos qu e tan­
tas veces hicieron vida comun con ellos; pero se ofrecen algu­
nas dificultades fonéti cas.

Hai qu e sabe r qu e los indios ac t uales llaman a los gau­
cho'l ralldtlt. En los E sl. A muc. X 6 1I cito un canto de
limar en qu e se encue nt ra la voz ~·{WdlU . que el ind io Calvun
esplic é «empalicador» (e l qu e engai'la a otro con pala bras, del
ca~t. /trliqtlt; cp. Dice. Ae.) "ho mbre fino, as tuto», E sta V01. pnr
su significado parece no m énos adecuad a qu e l odlli .

Adema.. loe encuentra en FE HR ÉS. lfl u&!rl( _ mu cho , co n ex ce-
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so. demasiado; (aud." tU""';,,,; . te pa-.as de agudo, astuto, sao
bido, habilidoso (de FEBRt s KU"t1' • industr ia, injenio, habili ,
dad o prudencia i entendimiento; astucia, trama, ardid , estra.
tajema, etc. segun a lo que se aplica I ); talleA" .. - ser muchtsi.
me. propasarse i tambien pasar adeb.ntc¡ &llJlt/w1lU1t. pasar há­
cia all;f,¡ rQut!utf a 1l • háciil. acá. 1 De aquí tal vez se deriva el
ÉIJ,"k" . empal icador; pero l b. se pcdria penS<l.r en el significa.
do primitivo de 'pa .ar': el paseador , el vagabundo, que igual.
mente corrcs;lOnderiA " 1;" idea prim itiva de ¡alidro. No seria
i mpo~ ibl c q ue hubi era fusion de esta VOl {(Jlld l1l co n radrll.

Sobre la correspond encia del indio Cd,"11Il con casto gawlttJ
me parece qu e no puede qued ar d uda ; sin emba rgo el cambio
de una ( inicia l por g, si bien se encuent ra en antiguas voces
c..stdl anas (e l' lJ<l to, gahill{tt, t b. chileno (I1vinsa i gavúua J es
estra ño. Q ui7. OIs se es plique por Iuslon con una Val gaut/1iJ por
gutlltdl(l~ /l u'l(lto (vé..se s. v. hUiUho la eti molojla quechua, Mro .
DENDO k F 420: Iluajd w (ant iguo Ituau/w) . pobre, miserable.
Por 1.. co nfus io n en t re g a i Itua compárese 5. v. galpo1l • /'ualpoll
i /tuaul,o.

La \01 zaucA" se uu 5010 en ArJenl inll ( p. GII.4~ "'D" i 1.,u·Q~ t; 1. C, i
en Rio Gr.nde do Sul , <p. 8 " 4l'KU'AIIU: 68 i Rtu"Ao uall& eoJ.l U 9S,
ésre con el acento esl U Il'lO I"" ,M. Pero eaco nocida en cUlelb.no un i1"er·
IlIlnlt'nle: cp O ja . Ac.1 a .

DER IV AOOS: I • gaudú.da, f. • Iam. l . accion prop ia de un
¡:::,¡,u~h(J, e~p. a~t llcj;• . E CH E"' ERRiA I SI .-AryilfltiJ,a, GRl.NAOA
224 - R i" Gratl,(l, R EAUREPAIRI': 68 .-ZEROW. I 2. e~pre~ i l ,n

orijinal, fe,tiv¡¡ o burlona [Sur].
11· goJ.uchije, m. . Iam .• conjunto de cauch~ jen. con sen­

tido de despr ecio. E CHEV EIUl.b I SI .-GRAtUOA 224.

Hl • gaucb~ro, a. . el que tiene maneras de gaucho. Ecn E'

\"f.Rk fA I SI .

IV· agauchirse.• asimilar-e a la vida i los mochiles de 105
~ ll. uchos. E C!lEVERRIA 122. Esp. usado en la forma agaucba.
(dio.

V· gauch~sco. a., . escr ito en el lenguaje de los g¡¡ucho~ ; se
"plica especialmente al j énero par t icular de I¡¡ poesía popula r o
popularizante de las repúblicas del Plata creado por Ascasubi,
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lIid,¡lgo, Her na ndez, del Campo, etc. i cultivado en los úh¡.
mes decenios por poet ... ! popula res de Buenos Abes, como lit .
ron, La M",drid. Iturri~ga. el Gaucho Talerito ¡muchos Olros.

GUA· VEASE HUA·

~24. GUDILLA.

g udílla, f. • n. \·ulg. de un elegante arbusto del Centro, Eu.
I:oli" glldil/a, GAV, But. 1I 396.

ETI MOLO) fA :No siendode provenic ncia caste llana el nomo
bre deberá ser indio, aunque la gu inicial es algo sospec hns¡.
S o sé s i se usa el 110m breo

GÜE. " '!:.ASE HUE

~2~. GUENlU.

hacer gueníú - vulg. . no acepta r lo que se ofrece por es tar re·
sentido [Chil~¡.

ETIMOLO) A: Del map uche, Ft:BktS: t,'oUlm. gobernar­
se, disponer de si mismo; I la idea es. no perder el dominio de
51 mismo, no ceder.

~26. GUEVUlN.

guevutn. m.> n. vulgo de u n árbol del Centro i Sur. hoi co­
munmente llam ado avellano, porque ~U5 frutos son mui pare­
cido, a la avellana europea i se comen cruda. o tostadas, Cllt­

cina avtllaJtt1, de las (amilias p rote áceas, GAY. Bot. V 312 .

ETI MüLOJIA: mapuche, FI:BRtS: gnlÍfl o grollifl . el ave­
llano de aquí i sus avellanas . 1 VALDIVIA : 1~1"1l- a\'cllan as¡t t­
Dn . el árbol que lu lleva. I

El valor de la res!'; ha..ta el siglo XVln se escribe a ve­
ce'r en 105 cronistas en este sentido. La representacion fané·
rica no rmal seria " o 11.

VAR l ASTES : La forma vcrdadcramente vulgar cast ellana
hoi, ..egun parece. perdida del uso en favor de l nombre 'avella.
no' seria aefu én, dado por GAY, Bot. V 3 12, i n ébu de F EU1L'
LO:, (p. PH ILIPPI F 770. I R OSALE S 229 conside ra gebu too
da vra como voz india pc.r la avell ana. I La intrcd uccion JI: la
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forma oficial que tb enjcnd ró el nombre bot ánico se debe ..
MoLl lfA 40 5: el gevuin (GnJN'-" <J ¡IVtl/a lla J; lb. VIDAURRE 155
escribe KNlNIJ,. PHIl.IPPl, El. 293 considera gumo corno nomo
bre vulgar corriente al lada de <J t',IIm.o. C ARVALLo 18S escrt.
be p,hU;/f o avellano. I No sé si ROSA LES 244 gutIJaJ se refie­
re al mismo árbol. E n caso qu e si seria un,¡ denomtnscícn del
árbol segun el fruto gtbu por el modelo de ,.,ra-pual.-So sé
~ i de hecho se usa hoi ent re el pueblo algunil. de estas dencmi,
naciones ind ias.

Habria que leer el nombre cientiñco !UVU;,ftl o guft,,,;',a.~ro

en ningun caso gltt1""tr.

GÜ I . Vt: ASE H UI

~27. GUICAl'lA.

papa guicátl.a, [. . vulg o• una clase de papas, So/allulfl tubr·

rJSum [C hiloé : MAtDONADO 336].
ET IMO LO} fA : Se rá mapuche de Chiloé. No encuent ro

étimo conve niente. No sé s i acaso la palabra debe leerse pi.
(nfJa = JlUi&afla . (Cp. NO 6Jl.)

~28. GUl LLATUN.*
g uillatún, m.> 1. lit. etnol. fi esta de los indios mapuches,

para hacer rog iltivas por lluvia o buen t iempo, como todavia se
arregliln de ver. en cuando en la~ pral/indas de la ant igua Arau .
canía. Cp. dcscripcion i dem ás datos etnolój icos en GVE\'ARA 1
268 j silit . I 2. lit. · fiest a de los ind ios en celebracion de algun
personaje importante; p. ej . "un gui llat un al ministro de la !rue·
rra ,,; véase L as U /limas N ol;( ;,u dt/ M t r-tH'¡o, 24 de nov. de
1904. Esta denom inaci ón es abu ..iva, tal fiesta deberia mas
bien llamarse coyaH I ,u , o pa rlam ent o.

VAR IA NTES: ngillatún, G V E\' ARA 1. c.(pronu ne ie~e f"IJa·
t lílf con ~, nasa l dor so-velar ), En la Imntcra, donde la palabra
es popular. los chilenos pron uncian millatun, nillatun, ftilatun
i aun buillatun i víüatun.

ETIM OLO)tA: mapuche, FEIlRf.S: gll/M I/fI • pedi r ot ra
vez: it g;/-atuIl , gr'llatllcan . llamar al Demon io, o al Pillan, lo
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cual hacen con un cigarro de tabaco. I Es decir una de IlI.5 ac_
ciones de la ceremonia es echar el humo del cigarro O d e la
'quita' .. los cuatro PUlltO! urdin¡¡les; véase por lo dem<ls G Uf:.
VARA 1. e La fahil de un" forma fija es de bida a que la voz pa­
rece nu haberse u~ado popularmente entre castellanos durante
los primerM siglos del coloniaje. Parece que las finta~ m ismu
en la (orma descrita por G UEV.tRA con invocaciones del'!" ", .
&.u. o ""u''''''INflen vn de Pi/l.J" nI'" bajo ¡nAuendas Ctis
tian.as . ( V.p. 871. )

1:)29. GUL

malz gul. m. ' vulg . - una clase de maiz, z,.; mlJis [Nuble).
VARIANTE: gulli - ..el m.il que t iene mezclados en la ma­

eorca unos guoos medio neg ruaccs. como si estuviesen cocida.
í secos... SAA\'EDRA 182.

ET I MOLO} tA: mapuche, fEBRt.S : rul/i/hua . maiz llamado
Ua/Ii.

U T'. GUL1JMPA.

630. GUMAHUE.

gumáb ue . m. · el pmolu, "por muchos no conocida e! una
mal" redonda qll" llora por tiempo! i echa una resina am arga,
la cllal ~! de grande eficacia para quitar las dmaras de san
grc... .. crece en la5 'ierranla'l.. RO SAI.ES 24 3. No tengo mas 110­

licias.
ETIMOLO}IA: Es evidentemente mapuche. Si acaso I.a

materia efical del remed io es algun opiatn la etimolojla seria
FEBRf'.S: .",allp . el sueño; .",aM,A /aA",,. • la dormidera

hierva.

631. GUYAVE. '*
IU,á.-e , m. · J. n, vulg. del Irutc eomesrible de los 'q uisccs',

C"ns spec . I 2. n. eulg. del (ruto eomesttble de la caclilel a
O'Ulllio ""Ira,,'s, 5Cgun GA V. Bot. 111 24. No he vino confirma·
do este nombre; pues hoi el fruto de la °'11" /10 t'Illgaris'ie IIl1 ml
en Chile segun mis observac iones esclusivamentc l UPIa ( v~a)C

s. v.] i li plan ta misma jene rafmente fI"tlJ {cp. Dice. Ae.)
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VAR IANTES: guilláve. M URILLO 97; guiyábe,guayáve.
ETIMOLOjfA: Probablement e se trata de una denomina .

cion d...da púr los conquistador es que encontraban al fruto cier ­
ta asemejanu con la g uayaba (o p ar'a) frut o de la mi rt~:ea

tTapi e.1 psid¡'m, t"ajaDa o luat 'a. Eete nombre seg un el Stan­
d"rd Dic. se deriva del brasilero p aiva; en MONTOYA 1 296
encuentro gluyabas tlardfd o l ua}a. En el Dice. guarani . cas t.
del mismo 5010 aparece arafll· una especie de guayaba.. La
guayaba se conoce 5010 en el N. cp. M OLINA, an o 21 0. OVIEDO
J 304 YA da guayaho por el árbol i gu.'y tJoa por la frut a de An.
til1.u j Tierra Firme. ECHEH:kRIA 184 menciona metaf lila·
yahas""mentirillas ! No conozco este uso en Chile. (V.p. 871.)

H
032. HAMACA .

• hamác a , r. 1. lit . · red colgadi7-a hecha de alguna fibra veje.
tal , que sirve de cama o. columpio; tb . se hacen de jénem como
lona , tela de buq ue, etc. En esta forma son usadas en Chile co­
mo en Europa entre la clase acomodada. Il icr. Ac.1 s D2. vulg.
• ¡'a"uüa o • m éca, f. • cun a para nino. , colgadita (cp. dllhUtf)

o tb. colocada en el suel o [Centro}
UI h:a mlcu 1011 de o rijen ..me ril::ano ; W' encuentran lodlrb entre muo

chu Ir ibUI indljenu de Ion rejiones Ir opinles IObre lodo. Los"p,ll'ioles bs
conocie ron primero e n Hlil l: cp. Q ,· IEoo.lib . V, cap. If (lomo 1 I~ I).bien
"" que se d igl que cam.n 'ienen los IIIdios en estl hb. Espal'iola, a b. cual
urna llaman "'."'de•.•

udnc:r ibe co mo una e ma m a tejida en p;lrle i en part~ ..bienl , a esca­
ques c ruu doa hecha ~ed. porque Ita mu fresca. i es de ..lgodoa hilado (de
mano de Lu india l , la cual l;ene de luell /[o d in o doce palmos i mas o
m~IIOS i el allcho que q uieren q ue lellga. De los eslremos dt$la manla es­
lin uid.. i ~lIden mu chos h ilos de rQ~".I·. o de Ai"''1I,,''u. Ellos se junlan
en cadl nlremQ ell un:a soga de a lgodo n o de cabuya, llamada "'ir". que se
ala en ilrbol es o postes.e-Cp.•" t.ceoc <¡ l.

En C hiJe no ('. isl; an emee los indi,", . silla fueron inlroducidas por 10 1

espan ole , . fl a blan de el las O ÓMOORA. "IARIl \lr,I. IO por el 1.110 de 1~7 S, Col .
de " iSl. H ,1) ; NUIUIA J67 : una red O}¡oJ mtlr".

EslJ ndo la \'01 en lod os los d ice. cas !. la mayor parl e de los IU K:óg rar",
ame ricanOI no 1... mencionan. Solo la dan : " OIIZ" ' /II. C ALCA!l" SH-C"#<1
RiM. FI RRAZ 69-Sat"<Id.., . BARBERIIU IH -p,l.ra lucir sus estrafa larias
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el imo&oilu. o ~r' mencion •• ,. prollunoriaci.cioll 1'ulgar COII ... lip;n.d.
(","ril~ J en Celllr. Arni ric . ) IIMh~oU . )l r. Ill B.A!~O 93: i•••f.r. ~ .. F r.•
••41 69:~-,.i.f . /Jiu . L IJ. dic"ej.¡_...= ham.c. en en laje.... de Indiu
¡Colombia'.

DERIVADO; · hamaquear, vulj:!. hamaquiar- 1. mecer b
h ~m /lca . E CU EV E RR! A 185. 2. mecer la cuna o silla de columpio.

..c riu'''.... G .... s .ll... ,.0: M "IMIfI" mecer l. hamaca, la cu na de 1011l j .

II~ ; ......." .."I'U' en un li1Ion .-H~Il¡JHf"J, M I ~ r'.I~n 93 : i ""''''I '''Mf _mover
con . ¡olenci. una cosa , sacudirl•.

ETIMOLOjfA : Parece seguro que la palabra perteneció"
la lengua tain o de Hait í; v, D. ST EINF.N 19Ó menciona la Io r .

mil n",¿k" como nu-aruae. Sin embargo la pronu nciacion vul,
gar conservada en Costa Rica. Honduras i Colornb¡a con j
prueba que la \ ' 0 7. t U YO una'" aspirada.

La eti molojía rejistrada por K ÓftT I NG núm. 3870 de un ale ­
man bajo A.2IIgmQ/ es segu ramente falsa ; esa forma, lo mismn
que el alcman 8 a"&" ,,n" , son c:timolojias populares.

633. HIVUEN.(?)

bITUU. 6 segun GA\', Bot , Vi II 4 10 n. vulg. de las eiperá­
ceas con hoja'i largas. Id. VI 161 i siC. no menciona el nombre.
S upongo que la voz con su h estrat\a se debe solo a un error i
que ha i que leer I/tbun (cp. s. v, l. No he visto Idv utn en ntn­
gun ot ro aut or.

11U AN TF. VOC AL ES

sigue con n úmero 538. v éase Int rod uccion ~ 10 2 . páj. 92.

634 . HULGUE.(?)

hulgue, m. - es stgun Pnll.IPl'1 F. 768 el nombre \'ul¡¡:-a r de
la plan la G,aliDla p'''l1'iQ"a de la fo1milia de la ~~c rofulariná ·

cea G A..' . Bot. V 137 no da nombre vulga r.
ET IMOLOjfA: Será de procedencia india. pero dudo que

la forma sea correcta .

636. HULE•

• büle. m.. lit. • 1. Ida u ot ro jénero cubierto de una cap.
de albay alde con aceit e i barn i7., blan co °adornado con colores,
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llnpermc<lble; I 2. raro j énero cubierto en u no o en loslados de
una cap'" de caucho

Dü'" 14 ...11 dec ía : d ..z..ldel ;11 .,n" cubi ertal m. Tela dada de Mrni.
de 1100 o mu coIOl'K, que sin'e para .-arios u-.. _

{Jiu . AC,11 dice : d ../~{del fr. "'''h dad a de ~eil el m . Tela pinta da .1
óleo i bu niuda, que por su Impermeabilidad tiene much l;lS uson. Las dlK
elimolojlu SO'I ejen.pl os earaclerí" icos par a l. abso lut a f..lta de melodo
que reinA 'IIn ~n tantas climoloJIu del d iccion ar io oficial . F.n ale man el
je nero co rres pondie nte le lI.. ma H"cl,>I .. , ., en ' ra nen Iork n~i,. Seri. de
todos mod05 incomprensible como se le. pud iera oc urri . a los "palio]" ee ­
nominlr ele artd u ln con V~I eSHanjer n que nu nca han tenido e l m is­
mo . ignilic:r.do. Por lo demu, la ttimolu¡1I de 1u<i/¡" p. tSl u,'O en el Dlu .
A ..t.

El li¡nificado primitivo es el de l. I.c.' . E l l ign ificado de 'encerado' le

debe a la lemej;lnu de 101 do§ art íeulcs . No puedo compro bar qué est ee ­
lion tiene ea AII",4:rica , ya que la mayor parre de IOl luieógufOl no hab lan
de l. Ilallbra VOr eeconuarse en ellJtú . •4, . E ~i sl C la denonlinacion en
Mejico . En ";'ulllelllab se l1ll llla -la 'tel a erICe,a lfa' dh"/,,,/c. Por lo demas
h"/I o mal bien "/1 lignifica. ¡,:-oma el;i.t ica, c;lucho, jehe en• .lliJicl1, M&MOO'

lA SI ; k~ MOS 30J- G..Mm." ld, BATIIU 3J'J-5d/r'l1J~r, BAJlBEII.F.NA 166 i
J 11 - 0 ../" Ric", C. ,\ G l NI J83 ; Ft:RItAI 7S-U"" ·'''''' I. ~J[JIlBlI.I ~O 93 (la""

bie;'l el árbol que 10 pr odu ce , 5,pllo" /,, 1/" I/iC" j .

ETIMO LO) fA ; No ca be la men or du da sobre -la etimolo.
ji" ya dada por MENOOU. del nahuatl, MOLlNA 76; DUi · cier.
ta goma de árboles, medicinal, de que hacen pelotas pna jugar
con 1.., nalga~, I i MOLINA 158: II/Ii - cieu a goma de árbol me ­
dicinal, de la cual hacen pelota.. polra juga r co n las na lgas o
caderas. I Estas pelotas llama ron mucho 1.. atención de los con.
quistadcres. OVIEOO lib. VI. ca p. 11 las ..d .nir é en Haití. G Ó'
MARA (citado por BARilERENA 169), h ablando de M~jico, d ice.
" B 111 pelota llaman IIl1amali.tli, la cual se hace de la goma de
ulli, que es un árbol que nace en t ierras cal ientes. etc ." Mas
exacto dice MeLINA 158 que II l1ama /úlli es el act o de jugar
asl; ulÚtma _ jugar, el verbo; ul/am(l /.mi · la pelota i lI1/a",a"i o
Ulhll'qu; - e l jug..der.

LJI. " mejica na no tie ne el valor de 11 castel lana sino el de
unl'l. I prolongada. de modo que es natural que la forma ca~te ',

llana sea ,d, i no u/k No hai se¡,:ull se v é, ningun motivo fon é.
tico n i h iMlórico para esc ribi r la pal.il.bla con h; ser ia pr eferible

e~cr ib i r ate .
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• humita, r.- lit. _gui~o de masa de 'choclos' tiernos, rallaclf's
en I;¡, pied ra o el rallador, con g ras a i azúcar (d ulces) o co n ;¡,j l
[picant es] e nvue lta en la hoja verd e del choclo; a veces se agre­
gan a iras condimentos ma s; se cuecen en agua hi rvien do i
cua nd o ya enfr¡adas, se calien tan i asa n en el resc oldo GAY,

A gr. 11 9~i R ODIOGU EZ 468 s. v. nmita. - Dia. Ac.
V A R IA N T ES: · umit a , ast esc ribe ROORIGUEZ 1.c.1 Vul go

uminta o huminta [Ñ uble]. I For ma rara usad a solo por lile.
ra tos q ue cree n q ue al deci r siem pre hUl,ti/a se come te un abu
so vulga r de la forma di mi nutiva: huma o urna . Por ej. "So.
pera s i fuentes llenas de un a leche con mo te, pasteles, aves con­
dimentadas de diversas ma nera s, timas, ckodas asados. .... Ro ­
DRIGUf:Z, Eust. 288.

Diu. A".· t dec¡... simplemente: . lIumila , f,- Pasla de harina quese hace
en el Per ú, mui agradable al paladars l . Diu . Ac.u rect ifica (/). • l/um' f<
(de 111",,," (. . manja r ... me ricano hecho con ha rina de maiz i fri tada de pi·
mientes i tom ares, que se cuece al humo ( ~ ) O upar del ba"o de rna­

rin
La Il"labr... de ninguna manera es pan ·amerkana. Se u5.1. 5010 en el p~,,¡ ,

A IIOS A Z81: ,, ~ u ,,"/<I (del quech J""'''"M ) -pasta dulce hec ha de harina de
ma íz adereüda con pa~as ; que se suele vender.. • en vuelta en pa",a o sea
hoja seca de maiu. PAp a H .-.i'i rnli IM, GRA!'!AIlA 24 1: dlumira o
umit,, · manja. compuesto de , hodo rallado i algunas especias, i envueho
en rh"ltt ... se cuece en bailo de mari .... 1 L Af O!'! .: 175' hum;"/,, véase "", i·
ra.. ps: "",;Ia o "mi"rd 'pasta de ch oclos envuelta en chalas i as1 hecha
her vir •.

Los espa,loles conccieron el gutsc primero en Méjico con el nom bre la·

,,...1; parece que la voz Jllm"ra en Chile rué in troducida direc tamente del
mapuche. BAllCUS.\~ JSg dice : e rres [docenas] de panes de lIIajz, que lla­
man [10$ indios] u'n¡"fa. ,; nosotros /,''''''/u.• VIIIAUIl Il E 110 ya da humill ­

t<I como castellano con descripcinn. I CAItVAl.r.o 9 distingue seKun el uso
mode rno de algunas rejiones J"mll.. fo i rd"", I.. • Cua ndo eu;, ti er no [el
maiz) le mue len entre des piedras li?as i m~~lado con grasa de vaca o eDil

manteca de puerco i azúcar resulta una pas1a que envuelta en las hojas
finali de la panocha la asa n o cuecen i llaman humill/d. Si en lugar de azú­
car le pon en sal i a/laden cebo lla i tomate rri lO en la mant eca [lo] llaman
", ,,.,,1•.

Parece aln elllbareo que esta di rere ncia enlle " "",ild i tam"l (vease 5. 1'.)
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110 te ,uarda en lod., parles del pais . "In n menos 'a misma prepar;aclon
que en Cbile le Ila"fla ' ..... ild. en Mejico i (A;nlfo Amerita H """"1, n

V....tlutl. loe denomina '''f''''', en Cubil.lI..lI. o~.." .

ET IMOLOJfA . La voz viene di rectamente del mapuche;
cp. }o' E8 Mis. It",¡'''a. un guisado de ma iz I i ya V.ALDlVIA:
Itlllit./a • pan de ma iz. I Pe ro 105 indi os chilenos conocían el
nomb re de los incas ; quechua. MIODliNOORF SoS: Jí'1t",ill /a ·

especie de tnrt a hecha ~c ul"a masa de mah: fresco ma chacado.
E~ta etimolnjla ya fué dada por ARON ....; ROmtlGUEZ dice
~uivocadamente quech. ¡'u",,,,ila, escribe Bin embargo la pa ­
]iIobr. sin ... lo q ue DEI. SoLAR 155 rec t ificó . Los académicos
que cop iaron e l ba ño de maria de GRAN.lIlA (dudo mucho que
sea cor recto aun pa ra la Arjenti na; en Chile nadie 10 usa) no
vieron o no acepta ron la etimo lojla c1 l1o r~ del quechua sino pu.
sie ron el ..hum o" i qu ieren que se cueza n al humo (¡humitas
ahumadas!) o que e l vapor de agua se llame «hu me».

Humita pues no es dimin uti vo, aunque la (arma hoi mas ce­
mente sin " se de be naturalmente a asimilacion a la termina­
don cast. ita

La ortOlrafla con ,I¡ no l;C,ia ncr esari3, pero le puede funda r en la eti mo

10Jla eorreet ..
DE R IVADO: • bumitéro. a. sus!. · persona que (;¡brica i

vende hu mita s. E ClI E\·Ul.)<IA 18]. P,ro';. PALMA 35. (Y. p. 871.)

637. HURACAN.

• buracin, m.' lit . 1. ciclon violento, perturbación at mosfé­
rica de gran estens ion cau sada por un mínimo de presión baro­
mét rica h.icia el centro adonde se diri jell en forma esp iral los
vientos. particula rmen te (recu ente en las l ndi,,!! occidentafe- . I
2. cualquie r vien to de faerxa e~tr"orn ¡naria. I Dice. Ae.· s

Todo el np. ) del libro VI de O \"lEftO tra la de los fu,f'.r.rus de l mlt n ·
ribe ; dllf'.r.". en ten l ua d~la i,Ia ( Ha lli) q uie re dec ir propiamenTe ter­
menta o tempe~lad mu i ucesi ,u OVIIPCl I '''7. 1En tre los eron i"J~ chí­
ltnos ROUI.III JÓ" habla de un .hut;lcan dt Tient o . tn la cordill e ra con
ne u zon.

La palabr a en Chi le no es mui popular.
ETIMOLOjfA: Es voz de la ista de Hait í, no sé si tain o o

caraibe. El Apéndice de O VII::DO dice que la forma ant i¡¡::ua de
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H~iti es ¡un'can, hoijllr¡uan "como en algunas de nuestras pro.
vincias meridionales ... Evidentem ente la A aspirada primitiva
rué conservada en 1:\ pronunciaclon andaluza lo mismo que en
Hait¡ mismo (cp. P¡CJ:ARPO) i en la forma inglesa 7/U,.,¡cane.

IIU = CON -;ON ANH -v\T. OR TOG RAFf A G U

638. HUACA 1.*
• buéca, r. - l . lit. - sepulcro de indios peruanos, en qu e se

en contraron a menudo objetos de valor . RODRIOUE? 213. Di&(.
At'. l s, A veces se ap lica lb . a entierros el e ind ios en Chile; p. ej .
MEDlNA 16g. ti 2. film . . tesoro escondi do. 11 3. - Iam . • hacer s u
buaca - ha cer su ag o-t o, encontrar 1111 tesoro, ob tener b uena ga­
nnncia . OR TlrZAR 167. 11 4 en tre colejialcs . hacer una huaca. a
men udo se di cc " hacer una vaca . reun ir di nero entre va rios
colejialcs p;¡,ra co rnpra r algo. 11 5 pepita o pepa huaca - las pc­
pilas de la sand ia cuando son blancas. R OllRIGUEZ 234. 11

Ejemplos : ... .. hacer viaje al Peru a u hmllu momiu i rejislrar /¡ ...."C4 51;

J ':"fA DiCH i ! 07. I Se subió en una lIu4r4, que solia ser lugar de orácu los
de ' demonio: Lo vt:u. )9.1 ~IIC"J, donde el d i.'l de ho i lienen escondidas
tantas riq ueeas ; OVAl.L E 191. 1 una c ueva o h"4CII, en la cu al pa reeia haber
a'l: un teso ro sepultado: nA~ct" Il A N a84.

DERI V A DOS: l • bu éco. 10. _ lit . • objeto enc ontrado en
una huaca peruana: esp. (,ll<ts, urnas L ot-a alfll.rerl a. Dice.
... 11:'. \ a.

11 buaquéro, m.• lit. - per sona que se ocu pa en rejrst rar
hu acas peruanas, o en jenc r;¡I, e n bu scar tesor os escon d id os.

VARIANTES ort.: guaca, Z EIWLO; guaco, guaquero : asl
th. RODRIGUt:Z 1. c.

La s vece h" ,u lI i hUM" admilidas solo en la 11' ed . de l Dice . Ac. Ion las
únicas voces amer icanas en que se h.l empleado la or tografía "UII: loda. lal
de mas n lan co n g....lI.

La "oa ,h"" .. se usa mas o me "os en los mismos sill:nificados de Ch ile en
o.lll mll ~C", L APo"l '41 - Pr~'; . AR" I'1.1. 366 ; PA1.~A H - C"¡,,,"hlll, URI~1l

143 tentier ro, lel nro}-Cosl" Ri.·". F tKI\ Al 70; G .u:ll'll lH- 'Ioud.., ,,..
MIU( IIRr. ,~ O 85 (dinero i olra~ cosas de " alor cscon did:ls) -C,,6I1 , PI CH.l. lI OO

118 (~l hoyo lólI btnraneo donde se depositan pl:i.tanos u ol~os rrll lo~ par;!.
que se maduren mas pro nlo).-F.n el Ecuador /'u,u" sig nifica labihend ido =
'c heu to'. T U!lA!l a¡ o -en .J/"'ico, Tabasco , RAlI"6 381 : melli zo, jemelo.
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ETIM OLO) IA: quechua, MI DtlENDO II. . 413: ¡'ud'a - todo

ob jelo sagucio, sobren atural , o solo es teao rdi nar¡o; se refiere a
cosa ~ muí d¡~ ti"tas : templO!' ; sepulcros , i lo que contienen, mo ­
min, aOI;gucJadec. htolos, ce rro" 11 1l0' i peñ as, an;m ¡¡ I ~.. gun­
de" , mon slruo. idade.., etc. I Así se esptica tantu el si¡::ni licado
de 1.. "p;tiI IIIlfua en Chile como ,1 4: 11" "" d el Ecuador i de
Ml!j ico. ( V., . 8 71.)

639. HUACARNACO.

• huacarná co, a .' Iam «pe rsona mui alta , de brgos aanca­
j"s. esp. ~¡ e~ A.lciI ¡ bobalicona ... ROlll<lGUICZ 2H

f uer a d e Chile e nco nn é la p.tlabra ""h.> en CM,,",. I' ln l., III>O I 20: pe-so ­

n<1lg,e ste. men eecara , u ndia.1 ~o sé si realmente lit) ui.ue en 1011 delnn

pair,e, . udameric:tno!.

VAK I A~TE on : guacarnaco, a ~ í R OHR I L l;~- Z 1. c.
E TIM OLOJIA: qu echu a, 1\I I1J/1EN Il U IH ' 4' 3: IlIIokdr Ii!.

CarziI bla nca ; I/lIIakar u mc'l - pe vcu eao largo ; I I' ropia menle

pescuezo de lol'i1r7.a . Co mo sináll im'l de CU fJm debe habe r e xisti.

do la pa la b ra t/'l k 'a d e la c ua l se deriva q uec hua, MIDIJEN lJOl-: ~'

612: IIt/k',/y - degollar: Ve modo que Illllllra '·/IIlI:'a es tb pe-ene

ro de garu.
J'o r la idea cp . filio.

~40 _ HUACH ACAl.

• huacbac,ái, 111.· vu lgo • ag u<lldi("ntc or din.ui... FEl-:N"AN" ­

nzz "2.
VAR I A NTE. o rt.: g u achaeai
ET IMO LOJ ÍA: Pr ob- brcm cntc derivado de quechua , :\{II)­

tJ E N II()"~' 42 0: /r" tli dM - polore. mi-erable I + ib cl 1,,: ctlf·

est e o ver I ... é-te es pobre. el" !I,,,,':/,,, . i Ima dludlo.

l)41. HUACHALO MO. *
• h uachalómo, m. _ lit.. t énnino de ca rnicerc . lonja Je carne

pe¡::ada a 1;,l C ~ l' i ll a d vrs.. l del animal UC UI1<.l debaj" ddlomo.

La preo sa m a -, ti erna de todo el an ím ,,!.
Uastd hace uROS ,-einte ,,1\0" se prep;lrah.l ,1 menudo apdlte salpreso.) i se

rendia en I.l' ,',.Hes co n el grito «;hu"""'!''' I/'' _"' ,/,NSd, ~l h,,,,dli,¡~,,uro.'.
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ROD.IlHlU lJ4. G4V, Agr . 1 381 Nol.l . BULO 111 5.lO uu la "m en pele •

.... Cp. AIl C!'IÁT&GDI, Al Ira,,", 110 .

DERIVADO: . huacbaloméro. m. . lit. . vendedor de hua,
eh.lomo. RODRIGUEZ 2J4.. Ya no ex isten en las ca lles de San ,
tiaeo.

VARIANTES ortogr.: guachalomo. guachalomero.
ETI MOLO}tA: Siendo el "HIN/MM''''' la pres;¡ mejor del VI ·

cuno , no creo que el primer elemento d e la voz hlbrida pueda
se r quechua. MII>DEN DORf 420: /'Majdvr ' pobre, miserable «(p.
s. v. "''''MM). Mejor parece convenir q uec hua MIODENOOR f 4 16:
haLMj. Ia parturienta, la por.rida; JrI4~dldj /OntO se ria el lo mo
que como la carne mas tierna se puede o frece r, quieas se c fre,
cia por costumbre, a la mujer recten parida como prim era
ca rne.

Si la vce quechua MIDDENDORt' 4 14: ltu<Jclra· muj er , bem­
bra [ no fuera espresion vulgar i si se pudiera comprobar su
uso parecido a la voz mapuche domo (ep. papa dO/ita) /ruad w ·
lomo seria "el lomo tierno... No puedo decid ir cual de las dos
proposici ones merece mas crédito. (V.p. 872.)

11'0. HUACH"n"a.
642. HUACH ASCA.

buacbiLsta, r. •vulgo- guiso de papas con coles,'cocha yuyo' i
caroe [Centro mer. i Sur] .

ETIMOLOHA: Evidentemente es un participio quechua en
• sea. Sin embargo no veo bien cómo MIDDEN OORF 41S: /rila'
e!ws{a • parido o nacido 1de l"f.~II4:1' par ir (de hombres o ani·
males ) I cuadre para la idea , o c6mo se pueda formar un deei­
vado en . sea de /u"l}'M . pobre, miserable (cp. /rIlMluJj . En
todo caso la p.¡.labra ~rc<:e de procedencia quechua.

643. HUACH I.

• buácbi, m. • ' ..m. 1. trampa de hilos para caz.v pájaros.
RODRIGUEZ 236 "Q ue arme guachi, en las cercas... C.o\RAS ,
Ultramaule 38. n2 . t rampa de una varilla ehhtica con un lazo
de hilo en un eetremo [ Ñuble i Sur] CA~AS 30; tb. usada para
cuad rúpedo~ chicos [Cbttoé tb. Centro] , cp. IIa"u. U 3. meta'. '
tr am pa, ardid para perjudica r a alguien. "Acabo de armarle'
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UD guachi... B AR ROS G REZ. Hnerf 140 . 14. vulg. • el h ilo que:
~uj~ta la urdimbre en el 'to ne n' del telar chileno. I S. hacer
buacbi . ascguu r el bo rd e de un t ejid o con un hilo q ue va en
(orma de espiral juntando astlos últimos hi los del tejido.

VARIA STE: guachi .
ETIMOLOJ fA: map uche. VAI.OI VIA ; IIMadi" - flocad ura,

odlla de la ca miseta; I h./laehúr - arm ....r lazos. I Ma s d etallado
Fl':Bkt...: huadti · tram pita de lazos par.. cojee aves; I ¡HAn:....•
TADT 668: ¡","u"i - ten dicul... , d ectcutum. decipu la ; ma china
irreticnd is aviculis aut bes tiis eapiendia ccm parate ; 1 pero tb.
H " VESTA()T 21}6: taeniota ve! fu nicu lus qun vestis terminatu r
affirm..turque • kua -J"". I Se ve qu e los dos si¡:oifkados princi­
pales ya est án cons ignados e n los di ccionar ios antig uos. E n
cam b io la semeja nza con quec hua, MIOIJEN OORF 3 16: /lItU'},"
flecha 1del cual se deriva Colo mbia . U KIRE 142:gud,},e. bohor.
do, flecha, saeta I será ca- ual. E l signifi cado es en ter amen te
distinto. CAl'l AS 30 cree '~ \I e hai pale nlezco. (Cp: .vo 634.)

544. HUACHO. '"
• huácho, L, adj . i sus to - fam. l . hijo ilej iti rno. U 2 niño

hu érfano : a menudo el dim inutivo - huachito. 113. animal nue­
vo (ternero, poll o, etc.) separado de I,.¡ mad re i criado en 1",
cua ; de consiguien te mili man ..o i mimado. "Se le ha perdido
un lardo que tenia i cad a vez que se para algun pájaro en 105
árboles de la huerta. ent ra corriendo. dando voces, llamando a
su huachit o... R ODRIGUE7.. Eu..l. 201. [h uach ito, huachito! es
el grito con q ue se llama en el campo comunmente alas
pollos chicos i en jeue-al a Ias aves de corral pana darles ali­
mento. I 4. plant a de cultivo q ue crec e en .llguna par te donde
no se ha se mbrad o int encionalmen te : a s¡ se habla de IInol mata
de ¡a"dla luuuha, esp. tb. Ingo IIIIIU/tO, el que brota en el r"' ~ ·

troj o despees de la pri mera lluvia, sembrado por los granos
mui maduros :¡ue C1\('n de las esp igilos ántes de la cosecha o d u­
rante I,.¡ 'empilrva' ; G AV, Agr. 1I 32. 11 5. huad.o o /t ll N 'O Ituaclzo

se llama en el Ter ritor¡o de Maga llanes el huevo de avestruz
que se encuentra solo en la pam pól, lejos del ntdor.cp. An.
Hidrogr. de Chile V Ap éndice 570 U6. papa buacha - una clase
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especial de pap as, S,,/nrflm. 1,. 1,,,,,slI,,, [Chiloé] MALooNA no

336 I 7. objeto 'Vllo qu e po r su natural eza deberla ser pareado o
acomplftad o de vari os o tros, for mando un juego; p ej. un la.
fal.. JI/u.d",. u... t''''tia" h ll tJt Jr" dn fll.7.a eorrespondlente. I 8.
buacba . f. - ju ga d:t perd ida o f..lsa , f.llt .. en el ju~o de la bola
1J0r ' irse en seco', no dar en la bo la o ec ha r 11\ p ropia en la aan­
j.. o raya de 11' 'can cha'. Darte las huacbas un jugaJor a otro,

apu nl ilf como puntos a favor del contrario las falt:t ' pro pias;
e n jenr ral: da r vent aj;¡ a o tro por no tem er su compe te ncia . Ser
capaz de dar las huachas - ser mui d iestro en algun j uego,
arte, industria, etc . HARROS GREZ, Voc. : 0 i 26. R ODRlOUEl

236. I 9 huácho, m . · vu lg. - aguiUd ienl e mal o o d ébil. UCp.
ROml.lG UEZ 235, C A:i:AS 30.

En e"a v<n ee ha n fusion ado dos ¡¡alab rn quechuu¡ lu formas (;Iste11a.
o..., son: Pl"¡' , AII IlN'" :aJO : 1o,,,,d, ,,,'" es¡>Olii to, hijo de la piedra.- A..jtJI /' .
,,~ , GII", S"I'", 219 ; J. 1l4lh". " .. e n ace pciones }, I i 5. - C" ÚJ mJJu ", L ..., ¡NII

1 48 i 141 : h'MUh" , h""'¡l M , /1I",,,h,, i h"" ..:IoIl, 11 , (esta ultima II forml mn
corrien tej . pobr e, hu érfan o, lo que so bra por ej . en 11 fund ie ion cuand o se

llenó el molde: cp. ec. chilena ].- El""""", T olUo R :1 56 : 1:"(1(1>11. ,," i fIl""'''''''
huérfano, abandonado, pob re . desgnac:iado. (C E\·...I.L.>!J 73, T "B"'R :1 '1 :
h....-",,· . urc:o i su. deri ...,Jos ,·ie nen de Otra Icente.quecbua, '1 IDD" tll(~lt '
4 ,6 : h"l"b . c:amel1on).-CN"...tt.., U IIIII&1 44 : r....M.l1¡• • • • bu ér fa no , ore­
J.QO, becerru o potro si n madre. ( CIIU ,.,/tM. el rB. ' 4) : r""l"M· manolo,
m:ljo . l:rowro , C I ' ln \· .. 53:1 : el hombre del pueblo, segun Cll f.R\· O ,-endri.
de olra fuente del chi lx;ha ). - JI'p,.•, Guerrero, R.aKVI a80 ' r lf4l"lw'
IIOId.do de linu I ea pro bablemen te por dnprecio la nnllml palabra. 1'b.
ee N". G... ..., BCall..:r&Ul ll: 70 . d.r• .u.... en sc:ep. },".

~Ie parece indu dable que r-...:u· pollo de ( orrion que rej ilot r. lJi,'l .

A l"." es. b. m i,m:l " <ll a,neriC:lna introdueid3 proh.,blem e nte desde el sur
de ESp:lfl:l. E n Vl".....:"rl".C.'LC...~o 543. el an imal hua cho se IIllma ""''' /i,
1"0 e.li.R~. , (UG' ''''' H 9 : H"",¡"....,. ~& lI l1R lI: !: O li S i Sd,..tJ"... B u ..·

laJOa J o6 : ... ..,., e "identemente l b. de fue nte lndlJe nL No sé e.lólCt.menle
de cuiL

ETI MOLO) fA : El ~ ign i ñc..do l .· se deriva de quechua, MID­
DENDOkf ,p6: ¡'utJ l"lluy. com eter aJuher io; Jru<uhuj. el ad últe­
ro. I D~ esta \·0% se deriva el mapuch e, FI:BR~:S: kHt1d", - el
guacho o ilejitimo; témase por cosa mansa en los animales. I
El sil(:nificitdl,) de animal m..n,o no puede ser primitivo en ma ­
puche sino solo introducido del ca~tell.n.),o al ménos obten ido
por conCu.,julI de lu dos p.labl;t~; pues VALDI\lJA da ¡'ua&,;/lIl "
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pato; I lo que Iorzo-amen te e\ la segunda VO! quechua ; el !ligni.
ficad" primitivo serla 'pato dom é..tic(I'.

L" segunda Val i fuente principal e\ quechua, MIDDENDOR"
4%0: ""a,'</ta (forma antigua Itft4u/ra)- compuesto de /ru,'j(e'I'
Irano) i el diminutivo c/r,1 ; pobre, miserable. I Pa rece segUfI'J

que ya en quechua debe haber existido el significado de hu ér,
fano, el ni"o de otro matrimonio aceptado en la familill . La
confu\ion entre el hu érfano i el hijo ilejitimo de uno de los pa~

dre~ era mui fácil .

R ODRIGUEZ i CA.~A.S 110 di ..t inguen claramente las dos ratees
indias. La form Ol cas t. Iruaeho formalmente e, quechua /rltatÁ:u.
Huaed.a deberia no rma lmen te para el east. dar IUI(lJldra , que
de~pues puede asimilarse a la terminacion de adjetivos en o-a.

Me parece pues m ui posible que tb. en otra, pa rtes haya ex ls,
tido 1" forma colombiana /t14aUdIO, C/laut:f10 i que esa palabra si
no es la fuent e de la VOl .!aud.o, al men os ha contribuido a
tra~formar CrlIu/tu en gaucho (vease,. v.). Las formas del inte,
rior de la Arjen tina dada, po r LAFONE co rresponden aun en
alt.o grado a la fonética india del quechua.

UER IVADO; • ahuachár • fam . - domesticar, aman sar ; refl,
acascraese. ORTÚZAR 18.

11. • abuachá (d )o, a. - manso, ac"seradoj tb. enca riñ adn, mi ­
mado , por ej. de un 'chiu ito' Iavoritc de la fam iliil.

111. • huacberéje, m. . l. lit. . el conjunto de los terneros ~e·

parados de las vacas. I 2 . - Iam.. el conjunto de niños ilejüimcs,

kODR IGUEZ 'H-
.vola. Esta VOl. furm"d. cun la terrniuacion castellana a JI

• [cp. I"mbra)i; ,muhiJ)i, etc. en los criaderos, coujento de hcm ­
beas i machos separados; :alleklji i otros) hace sin embargo su­
p onee que la va! ltuddUlro, gu,üIM,o que hasta ho i en Ecuador
i, 110 sé ha~ ta qué gr¡¡,d(l, tb. en lo, de,na, paises americanos i
en Espai'lil misma, es sinónimo (a l rn énos en panel de Jlua.;},q,

haya sido corr ien te en Chi le. H oi, si no me eq uivoco, no lo cs.
En t,xl " caso creo segu ro que gll;clto.l'O es derivado de la mis­
ma fuente qu e /tllado i q ue la ctimolojta Int ent ad a pC) r D rez
(cp E ty"r, fVi/, ltrb. s ~' CU " jo) i repetida po r MONU U 703 110 es
1... verd adera. Gu iclt,~ro cst.l desde nempa arras en los diccicna-
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rim u~tdlil no~. i por esto los lex icÓRralos americanos en je.
neral no mencionan ha palabra. S i se osa de hecho en toda la
E spaft ;o . no 11') se.

VA RI ANTES orlog r.: guacho, aguachar. guacharaje.
( V.p. 8 72.)

b4~. HUACHUCHO.-I>

• huacbúcbo, m. - vulg. - "'t:: uu d ien le ordinario. F¡':RNAX.
VEZ 44.

DE R IVADO: • buachucb érc , .1. ' vulg. • aficionado al 'bua.
chuch o',

ETIM OLOJ1.6r. : Probablemente no es mas que un peyora­
t ivo en _uc/u) d e k.,ackt!- Cp. l b. hNfu/",m i ( V.p. 872.)

646. HUADALAHUEN.

huadalahuc!n . m. • R. vu lg. de una pla nta med icina.lllamada
lb. h ierba d e S a nta Juana . MOLlNA An. 19S-

VARIANTE o r t.: guadatagüen, asl MOLlNA .

ETI MOLO} fA : mapuch e, FE BBf..5: Iluada. ce lebaeo o cala ­
baza; ¡'uaá.J,u,,,,,, . una ñor.

~47. HUAHUA.

• hu.í.bua , f. • Jif.· niño de corta edad, de te ta, nen e. E s 1.
úniCit p"l~bn. popular en Chile pa ra design~r ,,1 niño h;l,Sl ~ I~

edad de unO'l J a tlas, pero especialmente al que se lleva aun en
br;t, :r.os. N,,., es poco usado aun entre jente ilustrada , rorro des­
conocido. RODRIGUF-Z 2 J6. I Dice. A l:.u suplemento rejistra 110

pa labr~ con peruanismo i dice que es com ún. En Chile no se
dice nunca d pul"a .

DE RIVADOS: 1 - huabuita t... mui frecuente diminutivo
de cadfto. sin di ferencia para ámbos sexos.

JI*huahuatear;. fain. - llevar II un niño en bra zos, mecerlo,
a rrullarlo. R ODRIGUEZ 2 36.

J11 • buabuil, m.· r.. m. desprec iativo para adultos, raro ·
hombsote. O)l, TÚZ"R 168.

IV • hu.hu.lón, a. tb . sus!.· '10m. • 1. nitlo demasiado cred o
do pala su edad, grandote. [en . con la idea del bobo.simplotc.
RODlUGUEZ 2J6. n2. adulto pueril, ani ñado.
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v • buahual6te. rn.> fam.. ¡'lItJ¡'''IfIOlI; se aplica tb. a adul o
to~ . ÚkTÚlAR 16 8 .

VI huabuatl!ra, r. · [¡¡m.· niftera¡ poco v-ad o.
VARI A¡.JTES ortog r.: guagua, guagilita.. guaguatea r ,

guagual. guagualon. guagualote. guaguatera
l..a. .,al.bu le u,", e n el P,~., ....O!..... 2 5~ (con aUmenl¡lIiro , .,...b~" . el

lII UflK on , ju lt'''ele de o ;1'Ios ) ; P.luu . 34. No dicen si le uQ Ib. ,1 ~I/"p• ._
[tl/"IN,. C I':V AUO" 7J (co n d iminut i..o ,11t.tI/uu" ); T úB,\. 2i S d~e Clpre·

umenl' que le di sti ngue IIoegu n el sexo ti i WC....X ...·-Ct/..III4Tl4, L \ro!Ca
150. En Bue _ :\¡res no se uu.

Cu ua. coi ncidencia fonetica ha; en c.,¿,,"N4, Villa,. I 4} :l'"'P'' ' cuadr ú­
¡M'do amer ica no an fibio m. mayor que la liebre eurore" de pie l milnchlda i
de carne n.uí líerna ;- Clfk, PWHAltlOO 1'0. 1. un inlel: IO; J . un coc he; J.
dr tt'"tJM=de ba l de;-GIIlII~".n"'. HA TIIII:S )07 : JI, K""(1I4 el coco co n que
se a!u~I • • [01 n i t!~ ;-todu esta ! han de 1er ' -ocel d ilt inl ll .

ETIMDLOJíA : quechua MIlHWNDOKt" 41 7: huañua- cria·
tura en jeneral. La madre llama 11. sus criatura" de ambos se­
xos siempre hualruo,' el padre llama a su hijo churi, a su hija
u w, i.. il veces se aplica 1" \' 0 7. /rll aJfll a a animal es I Es caracte­
rístico qu~ solo la voz; india de la mujer, la china, fu é aceptada
aun por ~I padre castellano. La palabra mapuche correspon­
diente solo uSilda en el Sur e" eolli (véase s. v.)

Me. HUAHUAN.

buabuán. m. - n. vulgo del árbol La,,, , lia serrara JeI Su r; qu~
'ilha en G4V, Bot. V 355.

VARIANTE: vauvaD, probablemente escritura incorrecta
ETlMOLOJIA: Se r¡Í mapuche. No ~tj, en los diccionariO'i.

M9. HUAHUETA.

buabul!ta. f. _n. vulK. de un pájaro de la costa pat,¡g6nica,
parecido al (/rucao, pero mas grande.

ETlMOLO)tA: El nombre es onomatopéyico ; el 2rito del
animal es parecido al ladrid o de un per ro chico. Se rá indio ;
talvl"7 mapuche ehilote,

~~O. HUAHUILQUE.

buanuñqae, m. _n. vulg. de varias plantas herbiceas urn-



J" HUAlcuaú-HUAIOIPO 551

btiUlcola. del S ur, Val,,,üufII ttm (al tt i especies parecidu . El
nombre vul¡(. falta en GAY. Hol. 111 2 I3 i ~ i ~.

VARIANTE orL: gu,¡,hullque.
ETIMOLDJíA : mapuche, F I'81t '= ": /tila . maiz I +- ll ll i l'1l1 l .

zorz al; I es decir 'el m... íe d el zou al', No ~~ a qué p;trticularidad
alude el no m bre.

11el. HUAICO.

651. HUAICURU. "Ir
huaicurú, m. - n. \·ulg. de una rC 1ba d e la zona litOl'll de (o­

quimbo i Aconcagui<, MOLls" A n. 199: eom 39~: PllgO""/Il'u
K"aúllrtí. S lalk, dl ill'uis, I'hil. E ra vulneraria tam csa.

V A RIANTES' M URI LLO 1.14 esc ribe con err ata 911<1)0 "" ;

VJDA URKE 14 3: el 8uainad.
GA\' da VIII .po el nombre lt/laü,.,¡III~ pan Ru,,,u ¡"ppi ll.

/fi"a,' cp. id. V 281. No -é si es ta forma de aspecto mu í cstre­
no se de be .. error i coofu sion co n J"lIl icllrú. Pero las plantas
solo tien en poca semejanza esterior,

ETIMOLU] fA : Parece que el nombre se encuentra tb. en
el Paraguai i el Brasil. El! tod o caso es indio. ( V.p. 872.)

662. H UAICHA L .

papa buaichál. f. - n, vl1 l~ . de !lila cin e de p~pil.~ . Solalum.

tu6Ir'WHI' . de Ehiloé. CASAS. pa~ 18.
ETIMOLO]f..\ : E.. evidente mente mlloi lllche. pero no eu­

cuentrc na da a p"-'pó~ito en los dlcc lcnauos.

553 HUAIDEPO. *
huaid~po . m . vulg.. la inchnacion b..jo el horizonte, h,,­

bland o de OáfH'ts. .. Alg uno > de ~,tOi result an con es t rac rdi­
nario guaidepo o inc!in" cion bajo el horizonte. circ unu "ncia
que ha ce del cui-cu¡ un paso pe ligroso... .. VlDAL GOR~ AZ 23­
id . S6 [Chitoé].

VARIANTE ortoqr.: guaidepo, .a~ 1 Vm.... L G ORMA z..
ETIMOLO]f .\ : mapuche, FF.Ul<f.s : NU<l),biv- a la otra han­

da de loma o cerro, pero no de agua. o rios I +t u qu e indica
d ireccionoUEKNANTl ~:Z : Itunydu l,/,u , a la otra ba nda de loma o
cerro. I E~ dr-cir, ce rro abajo. (V.p. 872.)
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~M. HUAIHUE.'"

3'S

huá ihue. m . - vulg. - e l cuello , pescuezo; ..t""'4~ a un" dtl

III~Qi"lIt" [ Concepcio n].
ET IMOLOJIA: No sé sí se trat;¡ de una '0'0 1: ind¡.. que no

está en los d iccionarios (ma puc he , fEBRf.S: hunyllU"" viento
sur, 1 no viene al ceso ) o si ÁNaiJ,,# es una abre viac ion i carrup­
cien burl esca del (;1 St . vu lg. prl'l ,un) (Iilcr.uio gargJlt'O o
.ra"l/llfo~. Cp. ¡'uari . (V.p. 8 73.)

65~. HUAILE N.

1 hu ai ll!n. m. · vulgo. much achon tonto, 'huahualun ' [Ccn,

rrc] .
II huáile. m. - vul¡:. - carnero que tiene cuat ro cuernos (Sur,

Frontera ].
ET I ~O LOJ fA: ep. hua/lr,"''''

r>~6. HUAINA.

• bu á ina , m fam. · mozo, jóven , de 14 a 18 an os mas o m é­
nos, esp. el! el t ra to de viejo a j éven.

DERI VADO: • bu ainíta m. . frecuente dim in. de cauño, pe­
ro lb . de desprectc con el valor de imberbe.

VARIANTES: - guaina. " guai nita . asl R OI?RIGUE Z 237.
' i;-';o ..e u~t ed q ue e l 1I: .. ~in;u.... en un caballo I'(lf"llo de tlo Cucho?

[.e" <.lt' " U ~ U ~I/J ]. B\.IIOS r.IIU Hue rf. 67...... 101 J:"u~ inótu de hei It' 8us-
t.ln m;)s 1~1 re molieedas que I;¡s COUt de rel'jion•. ib id. 89. -

ETI",01.0j fA: ma puche. FF.BRtS: " UiJl"iJ- moc ito que le
apunta d buzo; I < q uechua, ~tWOEN [)()\(F 405 : hU<lu, tI - jó­
"en, el j éven, mozo; el amante, gala n. I Fuera de Chile men ­
ciona la palabra solo LAf'O!'ii': ~66; ~ro parece solo com o ep í­
teto del inca HHtli"" C"IM. no como voz usad ", po pularmente
en Catama rca . JNl.RUAlQIJIL .

r>r>7. HUAIRA.

huáira f. , _hivt. _vul¡;:: , No rte peruan o? - especie de hornos de
lo. indios del Norte para beneficial met ales. Se usaban en Potosi
con mucha.. aber tur~ lat erate- ¡ colocadas en anuras, piHa de-
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ja, entr.r ~I viento que debía soplar fuerte para producir el
su ficie nte cal or. BAR8A 16S. 167.

VARIANTE: guayea, a~ ( BA RBA.

E T IMO LO }fA: Scr~ quechua, Ml ooENon RF 405 : J"It~"'tJ.

el ai re, vie nto. I Probablement e compuesto co n un a piJllabr.
que ~igni6cab.1. ..horno..; "el horno de viento...

668. HUAIRAVO•

• buair,{vo. m.· n. vulg. de ulIa ave uncutla noct urna d e los
Ardeido~ N)'CtiamlZ 06srH~tls; se-gun Gev. Zool. I .4.1 2. N . " Dt .

vi lls; PIIILl Pt" , El. 93: Ar-dliJ 'IIIN,"tlJ.
V A RI ANT ES: e buairabo. R O DRIGt.:EZ, E ust . 11 7; buairao;

• buirno; ¡(;lIsa o rto p;,'ovo, GA,". Zoo\. VIII 479; buedn o
i (ah a ort.l" ,davo, GAY, Zool. 1 412; guairabo. CÓRDOVA 24 i
ot ras varo ort. ; KtltJ t'ar '<2, GA\', Zool. VIII 482.

DERIVADO: buairavillo. m. "11. vulgode otra especie mas
chica; segun REtO 33: A,d,lla u'¡ú.

ETIMOLO)fA : Será mapu che ; pcro (alta en los dicciona.
rics. Se puede relacionarse con FE 6REs: Iwy rara¡" - dar chilli·
dos : I/t/I ;ra"rv« seria el que da chillid~; o con FE BRt.S lr"y r" fJ­
~¡" /f • Jar bo fetadas I /uúmV1'Ot ~l!ri" el que da boCetada s; alu ­
diendo quil.ll a l grito o a. " lRun movimien to de alas; lo de ben
dec idi r los zoólogos que co nocen al an imal.

Ha¡ tr e'J Iue dos Gllaira1'C1 i GUdiraws. FUt:NT..:s 99-

559. HUALA.

• buila. f.• n. vulg. de una ave acuática. FlJlúa .¡''¡"uis; ~
gu n GAY. Zcol, I 464 PoJi"ps ,lrikrtsú.

• Oil de ralO e n ralO co mo exh.la
IU luc ubre jemido .Iguna hUillu.

SAIU'l'&JHU, Leyendlll Nac:. 91.

Hai un luga rejo Gu alas en el dep. de Limach c. FUENT" S 100.
DERIV A DOS: 1 hualita del mar, f. • n. vulg. de una ave

acuát ica pa recida a 1" hualil ; Podi<e!s Iralipart us. GAY, Zool.

1464-
lI bualón, m.- sinónimo de Ilua/a . GAY, Zool. 1 464
VARI ANTES:· guala. gualita. gualon.
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662. HUALHUE.

ET IMOLO] l A: mapuche, FEBkL<>: JallaltJ • unos patitos.

seo, HUALATD. 'te

bu alito m.' vulg o- 1. especie de aaadon, palo de madera dura
(I..",il o ",di) terminado po r un a pa-re 'locha, plaua en fcnna de
medi", luna, ucado par. d estr oaar terro"e'llcvantildos con l.u '1 1,1.
mas' ¡par. tJaur surcos. MALOONA OO ]29 . I v·Especie de pico
que t iene una lengua de hierro larga i corn por una parte i
por I~ ot ra una especie de hacha... CJtilt>l CAVADA "4- I Cp. tb.

:-.IWINA 20; [Cmtoé].
V.-\ RIANTE: gualáto. G.-\v, Agr. 26; dice A.IIp/tJla , í • • creo

qu e eslól forma es falsa.
ETl MOLO}fA: Es segu ramente mapu che tic Chilot. No

est,j en los diccionarios. (V.p. 873; rp. ,V07J6)' 8$6 .) 1\15. HUALCACHO.
fl 61. HUALHUAL. na.. HUALeAPO.

hualh¡Jál, m. • n . vulK. de un hermoso árbol con frutos co­
mestibles, GlJntlJ''',ra "i/,da ; segun GAY, Bot . V JOJ. Tb. se 11;1 .
roa quelll~ [véase s. v.]

ETlMOLO)fA: debe ser ind io. N.. está en los diccionarios

de mapuche.

hu álhue. m . vulg. . 1, terreno h úmedo a pr opósito para
chac-a, maiaal l SurJ l2. terreno pantanoso, abierto a menudo
se conoce por el aspecto ferrujin050 del suelo [Territorio de
:\lagal1an"J.

VAR IANTES: hualve; gualgiJe;gualbe, as{escribe HER­
N.... NOH. Di ce. hisp.-chi!. 44 : chil.- hi\ p. -10 S. v. 1I0'üo, ibid. 56
'. v. ,;J~if , considerando la palabrot como CiiI~ te llana.

ET IMOLO)tA : mapu ch e: :Ualw~ . chacra, maiu,I, E st .
A ,-m,c, v aa r. 12 . XII 221 . No e~lá en 1~ diccionarios . Ser.i
deriv'ldo de FEB RES: !tlta- ma il.. .

G".."",", nombre de uD fund o en el dep. d" V.ldi, ill: 6 ..,.111". de uno
eQel dep . de c.uquenel: ('p. F l'ENTU 100.

663. HUALlCHU.

hualíchu, m. • Hr., etnol. _el jeni o del mal que manda las
deijgracias ¡ enfe rme dades en tre los Indios i gauchos de la pa m ­

pa arjentina .
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VAR IAN T ES: gualichu, EC IlI:'.VEll.Rb. 18J ; hualich o; gu a
licho, ZEROI.O.

L.a d~nom ill. c:joll se refiere a lo. ¡ndi.. p- mp&1 prop iam""le I .~ I . n
GKi',Ic:h",..kh_ nO mapuehn ; pero "1011 a«p';lron la den om lnac>on de
lul oomp- /l"" os, confundien6ose la idu roa el b ....._ de 101 ind ios .."'ile.
no. A leu _ lutoreos IuIn co ns ide rado el 11 • • 1.(." c:omo cOlK"eplo lI.. 10&
mapuchu.

A"',di,.., GIUlAD4 J j l .

E T IMOLOJ1A : tehuelcbe tV(Jlid", . LI STA, Mis esplo' <lcio.
nes [descubrimientos en la P"tagonia 1877 1880. Buenos Aj·

. ' cs, 1880. páj . 117.•"L " VALO.

b64. HUALPE. "tt

ají huá lpe. m. • n. vulg , de una clase verde especial de ajl,
Capsitlllfl <lI//lJUlm [ ~hu te]. Segun VASQlIEZ el mismo qu e en
Siloli.go se llama ¡;",t1lJo. Segun ot ros opues to al <lnJ",o.

VA RIAN T E: huálpi [ Frontera].
ET I MO LOj tA. Será. indio. T alvez de rivado de mapuche.

F Ell Rt 5: !r""I/,.! rededor ; !rua'''r - rodear , por alguna partlcu.
laridad de la vaina tetoreid a? o de mapuche. fE BRf:S, IlUa/¡i" .

nacer-e las semill¡¡¡s; WtlU'''' ser ia "pa rece que nacen las se mi­
lIas .., Esto sucede cuando el ají est.i. todavía vcrde. (V.p. 8 l 3.}

ees. HUALPUTA.

• hualpüta, r., n. vulgode vari•• maleJas, especies de a lfalfl ,
mui vulgares, JhtiuarG spec., segun GAY, Bot. 11 6 1 esp. Al.
. ltUlI/4/,'. Se cree que e.. importado de Europa .

V ARIA="JTES: bualputra , CA94S JO; gualpuu, VIDAUIl.RE

1]4: galputra i en el Centro · bU<1.rputa. La forma tU"/!"t'"
de )fa u N A 373 la d a C A MVA LLO 8 como india; t!r=I,.

E1 IMOLOJ{A: Es segun mente mapuche. Tatvea com­
puesto de ~EIHd:~: IU~al/- al rededor (u deci r, in orbem, in 1:") .
lum , C"1Il0 dice H Av ESTA n T 669) + I Mllra - la barriga, panu .
1Las se millas son pcoquellas eapirales, T b. podria pCn5¡¡¡ISe en
Irlla"i " _nacer se las semillas, br ot ar. ~Acaso obse rvaron que I"s
anim ales q ue come n muc ha hlla/f ula se hinc ha n i en ferma n,
romo si se les brotaran las plantas en la pan 1.:¡¡ ~
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li66. HUALTATA•

,..
• bualtJ.ta , r.• n. vulgode una YCfbil e\endil con 1100e, ama "

,ilIu, S " " áo ¡"'/Jita /a, de 1", fami lia de b.l compuestas: GJ\\',
Ilot . 1I ' l)l: t b. una romau , RIIIIIU UÚPIlS "('glln G AV, Bot . V

2;;
\ ' .\R I.\:"T ES ort .: · g Udt,¡til . GA,", Bol. V 2;';; Ita/M("

id. 11 194 hu.dt ratu., c... ",,,,~ 30.
ETlMOLOJJA: mapuche, fUlkf.s: ¡'Nallala ·Ia bitrba len-

i, UiI de: buei. 110&11. HUAL LALU..

ti6? HUALLAMON.

huallam6n, • • ad j. i sus to. vulg. • leso, tont o, torpe [Centro
merid.]

ETl MÚ LO}tA: Talvez mapuche , FMII(¡l:S: Ilt/a/l . al rede­
dor I + lIlIIon · ca mina r, anda r jente, rin, rueda, etc. I es deci r, el
que: anda al red edor, anda con rodeos. Cp. IIMallttm.

ees, HUALLE. *
huo1.lIe. m. • 1. el " roble:.. chi leno, N otlu>f agu r tlOliq/(lI, cuando

es nuevo. ep. G A'i , ROL \" 388 FagNs iJI>liqlla ; cp ("oya,,; Pi/lill .
I 2. l;a albura, madera hlanca, bl;and"" estericr del roble viejo,

cuyo tronco int erior está -" t r /lu",do'.
VA RIANT E: gualle; guaye [Cenl rr'J; forma (", Isa en GA\'

V 19S II.lIalll. hu á11i.
DER IVADO: huallisá(d la. í., renon l, conjunto de robles

nuevos [ S uble).
~OTA: Ih i UII fundo G.dUr. en la pro ... de Lina,". una . Id". C..II,.

t. ia¡ ua del roblecilO) ee la de Taka i ,,,. f",ndo C."-,,en el dep. de Cut ,.
eo. ep. FI·un " 9'i1 .

ETIMOLO) lA: mapuche, Fl:: fU<ts: /rH/JI/, roblecito peq ueño.
( V.p.873.)

~69. HUALLEPEN.

• huallepén . m. _vu lg. . 1. an imal Iab ulcso de !.l, mit olojia
, hilcn;l, cp. '¡"';1'I"1o, {o ma//lulo,c!/l/riq"rlitfru;.. 1b. se llama m uo
o ",a" (4.
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t H••IlkjNt!iI toe ll.raa otre .n im.l fabuloso que reside en el ~gU:l . T ie ne el
cuerpo de oycja i la cabf,u de letnero : andl. urulnindO'e de lu pal U pos.
tereeres, Sa le.1. r. or illa en )n mallanu i n«hell de nebl in• . ASUlt.u do 1
las ,nUIl:I?t emb;¡r~d;as que pioun cerca de el, orlJin. a veces la deform, .
dad de 1011 niflOll que en e l idioma se des;g n:ln co n la m isma ~llbr•.• Gel .
v.utA. aj o.

8c l:un otrOl, estos an Imales se juntan ron 11.5 o .-cjlll qul!' enlonces paren
lt'IIl11'/,;,u f ; lb . alacan J. lu lannderas i penonn qu e se bl Ilan.

• 2 . fam . patituerto, con las rodillas ju nt as i lo~ pi és separa.
dos, tor cidos hácia afuera, aplicado a animales i hombres. El
"an ima l que ha nacido co n las patas del anteras atroliadas o
curvas". se a plica tb. al hombre. VASQUEZ [ Maule]. 1I ] . hombre
gordo, pesado, torpe, de an dar de sa irado; seg ull ROLllUGUEZ
237; ZUOW. I 4. fam.. -irnplcte , 'huahualon' [ Cent ro,esp. Talca}

VAR IAN TES: • buallipén [Talca] . gual1ipen, RODRI­
GUE? 1. c.; guauepen. VA.sI}L'EZ; huailep én . vulg . - tonton [T al­
ca, Linares). buaille~n [Frontera]. buani~n [ Cent ro].

ET I~IOLOJtA : CA~AS dice del mapuche ""a,JI~puJ - centra­
hecho. En los Dice . no e\ tá nin~una palabra pa recid a; ~in embae.
go. e probable que la denominacion del an imal mit ico entre los
indios tenga algu n significado. T al vex un de rivado de F EBRES,

¡"lfll/" • rodear, circumire, ""al/pe" se ria estar dando vuelta. Cp.
JrIl" I/a",0" .

~70 . HUÁMPARO.

• buámparo, m . • cuerna grande, vaso hecho de un cuer no
en te ro de vacuno, a veces adornado con d ibujos i chapas de
plat~, usado pa ra beber. Un huaso de bu émparo i taee. . (ra\e
proverbial = un campesino chileno bien ataviado.

VAR IASTE: · guámparo, R OD RIGU EI 2 37 , Z t:ROL O. guám.
PMU se encuent ra , no s é s¡ por erro r,en BASCU~AN S0l ; " Para
refrescamos di mos tras las bolsas i ta legas de har ina tostada ,
que en unos vasos de maderas de toro o de bueyes (q ue llam an
guámpa ras) hicimos la bebida ' acos tu mb rad a entre ellos ... ..

guampar com o medi da de liquld o w I cua rt illo, mencion a
CA RVALLO 16 3 .

.\ ella vo~ chilena corresponde en Arjenl ina, (¡ " "'!rl M'" ' H : K"" m/,'"
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asl), CUt'Tno; n'-O r úsr ieo de un ITOlO de Uf" - N/o/ G,,,""', 8J, .,,·r.rr"'IIlE

70: 1''''''''4. I E. probable que ellll forma un,bien le UM' en e l Su. de Chil ...

DERIVADO ; huampáda, L - un hll~mp:uo o una huampa
llena de har ina tost ada con aJ:ua: Cp. "Se dió dcscanso a Ia jeu ­
te para que tomara su aco"tullllor ..da KU'HJlfdd" de harin.. de
trigo to) tado.. [Chitoé ] MALDO~Atl() 35·

ETI MOLO J ! A: La forma chilena se deriva dir ectamente del
quechua. M IDDF.NOORf 4!9 da ItOln 11I1I1"'I"rll • calaba u gra n­

de. I Es probable que hay a e xi-rido la formótHlla"'f'<lru; de cll.¡
se de riva el ma pu che Ima mfdr. No se eneuentra 'en los Diccio ­
narios, pero a. V. ,ra" - "Iubi rj /ramll ' levan tar, I FF.BRf:s da la
frase p,amltuamfd,,/ut) , pigtJ"" . dicen que levantas el codo o
bebes; I hteralm vnt e-, é l In 'antil viernp re el -huampa r.. dicen
de tí (= lato diceri s).

Del mapuche /lIfámp" , ve de riva la for ma ar jentina hud",t"
asl como vulga rmen te se dice a;:,íra por o"í"".

671. HUAMPO.-I<

huámpo, m.• vulg. - l. embarc aci ón pequeña de un solo trono
co de árbol (S ur]. CA'S .... S 3 t. 11 2. raro = canoa"; canal hecha de
un álbol escavadc pa ra conducir agua de acequia.cruzando' una
quebrada u ot ra "acequia [Fronte ra] .

VAR IANTE c rt .: guampo.
ETl MO LOJ l A: mapuche, Fr.llkt...: /m ampJl . cualquiera ( m

barcac icu, I <q uechua, M mm: NOOU· 42 8; HI'''IJl!,'' . buque, ha
te, b,¡l,aj ' = airnOlo rA, BERTONIO 11 146: /"""11114 ' ba lsa, barco,
nave i cualquie ra embarcaci ón, para pasar la mar , laguna o rio.
(V.p. 8 73.)

672. HUANACO.

• buanéco. m. . 1. n. vulg. del conocido cuadr úped.. carne­
loide A 'u/u lr ia /m allocD; seg un G..v,Zool. I 153 ¡.{lm" &"0"'10 0.
Cp. MOLINA, An . 227; Co mp. 48 1 Cp. r/1I1ill/lrqul ¡llama

8"'RIl08 AllA NA por iden tifica r el (/'; /.4u(,/,u con 1'111",,,14«(1 ponc arnl:nu'
do h" ../M«(1 como sinónimo de fea rncrode llliern. p.ej. H ; ~ r . J 71, 1</1, 2J7

notll, .\85, ere. En todos es tos pasajes ha ; que leer 11..",.. eomo nom bre 010·
dl' r r'lOdel eca rnetc dela lien a •• Ya C I ~·'.\ .,1: l ~" 1<ó . ~o elic!' quelos !!,,,, ,,,,..,,.

lOn mas ¡¡rinde. q ue 10i nemae , i .0I0nlesen I t l cordillera ... a bunda .le
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~.''''''t'IH . S YU. -\ 19S. I d.a p~I;tb<-;t K""""c_ ~I propi" de la l~nl[lI" jtntr. 1
~~I P~ru , 1I.,nada quichua, ; 1.1 propia de los ehileno l n /r",,,, i ,¡ 1.. pied, ,,,
, ..~urnl In Il,¡,n,¡n 1..." "" " ', qu~ qui~,~ deci, pil!d... dei llu"n.eOI. RO!< l '
1.1:1 p;t

E l huaneco w domell ic:a co n fM-, lid:td, i !II! melC1~ co n los r~bJt1os .l~ lIa.
n.n ; .eS101 p.,......-J IoOn ce un ¡:: r'¡A "Cn 'ie io en d r e,ú , n i co mo 1"1 1:1_
mn, porque ton ellos !II! ac:arre:t,n 101 m iner ales ee loa n.tol"lel deldto donde
!II! IXan h,,'t. loa injentos en donde se htne lici. n.; lu ... " I VI .LOA 60, .

I 2 • buae éco. a . s~st . i adj . • Iam.. simplon, tonto; I J. ~r.

sona de pie rnas delgadas i cuetlo l.argo; ROmUGUEZ 2J 7; I 4.
uno que escupe mucho (... lu-den a la cost u m b re de l ..nimal de

escupir cuando est á enojado).• S. flor ee huanecc . n vu l~.

de unos quiscoe de la c o rdillera Mai""".i" 'peco-= H,ailnu". GAV,
Hot. JI 1 29- D6. pata de huanaco . n. vulg. de una planta tb.

¡Ia mada " " i!la o y"ba dtl (o" , tr,itll /o (porque sus hoja , ma ce­
radas en aguardiente se usa n contra el reumll.t ¡!Imn)M UHI LI.O 24;
GA v, Bot. 11 496, Caland, iflia discotor, PHILl Prt, Atacama 60. 11

Está en los Dicciona rios. El Die, Ac.\ " da una descripción
completamen te rid lcula , que puede se rvir de modelo p... r¡l pro·
ba r el increíble descuido de los acad émicos en cues tiones de his­
t o ria natural.

H t i oc ho fundo. 1 lugar ejO$denom inad os C,"'''MII i GH4"'U"J d i~ trib u i .

dns sobre lodo ~I pai•. Fri!'lTU loo .
Segu n IhTI U JOS; r14""",,"" C1I den om inacion delprcci"tiu par:a loto I,ro­

f incia nos i "'" d~mucenuoam~rica llos en boca del t'u1llo ( los cA"liJUJ) de
b capi t,,1 de Guatemala. - c""", lile. , G ~GIIU )S1 : l"",,",....= lo oIO, lo rpe.
eecso, booo._ H""'¡"'.J, )lJ:IfIlI.E:ilO 86; i p.""_, • . !II! dice de b. per lOo"
que h. ..¡ .. ido . itmVl'"~ ~A ~I ean.po ¡ t ien e elprnion t<>lú pida .
M~ parece dudoso .i SI! l rat,¡ de la " 0 1 queeh ll'¡ Ico-no creen G "'lI SI ¡ R.,.

TIU ) porq ue lel[ un :'>IE IUI":~O 86 ~• • """II en Honduru tb. n sin óni mo
d~ r"'''''''• ...ur io de fuerte pie l escamosa . Lu ..,u Ju"'it!4. Tam poco loe C'S'

pliu nl la for,nar... .., lIal l.do de .~"' ''M'' (o let acalO erra lJ, por ll: uanaco:)

DERIVADOS. 1. • huanaq uear >ClI.7.IIr huanacos.
11. • bc anaqu érc , a - 1.10 que se refie re al huanaco , por ej.

/lulas hll.,,,a'llIt ,,U la s bolas (véase Im/"i) c o n que se cata n. B

2. m .• el cazador de huana eus.
VARJJo. N"TES: • guanaco • guanaquear•• guanaquero.
ETIl\10 LOJ IA : q uechua, M IDI)i':NVOKF 439; Ima"<lCII ' el

hua naeo . I C p. 10(11/.
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67 3. HUANAI.

._-----

buaná j, pI. hUIl1/(íyu. m.. \'ul¡::. . nombre que se da " los re­
meros q ue ha cen el tr ;\' fi co de lanchas en el , io Maule. de">de
Consti tuc ion rio arriba ; t rabajan mui duro i casi desn udo-, por '
que am enudo t ienen que eru tar al agua para empujar o p¡ua
M;alar.. la lancha.
ETI ~IOLOJfA: Probablemente del qu echu a, M lD DEN OORF

4)0 : hlta~ay . carecer de algo; /I/(alla/ • necesitado. I El signiñ.
cado primitivo seria, pu es, " los pobres. indijente..... ("ASAS]O
dice q ue ..la palabra ha sido t omada del nombre indljcna de
una especie de pato.. de lo~ mares del Sur, i en espec ial de los
que bai\ao la i ~la de la Mocha .., I 1'\ 0 puedo comprobar ese nomo
bre de pa to.

674. HUANDA

papA hu'nda. í., una clase especial de papas:S,,/altultl f ll '

ÓU"j/, m (Ch iloé ] . CAiO A~, papa 18.
ET IMOLO jtA: Será mapuche.

676. H UAN OO. 1<

• huándo, m. • vulg.. 1. ilngarillas, ¡mdilS que llevan cuatro
personas e n lo, hom bros par ólO lleva r mue rlo' , enfermos. santos u
cbjeto-: p . ej . HU:ST G ANA Cal. lOO, 101 , 103 [Norte . Centro
i Cm ]-] 2. aemaeo n de madera. a modo de e-cala, en que se
forma una car nilla i sirve a los pebre- para llevar sus cadáveres
ill celllellterio; ~un C A.'\ M; 64 (~ i ll elim.).

VAR IA KTE ort.: • guando
E ,f... ,C,.\·.\1 .L'''' 70: ~""tI,l.. parihuela, p.¡1;lnq"in. and",. T UI I '1l1S8.-

CJ " ~. ". CI ' [IIV u 530 ; L'II LB!': I ~J ~ ...t4.". -('a milla. palanqu in . 7. n lll l ,o.

ETIMOLOJ 1A: q uech ua, MmO UW( .J.( F 4 )4 : 11I~",II/1 ' las
anJÓll s, 1... litera , silla de n.ano. ( V.p. 873.)

676. HUANO. 1<
• buáno, m.' 1. lit . - e screme otos acum ulados d e pája ros ma .

rltimos cuyos .d ep ésitcs se encuen tran en la costa i en varias
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ijl,u de! Per ú i del Norte de Chile, en rejionee donde casi no
llueve. S ~ esp lota co mo abono desde el tie mpo de los iuca-. Cp.
A Il.O~ A 2'74- R OORIGUEZ 238. - Di..x, A c.l3 ZEkOLO. 1 2. vulg . •
estiércol de cualq uie r an imol¡ l b. ....vllq ue no se e mplee PU¡

abon/') o
DER IVADOS: l .- buaeéro, a. · Iit.• 10que se refiere: al hua.

no i a cu esplotacion; I esp. - bcan éro . m. • el trabajad or que
saca i Col 'gil hu aco. I • bu.an~ra. t., sit io donde se e ncu entra i
sec:splo ta el huano. O RTÚZAR 168. Diu. Ac l a

11 . • bU&neár. · vulg. - es tercolar los an imales. Tb. US.Jdo (a ·

/~",a'ca. LAFONE 160.

VARIANTES ort.: • guano,· guanero, • guanera, así
R OO RIG UEZ. Dice. A l'. etc.• guanear

ETI MOLO}f A: quech ua, MlOllf:NOOk F 431 : ¡'u<J1/u • esti¿, ·
col, abo ne en jeneral: en p~rt icul;u el estiércol de pájaros. etc.

La "01.cubana fU""' '', que sig ni fica epal m.,. (P IC IIA III'M ) I ZS : 0 \"1 1<1'0 Ip .)
i que Dice.•\ e. pone bajo el ,n;slno acapi te co n la etimoloj1a qu ech ua, na,
lu u lmenl e N de procedencia d isu nl", de "l g una de lu lenguu de lu An.

tillllS.(V.p. a H .)

~77. HUANQUE.

bu énque. m.• n. vulg . de l avestruz Rlu a ame,.i~,uUl ..egun
GA\', Zool. VI II 4~ 2 ; pcr.l I 39Ó dice que el nombre solo se
usa entre ind ios. P..rec~ que hoi no 'le un ent re chile nos .

VARI..l, NTE; el guanque, CUVALLoJ 14.
ET I~I OI .OJ Í A: mapuche, FE8 Rf.:S: IIII""9" t • avest ruz.

XOT.\ M<>l.I!'1A ,n', dice ~,,;'· nc:;¡damenle que a~1 le UoIma el tll' ."
( <<-0110, ~ ... ). co nfund iendo .1 nnm bre del animal co n loe tu berculos de~

e.. , n '1"e ' eceje e n 1U, cue ..." el'. 1I><""f''' '
El hCl-lnque en 1. .\rje ntin;¡ se llama A.t""" Idel Clf.3uni A."Jio, :\iO!'l fO'

\ A 11 '. 1 y.) r.'UNAIlA ! I¡S. Dice..\ c ' 3 co n Ice"IO (.tlso it,,,.,III.

"78. HUANQU1.

hu anqui,m .· l. n vulg. de una plantita baj a que tien e unos
bu lbos chicos comestible s en 1.- r,¡iz, Di"s.·"rlol tlrt1ltln,r i otr ilJ
spec. ~ z. los bulbos, la. p,¡pit,f,'i de lA mism" plialltA, 11 l bJjo '
mct. plur. · 105 tesuculos [X ubl{· ].
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VARI ..\NTES; guanqu~. Córdoba 20 guanqui [ :-Ohule]
VA !>QlllZ. cp. ( (II/,,; h ua nque. SAA\' F: lJltA 183-

H~, un fuowlo alta"v'" en el dep. de la laja: ouo e....."..,rrt" (lo......, .. ,

ht,lul'" do nde ha; hUllT>qU"> en el dep de Coelemu; ~J'. FCL"Tl:fIlOO

110' .

ET IMOLOJt A: ma puche, FERII; "s IlJld"'i'" - una fruta como
;l\'cllilna, o pc pi ta-, de bajo de tie rra.

un. H UA NTA .

079, HUA~ACA. '*
hu¡¡ftáu . L . l . vulgo - hari na t05l add Coll caldo caliente: de ca­

beza, ¡rrolladp, sate htc has prie tas o simpleme nte ca rne de chan.
cho.' 2. · harina tostada con agua caliente con 'color ' (g rasa de
vacun o con 'aji d : color' ) [Liu áee e,Xublc, Ma ule]; co rresponde
iI tnrtll tU el Centro [ véase s. v.] 11 3- e s una huaftaca. es muí
sabroso, lb. melar. .,. es una ganga [ Maule] VAS(IUE7.. n 4 ha
ter hua ñaca a uno· m.. luatar, ~pla 't ¡1.f ~ hacer tlaco [véa­
se s. v.)

V A R(ANTE or t .: guanaca.
ETl MO LO} f A: Hai u na palabr ... q uechua, MIDDE!" [.lUU

434 : MII<III " • qu e hoi se tr...duce ..ti tligo amar il:o .., pero natu­
ralmente debe habe r .igni ficado a lcu na cosa semejante, prol'ia_
mente americana, ántcs de la llegad" de los rspanoles, talvez
" ma;s~o".

De c:~ta voz pudo haber un derivado en 0<1. Pues hai lb.aun;¡·
r ~, "E"TONIO 14 7 ' k llt211l1 - <>«:0; IUld"aHath" o hNa/l.u"9/1,}I­

idlha. secarse : ¡'...a'I<I',IIal"a· tene r sed. I Sobre el p"'t:IlIc:,CO

no me cabe duda a unque no pueda de terminar los detalles.
(r.p. 873.)

680. HUA~AICA.

huaftáic.a, l. . rel ámpago, rayo; 111,; ,cn;tndq 11II"'IJi,'" re­
lamp"Cllu [C bitcé].

ETlMOLO}fA: Sr:,;$. mapuche de Chiloé, no enc uentro éti­

mo en lo~ dicci (lnltrio~ .

681. [ H U AilANGO.] ( ?) '"

h uaft.ango, a . desarreglado en el vest ir, (No estd st'¡;uro si
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e'tll. plllabra l!'xi~te ; creo ha rlo ni do Pero mui usad o es el
derivado.)

lJERIVA OO:· deshuaftaDgá(d lO, a.· fam. • deutrt'J.':lado
en el veet tr. E Cff EVE RRíA 164.

VAR IANTES: deshuallanga(d )o [Cm] , F lCk N A N DEz .\4.
Variantes aft : . desguaftangado. desgu&1latlgado.
ET IMO l O}fA: Se puede peosar en quechua, M IOCJ E NOOJ,; ,.

414 :"u'lI'''aru,~ esccjee lo mejor para sI; ibid. 430; hn""lUJ1J '
enmendarse, cor reji rsé, cscurnentil.r,l sea qu e; se tome lileral.
mente _ 'desmejorado', o que se en tie nd a i rÓnicamen te 4/10.114" .

gD~¡qué b ien arre~lado! con anadid ura de da . como en JiU (lo

d' Dlla iD,
Comp.i ren'C las form aciones mas o m énos cap richosas de

senti do pa recido co mo en H OfrduNlI . M t:M B RE ~O 00 : d lSrQc/ra .

rrado, rltsrarril/"haJo, álSpa"o. Jld lado;-Colombia, U I-\ IIIE 98:
tÚSKU'Jltl<JO, Jtsgalidado, dtsgulJviu,sl.-Guaumal", HATRES
25 2: dlsgI4<ldlipa'/D.-MI.iit D, RAMOS 200: dtJru(",~aJa ( - des_

gc oead o, desgoznad o), etc. ( V. p. 87J: cp. N' 948.'
U ... HUAA""" .

082. HUARIL.

huaftíl, m • n. yulg. de \'ario~ a rbu st os de la r...milia de lu
compuc~tas P~llSli'l spe c.; esp. ~egulI GAV, Hot. 111 295 P' aus.
I UJ Qa((JI,~ ,,,,'Jf!l e ibid 295: r. ,ulIgIIII_ Sen medicimI.1e< ; M u·
RII .LO l 07. -SM.VEDR..\ 183.

V A R I A NT E: orl .: guaftil
ETl MO LO} f A: Debe ser mapache. No esd. en 1ns die­

cionui01. l'eec co mpárese IlUiJlnI.

ees. HUAPl .

buápi. m. ' yulg.. 1. is l.l o recodo lim pio en el monte [S ur).
I 2. tcereoc ar enoso húm edo a orilla del eio, bu en o P';H.l cha o

era, veg-t [Cen tro m cr id]. V .t..S<-lUEZ, F EIO:.lN DEZ 42. I 1 esp.
el valle co mp rend ido entre 10. nos Maule i L on com illa, donde
cst.1Il ub icados los pueblos do: Lillues, S.Ul Javier, V illa Al t' ~re,

ere. VASl,j Ul'.Z.
~'n:/I!l 'u 101 en.-mcr:o. doce r.. nd oto o 11l l: ~rejOi del Ce ntro i Sur de no""
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\)fe GIl~ i loe;' denominados Gu..pi , "IluDO» con sobrenombres come
C;.#M (;''''''/' , G."p. A~!4<'. el' . lb . ...·"" "dlt ..."' , . • 1... 1111. de l ugre., de­
nolll,nllóon del gra" 11ol: ll del Sur.

V:\R IANTE5 buape . guapí, g uape "Un glla't, que así
l1;¡m ilO cU<llquien. rinconada o en co -t ( = <1nco :1) qu~ ha ce la
lOont~n.\ o ",,!glln estero... RA<¡CU~AN 49

ETl MOLO) I A; mapuche, FUkEs: 1111(1/'; - ¡sI" en el mar o
do ; islet;¡ o recodo limpio en e l mo nte .

084. HUAQUE.

buéq ue, m, n. vu lg. de una liliácea: sei:un comunic..cien de l
sc r'lo r C l lIA I'PA .

"ET IMD LO} t A: mapuche: W llkt , 'e~un C" U r PA.
Ha; tres (u"d()~ GU"'{lli ...n el Sur . p rob ..blemente es lo mismo 'lue hilo"

V'u, "' Ut:Nn;~ 101.

080. HUARA; HUARAHUA.

• h uára. f. • jen. en plur. - Iarn. . 1. gracia, donaire de movi­
mientos de l cuerpo en el baile o de palabras, requiebros; gracio­
so movimiento del pancelc en la cuece. I 2. ad orn os de los ves ­
tidos, ROLUHGUFZ 238 . I 3. echar o h acer h uaras a una nifta·
hacerle la corte con movimiento.. gr.cio.os: requi ebro•. Ej.:
~ Add ..nte! ÉcheJe ma .. guara, amjguitv!., BA RRO.• GkEZ ,
Hu ~rf.6.t ; BLt;STGA~A. Riv. 11 130.

DERIVADO: • buaróso, a , ' (oI ,n . •. ;;rol, ioJso en d " nd .otr

o b.tildr. I 2. lujoso, notable: po r su . a.lorucs (Je: \'t~ .tiJos ). Ru .
OkIG Ut:Z 238.

• hua ráh ua . f . f... m. I.=hu.ua' , OkTÚZ \ ~ 1 6 ~_ I a. movi .
",iento con las momos o lo, p ies p.u.l dar -.el'\a a otro ~ J ha
rer huarahua(s ) a una n ift ¡ = hacer hu U"..; tb. ha cer cari ños.
K4· un ~al to di fici l eu el juego del ' luche' (vea se s. v.]

DER l V A DO; • buarabu érc, a , • silnJullgucro , ..alero-o,
gractosc, el qu e g usra de hacer hnarah uas. Ecuevemu....· 18J.

VAR IANTES: · gu éra, • gua róso,· g ua rágua, · gua ra
glitroj vulg. • maráhua [Cent ro] en ac.'
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A.J",¡i .... C61.","'c., L u "{)",r, 161: 411,,". - ¡n.-encíon es!rah, ardid,
bra¡¡n. (.i n elimoloj;il clu.. )._P",il A.1I0NA 1;9 ' ........".... $.andu",,, :,fll'"
..~"• • u ndu nguero; . 1" que el en quichua ' hUilra' es. nidal de di\l,nlu
' OCell i li¡¡nifica p.¡t1el", airones. De .M pud o salir ..u . ..."". que es el
mo ..,nienIO undunfuero de la cinl ur••. P...LW A34: p4rll(lt• . conlon~

nlo..imienlO laKi"o. l:r..::iil en el "'"da', ....ndur,c• • redee par. COntar ;0.11:0
o pt'Klicar una accion;p..'~r. . ... t.andun¡uero o que no ,.1. der« h.o. 1
uunlo .-CHl. R ,t;. , .-a••.\I 7' : "".F.p.J -mcnl;rovo, eujerador, ingen.
t or ; proJMolador de r.l_ rumorel .- ZlIlOW , 1"'''''K-'' i ( ••' 'Y'',r. del
Perú.

E TIMOLOJfA: quechua, MID[)EN OOU" 43i;"It(1~a . 10'> cal.
eones de los ind ios hecbo-, de lana osc ura , apret ados i ;alun.
.undo ha~ta debajo de la rodilla. I Segun MW OESOOkF, griun.
212, IJlla .. es terrninacion del instrumental; lb. espresa <lCOIl'l pa.
ñamiento, de consiguiente /ma,a ¡'ua.. ('5 "co n calzones ». Pilla
compre nder el desarrollo de los signi fi cildo!i hai que saber que
IlIta"uu/ signifi ca segun MIDOENOORF 4 37: fiest a de l o~ I ncas
celebrando la llegada de los jóvenes nobles a la edad adulta ,
cuando por primera vez se les ponian calzones. I E stas fi e, las
consfstia n en VAria~ pruebas severas en qu e 1.:>... jovenes d ebían
mostrar su habilidad , fuerza i val or ; seguian difer ente s ccremo­
nías, entre las cuales el poner los eabcnes-cdc hecho un pafio
cuadrado semejante <11 r/U1I1tt1/ o ,"'-,ild de los araucanos - era
1.\ principal, i terminaba el dia con bailes i fiestas (scoguo GAII.­
CI LASfJ, v éase MIDDF.N Ill)RF, Olla ol a, Inl rod uccion 58 ¡oo.,
As í se co mp re nde que bailar "con lz"a "'ll" o ..,i UQ,..Q¡'ua lf " po.
d i.. !lec.r a ser denominacion tfpica del bote bien ejec utado o
C"II traje de lujo Del vest ido adorn ado la gra cia a la coque­
ter í., mana i mentira el desarrollo de lu idea~ es fácil de com­
prender .

586. HUARACA.1\-

• huar'ca, r. . fam . - l . raro honda. I 2. soga corta , trem a
d e c áñam o de los diablos i 'ca tim baos' en las fiestas de corpus,
etc. , con qu e ahu yentan a los muchachos. UJ. cordel o soge C(lO

qu e ..e envuelve elrrcmpc para hacerlo bililar ; 'huasc ..' con que
se AWI. el 'cuspe'. U RODRIG UEZ 2J9. 11 4. juego de niños: 105
jugadores se ponen (,D circulo, uno con un pañuelo torcido i
provisto de nudo da la vuclta i de repente da un golpe a une
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del círculo para hacerlo correr (mas o ménos el juego que en
Alemania se lla-na Pl14mjJHck, en Fr.mcia angnille ], el pañuelo
con que se da el golpe. 11 5. término de carpintero - pedazo de
tablon grueso o palo con que se da IIn golpe <t lo largo de una
tabla machihembrada para ajustarla a la ya clavada. 11 ZEROLO.

ac.! i 3 .

DERI VADOS: I • huaracázo, m.. Iam, - 1. golpe dado con
la huaraca en cualquiera de las acepciones, 11 2. el chasquido de
la huaraca. /1 RODI<lGUEZ 239·

11 • huaraquear, - 1. fam .• golpear con la huaraca. 11 2 . vulg.
golpear, p :g.lr COII cualquier instrumento. Ejemplo:

Con el fierro de una reja
el viejo me guaraqueaba

Versos de J. H. CAS... R CURDERO, hoja suelta .

11 3- bajo. cohabitar.

III • enhuaracár,· vulg. - envolver en un cordelo látigo;
p. ej.: el trorn po.

IV • desenhuaracár - sacar un látigo o cordel envuelto con
violencia.

VARIA N TES: ort.. -guaraca, -guaracazo, '"guaraquear,
*enguaracar. etc.

C... ~AS 31 pone por error de imprenta a hunraca el s ig nificado ; bolsa, bol­
sillo', que corresponde a 1J:JO)·/l ea.

Perú, A ItOS.\ 279: htmraca -.honda.-Colombia, C UERVO 53 [ menc iona la
palabra de Cauca. diciendo queen Bogot á se usa solo huarac a:» en sentido

rnctaf, "golpe imprevisto». UItIIlE 143 da gllflr'lp/I:11 i fuarn clI:o-g/Jlpazo,
golpe imprevisto, puñetazo: e ibid. 1St· hu araca » honda .

ETI MOLO]íA: quechua, MlDDENDO RF 437 : /marak'a·
honda, cornun.nente trenzada de -lana, a veces de cuero no curo
tido, (V.p. 873 .)

587. HUARANGO.

• huarángo, a. i susto • farn. - individuo torpe, grosero, incul­
to,=lruaso, huasamaco. huah/(a/an. RODRIGUEZ 239·

VARIANTE ort.: -guarango, así RODRIGUEZ.
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.i ,.j, ,,tiNl, G IU, IUDA l B LAroNI l.tll 16. : torpe . hom bre de hól.j~ esf~ rl .

muje r de I'id~ a¡rad~.-P,,.....\ RU.... J 5S: un árbol silves t re , nhtico, o:orpu.

le nto . menos elegJnle que el nomo. A'''''"/,.,,a..LJ.

ETIM OLOJí A: q uechua segun l\hRKIIA )I. citado p or A KU
NA 1. c . IIMara/u,,· ;¡ thcm y t re c, o ~egull ot ros el ..IC..rrobo.
A LCEDO 59 dice: cu,lm"ffO - mvdera fue rte de la provinci;¡ de
Gu"y..quil, usad .. en aq uel ast illero p u.\ la c-tn-truccion de
embarcaciones. Por el desar rollo del significado cp. cast oaho,..

trOt/'u.

088. HUARAPO.

- b uarépc . m . lit . • 1. el caldo q ue sale de l o rujo ántes de
la dcsrilacion i pu- ificacion . I 2. vulg. • agu ardiente o rd illar; o ""
h"adlltdr(}. n 3. el licor alcoh ólico mui fuerte q ue se forma por
la Iermcutacicn de la m iel de pa lma (j ugo de J I/bata spu/ahillJ)
M UR ILLO 2 18.114. ch icha d e ca na de az úca r [A rica. T acna]
CASAS 6]. 11 5. n. vul gode 'un arbuvrito del S ur con ba ya s co­
mestibles. Ny,tt o!d Itll€O"'y ,./¡/llls (L1a nqu ihuc].REICHE. prcd,
§4 .HDicc. A c. 1 '.

VA RI ANTE: -guarapo.
La pJlabt"a loe encue ntra en todas parles de Am eric;a doode se cul t in 11

cal\l de a.& iKar . cuyo jugo significa en a1llun esra ,lo aOlerior a la len nina­

cioo de l flbrlcado, sea uUcu o a¡;u:¡rdllente.
c;."''''''rt•. L Arolll: 161; I" ",,4p• . zumo de la cana du lce en fe rmenla·

cian.-P,,.., 1..0..... s80: ,,,,,,...,. cal do de Ul'la cocido i puesto a fer men­
lar IlIc¡.clldo co n Jlua .- J·ffl,:_ d .., C.. tCA ~<l4!5 : K_aMp.. . j ugo dc I;¡ ca'y.

de a'IICar o de la pi"a ind ljena fc.n'cnIJdo. i el agua de papelon hCH id ~ _ ­
CNJ.. RU... GAGI"I 359 K/"''''- el ~¡;uard iel'ltede Cln~ . Lo m ismo 1/,.,, /. ·
"u. l Ilt MIIlI&!il fl 8: : i G....k ...J... lhT II ¡; ~ J lo._.Viji.-.., 1("'101 aSJ : ,(11.. ...r ­
juICo de la "da de nucar hervido o rermenudo.-CJlb.r, PICH ~ Il00 U i ; JU'

go de cada de nuear ; lb. ~"'", ti r Ol"'"'' u otar. En es te ult imo jiro
parece h.•ber w nf" sioon cnlre K"" " '/'t' i 1(""""" ; c p. .(1"',.",.'::<.=""..,....
de Col ombia l . r . ...... , ...-... _O,.,u il, S . P.."/,•• R' Atlu :r .\Iu: 67 - t""''''''
0,("'"/,'' ' nombre comun a diver"l bebidn rerrije rllntel .-Segun .'\ 1.1"" '"

8r,. KI'" ••i!," se hice de calla du lce en Tlerrlofirmeo, de mab en el PcrÍl .

ETI MO LOJ lA; La pa lab ra es sin duda a nt igua voz ind ijena
de A.ncri ca. RAMOS 284 la cita de un documento del Perú d e

161 5; per o no puedo encontra r su et imoloj ia ; ser::i. voz de las
Antillas.
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689. HUARAPON.

• huarap6n, m. - o sombrero huarapon - fam.· sombrero de
paja o paño de alas anchas. RODRIGUEZ 239.

VARIANTES: ~uarap6n,as. RODRIOUEZ, ZEROLO

g'uarápo, huarápo- vulgo - sombrero de alas anchas de paja

[Centro]'
Cubria su cabeza un gran sombrero de pita, de los que entónces se llama­

ban (UnTnpo/Us, j que por 8US inmensas alas hacia el doble oficio de quita­
sol i de paraguas; BARROS GREZ, Huerf. 3. I Cp. ROORlGUEZ Eust . 69. I
Br.F.8T GANA, Cal. 129; TI 96. En verso usado por BELLO III 54 7. I A~IU­
J(AT~GUr. Al traves 110.

Perú, AnoNA 280: sombrero de paja de grandes alas.

ETIMOLO]íA: Es probable menen te de odjen quechua;
quizas relacionado con huara,

590. HUAREN.

• huarén, m. - n, vulgode los ratones grandes; Mus spec . u
Octodon spee. ? Cp, deg7l.

VARIANTE: *guarén, huaréno, guaréno.
ETIMOLO]íA: Debe ser mapuche.

591. HUARI."*

huári, m.. vulg.. cuello, pescuezo, sobre todo en frases como
cortar el huart' a uno, agarrar a U110 del huari, a menudo en
tono de broma.

VARIA NTES; huáre, guari, guare.
ETIMOLO]fA: Es posible que se trate de una voz indíjena,

pero no sé cuál. Quechua. MIDDENDORF 438: huarz' - el dios de
la fuerza I i !tllan' . nacido en el pueblo, indljena I no corres­
ponden.

Posible es tb. que se trate de una abreviación jocosa de la
voz vulgar guargiiero, usada ase segun parece en toda la Amé­
rica por castogargüero () garguero (véase Dicc. Ac.) Cp. tb.
Imaihue.
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Es difícil decir s¡ la forma vlIl¡::ar chilena pa,;sfl/'O = ca,!.

l'Utl"l/"'D (en el sentido de renar uajo], que eu .u ~guncla piute
es evidente ll."imil"cion " S<l/H'. en su pri mera c,tA bajo la in.
fluencia ele "Han En ..111];(6, RA)lOS 214. se d ice pauualo.
(V. p. 6 74. )

~92. HUARlSNAQUE. 1<

bua risná quc. m. , vu~g _ l . IAtigo largo i delgado. I 2 . ilguar_
diente m..lo == 4.,"&""'C'+6, lruo¡;Ra¡;oi.

V ARI ANTES: b uari c¡n áqui , guarisnáquc. g uari5ni qul
ETIMÜLOjfA: Es probable que haya ro el fondo alguna

voz india, talvea quee hua¡ pero no encuentro étimo accl' t ilb1c
(V.p.87-1.)

~93. HUARPE.

huá t p e, m. • una tribu de indios de la an tigua provincia de
Cuyo, principalmente ce rca de San J uan; sobre su lengua el
a/úll/iak ep. la public ac ión Doc t rina cristiana i ca tecismo con
un confesiona rio, ar te i vocabula rio breves en lengua al/I"t;fl(
por el Padre L UIS 01': VALDlVIA . . . por josr. TORUlIO Mt; o I HA.

Sevilla 189 4, i BARTOLO~t MITtU:, Lengu'h Amerif8l\as. Lo..
Plata 1894-

Lo-II,,"'J COI !""rte fueron truladad os a t..:hi le antes de 61les delliJl:l0
XVI, cuando cerca de Santiago 105 indios tn~jadore5 eK lUu h.JA . Pun
1(J1 (fU"'" U OII I ra ndn tra b8.Jadorn, mui hábil" pan tra~jo de minos .
O....U..I 177.

VARIANTE: guarpe : así OVALLE.

ETIMOLOJfA: Se r! palabr 1 de la misma lengua lJl/l lf fiak

o del mi/lealDC de ~'enduz".

~94. HUARUNA.

papa huarúoil, f... una clase de papa, SDJI1"Um ("btros" '"
[Chil~l M"LDON ADO 336. CASAS, papa 18.

VAl< l A ST E orr.: guaruna, aSI M.t.LDON ADO.

ETIMO LOJ fA : Probablemente papa proceden te de la isla
de Huar en el seno de Rcloncavi ent re Puerto Montt i Ch iloi,
cuyo nombre es evidentemente indio, mapuche.
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~.~. HUASAMACO.*

'"

• buasamáco. a, adj. i sust . - (;u n. · campesino torpe, campe.
chano. fl':RNAI'rl:DEZ 4 5-

VARIAN T ES: samáco, buam~co, · vulg.. [Cm. j Sur].
VariAntes ort .: guazamlico.
ET I MOLOjIA:Se podrla pensar en una derivacion de hilaS"

si se pudiera espl.ear la tenninacion. Talvee es quechua. MIO..
IJENOORF 441 : "uasa - espalda-e-quechua, MWDENDORF SSS:

tHolqlli - ma no. Composiciones con lnaqM; con valor de adjeu­
1I()'l son (recuent es; ep. M IDDE:rf OORF. Gram, 130 , p. ej. pllma.
",al/Mi . mano de lea n = fuert e; así '"~as(J .,,,aqlli 'mano de la es,
palda' podria llegar a significar 'torpe' ; ¡mamlto seria quins
asimilación de terminacion a c.nucltU/ltuo (véase s. 11.) .
(V.p. 874.)"

~96. HUASCA.

• buásca. f. . 1. lá tigo de cuero u ot ro material, afirmado en
un mango largo de PAlo, con que los cocheros avivan o ca-t i­
gan los caballos, mulas, burros, etc., sobre tod o cuando están
tirando algun vehículo; I l . a vece, con mango corto usado
por jine tes caballeros montados a la inglesa ; I J. juguete de
ninos de un pali to 'con un co rdel, esp. usado para hacer bailar
el 'cuepe': I 4. dar huasca - 1) lit . • azotar con 1<11 huasca, 2) ramo
melar.. insistir con empeño en algun trabajo o diversión. I
ROOJClGUEZ 240. ZEROLO.

DERIVADOS: l · huascázo , m.• lit. • golpe: dado con 1<11
huasca. R UDRIGUEZ 240. Cp. id. Eust. 40 .

11 huasqueár, _azotar, dar golpes con la huasca.
lf'I<IJ,;,r et la uniea denomillacioll co rrie nte en Chile para el inslrumenlo

lItoado por lex cocheros; los j ille teto a 1. chilena uun la ptu." el t l"últ o el
rdt"~ I" , LiJlij«> .ignHica cas¡ s.. lamente lIna tira de cuero , para amarrar
carga etc .; a:,,/t el el castigo de los de lincuentes o animales, en jeneral no
lignifica instrumento. Distipli"lI es el tejido de cnrdeles eOIl ..arios rama ­
les que se usa e n los con ven tos i casas de ejercicios (espirit uales ) en rna­
no de los penitentes; antiguamente lb . en los eote jlos p¡¡ra 'd¡¡r l /l"" td
.11"'/1)/'1..el un.. arma de defensa que co,,~ine ell una emputladura de acero
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o bronce con huecos par. pa..r los dedo-. Z""""l'I i jJtsJII no &e usan en
con ..enacion en Chile. Cp. 501.• a 70.

VARIANTES ort.: ·guasca. ·guascaso. ·guasquear.
p";, "' ..,,"'" a80 : Ao-.u.. _ soga, lpenn uu. do en Li ma, SI 110 en l. 'rase

ti" , .....u'• • -aocar. PAUI.l l S : "".t~. · fulla, note; ....IJ4'.UO "¡olpt de huq·
c;¡.-.frj,.¡II..., Galo 1'I.l IlA 234: lira corll de ('uero; J", ,b.5C"· fuslie :u ; Inf'.

ur.=du cut rda, .limenl'" m:l!icioumc nte la inlencion de una persona, P""
mero cntrcfCll imienlO o par. de jula bv rl.d•.-r.t......tII. L I.POll E 141 ;
cu alqu ier lir., itlnja o ' t ioe nJo ' de ( u..ro ain cunir n i IIoOba r ; pij. 161 l e\ pe­
ni,, ; pai. 141 : " IOAM<I:ot go lpe co n un . lonja de cuero ; ;". sgl/#."M dlor 1111

...110 h'da el lado.- c./~., U.llla l",, : /'U'V. - li ra, cordel, CO~ 1011;
corteu. fil&m enlOll de .Igunos arb<lln (e n cite aenlido se IlUo en Chile
....¡,•• ~éaae l . . ... en .Igunu ¡>ams del Perú A""$f"ilI• . sog uillu de lolora
o enea ; AIlUII'4 2So) ; planla de c uya corlen se ucan cinln mui fUcrles
pan eerciver bodoquer... ~gun CU IIIlVO 61 0 '''/lvii - cuerda, poco usual
en Bog ol a.-C'H.IrG, PICIU"'OO 11 8 ; "J,, ~ l"i1l /l o .tI'" l""u, (algu nos dicen
l"i1VII ) •• frase famil iar . • Ocupar much o tiempo a a i ro, morlificándole, ser­
mon eá nd ole o molest ándole de pala bra en ton o pacJfico o de chan u . l /l'

v..,. ",ra .t"alll es co n relacion a la parle p¡l s i Vl.• I Evidente mente este sig­
ni ficado melafór icf' se der-ive de la (ru o ¡ tfak ¡''''I fl'l ! dicha e n sent ido pro.
pio al cochero, mela r. pa ra aluza r a ind ¡" idu ol que est a n pelea ndo. Este
ji ra melafór ico hl. len ido mas aceptacto n que el signi ficado prop io de A""$I"".
-B~'I#l, N i. G,.""Jt, al&(III;[I'.... aa 7' : p"ua . lira ou corre ia de cour"
cru i apodo de los eampet. inos de Rio Grande ; en es te se nlido e l autor lo

deri ..a de /I'''Y; I"...u"!'f',L""·'i"t"".
Hn 'Ve ne l uela i all:unos paisn de Ceerrc ."merica la huasea en senl ido

chil eno se Ibmajr"tr, de l rnuN'el ÑWtt.
Cp . l b. ""i,.., i t~.u"'/I.Jó" .

ETIMOLO JtA; quechua, MIDDt.:N OOR F 443 : IUIIlSk' Q · soga,
laec , cordel de I¡¡na u ot ro material .

~97. HUA50.

-bu_so, a , adj. i sust . lit. . 1. S US t. • campe..ino chileno, sea
labrador o vaquero, en jeneral tod o hombre del pueblo ba]c
que no se,¡ trabajador o artesano de la ciudad . n 2. adj . . lo que
pertenece o se refiere .1 huaso, o es propio de él. Y3. adj . . in­
culto, rud o. rústico, grosero. n RODRIGUEZ 24'- ZEROLO.

Deecripcicn del ca rac:rer de l hu asc cnüe no, " ~ase GAY. Agr. lI S}. L.
(JIIlab ra es Ireeuente en los escr itores nacion.le_ : p . e] . ROD)lmUEZ EIIJI.
In ; 81.a"1· ".1.11... . R iv . 303 ; Cal 100, et c. En verso:
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Pláceme ver en la llanura al guuo
que al hombro el poncho , rapido ¡ lIlopa .

BELLO 111 5l9; ep. lb. H8, 5so. 556 , e le•

•\d.;etiro : XUe1>lrOl provinciae05aClI. la huau. Co1chOlgQOl . JOTAlIECllE 101 ;

l;1>mo IPlullo. B tLUI 111 H I.
DE RIVADOS: 1Son de uso frecuente el diminutivo v bua­

síto, 105 au mentativos • buaséte. • buasáz o susto i adj.
11 • ahuasárse· Iarn .. asimilarse a las costumbres del hueso,

ponerse inculto, gose ro, OkTUZAR 19. Ej.iespañoles flemáticO!
i chilenos ahu ¡¡sados, J OT ABF.CH E 64.

11 I • huaserfa, r. . fam. • ma neras de huasc , torpez a, grose­
lía. RODRIGUEZ 241. Ej.: un cabi ldo de provincia que incurre
en la hua ser/a de tocar las puert as del ministerio para ped ir
fond os; J OTAll ECH E 196·

IV· buasáda, f. -(a m. 1. esprestcn O aecion propia de un
huaso, esp. decir o cometer una nU<J;<Jda, 1I 2. rCJ:alo tosco, abun ­
dante, bien int encionado pero inconvenien te.

YA.RIANTES ort. :. guaso (RODRIGCF.Z); g uazo (BELLO);

aguasarse, guasería, guasada, etc.
1..:1 I'Jl¡¡buguOlW le meneion3 en 13 .~rj"'lill", GIIHHlIllj5. litro m ¡¡1

bien como eh i lt>n i ~ n'o I meIOlfór icamt>nle. Pero ~ n ...1E~It"d<w, Cu \LLO\J H .
trae : AIt.: .. - ordinario, grosero, inculto, p.o.!Oln . Carl.:! , P lI'HAR OO U9 : .(JUI'SIII·

rU<lieo, a¡:-rt'l.le, undio; l b. C"~Sl"'.

El V.U . A~. trae, segun :\lm' I.AU dC"'tod e la 11.· ed ici........ la palabl1l .(ItIfUl. f.
fam: falla de grac i.. i yiY~Ll,lmerill , pnad...~ tonju nlo de cUOllidades qu...
hacen d...ugradable o empa.lOlg'Y'.t 3 unOl pe rY>na. 1 fOlm . - cbanEa. burla I
lit••"." - fJm . qu ... I¡...ne fU3U ; burlo n. chancero. I Segun Diu . Lit . supl...
menl o, eslU pabbras son de Andaluc iOl . Creo que 1.. YOI del DoU• •·1~. es le

m;ln,a que la lImericlnl.

ETI '-IO LOJ fA; quec hua, ~ltr1J I~:N()O l(t· 443: Allasu • hombre
ni\tico, tosco , g rose ro, I Tod as I.s ot r... etim olojl a propucsta~

por RODRIGUI"Z D,Ct:. Ac. i MON LAU 705 son falsas. CA:<\:AS no
trae la pala bra.

NOT. \: El cast , dlVU":"~ (fc"¡¡Se Dilt. A l .' " i Dú c, ,J!II ~;I. Esp. usado
Ib, ... n Cwl.:!, PI( 'IIAR I>O '11 i lJo"""~Q J, l\h ~ IIII [ '1o 61= romper los v... sl idosl
pOl!ri3 muí bien der ivars e de la misma voz que chua, s; pud;e5'" probane que
"'~ l ... t to t ", ;no n,¡ulico no se encu... nt ra ¡jnt~. de l s iClo XV I. Per o la e liOlolo ·
jla=tlIJI,ut<U', antiguo .tumIQ~ < lat . t-ast..~, el bastante satisfactoria. L.a voz
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clInana rl<"=""K<'. pleitu, <:on!'en,1.t, 1',('U ...ROo 1J9,=[><4.'''"It'' 11 (1M:""'},,, .
un.hf:l, N.II"orll, "",1>,". UIII"1: lH. tampoco te ndra relación Co n el
quechua. Deb. d,,, ,.{)('..~ C'ulnr"hillo"-S ~",' ::,""¡"" se r:i debido a conla mina.
cion del casto ár .be """,6", Icp. [).,¡f.\". t; "I " II I . " ~ ", ,, jl'>J)con ,CII" =4111t",

598. HUATA.-I<

• buotta, f. • ramo . l . ba nigil, vien t re, panza U 2. es t6ma go d e
los rum ia nt es, cp. corderos, vacunos; lb. de: chanchos qu e se
usa pa ra va rios gui~os chileno•. G .t.Y. Agr. 1 4 ]0 . ROURIGüEZ

242. I 3· ser como huata . se r mui suave, blando, lacio i pela -,
do. I 4 echar huataa) engorda r; b) melar. - mejor ar de condi·
cio n, sob re todo inmerecidamente, ECl U:VERRiA 1 8.~; e) bajo.
cohabita r. I S· echarse o tenderse de huata e te nderse a la
bartola. sin cuidado,

DERIVADOS: I • huatita. f. a menudo eu plu r. - 1. dimi.
nut. de hu" I., en jenef;ü. I 2. esp. las huatas que se venden para
gu i'Ws i JO'i mismos guisos preparados. Los vendedores grita n:
"co"'pra" pala ; /rualfla"tl, fO"'fralf pa" ; ¡'ualít'...

IJ • huatón , a - Iam.• 1. barngon. gOl do; p. ej: animales va­
cunas guatone<t. GA \', Ag r. 1 440.• 2. -ust. - persona de barr iga
gruesa.• 3. ho1.bJ.ar de (puro) huaton - habl a r por habla r, solo
para hacer ccove rs-cton. sin tener nada que decir. nR OORI­

cr-ea 24 2.
111 • buat éro, m. - el vendedor ambulante que vende pata s i

huatas de corde ro i de vaca.
V ARI AXTES: buatra, huatron, ho¡ ra ro en el Cent ro, SAA­

VEDR.l 18 3. Va rian tes ortogr : guata, guatita, guaton. guate
ro, guatra, guatron .

F uera d~ Chit~ eecomr é solamente en C'Ul"M~''', L u ·.,s t 16J : .....41.. ·
barriga.

ETI MOLOJ tA: mapuche, l'1::1Ht ltS. !iI¡ala · Ia pan za; I Hu ­
NANllEZ "panza de animales ... f!,.\\,ESTAllT 870: Il1Iata _alvus,
venter ; ¡[r. :1 86 : ve n t rtcut us stomachus - n.lIala, p1il" . ( l-'.p. 874.)

599 HUATAPIQUE

• huatapíque, m. - lit. - art ículo de fuego artifi cial , piedreci­
ta s con mercurio fulminante envu eltas en papel de seda, en Ic r-
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1T1.l de boli t.u, que es tallan con detonadon bastante, fuute. pero
sin proJuci r llama visible, al ser a rrojados contra el ~ueln; en
rr..nces ptJis (u/mi,,"', t . ..Ieman, K "al",611. R ODRIG UEZ 243. Ze·
RoLU. I 2. rar o - el buscapi é-, en Chile co munmente llamado
1;it}~' . cohete cin \",¡rilla que sfn estallar corre ent re los pi és de
la jeme. I ORT l 'ZAR 161) i EcuevERRJA 184 traducen simple ­
mente 'co het e', 10 que es falso.

l'r~¡' , AJt()1'IA 71; .IHC./"fIl.L=~. d n lena 1. En el milmo ..enlido ~ dic"e
en CI1O...... j,'.,. UJlIIlI: 41 : ""M"d';~ilJ: lo m i..mo en Cllalcm41., BATRU, \46.

ET IMOLO) fA ; RODRIGUU, 1. c. cree queJwatapiqJlt es sim­
plemen te corrompido de lmslfll'i'lllt i éste formado por imita,
cién de lmu<lpils. Pero J;¡ palabra es t raducdon completa que·
chua del térm ino cas te llano: cp. MI[lD~NOORF 445: ¡'uafay ­

ala r, ..marrar, tom ar preso. 1 +MIIlDEN DQll." 65i: piki . el pul ·
gon, pique ( P u le). penefr mu) I véase s. v. piqu t! i "¡gua. Como
las niguas o los piques se ent ran especialmente en los ptés se
trata de una imitacion burl ona de la voz castellaea, inventada
por los indios del Perú; huatapiqlll si~nil1ca: "caza -pulgones ".

V ARIAN T E or l.: guatapique; uf RODkIGU EZ,ORT Úl/.R,
E CIlt:VERRfA 1. c.

600. HUATEAR.

buatd.r pescado • cocerlo en arena caliente con fuego enci­
ma, preparaeion primitiva india. cp. (141a"f(l [N one.].

Dt-Kril"'ion n,u dt'lil lada del pTQ("ed imienl Oasl como 5e uu. en e.u.IJ'14~­

(., da {.At·OSE 16.., cA" a! ... ,, - aur oo n rescoldo en un 1'10)·0; (",.. /te,. 1o ....Ir.. ·

¿e . manjar de bodu .. Se ca... un a u nja, se llena con leila a que se prendt'
rueco. con el r"Coldo se tapa una te rn er a , cue ro ¡lodo, de'puC1o de Iimpi;¡
l,",",nad• . Afuera de todo se lapa con l irru huta que q ued a cocida. E n
s.eguida ie de$lapa i $iH e a 10$ con 'l" idadou. (7....6.-'.= ...q uillon . de dOll

aliOlI que no ha ~rido ; c. p. (a ",Ñ $. t'. )

ETI MOLO) f A : quechua, MIDI)ESOORF 448. hl4atyaf- asar
en ter rones caldeados, especialmente papas.

601. HUAURO.

huáuro, a . _ vu lg. . de cuerpo pequeño i est remidades 'arg,," ~,

usado con respecto a hombres o animales, segun CASAS 63 sin
etirnoloji a
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V ARI ANTE cr t.: guauro as l C AS AS. En el ~ncabenmiel:l .

eo está 114(1'41<1 co mo únicil. forma, pero despu és da com o ejem.
plo "el hombre guau ro...

ETBfOLO)tA : Probablemente de rivado de quechua, MIO.
DESOO RF .p 2: 11I4<1}"". el cue rno, loa cue rnos d e vaca, caroero,
venado. I "" a imar á , BERTONIO I 152: cuerno· k'UJkhra,

602. H UAUTRO. '"
huáutro. ro. · n. vulgo de varia, especies de BrUd aru , CIP.

B. am&.wa; arbust os rnu¡ co munes usa dos e n la 'medi ci na case­
ra ; alg u nos se lla man tb. " romerill o .., G AS. H<lt. I V 96 ¡ VII I
410 \0 llama gaultro i guanchu; es te últ imo seguramen te error
por guaocbu. co mo escribe ROSA LES 246.

Hai un fundo e,IIt/,,, en el del' de l ..lIj:a . Fn: :'In: ~ 98.

VARI ANTES: huaultro; huaucho ; gaultro, G AY J. c.: vau ­
tro: vautru , PIII LIPPI El, 292; varoorto guautro, etc ,

ET1MOLO)fA; mapuche, HERNAsm:z : /maullm - el romeo
rillo cu ya co rteza sirve para la varse cabe ra i rop .. los indi os. I
Talvex la palabra es de orfje n quechu a derivad", quiaa s por in­
ter medio de formas cas tella nas d e M IDOf.NOOR F 4Z0 : h llaj(aa ­
pobre, mise rable. I Cp. IllIlldIO..( V.p. 874.¡

603. HUAYACA.
• huayáca, f. • lit. 1. raro en el Cen t ro, frecuent e N. t Cm..

bolsa t aba qu era . RODR IGUf.Z :q-4; id . E ust 4<>: sacó la gua·
yaca, hizo un ciguri!lo . . . I 2. bol,;a, ta lega pa r. di nero, porta.
monedas. CA~AS 31 [Ca uqu enesj. j 3. adj . . soso, torpe, simple­
t e ECIIEVt:Rki.t 184

V ¡" R IA:-.'T E ort. : guayaca, ilsí }{OOR IOUEZ,

e,,1,1....'~t,' . LU('SIl 16s lbolu, t:alega).- l¡,.u il, Rw Grande, BU I:III­

""IMK H .

ETI MOLO}fA: quec hua, M IOO ES OOk F 4nS: Illlay ak" t al e­

ga, S;;¡CO , ! cp . a imará, REkTüNI O 11 141; /,urJll(a - talega .

604. HUAYACAN.
• huayacan. m. - 1. n. vulg. de un arbu sto lampiño de made­

ra mui dura P or/itria /lfcrOmtlrica, de la familia de las R ut.i·
ceas , Zygophylleae ; parecido al verdadero /¡uaytuan ((;uayaf/l lfl

otfi('-'Iail ) i co nfundido con él por los autores antiguos. GAY
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Bot. 1 477 . PJllLlPPI, E l. 272 . Tanto el huayaean de Chile
como el lej ltim o se usaron mucho corno ¡¡nti!i6 lftico i por sus
". irtudc! se llaman "plllo SllntOM . Del lejlti mo habla OVIEDQ 1
36j en Ihit{ i T ierra. Fi rme ;del chileno ROSALES 224, OVALLE
72• MaLINA. An . 200. CARVALLO 23 , C ÓROOHA 25 . M URILLO

J I. R t:E(l 102.
I 2. buayacin de Juan Fernéndea - n. vulg. de un arbust o

de madera dura con flo res grandes, amarillils, Edieardua mUTO­

pl/)'Ila; mu i parecido al arbusto que en el Cm . i Su r se llama
,ti,;; GAY. Bol. 1 216 confunde los dos.

El nombre (Ii"),u,;" o KII"lti ' t> de l Vol( . A , . .n AU;UIO 9'1 i de loe jexi­
cÓj/r.,ro~ americanos se refiere al Guay;o.cllm offic in",le.

VAR IA NT E ort.: se e..cr ibe casi siempre guayac án.
ET I MO LO) í A: Parece que el nombre pertenece a una len­

gua de Ha ití o Centroa mé rica.

605. HUAYO.

huáyo, m. - n. vulg. de un árbol parecido al quilla¡ i vallen.
ros ácea ar bórea de mad era d ura i colorada. por esto t b. llama­
do buayo colorado, Kagencdán oblonga {Sur].GAY. Bot. 11 270.
Cp. (OR I){)~A 25 ; C A:\A!' 31.

VA R IA NT ES: buayu , guayo, g uayu .
ETI MO LO) f A: mapuche, FEBRf.S: kua.1u. un arbusto sin

fruto.

606. HUAYUN.

huayún , m.. n. vulg. de un arbusto espinudo comun en el
Cenuc i S ur. C.1t;'a rtxylo1l ,ya1locdrtum; tb. " llamado arraJiln
macho. anay an de es pino.. i en el Sur simplemente "espino".

GAV. Rot . V 34.
V AR IA NTES: guayún i 7'Oyttn (?).
En MOLO) fA : mapuche. F EB¡':f.S: Jl/layuII - el espino i es­

pinas.

607. HUAZABARA.

huazabára, f. _ hist . ant. _ hatal la, cumb4 te, escaramuza ent re

espa ñoles e indios. ZERULo, de SALVA.
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VARI:\NTES: guazabara.la ort~ra ria mas comú n; gua.
e;ayara, guauyara, gu~abara.

EJ~m pl", ; da ndo CUI.D baras a 1m ¡nliios, P E ORO roa VAL DIVU. J • C"-TI:\,

.sso. OJ .. J/ i Jl. I 41 . GA Y, n.x ncnbe In:I.l e'... : .....r••. I muchos u.
cu .. nlTO!l i CllAubaras ; Re laci 'lo de mérllOl de P IWI;O Df. V. I.l>ln A ' SS'

Col« lI.tI. JI Jj9: ep . lbiJ. 2S" I SJ. 1Lm"tu. •• S, J~~ '1!""f"Mr" . COh
T&~ Ho" ;,, .-\n. H ¡¿rog r. \' 505-1 Cp !J..a,,", :\ . " ". I n o. }1l4 ,, 1(.

ETI .\(OLOJfA: La pa fabra e- frec ue nt e en los crOllistM
ce n teoa merjca nos: p. ej .: Un E/JO 1 411... : gutl(lIbtlra. OnEI l(h p.
escribe no sé co n qué der ech o g U1lfáhlHa "VOl: jenenl o m ui je.
nCfillitada en todo el co nti ne nte amer icano i aun en la .. i,¡la~

d e Cu ba i Hait ;' .. I BARROS A RA ,,"" H ¡stoI 220 d ice ma s COI tec­

tamente : "palabra am er icana con que los indios de las Ant i l1 ~ s,

segun creo, designaban 10 "1 ata ques o batalla s, i que Ins ene .

quisradores de Nueva Granada, del Per ú i de Chile usaban en
el mismo sentido, com o "le vé en muchas de sus re laciones...

No recuerdo haber leid o la palabra en cronistas poste riores
a 1600,

60B. HUECÚ. '"
huecú, m.. vu lg.. lugar cubierto de buen past o en la cordi.

llera del Cm . i Sur, mui peligrol'O para el ganado qu e se suele
morir cuando pastea ll.hl. Cortando el pa'itll i llevándolo a un

lugar un tanto apartado, 0 0 hece da ño a los animales. :-':0 pe­
de ilver iguar si $ C trata de emanacion es de ga ses pal údicos o
de ot ra raeon ,

OERIVA DO: abuecuárse 101 aHit,,¡rlts· sufrir las malas
con..ec ue ncias de h aber pa ..teadc en un Itllu,í.

ETIM OLO)fA: Tah·,:z. de m.a?uche, Ft:BRf:...: IIUUfIt" afue­
ra I por el ¡tril o con q ue 10"1 vaquienoe il.visarian a los incautos
que dejan acercarse el ganad'). Tambien pued e ser Jor ma con­
tr ..ida de muaít 'N, véase s. v.(r.p. 875. )

609. HUECUVU.'"
buec üvu. m.• hist , etnol,. un s ér uuneo de los mapuches,

especie de j énio del ma], de quien provienen enfermed ades i
otras des¡tracias. E s mas bien una [uerza .que una persona . Lo
invocan en sus libaciones junte COII la .. ;dmai de los antcpa sa­
do.. ( E J!. A,. 1 37, p áj. n I, le atribuyen hechicerías (EsI. Ir,
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lX4, J ;pJ.j. 369)· Cp. BARROS ARANA 1107; G UE\'ARA 224
i sigo Corresponde al ¡'lIalid,u de lo, puelches i patagones. Ma,
detalles en la etirnolojfa.

VARIANTES: huecufu, buecufü.bueeuíé i ot ras for mas
modern¡u. Las forma !> g ,, ~cu/J o, ROSALF.5 164 i gutcu/Ju, Ross ­

LES 371 deben ent enderse por g üecubo. et c. Lo mismo es
qNt . U/JlI IA'·MARIl. El Arauca no 28 ) erróneo por glttcll/Jll .

S OT.\ : Pr obable mente se trate de b. mism.. patabra en BAS< I; ~ ",, :o¡ jbl

do.M se habl;> de e unos huecubuJe-Io. que llam an U Jli J . como en tre ~OtO·

trov 1m. u'·erdnte-....; i I!' n Ro:< .• I.I~, C""'I"" >I" /: '/""1"' .•/, cilado por :\{F:O I·

, .. UI oun a ce remonia anl i!:ua en que SI!' \'i~II!'O do: boquibuJel . (que Mll!
W~ sace,dOI" 1 i estan recoj idos en un lo monull'la separad... haciéndose ber ­
m;la"M i ha bla ndo con el dem onio.• (',U F:V4110\ ' B c ree sobre esta b.ase
que lnl IlnU/l"/lI't J ha yal! s ido cierra CU II de u.cerdoteJ. Pero el primer
pasaje es e \'ide nlem l!' nl e eTroneu ; FElIlll ;:3 da ~mit · c u e '· a o secaron, como
101 <1e lnJ brujOJO hech icf'TOs ; I el scg un<1o es ¡>OCa claro. P rcbab'e menre
lo<; Illachi s decían qu e en sus cuevas ( t t "ú ) SI!' ponía n al habla con los ne ­

mcnics (/IUh U"U),

ETIMOLOJíA; mapuche , FI::1l1{í;s : IlIIuuvu · las fl echas,
palillos i dientecillos que los machis dicen que les sacan chu .
pende; ¡t. cualquiera enfermedad o cierta deidad o ente de ra­
eon, que finjen ser causa d e sus muer tes, enfermedades i traba­
jo•. I HA"E~TA[)T 67': Iflluubu C¡USll im rned iata omnium
morborum tam hominis quam ani ma nt iurn, item veneficium
unde morbi geuerentur, illudq ue solet e~<;e "el scrupuluc , vel
fruslu lum 1i¡:lli aut dentis, vel osais, ve! q uid huiusmodi: nam
Inilc hii aliquid eiusmodi ve! in ore. ve l inter dig itos aut alibi
absco nd unt; dumqu e partem corporis dolare a ffect um sugunt,
latnbunt, illa Iru stula o-te nd un t: ut I'ersu¡¡.de¡nt morbu m ces­
satu rum eoquod veneficium su¡::end", lambendo ex traxe rin t .
H Utcll/J1I dicuntur etiam mon str a et re" nov-e ac íuaudit ee
quae rnetum atque terrorem incutiunt . I

LiI forma. ma s anticua conservada por VA LDIV IA es 1r1l1(1l'

1'01: asl se caracte¡iza la pa labra como un nom en actoris en TIOt;

el valo r primitivo es tatvea "el hech icero." ( V.p. 875.)

610. HUECH O H U EL L.
hui ch o huéll, m. _vulg .. sa rta de pescados. (Chiloé ] MAL·

ClONADO, citad o po r POMAR 33.
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ETIMOLO) lA: No Ii~ !i se trata de dos formas de una mi\rJl¡
palabra o de doe voces di'itint~•. H~I" se relacionara con m..,
peche, FEBREs: "uillparr - ..arta, ~n'iartar. ,ltlluk quizas d~r i v a ,

do de mapuche, VAlDIVI.\ : ¡'lItdHIII • pua o punta; I aun que la
~h tinal e.. estuflll

611. HUECH A.

bu~cha, r. . n llg. • 'aguaje', el entrar poca ~gua a los "corra.
les .. [cie rres de piedras d entro de 105 cuales qued..n aprisiona.
dos l o~ pescados al bajar la marea), lo que es malo p¡ua la pes.
ca . [Chiroé] MAlOONAHO, citado por POMAR 33. Cp. '''t f l/l.

ETIMüLO)fA: Seguramente mapuche; talvex relacionado
con Ft:n K~.~ : /lIltc!r,',-fj . desportillar, o abri r como cercas. corra.
les. 1cp. lb. FEIlRf::i: /w u/w/,, · agu jer.¡, r, J o simplemente una
f..mna ellfátic<l. por F EBKf.S: /uudlJ "'" cosa mala.

612. HUEDA l.

huéda, interjeceicn que se usa para arrear el ganado lanar
~D Chñcé.

ETIMOLO)fA: Probablemente furma abreviada del casto
oveja que en mapuche da FF.BRtS: ovil", Mlidta HERNMW U :
9 l lidIJ i otras formas parecidas. Talvee hai contaminacion con
mapuche, FEBRts: IlIutUa • cosa mala. I que "e usa ce rno escla­
maciao . Los arrieros gritan el nombre del animal i mui a me­
nudo reniegos e insultos; cp. iah ' la mala yC'1'tua! en las trillas;
cp. nraIJ'tI • como den ominacion del caballo. etc.

613. HUEDA 11

hu éda, (.vulg. pescadcree . -la marea roja .., o "el aguaje
malo". fenómeno de la costa de: Chile eu que el mar se pone
colorado por ciertas algas mu¡ chicas. Dicen que es malo pan
los peees.

ETI MOLO) fA: Es evid ent em ente mapuche: talvez Ft:DRb :
/lIIrdll . coca mala.
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.614 . HUEDHUED l .

buedbuf:d , m .- n. vulg. de V;UiilS leg um ino!a , PW iZ spee.
en ~l~icul~r PIr. Mitro/tiNa see un PHILl f'PI F . 7]2. GA\',
Bol. 11 91 da los nom bre s " te mbladerilla o yerba loca .., debí.
dos óI que pri ncipi ...n a temblar i eo fureceese I~ ao imales , C p.
los u ballos, que comen I~ hojas.

VARIANTES o rtogr .: m llla de Ft:UILL t C t¡l4ttlt¡ lItd por
l ,ude" ,d. huehued, mala o rt . guc¡::lIed.

xor.... . Parece que ha; t onfusio n de nom bJes eon un••1er~ locn cuy.
frut. embriaga, A"JIlrll l jll'Ü" J Hook. ep. PIlI Llrl"11 e. o quía'" todas eSIU
plantU lIeun el 'Rii ,n" nombre de . yerb.t loc,.. en nupuehe como en en ·
lel1. no

ETI MOLO) t.'\ :m apuehe, FEBRt S¡ Im d /ultd O It l4ilt lUd . fa­
IUO. 1 HA Vt:STAUT 672: !t l /idlmid - am ena, d em eus, insanus : q u¡
de pctestate ment i, abit, desipit , insanit, debac ha tu r. I Es decir
"la loca.. scil, /iZ!tUIn ' ..ye rba... (Cp. N" 1196.)

615. HUEDHUE D 11.

huedbué d , m. - n vulg. de un p..j ..ntlc, PllTo/,I/ldllls ~pec.

P lllLlPPI , ma, 795.
V A R IA NT E : buidhuíd · Pltro/lot /m s Ta,.,.ii, MALDONA OO

CXX.
ET IMOLOJf A: Tal vee ono matopéyico mapuche. FEBRESda

/l1u d/m ,J . fatu o; I lrwydui ll o /¡lliJIt " ,dll ' caer chorrea ndo como
el agua o la aren illa de un a ampolla. I S o sé si habria razón
par~ llamar al pájar o -el loco .., o si su canto 'le parea al ruido
de un chorro de ~gua . ep IIII''''~/ftd 1,

..... avarco.

616. HUE L A N,

huetán, adj. . vu lg . · 1. med io seco (d e la madera) [~tau l e)

VASQU F.Z. 12. no m ad uro¡ se d ice de l trig al ya gr anado, pero
todavía no listo pala la siega [C m. i S ur; esp . Ñuble. ] t,ico

/lIItf411, G .... r , A g r. I 59 D3. toJaviA no bien des..rrolladc [de
ave~ i au n de mu chach as) Chik..é, se;::: un CA ~ .'S 31, U4 entre
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't'erde 1 huelan _ ent re verde i medi o ~O; met ..r. a~í, ;¡-i! ni
bueno, ni mal o.
ET I~fOLOJtA : del m .. puchc Ft:BRtS: Aolit · cosa nUC\"iI , freso

ca, I H! forma a.1/" . · no eS!ilr fresco, nu evo,

617. HUELE.

haéle, In . • vulg. t érmino de le tladore! • tabl... d e alerc e que
al tmur resul t.. tor cida a lito izquierd a. [C hilo é.] V IOAI. GOl­

lUZ SS,

ETIMOLO) lA: map uche, FEBR f:8: JI/u!" al rev es , lildo u­
qulc rd o.

618. HUELI.

huéli, ad j. . vulg.• zurdo. [C hiloé.l
ETIMOLO)tA: mapuche, FI' HRf:S: IlIt, I, · i11 Ie\·e~. l ado ir­

qulerdo.

619, HUELLA.

hu élla, r. . n. vulg. de un a rbu st o con flor es hermosa s de mal.

va , M"Ii/o" t'itifoJliu"', GAY, Bol. I 3,p. La s hojas en ¡nfu, ion
"C u,an ~ra provocar cont racciones ut erinas. M URI LLO 26.
C p. FON CK M E N EN OEZ JI 21 3.

H.; d", fun<los H,mIM~ {alua de 111 hue lllll en el dep de Lebu i el oH

..·.Idi~i. FIl ""TlIa 106.
V ARIASTE: ólla ; var. orl. II t/lll. así G Av.
ET IMOLOJ 'A: Debe se¡ mapucbe; probablemente 11 /11..

S o costá en los d icctonarjos .
1.... HUnLA&OJll .

620. HUÉLLIMO.

hu élfimo, m.. vulgo tér m ino de IconOld urco'l ' tablas d e aler ce.
(FitlrPytJ palag ,,"ica ) que salen o nd ulcsas por II lgun d efecto o
poca de..t rC'u d el operanc. [Chilo é] V I()AL GOHMAZ 55.

ET I MO LO) l A: mapuche, F EDIlf.S: }¡utllill • cosa v..da ;H ER·

SA ND~Z : flulllmln · vaci a r,

1.1. HU.....I .
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621. HUEMUL.

391

• bu tmúl. m.·o. vul¡.:. de un ~riI.0 cuadrúpedo de la cordillera
chilenA, C,r'iJNS ,,"tÚitlls/J ,) dJilllu,,; G,....V. Zoct. I I S9, PHIl.lp·

,. El. 62. Hasta principios del 'ligio pu..do el animal ha sido
pnc" conocido; 1" de-cripcioo de MuLIS ..... An. 227; Comp. 482
era llen... de errores. D~ ahí la forma rant~slica con que el an¡­
mili "pMcce 'IO'1cnicndo con el CÓIl Jor el escudo de ¡¡rmili de

(hik.
Ha; U~ IU!:ól,e,o lI..mou/ en el del' de s"Q Io'tornand o ; Ft\:~Ti~ 106.

VARIA~TES : · g üemut. MOLlNA 482 ; f..lso: gllmtul, vi ­
]).HIIlRE 28S. Fnrmt ant icuada huamu l, g uamul: «animales se­
mcjanlcs .. 10'1 ciervos q ue en la lengua de los indios se llama.
gntmtul,,; ROS.U.ES 325. G ..... 'f tambié n usa solo la forma gutm,u/
i aun el plural fa!..o 11((I"'II/os; Zool. I 16 1. ZEROLO da glltl/fui

con cldl nieion f>ll ~a,
DER IVADO: huemulicídio, m. · for macion burlesca - ma ­

tanza de huem ules. RELLO III 19 1 (en lit Oda al C éndor.],
ET1MO LO }I A: map uche, V ALLH VIA.: lt/la",1I1 • ciervo. Los

pehucnches ac tuales dicen ItMai"'lt ~gun CHIAPPA. Parece, sin
c:mbargn, que: lb. hMlmul es forma primitiva indi a,

6 22. HUENTRA:lr

laua hu~n tr~ f. . vulg. . 1.1. lana grueu i aspera [Maule]
VA<;'.'UEZ

VAR IA:\'TE ort .: VASCJU t:z e-cnbc ¡lIflli""', indicando eon
Id, la pronuociacion especial vulg..r de la tr cp. Introduccion
§ la; .

ETIMOLO} fA : Así como ¡/01ll0 - mujer, hembra, I significa
lit buena cualid ad, lo blando, suave (cp. / apa Joma), FEHRtS :

J"'1I0 cal. la la na ma s suave. I /111111 //111 • varan, I signifieól In
grueso, .ispero. El paso de /fllor /ku cal a ¡'ut/rtrll la1la > I,na
l/lu" /,,, > lana /"un/Fa corresponde a 10espues to en pap" Joma.
( V·p. 875.)

623. HUE~I.'"

• bU~fti, m. 1. fam , . mozo, muchacho, sirviente, esp. si tira,¡
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6 21. HUETIHUETI.

indio, 'c hin ito'; amen udo con epítetos despreciat ivos como },"tJt,

Jt ,atll rai ada , "uúh " i fl ;',Ü" ttl . ~I deci r mui pob re i ~ ucio'

1,,4111; a&l''' /fI(tf'>- . uno que no ~irve par~ "ad~ · 1 SAA \·ED!t.~ 18}:

R OOkIGUt:Z 255 . CAS"AS 33 1 2. vulR:.' mozo, j6ven, voz de e•.
rin o que usan lu 'chinita~'. 1 j . vulgo- mozo de color mOreno
subido, aunque 00 es indijeml [Maule]-VASQUE1.

vARIA~TE ort.: güel'll
ETIMOLOj fA : mapuche, Ft:HII~ : I"uf/; - mu chacho ha' la

I~ 14 0 16 añ os. ( V.p. 875. 1
un.HUS.OTO .

624. HUE~ULQUELDU.

hueñulquéldu . m. • vulg . • uo palo r-ril s.car las p.l pas del
rescold o [C hil~.]

ET I :'o.I O LOjfA: Es segu ram ente ma p uche.Segun ap untes 110

publi cados m ios parece qu e hai una pa labra mapuche "","/1.('
ceniza, que no esta en los diccionarios; qu,ldu es un a especie
de terminadon.

625. HUEPO. «(

hu épe, m. • n. vulg . de un maeieeo de Chilo é. S o sé qué es
pecle

ETlMOLOjfA : Debe se r mapuche.(V.p. 875.)

626. HUERICAR5E.«(

huericárse ' vulg. ' enojarse, a¡::raviarse . [Ñuble.]
ET IMOLOJ l A: mapuche, FEllkEs:"-,r"'",,, desebrirse. dis­

gu starse, coererse i que dar com o ofend ido j co rrido. (v.p. In
rp. NI' l.)

huetihu~ti, m.• n. vulg:. d e una planta. La espliCllcion de
GAY, Bot . V II I 410 "varias visc ia.. , no se com prende. ¿Tl lve:
t 'üia Il.rvej¡¡,s1 No pu de obte ner mas datos.

ETIMOLOJfA: Debe se r mapuche.
1M'. Ht1STllVLHt1K.

698. HUEULLO.

bu~ullo,m. - hi$t. . pala de madera que us"ban los m;¡pUrhrs.
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~run ~I ."l~"' . Aborljeocl IH Ic ri a 1I1ulI l!" \loa especie de hólrrel a de
~ unUI co n uoa piedra agujcr eada a l otrc e~lremo p.lra darl e mas p4: ' 0

1 P . L h . .
I "'en.a . Est a iOler pr eU clOo erró nea a SIdo .re p4: ll da por otros aUfores;
'11. Gc." \I..\ I J76 00 <.eespresa coo lOO" cla ridad; cree th. que e l An," /_
pl'd'. a "f'(f'! lle var p i.e l~ra . .

r~fO H.. . ..f. A!' , e l unlCo cro o lsla q ue menclona la palabra. d,~ eo la

lksl"1I¡¡cion de \10 entierro . pij. ' 9' :
.L1eg.lmO'l 100 0' a la cum bre. donde al l:" unos pr inc ipiaron a hacer el ht)~'o

eoe uidlmlt'. f"llu i nadones ; 1M , ridenl el IOn a modo de tenedor , de
",.dt'1 VCs;¡d,:¡ i Iuee re , i en el cabo ar r iba le po lleo un a pied ra agujeread..
l' prop,hito. pu a que tenga m;¡s pes o, i co n éste un levantando IJ. ti"ru
~' a arrih;¡. hi nca ndo fue rte me nte aqu ell as l'u nul en el suelo. i Clortando
a un.. p.trle Id ,naoos i e l cue r po. ar rao can pedaz os de t ier ra mui grandes

roe raices i ye rhu, ¡ IrU de és tos enrr ..n lolS p,¡I,¡. qw- .:I".If"m," . /" ....i/".,
icoll t S11lS \";l n echando a un a pa rle ¡ <ltra IJ. t ierra , para volverla a echar
50hre 1.. ur.. del di runto: i co n los aeadones aho ndan lod o lo que es menes·

ler '".; i, pajo : 71\ eo la descr tpcion de uo minJl:aco pala hacer cunc rasre Se
juntaron 11111 1 de sesenta in dios con sus a rados e inst rumentos manuales,

que llaman hu." II"" uoos (e s decir, 'os a rndoa] 11 modo de te ned ores de
t res pun bo, qu e en OIra ocasron me parece, he si¡¡lIificado de la sue rte que

con ellos leva ntan la tierra ; o t ros (es deci r, 1m " 1f'U/t"S) Jon a semejanza
de "nas p"l n de horno, ne dos 1'ó1ra ~ de br.c-o tan anch os de arriba C0l110

de aba;", i el re mate de la parte s ll~>e rior. como CO"-3 de una ter cia . d ism i·
"uido i redo ndo para poder abarcar le con la uo a mano i con la e rra de la

aw.que en medio tiene para e l efecto.a ] ),1t:UllU, 2§7 da l. cita mi' corree­
ti , pe ro lh. tr unca.

ET IMO LOJ I A: mapuch e F Y. Bl< t s 507 ; hutg""u - pitIa de
luma; I i 3:9; pala de pa lo - Jllltgkllu I VALPIV'A : IlIItgllll­
pala, I H ,-\\'t-:STA DT 677: IrU t Ul/1I - pal a.

S o he podidoenco nlrar la de!\omTnacion antiRu:¡ mapuc he delteidente,
ni de las piedras horad¡odu. H ,) i las llaman simplemente 141<1 11 - 1.. ,." • pie­
dra aguJerea d ól ; pero no recuerdan narl .. de fU UI.O.

629. H U É VI L.

• huévil, m. · n. v' II;:. de un arb usto parecido al palqu i, sola,
n4ce~ , Vest ía Iycioides, GA\', Bct . V 97, Est racto de palo i
hoj.u u ~ado para teñir de amari tlo; infus ión contra d i ~ ente rf" i

'chavalongo', M UR ILLO 156. S u am argura es proverbia l, "ma s
amargo qu e el huévil " es el colmo de la amarg ura. Segun GA\.
se llama tb /,orotillos . Cp. VJ[lAUR"a; 144 .

VARIANTES: h uev üb u évñ. GAr, 1. c.; huév¡ [ Valparaisc.].



,.' H U .. VI':- H UILA I H UlLHUlL 630-DERI VA DO cient ffico : hucvilina, f. lit - el e~ l racto, itb
l. id ,' pa recido a I~ " ,l/Ti 'I" i s()/,,,, i ll". MUl{llI .O 156.

VA RI.-\ NTI::S or t .: gÜfVjl.gü~v i . gÜll: vilina .
ET IMOLOJ fA : Es ..in du u" mapuche ~rl l no e~t;l en 10\

diccionarios.
630. HUEVE.

hu~yt. m. - h i..t .• entre los indios c hileno i el sodomit.. p"..ivo.
t Solo t sen en por \" jl i ..uuperable ti pecado nef..ndo, con ~I.l Jilerol'llcll.

q ue e l que usa el ObelO de varon no e l b;aldo n;tdo por el, como el que ~
101t u. ;tI de 1" mu jer , i 1 tos,,,,, 101 ll••na n -'_1"'; que en nU61ro " U1l: loTIr...
fuaje quiol'.e decir nerandos i lIlal pro pi.""e nle I'ulo>, qtlo!' 6 b "~rd~dpT"

uplicaci....o dtol nombre h"e;eh . E llos uno , .... .... en \"u de c"llon~ l.

1000 tnx hil ; Ku n ' lL' N 107. I Su b..te el hu"""',,",,, id to a i 135. 1OLI­
vAIIU S4 ci ta :l B,08(:t'~ .. N ; en la edición lo.tl e A..( trJ por er ro r.

H ai una eala cion IJlu) ,tlh,u (L uxar de IOlI0Il1 1a ) en el dep. de Valdi'·il .

F CIL ~Tt;~ ' 07.

ETIMOLO) fA : mapuche, FE BR t S: Itu tyt. el sod om{tieo.

631. HUICAllA.

papa buicátla, f.. n. vulgode un. clase de pap.s, S"//l1l l1l1l

("v, ,(uu m, de Chiloé. CA:\AS. pa pa 18.
ETI MO LOjIA: Debe ser m.puehe. (Cp. NO 527.)

632. HUICHACON.

huichac6n, m. - vulg. términ o de leñadorc.. ehi lotes ~('g.

melito de t ronco de ale rce ( FilerQyapalogQ"t~lI ) rajado a cuna;

vmn. GOR MAZ 54.
ET IM OLO)fA : E~ map uche. ep. t'E8 8 t S: 1t1l7'''all ' cojer,

tomar lo ajeno ; hIlYC/UUOlf/l", . coje e el ca ballo a enano. I 11 rs­
N AN D EZ: Itltyeka lf • arra str ar .

633. HUILA i HUILHUIL.'"

l . • hufla, í.» 1. vulg.·jiron de ves t ido roto, p ej . /, t 'lI t/a fa

Hui/a _ le cuelga n los jirones. n 2. es p. plur. buílas. f. _and rajos,
pedazos rotos de ropa o [ener o. 11 3.... ltuira [ Maule , ÑubleJ.

VA....QUeZ.
DER IV ADO: • buüiéntc. a, • harapient o, andrajoso,
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VARI ANTES ort.: güila, güilienlo, VASQUEZ.
H . huilhuU, m. - farn, - 1. m ad eja , en recio, ECHEVERRíA 186.

11 2. estar como un huilhuil = estar roto, hecho tiras, andra­
joso. SOLAR 77, RO DRIOUEZ 258.11 3. vulg. -'charqui', tasajos
de carne que comen los indios [Frontera ]. GUEVARA.

VA R I ANTE: o huirhuíl, así R ODRIGUEZ, CAÑAS 33 [Cen-

tro J.
ETIMüLü]lA: mapuche, FEBRÉs: Imillhuill· tasajos de

car ne largos, como orejones, i los mismos orejones; Imillhuilln .
hace rlos, i lo aplican por romper los vestidos, i andar andra­

jaso. I huillltuan· madeja. I H AVESTADT 302; Imi/lhuil/ - carnis

salitae frusta.
Nü T A: Parece q ue a huila se ha asimilado la forma huii

tráj as, f. plur. piltrojas , así vulga r en todo el Centro e cast.
piltl"af as o piltroc'ls. Piitrafa se usa tb. en Colombia, U RlBE216 .
(V 8 75 ) 1&8• . HUlLAL•

.p. . 1&96. HUILCA.

634. HUILCAR. *:

• hui1cár,· vulg. - l. coser rue dos o bordes en la orilla de
man tas i frazadas, para impedir que se abra el tejido. surcir ,

[C m.] CAÑAS 32. 11 2. poner los hil os del 'tonon' en el telar chi­
leno [Centro J. Cp. h/lochi.

EC HEVERRí A 186 d ice solamente : huílcado - prendido, 110
que no se comprende.

E T I Mü L O ] f A : mapuche, F EBRÉS: Izuilqueflll' hacer hebras
como la miel. (V.p. 875.)

635. HUILDOL DOCA.

huildold6ca, f. . n. vulg. de un molusco de concha univalva
Crepidula spec.

ETIMüLü]fA. E viden temente mapuche. No está en los
dicciona rios,

1688. HUlLIHUK.

636. HUILILAH UAL.

huililahuál, m.. n. vulg. d e la Tax fnea Podocarpus nubigena,
que en el Sur se usa ahora amenudo como ár bol de pascua.
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FONCK·Mr.NENDEZ 11 201). GAY, Bot. 11 404 cree que se l1i1ma
" pino...

ETIMOLD}f.-\: mapuche, FEBR ÉS ; /t"yli .la una, 1 + ¿,.
.tila,,· el alerce, ar bol. 1 Liboud,,,s /dragQ"tt=d alerce de ulh

637. H U I L M O.

buílmo. m. . n. vulg. de vari.u Irid ;k eas con ñores tiernas,
Sisy,illl;',imr spec. GAS, Bot. VI 19 i sig o no da est e nombre
vulgar. So n medi cin a les ; cp. ~I EDISA 252 .
VARIA~TES ort. : mala KlIib'b, M OLlNA 387. citan do ¡

FEUILr.LE.
ETlMOLO)fA: Es seguramente mapu che; pero falta en los

diccionarios.

" 38. HUILQUE.

hu ilque, m. . l . n. 'o'u12. de vilria ~ especies de T.urdu s, en el
Cen tro llamadas 'zo rza l' [:\' uble . Sur, Chiloé].lI 2. tener piern as
de buüque . film, te ner piernas mui delga das . (Sur ] C A.ÑA S 31.

H..i un tunde ¡],ú 1vuia.'4 {Piedra del lor:t,;ll, en el nep. de Jlal<l ; Ftu ·
TU 118, i U" lugnejo Ifl"'f,, ;¡m.. i un fUlldo n""'I"""'''1{bosque de wr·
u.1e1i .' en los dep. de Curicó ¡ Tale..., rlMi pe'Cl iu lllenle.

V ARJA:\TE: builqui - G A\",Zoc.l. V II I 482 lo da por T",
¿liS /lIIS(ll t" pero 1 ]3 1 declara qu e el nombre solo se u_a
entr e indios; lo que no es cfecriv o. g ü ñqu t. g üüque .

ETIM OLO) fA: mapuche, FI:Il.Rf.s: /z"i/qlti · zorzal.

639. HUILQUÉMES.-{:(

bu ífquémes. m. plur. • ,·ulg. • espe cie de tortilla o pan de ha­
rina de tr i20 cocido en agua [Chiloé )-

ETJM OLO)fA: Evidentemente mapuche de Chiloé. Tal ver
de mapuche, FEBRtS: Itui/quin" - hacer hebra s como la miel +
m(Jdl1l, mtjai" o "udqut" • moler en la piedra i en el molino,
i el molido o harina . I Cp. vot ",ts :( V. p. 875.)

6 4 0. HUILTE.

• buüte, m.. l . el t ronco grueso del 'cochayuyo' que sale del
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disco con que está adherido a la roca, ántes de ramificarse. Se
come crudo i en guisos. MURILLO 227· REICHE, Prod. § 7. 11 2.
el tronco mui parecido al anterior de varias otras algas.. llama.
das 'huiro' (véase s. v.) [Aconcaguo ].

Al pié de las peñas se crian unas raices de donde nace un tronco, como
la muñeca. que llaman ulteu, (sicl) OVAI.LE 69·

VARIANTE: últe, últi [Centro merid. esp. Maule i Sur];
REICHE, Prod páj, 28; en.la Frontera i L1anquihue lo llaman

tunfo; (véase s. v.)
ETIMOLO]íA: Es evidentemente mapuche, probablernen­

te una forma uitlle o qiiilte; no está en los diccionarios.

641. HUILLI. *
• huílli. m. - l. n. vulg. de muchas bonitas Liliáceas comunes,

«alelíes del campo", esp. el jénero Leucocoryne, GAY, Bot. VI

120 i sigo i particularmente L. ixioides. 11 2. huilli de San Fran­
cisco > Leucocoryne ailidcea, 11 3. huilli de perro - n, vulg. de
otra Liliácea, Nothoscordum striatelium, GAY, Bot. VII 13.

Hai un fundo Huiiltmáoida (cerro o monte de huillis) en el dep. de Naci­

miento. FUE:"TES 108.

VARIANTES: güilli; orto mala gUt'/Ii, o1lilli, GAY 1. c.; hui­

He, pronuciado huiye en el Centro.
ETIMOLO]fA: Es seguramente mapuche; pero falta en los

diccionarios. (V.p. 875.)

642. HUILLICHE.

huillíche, susto i adj. - I. hist, - vulg. en el sur denominacion
de una parte de los indios mapuches, cuyos límites varian segun
el tiempo. En el siglo XVI i aun mas tarde se llaman asl todos
los que viven al sur del Biobio; en la segunda mitad de siglo
XVIII los desde el Tolten o Quepe al sur, hoi los que viven al
sur del Callecalle, esp. los indios de L1anquihue i Chiloé. 1\ 2.

vulg. - caballo huillíche - así se llaman en la Frontera los ca­
ballos chicos de L1anquihue. 11 3. vuta·huilliche 1I10s huilliches
grandeslI, denominacion de varias tribus al sur de Chiloé; parece

que eran tehuelches. M EDINA 93.
VARIANTES: huilíche; veliche esp. con referencia a Cih­

IOé,=el lenguaje de los mapuches de Chiloé, VIDAL GOHMAZ
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S'. Así toma la forma tb. el eeñcr CAfl'AS PINOCHET, p. ej.
pij. 32; beliche segun V.&.LDlVIA páj . to, forma castellana por
Ju.i/IUM. L ,s buillis=..tlfil/i(Ms;CORTIi.S HOJE..&., An . Hidrogr,
V 5.8, SI9. I N1ilidu, VIDAUR RF. 301 es ortogr. med io italiana
copiada del libro de MOLlNA. güttt íche, güilichc; orto m~la

pi/lilÑ (MEDIli'A 92)
ETIMOLOjfA: mapu che, F E8Rt S: " HyllirJu=gll1ly /i idu o

rfuI,Ui IIIa/JlI ' llaman la jente o la tierra de háci .. el S ur desdc
Tolten i Qcepc adelante. I VALUl VU.: /"" lIi -rt terra de uri·
ha , ( I ) hácia el Sur.

643. H U1LLl N.

• hu illín , m. • n. vulgo de una nutria, apreciada por su piel,
Lutra Huido!Jria; GAV, Zoo1. 147. MOLlNA, An. 22S g iiilli,...
Comp. 463: luilliPlo denominado equivocadamente c.uto' HI/i ·
dob, ;ur.

Ejemplo: I Yo se tambien bornear el lazo come el mas pin tado i nado
com o un piiJlitn . BARROiI GRE Z, H,u'f'¡ 11.

Hai un lugne jo Hllil li" e n el de p. de Co nst ilucio n , lr es fundos H,¡ilfi~ .

'" 11 Giiállint _ (..gua de l hu illin) en 101 d e p. de Arau co, Vald i"f ia i CaSIrO;
uno H ,¡iU",.ltj " (Tio de los hui ll ines) e n el de p. de Mariluan . f' UENTI!:8 101.

VARI ANTES: g-üillí n . ~I OLlN A. 463; CARVALLO 14; COK'
DOBl 21; orto f;¡l,a r"illilf. G AY 1. C.; REE O. 2 I ROSA.LES 308
como nombre indio, los espaftolei di cen "nut ria .,; I OLIVARES

31. I rN l"K/iN ort<>gr. italiana de M o LlNA conser va da por VI·

DACRRE 272. 1 fOf"ma falsa p ,11i"" . MOLlNA. 1. c.
ETIMOLOjiA: mapuche. HAVESTAOT 680: IUII·/Ii rr · lutra­

CAS'áS 32.

644. HUlLLlPATAHUA.

• bu iUipad .bua, f. - n. vulg . de un .irbol con hojas rijidas i 1\0­

res pequeñas, verdosas. Vil/arui" lIfucrOlfala GAY, Bot. 11 13.
MURILLO 38. Tb. se llama «naranjillo .•. Es iliclnea.

En ISII O·Higg in. qu iso int rod ucir su uso en infusio n para sUititu ir la

(1) Este anliguo uso chileno de designar el l ur como 1I"jM i el norte
como IINj", de .hí l. éeeomfnacion "" ;~n"J i IINj¡""J. es (Oda"i.:!. popular
f DVf las c1ues bajas .
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yerba del Paraguai [Ile» pa"aKUaymsis), con que tiene cierto parecido.
Deesta semejanza ya hablan OLlVAltK8 37 i CÓRDOBA 25. Cp. tb , RKICHE,

Prado § 6. IcEn otro tiempo la jente del campo estaba persuadida que una
persona con hernias no tenia mas que apoyar el pié sobre estos árboles para

ue dicha enfermedad desapareciese, en perjuicio del árbol que no tardaba
q . . davi 1en secarse: esta preocupaclOn existe to avia en a gunos lugares). GAY. 1. C.

14. Probablemente esta superticion solo se funda en un juego de palabras
con pata, pahun (=hernia, véase s. v.) i patahua.

Hai un fundo Hui/!ipatagua en el dep. de San Cárlos. FUENTES 108.

VARI ANTES ort.: güillipatagua¡ mal escrito guillipa/agua,
así GAY, CÓRDOBA, OLIVARES 1. c.

ETIMOLO]fA: Cp.pa/altun,· hai otros dos árboles de nom­
bre /JO/alma bastante diferentes entre sí i de la huillipa/almo.
Itu;ili no se referirá ni a la planta huilli (véase s. v.) ni a hui/li=
sur (cp. Imillidle) sino será mapuche, FEBRÉS: huyli - la una; I
lila patahua de uñas», porque sus hojas tienen el borde espino.
so que tiene cierta semejanza con uñas o garras.

645. HUILLIPICUN.

papa huillipicún, f. - n. vulgo de una clase de papas, Solanum
tuberosum, de Chiloé, CAÑAS, papa J 8.

ETIMOLO]íA: Del mapuche. El significado del segundo
elemento picun (véase s. v.) es »del norte» ¡ en cuanto al prime­
ro no me atrevo a decidir ~i tiene quc hacer eon la planta Ilui­
Ili, o si es otra palabra; quizás FEBRÉS: huellin - cosa vacia.

646. HUINCA.

• huínca, m. i adj. - l. lit. • denominación que Jos mapuches
dieron i dan a Jos «españoles», es decir, a los chilenos criollos
i a los blancos en jenera1. ECHEVERRíA 186. Cp. BARROS ARA­

NA 1 388 nota. CAÑAS 32.
Tenemos este huinca (que quiere decir soldado español) para sacrificarle

a nuestro Pillan; BAsCU5iA:-l 42 ; I uno como huincn que quiere decir hombre
espallol; id. 69. I los hnincas i españoles antiguos; id. 205·

11 2. fam. == amigo, en frases como fulano es buen huinca - es
buena persona o amigo. [Santial:{o, Talca, etc.]

ETlMOLO]fA: mapuche, FEBRÉS: huinca· el español, esto
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el cuaIQ u i~,. que no es indio. I VALDlV1A: Impu tJ. espaflo1. I
Se h. qu erido derivar C'Ita p"labra de m a puch e FF.DKt.S: !tuill_
a),,· hurtar bestia .. o ganado: de este verbo dicen qu e viene
',,~"'ua; I pera enténce.. deberla e..perar-e la forma 1Iui,,(o. l,¡
etimolojia verdadera sera. de /11 ¡"((I > pllU'hIÚ,=,"los inca s..; de
la partícula de plural 1" se forma una w inici,,1 que 'le hit que.
dado lb. cu ....ndo se U'IoIba 1" forma ",in t ll; "P "1 v. "nc" .

847. HUINCO.

huínco. rn. v t . vul:;:. - cer ro redondo, loma. [Cbtloé.]
Los que ~rectuuon el reeon oeunientc sIllo d i..iqron una ,;er ie ,le " Mi~.

r<u boK0I'CI5. o acOI ce rr os r.nondm, que &n" ...,han h.ki:l el norle ; ;\1. LOO·

KA[>/) 11&.

I 2. papa huínco, f.• una clase de papa'l, SI'¡mlN l» / 1¡ IJtro_

su m, subdividid. en papa bu lncc macho ¡ papa huinco hem­
bra. [ Chiloé]. ~IALUONAOO 336.

ETI MO LOJtA: ma puche, Fl.::BR f.s: Il/Ii"ml o IlIú'Flil . cues.
ta, cer ro o tolond rón de t ierra . I Hai un fundo lIuinculmo (en el
cerru) en el dep. de Vald ivia FUENTES 108. No est o¡ seguro
si la denominacion de la papa e deriva de la mi""ma fuente.
Pe ro no enc uentro otro étimo plausible.

648. HUINCHA. -I<

• huinch a, f.· l . lit . . cinta de hilo, i\1~rxlon o lana, esp para
ribetear ponchos, et e., lb. para sujetar el pelo de las nil' as: la de
seda se llama "cinta ... I 2 _f.tjil , i cualqu ier piC'1.a de j éoero lar¡:.
1an~o.ta, e..p. 11Ios lira5 largas hechas de restos d e lll(ombr¡¡, i
"tripe"' .. (lIolrombra'i ordinari .,,,,) que usan lo.. "golond rineras..
pa r" cargar i arrpurar los mueble. en la "golonJ rina.. [vchlcule
de cua tro ruedas con resorte, completamente plano.con pescante
encima) U3. huincha (de medir ) _ cu t. cuerda de apeador.

U 4- faja angosta de lana COIl que lo; indio. se ceüian la frente.
C.,l'JAS 32. 11 4. Iam. rnetaf". ser (u n) buena huincha- ser una
buena pieza, un briban refinado. 11 6. ¡la buena huincha l cscla·
macion =- ¡qué 'Iesera ! qué tonter ía! JI 7. hacer huincha a uno -
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plotarlo. I 8. bacerse huincha • doblarse. encoje-se, esquivan;t
con ajilidad. I S,,"VEDRA 184· Cp. RomW; UEZ 25; .

VARIANTES: g üíncba: vincha o jnqut llam a VICU 5.:A.
MACUfllNA, Stgo. 11 96 hablando d e las modas de Santia¡::o
del atlo 17501" cinta con que la s m ujeres aderezaban el pelo.
rp tb. E CIlI:\'ERRIA 241 , la forma hoi es rara ; tb. se esc ribe

bincha .
A'fr"I;,¡", G " A:",o\ IM. ,o,: j'¡'ui" • l . c jnl;¡ P-'" lu je" r e! prlode In nj·

,;n ; I t. J"f!ut'lo ron que 1e, lu~i,dorn .. ICCt' 1(' .marun el pelo._

c.,....".,(", L ... .T1,..: ' 71: Im'JUII" , ,.'''(/." o ~Ild,,, - l . raja de ~ c.abru. ; I
J. cinll p;¡ra ",t'd ic n flara r ibe l r l .

DERIVA DO: • huinchá(d)a, f. · vu lg. . la medida de una
l¡u;I/(!Io' e nte ra, je neralmcote 20 o 25 metros.

ET IMO LOJ fA: mapuche, Ft: B ln~s : 'willr!ld . fajita angosta
de l.nit que les sirve d e tlel l '....tl <: lri p,¡r. a ma rra r los cebetlos.

1 < quechua , MIIHJV.NDOI\F .461 : It'li,,(h,, · cint a do lana con la
que la' mujeres se sosti enen el pel u.(V.p, 875.)

649. HUINGAN.

• huingán , m. · 1, n. v lll~, de nn::r. anacardi ácea. Du v,'ul1

,,'f't1tr1r1f$. mui parecéda ",1 ' molle', Este arbusto es med icin;,,1
en todas sus pa rtes; d e la -, b.lyas se hace chicha, aguardiente,

1.. miel de hui nga u. etc.. cl'. GAY, B"t. II 42. ~I URILLO 45·
CAII\"IoI.I.O 24 , I 2. n. vu lgode ut rd especie de l norte. D U'-'<Iua
trmata, I'II II.IP PI, Atacama 60.

n a, un (..nd.... IJ""'I!"" (dell. de b. ' -"j.l ). ll" "" " 1,;"«' ,,,,1::de l' de (ur;ro) i
h I¡'''''K'' IIN Mr l' d...üchallO.ll i Curel'ro } "'l'f; HU 106,

VA RI A N'fES: La ortografi~ dc:l nom bre varia en los cronie .
ta~ esnecrdiuertameme: R O:, A1.I:;S 229: IjlJig,m 'lu igJltl1' i ituglJII
(so n fot'"~'1 errónea s, 1", desc. Ipcion es tá d os vecest) MOLlS!A
397: buigan; CÚltlXJBA 20 : güigan ; OLIVARES 37: g'Üingaa ;
CAR\' &1.LO 12: büíngban.

ETIMOLO) ÍA ; 0\'ALU'; 99 da como nombre indllena /lIU '

[ <tu=-cilst\'lIano 1110116, L;¡ \'o~ no está en lo~ dicc ionario,. Hai
que leer W¡'UlI,. La r eo Ios anli<l'u l)~ croni <tiIs se U l;r. con cierta

fr ecuencia ;onforme al u-mde F;llkÉS= mapu che !l, "r·
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6~O. HU1NGUEN.

650

buingut!Il. m.· n. vulg. de un pajarillo parecido a la golon.
d eina, CYls,¡.s ItllaJl.1g;1Il. G.\Y, Zool. VI II 48,z; I 266' d.. \610
el nombre 'golondrin",' ; entre los araucano! ,ilmailjutll. No,~

si se usa ent re chilenos;
V1\RIANTE: GAY cscribeg"j"g"''', Aunque no he oido el

nombre me parece seguro que debe ser 411;"C"Htlf.
ETIMOLOJtA: Será mapuche.

6M. HU1~A. *
bucna , r.· n. vulg. de var ios gatos silves t res, Ftlis paj" os i

F. t"C"'''(I, tb. llamad o 'gat o montes', G ....v, Zoo l. [ 69; PH1LIP·
PI, E l.44 · MOLIS"", An . 228: giiúl'J" Co mp. 468: pifia (Felis
guiRna.)

VARIAN T E c rt .: g üina MOLlN.... 1. e.; orto falsa : gllill<l.
M e LINA, 1. c.; CARVALLO ' 4- VIDAURRE 275. G AY, PIIILl p·

PI 1. c.
ET IMOLOJfA: Evidentemente mapuche; relacionado con

F EBRt:S: "".1"'"'' tenderse de largo a la rgo; HERSA NDEZ: esti­
rarse , desperezarse. ( Y.p. 8 75.)

6~2. HUI~AL.(?)

huiftaL m. • supongo que es te sea el nombre a que alude
C.~AS JJ diciendo; ñu"'1i/ · hierba espinosa del Sur. mui me­
dicinal, del mapuche kllJfilll En la provincia de C'MJuimbo se
llama a e-ta planta un/lo. I i}sillo e. segun G.v. Bol. VII 292

la compuesta Cydoúpisgtl';stoiáu. La for ma IIMllili/ de CASAS

Krá debida a errata ; está en el éeden al fabético despuc:I de
Itlli/liclu.

ETlMOLO]IA: mapuche, F ERRt S; " U,;lIl /' una hierba lla­
mada as l; I probablemente derivado de mapuch e. FEBRt S: Ir~J'

IIIlU,. o "")'f1Il'" tenderse de I;¡rgo a largo i estarlo. Pero como
párese IuId"i/.
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663. HUIIlAP O.

,.,

bu iftápo, m . - vulg . . el mate 'enancado' o triturado de:spue~

de habe r ~ido rem ojado i secado al sol, que "irve p,ara hace r
chicha. [Tac na, Ar ica, Tarap..cá] C"l'JAS Ó4 sin et imolojf;r,.

E TI MO LOJ f A: q uechua, MIDOENOOkF 46J: ¡"'ilfol"'e1
granO moj;r,do i j..rmi na nte. que secado i molido sirve para pre ­
p.•racion de lachich.a I propiamente "grano je rminado.. deibid.
46:: II" itlll.1· crece r, aumentar; I una especie de malta indljena.

Pn•• "_OllA 1..8 cila de G"IlCI"'UO; F.chu la un. (naiJ) en remojO i
la l ient n ni, hU'a que echa SUI ...ices , enlónces la n,ne len toda co mo f'sli,
j bcuecen en la mi,ma ::Iguaaiu otru CDIII , i colada la ¡urdan hasla que
le IUDna . IUmanle ";;;"''', i en orrc lenguaje u"al. Cp.j"..e,

664. HUIROI.
1N7. HUUII ,

huiflói, m.. vulgo . no mbre que dan los leñadores de Chiloé
al alerce ( F i l'foJ a p alag olfi&a ) cuando por alg una ca usa loca l
crece inellnedo so bre el hor izonte. V II'" l. GOl(MAZ 5 l.

ET IMOLOJ fA: ma puche, fEIlIl.f.S : hll)'lfolfl - ir a cuatro pies
como los ninos, Ratear; I hab rá otra forma will ,'II por ilJiiio/n ;

uoiffQi ~ignificaria «él gatea , se arrastra al suelo. ..

66b. HUIRA ¡ H UIRO.

I N ' . H UlPAMI'A.
1N • • HUlQ u& .

I. • bufra, f.• 1. Iam.• t ira de ecneee Aexible sacada a lo lu.
go del tronco, sobre todo cuando lisa Otorcid" se usa como soga
¡Rra amarrar, p. ej. arbolitos en los tutores, o liar fardos;=4Ni/a.
1 2. vulg. • una SDg" veje tal cualquiera dellt~d,".• 3. vclg. - dar
buira. ascrae. I 4. vulg. - sacar la(s) huira (s ) a alguien - mal­
tralarlo mucho, mo te-te a p"lo~. I 5. (..m. refran . comer maqui
1 cortar (o sacar) huira . saca r dos provechos con una sola
acdon, ..hólocer una vin i de s ma ndados ..

La b;ayaee maqu i tArl\1l1leU.. _pi) se come i IU cOrltU da ucelenle
....i ••

SUv,nR l 18 4. R OllIlIQI ' e;z 158, C.\S.u J I . Z'JrOI.O.

VAR IANTE ort.: gfiira.
II bulro, m. . n . vu lg. de varias algas marines: l . una que
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tiene nadadores .Jf<lcr(ICystú p-"i/tta; I 2. una de ram d es delga.
dos i hojas anchas, úuollia spec, I J. vAria, especies de Sargar.
SJW. d e hoja s angostas o mu¡ fil1'l.S. I 4 1"'0; ramas delga :las del
'eochayuyo', segun R ODRIOU¡';Z 258. I ZEROLQ.
VARIA~TES: buí",,) i bufo [ ..... concagca]. Varo ort: güi.

ro, etc.
P,.,.., "am'A JSll, ¡"ir"· en .-\n:quip"- . ullo o espiga del maiz verde, jUlo

SJ. que chupan los nitlos.

ETIM OLOjt A: Ha i una voz quec hua, MID~E N OOR f 465:
kui,u . el ralle, la ca ña de las plantas monocolidoncs, la cafta
t rava, la cil.i'la de maiz, 1de és ta viene el uso peruano; no sé si
ti ene relacion con la VOl. chile na. La fuente principal es: rnapu­
che, V ALlHVIA : hUYTlIIt· desolla r, I HA VESTADT 68 3; !tuinu, .
pellem alicui d ctrahere, ex coria re pccus: I FEDR.ES 518: Im)"'I'"
desellar, mondar. I Pero ha¡ tb. mapuche, VALDlVIA ; Itltyran.
hend er ; 1 HA VE5TAUT 683: tuaran - scindere, finde re. 1 F EBRt s
518 da Iluyroll' rayar, hender; 1 probablemente "rayar" es errata
por "rajar". Probablemente "uirllll i huirQl, eran mas o m énos

sinónim os; hender la corteza i sacar la ccneea: la t ira de corte­
u i la tira d e la alga se rozan mui de cerca. CA ÑAS 3=! dice qu e

en veliche, es decir , mapuche de Chlloé, Iruira" sign ifica "pelar
animales o arrancar la corteza de los arboles ... La variación de

la term inad on cast ella na en o i a puede se r desarrollo posterior
por el mod elo de t·do · oeia, C1u ¡'iIl4 • CIIchilla; cp. tb. /mala ·
h ll/U4.

;'¡OT A: F.,i'le 0!r;J. p;alabr.a ¡"i"" ¡,,;r.. o p ir., ~;¡ir.. en A merica: Gr­
/~. , UII1IIE 14S: ujrr rl ~ii'r.. - dar en 1.1 ..en", deseub-ir la ;J.rt ion, " ;
CCItIl\'O SJ,:=descubrir lo oculto, rastrear ; i albde que el jiro ,,;no de CIIN

donde" nlJi,c;l, ..ni... cines de bejucos, PKHAlPo, J •• edición, [ra e wb·
mente fj,~ , . nombre de nrias especiC1l de Cr~"tia, que dolo frutos como
ca1.lbu.ll, que sinen p.¡ra ,-asij as, cuchnu, ere . J H"JlJur/U, :'o1 1l: )lIlKI i:O SS:
,';ir. · ulabllZo, mel..lf.· cobarde; de ahi K;;;/"" cobarde.

666. HU1SQUE.

hu ísquc, m.• vulgar. 1. ='huasca', látigo con mango [Frente ­
ea] . O2. corde l delgado. (Chiloé.]

ETIMüLO)fA: No obstante la semejanea con huasca viene
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de fuente dl stinta: ma puche , FEIH{l ..; : Irlulqul . una so¡::a hecha
de ciin o cola. de: caballos.

657. HUITRAL. *
huitrál, m. - vul¡::. - ternero de u n ano. {Ch iloé?]
ETIMOLO}fA: Probablemente del mapuche, FEKRl S; II/i ·

/¡"I" . levantarse; "'¡/"~!t ,. . estar en pié . (V. p. 8 76.)

658. HUITRIN. *
• huitrín, m. - vulg. l . at a lo de choclo¡ ma Ju ros amarrad ae

de a dos por las puntas de alguna~ h ljas, echadas arras (las
demas qu edan cubriendo la mal )reA ), que se guardan colgad o­
en VA rAS pua el invierno [Centro]' 11 2 un I:u i ~n que se ha -e con
elmaiz de los choclos guardadoq asf. A. RO~~['E:\ N. R. 113· 11
J. ut rÚn. m . · ris tr:¡, o sa rtA de ehoel oe que se forma t-enzando
[as hoj;¡s i dejando las maaorcas de snudas pendientes de la tren ­
Zil [Mau le] VASQUEz; CAS"AS 55 11 4 . vutrún o vutrín, m . - ri s ­

tra de cebollas que se guar.Ian c'llgadas [Su r l,
V AR(A~TES: butrín, CA:>; l\s60 ac.' sin etimoloj ia. CA~ A'"

da la voz tres vece s /4/FII I' páj. ;5 . Óu/,.i" páj. 60 i utchun co­
piado de V.lSCJUlZ, páj. 69.

ETL\10LO}fA: mapuche, F¡,;BktS: ul/in o tI/i" . los atado s
de m;aiz par;a guardar en unas varas. I l lAvESTAIlT 797= /4/";0'
. collig.1tio, colleetin maicii in manipules , ut sic colligatum asser­
vetur su-pensum. I Se relacionar é con mapuch e, FEBR~S: ¡hilO
/1"";,,, _tener como enjido con la ma no, tener en un puno I
si¡:nincad o i forma de la V Ol chile na urian segun las provincias.
(".p. 876,- ,p. A/O 71gB. )

1
65 9. ICOL. +

leo¡ _seg un GAV, Zool. VI II 482 n. vulg. de la ballena chica;
181 no da el nom bre. Sacado de MO I.INA 43 1 donde sin em.

bargo se dice que solo se usa entre Indio s. Cp. FEURÉS' ; ,(1/' ba­
llena pequeña .
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660. IHU"'I. '"

660

¡buai - squn G.\Y, Zool. V III 482 n. vclg, de le culebra Cor(}.
1U'/~ (/u"/nuú; JI 80 no se da el nombre. Será sacado de MOLI.
NA. Solo usado entre indio!'. Cp. FERRtS: ¡411iJ.Y - vfboea, cu le: .

bra. G.U", Zcol. VJJI 482 d... tb. ikM4Y-IJl1N como no mbre del
gu.ano acuático Gtmii«s dúl"uis; 111 101) no da nombre vul,
gar, pero indinoque es temido por Jos indi os, quienes creen que
si 5~ int roduce en su cuerpo les ocasiona graves enrerm~J .:l des.

Cp. FEBRtS: i lllt iJ.1f1i1u - d ragon.

661. ILAC...Ts:
ilac'ta. m. • vulg.• funcion ario ele jido por cada a;/Io que tiene

la representaeion de éste; qu e señ ala los indios que deben lim­
piar la! aceq uias de riego; qu e recej e las cont ribuc iones ecle ~ i .h·

ticas i bu suscricioncs para las ficst u de e- te car ácter [T ara.
pacá]. Segu n C"liI AS 33.

e TIMOLO} tA:CA~Asdic:e que e~ palabra quichua i aimar,{,
sin da r el étimo. Será derivado del aimar.i. Ih .RTONIO Il 17J:
¡Ua • cualquiera cosa que uno gUot rda pa ra provis ión de su casa.,
como chuflo, maia, plat a, ropa i aun las joyas, etc . I + ibid . 38;
&all4llta tomar i tocar 1 = el recaudador, e l que receje la que se
gUó"rda.

662. ILCHs:
í1cba. r. . h ist, ant icuado. • jóven ind ia solte ra.
Solo he encontrado la yoz en B.lJlCtI'''N : bien mirado de las ilchu i mil·

guenn, como ,i dijew de: la, dlmu, 8 .uccllJ.N JOJ. leila ik" ha, id. !Oj. I
:aquellu lkhu (que quiere decir damal) id. n~_ I brindarás :a las ilch:a~. q ue

h:an .'enido a ..erte , id. 47) . J lu itchu, que:asl lIan•• n a In mous l uell ~S i
sin dependencia, id . 475.

ETIMO L O}tA: mapuche, FEDKtS: g/tulelta. jcneralmclI te
es hembra incorr upta , qu e no ha par ido. g/uJldllJ mt1lglle1'1 . nina

doncella , o vírjcn; por 10comun solo ghtild,a, ent ienden la don'
celia o vlrjen, saltem putative i gll1ildlalun • dicen el pecar con

ellas o dd'orar.
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663. lLQUILDA.

,..

1100. ILQUlLDA.

papa ilquflda, r. •n. vulg. de un" c1.,e de papil't, SDI",,,,,,,
IMÑ'DSM"' , de Chiloé, G A\', Agr. 1I 117.

ET IMOLOj l A: Ei evidenh:melltc mapuche. He¡ v.¡ri<1os
voces en que poJria pensarse. pero nin¡:un" butante SCgUrol
para propon erla. (e,. N" 160o.)

664. lLUCA.

ildca, í. , n. vulg . de un a rbusto del norte, K ra"ltrM IINca,
PIIILl PPI, AtOlluma 60.

ET IMOLO j fA: Debe ser indio ; pero no está en los d iccio­
narios.

6M.ILLCU.

üicu. m. • n. vulg. de una liliácea con fl.or rs " tules, Pasillua
tatr"'~a , segun FEUILLF.E. citado G ...y , Bot. VI 134 i P IlI Ll p ·
PI F. 766. El numbre vulgar es "pajarito .., v éase tb. t/¡it!liq//i".
NI') sé si el nombre ilku es conocido en el pueblo chileno. En
toJo ca so la 11 final de sllab a sena su. ti tuida por I en caste­
llano.

VARlAN TE: GAY, B Jt. V II I 410 dice por errata "ü!tt, .
PolilMo (,un'¡~o!"

ET IMOLOj l A: De be ser ind io; pero no está en los dicci o­
narios.

666.ILLMU

OImu. m.· n, vulgo de un" lil i~cea . Ün.ollllu,.a 6ifDlio G... y,
Bol. VI 130 , sin no mb re \·u l~tlr. Segun PlIlLlrrI F·766=SisJ ·
n'/uNi"", Jl/u,u de MOLtN.... Este auto r 380 dice q ue el ill",,,, de
F EUllltE es Mml"lí!lra B~rnl/ldjalto. LA rai¡o; prod uce unos bulo
bos que se comen crudos o cocidos .

VARIANTE: G AY Bot. VI 134 d ice probablemente mal
i'''mt

ETIMOLOjlA: Debe ser indio; pero no está en los dlccio­
narios. Por la "cp. ,.Ikll.
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667. IMBUNCHE•

667
--

• imbúocbe , m.. l . mal eficio, encantamiento diabólico, brujeo
Tia . 1 1. cualquier cosa enredada, inestricable, una madeja re.
vuelta, un pleito enredado. ROOkIGU ez l 6 1. I 3.[Ch iloé] = VH .

ta, v éase s. v.• 4 hombre brujo o bruja que se tril. srorm a en
algun sér m ítico; algo com o OI'::ro.

Eje 'n lJlu. .re 1: :\ n1~ en. coslumbn~ de los arr ie rO!; (Chn~ Un... piedre.
eh .. e n 1... bcc... al en t ra r .. 1 pu e rld [.Je \' ..15>.1';1. ..0), V'...-I. C ue,-" d~1 Chi'a"
10,1. fin de l,rK lyerw de los i,,, b <ln de I" s bruj os 'lile leni:r.n Su 'norada
en aq uell"' ,a ;e. VI(T i!. M", '"1: " " " de Va l(Q, "i"'l l ~n1i.go )2 . r /Jo ' ; pero
III emprend..r el vue t... c u..n,l.. ~." eM"1la. O: "' l' lu lo.,do j co nver tido e n "If~lulv

loe hllbt I ~ dado un gr an porrazo. n~ Itl lU" e; "u:, H"c' f. '17 .
V AH. IANTES: íboncbe. ibunch i
DERIVAUO : imbunch ar , \· ll l~.. embrujar.
ETIMOLO)f.-\ . mapuche, F t: rll"~ "; S2J: iVII1Il o i V /I/I/ ' ani-

males pequ eño- cuadrú pedos o mon-t ruos. ú'/IlIIdu . los que
consutran 10~ bru jos en ~u ~ cuevas, donde lo . crian desde chi­
quitos para sus hech icer ías o e ncanto c a éstos llama n la s indias
'-vlil" co1l¡. I HA\"E5TAOT 686; ¡vit ,,, • quacdam pa rva, quad ru,
pe....es be-tire . Itl/im cOlli - part uv animal is, ítem monst rum ; ¡¡:U/JI·
cke _horno-best ia. FAma cst inter inJo ', ven cficos suos in qua­
dam sp«u nutrire homioum gcnu s. quibus ad huc lac tentibus
aculas, c -, anumque consuunt , ita ut cee-ccutcs in aliam fig uram
speciemque degenerent ; arqu e has e-se ipsClrum consiliarios ac
eo ncultores.quorum consilium in !lui!lantris, quae ,,/lN vccant ur,
convenient es exquiran t, 1 ¡him . crcsco, t umesco, intumesco, tur­
J:e!ico. i E.tri\i'lo cs 'lu e VALlJlVIA digi\si mplem entc )'oulIl ove­
jas, tatvea los indi o... lramab.rn a l princil ,io a las ovejas cas te lla­
nas ..monstruos..; mas tarde 10'1 denomina ron con lA VOl Astell¡ ·
na or,ic"n. I Ev identemente ir 'lm, s;¡;::nific... en primer lugar la
hinchasen, el mOtl~tr UD. Los de~figurados monstruos lo mismo
que los insanos ~( un de vcacraciou supc esticlosa entre muchos
pueblos s..lvajes. Parece q ue la figu r... mi ti ca mapuche se ha mezo
clado con el "Gro español. Cp. tb. fa/fi,M''', Iru.nl/'It ll, hU((U1'U.

668. INCA. '"

• inca, m.' lit.· 1. nombre de los mo na rcas del anticuo imperio
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peruano i de 10 '1 ind ividu os de ~ a fami l ~a real. Dice. A (. II I 2.

[en, plur.• el pueblo q ue o bedeeia .. 105 In ca~, en particula r 101

quechu"-. I 3. el inca.. la lengua inca o de los incas <la lengu'l
oficial del rein o de los inca s, lla mada jeneralmen te q uechua o

quichua Ivi aJe s, v.]
La Iengu, npo!'<i.l ¡ secreta de l. ramilia re"l, de l. cu.l habl an nr;o.

eronislu• .egull inl"eSligxianes modern.., ""rece h.ber sido un dia lecto
MI limara. Cr. !-IWOUtlIOIlF, J);~ Ai ....r J .•~r4l~ (Leipzig 1B911 Ein ­
leilung, np. rij· p .

14- ínga. m.' denominación q ue los ind ios de Ghile die ron a
la llegada de Pedro Vald ivia a los conquis tadores.

.¡'limlnnOl a 1I050lrm ¡l/k'" i a nuestrOl e. balloa AIIUlll4tJ ¡ "f,n , que
quiere dec ir o..eju de Ingau ; 3 ." carl' de P I OIIO DI V.u. lllV I>\ , Col. de
Hisl. I .2 . C p. hl4l"l" i dlili/UUtl 'U, 1 BA II II<)~ AU.IiIA 1 J8Q.

MS· piedra inga, r.· ruca e rrática [C hiloé]. MALOOX'>'OO 52 .
a 6. piedra del inca , f. • "una pirit::l q ue se halla en loe¡ sep ul,

ero- de los ant iguos perulero- i sobre la campana». MOLINA 353.
Toda especie de cosas estr aordinl ria, se at rtbuiae en l. imajinacion de

los eonq uiuado rc~ espa ñoles a los inen ; de ah! el aparece r con tanta Ire­
cuenei. la palJlbra en de,ignaeioncs jeog r:"ñeu; cp. el ramo.o Puente del
Inc., cerca del pno de U.paJ1aIJ .

VA R l ANTES: inga. Esta forma pr~fe,ida por In'! crcot-ta-,
escluslva p. ej. en O \"ALLt: 145 i ~ ig , es hoi completamente an o
ticuada.

ETIMOLOJ fA: qu echua MIDDENDORF 93: ilUa· nombre do
los monarcas del antiguo imperio peruano; nom bre de los miem ­
bro", de 1IIl Tu a domin a nte,

DE RI VA DOS: Los antiguM croni,¡ ta" si no me equ ivoco
no unn niuguRad jetivo derivado para cspresa r lo q ue se refiere
o perte nece a los incas. Los a utores del si~ lo X IX han crudo
lu forma. incaico, a ( D iu, A e.11 ); incásico. a ; incáno, a (poco
u ~ado); incariál ( MEDI NA 34 1, 386, etc.)

ECIIKVJ:ItIlJ-l. l B] qu iere que '1K';('.e reficra • 101 i nt ~1 en jen eral , ilfl<Ó '
'ú•• un de termi nado inca ; PA I-II .\ 3 5 dice eUClamenle lo contrar io, lo que
ba' la par. pro har que l. d is tincion e' ellleramellte Cl p' ichou i no cbser ea­
da por el uso. AII OHA 282 se conten ta con conde nar ¡. (,hie,.. Sin embilrJ::",
en los cseril or es moderllo. amerinnOl ; lKljJ; ( . esla rorll1a mn u s ~ d a . Filo ·
lójica.,ncnte sin duda ;"l'l ll) le ;"(d;(1) son las (urmu mas nat urales.
( V·P. 8 76.)
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669. IÑIL.(?)

iñil, PHILIPI'I F. 77 escribe innil- n. vul~. de la planta Otllo­
thera hyssoflfolia Mol., Godetia Cav,mniüsii Spach, Creo que no
se usa el nombre entre chilenos.

ETIMOLOjfA: Debe ser indio, pero n.o está en los diccio.
narios,

670. IQUILLA.

iquílla, f.. hist, i vulgo Frontera. el reboso usado por las indias
sobre el chamal. CARVALLO [36.

ETIMOLOjfA: mapuche FEIlI{r.S: idtlla -la man ta que
traen las indias como manto. I V ALDIVIA : )'tila - la manta de la
india I < quechua, MIDDENDORF 533: "i¡/la (antiguo IHe/la) ­
manta de las indias, especie de pañuelo o abrigo de diferentes
cok -res con que las mujeres se cubren los hombros.

671. ITAL-LAHUEN. +
ital lahuen, m. - n. vulg. de una planta epifüíca, Sarmienta

repens, segun GAY Bol. VIII 410 comunmente llamada «meda­
Hita ". Segun GAY, Bol. IV 350 entre Jos araucanos se llama
Izabaslahuen o itallahutn. Es medicinal. Creo que no se usa en­
tre chilenos.

ETIMOLOjfA: Es seguramente mapuche; pero no está en
los dicionarios; lahnen = planta medicinal.

16&9 . [TEl.

672. ITIU. +
itiu, m. - segun PIIlLIPPI F . 769 n. vulgo de un 'quintral ' (véa.

se S. v.) Loranthus tetraudrus. Creo que no se usa entre chilenos.
ep. GAY. Bot. III 154.

ETIMOLOjfA: mapuche, FEBRf:S: ttlhiu - una flor colorada
para tel'lir negro, junto con rotrñ.

1601. IVIRCUM.
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613. JABA..

• j.íb~. L. lil.. t . en vase en form .1l de jaul.l o cajón hecho de
l i~toflCS grueso '! (o en pule de varillil'l) al go separados entre
d : sirve principil.lmcntc para tr asportar botella (en sus »cam ­
huchos.. o forros de paja ], lou. etc. T b. "..l o como cajon con
un lado de listone- para uaepcrtar o guu d¡u aves. Parece que
a veces se confunde en este sentido con jaula. RODRIGUEZ 269.
ZIROLO. 11 a.jaba de defensa a orilla de rios . armazon de palos
rellenado con piedras que se coloca o se hunde en el agua para
impedir que 1.. co rriente roa la libera ,

Con li gnificado mas., me nos p.lreeidn se uu en e l Pc,." ARON ... J93,
P~ ~N'\ }6.-Co,'" Rica. GAGI!!l J 96.-H~If.'fo~"u. ~lEllnRI!:Ñ<I 1,18. No me

esclaro si le UIa o nti en Gua/cm..'". ep. B.\Tnlo: ~ J~ t.-E" CMII", P ICHA.'

00 IH , perece que la ja ba de mater ial ñexible se u' .1 m~' bien co mo la
thiAlt" chi lena.

VAR IANTE:java, esta orlogn fia rar.l seria filolójicamcnte
preferible; anticuado Á<wa o !taba véase mas abajo. .

ETIMOLOJíA: Parece qu e la pa1abta pertenece allaino de
Haiti .

0 \"11':0<. 1' 76 dice : .De las corteeas de un la lo que echan [los blhaos] en
_dio (outil que eace emre las bOlu) h.u:en unas cestu que Il.mJ.n ......J

pa.a meter la ropa e lo que quieran gua.da., mui bien tejídu. e hM:eolu
60bladas e enfo.. ad.... de form:a que una ea dos., i entre la una e la ollll al
teter,..•• ponen boiu de los mi.moa bih¡¡oa: por lo cu..l, no 51:' moj.a lo que
n. dent ro • . Se Hen.n de' dOt.. un.. en eada esteemc da un palo li••no
pero fuerte de .c""'~."". que se coloca en el hombro. La lamin.a mueal'"
lo '--.n forma de bolas poco mu ¡ randea q ...e una cabeu de hombre.
0. '1': 0< . 1 IJI dice : onu ceSIU con '". upaderu li)tIllS, que Olci 51:' lI..mao'_J.i en ot ra, partes destaJi Indias le dan p:at:ICa.... (Cp. s. • •~l4t#)
1:15 cllal" hacen de 105 bih.:oos .

Segun se ve lal' corresponde a una k as piradA,la que se con­
SCrvó en la mayor parte de los pa ises am ericanos, pero no en
Chile. Por esto la palabra en Chile se habrá introducido en
época relat ivamente moderna por las relaciones de comercio
con el Per ú o Cen tro A mérica ,
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674. JAHUEL. 1<

674

jahuél, m. - pozo artificia.l de poc. pro fundidad o dl'p rc'¡ ',n
natural en que se junta agua, c~p. en rejion sin agua corr ie llte

Hoi poco usado en Chile. Ecm:vER.dA 189· .
V.'\ R IA NT ES :jagüel. j agüei,jagüey.ja buei, ja huey . Mitla

escritu raidr'u,~ 1"K"1)' etc .
Unos posos peoquellos , que llaman j"(IÚ"~1 de a l!:ua salob re i ma l:l. ; n".

lIn • .' M OuJu (c. 1575) Col. de HI5I. JI J . IJ',IoHt')·, ;"' ''''-I'J, M" :l ~ (J

0& LoVIl ]S, J6 . I ¡" " " <:l t s le n la pampa ) ' que IOn un 05manant iak~ '1"<'
aunque en .It101 lIlU secos no dan agua, pero ca,'ando se halll. i no llIui
profundU j OVAU.• IJ].

Lu lM'quellu veet tentes que al lí (en el des terec de Al.lcama] hallu on
[Almagro i IUScompañeros] co noc idas co n el nombre de i "!tuÍ no I'0dian
.umin ;9Iflr bebida en el mayor numero de 109 casO$ m", qu e pira unos
pocoe IOldadon; RARnos AR"'''' ''' 1 Qi'>. Plural i"J:'u) t1 ¡bid.

•h jt..tiulI, G R4NAOA Z.f9: j ll.1,¡,i- polO lIrlific ial o natural que sirve de
abrel"adero.-C,t.."....reo, L.U"ONit 18S:j ",fÜtl n j "z ii(J· . - !'t ru. . ARO" '" fY5:
j"K""Y o j"l ü,,' . ag llada en el dcsien o. l. c"'ta arenosa i de spo btadn del
Peru ;ci ta a Clln 1....: L EOS 1555. -.I/.lr,u,li6u, J II~'; D. :'th :UR\NO ( '\Vll rlt~ ·

eicnes para la cr itica sobre el lenguaje maracaibero , ¡SSj) .f~ : j"Kii.á es.
unque ca ..ado en el campo para reccjer l;a~ ag uas plu,·illles.-S••1t ,d".
R " a UEKI 'fA 87 :j,ú ..,.. o j "Ifiu. I· · poros o lJ.¡;lIn..., nUurales de JlOC'-' prnfun·
ditbd ieslension en que se abre.'. el g..nad Ol. -'/I~ji'lI. 114\1n,< l ls : j "A:- t) ­
depól ito de "",,UI.

E .. 00 .... PIl:H.sItPO 14S '<e llillUil jd,t~ un ar bol. F"" I spec.
Dit:t. "'l.'* lfu :}dZ¡¡ty , m. - Peruanismo ·b,1.lsa g :"llnde en qu e se recnje

e¡:agua .
H. i dOll lugare~ I~bd en 1." del". de San Felipe i d~ )'hipo. Fn 'f ­

TI! I U .

ET IMOLOJ IA: La palabra se d eriva del taino de Haití. Cp.
OVIEOO I 359: ..Otras cor tezas de árbol es coloradas ha; en est I

1s1... Es partal., las cuales lla man %,'':1$". de Ias cuales as í mismo
hacen alpargat;\s e sog as e ot ra' COSiIS , e danles es te no mb.e
po rque en e~ ta leng ua de H a it í el álbol qll~ dc-cor tezan ¡MIli

esto le llaman Xl7gllty. i a un cbercc ll..ma n xlIgiit)' a<;í mi smo..•
~o 'le puede co mprender s¡ la denoml nacion del charco se

deriva del árbo l (~acaso se ha cían de 1;\ mism a corteza do rnajO'
o artesa s, canoas?) o si la coincide ncia de las dos pal ..hras es
casual. En todo caso ad se esplica el signi ficado cubano. Ha-
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blando de Cbite OVlEOO IV 277, 278, 279 escribe zal Uty tS i lo
uu. en el sentido de pazas hecha'! a mano i refiriéndose a Ata·
cama. (V.p. 876.)

676. JAIBA.

• já iba, f.• n. vutg. de varios crustáceos dec épcdos braquiurcs .
GAY, Zool. 1I1 119 . E n la cos ta de l Cen tro ha¡ varias es pecies,
la jaiba morada, Xan lllu$ !'Imlus, que se come; lajaiba pe luda
o cor redora: P /Il/)'{(u dn /ls denta na, jaiba comu n . C tU U t1 plt .
¡''¡,IJ; jaiba blanca - PIíl.I)'o"idlllS ¡'ipIlJlulalIlS; jai ba escorpión­
Pa",xl1" llrus óarbrC"''' cp. Catá logo chileno de la Esposieion
de Buffalo, pag o 12 3- Sinónimo de a/'tm'o"~ . cangrejo.' Cp.
MOLlSA. An. 2 13 . Comp.•p8. C ARVAf.LO 21 . Z EROLO.

DERIVADO: jaiMro, a. . l . lo que se refiere a las jaibas.
p. ej.: .íl.1f.aslojaihuo. I 2. • el que cata ('saca') i vende jaibas.

VARIANTES Clrt.:jáiva, f.. a 'i{ GAY. PItIUrPl, E l. 178¡ja.l ·
eero.

ETIMOLO]íA: La palabn. se usa hastA hoi en Cuba, (cp.
PICIlAROO 146 1 i probablemen te en muchos otros paises h¡s.
pano-americanos. Segun OVIF.DQ 1 424 rayéa' es voz de las
Anti llAS; pero 10 usa tb . l V 230 sin e spllcaclon del Perú ..hai
muchas rl1ió<lS.tI

676. JAUJA. *
¡á.lIja, ( • vulgora ro , rnen nra, noti cia inventada, "bola. ..
VARIA TE:jállc a_ yá llc a [Centro]. Jlá.uca. FERNANIII::Z

50. yóica [Colchagua.]
DERIVADO:' yauquéro, a . o lIa uquero, a, ' mentiroso.
ETI MOLO] tA: A es tas palabras ha ¡que agrega r . ol1a (vt a.

se s. v.] i .<1l1la, tal vez tb. •lta llt!,o {véase s. v. ac.- ) par la for ­
ma; '''/'<l, camote, po r el significado.

Talvcz esta en el fondo tb. el "paú dt Jalifa" (antiguamente
XtJr.l.n ,) con sus fabulosas riqu ezas sobre las cuales corrian tan.
tas ment iras que ha llegado a ser el slmbolo de l pais de 10 5

di~J)iUilles ta nto en España (cp. ZEIWLO) como en Chile . Evi-
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dentemente la variabilidad de la palabra se debe: .. su uso me.
dio burlesco.

Es mui posible que haya contaminacic n i rusion con l/a li fa.

peladura (~'é";(e s. v. ¡tUtú' ) (v.p. 8 76.)

677. JEBE.

jébe, Ill.. goma elást ica.
ECIIE\'r. •• i ... I Q nll~nc¡ona b. palahr.. como chile na ; creo qu e en el Pllt ·

blo el enleTamen l... desconocida: .aq u¡ nadie dtee ..ellos de jthe. por 1010
.Ilm....es de gom/l1l como e n el Pt IM, A."N4 ' 97. P" LII.o\ }6.-Cp. l!t u d<w ,

C5X"1.l.(>~ ¡8. T Uf"'.JI ' 1I}.

ETI"-IOLOjfA : Véase s. v. ea"d'4.

678. jERjEN. -1<

jerjén, m.• n. vulg. de varios insectos mui chicos, parecidos a
los mosquitos -o zancudos, que pican mui fuerte, Si",u!in spec.
PIIILIPl'I , El. 166.

VARIANTES. jerjél, MALOONADO. Chiloé 92; j e(jl/ talvee
solo ortograf(a seudo.correcta por ji ,jll.

itih•. o'f rjl1.III"' , G u .,;, U l ." 25' . CaMma""'" L u 'mu: 186, Otf14 Rica. G ,­
6 1'11;.400. 1f"" '¡",,u , :\l Klolmu: ~ ') 9'1..I/;ji"" R.f.)I' '' }JI . o.Ñ, P ICH.... OO.

147· AI~·EI>O. 8Ó'r1eNJ·

ET¡:\·1 0LOJfA : La palabra es de las Antillas, s~gun OVIE'

no Ap. rixt" de Cu ba.( v.p. 8 76.)

679 JIPIJAPA.

jipijáp,;a. r. lit . - sombre ro fino de pa ja hecho de hoja~ nue­
va~ de "arias Pandanácea~. (Ca'¡udMJlú pa/mata ) i qui lASde
otros materiale s mas La denominaciorr se ha hecho vulgar en
estos últ imos aftO'l por la moda . Z EROLO.
. Fa ;'. P...t.NA 36.· E"II("i~", T nR.U.. 1SS,

ETIMOLOJfA: T OBH l. c. da la correcta elimolojia de ]¡
ciudad ecuatoriana Jipijapa. provinci;¡, de Mallabí. donde se fa·
bricaban primitivamente i se fabri can todav ía estos sombreros.
esportados por via de Guayaquil i Panamá (de ahí el nombre
ingles, Irances i «lemanj. En el fondo era esencialmente lo mis­
mo el "sombrero de pita. i la 'c hupalla' (véanse s. v.]
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680. JORA.

•••

jóra. í . • lit, • maiz jenninado i preparilodo p"'ra hace." la 'chi­
cha de jora', [Norte] I z. una c1a5e de maiz chtco, colorado, de
que se hace mote i "C maja..
r"., A.OMA ,\;3 ; rAL.A )6 ·E,,,."'~, Tu... 2M. Di" . .d,. l ' u,. con

clrfifticion incO"Kla cbebicl~ a 1o:: obó lica qll l.' haull 1.'11 1.'1 PI.'TÜ~ 1Il.i, fer ·
_ nlado 1.''' 2(lIa.• Cp. ""'M/"".

ETIMOLOJfA: Segu" y~ lo inJ icó AkONA 1. c. la voz se
deriva del aimar&; cp BERTONIO 11 3Z2 : IttM ua1flfa. 5«0. 01·

cese de las (rut as pasadas al '101. I JttrtM!ta/ha • !Iecar O pasar al
sol las (rut as. 1 La. (orma sttr tS parece hoi anticuada.

681. JOTE. '1>:

... jere , m, • 1. n vulgo de un galli nazn m'gro, comun en la rn a­
yor parte de Sudam érica. CalMI /n ,lII ra . GAv, Zool. I 202. Cp,
MOLINA 4 5 1. PUlLtPI" M 1.. 792 . H 2. fall' . · burl. o de..precio­
fraile, c1ériRo [af u..ion .1 l r;¡j..: III ~r... ) RUllk IGOH 270. ZEkOLO.

I 3. pa lo del jote, - n. vulg. de lit planta GJID/¡'am";II1Pt ,;,,¡fD­
¡iu",; l' lHLll'Pl, Atoilcama 60-

Se usa en el Peru i probablemente en olros pait.n mas,

ETIMOLOJ fA: Parece que el nombre viene de Antillas o de
M~jico. MOI.IN .... 161 v , da la voe mejicana xo/la~d, ' c ierto

paxaro; xttU",ol, xtllljJOl i varios otros d eriv.do~ de X"/I signifi·
can 'coj.,'; a"(t1lI. gula,glotoni~; a,it,/Ii. gloton ; de manera que
~olJ,¡,u" parece ser un compuesto que s;¡::nifica el 'cojo gloton',
nombre mui apropiado para el animal voraz que anda ¡salta
con movimientos estra ños . Que los entendidos en lengua meji­
cana jueguen si la etimoloj ía es aceptable.

G .o\Y, Zool. 1 204 piensa en derivar el nombre del baile de la
jl1la, lo que es in;¡Cepl~bl,..(v.p. 8 16.)

682. JUME.

jl1me, m. • l. n. vulg. d e U Il pl."7•• e1,u:icnfliJe, paruido 1I1 tollo
i al tiburon , Ca,"f!w r ioJcloufIIsGAV,Ztd. VIII 482. Id. JI 364
da solo el nombre 'aeulejc', pero p. 360 menciona /ttU"prn, como
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dcnominacion de los pescadores. D2. jú me. m. - n. vulg. de v¡.
nos a rbustos espinosos del norte, Ly~i/fm II/flltile i ; ,,1$1"'1. PHI­
L IPPI, Atacama eo,

ETIMOl.OJ(A : Talvex 11:1 Val de Antillas o Méjico como
tantas otrai que principian PO'¡. Parece que ou est~ en diccio.
narios, No s~ ,¡ 10"1 dos sign ificados corres ponden a una misma
o a dos palabras,

L

683 LACHO.«

• t écho. m . \'ulg:. - g .l!;," . amante del pu eblo bajo, sobre 1000
cuando esta -ch a t re'. ROr"RIr. UEZ 271; Z t: ROLO.

1.0' bdl"~ lI1 .1nif,·'I.,h,' 1I , ,, lI:,d,' 'l ll' l ;.1. h i" ,""o<l o un" rodil la en tierra i
pr c. enl " " ,ln ., lH .¡ reH"- [e_ .I<,,·ir,.' La. <:'.11\1"'-"_] RL,ndl's bandejas llenas
de ta 'o~ <1 ... licor, n,K1< ." ( ~ ln z. ll uc rf 5 l. el'_ 11>. e•.; . \ ~, 1' It ralll,lu le ~n.

OERIVADOS ; 1. tacha. r. . vulJ.:' . (.Ha.' q ue rida . man ceba
de pueblo b aj o R OrHlIq jEz:Ji 1. Z r.kO I.O.

II . lachár. · \·u l ~ . - cnamnr.u , ha cer el am or.
ET I ~J O l .O] ¡A: l' robable .ncnt c m..[luche, Fr.Il Rr.s : lac/tIf .!M N

-el laeo. l ;i ti~o. I E .. la p:\I;¡ 1-a ra (a"¡c lla n" ¡,'=O, mapuchizada.
Por el cambie d e ld ea cp. en e "sl,1 A'iúl. Ft-:RRAí': :3J:i,11lr=
enamorar, hacer el am or ; el autor com pilra nahuatl I1UC"I!'

cuerda. wga; amant e, qu erida I Este significado metafór ico no
esta en ~I OI.IS .\ .

SOTA: E <.:II¡':\"Ek RIA 191 menciona I.ulto", =gacho, ladea '
do: no he oido 1... palabra. ni sé de dónde se deri \·a .( V.p. 1J76. )

684. LAHUAN.

tabuán, m. - n. vulg. de una conífera mui valiosa del sur, Li­
bocedrllS It lr" ff"" 'l ; llamada t b. "a lerce" i hoi comúnmente "el­
pr e-' de Chüoé. Cp. G .... y, Bot. V 407·

Creo que el nombre no ha ¡;i~o nunca corriente en tre chilenos. YIIJ ~ I "

1I1l r. H2 hahla todavía de l eaterce, que los indins ll¡,ll1no (" hu,,,n.

ET I MO LO) 1A: m apuche, F EIlRf;" : ¡"/IIMII - el alerce árbol
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886. LAHu...RE. +
'"

lah uafte. m.· n. vulg . de un lagarto grande, segun GAY, Zool.
VIlI 482. Id. II SS no d ... ta l nom bre vulgar. Será solamente
indio.

ET IM OLOj (A: mapuche, FURÉS; 'a""afl~ . lagarto gran de .

666. L",HUE. *'
láhuc, m . ' n, vulg. de una irid ii cea comun cuya r.iz bulbo­

sa, una 'papita', sirve pa ra comida. Sisy,i"dz;um spuíosum i
quila! ot ras especies. GAY, Bol VI 27 no da el nombre vulgar.
CASAS 34.

VAR IANTES: lag üe ; "los /aSlla, comida gustosa, aquienes
'1) la naturaleza ¡ti prev ino varias cubiertas,» CORD08A 20.
lagüi, [ Ma ule] VASQUEZ s. v, calla. lahui.

ET IMO LOj fA :.E!I sin d uda mapuche, no sé . i=FEBRÉS:

lahuen - cualq uiera(!) hierbas medicinal es, o cualq uier remedi o
o medicina; I o !Ii es una pal ab ra diferent e la/INi (CAS."S dice
"mapuche latl;,,) que no es t é en los diccionarios. CmA PPA dice
mapuche lallli · lahui, R o/t,llt bulbosa; G UEVARA 96: l'lm;.
Hu¡', rtia (~rulra. ( V.p. 877.)

687. L ...LLUG. +
Jall ug , segun GA\", Zocl, VIII 482 seria n. ~'u lg _ de las ara.

ñas, Es solamen te mapuche. Id . 111 ent re aracnidos no habla
del nomb re.

ETIMOLOJfA : mapuche, FUIRES: I"I /tir · ara ña mediana
de estas co munes. 1 La. forma correspondien te [astdlanizada
debería ser 1"IIi,.,

688. L ...M ....

láma, f. • vulg. . l . tejido de lana, jene ralmente negro, cubter­
te de flecos largos en toda su esten sion, o a l ménos en los
bordes, usado por los indi os com o man dil en la montura [S ur] .
GUEVAKA 165.
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Z."" ·c.tallO ·, (r.luda ordinari;t ; cp, ml<lflf4 [Suble. Frontera 1
ETIMOLOjIA : La palabra le! mapuche moderno. No está

en los diccionario~ .

689. LAME. +
lame. m. • u. \"ulg. de la (oca OIM ,,, pot c¡'." segun GA Y, Zool.

VIII 481 Pero id. I 74 dice con ra zón q ue el nombre vulg;u es
..lobo <Jl" mu..; ¡tI"" es solo ind io; sacado de MOLIN.' .f60.

ETIMOLOj fA: mapuche, FEK"tS; ¡,'/11t • lobo mar ino.

690. L A M PA-

lá mpa, r.. vulg . • azada o pala usada por loo¡ mineros. Mt;OI.
NA 405. CASAS 34,

DERIV ADOS: 1. tamp éro, m. · vulg.• el que t rabaja con
·Iampa'.

11 . lampeá r. vulg . . trabajar con 'Lampa' ,
P'r;; . ....O'l'A} otI : b mpa. lampoero.1ampeJr . -E{"a4,)r, CI!:ULl.o~ 711: lAm·

pa, lampear, lam petldor; la mpon -ulldo n.-r.'4,.."U., L,U'''NE, 1911 : ll'n)·
pa - auda de indio..

Ha; un a ..illa lA1H/'<t en el dep . de San li.1llo. cuyn nombre qui:tu w dr
TI"" de la denom in.cion d.. l ins lrumenlo minen). Fl" II: !'jTU li S.

ETIMOLOjf:\: qoechua, :"IIOOt::N OORF 511 : la",!". l,
aaada,

691. L AMPAYO.

lampáJo, m. . n. vulg d e un arbusrito medicinAl de l. cordi­
llera de Atac¡una, verben ácea . L 4 /11/'d;f1l "uJu;"4/is Ph. Xo blá

en GAY.

VARIANTE: lam páya, r. M UKILLO 163.
ETIMOLO}fA: Será quechua o aimni. No está en los dic­

ciona rios .

692. LANCO. *
Iánco. m. . n. vulgode una gra mlne. , S '01nUS sl a m i"lIls; G AY.

V I 440, sin da r el nomb re vulgar. Mui ap reciado corno vulne-



L ...NGUC....-L....... "3

rario, LOVERA 52, i medicinal en jene ra l, ROSALES 232. :\l u51.1 _

L.LO ll g.
HoLI un fundo LtI"~1I e n el dep. de Valdu·;a. Frl: !'ITU 11 5.

ETIM OLOjíA : E s seguramen te antigu o nombre mapuche
que no es ta en los d iccionarios . Pod ria ilnalila rse /4". ~o "agua
de la muerte»; pero será un nombre especial. ( 1'.p.877.)

693.[LANGUCIA.] *

Ia.ngúcia, f.. vu lg - "hambre, ansiedad por ham oee., seg un
CA:\"'S 3-1. No he oido la palab ra.

ETI MOLOJfA : Segun C A:"AS 1. c. del mapuche lan • morir­
se i cusnll - cad ucar, fenecer, il.~on j¡.;ar . I E l seg undo elemento
no lo pu ed o comprobar com o mapu ch e. La derivaci ón en in es
mui est rafla. (V .p. 8 77.)

694.(LAPA] *

lápa . L . l . n . vulg . de un molusco de concha unival va, mui
baja i conoida l, comestible, P,IId la .'1IJec. se.':'un GAv, Zool. VII1
4112; ibid. 257 habla del jénero I.'prl. ..Las especies son suma .
mente numerosas i viv en a~ ida 'l a las peñ as submarina, i adhe­
rentes a ellas co n una fuer za pro-l ijiosa, sirviéndose de sus
pih..; ibid. 268. 1cp. CORTES H OJEA , An. HiJ rog. V 506. I
ROSAI.t:.."i 297. I 2. pegado como lapa. o pegarse como una
liIpa · vulg . • pegado mui firme w 'como nigua'; SOLAI( 1; . I
3 bajc . 101 vulva. I 4. vu !~ . • la camarad a del soldado. I 5. vulg.

. lavatorio de madera. [Chiloé.]
ET l:\10LOj fA : E s segura men te nombre del mar isco en ma .

pucbe; 110 est.i en los d iccionarios. La ac' se esplica rá, como su
nombre cie nt ffico {'<,tt l/a , por la semejanza de form a de la Con.
chao

X01'.-\ : Como t iene un agujero tn "'tdlO opor el eualIe \<.11 e la tr ip..
el pueblo en Acon cagua llam a t IJ. ill ntarucu ,1.-1/11/" '''''1. ( V.p. 877.)

696 LAPE .

lápe , ad]. . t. vulg. . mui en reciado o apelma zado, se dice del
pelo i de la lana; lanas J.¡frs, :\-hule, VASl.lUH. JI l . mas usad o en
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el jiro estar lapc [ Nuble. Frontera l.CASA!'> 34· ntb. 3· se U§¡

met af de una fiesta mui anim ada [:'~uble J.
ETIMOLOJfA: mapuche, FERRF:.S: lafrKtI• . estar apelma.

zedo .
Gt'n'''I'' 166 da co mo traducc ioo de L.# 4:CQU buena qu e sig ue h'U II el

fin ~ : i loder in. de m"puche, F~IIIt._~ : 14M'" - conde nar ;l muene. I En e~.

lO ÜtJ" _'1ue muer,.. era lan<:Jamacion de los indios a l i.Urificl.r a los CIU­
li l"'OS, lo que siempre ;iiü lu ::;.lr a una .:;un lie~la; el' . !>IEVOU 115; umb~1

b. lanube.n durante los al aq uC'§ : ep. R"~H.U 11<1. E s posible que este ,'ro
hay a enjendra dc e l significado meu r. de .m'" animado. i qu e haya U~
fu, inn de I<l$ dos Itrm inos indios. l'o r lo dem.l' b idea de Ia fiest a mui ,"ni.
m:r.da i. de con~igu ien le, mui dur;adeu, l,r" lon¡:ad.., I;nubien se r uede de.;·
var de 11, lana difkil de desenredar .

696. LAP!.

Jápi , m. <u, vulg. de un a yerba medicinal. No pude obtener
mas datos. No sé si se usa el nombre hoi ent re chilenos.

VA RI ANTE: ROSALES :q I dlce: la püapi .bojas a manera de
p.alma; es purgante .

ETD.tOLOjíA: Es seguramente mapuche.

697. LAQUE *
"taq ue m.. 1. hist. i lit. lb. vlIl~. _jeo plur.. las bclcadores.

d os O') tres bolas de piedra, fierro o p lomo unidas por un lat o o
!Aligo que usaban corno afina arroj~(liza los ind ios pehuencbes
~ ~IOL I N A An 241. GAY, Doc. 499, C U \· ALI.O 143, 197. HA­

RROS .\ "ANA 1 87 1; us.ad.s t ..:ld,,,,\"i,,, por los indius de l. pam~

i los gauchos JUra cazar huanacos, av estruces, et c., « paril eojet
caballos i vacunos. l{oUtl.lG UIOZ 273. Z t;RoL O. CAXAS p-I!·
\'ulg. - una sola bola amarrada de una loga que se usa come
mau [Cm SLlrl l 3. una o m"s piedras amarradas con cordeles
que los muchachos Usan p.r", echar abejo el volantín del advcr­
serio . [Tálea. Li nares]. En otr.r- ,.M,rles se llaman -t tmbsle- ' I

, 1' j ru litM , ( ; R \ fU Il \ '56 : ac. !

VAR IANTE: láq ui , raro.Jacal GUHARA 102.
VER l VADO: taquear - vulg. - cojee o ma la r con 'laq ues'.

Rouu ro uez 273, Z U{OLO.
E TIM Ü LOjf A ma puche, Fk':URÉS . ¡"<JIU _dos o tres bolas Il



LATUIl-LAUCA "5

piedr~s amarradas pa ra ti ra r o cojee. La for ma moderna al rn é­
nos entre los pehuenches es ¡'qIMi (} iHkd'-, cp. Eu. A rauc, VI
12,1; VII 3,2 etc . (V.p. 877.)

lI02.L .no

698. LATUE.

latde, m.' n. vulg. de una so la nácea mui venenos a de Vald í,
via, L1anquihue i Chiloé, La/u" vt" , ,,ttSfI ( L}'ú oplts,¡'"l l'" b, ru .
111"') I'HILlPI'I, El. 28;.; cp. tb. Anale~ d e la Univ. de Chile
1861 1 310 . Tb. se llama ..árbol de lo'i brujo'i ... Su s efectos son
pareddos a la hel ladonna, causa convul siones, del irios i halu cl .
nadones; mui usado po r los 'm achi , ' i curaoderos. R I':E D 111.
El tumo se usa para envenenar el pescado. PO!>oU.R 35.

VAR IANTE: tatu é, MURI I.LO 152, probablemente forma

falsa.
ET IMO LO)fA: Es mapuche 10001I' /UII, «el mcrtffero«, de

F~lll(f:s: /,11I - mor irse, con el causativo / 11 i ltu ,' que dcsi~lIa el
instrumen to co n qu t: se hace a lgo,

699. LAUCA,

liuc a, í., vulg.. 1.lil pérdida d el pelo en forma circolil' (/I.-r ­

~s 1';¡"JI",lIIsj en el hombre i en animales: se llama lb. 'pstaco­
nes'; I 2. la cilll1" en jcneral. I C AS AS ]4.

DEKI VlU IUS: L laucarse . vulg.. perder el pelo, sea por
herpe u ot ra razon, I carnero lauc a do - el que ha perd ido la
\".11" del cuello o del lomo [ MAule]. VASl,JUt..Z. I la uca(d lO, a ­
el que se h .\ quemado el pelo [:\;ubll:]; calvo cu jeneral; CA'
XA'i H,

11. lauca(d )úra , f. . vulg. -¡", calvicie 1'01 herpe u otra r..son.
VAKIASTES: lJáUCil. f. _vu lg . - 3. ¡x:1.d llril, ras p:tdur. en

el cuer.. de animales producida pur el roce contr.. un. pared , un
árbo l u r n Cd S [ :': uble J. n 4, un peq ueño robo; esp . ir a las llau ­
cas _e'pi;u una o port unid ad p.. r.,¡ robar ; hacer la llauca a uno
robarle " I¡:uoo!. cosa de po ca im portancia. [Hiobio.]

DERIVADO : lIauquetón, m . · \l u l~. · aumen ta l i \lo de llau­
CiI ac." (Talve1. ha; tu sion con l/' IU</IUlfl, v éase s. v.)

ETI MOLO )L\: mapuche, FEÜB. ~: S : l.1UII . pelarse co mo en
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la cueríemb re. I Derivad on e n . ca".~un el mod ele de otrOl

ver bos mapuches en • caH. (Cp. NO 715.)

700. LAUCHA. *
" l.iuch.a . f. 1. n. vulgo del raton cill o, .lfws "'141'111111 ¡ otras

especie parecidas, chicas . GA", Zoo!. 1 112. dice mal "vu lgar.
mente MM" o WIU/"' .., RatOlI se llama vulgarmente en Chile
solo la u.u g ril.Odc. el «per icote.•; Jflls dUNIH'l/fUS i ot ros p UC·

cido,, ; cp. /¡Uolrt" . , 2. estar como una laucha . vu lg . . ser R.co
de cara; RODk lGUEZ275- I 3. aguaitar la laucha - vulg. - espe.
n r con paciencia una oportuniJad. BARROS GRE Z, Voc. H

. 1'i~lItiu• • Gil ,s...o ... 256: 1",.."e . rat on ¡'('qu('II0. canlpe'lrc i caserc .

VAR IANTE: Jaúcha, Icr ma a rtificial usada a veces por
pe rsonas instruidas t med lc lnvrruida s que creen q ue /d lld lll es
\·ulgari smo.

DI'u ¡entel p;urcidas 50n capaces de Ilamu a una 'Laucha' r,rla, por creer
que el r,,/.oH ha de ser el al\im~l mu grande. Nalo'u'lo en e l uso "uIS" «
un r"I,'" O lu l ,lecumanus) nuevo. N If¡ If no el ,' ulgar en Chile. Enlre 101
lile lalOl 'la1l1 ;agUlnos el prurito de ca. l\ci d ~ d ha enjendradn un.. H' rdaderl
(on(lIl;on. \Iien tras el pue blo dill ingu~ cnn mayor claridad qu.een Esl'I~'

los d OI animalf'5 ta n dist intos.
ET lMOLOjÍA: mapuche, FEJlkf.s; ¡mu na o IIaudra - ratón­

cili o. VALDlvIA: IIllH(/'a ratou de ca sa .
DERIVADOS; 1. alaucha(d lo. a. - 1. Iam.. individuo, esp.

mujcr vit'ja con mejillas huecas i boca prominente. I 2. sobre
todo en fernt'nino, habladora , comad re.

11. relauch<ir - Iam . l . eharlu diverti rse en eonvercaciones
de am or tpololeos'} i cOlnadrerias; . z. cuchichear.

111. retaucb éo, ni - farn . - l . ~CciOIl de relauchar ; co nversa­
cion secreta en tra ama ntes; I Z. COlnunicacion entre am antes
por senil sec retas [C uricó 1 (1'.1'.878. )

I.oS. LA UTao.

701 . LAVACHO. +
lavacho seg un G A\", Zoo1. VIII 482 se ria n. vu lg . de un "sapo

pequeño... E n el texto no se enc ue ntr a el nombre. Es voz india
probablemente con errata , por J'l1lac!la ,
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ET I MOLOJ (A ; mapuche, F ~: RR f;o¡ : I"''l'acna - sapito ,
de5precio entre ellos.

702 L EFO

\'0 1. d e

léfo, m. - n . vulgo de la rom aza , Ru mtt: , omaHa (~J seg un
GAV, Bol. VIII ar o. Id. V 289 ,J;¡ solamente el nombre vul2a r

",,/lfU S" (!>
VARIANTE: levo segun 1\1 U1t1LI.o 11 8 = 'hualtata', SOUl;O

¡'1I<1/tala, GAV, Hot . IV 194 . G ,-\\". Hot . V 277 aplica el nombre
l,,,,IIIII., tb. a RtI ",r~ " ispus

tebo. segun ROSAI.ES 233 es sinónimo de la"t/,azo, lo ataba
p" r ~ u'l eua fida des med icinales, di ce que es semej a nte al 'p,"iO'.

ETIM OLOJ t A: rn apuch e, FE BRf.S: /iwil o ltivo -rornara.

703. LEMUYANA .

pa pa lemuyána, f. - un a clase e special de papas, Sol"" um
t"órrosum [Chiloé] . MA LnO:'llADO 336.

ETl M0 1.0 J f A: ":s 1a PilP¡¡ de LIIIlU ;, viIIa en el der. d e

Castro en Chiloé. El nombre de lugar es indi jena.

704. L E N. +
len , m _n . vul,::: . de 1" conífera f. iiJ,oud" u clrilr"s is, se gun

G.o\\' , Hct. VfIl411 ; cornunmen tc llamado ú, n s en el Ce nt ro
i ud,o en el Sur. Segun G AY, Bct . V 40 5 1", c . solo u..a do
por los indi os. Cp lalrua" .

E TIM OLOJI A: Segun FE U II. .~ '" 511: Ir" 1/1"'titlf o 1,m Ift· l ­

HtIÍII ~ig n i ñc 1 "caKara de p~lu" , p::: ro id. 3 ~ 5 d ice "c .pr.:s - Ir " ...
HA vs;STAI>T Ó9S: tm , cuprcsous, cyparis, us.

70~. LEPUFURI. +
I~pu furi es segun GA'·, Zool. VIII 48z 11 . vulgo de los chin o

ches verdes del campo, Penta toma apee. Id. VII 130 no da
nombres vulga res. S up ongo que se usa so lo entre indio-e

E Tl MOLOJfA : Seg-uramente co mpues to de ma puche. FI:'
llIU.S:üpú- ... . ba rr er, li mpio. J + vuri. del ras, i las e'l-' dIJds~ I
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es decir "esp" l d a~ lim pias .. lo que designaria bien el aspecto
del lado superior de los chinches. [ Eu Chile todos ménos los
lit eratos d icen "el ch inche •. ).

706. LEPUM .

lepúm. rn. hist.· e11ugar en que se hadan la.. reuniones po.
lítica s de los ind ios mapu ches.

Ú1'''''' '' ' IUl;ude coyau ; lI.U(;l· S; ~ ... 6,. ,_1 Irp....., lugar para junll1 lit
¡uelTa , id . q.6,

ETI"tOr~oJfA: mapuche. FEnRÉS; l ipN,,' el pat io de Su,

casas; un. parcialidad de un cacique, iel lugar don de se juntan
-Es evidentemente emparentado co n ' /n 'o'; /,pt'tmn . espanta­
aves, animales, hacerlos hui r; barrer, limpiar o dcsmbaraaa- I
< /tI 'H ' volar, correr, de , I,tjin será "cl lug;¡, r barr ido. limpio"
delante la ruca .

707 . LEUPE.

Ieu pe , m. - hist. . tiesto de ¡::redit que usan los india s para
tostar grAnos. Creo que hoi no se usa entre chilenos. Cp callallll.

~ Tue~l ..n el In ~i~ en su /mp•• que ' " n como gra lldC$ atbo rnía s de buro.
~tn punen al fueg" con ;trena den t ro, la ,; ual eitando }'a bien ca liente
""han el nUI~ ,lc· 'lCr..nld 'J I mene ándole mui "1''' ,''' con un mazo de pa. lit'"
a .n..ncl .. de escub.. , se IU CU" con gr ;tn bre.c.bd . • O\·AI.LK 158. (:p . ",f}¡~·
.::.., i . lt lt( .u .

ETI Mü Lü jfA: ma puch e. FUI\t:s: I",~ ·Ia callana en que
ru estan . 1 Cp. VAL.DI\'JA : ,,1.,;/'1' c~\ uclOl o cal lan a...

708. LEVO .

I évo , m.' hi,t. . una ant i :::u ~1 dlvi sh.n social de los indios ma­
puches, t ...lvcz ..1:::0 (un,ugo u, la rejion co rrespondie nte iI un
·"·h,, ,.' i un -u.tem». No recuerdo h..bcr visto el nombre después
de principios del siC10 XVII.

• Luego re part l 10<.1 01 105 t: ;IC lqUC~ q ue ha¡ <.Id r io ('..,¡blen{= Caul in] para.
aea" in <.1M ningunode los de J;¡ olra parte, po r SUI /t' 'o)' , cad;, uno de su nomo
bre, qu .. wn com o ape llidos, i por donde los ind i" l recon ocen la subJeciun
a sus supe riores. entre ciento i veintlcinco de los conquistadores, i les te­
pan l I~ lnJ,,~ e indios dcllos de des IcRuas a la red onda pa r.l el senicio de
la. cn a. _ C U.l rt il cllrta de rt:pll.1J U! VAI.lH~·14 , 1531 . C/>/. dt Hili . I 54, i El
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11104. LIMUANO.

1e,1l de T. bolEJU del estado de -'-rauco . OH."~ Ibsl. H 3~ I [ Pedro de
\'.ld i~I.] llegó. dorm,r il un teboc republica que se dice L..b.1 lebo; Lun:.
Il.l. Isl.l en el Lebo de Anito•• [.,,"· IU. lOS. I etlebc de -"I\dl. lic.n; 1-o,' I!'­
.... JoS. I dil u ihuyendo los ind ios pce ub'J O tribul : B• • • 011 .... . ""<\ I 399'

VAR IA NTE: lebe ; nc sé si es correcta I~ Ioema de BARROS

ARA N. lebu.
ETI~OLO}fA : La palabra eo;ts' solo en VALDlVIA : lebe ,

pafCi~lidad i dtvi-ion d o: t ierra... lA/>o . una. Regua de Araueo. I
Evidentemen te se tra b . de una palabra distinta de la. de VALD1·

\'IA : Ú HVI; • rio ; F EBRf.S: ItH z'/l . cou la cua l se suele identificar el
nombre de la ciudad de L thu, a cuy" rejlon se refi ere sín duda
VALnlVIA FEBRt..s i HAVt: STA OT ya. no t raen la Val . Probable,
mente se habria perd ido del uso. Cp. Itf ll 11l.

709. LI CHILAHUEN.

Iichila hutn ; m. ~egu n RO SAL ES 256 lich i l agu~n u na yerba
parecida a la "co rre gucl¡¡,,, ( es decir, "co rre huela" o tb . en Chile
»correjuela-, CllllvolvuhlS spec.) No sé si el no mbre se usa i a
qué planta se refi ere.

ET IMOLO} tA: Hehies el cao;t, lu'u mapuchizado i o;e usa
solo de leche an imal; I' llmm yerba medicinal ( FE BII.t. ,,); de
modo que el significado es yerba de L, leche, o lechosa. El nom o
bre mapuche es naturalmente moderno, probablemente se refie­
re ~ una. planta importada.

110 L1CHU N LAH U E N.

lichunlahuén, m.' se~un RO<;At.E~ 2.-6 lích un -lag uen es una
yerba med icinal de flo r n¡¡ranj"rtoll Na mod o de cAcholln. laguen « ,

buen~ con tra el «chabalongo... No s é qué ptant~ es , ni si e l nom o
bre 'le un toda v¡a.

l-:TiM OLOjfA: Es mapuche ; E'I segundo elemento FF.RRf:S ;

1"'/lIt.,· yerba medicinal. El primero no lo alcanzo a enmele­
ji7.a r.

111 . LIL E. *
• líI~ . adj. i ~u sl .• fa m. i vul g . · l. tem bleq ue, persoll¡¡ a quien
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t iemblan la s manos po r parálisis, d el ir io o edad. VARQUEl. I 2,
dé bil , raqu ít ico, de pocos ánimos. F.CHF.VERR t.... 19 3· I 3· p,iPf,

IUe. L . 11 . vulg. de una clase de papAS, SDla lfll l" I ttlU'Dl lfl' f , de
Chncé . G.... v, Ag r. IJ 117; MA L OON .... no 336; CA:i;A~.I .... p¡, 18.
1 4 pato lile, m. . n. vulJ:!. de un a ve acuAtic a del mar, G rao¡.

bIS Gaiman¡; $C'~un G A. V. Zool. VIII 482 Pltala(~onu C'Ú.
JI"" .II: ..egu o REt:O 37.

V A RI AX T E; G " 'f , Bot. 1 489 dice equivocaJamente liJl.
Iéie, adj. - tont o. [C hiloé.] T alvea Cf IIl taln in ado con ca sto /1/0.

DERI VA DO; · liliquiár,. fam. j vulg.· tiritar, temblar; esp.
tener las manos temblorosas por ser viejo, paralítico o alcohóli.
ca . (Se co njuga "liqlllo, liliqlliámos. etc., con acento l , sin acen.
to i ; ccrr.c todos los verbos e n ¡" ,.)

ETIMOLOj1A : Probablemente se deriva de una voz mapu­
che lile de ig ua l sign ificad o, que no est á en los di ccionarios, o
relacionad o con mapuche Ft:URt S: Itb, . soh a t , d ejar, dcsam pa.
ra l? S i el nombre de la papa i el del p~jaro ~stá et imolojica ­
m ente re lacionado, no lo s é. GU!VAkA 166 quiere derivar la
voz de mapuche Ft:8 Ht s; IMi · esca rna de pescado. No se como
pren de e l cam bio de ideilo.{ v.p. 878.)

712 LtLEHUEN.

1¡lebu~n , m.. n. vulg. de un marisco co mestible de la costa de
Chiloé . MALDONAOO 34. No pu de obtene r el nombre ci('nti fi co.

ETI MOLO) f A: Seguramente mapuche . Tal vez re la ::ionado
con FEBRF.:S lilo "lt . pe ñascos, riscos , despe ñaderos.

713. L1LEN.

lilén . m. - n. vulg. de varios a rbusto, siempre verd es, A %tUlJ

s.-ec. Segun G AV, Bot. [ 193 sigoes p.•i . G,I"sii i &elaslri lta, K '
g un e l C(lltilogo tililO/o lit 11'1 Espositüm .It Bu// al¡) 1 12 tb. A. St­

reata , qu e GA V, Bcr . I ' 97 llama '&o,colm'.
ETIMOLOJiA . Evid entemente mapuch e: talvee F EBRf-S;

tiglt. blan co I +Itn - cáscara I os "cásca ra blanca ..; las hoja, de
a A sara &tlost,¡',a srgun GAV son de un verde ceniciento.
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714 LlLL.... +

43'

b11a. es segun GAY, 8 'lt . VIII 411 n ulg. <l e 1.. palma chl ,
lena,¡,,/Jalll spe(/"oi/is . ld . VI 157 d ice ulgarmente tilla i ((Uf .

:dll. .. Parece qu e nin g uno de los dos nom bres se usa hui , el al bol
se llama «palma.. o " pal mera" . sim plem ente.

ETIMOLoJ1A : ma puche, F E8Rl s: ltilla · la palma, ár bol. I
PHIL¡P'I. El. 399 pon e es te nombre en el índice, pero 305 dice
q oJ ~ pertenece a los indijenas. Como en el terr itorio actual de
k. indi os no hai palma s, ya no co nocer án el nombre. VIDAU.
RifE 155 menciona tb. "il/u co mo indi o.

71f). LIMAI.

Iimái, m. pi . /i ", dru . n. vulgode un crus táceo d ecapodo, ca ­
marón de mar qu e vi ...e enterrado en la arena Uip/,a u ·lmita .
GAY, Zool. III 18S no da nombre vulg;u. [Cm.]

VARIANTE: Iimáye, limañe [Cm. i S ur].
ETIMOLO)fA: Evidentem ente un ma puch e I¡mall q ue no

está enlos di ccionarios.

716. LIME. +
lime, es segun G AY. Zool. VIII 482 n. vulg. de los ji/()'/I~ia­

_', garrapatas o piojos d e las a ves. S upongo q ue es sote ind io.
~o est;$. nin~un nom bre vul¡,:ar en GAS , lool. I V roo. Cp. n¡gua .

ETIMOLOjlA: mapuche FE il Rf.S: liml · garr apata.
1610. LDol J:H SO .

717. LINAO tr

lináo, m. • vulg.. un jueg o d e pelota mu¡ usado en Chiloé.
La pebu. tiene mu o mCn(}~ . u,u. c ,, ~ rh de dramerro i es de madera o

llIOderna'ne nl e de la llo de 'coc llavu,·o· rorra .lo en loo" 1.& 'c~nclla ' tien~

un. cuadra de largo : ~ cada estre~o 'dol VAral mu<;an 1.1 ' r".v~ · por la cua l
Il.¡ que&rfflja r 1& pelo ta O q ue debe p;ll a' un jugador Hev.mdc 1" pelo ta.
'-'" jU'fadores ll"<I:l ciento trab "Jan de.de 1;0 ci ntura ~rr jb¡ de.oudos co mo
~'I 1.1 'c hueca' de 10 < indios. Eo je ner"lle parece 'Tl~'cho al foctb alt rugb~
~gun dice "1"',11")<1 ....10 50. \' ~ ase por lo de ma. C"iI~;, C AI ',H1A .\5.

ETIMOLO)fA: No esto¡ ..eguro. pero me parece que el
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juego es de oefjen indio. :-;0 encontr é. sin embargo, n ingun~

al usi ón al nombre en 10<) cronist.u l!onti~uos. Tampoco encuen.
tr o el étimo mapuche en los diccionarios. ~ro par ece dificil
q ue sea \ "OZ castellana. (V.p. 878.)

718. LlNCALAHUEN.

liucalabuén: m. - segun RO~ALt:~ .!46 el ¡"¡CIJ./l1qM / TI (error
po r 1111'''u) es un" ye rba medicinal de media .va ra, par ecidil ¡

los bledo.. col orados, con flores blancas en rOlma de cruz que
al med io dia se ponen rosadas.

So céq ué planta CS, ni si el nombre se usa.
ET IMOLOJ(A: El segundo elemento el Pene rs: I,dll/n/ _

hier ba med icinal. I El " rim er o no lo comprendo; si fuer a hnro­

/aluu n se ria el rem ed io para la «tro pa, mu lti t ud, el ej ército;
( FF. BRt S.)

719. LINGUE.

• Hngue. m. ., T. n, vulg. de un laude!:" arbórea, Pusra lill,(llt
i ':.I')""ril1"l1 . c UY'" corteza se uva rn ·las curtiembres. cp. Rt-[·
ene. l' rod . § 11. Su mad era es vafiosa por su duracion i dils"
ucídad: ibid § 1]. Cp. GAY. Rol. V 295 . C AIn"ALLO 1S5. n u.
RILLO 1ge>. I 2. la corteza del árbol como mater ia indust ria l i
comercial. I J. pap.a lingue, f. . una cla ..c de p;.¡pas, Slll·I1I1H11I

I II¡'''OSH'''. de Chiloé, GAY, Agr. 11117; MALDOSADO JJ~; CA­
:\CAS, pap,¡, 18.

VAR IANTES: La pronunciacion liler"'ri,¡, es "!,g t , lo que
corresponde a la ortografía; pero es bastante usada la f"Ul l .1

tiñe ; en el (m. i Frontera es frecu ente la pronunciacion lípe.
qu e naturalm ente no se puede esp revar por e rra ortr-graña n/l·
cial . Le corresponde rá la Iorrna de RU~ALfs 228, l/gllt i ligr.
e! pasaj e es es t raño po rq ue se dice -el liguc, laurel i li~e " .

Hai dOI fund ol Li,jfl/lt en JOB del' . de l. OOIUl· i Laja : un lugarejo i dt>'
fundo. L"'p ts en el dep. de San I"ern ~nd" i un fund e L,ñu " (a¡::ua eelün ­
gue ) en el de l' . de Nacimiento. F I ' ¡':I' T U lIS, 119.

DERIVADO; l.. alingarse, aunarse. vulg. . se dice del g¡¡, .
nado que se enferma cuando come hojas i se millas de lil1~ue ,
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'"
11. lingál. m, - Iit. - te rreno en que hai muchos ling ues. esp.

cuando se esplote pelando los árboles.
ETIMOLO)f.-\ : mapuche, FEIU<t,H; lig' <un árbol.

719 8: LITRA.

!ltra, (. - \'\\lg . • sarta de ají. segun GUEVAllA 166. [Fontera.]
ET IMOLO)tA : GUEVARA dice del mapuche. FEBRt.s:

_"'/u", · levantarse. 1 éti mo que no satisface ni por la forma ni
por la Idea. ¿Seria una forma estropeada por rUlra? o talvel re­
ls cicnado con '/ruil , in'? (Cp. .,,;'0 11 76.)

719Q LITRANUDO.

Iitranú(d)o. a , • \lulg. • ñeco. feo. [Cbilo é.]
ETIMOLO)fA : Es probable que sea de ortjen indio mapu·

che. Talvez de H ERNANn u :: Jitltan · estar apretado o duro.
como tierra apison-ada. 1 El sig nificado primitivo es quiz ás «en.
juto.;

720 LITRE. o((

• lit re . m. . 1. n. vulg. de un árbo l de madera mui sólida 1.;_
tú,.,,,,, ;'~n~lIosa; GAY, Bot, 1I 44 : L ilre" tvn~nos(l o c(l1tslica,' de
Sil lei'la se hace -ca rbon de litre ... La s hojas son venenosas i
producen en individuos de cierta disposicion erupciones cut á­
neaa. RUCllt:. Prod. § 12 . I j . 2). Del fruto comestible se hace
chicha_I z. vulg. • la enfermedad producida por la ..sombra ...
sq: un dice el pueblb, d el árbol; ../, d i,í , /lil"" Cp. CuRDOBA

.1 5· RO S,\LF-S 227. ),JOLll<'lA. An. ~C4 .

VARIA:\'TES: Iitri, ra ro ; Hti. O Ll VAR E.s 37; Iitbi. MOLlNA

400; F~_UILl ¡:'.E. PIIILlf'rl, F . 763: Iithe, Vm.'\URRE ISJ. Segnn
G.'\\'. Bot. V 295 Jildti es sinónimo de /¡"K'II; se rá. erróneo,

ETIMOLO)fA : mapuche, FEtntb: It l/¡i· un árbol de maja
sombra,

DER IVA DOS: 1. • Iitr6so. a . vulg. - persona que está en-
Ierrna del 'lit re,'

II. • enJitrárse . \lulg.. en ferma rse d el veneno del litre,
1I1. litri1. m. _ rcj ion en que ha¡ muchos litres ,
H,,¡ un fllnlln l,lu en ~l dt"p. de \' khuqu,'n . tr ~1 fundos Ll/~r$ en lo,
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dep de Quillo...., T .llc:;¡ i Loncom ilb i tr es fundos Ltf~1I1 en los dep. de s...
F eul3ndo, Cur ito e IU I:I. ( V.p. 878.)

721 LIUTO.'"

• lióto, m.vt , n. vulg. de una yerba enn fibra, rad ica les grue.
sa s llenas de fécula , A'strtJe,"trl~llig/H. amarilidácea ; GAY, Bol
VI 84, CAKV.\l.LO 10; segun SAAH:m:.\ 1RS se llama t b. !t'"
rn""do jIc, tU la ",leb",. I 2. la fécula p reparada de Ion ra icts
",,"chuno de liut o», cp. ,hI4Ñ(). R etc n e . Prod. § 8; CASAS 34.

VARI ANTES; liütu, PIIlLl PPI F. ;62, C ÚRDOBA, 20 ; ¡¡gtu,
FEllILL t E; ligto o líuto, SA AVEDRA 18S. .llt /f' , VIIMURk t: I 1 2 ~

debe se r e rróneo, libtu FONCK ·M EN" ENDEZ II 60.
ETIMOLOjíA : Es evident emente una Val. mapuche que en

ortografia de F EBRt S, se esc ribirla ligh/u . No está en niogun
diccionario antiguo. Talvez la voz se der iva de mapuche, FE.
}lR ~;S: lie" . blanco, 1 por el co lor del int erior de la ra i7: . Pero
que el 111 sea sincopado d e I huI ' II T ' polvo, como cree CA :';AS, es
imposible.

NOTA: 7.r.1I01.o'menciona el IIIIIIt ¡IaJO 13 r Ol: ,","'11,', pero no le d., cabi.
da en 111 IlIin. ( V.p. 878.)

722 LOAN. '"

• 1040, adj. - color ama rilln rojizo o castaño claro que s,,~un

V ASQU EZ 'le obtiene t iñendo con palitos de 'q uilo'; se aplica

casi solo al co lor de ovej as, de la lana i de mantas hechas de
la misma [Cent ro.]

VARIANTES : yo4o [Aconcagua ] ; lIuán [~uble. Mau l e~

VAS<JU"f.z; uoán [Sur.]
ETIMOLO] fA; mapuche. FEllRCS; /tla ll ' huan aco. VALDI·

VIA; lila,,· venados del campo (n. 1 D e mod o que loa" es sim­
plemente "colo r de huanaco...

NOTA : El no mbre /"." qu e se¡:-un GA\ ', 7.001, VIII ~8J el rulg¡u porel
¡¡nimal L..",. (''''''M'', nunca 10 ha I;do lino e ntre 10i indios, y;o Rou l.r ~

3 ~l dice es presamente: los ('''''''''''J a quie nel 101 indios lla man ¡,IIIII; 1.1
C U.'B LI.O 14: el i",••" que los elp¡u'lo le'l le llaman ~I"'''(WJ. 1Cp.IIH(/1/" ' P I

tlúlil' '''~f''~'
L",." el nombre de un lug are jo en el dep. de Anll:ol, /./I.",/<'o (agúa MI

huanaco) el un fundoen el dep, de La ja. f<' t;ENTEI 12 5. (V. p. 878. )
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723. LOCO

43'

• loco, m. · n.yulg. de un marisco que se come mucho, ((",dw­
Itftu tr,.;·iQ1IiJ. CAv, Zool. VIII 482 i 200.

Se U;lma l b. o al me nos. se llamaba .pie ee burro_ ; Cp O'"4Ll.E 70 C,a­
n..,u ' 5; CA. " " I.LO 11; :\lo ... "", An. J I I,Comp. 4 17; VIU.U"IIIlE 116 , !dA'.­
00""1)(, 61.

ET IMOLÚ) lA: ma puche, F U Rt S: 10«1. cie rto mar isco.
="OT.': Si el no mbr e IK" co n que PIlII.Il" " El . 95 de nn nlinll la ("mili.

S¡J" de tu . ve1 nadad oras es ~rtic ...b.rmel'lte chileno, í qué orljen t ie ne ,
no lo ~ . ~o lo eeccntre en los diccionarios curellan05.

724 LOCRO.

• locro. mv- Ht. - l . un gui'io mu i pop u la r i de preparación
bavt ant e variad a. Parece que siemp re en tran choclos, maiz ra ­
llado o chuchoca con papas, :r.apa.llo'i, porotos , aji ; gr asa i came
picada; segun e r-os en vez del choc lo. frangollo (t rigo tril ura ­
do) o ha rina de rnai z tostado. En vez de carne tb. se adereza
con jaiv as, os t iones, e ri1.Os i o tros mariscos . ROSALI':~ 151. CA ·

S A5 35. R OSAU:S S R . gó. CQú"tro f rarl,(Q du/o'" (Santiago.:>,
Lathrop 1900 1 páj. 25. 1 2. locro falso · el mismo guiso sin
carne, pa ra la cuares ma . I RODR IGUEZ 286-

. 1 '/~..Ii. .., G." '\lAIM 2SS: "inda de m.il coci do. adereuda con uriol
condimenlo.. LA. " ."! 16 } : puuje de ma jl i carne, a veees con porol05 i
con un poco de ,ru a fr ilit de aJI. E l de chuchoca o de choc los es mu; deli­

cado. G.¡qc"e-1« r,, " el que lleva all:"0 en 1uIII' dI!' carne, I Up. ". ,u.\".
lJíu . . I t . l ~ .¡""''', (nn a lnl!'ricana) m. .l:ui""<1o de car ne, p¡ilulla~ o mail

i olros inEred ien leu. [Jiu . I'It• • 1 Ini", <1elinif'ion un ta nto di~linu.-Z&·

IlU Lú .

Ya que la "v~ e,,;i en el Dice . Ac. no 1" men cicn.m ;\ fII 0 :O A i P H i'U :0;0
IP li le <:0 "0<:. fue ." de l dom i";o de 101 ;n('~l . Cr f'o que no.

ETIMOL Oj fA: Es quechua /(l("rQ; M IDDENOORF 733 d.

solo la forma moderna del Cuzco, rofro -: potaje de papas con
aji colorado, llamado en L ima locro. Cp. BE RTONIO 11 70, la
cita !l . v. t lumr, /K(I.
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726. LOICA *
• l6iea, r. . t . n. vulgo de un bonito pájaro can to r, que tiene

1.iI. pechuga bien colorada, SIII",,/Ia ",,'Iila,is; seg un GAY, Zooi.
1 350 l."slu alJltrÚanlls. MOLISA . 445.
~Iun los cronist:at los C$ pl.l\ ol e. inles 10& ll;lm;l~n -pechicolor ado,"

Q'"Al.U; 31, RfloIAI.u 3' 9. C" av .\LI.o as . '

I :!• • pera lóica, L . una clase de peta~ q ue tien en una man.
cha colorada.

V A R IANTES: Jlóica [C m.]; lIoyca . Q\'AI.LY. 81; · yóica
[Cent ro esp. Aeencegua ].

La rorm;l /J.ió<l eoe que el pajaritt) amer icano es¡li inmerecidamc'll e c"
todos los djccionarjos ea\ tdl:loos, pucs C"' to i st¡:uru que el nom bre <le 1,.
O" 1) IlJ'M, de or ijen mapuche, no se US;¡ fuera de Chill' , es sin d uda fJI\.,1 , X"
l. he nido nune... en boca del pueblo. Solo Jo Jl¡¡uoOl; profesore s de casl e ll ~ .

no he oido 1" pronunciadon co n i acentuada. Creo qu e el cul pable es Ro.
IORIf;U[Z. V"u::-rr:- G OR 'olA1. en Su librito C"ru u i,,,,us !(zi(oJ(r Jji CI/ .' lfI~r,

la /tII,(ll" CiJs/t l/'" Ja m Clú}t (Valparai~o Ill/lo) p. 1] dice en Su IOn" elle·
""rico _{.';" I, nu exis te.. . }},;;•.u; rporq cc so lo e. u ult ima (arma se encono
u"b;¡ en el Dice . Ae.) }{UIIRU; l-'F.t ~Hllo r....: t lli c.. es p'''samenle, rlic;endo
que G OIUI\t U~ equivoca, pue s es fj" i("; con sonante co n (hiea •. En . rec­
t ificacion en cnntró adm is ion en el Dice. AC.I ~ . lle ah! toda 1" co nfu. inn.
Cp . Alill·... Üilól ·l, .\ 1 Iraves 19<4. [Recrifiquese con esto 1" ind icación de 11 a
Inl rodu<'tion . paj. 1> 4, que impuu. la culpa del acento a la Acad emia. Se e
me habia eecapado que la "oa esliÍ en Ru DIIlO . ....:Z). Xo comprendo en "b- ~

scluto en que razon se funda la opinion de R"hIW;¡· U .

ETIMOLOJ fA : mapuche, FEnRt s: 10J'fd . IbyCil -un pájarC'l C'l
pechicolorado, que come el maiz. I La VO l. se deriva de Fr.- .
IlRf"_<;: loy,/loy, loyóll .l1ag,¡, matadura I Evidentemente los in­
dios denominaban así al animalito porque la gran mancha colo­
rada en el pecho del pájaro " l éjos se: parece a una herida san.
~rien ta. En tod a la lengua mapuche no existe la combinacion
0(; la palabra nunca se puede haber acen tuado de otro modo
que IJUa. T am poco el pueblo chileno admite gr upos como Pi;
el cas tel lano o/d" en el lenguaje vulgar es óido. R O DIUG UEZ ha­
brá cre ido que tb. en IMita el acento era" un vicio de lenguaje..
com o ¿ido.

HJ.i u na aldea L"¡c,,en el dep .de Melip illJ., un fundo La"" en el dep. de
Vichu'lu en , un (und" L,';e" ltl(u,,(l1aJlQ de la loica) en el dep. dc Vald i,·¡a I

un Iun dn l.l l1i ( ,ICI1 (agua de la lloica) en el dcp. de !lala. FtJ[STE~, 12 t I r Z~.

( V.p. 8 ]8: rp. ,"JO 699.)
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726. LOIQUlLAHUEN.

loiquilahuén, m. • n. \"ull':" . de unas je rao iaceü mu¡ cumunes,
apreciadas co mo forraje, E,odium (luda" '",,, i ot ras especies;
comunm~nte llamadas "a. lfilerillo ... GAY, Bot. I 388. En la
nota dice el mismo autor q ue I4iq/li14JIIlI" es la dencrnlnaclon
de los ind ios. Dud o mu cho que la voz sea conoc id a. púr cb t­
k nos.

VAR IA NTE: l"iquzJakulII, de VUMURRi: 134 se r á eruta.
ET IMOLOJt A: mapuche, FEUk~S: IOY<fIli/.,hulIr • el alfileei.

110, q ue es bu en past o; I de rivado de ibid.: lopi", I/opill - estar
aparragado, pegado al suelo,

MaLINA , 373 cre ta q ue l. planta era vulnera ria porque su
nombre chileno si~nifica «ye rba de llag as o he ridas ". Derivaba
el nombre evidentemente de F ERR f·:s: l.Jy, 110)', loym - Haga, ma­
tad ura; 110 que 00 me parece aceptable.

160& . LOLQU I N.

727. LONCO .

• 16neo, m. · l. vulg. • cabeza. pescue zo: esp. co rt a r el lon co
a alguien ""co rtar le la ca beza [Cent ro a Su r]. ~ 2. vulg. - pelo;

esp t irar el lonco -vulg . . ..irse a la'! mechas", luchar tirándose
del pelo ( F ronte ra ]. I 3. vulg . raro , el jefe indio, [en. llamado
cacique ( F ron te ra}. I 4. Iam. - estar con lonco - tener rabia,
esta r irrit ado (Centro]'. S fam. · ec har lonco enojilfsc Cl'p.
por millas broma, recibid as ( Centro]' 16. lit. - la ult ima parte

del estómago de los ru miantes que se usa como cuajo. el cuajo .
RODIl, IGU E7. 2S6.

.En los campG$ se oon lenlan co n c"o¡rr un pocode lon~o ~- a 'lC'C"0 ¡lomado
del mu p"himo ~ las lrip.:l5 de una \"3(,3, le dn lien e n ~ ¡: U.l ¡ es la "!:uJ.

IlIr~ p;lr;l c.....¡ar la lecbe ~ (h\", .\ ~ r. I H7.
l bi un fundo L.'U"'''II el dcl' . ríe C .. neq ....-¡••n, lr('~ l. ',u, , ~ (r:, .......... de

hOmbre) e n 10.0 de p. de Lt.>ncom il1a, C" "q ne n<.'s i V,.ld i,-i.'. dos 'vs..ue;"s
L"'I{~",.lJ,,lc~beu o 1'..10 de oro) en el del' de \ ' " lle n.H i Lon comilla: un
dep I.",f(',,,,,,,,<.u (cabeu de lee n] e n el dep . de ~I ukhe n ; un fundo L"IlC~ '

/or" (cahcu de l or~ ) e n ..1 rlep. de Cauqu<.'nc. : "n fundo 1."IlCO/"'''' ' (cabf.on
de lr,,-,o ) en e l riel' . de Vald i..ia ; un fuud" I"'''I!",~I. , lcahez~ de ('ul..hralen
el dep. de Melipill", FlJLNn:~ 1; J .
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ETIMOLO)fA: mapuche, FEflRlS: I()/Ito ·Ia cabeza i el ca.

bello; lo"co" o 10"c(Jg''' . ser, estar de cabeza, principal, ~upe.

rice, etc. I Lo"c(J es en m...puche el término ofi cial con que se
designa al 'cacique', al jefe de una reducción. lo!'ltot"" ""luchar
tirándose del pelo, véase Est. An2fU. VII 7. 19. Cp. tb. """1"

728. LORMATA. t<
lormita, í., n. vulg . de lo~ 'q uiscos' ~r...ndes, Ctrti4 S spec.;

segun CA~AS 35.
ETIMOLOJIA: segun CA:\AS es palabra quichua. As' ser' ,

pero no encuentro la palabra en los diccionarios. ( V.p. 8 78.)

729_ LOVO.

lóyo, m • n. vulg . de unas 'callampas' grandes coloradas ce­
mestibles, que cre cen a la sombra de los 'ccihues', Bolttus spee.
REICHE. Pro-l. § 7·

ETIMOLO)IA: Ha de ser mapuche. Será deri vad o de ma.
peche. FEHRr:S: IopiJl. estar apóurilgado, pegado al suelo.

730. LUALUA .

luahla, r.. una alga maritima comestible. parecida al 'luche'
No pude obtener el nombre científico.

VA RI ANTES: lúa; lugalúga [Llanquihue l
L"l" como non.bre de un fund o en I(~ u. ( FI) IE ~ul sen. denominado lit

la planta.
ETIMOLO)fA: Es seguramente mapuche. No est á en lot

diccicnerics .

731. LÚCUMA. t<
'lúcuma, r. - l . n. vulg . de un árbol frondoso del Perú que se

cultiva en el norte i haslJl en Quillota i algunos otros puntos
del centro, Lunt"1iJ o!Jov(Jta, GA\', Bot. IV 377; hoi el árbol se
llama e lücurac, guardándose el femenino para D2. el fruto mui
apreciado del mismo árbol. U3. n. vulg. de otra especi e, ¿,mi1"tI
valpa,adisea, cuyo fruto no se puede comer ¡ que por el color
de IJI madera se llama tb. «palo colorado», GAY, lo c. 376 ~ 4·
lúcuma de Castilla-segun GAY, Bol VIII 411 i 11 319 es deno'
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minad on vulgar chilena de la variedad mas chica del «membri­
Ilo~, Cytlolfiavul,tlris . No sé si efectivamente se un este nombre .

DERIVADO. " tücumo. m. > =- "¡a" " a l •

~ lu IUcu:nu de Ccq eirebo habl" n <'ó..oo"", n , )lo LI'u " A!I. z06 ;
Cp. Ib_U'U.U. 1<4 i R"I'1I.1Gl t:7., Eu st . 70 : 1.......... ibid. f¡7 /'¡UJIOI ._P"",
A ..",IA )18. ZU_OI.o. ALCE UU 10 8 poDe con lI«nlo falso 1....._ .

ETIMOLOI lA: quechua , MIDDEN DOkt- 734: rUJitla • 110m ·

bre de un árbo l {rulero, que en la costa se llama ltí CUI/J¡l ; la
fruta de este árbol. I La forma antigua quechua ha de ser lucma .
BERTONIO II 197 da como aimará: /I/cuma . fruta de los yun gas.

u denominadon L'¡ólt."", de un fundo e n el dep. de Yu ngaj i de otro
en el ~;lcimielllo, sed .n denom inacion es nueves , no ;anliguO! nomb res in.
dIOS. FUIMTr;1; n s. ( V.p. 878. )

732. LUCHE. '"

• I ücbe, m. - 1. lit. • vulg. de una alga comestibl e, U/m tans­
sima,GAY, Bol, VI i i 369. Rercne. Prod. §~. Vii /a la(fuca,
Plt I LlPI' ¡ El. 313. Las hojas son crespa s i cuando secas mui
arru«adas de color negro verdu zco. Cp. O VAl.l.!: 69, C ÓRI )()BA

1:5, MaLINA, An . 194, VID.WRRE 119·
Cp. cAlbu nin(u, las unas como la, espuma" del mar, morenas i enca n ­

udoru, Venus nacid u del luche, In otr an ; 8 . Vll-t' :' .!. ~l Al,; t;,u' 1'l 4 , :SIgo .
)'.1 Vea.e lb. l . Y. eh.,u.

• 2.• n. vulg. de una planta aeuáticil hidrocaríde ácea de las
acequias A ptacHan'sc/u'/a/sil ,GA\", Bol. V 41:3 ; a menud o llama .
do luche de do. • 3- n. vulg. de varia .. plantas acuáticas naya­
dáceas, P o(an/fJgl1()1I spee. GAY, Hot. V 4)2 ; tb. llamado luche
de ríe. 14. Iam. _estar como Iuche . estar mui ilrrugado i os­
curo {Centro ¡Sur] Ro uarc u ez 28;.1 5. Iam. hacer luche
alguna COSa ' est rujarla. ajarla. haciend o una pelma en la mano.
[:\rublel .6. Iam. _hace rse luche _encojerse, dob larse como un
epiléptico. n¡ . Iam. juego mu¡ conocido de ni ños que consis te
en empuja r ooa pied ra o tejo ( ..11 pena ..) sobre las raya s de una
especie de casillero dibujado en el suelo, brincand o en un pie,
casi siemp re con el cuerpo encojid o por mirar al suelo. E CHE ­

VER R1A 194. Es el úljá mÍ<lIlv del Dice . Ac.' "
VARI ANTES: lúcbi en Ole.',' ,", etc., frecuente: no recuerdo

haber oidc esta {arma en ac.t ROUR\t..iUJ::Z 287 da lucho= ludu 1
•

Creo que la forma no es usada.



... LUIDO-L\1l.0 733-DERIVADOS: I.luchecillo oluchicillo. m.> n. ...u lg. de ll n~

planta acuática. helecho, salvini áce..., A .oIl" &droli" i,¡,ur.; segun
GAY, Bol. VI(I 411 A~1Ja Nlagt/l""ie.,. Id . VI 549 da solo lo,
nombRs vulgares "tembladerilla.. i »pcnhayem... Est e últimoes
tan estraftn que 10 creo err óneo,

11. luebuid.n, m. • vulg.. un gu iso preparad o con luche, se.
gun BARROS GREZ. V oc. 17. Por la formacioo d e esta palabra
'p. cAa'9uua1l; pero la segunda e es est ra ña.

ETIMOLOjf A: mapuche, F EBRt S: /ut/u , Ihu/u - yerba del
mar que se come. I Supongo qu e el no mbre del juego Se deriva
de la planta, por la pos icion en cojida del cue rpo; pero no ~er¡ a

imposible que el juego tenga otro orijen. No sé si se uva fUera

de Chile con este nombre. ( V.p. 8 79.)

733.[LUlDOJ*

luido, a . vulg.. resbaladizo. (Chiloé.]
ETIMOLO}fA: mapuche, F.EüR(O;S: l/u;" - derretirse, des­

leirse. ( V.p, 8 79.)

734. LUILO.

lúilo, m. . n. vulg. de una planta de que lo ~ ind ios hacían
chicha, segun CÓRDO BA 20. No sé el nomb re científico.

ETIMOLOJfA: Es mapuche~un CÓROO}l.l"

735. [ LULO.] -I<

.11110, m. - -(am.-I . cualquier o bje te largo i redondo, cil índ rico;

1 2, persona alta i delgada; 1 3' el rod illo. R ODRIGUEZ 288 I
4. mino- pedazo de metal bueno, esp. oro, en vuel to en trapo.
pabilo i sebo que los mineros roban d e la mina escond iéndolo
en el recto. [ H ua ntajaya í otros minerales del Nort e.]

Pilra eyilar lo» robos los traba.J.tdores de l.u minas deben deja r IU ropa
de vaba.jo en un lugar de termina do i p~ur eo-nperamenre de s nud~ ·1
InlveI UQII ba.rTerl. al otro lado de la cu al está ha ropa eo n qu e andan futra
dellraba.jo. Per 105 1010. MI .lcAnza a 'cangalla r", no ubstante todas Ju prc·

callCiooe&,
O S. fam. jen. plur. _crespos, esp. los qu e las niñas se hacen c ~

a frente, tb. llamados tlUlti,ulos (ep. Dice Ac.' a) O (ll,dtilu/os; 1



LV"U. .. '
lO!! crespos largos d el peinado ant iguo uu do hasta la pri mera
mitad del sig lo X IX . I 6. bajo . el pene .

DER I VADO: • tu téro , m, -fam. vel rod illo de madera, a veces
,u~ti t u ido po r una botella que se u sa pa ra est ir a r i sobar ha

masa para sopaipillas, e mpanadas, et c . ROOll.lGUEZ 288 .
VARI,-\XTE: • ul éro, \·u lg.

ETlMOLOjfA: RODRIOUt:Z l. c. q uiere derivar la palabra
del quech ua III1l/u . brote, pimpollo; cp . :\IWOt;:-;OORF ).13:

1",l/II, tierno, bl an do . I Pod ria tb. pensarse en quechua. MIO­
1J~:~ f)ml.!" 5 13; /NIt., - acariciar ; I i aun en mapuche, FERR f.S:

/II/U" - hacer ruid o o est ruen do. como mar, tr uenos. tem blo res,
artille r'a. et c. I e- d ecir el ruido de algo q ue rued a. Pero e~ mas
probable que sea sim p lemente una trasformaclon fon éti ca del
cast. 71' /0. E videntem ent e la pala bra encie rra element os onoma­
topéy icos lo mism o q ue la s voces indias me ncio nad as. ( v .p. 879.)

736. LUMA.'"

- Iúma , r., l . n. vul g . de un á rbol famoso por la resistencia de
su madera, M )'rtus [uma , G A.Y, Br.t . 1I .384: Rercue, Prod § 8.

Desde ant; lI:uo se uu para bnus. pcra igO'l . i muchos instrument os. ep.
(,:. ~ r.u 119 i u ¡; C', )lI'''".\ ~ 5 ; )'IOI.lll... J'<6. Se ~portaha de \' a ld il-ia
JUra el Perú; JC\ N I l'1 .1.........ti . Altosa Jl8.

I 2. lúma d e M as a t ierra . f. - n. vulgo de un .. mirtácea de
Juan Fernandee, JI)'Neugl"i"/,,,,,,,,¿,ú,,,,,,; J OIlO\\, F'o'~ dI
}lIa" F"lI a n'/f& 283 13. lúma de Masafuera, f. n. vulg. de otra
e..pecie pa recida, !t!)',UUC' '''4 S dmbii jouow. ibid . 1 ... lit .­
pa10 q ue !oe usa corn - especie de a rad o. (Chi loe .]

Se Uloan dm pal'>'l de \,In O$ do.. metl'05 de la rgo i pu nri..gudos, ler mina.
dos ee l;a parte 1\lI>eri ~r por un~ bol~ pl"nlI, que se empuj~ n, uno ell ('ada
m~no i ltAeiend" flleru con el "echo 0 ...1 " ientre pro te jido por un f ue ro,
par¡ cnlr~ r en "'ireceion oh:icua del"' jo el terrun ; un.l "'e% bie n enterrado !
11:' les dJ. vuelta con un~ l'al~nfa , un ,,,,10 eneOHad o de una I'ara de largo.
Este método pr imit i l"O de J. ra r de orlien indio lie conser ea tadao-ia en Ch i­
I~. ep. CA,¡o~. CAV AIt.' H ; :\f Il . ..."." ....n 119 : O u , :\g r. 1 26 4 .

Veu e t b. la cita lic It "MU;~ s. v. duh A", 'l" '"
VA Rl t\ NTE: lúmc, m. · U ~i1. , J o por S ANF UF. NTES, Leyendas

~"c. 117, en rima con «humo« sc rJ. fo rm a erró nea.

lJERIVADO ; s tumílla, f, ' 1. lit. . pa lo' d elgados de luma



LUN-LUVUR 737-para pértigos que se venden con este nombre en las barracas de
madera de Santiago. 11 2. n. vulg. anticuado por luma".

NOTA : Lumaco (agua de la luma) es nombre de una aldea en el dep, de
Traiguen i de tres fundos sit uados en losdep. de Lon com illa, Ang ol i Union
F UEN T ES 125.

ETI?tIOLO]fA: mapuche, FEllR ÉS: luma - una madera
mui dura; Iumatun . arar a brazos con una pala de luma
( V.p. 879; cp. NO 560 y 856.)

737. LUN.

Jun. m. - n. vulgo de varios arbustos siempre verd es de las
saxifragáceas, Escallonia spec. cp . GAY, Bol. 11 1 51 i sig.; esp.
E. myrtotdea, reuoluta, arguta; segun MURILLO 80 tb. = rnardo.
ño, E. pulverulenta. R OSALE S 246 habla de las cualidades me­
dicinales del lun.

Lu nes como nombre de un fund o en el dep . de Melip illa ( F m :NTES 125)

será der ivado de la planta. En Aconc agua ha i lb. un «cer ro de los lunes)
den om ioado por la planta i no por el dia de la sema na.

VARIANTE: liün, GAY.

ETIMOLO]í A: Ha de ser mapuche ; no está en los diccio­
narios.

738. LUNFO.

l únfo , m . fam. -Tos troncos comestibles del cochayuyo,=
huilte.. véase s v. [L1anquihue.]

ETIMOLO]lA: mapuche, FEllR ÉS: litgvú - raices del cocha­
yuyo.

1606. LUPE.

739. L UVUR. +

luvur, segun GAY, Zool. VIII 483 es n. vulg. del pez rric!to'
mycterus maculatns . El nombre de este pez es bagre (véase S. v.);
luiiur es solo indio i está sacado de MaLINA 429 o VWAU'
RRE 235.

ETIMOLO]fA: mapuche, FEllRtS: iuu ñr, Iuvl'td,lluvur -
el bagre.
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740. LLACA.

lláca. f. - n. vulg. de los milu upiales Ditúlpltis 'Úgd'U i eras ­
sUalltlallls GAY, Zool. 1 84 ; comun mente se llaman "comadre­
ja... No sé si /ltUd se usa por D. e/ega"s; Gol"', lo afirma por
D.crllSs,cdlláallls.

ETI MO LO) fA: Es seguramente voz mapuche. No esti en
los diccion arios.

741. LLAFAN.

lIaf"-n, m. - vulg. an t icuado- boba de cuero.
• EI ooip u i el ¡oill in, u, !iC05 cu adrú pedos f1U 1"i l.lC'$ qu e se co nocen en

Chile, IOn dos peq ueños t u tores en la suavi-lad de 8U pelo. Los indios i l.
jenle del ca m po de las pieles hace n bol sas que llam an ¡¡"fi lll, i l()l, espal10lu
riquisimoe so mb rero.. . CI.RVAI.W 14.

ET IMOLO) f A: mapu che, F E fl Rf: .'j: l/aliaR · bolsa.

742. LLAGUE.

lIágue, m. . n. vulg . de una yerba medicinal usada cont ra
inflamaciones cutáneas, -cocedueas-: da una baya comest ible
(~ub'el No pude ave riguar el nombre cientffico,

VARi A NT E, llágu; [Nuble J.
ET IMOLO) fA : Es seguramente voz: mapuche, que no esta

en los diccionarios.

743. LLALLANT E . +
llallaa te segun GAY, Bot. VI II ~ II 1\ . vulgode Gtum c/u/ofle,

yerba con ñores vistosas amarill as o lacres;-pero id. Il 2¡ 7 dice
..Vulgarmente "yerba del clavo.. i en tre los araucanos llalla"!! ,,.
ETI~tOLCJtA : Esta voz: mapuche, GAY dice que la O)'Ó

entre los indios, no está en los diccionarios.

744. LLALLI. -Ir

* lIálli, m. _ 1. lit.> la 'cura/lua ' o e1'mai. morocho' tostados [cp.
las dos voces); los grallOs revientan i se esponjan forma ndo rose­
tas blancas, licua s de har ;lI ,J4t /l/I//;. O 2 . hacer 1Ia11i una cosa­
hacerla triu""despedaurla. 11 SAAVEORA 186 : ROOR IGUEZ 4 82;

C A:'; AS Jti .
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VARIANTES: lIá1lc; en Cent ro se pronuncia " y¡(yi (a ,¡ Ro.
UR IGUU.) ,i.,e i yái . .

r..u -, Agr. I Il¡6di:e dos c<1InllW'lin05 nuelClIn [el c u ra h ue (!n por Si1le
ma de economb a lu hojas de sus m:l.ln Lo que llaman /"'lIdl'. de b. p.tli
br;a uau~nl ¡.,/Ji. 'lue es la h;¡rin .. losuda de una "niedad de este '!lino.
X'o he podido comrrONr este uw del lla.lli; en todo uso la (orm a de GIl'
n errcillCa.

Al Nttlli chi leno co rres po nde en la Arjcotin... ""'~4 o '11....:-. cp. L.H'O \ I
H 1< quechua, ~hf}IlIl.Po"·481: '4...,l'". loslado) ; en Col ombia : ' Iw.-• .
ep. UKIII& liS. •

ETI MOLO) fA : mapuche, Fi':BKÉS: IIdll; - flaco; Ila/lihlla -el
m;1. iz tostado, reventad o, por ot ro nombre gMIiI; I cp. 5 . v. gu/.
n.p.879.)

745. LLAMA .

·,1láma. m. i earo f. -1. n. vulg. del animal dom ést ico Audunia
llama, PIIILIPPI, El . 6 1; segun G,\\', Zoo\. 1 153: Lama gua.
MfUO.

E l animal, que en los diccionarios cu te lla nOI a menudo se descr ibe mil

[cp , cualquier hi~toria natural cientifica, p. ej. RR~lI/11) rs co n loda proba­
bilidad nada mu que unil rau. domésl ica del AII<ltrfUiI sih'estre. Exist ió u
tiempo de la conquiua en Chile. h:lIIl Chitoe i se llamó "'''tr"'' u #Wj••
i4 tu"". entre 101 espa/ioles, i AlU''" entre 105 mapuches. Cp. ~J¡i1ib"iru
i IH ... .

CID..\. DI: LEO" Ha: .Llaman los nat urales (del Per ú] a las o..ejas lJ..
-.s i I los carneros 111'1:" •• Paréceme que de nin¡:una parle de l mundo te

ha oido ni entendido que se hubiesen hallado la manera de OI'eJu co.-o
_ la destas Indias, especialmente en "le re in o [de l Perú], en la Gobtr·
naciOD de Chile i en algunas de las pro\'incia( del r io de la P latal . ( po

OVllPO IV 11, ,1 41 8 .- A LCI PO 164 ,

E n CUoUlIO a la <liferenci.a e ntr e llama j huanaco, lodos los caracteres que
se encuentran como dillirlliVQ8 en los libros lo son solo mu 11 me nOl. 1,,'1

buen obser'l"ador cientlfico moderno fu. GEI.IU.1I1' en J'~'''C'l ti A JI"""'"
(P"""lJU"i) " JI,lkM" (Pá"'" ;/J" L. B"';"I' (Acles de la Soc. Scien t. du
Chili VII, S; Sigo, ¡89a pij. 159·;a96) dice p. ' 17 : .NhornoiM louse"
caractio.et IOnl lujel. I U plus ou I U moin s, et fai eot é des pauages pour
tous ¡ ), te l point q u'i! exilie dans les trcu pee u x de Lla1fllll, del indiddul
l i lemblablea ), des GII,¡tr"~"J, qu e ¡e me de manda is , en les voyanl , si ce
n 'e ta il pal quelq ues .uns d'enrr'eux qui s'y éla ie nt joints.. ,

En cuanto al jen er o de la pa la bra el IUDlame n!.e es rra ño que se use hOI
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en Chile comunme nlecomo n1U(ulino ; fl b. tinita p.,labra grue ind~ en
"que el muc...lin ..., jn des ignar ...... ron.•

S ....1tOI ,\I"!fA p. ej . I 71 uas tJ 1iaPo4: asl n i" tb . en /Jiu . ¡t e, I~ i ZI:­
_OlA En cambio en el Per ú te dice solo L. //,,'""; ep, AaollA J15; ni
dicen la t radu ccion del compendio de ~loT.l"' ... ~ ;II i , ; no me equieccc
tod<M 101 erOllll'U que uw.n la .OZ, lo que en Chile es raro. VELU O"
.\.,,0011: le .lribuy' lb. fOlo el j éeero (emen ino . As' lo uun lb. G.U" ¡

P Il1Url'1 .
A_ON ... cree que el '1lUCl,ll ino se debe 1 influencias del franc és k l...... tn

F.spat!:" Es muí posible que asi $Ca . No ha ¡ que oh' idu que l. palabra no
es ni tlJ•• ido jamas propiamente popular en C hin,; pun hoí solo e.ti!te en
uSO do mésljco en el Xort e ant iguamente peruan o, don de se dice l. ILJJ&' .

Filo1ójiea menle no cabe la menor duda que ser ia prefe rible el femenino.

ETIMOLO)fA: quechua, MIIlDEN DORF S:Z 3: lIama -eIlJa­
ma, !ntes de la conquista el único animal doméstico; el gana ·
de. en jeneral cada cuadrúpedo ma yor. (e".~ 1178.)

746..LLAME.

üéme, m.· vulg oo trampa para ca zar pájaros. [Chiloé. ]
ETIMOLOJ fA : mapuche, FEBRf:S: I/am; o este ra. I La idea

primitiva será tejid o de mimbre, jueces o gram íneas.

747. LLAMPO.

• Jlámpo, m. o mino• mineral de smenu zado, pulverizado. CA·
SiAS 35. BA RBA 3 i l oo.

Ua Jlampo riqui~imo. j OT.\DItCII[ J7. 1S in avafuar 10011ampoi i metales

qlle tal'la uno dió a \01. inlinitOl camarad u; itI. u ·
0./._'-(4 . La r oNJ. 1I~", ; I.irlll/• • bl.mdo a/tacto ; mela! desmenuzad....

I~rm i no mi nero en uso je oeral.

VARIA NTES: llámpu; • yampo, prcnunc laeion del Cent ro.
ROD RIOUt:Z 481. E n la re jion mine ra se conserva la 11.

DERIVADO: lIamp~ra , f . mino_martillo o'combo' para
desmenu7.ar minerales ; "esp. los prim itivos de piedra qu e se
encuentran en las antiguas minas indias de Chuquicamata i
otros lugares. Cp. Relato sobre la mision cient/fica francesa
en las {;'llim<J s No/idas del Aftrm,io 9 de Febrero de 1904-

ETIMOLüJíA: quechua, MIDDENDORf 524: l/amp'll o hlan­
dn, suave. ROORIGUEZ 481. I < aimar4, BERTONIO Il 201 :

l/amIto . blando. Dícese de la ropa, i de cosas molidas.
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748 LLJlMQUELLAMQUE. +

llamquellarnque R'gun GA\', Zoo l V II I 481 u nombre
vul¡¡::Ol.r de las mAriposas gra nd es. E n a ira parte no se menciOflI
t a l nombre vulgar. No se u \a e ntre chilenos.

ETIMOLOJJA; mapuche, F EBR Es : IItt"u¡tullaHlqul . unas
meriposas grandes.

749. LLANCA *
. 1I' 0 c:• . r. • l . mín. mineral de cob re de color verde azulejo.

El Dr. PtJHLMANN en V"ha"dlllllgtll "ti Dt ulst!un WÚstll.
sr/Uljll. V",ins 6US antiago IV 85 10 define -Gemenge von Kie.
selk upfer und Malil,chit ", ti 2 . hist. etnol. . adornos. es p. collares,
sarta" hechos de es tos minerales i a veces de otr as materias
parecida s, mui apreciados po r los ind ios d e Chile. Mt: DINA l i l ,

310, GUEVAÚ .. 1 190.21 7. Servían para pagas por delitos.
!loelua NÁ.I&IU. • 7 IOn t.&r1as de piedrai bruus. no lrasparenln , que W

ponen los indios en los IOmbreros les dec ir. adornos de eabeu) o apr etalfo.
res de ..abel .... I .Son piedras verd e. i negra., nriadu con ,·et u de UDO i
o tro color que eltiman mu que los diam:ante. i nmeraldu de qu e no batea
calO_ ; cada ...na n una paga, por cada muerte se dan diea pagu; ROIAI.D
1)). lUaDl;lll como adorl'lOil de finta ; R08ALn 14) . I IUI collares i lIallt....
B\lClIll.uc IQI ; I muchas Ilaneu i eh:aqu;ra. ; ,d. 10 1. I unu eom~ cadtllU
de las que Ilamall itAlU.J , que aac..n de ciert os pece. del n.ar i 1011 eatre
ellot de ( ra ncie estima ; OV"LL~ 160.1 Eltas llancas arrán loa ojos de al, ..

-,..,~

ETIMOLO} fA : mapuche, V ALDl VIA: I/mUtJ · unas pied ra~

verdes que los indios est iman . I F t!:8RtS: lIa"ca · unas piedras
verdes que estiman mucho, con que pagan las mu ert es, i se to­
man por ot ras cualesqui era paCas de muertes; lIa"cafu· las
gargantillas de las indias, hechas de dichas piedras, o tambien
de chaquiras, o cuentas de vidrios, i las mismas cuentas. I E~

posible que la palabra sea de orljen quechua o aimará, pero no
lo puedo probar, ( v.p. 879.)
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760. LLAPIHUAR. '"

..,
Uapihuár ,· vulgo- pestañear con Iijereza. [Ehiloé.]
ETI MO LOj fA : mapuche, FEBRt:S: IltiP'd o Iluj'ev . pesta.

tlas, párpados;UIIJlft''' ' pestat\ear. (V.p. &SO.)

761 . LLAP UI.

lIapdi, m. • vulg. . conjunto de remedios que se necesitan para
hacer bru jer ía. (Chiloé.]

E T IM0LOj fA : Talvez derivado de mapuche, FEBRts
¡Iaglr . parte, ped aec o mitad . 1 LlagApu; significaria: [esto] en-:
t ra a formar parte. Cp. s. v ./lallqui.

762. LLARETA.*
tlaréta, r,· n, vulg. varias urnbelffe ras de la cordillera ap ren .

sadas en cojines , Laret ia i A80rtlla !opec. G ... v menciona la /la ·
,tM de C()(juimho, Azortl/a madnfO,ita, Bot. (11 80, su resina
es medici nal; ¡/larda, Laretia acasdis, ibid. 106.

ET I MO LO jÍA: No habiendo ninguna V Ol castellana pare·
cida, ha de ser de orlje n indio. En los diccionarios no lo en ­
cuentro. (l'.p. SilO.)

763. L L AUCA.

IUuea, r.· mino • 1. el jaboncillo que se interpone entre hi. caja
i la veta, en las minas. Seguo CASA.'1 j6. {~orte]' 12. terreno
Iácil para tra~jar en las minas [ Atacama], (Tal v~z este signi.
ficado se refiere al mismo de la ac. I )

ETf~fOLfJjlA: Segun C A. S" AS del quechua jlau&a. No
puedo comp robar ta l palabr.l, a no ser que se derive de Al IO·
DENOORt· 524: lIa",I¡a.1,lIa"ea., . t rabajar; I cp. l/dllca"a

764· LLAUCANA.

lIaucána. r.• mili. • ba rreta corta de los mineros usad a para
picar la veta o 'llauca'. CA:'-: A.S 36.

VARIANTE:yaucána. FEIUI ANDEZ 82; B. VICUNA MAC·
KENNA, Introd. a ROSALES 1 p. XLVI.
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c."',...,N4. LA I'!J :'\ ~ 30~: /J""'-"N'" b,;r,rrt'u.¡lt'<J'"'Il ,, con que W' dt',w.r~ _

la lo que el liro h;¡ a tlciado.

ET I :\IOLO) fA : q uechua. MmDt:Noon f 525: lIaullanrr. he.
r rarn je nt a, de II. ,,,I/,,y o ma s a nti gu o """,k 'ay . t rabajar , I I.¡
for ma inte rmedi a es lJau ",/;mla; ep. s. v. ""d,i.

7~b. LLAULLAU.

üauü éu. m.' n. vulgode un hon ,::o. Cyllaria spec. que Se u~

para p reparar una bebida ferm entada ; ep. RJo:ICIIF. , I'rod ~ 6­
ETBi DLO)t.\ : Es seg ura mente voz mapuche que falta en

los dicci on ari os.

75A. LLAUPANGUE.-I<

ILaupángue, m.. n. \ u lgo. de Francoa SOlldlJfolia , ye rba con
roseta radi cal de hojas i flore s blanco-moradas. E s medicinal;
MURILLO 83: po r 10 astrí jente se pincee mu cho al 'pa ngue' .

V AkI A N T E: lIaupanke. F r:UILLf.¡,;, PIII LIPPI F. 765. lla n
pangue de GAY, Bot. 111 148 será errat a, que despues se repite
id . VI11 4 11.

ET I MOLOjfA: Probablemente ma puche, F EnR1:s: I/<lC'"
pa rt e, pedazo o mitad I + I I"r9Iu , d icha mata (e n la voz ante­
rior se habla del panCHe); es decir : «pedazo de pangue o medio

pangue... ( ".p. 880.)

76 7. LLAUQUE i LLAUQUETU .-I<

l. tt áuque. m.> vulgo - l . propina de carne menu da ( rij'¡om~

pana', cri adil las, etc.) que da el matancero ..1q ue 10 "ruda il be­
neficiitr el an imal. [Frontera] I 2. lit parte que toca a cada ono
en cualquier dist ribucion, e<; p. de rega lo~. [Fr c ntera.]

VAR IANTE: lIáuqui.
11. Ilauquétu , m. ' una tajada o «t roncha.. de carne. [Fron.

tera.]
ETIMOLOjfA: mapuch e, FE nR';S- lIaK/¡ - parte, pedazo o

mit ad; lIag/m. par ti r, hacer partes , de"icuut ir.ar; brindar o pa­
sar part e. lIaghqru fun . participar de cosas comes tibles; I/"gll'
qrfffH - la parte que le toca a cada unn. ( V.p. 880.)
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- - -
zea LLAUTQ.

lláuto, m. ' hi..t. emol . - l . la fóljól con que los indios quec hu as
i esp. los Inca s de la fam ilia real ador naba n la cabeza ; por ma s
detalles vé..se 1" et im oloj ia. I 2. la f¡¡, ja parecida q ue usan los
mapu ches ; ellos m ism os la llaman /""",-Iollko «ta amarra del

pelo...
Es est ratlo que la "01 frecuente en E IU·ll .L.. (jlol' ej . Canto X\ ·1. ed. de

Ko...,., pej. 105) I en lostron;Slas que hal ,1.n de los ¡nu s. no e>le ni en D,a .
Jl~. n.lI:1l0LO.Cp. p . ej. :,Ollw ¡,.... 16&; 17!.

En Cl) llT r~ HO.lr.... :\n. H idrog . \' S0S elta por error : 1I1I ../ lIs oe patio

de colore,.

VARIANl E: lIáutu.
ETlMOLOjfA: quechua.MIDDENDO RF 515: IImd 14 illm"t'u

_el diadema de los inca .., en part icu la r el del rei, q ue se d ist in_
guia del I/ai/'u co m ún por un ñeco de lan a roj a q ue se est en dia
de una sien a lol ot ra . cub rie ndo la frente.

759 LLÉIVUN. '"

üelvun, m.• n. eulg. de varias cipe récees , GAY, Bol. VI 162
i sig , part icu larmente las especies largas q ue si rve n pa ra hacer
lazos , que sin embargo no son mui resistente..; seg un R E ICII E.

Prod. § 10 esp . Cyftrt/$ iartm. I 2 . el lazo hecho de la pla nta.

G UE VARA 166,

VARI ANTES: lleivún. par ece que el acento vacila en tOC!;l S
las formas, mas o m éncs ; rewun : deivun [Centro mc rid.] y~i·

"un ( Ce nt ro ]; lIeigun. yeigun r:-;"; uble]. Es errónea la form a

I/til'lt trl de G A Y, Bot. VIII .p 1.

ETllIOLDjIA: E~ evidentemen te nombre ma puch e; t ... lvee
relac ionado con VALDJ\'L\ I/duOl- crecer , l/dI/u" - re toñece r el
árbol, I o con F~_ BIn:.S : "l)'u in - mezclarse. revoherse. I La rela­
cion con FEBHt.s : "án, IIlu n _derret irse. en q ue pie nsa GUE'·A ­

kA, es poco pr obable (V.p. 88 0.)

760. LLEPU ,

Ilépu , m. - vulg. _ 1. ce sto red ondo ele unos 70 cm . de dl áme­
tro, CAsi p\ ... no co mo fuente , de fabri cacion indijen a . usad o po r
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los ma pu ch es pa ra desgra na r i aventar pequ e ñas can tidades de
trigo . o co mo med ida , seg un CAR\'ALLO 163 = dos celemine;,.
cp. e/litINa i 1", cita de FEBR( S en Ia etirnolojia. I 2. nidada; p. ej~
11" I/"M J, ntltoras [S ur). • 3. hacer üepu la gallina - ech,u se
al sudo este ndiendo las alas un fX"co. [Chíloé.]

V A R IA XTES: llépc. GUHAWA 166. üepüe. CAR\"ALl O 1. e
ETI MO LOl f A: mapuche, FEflRtS: /ltt" - un cesto te jido a

modo de fuen te con q ue m iden , i hace un almud a lo m en os.

761 . LLEULLE.

ll éulle. m. - Hr. - 1. sold ado débil i Ialt o de d isctplina: se apli­
có a la -civieos-, antiguos q ue lucian tra jes vis tosos, pero hacian
pocos ejercicios.;1 2. persona coba rde, in útil e inepta . CA :\ AS,

36. I1[Centro rnend. S ur.]
ETIM OL01 IA; Talv ez del mapu che, FEBRÉS:/I..un - J en e·

tir-e. des ten se. i co n la partíc ul a I/t (cp. FE HRf.S, Art. pá]. 71);
I/, ul/tn se ria "est arse derri t iendo po r co mpleto". Pero es post.

ble la espllcacicn de CA:\A~, q uien 1_ c. dice: ..Parece qu e esta
palabra ha sido tomada del nom bre del ce rro Llm llt, ce rca no a
Mulchen, donde es fa ma fue derrotado un escu adren de ind ios
Se dice de los cuerpos milit ar es de caballeria bisoños. qu e son
I/otl/ts .. Es posible tb. "q ue esté re lacio nado con la palabro.

siguiente .

762. LLEULLEQUEN . +
lIeullequen ~un GAY , Bol. V II I 4~2 seria n. vulg. del Fa/·

IDspan.~'¡IIS; pero id. 1 227 dice - volg armente cernicalo , i L /tll ­

Iltq"'" o tKDri e nt re los ar auca nos...
ETI~IOLOl fA : mapuc he , F EBRt,ll: /ltul/tlJlIt n . cernícalo.

763. LLEUQUE.*

uéuque, m.. n. culg . de una co nife ra arb órea cuyas semil la ~

se co me n, P(Jd(JCl1tpus andina; GAY , Bot .V 40 ). Seg un PIH LI P­

PI. E l. 30 1 P l101111(Jti1ys d tgan!.
VARIANTE: l1éuqui, así GA\' .
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ETIMOLOjfA: Sin duda voz mapuche que falta en los die­
donarios. W .p· 880.)

164. LLlCOLLlCO.

utceñfco. m.· n. vulg. de un insecto. no sé cu~l [X uble.]
ETl~IOLOj lA : Es sin du da voz ma puche que falta en los

diccionarios.

165. LLJDE.

Uíde, m.. vulg. • residu o. 'concho' que queda de la manteca
de chancho cuando se derrite. [Chilcé.]

ETIMOLO)tA : mapuche. F EflReS: l/id· la borra i asient o.

766. LLIGUE.

papa ürgue. f . n. vulg. de una clase de papas. Sola"lIm tulu ·
' OSUIIl , de Chiloé .

VARIANTE: ume. MALDO:-OA DO 336.
La proounciacion de ambas form as serAyiyt.
ET I:'\.fO LO ) f A: probablem ente ma puche, FElIRt5: tieh . cosa

blanca i clara; I formas dobles con I O 1/ son frecuentes en ma.
puche. Cp. s. v, I/ig llts.

U variante lIillt tb. puede referirse a la f"fa "'t(véa~es. v.)

167. LLJGUES.

Iligues, m. plur.• tijut~o di los l/i¡ulS. antiguo Juego indio
conservado con el mismo nombre ent re 105 niños chilenos.

la fo.m .. del.iuf'go h. uriado f'nlrf' los indios mismos i entre ehilf'nos.
Lo m,u prlmiliro parece que se jUIl:I.ba con porotos, O$("uros por un lado
blinco. por e! OlTO, cp- F[l<!It~_ H01 se JUf'g. UUf' 10$ indios del c..ulin
con h.abas de In cual" se ha eOll.do i plnlado de negro un lado plano Se
rt meet n enlre 11.$ m;¡nos, se lira n ¡segun calg" arriba el Iado negro o el no
lerudo se cuenun 10$ tan tos con .rveju. Compárense 11.$ desc ripciones de
~ETIll< A ]011, quien cil. de R tlU l.E8I ¡ ; o IIlt1, evidente error por ¡;.Itl o
¡"t'u" El nombre ¡htutl se encuentra rb. en CAk\'AlLO 1511 , aplicado. l
Juego con doce hah:l$ .m;13d ne!:r ..s mit.d blancau, es decir en un lido
n~¡:r3', en el Otro bla ncaa: OLl\'A ~M .fj. En la edicjon orijin al de OrAll.1
p. ~Il se enc uen tra una la bia que represen ta el juego. Los indios de Caulin
1" llaman ,1,'!u,lImenlf' ""'"r .jll d"u'( · el juego de lu hab as.
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En Chll~ r-rece actualmente lemejlnle l \;a, _chapitas_ : en (:o lchacu.•
le j.uegl con CilKaru de nueces. C..~u 36 dice ; e1.juego de los l1;gunque
~ JUglM oon cuatro tceceeae, lefi';~ndOle probablemente ;"\ 1:0 pro•. ti..

Maule.

ETI MOLOjíA: mapuche, FuRt.s: lIig/m, I/ig/u,"¡, jug..r
con unos porotos blancos por un lado; I"'s" ·dicho juego. I
< "g" .cosa blanca i clara.

I Nl . LLlM O.

168. LLINE.

papa utee. í •• n. vulg. de una clase de papas, S o/mllllll l"h, _

' OSII III. de Chiloé. :\fALDONADO 336 .
ETIMO LO)íA: Es seguramente mapuche; ralvez variante

de JH1ftJ /"'lu,.

169. [ L LI NGUE]

Illngue, m. - vulg.. cigarro de tabaco fuer te. Chilot, CAVA.
010 19.

ETIMOLO)I A: Se pod ria pensar en derivacion del mapu·
che como li"glf~ (véase s. v.), por el eusto picante. Pero ser.
abreviaci ón de !ltl/¡'rgllt (ZEKOLO) (o (u,lillgut cp. ROORIGUU
226) que significa cigarro fuer te i malc, i ha de ser derivación
bu rlesca de casto filma" o quizas palabra antigua de lat. j MIi­
gúuus < ¡ ../ip = casto "olfi".

110. LLINQUJ. +~

l1inqui, segun GAY. Zool. V II I 482 "especie de sapo ,,; en
atril paete no encuentro el nombre. No se USiI entre chilenos.

ETIMOLO)f A: mapuche, FEBRts: I/"'qui, llilNqui . rana o

sapo. (V.p. &80.)

111. LLIQUEPE.

Iliqu~pe , m.. vulg. _ el peda zo de terr eno que se levanta con
las ' lumas' i se voltea con el 'melle' i se deshace con el 'hualato"

al arar en Chiloé.
CAfJ A1J, papa 192, lo llama repetidas veces tb. ltspt, ¿ser~ una

fusion o una confusion entr e cast. ltpt i dsp~dl
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V,-\R IANTE: CAS AS, papa 191, dice una vez liquépe , no sé

"i e variante o errata.
DERI V.-\OO: lliq uipéro, m.• \"ulg.• el tra bajador que des .

h. ce i arreg la los terrones (uiq uepes). C.'~AS, papa 19 2 [Chi­

loé).
ETIMOLOJtA: E videntement e ma puche de Chiloé.

112 LLOCO

116co, m.- vulg . - 1. regalo de comes tibles que el que benefi­
cia un 'chancho' en su cas a ma nda a aus vecinos i amigos, esp"
con lo" dia s de »reitim iento., (derre t imiento) a mediados de ju­
nio co n Chiloé ; se compone esencialment e de chicha rrones, 'mi l.
CoiOS' i "Op;¡ip;ll;¡,s. Cllifo/, CAVA DA4 7, 48. 1\ 2 . 'cha rqui'de ' zapa ­
llo'; rebanadas o lonjas espi rales de zap allo que se secan para
prxlerlas gua rdar pa ra el tiempo en q ue nu h a¡ zap allos frescos
[Centro merid . Ta tca, Lin ... res, :-'Iaule ] .v.~ s, ,! uEz ; CA;\;AS 64. Il
l caball o mal o. [ Bicbio.]

El'DIOLOJfA : Me es rnui du doso si los t res s;¡::nificados se
refi eren a una o a va rias etimn!ojia s. Ac.' se deriva rá de mapu·
che, Ft:lilÜ;-,: I/(JI/ N- recib ir, ad mitir, I por una forma I/oucú"
¡.oOr la fonnacion cp. FEURf.s ; Ibdll i IlUJO/N; ot ros. )

.-\c"~ no encue nt ro étimo convenien te. Ac.-' talvez un renie­
go formado de mapuch e. FE BI< f";S: I/udcú,,· aborta r, malpari r-

773. LLOL.

1101. m. • vulg. _ l . "especie de espuerta (1 sera de cuero, que se
ma ntiene abi erta po r med io de va rd ascas colocadas en lo interior;
l'ls:ro" s ..irven para el acarreo de \.lS frutas, leg umbres, ~ranos,
etc... ROlltllGUEZ 4 83.• 2. ce..to de ..quil ineja" ¡Jara acarreo de
la pesca men or; del mari sco. [C hiloé] ~IALOOS .""DO XX IV. R
3· cana ..tú en jenera1.[Chiloé.)
V:\R IA~'TES : 1I01e, y ol, asi R O[ I IHGUEZ; yole, as¡ ;\1ALlJo·

N.'IIO; 1I01le, 1'0'I1\R 34.
I .~ p~lahra , ahnra oh'id"da en I"llch", pu les de l Cen tro i ),'I)rle, :illlc_

era 1113$ usad a. Se en cuentra en verso e n ()~ \, cante [l! , paj. ;'1 i Sol., ~;

fL Ir un;¡ e.Ul:' _I,l le /,da de be/u ctJs.•
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c.J_...." . , L."" n."I1': H) : 1"" i rr ana.

ETIM OLD)fA: ma puch e, Ff Bk t S: IlolI~· e1 encolehuado
q ue se pone en el chiflon de 1.. na sas , J><l ra eojer pescado; ¡ l.
na sa . I Pa rece que la form a con , lb. es anl igua ; tal vez la mu
primitiva,

;\'O T .... , tJo..li_ o f.d..uJ" (dcrn"ado CUlo anl 'l: uo de <j'''üu,,,¡,.,
c.,.l es una polIon,.. ,ndijcna, l . z..n~• . .."',••• I , ru14: un •..oqu,· P'r<: 'tO

Cp. R EWHI., Procl. i ' 0 .

774 LLONGO.

lI óngo, m. - \' ul~_ . hon~n. seta, 'callampa ' [ ~fau le J.V ,, ~ '..c ez
[mas usado que 'callam pa' l.

ET I:\IOLO} I :\.: :'> fu i probable me pa rece q ue sea otr a forma
po r /O 1l'() [v éave s. \'. ) = la cabeza.

1107. LLOPONES.

77fl LLUA.

Ilúa, I. • vulg.• la vcji¡;:a [C hilo é J.
ETI:\fO LO } t A: Es posible que sea indi o . Pero no me pa­

rece imposible q ue, s i ac aso se refiere la palabra al uso de 1¡
veji~" co no je ring ol para l" vo1liv ,, ~ (cp. (<'pud,a), haya qu e es­
c ribir }m, i se tr a te d e 101 ,1Í,,~raYif d,,=la aYllda. Por ,,,, ~f'

did.. de h 1'1cp. la cer e, 11'1 (1<{II" r, acment..rívo "1I'lu ,"'", i otrM
chileni-smos.

776. LLUILLUI

hacer lluillúi - vu lg. • corta r el pelo a rai z. (Chil~?]

ET D IOLOJt A' Talvez relacion ad o con mapuch e. fE BRES

"" i" - derretir.

777. LLULLUCHE.

lIullúche , m _ n. vulg . de unas algas mui peq ueñ as que colo­
r ean el ..g U ol. d e verde ; 110 sé q ué espe cie. (Norte .]

ETIMOLOJf A: Ha de ser indi o ; ta lvez de rivado de /utlu
(vé. ..e 5. v.)

1601. J.,J.,uvuJ.,c....
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779. MACANA "1>

• macáeo. a , SUJit .· l . mon o; como no los ha¡ en Chi le, la voz
en este sentido a pé~a"l es popular, aunque todos conocen el sig­
nificado. I 2. metaf fam . sus t o l adj . • persona fea, chica i 'ñ ata'
(de nariz eh ,¡ta ); "/u/a llo es U" " UJlfO mlJCtuo...

DE R IVA DOS; 1. macáca r. - n. vulg . del coleé pterc de cuer­
po mas grande q ue hai en Chile, Aca"tl,;"odud Cumi"cii. rb.
llamado "mad re de la culebra ... La hembra es mucho mas gran ·
de que el macho ; la larva es un gusan o mu¡ grande, de ahí el
segundo nombre.

n · macacá(d )a. f.. fam. • una mal", pasada, broma pesada ,
barbarid ad , di sparate; p. ej. espa ntar de rep ent e a un niño.
fER NÁN DEZ 50 .

ETI \1ü L] IA: La palabra conocida en España (cp. Dice,
Ar.'l ZE kOLO) es int rod ucid a del po rtugues. En Sudamérica
se deriva evide nte mente de la Val: usada en el Bras il. El signi .
ficado metaf , rejistrado por PICllA k OO 16 ; , par ece vulgar en
todas partes. Seg un Y ONLA.U, 785 es voz americana. ent énces

seria de l Bra..il; pe ro es posible que pertenezca a un" lengua de
~Iildag.sc¡¡r. No d ispo ngo de materiales par. de cid ir 1.... cuestiono
( V.p. 880.)

• mactna. f. - 1. lit . hist. . a rma eren..iva de 105 indios del
Perú [véanse los detalles ma s abajo ). L, §croni stas usan el nom ­
bre en toda la Am éri ca p"" toda f'Spreie dI' maza,;;, espadas de
madera o pOrTas de 10lI Indfjenas. 112. f..m.· maza, garrote, bas­
ton grueso i pesad o. R CODRIG UEZ 291. I 3. vulg. - bola de plomo
afirmada en una correa corta qu e se suje ta en la mu ñeca. como
arma=- {afJul ' [S ur1n4 bajo - pene de hom bres i animales. nS
f.1.m . - estupidez. tontería. inocentada. E CH EVERRíA. 19 5· 11
Di~,. ..le." Iraía la de finició n incompleta pero no incorrecta ..arma eren­

liv a de que uuban los ind ion . En Diu . •-Ie,' J le ha cambiado : ca rma ofen­
llva a maneTa de machete, hecha con made ra dura i filo de pedernales. ",ue
usaban los ¡ndi", americanos". Esta definició n le refiere a la su poeeta en­
molojla de macana, el mejicano ".,,...,,,,,,,..ill (cp. M'IU SA 103 v.o 14''''='"M-
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,/ K'UII/I - ~~pad~ [de meu. l} ; la p.l101 bra si m"le no se rei j ~Ir¡¡) Pero las do
voces no t ,en tn nin!:",n", rebci on entre si, .' ues 'H,uf .... ,..tl ~ "11l1Q1~
mient.a. _ ....... es quecbua; eua en un .. mau, aquél una e5~¡e tle"Pa_

da de 1'",1.. , Como rolo el nombre quechu.. entró en el lenguaje C....le bolo)
de 10' CO:lquKudorn, de nom inan I!'I'I todas V-'UC's lu umil$ p;o rtc itl",s (Ooa

e l nomtN"e quechua. i ubiendo que es de Ofllen indio b. p;a1J.bra a '"«esto!
su. crónlC;l,I des\lnAd,1$ pan Esp;atl;o e5plic:r.n _que los indios lb.mio~

"'U, ;¡Un'ill~ se !r.lle de indios que nn son ~r..anos
La procedencia per.....n. de la macana, ~'a la indicó BAIlIt•. ' ~ ARA " , I ¡.

con loda clandad.
0'"1 11.,,,1\' 1; 1 d1l l;a descripcion de la "'''C4'''' peruan;¡, .in menC lOn ~r t¡

nombre de ""'(01'''', como sigue: . 1;115 porras .01'1 tan I"enga~, las :U!;U COIllO
un a brau I med •a, ~ de a bral.'\, de ¡¡ordor de una lana jineta : la pOfrl

q ue e$la l l cabo ~nJ:aslOnada,~sd~ metal e tan lI;rueu como el PU"O,((l~

cmcc o se is puntas agudas, tan gru esa cada pu nta co mo el dedo PU1/tIT

Ju~ltan co n ~ l hlS a des ma nO$• . /~,d. l iÓ: epefeau as íu-esmo eOIl u ras Ieuo­
r icas e ho ndas e "",."." ,1$ de dos manos, que SOIl .. Il':'u nas lIechal como
ron cas, e aaim esmc con porns de ma de ra reci a'. lbid. l~O : talguno~ indiOI
tienen t iraderas e " M'41/"H. T od o es to se refie re al Perú ; por las hvndll

véase s , v. "''''",''01.
Pero ~ I mismo 01''',00 , IV }87, ha bla de las 'macanas' usadas por 101

ind ios de l ~ta ra (¡on. i I 68 (esc rito hac ia IH 8) decia de H aiti : • Pe lean COG
.....",lJ••ll los ind ios de est a isla. q ue IOn unos palos u n anchos como tr~1

dedos o a1l1;o mé nflS e ta n luengos como la est.:l.tur.l de un hombre, con do!

filos al go a~udos: i e l estremo de la macana t~ne un a manija, e u"b,¡a
del los come de hacha de armas a dos manos i son de mad~ra de palma mal

rec ia I de olros arbole.-.
..\ I"-'D" . D!: IhJ RlOl resu me ~slU nolicias en el apéndice .Ie O\lUIO'

• •JI ........ : eapecre de maza de armas usadallOr los Indios i formaGa jner.ll.
mente de una porra guarnecida de pedernales. (Lengua de H ait í i Cuba",
mezcl...do así la pona pe ruana co n la es..,da de ..,10 de Hait ; i 10$ ~er'

naln del ......'.".'lIlOeJiCllno.
De los cronIStas mas antigllos de Ch i l~ m~nciona Lonu. 4 1. hablan4t

de los ,ndios de Copiapó, .'II4.".."J (~g u n ellos llaman. que 1011 c,ef10
jénerc de porras i bastones ); id. IIJ : .lu que en su lengua llam.ln""M,, ~" I'

(O "",.••• ,, MAlUlO..U O, C4J. d. HiJt. 11 JI (escrrto hácia 1575): oquee­
t an la rga una macana co mo una lanza jinela , i e n el lugar donde ha de tent'
el hierro neee una vuelta de 1. mis ma mad ..ra g ru en a ma n~ra de codo.
el brazo en ccjido , co n és las da n gran des golpe~ Las d i ~t i n¡; u e de 111
IJOfras e tan larJ:as co mo las macan as i en el remate . . ..en la por ra que el

tan !:rueu como una bol a grande de jugar a los bolos s.
]1,: 1<. " "1\10 PIr.rAII, GAY, Doc. I 490 ; "111M,,,,, ,: ésta e n I;u\. ', ro idiom ;¡ ~l

pr o piame nt .. Illaza; tiene diez palill OS de lar ga ; e l as ta , q"" d Óf' palo mu\



(terte del groso r de un a. muneca ¡ruesa en la mala. " un palmo de larga;
en lA pun t, ha; diferencia. porque unas so n Ilan u . otru ;¡eanaladas,olr:u
telllbr .1.das de pu MU del grosor de un ded o, co n que queda eliplicado la que

" _UH.'.
U deliCripcion mIS completa, ya ciuda por B A••os AusA 1 87, es la de

~.u&ltA 96 coo dibujo ee el orijinal: cln .........". J. l;acual arma es una asta
de IrUdera denu. i peuda. de la rg uen de quince palmOl, peco mu o n.enos ,

Ilan Iru~como la mutlec;a . con un , ,"ue1ta a l caba de huta palmo ¡medio.
qltt n eotollochando huta el remate cuanto U f, palmo.; gruesa co mo dOl de­
005. modo de lahla.en cuya ,"uel ta forma un codillo que", la parte con que de
caRla hace el golpe i hiere • . . . u ,endo es ll ar ma de dos manns , lenntada en
alto 1 t1ejlldacaer con poca fuerz.'l que sea. a)'udado su peso. como que atns
,. "uelta que dIje I V<I el cod illo adelante, co rll e l a ire i ;¡sien ta tan pesado
~or~ donde alcanu. que no ha; ce latla qu e no abolle. ni hombre que no

lIurda i derrjbe e.
R"" .' LU 11 18 distingue entre la 1n<1( ,lJI<1 (u n palo lar go, rel on:i do a la

punta, el cual juegan a dos mancs a i In porras ela veteadas con unos clavos
de herrar que ...e ll aman /oll(O-.qUilqIHl.

Es evidente q ue los indios ch ilenos desde la in,'uion de los incas ha­
hian aceptado la macana pe ruana al lado de su pr opio !Ol/C" '1 ,,;1/'1,,;1/que

FIIIRtli naduce csus macanas, aporran.
19uóllmenr e B '~O~\N .u . Ia macana o porr¡¡ claretudn.
Con Ules antecedentes histór ico s no es estrano que l¡¡ palabra se ha}""

conserudo!!'n lod;a la America latina. La dan. A,jcn¡,,,.l, GRAS\DA : 63:

t. arma de los indios ; Ul . j!'arrote corto.- c.tt",,,,,rcol, LAro "" soe, 1. mua
con que peleaban los ind ios ; ft J . m iem bm r iril; la pal;abra a cauu. de es te
IoI!'1'lIndo lignificado se co nsidera co mo ¡ roser.I.-lhi que agregar el $igni.
6«do ar jentino de mentira. palahre lia "ana, tonleria.__ P.., •• A ltos.. ;
P.!.L)(A no m!!'ncionan l;a palól bra.-- E .....,Iq'. T O" _\lt 307: 1. el arma de
11141()<, ; I J . el chal.- CD!"...~jol. UItH'~ 115: U'f" m," 14IC""" -= fuer te, rI:'$iSlen­
le._ ''''"c :"c/", CALC.' ~o . 01. meociona la maC1n¡¡ sólo para dar 11.1 enmo­
10 lla de latin .....,..4i_ (!)._ C"M4 R,c. , G AGI Sl ~J 1 : l . barra de hie rro para.
remover la tierra con cu1'la .locha.; I J . diente ¡"ude _ f Il: ItRU 81 ; eespe­
cie de u cho, puesto en un palo ..ertjca lmente, mU aoc ho de la boca que
del oto i que Ulan pl\ra ahO~'ar la t ierra al se mbr;1r los kr an oSt .-- O<Ia. PI ·
CIU,RDO 163 : ga rro te ; dc '......"".1. con seguridad , '· enlaja . buen e:\i: o.-.U,i¡i ·
"', M!.:.: ooZ\ H; mol."".. = m<l..,.ol1".,11 ~'IIII '/!. mano+<"l<"II1<1I/. palo ).- 1. es·
pada mejicana ; 11 J . pa lo manual , buwn.-De aqu l se habia tomado l;a falsa
elimolojla de la Academiól .- R H lot H3 . cachipo rra de los ¡nd ios.-B, ..si!.

BCAI'klU AI Rtda de l ralle del A maeonae ",,,,,,,,d por el arma,

ET I 1\fOLO) fA : qu ec h ua M IDD ENDORF 554: mak<Hla · ga­

rrote grueso i co rto. porra , maza. < ",,, ka)'" pega r, aporrear. I
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Esta etimolojla a que alude BARROS A RANA. 187 se cnCUcntr¡
ya en L AFONE 206 .

DERIVADOS ; l . "macaoázo. m.- t . lit.• golpe dado coll
la macana . R O D RIOUE Z 29 1. D~·'e. A&.' J I 2. Iam. relacion f,¡¡sti.
d iosa e inexacta , segun EcHEVERR IA 19 5; mejo r: not icia grcse­
ramente falsa , tor peza.
Eje1D~C4 ;

K .' l COO la c:abeu abierta del mlocanlllO_; NA~EIU. 13&· i [a Pedro lit
Vad i..¡al le eduron los 5e505 d e un mac.naLO, ROII oI.LES 499. 1 {Lispetg\lt1""
recIbió . •. un macan u o en l. cabel-l qu e le dett row la cetada : BAlt,

A llANA IU ~ 7 S .

A~j""l""' ; G".\NoI.OA J6 5; L"poslI: JOS (t o. sig nificado obsceno -CMI.l.
P ICH A. DO 10) _

11 . mecan éro. m. l .. hi-t . - indio que pelea co n ma cana; p ej.
NÁJERo " 96; ROSALES 1 119. 11 2. fam . - e l que pr opaga mentiras
burdas

I11. " macanú(d )o, a - fam.· l. g rueso, robu sto; de sproplU '
d on ado. E CII F. VF. RRíA 19 5. 11 2. d e bebidas, e~p. alcohólicas, mui

fuer te, carg "do . 1I En la A rjtllti"" t b. abundan te . ( V.p. 880.)

781 _ MACANO.

• macáno, m. - l . un colo r cásc ara osc u ro que se us.- para
teñ ir lana ; en el Centra se saca d e las ra íces del 'huingao ' l véase
s. .... ); no sé ~i ha! ot ra planta especial pa ra obtener el color I z.
teñir aeut con macacc . ensayar a lgo imposible por estar tru·
tornado (cp. " v . ,.t h 'IHr).

ETJM O LO}i A: Es indudab lemen te un color usado por los
ind ios, per o no encont r é la palab ra en los diccionarios.

782_MACUCO

macúco, a- vulg . . sagaz, astuto {Sur].
O RTOZAR 200: sátr apa, zorrocloco , as tuto.
ZEROLO da ""u~co . l. morrocotudo. 2. astuto, ta imado, lis'

te 11 de Chile i Perú .
ETIMOLO)1A: No esto¡ seg uro si la palabr... es solo ame­

ricana , ni si es de procedencia india. No seria imp osible; pero
no encue ntra etimolojía adecuada .
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macón. m. - 1. hist.c-dencrninacion mapuche pa ra el poocbc,
uu.da a veces por los cronistas,

Los ¡ndios ch ilelllos, "p. los de Chiloé, pro.e1e1'"on por mucho tie mpo a
toda la AmerK:a del Su r de ropa de lana ; los "pa"oletl hacian el comercio;
..tre etta ropa e$taba en. pr imer luga r . el ......,.... a mane ra de almilla li n
mallla"; Ch Alla 103 i 1Q. 1. El cuerpo lo . ¡lIl11n con la qu e Ilamamoa
,."'Il'I. i IIIllos ....' .. Ii , que .. rambien inmediata [al cuerpo] i no" otra
COf,I. que halla una VUlI i media de teb de lana, hochll una lIben urll en
medIo a III Iu¡:a. ta n gTllnde cuanto bas" para en tru por ella la cabeu.,
~",da luego por la cm t ura con una cinla o cordel, .in que tengll Otr ll he ­
chura ni u t itieio ; co mo tam poco le tiene III .....,,'" que corresponde a ,.
Cllpll ¡llaman ''''0 11•. de que usan cuando van fuera de casa i esta es como
unalObremeu. o sobr ecam a•. OV .4LLF: 160 . Cp, 'po ncho',

1\ 2. mitolojfa vulg,. piel de pescado con escamas, o piel de
un cadá ver hum ano, q ue da luz (es f(l~ ro te scen te ); o luz hecha
de aceite hum ano UJ. usados por los brujos para volar Lpara
alumbrarse en la noche . Chitol, C AVAOA 66.

VARIA~TE: ac. e macuñ t.
E'1'lM ÜLO) f A: mapuche. F t:Rk f:S: "'tUU'! -la manta o Pco­

cho de ellos.

784. MACURCA. tr

• reac ürca. r._lit._dolor es en los músculos, esp. en las
piernas i la cintura. que se sienten de-pues de violen to eje rei ­
cio fí'Cico, cuando uno no e..t.i acost umbra do (en Espa ña ..agu ­
jet.u ,,}; particularmente el dolor que sienten los minero, des­
pues de mucho subir i bajar por la.. esca leras de las minas .
ROOk lGUEZ 293. ZEkOLO. Tb. se usa en Cl2la J1la p'(Q.. Lc r o­

SE 209.

VARI A:-.J T E: OkTÚZAR 201 dice ",tU"I'( 1J o '''Multa ; creo
que la últim a forma es una seudo -coereccicn , i que no es
vulgar,

ETl MOLO) fA: Del verbo ai mará (BE kTON IO 11 210) mac­
(o,,',ia /Áa- last imarse O rosarse 10 5 piés o ma nos con el traba ­
jo I se saca uo tronco verbal simple mnccorí, que componién -
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dese con la partícula verbal ca (ep. MIDDEN [)(lR F, D ie Aimar~ .

sprache, Leipeig 1891 . pajo 129) da maa orira , el élimn de
l/¡iUUrca. ( l·.p. 881.)

785. MACHA.

• rnáeba , f.• n. vulg. de un molusco de mar comestible, .ti,.
s""ts ", a th"an"a: GAY, Zoo1. VIII 352 no da nombre vulKar;
Dtma"'/Ia c!tilt"sis seg un MA LOONADO 60; Solt" "IIU!Ia de
) fO Ll :-<A seg un P IUJ.I PPI !'oh . 778.

G.A\", Zoo!. VII I 4S) d.. co mo nombre ..ulr¡:llr pan ~~la ultima con evr­
dl!nt~ error .....'·.tr. Ibid . 36') dice, ...ul¡¡arm enle ", ..d ti i ""''<fjtlt /" . , El
error se debe a ~ 1 (¡L1SA 416 .la machi (_'<lit.....acM/. I ~1 ,-,r. lsA . ,l" n. arr ,

dice macA.. ; lo mismo Ih ;\(:L" ~ A S 50S. kú~ALU J97. CA","A!.! .n JI . VID~ t" .

aaa a19. • l · nos choros de car ne colorada que llaman mJclusa, e " li T ES H,..
JIU 5'7.

ETIMDLOjIA ; mapu che, FEB Rf.:~ madla - cierto marisco,

786. MACHI.

• máchi , sus to m. i L. el «shaman.., «med iciue _man », cu­
ra nd ero, adiv ino i sacerdo te de los indios chilenos, hom bre o
mujer ; hoi jen . mu jeres. La palabra es frecuent e en tod os los
cron istas; cp . BA. it.l;m s A RANA l 10 2; MEOlSA 24 1 i sig.p,u si ", ­

G UEVARA. 238 i sigo E s vulg.t r ho¡ en ~uble, to do el Sur i Chi·

loé , a veces sinónimo de "brujo .. conocid a en todo el pa ís m.1I§
o m énos, t E CHE\'E. RRIA 19 5.

VARIANTE: Jaro mache, il~i RASCU~AS 164 182 i pa55im

a l lado de ffla&lri: ibid . 159 e tc.
FueradeChilelO!osemellClOoa en .... ~%"'Úllf GIt" " .\IU 2b5' ._A"

curandero m&jico de los p,am~u_ El aeeme en b ultima , ilaba. es (JI"O, i
ee debe a la cOlotumbr. de los escuro-es arjenlinOlo de aeentUJf la~ I'oces
araucanas como las de l gu ..ran;: eSlu ultimu e n efecto a menudo ler m;n.ll ll
e n ..ocal acen t uada, lu de l mapuche USI nu nea.

DERIVADOS: 1. • macbitún, m. · lit ; vu lg. en el Sur · I
toda ceremonia medi o rel ijiosa eje cutada por los o 1<1. 5 m<l. chis,
esp II 2. la curaci ón de enferm os que hacen los machi s segu n
usanza antigua.

Descripciones por te~l igo' oculares p. ej. r. llEVARA J•• > CÁR VAI.LIl 1) 8 ;
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GAllcI" 316 i 311· E n verso . 1 al mi. tu ioso machitu n le entregan» SA.... .
n ·INT.... L'.ltll'¡..J ""~. ~6,

I J. vul¡:::.. cualq uie r accioo mi"t e, iosa ; p. ej . hacer la cruz
contra bru jería etc . [Sur).

11. mac hitucár• . ht .; vulgoen el Sur - exo rctea r a los enfe r­
mos com o lo ha cen los rnach is. ECIIEVERRJA 195.

111. machitáj~ , m. - lit . · conj unto de ma chi5 i de sus t r...ba ­
jos. csa«.CAVADA 68.

ETIMOLO)fA : ma puche, F}:Bkt...,: ",a,n; el cura nde ro o
euran de re de oficio ; I macñin, Hl<u lt'-'un - cu rar el o ella "eguo
su usan za, q ue es con cien mil dispara tes i rid icule ces.

787. MACHULLA.

mac hú lla, f. - hist . · un subdiviaion ét nica de los ind ios ma ­
puches. cp. 'cabi' s. v. ,anu;" ;'1: 0 111 . L :> V}:}L\ 140.
ET I~'1 0LO)IA : Debe ser ma puehe: pero 110 está en los

dicciona rios.

788. MADEN,

mad én. m. - n. 'vulg. de un herm....o arbol siempre verde del
S ur, ¡r,;'u"¡j.,,,,¡J t ,.idMspullla, GAY, Bot. 11 1 4S; tb. se llama
(m,l. o "llo-sa'l /o [Sur).

ET I ~IOLO) fA : Será mapuc he. No está en los diccionarios

789. MADI. tl

mádi, m.' o vulgode uoa hierba con semill as ole ffeeas , JI,, ·
dia sanva, ho i se llama cornunmente "me los... .., porque toda la
planta es pegoljosa . GAY, Bol. IV 268; GAY, Ag r. 11 144·
~ plantot , mu i abuada nte e n todo el pa's, fue- utiliuda, ta.l..ez culnvada

por 101 indios, para sacar un ace ite mui bueno de las semillas, hecho ql<o:'
mencionan muchos cro nis tu. ~ Á l f: ll " 25.1 ~ I ol i d a la semil13 da un aceite
tan bueno; tan gus toso para co mer como el de oliva. R""'-\L [~ 1 2 ~ 6 . I
~I Oll ~~ , ..\n.I ~ Jd i s t i n g ue la cultivada i la sih'est re.1 " ),IÁftl es un a semi lla
negra. que seca i moli da se hacen dell a unas holas en'·ue1t~s en harina: so n
de gran reg alo i sustento para los i n dio~"O':;,\, tabla ~ 1 9.1 Cp.Gt·EV" R.\ II
149· 1ALUD" t09, I
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. Saci ron \e pinonf:l . a\~ll.n.s,
Frll\ illa s«a, miidi enharinado•.

O¡¡", canto XIII. P'j. )4• •

VARI ANT ES: máde. raro ant.; forma ralsa ",adi. BASCU.
SAN 224.

Har jna tost ada de mai z revue lta con qu inu a i ",ade , BASCU.

fo A.N 288.
ETlMOLO]tA: mapuche, FE fl Rt8: Madi· una semilla l

modo de la melosa, de qu e se saca aceite. I ",adüu" . sacarlo.
( V.p. B81.)

790. MAGUEI. *
magu~i, m. • n. vulg . usad o por 105 cronis tas para designu

al carden o 'ehahua!', Puya coaraata. G4Y, Bot . VI. 11. da lb.
el nombre maguti, pero creo qu e boi no se usa en el pueblo.

Lo. espallo le l confundi e ron la bromelj~ea chilena cc n las planta. un
t anto par~id&l por I U habito i s.n u tilidades A¡,,,,, ,,,," ~i((u,,,, Muii. " ,.

~"~'''J e le . que todas reciben e ntre 0110& nombrH el de wurt'á (lb.
j, ..¡,.,.., '1,w'. '''''''''' o ,dulla .• A esla planta M" refie re 1. ci l. de 0"'1100
1 z78 : "'4l"~' - planta parecid•• la yuc•. Se usa pua h.cer cuerdas como
de la cabu~. o del heneq uén. La eortese de l. ,·.r. se UM para ces lls. Se
come (. r. ll. de m.hia o c;a~abi eec.) la raiz. a....d. en c.so de ne«'líd3d. I EIl
Chile s.egun R~ALU 11 7' i sig . 11M h.bil.nles de l. isl.. Moch.. hlUll
bal ..... mu í ,randes de llUgiil)'ts (ul • mrnudo oTlOfra ll.i del edílor) en que
n o ha ... neinl. person.as. I El toW«l'" (SK!) por otro nombre cudon...
qu e a;:h. una pu ia (sKI) .1 modo de una ach .. (1)de cera i mas larg u ; b.

miel i el jugo IOn medicio..les ccootr.. rotur.n. ROIlAL', 1 '4 7· 1
'El -r--'t. cde concuu i grueS&s peneu i allud.-s punl"', ee las cuales

haun cuerdu como de cál\.amo i diceo que e~ el Peru se hace el h ilo que
llaman pita._SÁJU , ' S,

Lu obeer...c iones de lot Inicógraros te refieren n..tu ralmente .. 1»
.gues. ( __li., U.I'. l iÓ. erEavO I 617. Ó19: M"l"¡ o M4r"1'f.-Enu­
w, To . .... , 09= clot talll)S no grU~OI de ca.buyo• .- V,,,~z"'¿', CALCIItO
547.-SOO' - .... 811l••KI I..... H.-.ff':;,,,. R... . OIl 146.- 0." . PICIU' DO

165 i 149.-ALC. OO 110.
VARI ANTES: ortograna (recuente maguey, Dice. Ae. '1 i

otros; bll"O magüei o magUey. ROSALES l. e.• MEDINA 190·
ETIMOLO}iA; La palabra segun CU E RVO J 6 37 ya se en­

cuentra en el glosario de PEDRO MÁRTIR DE ANGLERIA del
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ano de 1516 i de consiguiente es de las Antillas ode la T ierra
Firme.tv.« 88 / .)

.91. MAHUINHUE.

papa mabuinbue, f. - una clase de papa~, So/QI""" t"b"osllm,
de Chiloé, MALOON.t.DO 336 ; CAfO AS, Papa 18.

ET IMO LOj IA : Seguramente mapuche; talvez relacionado
con FE"'IRts: IIIQhutntu - sarta de mari scos; 1o nombre de un

lugar.

792. MAleO.

má ico, m. - n. vulg. de un testáceo de mar, Ttll¡',Q s/". Mo ·
LlNA 4 16.

ETlMOLOj fA : Se rá mapuche.

793: MAl CONO.

ma ic6no, m. - n. vulgo de la tórtola . Z enaida aurita segun
GA\", Zoo\. V I II 48J. Id. 388 d. solamente: el nombre de t ór­
tóla. No sé si se USe en castellano.

vARIA:'\TE c rr.: GAy escribe m " I ( QIfO.

ETIMOLO)tA: mapuche, Ft:DRL S: ma.1loI1u -13 tórt ola.

79,¡ , MAIH U EN.*
maih uén , m. _ n. vulg. de un "q uisco.., cac tácea, de las eor­

dilleras de Talea i Linares, ft/,,, llII tniQ Sftl. ; segun GAY, Bot
111 29 Ofll ntia lIIaikuen.

VAR IAi'\TE ort .: maigüen; GAY 1. c. escribe mal mailrutn·
ETI MOLO)fA: Es seguramente mapuche, pero no está en

los diccionarios. (V.p. 88/ .)

795. MAIL LI CO.

maill íco , m. _ n. vulg. de una hierba baja de la alta cordill e­
ra, ranuncuUcea, Psyr/lroplti/a andicola , GAY, 301. 1 49 i MUR)­
LLOJ . La raiz se vend e en Cotchegua como remedio para el
estómago.
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v ARIA:-':TE: ma llico? Xo est o¡ sC'guro si es la misma pialll.l

o si corresponde a ..""I/uo.._
ETIMOLOjtA: Debe ser mapuche.

1 96. MAITEN , tl

• ma it én . m.. n. vulgo del a-bol .IfaillfrNs loa";" . (el.stri .
cea, segun G.&. Y 11 7 .Ih"UHIlS d ll;t1Uú. MURILLO 3. R OSALEs

1 2:::4, CÓRDO BA 25 . A LCE DO 110 . ~fOLl N A. an. 20 3 . com p. 40 l.

El arbol siempre verde con copo globoso es famoso por Su

hermosu ra (en verso BELLO 1II 2 17) [Cent ro a S ur].
l.u hoja. se conlldC'nn como ant ídolo contra el 'litrc'; las sC'millu se

usaban para le tlir de amarillo. Cp. Ib. I( F: ICHE, Prado q, 15. Segun I'l'l ~ ru

130 i sigo se 11Im an m"IÜH "einlicinco fu nd oli desde Ataca ma a Valdi..ia

un o .1'"11''' /;,,1,," . dos M," lm Rt'¡~ '1 "", veinricuatro fundos, lug"rejol,
mineral .., e le . ,l/",lmrs.

ET I~IOLOJtA : mapuch e, Ft: BKÉS: UI<lglitiOl · el mait en,
á rbol , tb. menciona l. fo rma malJ(ú" - el mahen = maghr un, L.
fo rma fflai/~" se deriva de mmUiol no de lIf<lg lllim . La pala bra
se conserva tb . en co mposicion es mapuch es en les nom bres de
fund os Mai/~,,(o lagua del ma iten) i .IJaiIt1l,tll/I~ ('rehue'
de l maiten) i Pu '''ail~ll (los maiten es ).

DERIVADOS : I. • maitenál, m. · bosq ue de maitenes; tb.
nombre de un fund o en la Pn-v- de Curicó.

I1, ma it end llo , m. • n. vu lgo de una planta medi cina l, /0""
d,,,,,, ",rvijilJ'''''', G AY. Bot. I 229- PItILIP'P'1 ~I URI LLO IS

La r¡¡ix sirve de emé t ico i purgante. La planta es en tod o d ife­
rente del mait én.• '0 s é iI qu é se de be la denc minacion.

Lo5 nombr~ de un lugarejo i un fundo J/4it....álúo ¡ un o .1I..l lt..áunI

loe definn de l . nlic UlIdod,mi nu ti.'O de "'.I1n1 ' no del /nldl,,,,,.

VA RIANTES: ortog ra Cia anticuada ( G AY) mayte n , mayo
tencillo, maytensillo PIIILLIPPI , 1. c. ( V.p. 881.)

797. MAITO.

máito, m.· vulg. • ='chipa', "tamal pequeño de tot ora que
se hace a tando un haz de éste por Ambos estremos , para formar
en el medio una cavidad en la que se encierran algunos obje-
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lOS de poco bult o. o rd inariamente camarones secos, catabaeoe
pequcnos con a jl.•. C AÑ AS 6J si" etimolojia [Tacn a ¡AricA]
ETI~lOLOJt A : q uec hu a Mmn E N HO RI' S51: .ltait"·ffianojo ,

gavi lla. r;¡mi llete. envol torio.

798. MArz.-(:(

• m a íz . m . ' l . n. vulg . d e h. conocida g n mlne.J. americana

Z ta m" i8. G AY. Bot . V I 469 ALCEDO 111. D/u . A c." I 2. los
¡,: '''1I0 ' marl uros i sec os de 111 mazorca. a menudo en opos tcion

.11 'choc l.. •. I
L;¡, p'I.lllbT il e n C hil e es je neeal mente colecti va (conju nto de

gr "lIoS o pl "'llt n); ap éuas se usa el plur ..I '1f 'lius p;¡r<l. ind ica r
varias " 111 <1. 1...'1 ele ma i7.". sino ~ol " ps r ... di fcr ent.e .. r f<za .

I, ,, ~ C (HI I' ''''I~d'''re'' encontraro n e l m~i7. Cll mo plilnra de culli ,'o ("n evra
do ~il\"esHe no existe} enlre la m.y"" I'arl{' de Jo" ' ndios de An,,~ .. ca Es
cr~nC' ~ len e ra l, pero ""l:"n m i opin illn {'n ler~'neOle infu nCla" " . que el
ma,~ hua s,d" 'n u o<1ocido en Ch ile pUf 1,,, incas, ~( I' B..JtHOS AIIASA, I
7(1 ,.b) E" ntra par le Halaré de las r.'7. "n C" que me uiSlcn p,¡ra {·o""dera r

los "'~p"che s COllln antiguos a¡;; ricu llmes. el'. l b. "'l1 l1rIJ, IUd. 1"''''1''.
p.p..

En 0 .1>4. P WIlAlll>o »s. el ún ico luicogr~ro que [' .1' .1 en esten ... del
"1. ,& d ic~ .~n '; .."!,, D ,tnin (o n"l('h ~. I>o:. ,." n ,,. I'ron ullc iab~n ",,,/ i. P..rece
"111(' loo ind ios decían m.,,,¡ o mil}"" . vol., Hu ". 10. ... ..-1 4J4 : I-'rununn<>­

cm " ••••,,"
El n,.mbre 11.. b p!;,.n!A p"r«e "'3r5~ ~n 100.1" partes ~n .-\ m~.ica i no

CI)fI'~O n'nl""'~ r"'Jion rO q"e Un,¡ de nnmm3c.on r . pec ia l de I~ indi m..
['/)Ifto. qu ech ua ' 01 ' 01 , ""'puche .. .... huh, era SUI.lanf,¡do la "Ol 1ra,d~ l oOr los
"panl)l~1 d~ ~1I10 Oo,o in"p En CA mhin par.. d'(er~OI~~ e. l:ldos 11,., madu ·
re, 1 prepar.cí .. n i " ... ~ ' ''1..1'' d ,,"n l ~" . h., l1umbr"",e~~,~les en C~" . pais ,
(P e_l... 11 ,,,,,,,,,. e.. r" /t,,.. ......, ""11...

VAkL\NTES; La. fu rm a primit ivól "",Id: no re cuerdo ha ­
berla en contrado e n las e dicione s modern.... d e los cron istas

chilenos. La 11I onunci.aci on tit~Uri.a e.. milis . l. común máis .
l. vul,,;u mé¡s. con la s fin a l ma<; o menos trasfo r mada eu Ir o

perdida : m é¡
DE R1V A !JOS: I • maicitc, m. I film . - diminutivo no mui­

frecuente de ma;t; p. e] "(:51(: (:5 un maiaito urui Jin,Io ·, \1 2. vulgo

un antiguo baile popular; qJ llLF-ST G ANA, C¡¡!. 11 7i i 8z,
11 maicéjo. m . _ his t. dimi n uti v'l an ticuado, uvado p . ej pOI
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PEDRO DE VALDlVIA carta I Col . d, Hist . 1 4. " al g uno maic ~ .

jo que sembraban entre las sierras " [los ind ios de los alr ededo­

res de Santiait0J-
I1I • maicfllo, m.· l . n. vu lg . de una irid ácea comun Sily",. .

c),ill"f KrQ",¡,,,!(J/;nlll , segun M A R'TiNH. Jardinero chileno. •
2. n . vulg . por 'curilhuilla', Sorgllm t·"lg<ln. I 3. lit . · d enomina·
cion de una arena gruesa o ripio , q ue se usa poua pavimentllf.

ECH~VERklA 195 -

V A RIASTE; p-onunciacion del Centro mtl;JlJ''''
Ea H II..¿"N1S. )IEMfl.&~O 110 : fH.lli"i,l...una gn mi nn 5en'l!'j.nl c . l miJO­

IV . maid.l. m. • lit.. terreno en que se cultiva maiz¡jen.se
llama simplemente c!uur". Dice. Ar.'l

ETIMOLOJÍA : La palabr... ma!til pertenece a la lengua de
Hait/. Ten¡... evidentemente h aspirada que sin embargo los
españoles desc uid aron pronto i suprimieron temprano en la or­
t og ra(i;l, . Cp. Ov reuo lib. V I I cap. 1 torno I 267-268. co n muo
ches detalles sobre el cultivo en Haití. Véase thIa form a 1I11l)1'

de PTCHAKOO.(Y.p. 881.)

799. MALACATE.

• malac.i te, m. - Ht. l . cabrestante, esp. movido por caballos
para estraer minerales de las mina•• agua d e POZO", etc. I 2. ins­
trumentos parecidos usados para moler ' ling ue' , i PUót revolver
i mezclar diferentes materia. para ..rgam;l,va. I D,Ct. A t'.'J ,1(.'

Esrando la palabra en el P iu . A , . detde h.&C'eanos,l.a mayor pa rte de lol
lex itócrafoa amer ieanoa 1101.. men cionan .inu I", ra dar l.ael imolejEa_.\11

t.J. __ ~'• . LU'ONE H O.-c.W Hü • • F.,.k llJ, Z SJ.- Mij,ú. MCN OOU l ~,

R"lIlOl )46. - H ....,. J. ~h:lIl" ME~O 110 da el ,¡cnilleado cute l1J IlO
primiliYO: hu so .

ETlMOLO}1A: La. correcta etimolojla dada po r MEN OOl A

es : nahaatl, MOLINA 51 \/..: 1Nolo(oll· huso; I < ¡hid. ma l" ,a ­
tor cer cordel encima del mu ..lo I + id. I v.e: acatt r cana; 1es de­
ci r "cana parol torcer hilo...

800. MALAL.

maJiI, m. - vulgo ra ro . co rral, terr eno ce rcado, cerco. [5 uL)

GUFVARA 133.
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H a¡ un fundo M.J.l e n el del" de Nacimie nto ; un lug;arejo J/"/../{"I.,,,/I..
(cor ra l de ubll ll(>, ) e n el de ~h.ri I Ull " ; un ,,,ndo Jl" /lI/d~ (co rr al par. je ntel
rll r l de p. de I mper ial i un fundo .11,, :,,1,-., ... (cn rr ll de piedra) .." el del'. de

1.lI;' FUr:"TU IJ I.
ET IMOLO}fA: mapuche F F: llk t S: Illal"/ . Cerca o corral; t é­

ma~ por los cua rteles i fortak-aas.
V t\RJASTE: malár .
•Como !U" ' <"toe &I"'SO (e l ~cique Uanc"l:l1<'no ' de que b. jrn l" (.., panol.

unja crrca, i por asegurarse metiese Ilxb l. "'~l en un ""',.u cu.tndo)
llegaron lo~ malcqueros i los hallaron punlOl en !o.,l\-o ... • Nol"r.jrJlt' ",.....

•.pl"''' ,/1 J.nd"ü", dr /.. 1$.:/,'''' 1" J.ltI Rr'"" d. CJ,,,',r ¡x>r el poodre D,l:fóQ tu:
R(lo\.u El. Ano 1670, cap. I V.

801 . MALHU E.

málhue, m. . h ist . • ,,;¡sija de madera ro que beben los ma,
puche-s.

VAR IAN T E S: En la edició n de n.-\ sC U ~ _\Y e'tA siempre
m.algue por malgüe ; en R O S A Ll: :-I I I SS : málue .

E¡" "' ptM ' btindandele con Un malgue d .. eh ¡eh~ . que es uo~ '-~ i i j . dO!'
oll.d...... de bueo porte, o romo la quiO!'reo h ..cer, con s" 3 S1 de que ." coje
",as .nch~ de .''1b.. que de aba]...: RHCt":':'''' IJ6. 1coiió e l cacique una
\"asija gran de de ~der~ que Itam 3n ""Iji[ llO!'S ¡ hrindó, id. JOI . I los jar ros
o ml lgue- I!'O b.s m;anos : ;tI. 107. 1boll )aS l>eque.h s de nlad er .. que It;a ma"
olatji[u": uJ JO!. 1los jarros O nlal"es, q ue son unos canJi lones de madera
en que beben. RO~\I_u 1 1)5.

ET IMOL OJIA: ma pu c he. FU Rb : ",,1/1011 · u... j a r ro de palo

802. M ALON i MALOCA. *
• mal6n, m. • lit.. 1. a ialto por sorpresa com o los daban los

ind ios mapuches i tod o . los de la pa mpa ;ujentillil unos a c eros.
entre tribu '! enem igas, o a las haciend .\; i poblaciones cri-t¡•.
nas . a 2 . ca m pead a ; asal to por so rp reia q ue d aban los españ oles
a los ind io~ para robar [ hacer "prisioo eroi de g uer rA... R OllIU ·

OUE1. 294 . ZEROLO. aArj l lt/lll a , G RANAO'" ~66 Perú, P .~ UI."

38 . 113. cualqu iera ataqu e sorp rfsivr. sedo o de brom a; ....1co­
«esponde ho¡ en el Ce ntro di" U1f 11/'I¡oll (pm'I' cO"i·i l t} a 10 qu e
el ingles llama su rp '¡st pa r l) ' ; varias pl'tsl.nll~ de com un acu er-
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d o enlr¡,,, si n aviso previo en ca ... de un ... mig-l p ua. ¡:mproyi$~'

un", fie,t~ esp. eu nemp s de la 'eh ..II.', I CAR' AS 36 .
m alócu, f. • lit. · =/It.ltOll i" . R OOKI"'Ul:Z 1. c. ZEROLO.

CANAl> L c.
A~j~.tl••• Ga\'II'D\ ~6__ EI notable e l deurro l1oque la '1'01. h.l lomw<¡

I!'Il el H~",I. aJ ,,"de SIn .l a'!. fue IIuroJuci ,J.. dude '" Árj.nl in;¡ ¡los de ,nu

p;l lses d el 1'1&1"; pu e ; a~"u1.n" ll e. d H J Il 1.. 1>.I ,,6 ;.cion de 1... p,a'''P'', sólo
en e l C/l,IC., i Iu ' '' Ii,, '. e...e.: in H h ti loJ J'I'i .l I" J,,~ que hac en IlLIlune" o

malQ(":ll ll- 8,,;.. 11 11&1".•1110: 83 e lla d el eane del "' ''uzo,, ''' ; 'n..loc lt. · ;aldeil
eomp''''U "o: IndIOS q" ,r .eh,,,,pn. q ue r ,n..n,"'. I {Ce<ad ): nu gole de , "do
que lb "iIlJue'flH "),,n l .. ,n, p<)l" oc.:.o.. ;I¡ I d.lo ".quel..J.,¡~. o (:" ",10.1"1::'0 Il'"u o.
cur, an ; 0 11dl~ue ltc q ue C. " fU'" '' I' ......·c r e.n ceer... e de teruuu..d.,s p,I.$!OI
nu 1...."".1... de CTI .~ •. • EH! ( : " Lr..l, mi( Jle d" (en te de Il'>uca cl)llli.n.
"i : u ·". ,n ,Ioc. de e'~ ..lhu. U ni "..toe.. d e d ol,;Qr,Je irol. UIn.. In,otuca de
$elugell•. U

DEIU VA DOS: I maloquear. • lit. • dar 'malone-'. ROD Il I ­

cue z 297
11 metcqu érc . a - lit. 1. adj.• lo que se refiere a ·m ~ loll e s'.

2. !Uh t· p :r , una q 'le hace ' In d " lud. U \l~I(U.i Gln :;.:. Voc. 36 .
A~",/,.,"l , GIlA"'AOA 2n7 .

EJe"'p lul ' .".,1,,,1 :U ,k"'" , Ak"SA. III q6' Fuxcx ~lltst!<lJltl 11 20.

5;1 teH ico e.l.lnl,i .l.. de J...la nI;,.
del cor..el a r.. ue""1)
eUlrienJ () h~:l" e l ,. ,r..... ..¡••le nto, i,, 'ano,

en me..l.....«u e ll..s b ••.. ues Yi no es ...."t;l .

S .•x,u lt" rots, I..eYolnJu .S" .lCionales 96 .

_!toe. : TII".LDl» 1). IJI : J••," SI , 71. et c. R ·"\LU IU, 17&, etc.
B""'I".II 97.1 ••, "n ~t: lenKua n,.. h U,,, n, n ,h,\!' llu" I" .r ~u ('. ,n l illu»do
",so nla reo,:.boolo en e..t,. t,,~rra por 1.... "1lN."...ln QU.n... pn,p io de nuestro
idio."a. 0 •.1\·... F-" 6... I

• wi_': Jo"sl" 71. e tc. R-~ \LF-f I Sil, 1 ;6. e tc . B ,seu".s 11:, IH . Jj6,

" le .
..t.,-".: uque.dores co ,no p ~ " ",ca miln-queros. B.lOCUf.l.!ll 111 . 1 me

puse. ubdlo en un u liente m ci" 'Q.IO I,,,·ru. (J ,. , l'~\" JS.
AIlI'I"J ·ne'!,te le ,, ,0 eH i . ,. 1.. " " ••td l. ",I", hr... '.'11..,.., en el ult;m')

,iC'o C'I de usn ma. frr<:'lI..nre 1,''' ; ole 1... "•., ~1l1'gU" se 10rmarQIl 1"1 de
rivad.., qve qued~1l ell UW h... ~ h·., en sen lid" Kue.re.." sol ... en e l sentido
¡"'Ir,,, ,,,rr~ 00 ha" ¡,ur,..t .,..,,1., ,,1,",. ... ,,,e ll llt en S"'UlIaK" i V..lpa r... 'so 11.
fo rlllóls ._I••ear i ._Ionpro

so r." La r or,,,... ,,,,,/~lfr . ,> 'U''''' ".!"~II(J de 1.. t l ~ <J u cdon ea"ellan~ de
MOLII'IA an el f.loa. 1'.1 " ri¡.n ..ltue,' il... r¡.... ' o I""/oK1U, plural de 111"(' '&'"
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ETIMOLOjfA: mapue he Ft Jlll t~ : mato», "'al«a,..hace r

I'\olitilidild el enem i:;t"". ,) entre ~ í po r <I.¡,:rilvio<¡. ~ "'qu ..and o 'u,

rancho' i rebando cua nto top..... i dicha hm t ilid óld. I No exiete
11'01: In'" re lJlcion ca'. r Jl~tell"lI'" "" ,1". .. n qoe han JX'n,..dn ... 1·
gLl110 ' autore-. La vo z es mapuch e puro . n '.p. 881.)

803. MALQU E. (.)

málque. 111. ' 11 . vu l¡¡:. de un pe e, no sé qu e e-pe c¡e. VWA UIIIU;

136 dice qu e es chico i que n.¡ 'e le ha ce c,,~o po r esto.

V :\RIA~T ES: GA\', Z()I,1. V II I ..R3 menciona IIJ ./lld" · 1. ,,,
grand es P"j l" rrt ' )"es (so::;:: un G A \' A ,h",,,,,, s!'u . ); lo que pll,l ccc
copiado de FEJlHg~ . :\h'>lISA.P9 dice: el ",a/d" (C)lI'YUI'l f m ,I!.

dlllr) ; pero e,t" ind icación t b. e-, f<t l ~.t ~("g: u n PI/ IU!'!'1 M1.. ¡ .-'6.
Si de be: -e r 1.. mi-uno qu e m,I/que 110 lo sé. T alv ez la forma de
V WA UKKE C'S fal ,,¡ .-

ETlMOLOjtA: FEHIt ÉS d ice "",lIdu. pejerrei g- ritnde.

804. MALTQN

• maltón. a . adj . i su- t . - fanl. · an imal u homb re jóvtn ere·
cido i ¡.: riil nde pero toda vi. no cr'mpl~ t "' men lt adulto. R Ollltl·

(;UU :!9 5 j éven en tre doce i catorce an os . C AS A!" Ó4 (S IO eti ·
Inoloj i.. ).

DERIVADO: . maltoncíto. a . dim inulivo mui usado.
r<Ud .....~...., L4FO~ II I' . - . r ..,¡,. A.""u. J U lib. • • ft~.." t.J).- 1':(11.4,.. .

r. n AU." l' 11 1 (l b. "",/1"...-11" _ ~qu~t1o. ptq\l~t1ur IQ)- En II... ""~• • corr~~·

IJOnd~. 1. misma idu ...0 10 (1; ". :'>1,." " . ' ",0 •r} .

ETIMOLOjIA: ma/f,'" yit es un aumentat ivo (d e valor mas
bien tnérjicn que a la vez un taotodebüita la rUcr Zol . ( p. " 1<11011 '

I,islon. "tII UO" i o tr as formas vll l g "' r C' ~ chilc nu) de un prim it i­
vo "Ialla que parece n.. e xi -t ir ent re e.. stella nos am e rican os.
< quechua. 1\'1 1lllJEN 1l0R t· 56 2: mal/la · cad a cuadrúped o ma .
yor que no h... llegado rod avia a ' u (ompleto de s",rroll o. I R o­
I)KIGUEZ l. c.



.,.
800. MALLA

S05

mállL r.· 11. vulg. de 1" flor cultivAd" en 1.." jardines T"
1"'(1/"'" (JlIII",IJ", . eo.nuumeme lIam ..d .. en Chi le " p"jarit "
am ..,.lIos .., J'1IIL1PPI F. 765. GAl-, Bct. I 418 dice qu e 1" pl. 'l'
t.. e" orijinaria del Per ú, "donde e~ mui comun i se co noce 1u.jo
el nombre ".all4." P..rece, pues, que d nombre ",,,II(J no se u' a
en Ch ile; no he podido comprobar su existencia.

ETI ~IOLOJlA: Será quechua: pero O'l"p.. rece en M I Oll t: ~ .

OOKF. H ..i un.. pal.br.t mapuch e ( F E8 KY. ...lllltrll.. • papa silve,.

treo que 110 sé si se uso! entre ehüeno-, En tod o C¡hU no l Ic ue

n ....da que hacer co n la anterior.

808. MALLEN.

maUlo, r. hist. an ticuado - 1. india m as o re énos españn­
lizad a que e~l~ ,,1 se rvic io de los españole... 1 2. b urlesco - rabi

ller a que lleva el pelo t renl.id" lar go.
VARIA~TE: malguén,
_Malltoel, ni Haman a b~ indias mil i t'>p ~f1"liudas eo elle0ltuaje i tn

el hábito que linen a los espa.tloln i ,·i ..en ton I;¡s ciudades. I d 'll inr icMI
de las ind in que est án en sus pr opias li"lln ., Rc,,,uI IJ Ij . le l a> 1I'.llf
nt'S (que"" Ilamln asilas indias que nOllin'eD' i eate nombre In dln " "'­
klt caballe,OI pe inad.. i Ireoados com o ellll. ' (c cnln la moda d" l pflo

larro t,eolado de kK .fulre.., pelimel'", de enloncn ) B..,(:(1 ih~ Joo. I

De lal ikhal; mllc~n". como l i dijeH de In damal . ¡J . JOJ ; cp. litAa _1

.lODI i ma 1Il1tntl'. •.1. -174.

ETI :\fOLO}fA: mapuche. FUIHf.-;; m" lrhu1 - pr oprie donu '
UA. ma-, lo aplican a cualquiera ITIlljer .

807. MALLIN.

m al lin , m . • \/ulg . _ 1. terreno bajo, húmedo, v e¡:::a. esp. en los

VOlll <5 de la co rdi lle ra. q ue en el [nvi er no -e "nie~a . en veran"
Se 5,eC,," rn<h o me no s i produce u n pasto (l:,am;ne..n delg..do que

c rece Iije rc. 11 1. el pasto men cion ado. O3. - Iam - irse a sus m&-­
1l1Dee_ irse a sus ti ceras, 11 sus querencias. c.\J';AS 37 [S ur

F ronter a ].
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1'". M-.\!Il.\NCON.\.

ET IM D LDJt A: mapuch", 1I1a~ilt -I;¡,~un;¡,. Est. Ar. V 244
HAVE~T). IJT 709: lIIa/ti'f - [acuna, palu s, 1 La palabra no e st á en

FEBI<~S.

DER IVA DO: mallinál, m . vulg -= JIlrI!IÍlt' . [ Frontera].

808. MALLO.*
~ mallo. m . - fam.. un gui so de pa pas cocidas lnohddS pa ­

recid O) di 'chu pe' . CA:\"AS 37.
V A R I¡\ ;,\T E: *- m ayo.
r:T I;\10LOJ 1A: mapuche, FEB IÜ:-;, /l/a//" - un ¡:: ui~~, ce le­

gu mb re,. Cp /l i'lIIIt . ( V.p. 882 .)

809. MALLOQUI N.

m allo q uín m. ' vul¡:.· un ~ui s(¡ de pr.rnt (¡s cocidos macha ­
cado, entr o:' dos ¡¡¡"d rils en f ,rma de ;,lbó lld i¡,:" s u-ado entre los
indio ». GAI". A l-( r irultur<r. I1 10 2 .

ETI.'IDLOJÍA: E s e vid en tem ente un derivad" mapuche de
Fl::li¡\l:S: /Jl ft/lO cp. «mallo».

8 10. MALLU

mállu . m. - vu lg . . un gu iso d ... cebollas I'<l l' as i ají [Chiloé.]

E T1;'0.1 D LOJfA : m apuche, 1'.:111; 1".....: ""d/u n - Cf,j "r pal'a~ ()
.naiz. 1 Proba ble mente l a ~ dos voces 11111//0 i /l/ailu , In rr uvmo que
las dus voces \..11: FElIk~:" . "0 sun ma-, que una mis ma pala bra.

8 11. MALLUT U N .

mallu t ún , ro. - \·ulg . . un coc ido enn ca rne. ( O '(Jrno }
ETI MOl.OJ lA : E s un de rivad o de mapu che ( FU k ESj

lit! el) 11(.

81 2 . MAMBU L LITA

mambullfta . f. . ..juego de los niños en común () en coreen.
vid~cl i c' , n.i~tc eu esconderse todos fMla q ue 10-; bu squ .. 1111 0 a
quien se le h~ vend ado pre " i .-i 'n ~ ll t e los ojo s.,. C.\ \" .\" 37
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ETDIOLOjfA: CASAS 1. c . añ ade : ..Este ju t'20 era COno.

cido por lo.. indios con el nombre de NUJ"""i/l~n" . lh bria
pues. q ue pa rti r d e un sim ple ""'tII~HI'" d erivado d e mitpu ch;
..a"'IrlJ/,, ; ep. t'E.BIUS; ma1fn • ten er buena su erte, sa lir bien de
un negoc io + ",¡JI" • el oro. I El nombre mapuche ~¡gnific;¡r i¡

pu e-, "cons~u¡r . lograr el o ro" .

8 13 [ M A M P AT O.] *
• nu.mpit o. a - lit . · 1. COIto d e pats-, i grues o de cuervu. '1"

aplica a 1.1 rau chic a d e caballos d e C hi loé. pero tb. a. g;¡, lIin.l'
i c rras av es d e co rr al i a vece-s burl. a personas. I 2 su ' ! m.
el caballo "pooy" de Chüoé; que tb. ee II;...na «im plemente
dú'ot( ¡ ¡VIÚ" (ep. ZEROLO) . R OIlR lnUE1. 29 8 .

Las gall in... m.mpatu se llaman l b. f4,I."~ht,, , In personas ft',,,.tH. E"
Esparta se lIam" ... tales eahallos, n ardescon , nomure qu e naturalmente
significa proc~d~nl~ de Cerdeña i no proviene d~ 1", ~t; mf>loj la que <1 3 n""
A". u .

ET I MOLOj lA : No he podido d escubrir ninKuna et imolnjia
india , lo que tampoco sorprende, trat ándose d e CAballos, pern
cp . pícunto. ¿Se ra una fo rmación cas tella na d e m"" o i pala '
( V.p. 88 2.)

814. MAN.

man . m. ' vu lg . - tabla d e al er ce (Fi /6't1ys f'alsgolfiú' J qu e al
troaar resulta torcida h ácia la d er echa. [Ch üoé.] VIOA L GOIt·

~AZ SS ,
ETIMOLOjfA : mapuche, FEtUI,~"' : ""''' , lado i ma no de­

recha : tómase por buena suerte i su ceso,

815 . [MANCO.]

• m ánco , m. - í...m . - r. rocin, caballo molla " 2. ¡lor despee­
cio, cual q ui. r caballo.

ET IMO LOjfA: La p alabra es el caste\lano lIjQnco del latin
ma"CII I , i se trata en Chile s610 d e un a restr icción del significa­
d o a l ca ballo manco. E s co muumen te un a injur ia que lanza el.



M " .. e IlU - M \"DI"'O"

cochero o jinete chi len o a un al mejor cab.ll'o, no sólo cuando
liene mafta'!:. sino tb. c ua ndo no puede ha cer lo imJl'Mible.
p. ej . saCM un ca-ret en hundido en el barro. Cnmo eicla macion
debe haber ..Ido mui co muo l;¡ pal abra )'a en t iem pil de la con­
qui~ta A~( se esplica qu e lo - ind ios chilenns aceptaran la voz
sólo en este sentid o, lo q ue reji stra F EHll t.<;: m" "{II, ",a"CN1f ­
d icen de un caballejo manco,maltratado. 1 R ODRIG UI':Z 298 tomó
equivocadamente este IlHl l'u che 'IIm'CM por et imolnjia del chi ­
lena ma",o, error que tnnllvla mantien e eA~AS 37, aunque babia
sidn rectificado Y"'" por GRANAO'" 268.

DERIVADOS: 1- mancarrón a , jen . su vt. m. - fam. - a u­
mentat j"n i sinónimo de manco. R OnRIG U EZ 28g.

Arjt..ti".., GaA'U OJ. J63. - P....oi. P ALU. }3; lb. en el teMido tempaliu­
da,.ra deu iu por cono uecho el curto de un r;lch~lo o de un arroyo • .
~cun Zlan,.o Ib.= pe".,na peudll i u imJdll - _ro; ,ngun caba llo manca ·
rl"Ull'ya te encuentra en el {uou.·, Col. de Hi .l. 1 }64. del allo de 15H.
Por la deriucion cp. n ..." ....... .

11- maDcarronada. (. - Iam . - t . reun ion, conjunto de caba­
llos mancos C' mancarron es. I 2. po r desprecio e caballada, I
RO DRIG UU :=98.

816 [MANCHUJ+

mancbu. segun GA)'. Zo o1. VIII 483 n. vulgo del buei . Bol
lallr1ll. Id. I 167 d ice "v ll l~a rmt.nte loro. vaca O Duá i en tre los
indio e 10'0. Itua(~ o ma_t:.6u". Esta es la verdad .

ETIMOLOj1A: FI!BRts trae en su dice. ",a"d,N, ma"su - los
bueyes. I E , el ca ..t . ",allSOq ue evidentemente ha sido una de­
nomin;¡,cion mui comun del animal entre lo<; conquistado res
para"eI manso bu e¡.•. Cp. m"lft t> co mo denom inac:on del ca ba­
llo. (<<lt i para el ce rdo.

817. [ MA N D1NGAl

- mandinga. m."1. . raro _negro. sólo recordad o en un a
eancion popular antigua qu e eomienaa : "vv so¡ la negra m alf­

JillCa (o m ..Uinga )". 11 2. _ Iarn. lit . -el d iab lo. SOLAR 91 . S. v,
"'tilo : ORTÚZAR 203. I 3. es p. ",;~o co mo esc\amacio n: ma l-
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d inga. s¡ lo sé; ¡m Ol l<! inga sea nUIlC;I ! compá rese ¡ótl d iablo! !mal.
d ltOl 1;4 JtOlll'" que tengo! i otfO~ jiros.

VARIANTE: - ma.ldíng a , ma-, usada que la forma ptiml,
t iva por e vid en te fusion eo n "'a/,lil(1, que también se u sa Como
denominación del diablo.

DER I VADO: • m a ldingo...... film .. endiablad o, embrom;l.
do. molesto•• inánimo del chi!. "uJI::. fregado.

1..1. pIll;lbi'a se u""" en su 5Cnt;do pr imill'v de ft,fK'" "",",i'll,r lf en e.....
P" '-U RU" 171 co n su bd; ..i~ ionM d nica~ de drferenees Ir ihus ; por lo demu
el significad o uria un poco en l'ls d ifer entes republicas. Arjnl/''''' . G.~_
... ,,' ~ 26, : en C;lnla mie nlO. bru je rl " d i...h lo . I r~,,¡ . Z € kOI.o : n"'jtfO. esp. en
j;r~ como etener al go de m:ond.n ¡:-;l__ de ... n~re de nel:"ro.- GololllMo-,

C•• Br 17... .- 1'.." ..: ........., R I\·.. oO 97: !'tuona inq uiera. re ..o ltou , d.ablejo.

C.\ I.C"~" SOS.-G>J'" Ni..." G M.ó lSI 4 '9 : r " lian. afeminado, maric on .

ET I \fOLO}iA: Es voz afrj c,¡ll.t. nombre p r"l-'i" de lól g ran
nac ión del Africa O ccidental m,,,,Jing,, o lIIa"d"ngo.

818. MANGO

mingo, m . · l. n . vu lgoanticuado d e U' lO¡ I{ram ineól que los

indios d e Chile cultivaban COIIIO ce re a l. R romlls 11l12"gO; hacian
del g rano una especie de pan ( C(1"'¡,,~ ). GA\'. A gr. 1, 3, Bol. VI.
.H . RE ICHE. Prod. 10. I 2 . n . \·u 11{. d e 1,[, a S especies d e Uro''' lIs

1'_ ej. st ...",i"lHs. (C hiiot-.) I S ......V t-:OK... . C",:'< ...s 3 8 .
Los ul11 mos ejemplares de este inu·'eunle c~ re..1 fue.on rrcol idO'J por

( i.u' d a'\..> de 18 }1 en el S ur de Ch iloé . Pa r~e que se ha perdIdo por
CQmple lo. Los chila les, s.eJ: u~ G.\\·, todnia lo aprO\Kha.ban !Xlra los ui·

'nillrto .
\" " .0 1'.1[.11,1 d >c-e ; es pec ie de ce nrenc que bajQ el nombre de _ rw

( \ ac! por ....1CKf'0 ......, ... ) cuh inb;"n . nles de l.a 'en trada de los t'lIp.a" ol"'- 1
B. V ICl'ltA M . 511:"0. 19 hab la de l. s.ellHIl. que F . JlRU llama lI ...rl~1f l,.!).

ETI~IOLOJfA; mapuche, F"IHets: ",l1gN <un cemeno que
t cn ia n ii lJ te ~ que vin iesen los esp .. r..,k~ . 1 H",VE:-.TAOT 706 di­
C~: "la,!" - scc ale, s¡lil{o, thypha. m,'gtl COj l/Nt • p.tnij s cc a l ic iu5,

stllgtneus.

819. MANHU. (1)

manhu . m.> n. v ulgo de las »Durvillaea -, seg un GAY, Hot.
V I II 4 11, ibid . 240 i s:g. donde t r oat,. de estd p la n t a s se d o¡
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sólo el nombre cachag uyo, error por cocl,,¿yuyo (véase s. v.), con
que efectivamente se designan. La ortografía man/lu en todo
C,ISO contiene e rror. No he podido averiguar si se refiere a un

nombre vulgar existente, ni cuál es.

820. MANt.*

• maní m.. l . n. vulgo de la leguminosa cultivada Arachis
Itypogaea, procedente de la América tropical, importada en Chi­
le ya p'Jr los incas. NAJERA 2S· MEDlSA '99.11 2. el fruto de l~

pLwta, que se vende tostad» en la-, calles de: :)'\ntiago con el
grito "el maní too.;ta(d)o ... 1I ALCEDO lIS. Dice. Ac. ll .

ETIMOLO)ÍA: El nombre procede evidentemente de Hai­
tí. OVIEDO 1 274 dice que es mui ordinario i que los españoles
no lo aprecian. I OVIEDO <{p .: maui - cierto jénero de legumbr-,
del tamaño de los piñones, cultivada por los indios de Isla Es ­
pañola. I CUERVO s 639 cita: ..H«i otra fruta que nace debajo
la tierra, que los indios (del Perú) llaman inchic, i los españoles

mant' (todos los nombres que los españoles ponen a las frutas i
legumbres del Pe rú son del lenguaje de las Islas de Bar1ov~n­

to, que los han introducido ya en su lengua española. INCA

GARCILASO, comeut., pte. 1, lib. VIII. cap. X. I La indicacion
del Dicc. Ac. ' 3 "VOZ' del Congo.., es error debido, seglln paree e
a PlCllARDO '72. El sin ónimo del Dice. Ac. '] cacahuete segun
P¡CHA1WO, 1. C. viene del mejicano uatcacakuatl, que ~ignifica

"cacao de la tierra« (M OL!N A 124: tlallí - tierra; cp . "cacao..)­
En Costa Rica, se dice «cacao mani... FERRA7.. IS. En Colombia
URIIlE 178, se dice cacahuete o mant, Perú, ARONA 334, mani,
(V·P.882. )

821. M ANQUE.+ *
manque, m. - 11. vulg. del ..c óndor -. S Clrcorrlull1lphus grY/JI,us

c, candor, segun G .\V Z 101. VII [ 483; pero 1 194 i 198 dice que
los chi lenos lo ll a m a n candor o buitre, los indios manqul. Este
acento es falso; MOLIl'JA 4S 2 ¡ROSALES 318 dicen correcta
rr.ente manqne .
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H.¡ UII ce rro i un fundo Jf•.,.<¡'uluu . n>orada de cónd"reu cerea di: 'S.a•.
tia,o, i un fundo .1I" " f 'Uf " . en e l rlep d .. Cem bar bata i otro en el de So,
Pe rM ndn. F".l(TU 'p.

ET IMOLO) I A: mapuche. Ft:RRf.S: "'fl't'IM - buitre o con.
d oro (sic!)( V.p. 881.)

822 MAÑ AHU A.

maaábua , f . hh.t . - el casco de cuero con ad orno de pluma,
o hecho de cabeu>J enteras de animllles, que usaban los indios
ehllenos a veces en la cabeza l\h;[)INA 166. I ROSALES j2¡
menciona uno de cabeza de leen con las quijllda; ; I BA RCIJ :ií u

2f'Z un hoc ico de zorra con los dient es i los colmillos i las ore­

j~5 mui t iesa s.
ET IMOLOjíA: ma pu c he, Fr.RJ.:f.:.: m"'I,'/o(/ - un sombrtlQ

de cuero, que no le entrara b... la .
VARIANTES: la ortognfía comun de lo.. cro nistas es ma­

nagua. manabue en PEREZ GAR <;i" citado por MEDlN A 1. e

823. MAÑEHUE:*

maft~bue, m . l . n vulg . de un molusco grande de m¡r,

conch.. uniyalva conoid ..l perforada en C'I vértice, Fú sur'¡LJ
l/U. grandes; G"Y , Zool . VIII 483.• 2 . m a ñ ébue d el monte -
11. vu'g. de una bolllbosa, VagÍJIllla: GAY , Zool. VIII 483 .

VARIANTES: maft.,gtie: mal esc r ito m a ñegues. O VALLf

70 i ROSALt:8 297. I Si manegüe C AR VALI.O :! I, es vuiante o
errata. no 10 sé.

ET IMOLOjIA: mapuch e. Fuuds: MIIÑt!,ut -una Reduc·
cíon. I E" decir Febrés conoce la palabra como nombre jeogri ­
ficc, evid ..etemente denominado 5e2;Un el animal. Existe un lu­
g.uejo cerca de Tolten, prov. de Valdivia, que se llam a hoí
."al/u ; se rá la misma red ucción de qu e habla el misionero.
(V.p.882.)

824 MAÑILAHUAL

maftilabu4.l, m.> n vulg. de un a variedad de "maniu " de
hoja gran de . [Chiloé , cos ta de Pat agon ia.]
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ET I MOLOJ I A: E.. evidentemenle: mapuche ",tJIIIII + la/Ula,.

(..l!a~e s. v.) "m..ni u que se parece al aleree o cipres."

82s, MAll fu *

milflfu, m. ' 1. n. vulgo de un g",,"de árbol del Su r, ta xinea,
PlHilXtJ,'1I1 c/¡ili"", G AY, Bor. V 401. I 2. n. yulg. de ot ra ce­
nlferil del sur S(lz'.rtJll~" clufJ/, io,tJ. G A", Bct . V 4 12, PHILI ' ­
'1, El. JOO I (Cm . j S ur]

VARIANTES: m aniu ; ils í G il.Y; R OOALES n8; mil.ftío
UERIVADOS: ma niua l , m.aftlb 'a l n moillftigua l, m.' bos­

que fnrm¡,do por maMus_ [Cm i Su r J
Ud;" un run do de la pro ... de Vald"'ia, .1I.,,¡'.. uno en el de p. de laja,

JJ..j ll""J un r"nd.... en e! dep. de N;¡cimieoto Ftl IU'T,U Ij,.

ET IMOLOj fr\ : E s evidentem ente m..puch e, pero no e~tá

en lo) diccionarios. ( V.p. 882.)

8 2 6. {MAllO ]

mino. m . · vu lR-' voz d e cariño .,..-,r her m..no. [Chitoé.]
ETDIDLO)JA: SUp",r'lgo que e-, abrev¡..cion de indio de la

J>il1..bl" ca- t. IU " ltd f/O con la su~t ,tu ci"n caril'lu~a de ,., por 11.
C~ sob re e-te fenó meno FI::811 Ls aue de la lengua chilena,
p.lj. S. V éase tb. "chi no."

827. MAPUCH E.

• mapó c b e, i1dj . i su~ t. · t . e l nomb re con que S~ de~ignan

11')5 ¡nd '05 de C hile a quienes en el siglo X IX se lla ma en Chi·
le c"mUllmetl le d "IIN'flllOS rcp, S. v } i en la A,jent ina PdlH~S

«(1'. s. t '.) F uelil d e 101. Frontera la denomin ..cio n rcdavta no es
po'..,ul..r, pe ro e,ta giln¡mdo terreno no M~lo en tre l osr:lnó(ogo~.

510.. en la I'renu., de sde que 1;1, re ~t itu l en su valer ant igu o con
la ..,ublic .ci' >l1 de mra E,tuJios A raucano! . Ciell l ilic..mente es
et ul,ic" 'h ,mb' e ace pra bre P..ra lo o¡ indio, ch, le,lOs i debe ree m­
p1al.i1r 1.., p..l.. b.as IItOllu Út ( u~i1.do er: "~Ie sent ido jencral ..,or
el etnólOKO i li"gu lsta F!WEI<ICO M OLLI:: I<, :Ulgt mtint E'Nno_



." M " PUCHB -g ,a,IIII . \V ien 1879. sig u iendo il F .\L KSF.R); i aUla o a lu a lfos e' tc
(;\do pt ad o por DASI¡';L HRINTO~. The A ",,,úan Rau . Xt .".,

Yo i k 1891 p . 322. quien lotoma deRAk RA R.t.). 1 2. m . -¡;IIlen.
~u,¡ de evto.. indios. I 3- hist. a nt - nombre p ropio. d e la rcjion
e n que se encuentra la ciudad d e S " ntiago i del rio que la at ra.
viesa que de-de temprano m"" com unmente <oc llama Ma pocho.

"Un ~.lIe Que le 1I11 m:a ) h. pocho . Caru. l ,- de Pr.I>II() DI': V \ Lll ll h
( IHO) Col , de HUi!. I lO. I .UC'¡zó un in dm princ ipal I~ilmildo H UI)"llulla

que h.aj"b,¡ de Chile ':0 0 e l presente lIC<nlumbrdo . que aqu el ~ino Ofrttu
al rel unlveru,l del Peru, e l cu,,1 tenia en C hi le doo; ,=ohernador es de aqutl
~ino. ""... IOS por lu mano, e l uno en col " ,oI le de :'Ih. p,.che. i el otro en d de
Coquimbo~ L~ v ERA , t . I El eur;aca del inca en Mapuche se Ilama~ V'U·
c ura, lenia pUMf"" gobernadores h~'la ~hi l>O (lo~ or ejo nes) ul qu e perte.
nec ili Vi~eura I 105 milima..s i rre ibi'" bien ala, caMellanos. cp. L O\'!: h

H i /",51' ''' l. El jenera t e lrelo \ Iichim,,'ong o.. . p"rlló con el gra n ej ,-' cito
pa. ra Mapuche •. Lon : IU . 6. I

e Plant ó V... ldivia ' u "ampo en el ".l lle de ~; a poc ha que oropiarnente le
llama Mapuche, que quiere decir valle de jente, por la mu cha que en el
aria, i de ahi tom ó el rio ese nomhre. m" . los espa"oles i ,,1 tie mpo ha"
co rrompido el . ocahln i en lu ¡;: u de ~I~puche le Il¡¡man :'tlapncho•. ROl"

1.11 j8• . ¡ . Va tle de ~h puche.. R ".AI.r- 18').
• E n ~I apnchn, que es ..1 co nl<...no i as ienlo de la ciudad de San l¡ag " ,

CÓ llll'O VA a7 . I .El valle de ~h.Vuche . :'fa p .JChe e n e l Id ioma indian...quiele
oec ir lurrll "~ i~"/~, pues segun los fr:1gmenlO'l de aqoel t sempo con sta.que
h.b;:I.o «henlll mil indios en é l• . CóIlI""'A lJ. ¡

Respecto allignificlldo l .- es inf ereunle Lt e'~Mion .habla~ el capnaa
con los ind,O! e dC'Cla que le enlend;an bIen e que paree¡.. kngua de ~I,·

pocbo • . C".TU H"If:.. 5U.
Las h'llan.dores modernos h.. n elUendido el e ilw o pilUje de RO'>lIIe<

que doce ulle de M. pocho o :'I . puche quiere decir H '.l1e de jure. colll
sI ...",..,fu IIgnlfinr• .rierra de je nte e Icp. p. ej . ~1f:P'SA 155), error q"~

ha pa...do a mlK'hM libros chilenos Córdo N en efecrc lo dice , pero ¡,.
,...labrn de RoNlea no e.. "uel"en nece....riarnenle esa inlerpreUCK>n. Ea

IOdo CilSO ea f..leo.

ETIMOLOJf A: mapuche FF.BII.ÉS mapu- Ia tierra O patria de
d lo'> +l/u. h"m b re, la jente en je ne eal. I En todos los nombres
q ue d e... ij{nitn a los ind ios el ele me nto d u va en se~u ndo lugar,
c p. «hu iliche.., »picuncbe«, "puelch e«, -curic be. , i mu chos otros
u -ados por I()~ indios hasta hoi¡la'IJkt"du.!a jenre de mar. ee de
cir , de la cos ta , kJi/un-c/u la jente del llano etc. En camb io las



MAQUI

denorninacione, del pala llevan ",a,., en segundo luga r, cp,
FEBll.ts s. v. • ~/"1fJJUJpll i 'vuta n mapu',

Me ~rece sin embargo probable q ue ha e xistido t b. ent re
los indios la forma MafM'''1I para la rejion de Santiago en el
t iempo de la conquista. V A I.DlVI A en su diccionario s. v, m""
da el ejemplo: mdpll' ''1l ,,,/, ,, "" "Y"', .. fui hasta Santiago...
F I 81l. t S s. v , ,a ,.<J: ",ap l4, /r1l , a ,a - la ciudad de Santiago.

828 MAQUI. *
• máqui. m . - 1. n. vulg. d e un arbusto i árbol muí frecuente

en el Ce ntro i S ur d el pai s, A ,.u/ot,li" maqUI, GAY, Bot . 1 336.
ALCEOO 11 7. SAAVEDRA 186.• 2. lit. . la s bayas morad a -, de la
misma planta que se come n cr udas o se aprovechan pa ra d ul.
ces, para hac er ch icha lla m ad a ' /,uo', para teñir de rojo p.
ej. el vino , objet o para el cual se esporta n a F ranc ia. " 3. vulgo
. la cort ee» d e la planta usa da para hacer '/ruira' (sogas). 11 4
Iam. Comer maqui i cortar (sa ca r) huira . evpeeslon prover·
bial pua d ecir, secar d os p rovech os co n u na sola accicn, " hace r
una via i d os mandados".

Las hOJ-u se usaba n machaudas p:'" ul.r.len ROI'u! U4 I ,secas.,
en pol"o se usaban eontre heridas, lb. para laudos i carapll$ mu. )lualLLO
17. Ln nriUI1.irven para hacer canaslas i O(ros tejidos etc. ep, Rer cae ,
Proo § .. i ro. Siendo de raeeo pro..echo l. planll se comprende que todos
101 cro nislas la mencionen. )fOLI"lA An 20'. Comp. 396, 39&; OLl"-AIllI )7 .

VA R I AN T E: maque,hoi VOtO usada, preferida por 1M ere­
.. istas N.i.JEIU 24; T RI8ALDOS 135; O\'ALU; 98; ROSALES 3 24 ;

CAII;V..LLO 12. Forma f.d 'la es maqui, asl dice G...v I 335. 336,

337, Pero VIU 412 maqui.
ZltaOLO dice '''''9,,1, m.· especie de jenjibre. I Diu. A e, 15 ""'"flli, (del

1101. mlOClr. el m. ,coneu rojiu. arom:itin i aslrinjenle que !le UC'. de un
¡ rbol de la I ndia . I :-Jo se si eslas indi caciones debian referirse ,1 ""'flli

chileno. O " TÓU R 'o cree i prolesta, en cambio F:CIlEURKIA 197 le llre"elO

crilicar m<i f roi como neolcjismo JK'r ""'f"i.
DERIVA no • mac ét . m.. f" ro. - mat orral formado por

maqui'l. S on frecuent es el seg undo año después de hacer que­

ma de bosque i roc e
ETIMOLOJL'\ : Es mapuche, seguo d ice GAY, Bol. 1 366
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10'1 indio. d enominan el árbol d t1>' i el (rUlo "'(Ul"; Cp (/ort .

F UENTb 1J4 menciona ci nco III~oIn'j o1o i Iu ndos ,Uaf/N ; i d()(t

M"f"ú desde l. prov. d e Coqui mbo huta la d e A,auco, i IJI!

fundo M_.,,,itlfftl en 1.. d e Concepcirm; '11(1 1/. '''' 1. es colec ti'IQ
mapuche _ ehi !. ", t1(41 F u [srES 129 e ou men "d, lug.llrej Oto i
(undo.. Alilcal F~BRts e..n~idera 1111'9'" ya como pa la bra ces.
le llaOlA, di ciend o en su Voc . hispano-chlleno , páj. 368: "m"que
.rOOI- d ..." o d,Ju" ... (V.p. 882.)

829 MARACA.

• maráca, f. • li t. . l . un jue~o de envite q ue se jueg ,¡ con
hes dados gr.ndes qu e muestra n ,ds figuras, llamadas «pin­
t<n .., E stas mism..s se encuentran dibuja d a s en una ca rpeta que
5irvc d e mesa p.ra el juego. aunque je ne eal me n ee se ti end e en
el suelo. Lo ! dado s se remecen en un tarro d e lat a i a veces se
dejan caer por un. espec ie de e m budo que est á con la ab ertura
mas grande h.ci. abajo, para que l"s p intas que ganan M: vean
so lo atlevamar el embudo I z . ser (co mo) una m.. raca . ha­
cer mu cho ruido o estruend o descom pe sedc co mo un coche
vie jo etc I J _ ma r. q ue ra·, mu jer public&., call ej era , ..ccrt er.....

El Oiu. L.I. i ofros traen la pa li.bra co n la espl u:acinn l . I),i.lu 'n o p'e·
ei..-o mu ¡conoc,do, usado en el l'eru; l . e l farro en que suelen reco jerlo.
P I l O. Aron''')J6, Pu", .\ 38 sol .. dan f'l si,n ifi ~ado .. jll'f'lI'o de en..ue po
pul¡. .. si .. mas del.lles -0./_j'4. UU"I '1~ "'IIl,r. c. madre,o. d<'Slftl -
fll do, fIolO. e..hAldea. e gIM\"O • 471 d. el "IP"fi..:&do .h bre s '"~ h.b,l idad
a ¡ r r iIC '.....,. nad • •.- J!r" u uJ.. C..U'.• ~o H'I • La r.c. le h"<."e e..n el
n ""buo o tru lo del 1..,IUmo,.l cual d~....." de .sado, i «(rlld. l. poo lp". I
ho<ad..do cc><.~. 'enle,,'e'''e le le , nlrnch .ce.. IHOril lllas de capacho i u" ,.. h·
110" """'10 que IIne .... '. l;il... I;Or . E. i ... , rulnenl .. u....o1.. en Ci"'I .... b.I,~
p' , I e> " -A ti'''''''•.(i. .. .. .~ .. D" n} : . _ •• •~ . m . • ¡n. t f u me n' ..."'U~ICO de
Iot , ranles, que eO"""lc en una ca l.h.ou sece, co n "''' '1 n ch, n•• denlro,
pi" K'Q.nIM".' el C. " I. '. Ooe l 1[11;0 ' . . ..A4 r.cJ. Br4Jil. I'c . na ,nbuco '
01. as " ' u vlnc·'•• del S ur te. H K.U ; 111"..1". 1<jI ; .._r....J •• m. _ cuoc ..l hu OCI"

qu e bnn<';O tn n CI""\l"'"

ETIMOLO)IA Es correcta I~ de GRUADA , 2U;¡nn l ( Rlf IZ
ue MONTOY''' . Tesoro 1I 117 v.) ",b.r<Sfd · cal.bu o con cuen ­
t.n dentro, I.jue aieve d e lnsrrumemc p,ua C. f\ l a r i de ah i po­
nen nombre a lodo instrumento músico. I Es mui curioso el
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cambio de ~ignificado ; del instrum ent o mon ót on o i fastidioso a
hombre falt o de grac ia, pesad o, Aojo en Co lombia, i por ot ra
parte al juego de los dados e n el tarr ito qu e hac en el mismo
ruido. l'or la ac. 3 cp. 'maraquera'.

DER I V A D O S : I • rnaraqu éro , m. - lit. - el d ueño del ju ego
de la maraca q ue ha ce las veces de ba nq uero.

11 • maraquéra , f. - fan ,.· l . fem. de ' rna raqu e i o', muj er
que h..ce las Vt Cl S de due ño del j ueg o. 11 2 . m uje r públ ica cual ­

qui era . E videntemente es la "camarada ", vivandera q ue aco m ­
paña a los suldados en el ju ego i se lo ofrece.

111 • maracázo, m.· vulgo coba· invit acion de una pr osti ­
tuta a los cafées, A V I L A 110.

830. MARAI."*

rnarái, m . - lit. . un aparat o de d us pied ras para triturar mi­
neral es ; lb. se usa para moler rna iz i tr igo [Norte]'

B\R llA 152 di ce: marai , apar at o para machacar mi ne rales ; la parte de
aba jo es un~ esp ec ie de mort e ro de piedra: o t ra piedra en forma de me dia

bola afir ruada en un pa lo la rgo sir ve par a machacar.

Cata marca , LA F"l\K 215 .

VA 1<.1 ANTE ort.: maray.
E11I\lOLO]fA : quechu a , I11wu h N DÜRF 573 .1IIa1all- pied ra

de moler./V.p. 882.)
1611 . MARCACHO.

831. MAREPU.

marépu , m. - n. vulg. de los cam ar ones, segun GAY, Zool.

Vl l l 4li3. Id . II 1 21 Ü al tratar de los crus táceos art ac ianos no
da o t i o nombre vul gar q ue cama IOn. 1\0 sé si se usa ent re ch i­
lenas.

ETIl\IOLO]ÍA: ma puche , F E BHt S: mate/u o 1JIOp Pll por
mas iept¡ - es doce : usan de esta vo z re petid a majepll , lIItlJfPU,

cuando sacan camarones por abu sir.n o monería , co mo si CO II

esto hubiesen de sacar doce cada \' 1:7 . I S i es ta esplica cion de
FEBH¡::S I:S correcta o si es simplem ente e l verdadero nombre

mapuche de los camarones, no lo sé. 1612. MARIHUA.
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832. MARIMARI.

marimári. m. - hist. ¡ vulg. en la Frontera. el salud o coman
de loo; indios chilenos.

• L1~~,* a dunos 105 buenos diu, ron repetidos marimar;, . 'que SOIl ".,
ulutklones entre Il()5()lros.• BA~t·~.. S 71. I •Inndon os los unos :lo lOl OITOi
marlmaTl$, Ilue es co mo si d ijewlnOl ' qutdaO$ ron Dios. am igO$, 1\ idos en
pat. .• ' • . 74 . Ilos&C05lumbr..dO" marimarls, Id. 75. I UO, eec .

ETI:"oIOLOJ IA: mapuche FEBlth: ",d r-i"'ilri - es el modo
con que ..e salud an al ve rse, i en pa rlamento, i equivale al QlIt

osa/Vi. 1 n/arJ significól -d iee«: qué relaci ón h..i entre el nurne­
t al I el saludo. no lo he podido a\le riguar. L o .. indros act uales
no sabe n esphcar el j iro.

833 MARINAMU.

• marinámu, m. adj. - vulg . . 1. pollo que tiene cinco dedos
en uno o los dos pi és. 1I 2. hombre que tiene un o o varios d edos
de mas. 11 3. animal que tiene los dedos deformados.

VARI ANTE: · marinámo, a CAÑAS 38 [C.i S.]; mar1ná m­

be, a [Frontera].
ETI MOLO] l A: mapuche, FEBRtS: mari - diez +namun • el

pie 1 de modo que significa "el que posee diez pi és« (o dedos: el
mapuche no tiene una palabra especial vara dedo; e/tacUil r,. ~,

dedo de la mano i (hagiJl namu" - dedo del pie, significa n sólo

ramito, parte, subdivision de la mano, erc.]

834. MARITATA.

maritáta. f. • lit. - I canal de un os cincuenta ce nt íme tros de
ancho por ocho o d íee metros de largo, cuyo fondo su (ubre con
pelleje-, de carnero, para que se dl'pongot en ell os el I'" lvo de
o ro q ue a rra stra el agu .. a la c u... 1 se han echado los mineril l e ~

p ulver-eed .» . U2. ced aaos crin tel a de a lambre movido.. por rnc ­

ter en lo!'! e..tablecim ien tos mineros 11 ROlJk 1(; Ur.z 30; r:-J 0 1te)
:\j. .U:I;A, An. ¡j4. cieno pozo lIam4do "'''';1.,,,, ; 1c l'. ~1" '.l s\ com p. 361> .

_ V lI JAUI<i<f. 1 209 dice con errata e vide nte ." ..,tllla. , C Ai<"A U .O 18 da la
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de-cripcion siguie nte: checha la amalgamacio" [de la plata] i truladada la
puta a un ....,..1 , _~"l.J/a o ¡Jo"..,;_ de piedra, que todos estos nombre¡
He". te hace onar por é l un canal de Illua que ueee los polvos l deje LI
11IIaltramacionde plala i uogue. _
~;" P ...L 18: "...,it4l4J . trebejos, ob¡e tOl de poco ..alar.-OJU R"'.

GaGISI 4) 5: ~¡,"U . trebejos. trutOl' la miSma form a con igual sigmfica_
do la da.. <fOtr<l"~" J. !.h:1oI8 IlES"O f1 } i G"""l....u.., Bnllu )79.

ETIMOLOjlA: Es sin du da derivado de verbo aimará
(BERTOSIO 11 217 ) marilJ,a - hu ir , La partícu la «tata signi fica
elcomienzo de una ac'cion i tb. es tenderse en el suelo. (véase
MIDDENDORF, Dit A;mard - J/" "d", p_140 ) ; de modo que m ari­

la/a significada "esparcirse en el suelo huyendo.. lo que corres­
pondebien a la idea del aparato. La forma centroamericana es
estraña; el cambio de sig nificado esta tal vez esplicado por la
idea de «resid uos, restos."

835. MARMAL.

• marmál, m. - fam.• hue..ar ron ' con médula , jeneralmente
desnudado de la ca rne, esp . el hueso de la pierna . CA~AS 38.

VAR IANTE: malma l [ Cm. i Sue.]
DER IVADO: marmati éntc. e . Iam. huesudo, de huesos

fUertes
ETIMOLOjtA: mapuche, FEBR ~S : m,'/",a/- el huesarrón, I

La forma ma s co mun co n , no debe entenderse como dialécti ­
ca del Cent ro , -ino co mo J isimil.tcion por la vecindad de / co mo
e ' ''' Hlo. c"' "ál/". a"')(1I1I1 i ut ra~ formas frecuentes en toda la
Am~rica.

836 MATE."

a má te. m. . Iit. . 1. v.tsij.. e n q ue se to rna la yer b.t del Para­
gU.l, S ·! .. catab..za sec,," o h··eh.. de gndi . O:! ram - la. yerba
mi~l\la ( l/IX Pamgu<l),tllSis J_ 11 3. lit - la. infusinri hecha con
ella 4- burlo • el crá neo , la e..beza n S fra",: proverbial: calen ­
tar el agua para q ue ot ro se tome el mate - met trabajar en
prov...che ajeno, 1I ROIH{/G l'EZ 30S C,-'I:\"AS 38

La palabra se usa de preferenCia en jiros como ('''''''' , sal'i' .'r, ,'(rurr,
.,,,,, "''' "'''Ir, asl la usa aun Bxt. r.c 111 510, 5U> en ,·..eso.
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En oposlCi...n ~ lo que d~e el D.u. At.') lodos los autOTts amn OCi nOl

eslan de acuerdo de que .,.1, dniJ:n. la usi,. de c.laNu i no e l le . E'l~

ee llama en el Paraguai, ArJe nfHl•• t.:hile, Pelli, etc. simplemente '''..,
como en ¡uar.ni , •••monte, ¡ la }trba que beben a ¡Rmz Dl ~lo"T" \' ... 1I

SJ y. ) Lot. hombres que IKojcn 1. It~~ en el boI.que le lI"man te. "" """
La np,esl(>nJuN _" ti rara en (hile : 1. enton!r" p. ej. en lalnlrod lK'
(ton. l. ob•• de ROULES escTlw- por B. VlCt 'SA "1"n.:IU""'A I p. XLVII I.
En cambio el lIgnificado nlahaUl (uu da plll' u car 'gua~ se enCllenlr1 UI
• un. ulabt. ..... que lIalTamos "'''le en las Indias.' O V4l.U : 156.

p"it.. AROIllA B8.-Arj...rl':II.,GIlA~"PA a76 , L.FOl<r 117.- C~.,

VaIB!; 181 i.'47 . a t bo l de totumo i la ,"alIJ& form.da por 11,1 $ fTU( OI.• _ F. 1l
cambio en el BUlil ...." o ou61lr dui¡¡:na el árbol, la hoja i la infu..on (lb.
lIaml.da ""'~"'tl) mic'nl ras 11. ulJlban le llama n,.",:cp. BUUlIEPAIk& 91 .

R OMAGI· E U. Col I tA 126 .- A LCI!:OO ¡ 18.

C"H, PI( IUJlOO 1, 7 ' ,.. ¡JÜ· "unOl g,anol o Hjolea CaD que juegan los

niti ou , debe reteruse a una palabra distinta.

ETI MOLO) [A: quechua , MmVE NDORf- 577: ,"<1./' , matt . ca­
laba aa chica, redon da , en que se prepara el te del Par aguai; fl
té mismo. mat é. I (No/a: Esta forma mall usada sólo en auto­
res europeos, es una asimilacion falsa a la palabra ti .)

DERI VADO: 1 • matecítc . m.. fam. - d imin utivo mui fre­
cuent e en el mismo sent ido que mate' .

11_• ma te ro, a i susto - fam. . person a aficionada a la yerba
del Pa rag uai.(V.p. 883.)

837. M ATICO. 1>

• matíco, m. _n.•ulg. de una piperácea peruana, Pipe, alll­

gtl st.j oJ¡,.,N O A,lanllu tlo"gata s~gun el S toJ" da ,.d D i(/io"a".
mui usad a en la medicina case ra. M URI LLO 125.

Zr.IlO\,O lo da como usado en Perú i Boli.iá. En Espalla, no si si se co­
DOCe eer re el pueblo, el Duc .tc.') acenlua ",lihCII. O.TVU Il 106 i H pro­
lU la contra ene ac~nto; en cambio ECH\.vu.iA IC¡ S dice: ",-'ltll neolo

jilmo por -..J tll'1

ETIMOLO)tA: Se rá de orijen quechua. No la encontré en
los diccionarios.(V.p. 883.)

838. MATRA.

mátra, f. _vulgo_la méd ula de los huesos grandes qu e se co­

me [Lina res i F rontera] .



841 M~TRATUCAR-MA"ACO

ETI:vIOLO]f A: Talvez se deriva de mapuche, FEHRÉS:

mM/z'l1l1l - estrellar, ach rcar, g;¡rrotear i trillar con palo, I es

r',:cir, quebrar el hueso para sacar la médula; pero es posible

que haya una voz utat/za (rnata ) "médula" que falte en los
diccionarios. H t:RN AN DEl: trae ntatlian - apel mazar.

83f:J. MATRA.TUCA.R.

matratucár, - vulg. - romper los huesos pua sacar o comer
la médula [Fronter;.¡].

ETDI0LO]íA: E~ una dcrivacion mapuche en- tucar (cp .
1Jl11c/titllcar i otros) de 'matra', v éase e sta voz .

840. MAUDI.

papa máudi, r. - n. vulg. de tina clase ele papas ( Solaman
tuberosu o/) de Chiloé MALDONADO 336.

VA Rl.-\:'-JT E: GAY, Agr. Ir 1[9 menciona una papa rnaou­
di que es evidentemente la misma que maudi, i por error de
copia habrá salido de ahí el nombre maondi que se encuentra

en MALDoNAno repetidas veces, i copiado en CA5.'AS , papa ¡8.

Ibid. 19 mandi tb. será error por nuuul] ,

ETIi\IOLO] fA : Será mapuche.

841. MAYA.CO.

mayáco, m. - n. vulgo del gallinazn, segnn CAÑAS 65; sin
mas in licaciones, Por gallinazn se designa en Chile al ave de

rapiña Cathartes nrubu, GA Y, Zool. I 200.

ETIMOLO]fA: Como en mapuche e! mismo pájaro se lla­

ma q"e/tiy (FEBltÉS). mayacn será de odien quechua o airnará.
;'¡o encuentro en los diccionarios otra voz que quechua, MID­

DE i OIlRF 56 t : IIt11///':O _el pajarillo que está para salir del nido,

pollo, pich ón, I con que quiz.a« se pueda relacionar.



MAVU-MECA

842. MAYU.*

842

máyu, m. - l. n. vulgo del árbol Edsuardsia chi/ensis o 50# 0.
ra chilensis, leguminosa del Centro i Sur. GAY, Bot II 21 5. 11 2.

n. vulg. del arbolillo Cassia s/ipulacea; leguminosa del Cen tro i
Sur, tb. llamada "Palo negro... GAY Bot. 11 241; es med icinal,
REED 104 11 3· n. vulg, anticuado del árbol mas grande de la
isla de Juan Fernández, hoi llamado nartl1lJi'1I0 (ZantllOxy lul1l
mayu,) JOHO\V 105. GAY. Bot. 1 483.11 4. mayu-monte (=11layu

tk monte) - n. vu Ig. del arbusto o árbol Sophora tetraptera en ] uan
Fernández ]OHOW 88. 11 Todos estos árboles o arbustos tienen
hojas pinadas.

ROSALES 241 habla de las cualidades medicinales del tnavu,

VARIA NTE: mayo. FUENTES menciona ocho fundos
Mayos.

DERIVADO: mayál, m. - vulg. - matorral o bosque for mado
por mayus.

ETIMOLO]fA. Es mapuche; pelo falta en los diccionarios.
FUESTES 136 da el nombre de un fundo en el dep. de Búlnes
Mayu/ermo, que debe ser errata por Mayulemo «el bo sque de
mayus" (mapuche, FEBRÉS ; lemu - bosque) . (V.p. 884.)

843. [MECA.]

• rnéca, f. - film. - caca, escrementos humanos, esp. usado
entre niños. Cp. huano.

ETIMOLO]fA: mapuche, FEBRÉS: me- estiércol humano, o
de bestias; mecan, men • estercolar.

DERIVADO: • mec6n. m.· vulg. - 1. escrementos hu manos
compactos i abundantes. 11 2. el primer escremento oc los recien
nacidos; en este sentido hai evidente fusion con la palabra
docta meconio (cp. Dice. Ac. 1 3) que usan la" matronas.

NOTA: Hai otra palabra vulgar utecon, usada com o escla·
macion, sobre todo afirmativa, en frases como "í ¡l1econ! si no
digo la verdad! Es abreviacion violenta (cp. 'curnpa') de "me
condenara" .



."WECHAI-MIHUIl847
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papa mechál , r. • n. vulg. de uno¡ done de papas So/atume
t,Jmu~ "" MAI.OONA OO 337 . {Chiloé.]

ETIM OLO )1A: Será ma puche; t;¡lvcz rel;¡cion;u1o con FE.
BIl.t8: ", Uc,w... • ser o estar d oblad o.

846. MEDAN.

medán, m.• \lul¡::-.. convite qu e se hace il los vecinos para
que tr a igol" corde ros, papa~, tabll1 '1, dinero o lo que se necesi ­
t e', ofreciendo e n cambio ag uardi ente ¡una !lesta; Celi a con ví.
dado tiene el derecho de traer a su mujer o un amigo. Cp.
mi"g{J(o. Se U 'l;l, en la frase hacer medan. CJtil(J/ 53.

ET IMULO) t A: mapuche F EIl Rt S: Iludan· "presentar o
prestar a su modo. est o es, con la ob\i¡;¡:acion de retorna r dentro
de un ano otro tanlo o ma s, sed m ujer O haciend. ...

846 MEDUCAR.

• meducár, · vulg. _cabecea r de sueno. do rmita r. SAA\' En RA
8] CAS AS 38

VAR I..\;.l TE$: m edunc.u SAA\'EDkA. La forma mas co­
mun en C. ¡ Cm. e • • meucar.
ET I~IOLO)tA : mapuc he, FUlkl.:-.: '"ldul -cabecear de

sudlo. I lIe ee t.a v"z se forma un derivado en 1", medncae, que
da el cas t ",,,d)Ul tl ,..

8-47. MEHUE.

1613. MEHUELLIN.

mebue, m . n, vulg: . de u n" hierb ., medicinal mencionada
por LOVl::KA 52, ma ta /l u g lll ..• p..r,¡ con t raveneno. S o sé cu.il
es, ni ,i -e usa e l nombre entre 1" , ch ilenos.

ET IMOLO) fA: /IIt/IIII, c I·¡,lcnte·m cnt c ha ¡ qu e leer así m I

l"t, ' ;glli ficd. e n mapuch e -;cgUrl FEUII. f.S. ..Ii!.' co mune s, o ba o
d ll..; pero lb. pu ede ' ;g nificM , impleme nte ..el remed io que
hace est ercolar.., e, decir un " rUrgallh~ ...
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848 MELDU. f:l

848

méldu . m. - vulg . . l . pan de linau [Chiloé].• 2. P'~plT~ .

cion de ha rin a tostada con pelotit.a'l de linau [Lb.nqu ihu<:: ].

ETD fOl.oJfA: mapuche, FEBRt "' : Jlu iU N o "I/i l/" pan le
linala o de mli1..( V.p. 884.)

849. MELI

m éli '" . n. \"ul~ . d- un" mirt:;i,:e .. del S 'lr . de "oj,,~ 0 10'0

~a'l. parecida a la ' Ium a', .W" tur mili. Gvv. R,t. 11 38-l m : •.
cion a la especie vin describ iera i di ce qu ' lo, in.-i in" la lIam l"

", ../1. El acen t.. es p rob ebh..m -ute l.:tl.¡o Vll>\[. G ")RY{\Z 6. tI)

dice tllt/i

ETI :\IOLO}fA: Es mapuche El acento en mapuche chile­
n" ca-¡ nunca cae en la vocal ñn,¡, I en t ucs ~H' I b rH . C¡J "l ' !lt ,

850. MELIMETA.

metim éta. adj. o -uet. suben tendiénd ose c u ne ro, cord 'o
etc . ' vul2 . - un carnero meltm eta . anim .1 que rieoe mas de
do ... cuerno-e. [ Chücé.]

:\Iol.l ~ '" Co mp. 4SS dice .1'I'fl~Ufl ca r nero carec e de ellos (101 c uernos),
h~b"end" ",I«unol que Ilenn cUIo rro i mu cuern~u: pero no menc.OllI
11. deflominlo cion .

ET JMO LOjfA: m apuche. FEBRES: wrú"'K" - cuern o e a~'

la I H ER~ÁN DEl da la (a r ma "" ~/a . I "U,,· cuat ro. I E l ~ ign l '

ficado propio e'l, pues, -c uat rc cuernos ». Cp. ",a , ¡"a",u .

ser, MELIVIGNO.(?)

melivigno seg un GA.Y, Z'>OL VIII .t 'i3 e"l n. vulgodel m )lu ~'

co Helil /11 rala. En tod o caso la orloJ:ra rla ei faln; pero es
de notar que a renglon segu ido se da el mismo nombre científi ·
ca para el vulgar mellagb . qu e e s pura o rtog ra fía ma puche de
FE IlREs '1I1l1aglt - caracol de ti erra. Creo qu e el nombre ,,,lfj ­

vir"o!le debe referir a otro animal ; pero ninguno de [os do ~
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nombres se usará e n t r~ chi lenos. G AY. Zoo!. VI II 97 bajo H elú
no da nin guno de los d os nombres. Talvez es mal leido por
..melongUe ... véase melonlure.

852. MELONHUE.

melónhue. m. ' n. vulg. de un caracol de ma r de Chiloé
..bas ta nte agrad able p a ra comer ..;1\1ALnO~1 AnO 84. 152. T rochus
ater o Tr ochu s Kinerii . GAY, Z ,.,o\. V III 142 i 144 no da nomo

bres vuIg-ar es.
V 1\ R r:\ NT E: o rt. : melong üe. m al escrito ine lon.q u«.

ET IMO LO ] í A: S er á ma puch e.

853. MELPUTO.

hac er m elpúto, vul go. - a r re ma ngarse las polleras para tra­

bajar. [ Ch iloé. ]
ET IMO LO] fA: ma puch e. FEIlI~ÉS : 1II¡'¡f/,lIlltlll1. arrojara un

larlo, mosqu ear o aventar. I Habrá habido ot ra forma sin 11

11111IIJI{tu n ,

854 . MELLA.

mella, f. . v nlg . . una es pecie de pan de tri ::::-o naci do 1brota ­
do); es d ulce i se pe ga en los dientes. [Chil o é, Llanquihu e, Val .

divia.J
ET IMO LO] Í A: Será mapuche; talvez d e una forma con 11

en vez de F E BRÉS: 1II¡'t/a ll - moler machacando.

855. MELLAUVILU.

mellauvílu, m . . n , vulg o de la pla nta Pilc« e/egl ll/ s segun

G..I,v. Bot. VIII 41 2 i V 364, cp. co)w¡fallllen.
VARIANTE o rt .: GA\' esc r ibe melllllllwilll .
ETIMOLO]íA: Parece composicion mapu che de FE IlRÉS :

lltell{/ ~ll- caracol de tierra I + vilu - culebra. i las lombrices .
vívoras i otras cosas as í, I Significarla, pu es. "ca racol cu lebra ..;
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pero no comprendo cuál pod ria se r la ra zon de ta l denomi.
nación .

806. MELLE.

m éüe. m. • vulg. • 1. la palanca con que se voltea el ~daz()

de terreno levantado con I,,~ 't u rnas' al ar ar, princi p.ilmente
p.ílI riI. liI. siembra de papas. CASA S p.ilpa 1 9 1 . ' ~ , el trahija.
dar q ue ejecuta t ..te t rabajo, C AS AS, íbíd. 1 3· hacer melle.
palanquear asilas lumas.

V ARI A S T E; melli.
ET IMO LOJ IA : Es evidentemente mapuche de Chilné; no

está en los di cciona rios . Proba ble mente es la misma palabr¡
' lIth con que se designa J /yrtllJ II/tll; pues de esta madera o
d e !lona se hacen los ins tr u me ntos d e la labra nza en Eh iloé,
cp. luma i Ituf¡/alo.

857. MELLICO.

meüíco. m. - n. vulgode una pl'lIIta med icinal. Xo he podio
do averigua r su nombre cien tífico.

C.\1:4" l 3 dice _tiene propledade~ drod lsiacóll i 105 indios hacen meno
cion frec ue ntemente de e lla en sus can lm er ÓliCOf, t .

H",i un fur.do .Iltllutl en la pror. de Ta lu. F UE1'IT U lJ7 .

ETI:-'1 0LOJIA; mapuche, FElik ÉS; mtii.:o · hie rba medici
nal. I JI"I, - ro s ignificil. »cuarro ..guil~ " ; "c uat ro .. es el numerO
sa~r.do de los mapuch ...s, lo mismo q ce d e 1.1 maYOl parte de lo.

indi" s am ericanos . El ca m bio d e I pur /1 es c.omun, con .iglli ·
ficado d e diminutivo d e ca riño. En el canto d el 'machi' que
busca hierbas medicinales, co nse rvado pur HAVE..,TAOT 2}7, 1¿
primera hierba que se menciona es meli~o 11d/",m (cp. ../"

/"It" " ),

858. MELLIHUACA

mellihuáca , adj . o su- t . • vulg o... el ca rne ro o el chiv o qu e iie­
ne cu ..t ro cuern o... Se aplica también a los q ue ti enen seis"

V AS1l Ot;Z. [ Maule.]



WELLlNC"O _ ""Ne VE

'"- - - - - - --- - - -
VARIANTE ort.: melliguaca. Tb. se dice mellihuáco, a ;

melibuáco, a ; milibuaco, a ; miftihuaco , a.
ETIM O LOJf A, mapuche F ERl< t S: mili · cuatro. I E x iste

lb. la forma con 11 ",d li; cp . mtllico. El seg undo ele mento será
el quechua /cuall a, véa se s . v. huaca; de modo que el signi fica ·
do es "el monst ruo de cuat ro (se. cuemos)». Cp. ' melime ta" .

8~9 MELLlNGAO

metltngao. m. · vulg.. segun VASQUEZ ( ~1au le~ s i nónimo de

-eatete " ..chuño ( fécul a) que se ec rrae del afrecho rem ojado
co n agua o en Irche".

ET I~OLOJ f A: Véas e mtllg llillao, que, sC'gun supo ngo, es la
forma primitiva de la misma pa labra .

860. MELLlNGUE.

mellingu e, adj .. vulg.. se dice de la zorra u oveja qu e tiene
lav patas color 'Iluan' (ca.~u",) cla ro). Segun VASQUEZ
pl i1ul..].

ET IMOl.0 JfA : E s sin duda mapuche, ~ro no enc uen t ro
étimo conve niente.

861. M EM ICH U N .

papa m emich ún. f . n. \·ulg de una cl ..se e,pecial de papas,

50/''''14111 :,,/1""01/1 11' . G.\Y..-\gr. ti 119 ·
ET I:\101.0 J fA: Se rá mapuche. Co."l/'" ml.hllll; no sé si se

trata en el pnrner ele men to d.. 1... palabra mapuche, F EHRt S:
IJIi estié rcol humano o de be-nas cp 'meca'.

862. M ENCU E.

rneocue. m.. h¡st . _ tin aja de g reda de los indios en que
gua rd..ban chicha.

VA R IA:'\'T E: "TI . mala : IIltrlq // l , B \ SCL' S" AN 7 ' i en ot ras
partes.
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,
i lit. _ ::= 'menucn .

• "nos me!1qun (!l de chic ha. qu e IOn :lo mod " de 1 1R ~ j.1S . qu~ hA' .,.. p<

co mas de una arroba. co n las hoc:n anll:osU5 i ('lIel1.", I;¡r~"s n \M'.'~"

¡l . I mu de eu at r«ie ntos me ne"!,, o t in ,l lonel de chicha; id. 1M 1U
olras parres. 1CAII\' AI.LO 16J escr ibe .,. ,,,,., .

ET IMOLOj tA: mapu che. FEBRE" IIw b l , m",1c", ' Ull~~ ti.
najillas, en que tienen la chicha .

863. MENGUILLAO .

menguilláo. m. ~ ,·ulj{. - t u"a m.l umnrr", de af-echn cerof.
do i cocido (:\' uble ]. n 2. ",(rech " .." ncnch;d <) qu .. se d a a lns
chanchos: lb. co mido po r jt>l1 t f" mili pobre ( :\' u blt"}.

VAR IAN TE: minguillao ; GA'". A~r 11 59- Cp. tb . 'me.
llin&"ao',

ETIl'. IOLOj tA: es seguram en te un término inn io i eren e'
la mi- ma \"07. qu e Illtlli'lS;'IO. P'ld ri" pen sar se e n F EBRE"': lII:i·

,f,n • se r semeja nte I "'¡'S;.:,'lú ( m:Jnt'.<ei1 ~i;n i fi c ;.¡r i ;:¡ ''' '~ de ve­
ra s semejante,•. A qué nt rn i!u ;~n In a'lrm"¡ó I;:¡ cociner a india

que inventó ~t;:¡ aplicación d el ;:¡(recho. n'.. In s é.
CA~A' l Cl da la erimoloj ia mui rJn! ¡\'l ica rI.e .,.¡"~" ("':' J'.e 5_ ,·. ).L 'llJpu·

ch e lfalu.",=- ,'.. Ir" I" ('Fe~ s. ... ·lahuc·) ah re,.jarlo e 11 /1"".

864 M ENUCO t<

men üee. m. - vulg. i lit. en jeogr;:¡fi;:¡ . tremedal. temblader.l,

pantano. FERN .... SDE Z H. [Cm. ¡Sil•.]
La de'C ripci••n u acla n.ri;¡ !oe~ un la r.e;i,)n ; .en l;¡ pro,·¡ncia d.. R ohin

SIe entiende por '''~" ,,(n un pantano h"lnd .... que en ta superficie nlUe l"
agua limpia ; en la Pala~on i l., raju df' l.errcnn panunoso en amb;u ..ber.\'
de a OTO:,"OS. qve IOn difici lf's de co noeer a la ,·¡lta .

ETI MOLO} fA: mapuche "llll(Jk,· p.lrtt.no;cp. E 'It. Arauc.
V 117. i p,uSJm. Probable .nente Iorrnado d e FEBRtS: 111;,,11

adentro 1 +1'0 ' agua .
D ERI V AD OS: 1. menucál m. · vulgo

[Sur).
JI . enmeeuc érse. vulgo• en trar in advertid amente en u n ' me­

nu co', empan ta na rse [SurJ. ( V.p. 884.)
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865 . MENUGÑE.

p~pa menugtie í escribe ~hl.I)()~AIJO 337 el n. vulg.
de un.. el....e e e I'..p (5"/",,,/111 / lItO OJII", ) de Chilo é. gil !O í;;-
nitic" rO'! el "01, ..1., ue!' (= Ft.lII, f~g e..~I . " Antes de g o k.Ji no
h,u 1l1LJ i., .. (,r1og ráficfls 0,;0 ca ..te l!..no p..r<l de..ignar el -omdo

de la G n.. , ..I, taruo 1:'/ como I IK ...on só l.. e..entura s ap roxima­
d¡mcllto:: ..e rvibles.

E T DI O 1.0 JJA : T aln7. n.a ¡.oUt he, F •.fu¡b :"'("11 - penacho o
ubell" dc l ma íz I +g'''' sc r, (, ... t .. r haber, tener. I " Pa pa que
tiene ~en<lchu?"

S66. MEÑU.

m éñu . m.> \ ulg.• ra reza, cstr..ikl.i1 . [Cht loé.]

....Tl :'1 101.0 ) fA: T;¡!ve,. JI: mapu che, F u w (:s : mio/l/fimo neo
gar alg o men eando la cabcz ...

S67. MEPUA

me p üa. l. - Hllg.. las n, .ja-, del árbol 'tiaca' «( Ca/Jdul'ia

f'I1"lc/l ,1/11 J que "e u..an m"Jada.. pdra estopear las ' pira huas'
[ Ch i lv~] . Fu ~ C K. ~It_ :"> n l.JH 11 193.

• 1'••• coser l., ¡"r~gu.., " ntu· , ..r ,u ¡un del a lojamien to de la laguna
la »tq.. , m.¡.d.}a, lu Cc,I CU.· de fOI'" 'col' J:ües ~.-a us agujas •. G .'.­

tU Jfll.

VAk lA NT E: m epoa . RO::>AI.Es 1 t7s.
ET IMO LO J IA : ljebe se r m ..p ucbe.

868. M E P U L .

hacer mepüt . _ "·II Ig-.· receje- lo , pescados del corral (cie rro
de ~Ittlr"~ deut m d el cual q uedan aprisionildos a l baja r la ma­

rea ); '1'" 'huecha'. [lhiIIJé} l ' (J ~l A I, 33.
ET 1MOLOJ íA : Se ra st.'gula me lltc: ma puch e. Talvez deri­

vado de Fuad ;s : WÚpll _a l<l ; I/J i/I 'm . a lea r, da r aletazos; j se
derivarla /1/"¡j) ¡'¡/1 • h..cer dar aletazos. Esto pod ria espres ar el
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movimiento de los peces asustados por las hachas con que los
pescadores entran al agua.

1814. MEPULLIU.

869. MERQUEN.*
merquén, m. - vulg. - condimento hecho de sal i ají tostado i

molido, a veces tb. en forma de bolitas i con otras verduras
que cada uno lleva consigo en los viajes para sazonar la comi:
da, segun las costumbres indias, cp. ROSALES 1 153 [Cm.
i Sur].

VARIANTE: mesquen [Frontera].
ETIMOLO]fA: mapuche, FEBR!=:S: medc ñn, me/dtn o med­

quen - moler en la piedra, i en el molino, i el mol ido o hari .

na. R ODRIGUEZ 314. CAÑAS 38. ( V.p. 884.)

870. MERO.

• méro o zorzal méro, m. - n, vulg. de un pajarillo, Dasy­
cephúla livida, segun GAY 2 001. 1 327 ; Agriornis Izvida segun
REED 22. 11 2 . mero de la cordillera, m. - n. vulg. de un paja.
rillo, Ilasycephaia maritona segun GAY, Zool , 1 328, Agriornis

maritima segun REED 22.
VA RIANTE: meru - un p ájaro ag orero de los in ::l ios, Ro­

SALES 164 i 319.
ETIMOLO]fA: mapuche, FEBRÉS: meru - un páj aro de mal

agüero para ellos.

871. MERULAHUEN. *
rnerulahuén, m. - n. vulgo de una yerba baja, ramosa, medio

cinal , Lill U11I selaginoides GAY, Hot.I 464. Segun GAY e1nom'
bre es usado entre los indios, No sé si lo usan los chil enos. PHI'

LIPPI. F. 769 escribe mal meru iaguen por meru lagiien .
ETI~OLOJfA: GAY dice: los indios le dan el nombre Me'

ru -taiate«, que quiere decir remedio para los humores pituito·
sos, i en efecto los corrije con facilidad, i favorece la respira.



874 49'
eren: lo ut iliu n también como aperitivo. 1Cp. Ft:BRtS; 11UrU"l ·

moCOS. ¡tenerlos. V éase 'Iahuen'. ( v.p. 88.,.)

872 . METAN.

mdán. m. • \'ulg.• cada uno de les dos t rozos se m ici línd ri.
eos que resultan al partir un t ron co de a lerce (FilzI'oyapatapNi.
(a) enn cunas. VIOAL GORM AZ 54 [Chiloé i ccsta pata¡::ónica).
ET[~10LOJIA : Seguramente ma"uc h~ ; probablemente la

misma voz. de FEBRtS: 'lIt/,'" . cojer o tomar en brazos

873. METRAUCAN .

metraueán, m. - vulgo• 1, co mida espesa revuelta de vari os
ingredientc"l que no se distiguen bien . 1\ 2. cosa esp"sa i Ye­

vuetra, revolt ijo. Esto está h echo un met r au can . VJ. SQl!EZ,
Milule [Cent ro, Cm. i Su -].

VA R IA~TES : matraucan , mctrucan lJA RROS G kEZ. Voc.
17. V A..QUez escribe lJulrllll l/ ( ,,,, .

ET IMüLOJ fA : C,, ¡';A S 39 d ice ..del mapuche "ul/Muea"".
Est~ .., ..labra no se enc ue nt r., e n los dicciouari..s. Pe ro ~i Ft. ­
8 1< ES: ", ilth" o milena _co~a bu rd .., ~rue"a o d ..hlada ; ", '¡tlrm""
lIIú r/,d ll,'; II ' es t re lla r 11 achoc a r, l{<irrr.le.u i trillar con palo;
lIIil//"'/1 o mlithou" _ sac ud ir. I H F };. N A S Dt:Z: IlutnO/lll - s...cudir,

rem ecer, 1 H ."\'E~TAllT 303 drce "")( ..drpe »vum - Il/ d,l/U,' '''', I
lo que corresponder á a h uevo frito o ralvez huevos revueltos en

manteca de chancho .

874 M ETRE NCA(D,O.

menenc éo . a, ' ' ·IIJ/,!. · r-nrara rnado com o en un caballo u

ona C. Sil parecida. C A:\: A~ 65·
V:\ R IA:\'TE: pet renc a r se - \ul¡:: . t repa rse . enca ram arse

VAS'~ L: U" (~I;lu le] con la o r\Clg1afla f,-ldi<"l¡(I II "st"
ET ll\ \O LOjiA: Es ~egu ra llle ll te ma 1'uche de la misma raiz

que F FlW. F.s : mú tmqtu/H, mÚfm oi/n o /l/ litO / t Ú}I · e- tacar como

Cld\'<tlldu.
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S7b METRON.

• met r én . m. · n. \"ulg. de un. ye rb .. HI' g'ilnd( ~ Anru
ama, .Ib ~ que -e ..bren al aru checer , O"'I~tlU'<Z B(nOI~ul 'l . G \'.
Bot. II .l.H Se llama l b. PI", di la ,,(>c/u o flo r di S"" ¡('J<.

Segun Pll llll'PI E l. 2jj i R te u 105 lb. f)Of/ DUSQd.. ¡" ",111.

E , vulne rari a pa ra golpe.. o herida , Se cultiva a veces \:111.1

j a rdi nes.

V:\RIA ~TE: metrun M l: Rll.LO 94; mutun ROSAIH

245 ; mnhon PIII LII'PI 1-..1 ~77 seg un F¡';U1LLÜ.
ETIM OLO jf l\ : mapuche, F t.Il Rt :.: JJ¡ ÚlIIOII " .apa lear . dar

g a rrotaws. I L os indios 1<. ha br..n lla mado m ú t l /{!!I la/lllol re.
med io contra los gol pes.

876. METUNTRUMAO.

metunrru m éo, m. - \· u l ~.. playa en 'lue revient a el milT

(Chilor:).
ET 1. IOLQJL-\: m apuche, F t.H)t l.'>; lI/,¡tlUl1", • apalear , dar

g ilrl c.l " zo l' , +. " '''",(10', v éa se s. v.; el> deci r "playa de trum ao

a zot ad a ..,

877. MICHAI. tr

m ichái , m. ' n. vulgo d e varias especies de B"h,tJ, arbu stos
espinudos. G AV, lle- t . 1 7).

De l fruto 101 indio\ se apro\er""ban para una ,;"i,;h". que lod~" ;a ~e

ha(e en Xuble. Infu\ ion de "oJu ¡huI( l 5.. u~"n conna infbmacinn..' Ja
ra ' l I ,;u,n..n pHI , ..!'lIT de amarillo; (llillidldu nOlable. m..n,;ion~d~ l por

::'ol UR ll l-o ro, CAI<VAI- I.O 1¿l4 , CÓ RllOlI" ~S'

V A R IA :":TE: ortog r.: michay,
Dr.J<JVAIJO . mtchaícüro . m . n. \"td~, de a lguna de las

especie s de B,d/t rÚ.
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ET IMOLOjfA: Es mapcehe: no sé si se relaci ón.. con Fe:­

Sil';:;: ",,¡,·.t<lll ·ser o estar doblado. ( V.p. 884.)

878 M I CH E.

.. D1i(b~. m . • vulg. - un juego de bolitas que con~i~e en ha ·
cer sa lir fuera de un circu lo una mo neda tirando a ell a COfl bo­

litas (Santia¡:o1
ETIMOLOjíA: Es mui probable que se der ive de un. voz

mapuche , como tantos ot ros juegos de n¡nos ; pero no encuentro
ningun ¿ timo adec uado.

819 MICH1.+

mlchi . m. - n. vulg. dd golto, Felis ca/us, segun G AY , Zool.
\ ' 111 483. Pe ro 1 64 d ice q ne este nombre es usado por los
araucanos.
ETJ~{OLOJí A: mapuche, F Etlll. f:!I: midli · el gato. I Est o¡

sin em ba r j o ~r:gul o d e que ~,t" vos no es mil~ q ue una vanarue
del no mbre fol. m l l j .tr cas tellano mUM (vede DiCC.A t:. ••) o

mols bien 1... voe ( ' JO que se lla ma al g ol to. H uj se usa mil! co ­
munmente <"1/ ,110 o (/ldrit.,.

880. MICHUfl . '1<

papa micb üñ. f. . .... vutg. de un¡¡ clase de p"pa~ (S.,talu""
t ¡"' ,>U411l1; \1 \ L1)()NAr)() 33:" [Chiloe ],

ET I\IO I.O) IA: Seg uf.ilnn:l1te mapuche; no si: si se puede
rd",(j, ,na r con F1';Bltt..: lI,il :Jrny • (¡ZOIl; '/rlultnf" • atizar, h ll~ar

la lumbre.l V.p. 885.)

881. M I GN AO.

mignio. prob ~b l em e nte ,,,¡¡d IJ , m.. vulg o- un gui so de ha­
ritliil tustada c. .n caldo de cha ncho [Chilué l. C p 'sa"'D:

ET I MOl.U)tA: Es seg ura. me nte mapuche; pe ro no se e n­
C ~e ll t r il. nill gu na V',I1. correspo nd if'nte en los d icd on" rios.
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88~ . MILCAO *

882

m ilcá,o, m .• vulg. . un gui!iO de pap~s rallad as o m<lCholu d... ,

con m ..nteca i, en Chiloé . con chic h;Hrone~, CUY"- prepau.cinll ¡
cocimiento \',nia "egun la ,ejion ;;¡ veces se cuece en agua
[C hüoé, Ñublc] o se frie en sarten como panqueque [Chil~,

Arauco). se cuece en horno: müca o horneado. o en r~oldo

como pan . {Chil~l lb. se prep.ua en 'curan to'; VW AL G'IIt.
Mil 4 5.
VARI t\ ~T E ort .: mücado.
ETIMO LOJí A: Se pued e pensa r en mapuc he, F Hikl \ :

lIIu.J('(lyti'l. IIIt/&rJ,ior - re~ba.ia r ; 1/uk"UK'" . se r o es tar r c ~ba lc , ·

so, I po r la idea e p. la " re(~losa " (s. v .l)(m/"lCfl ~. Pero lb pue.
de derlvarse de la r ai z a q ue se re fier e n las voces FF.~ k '::S : g ",.
¡;" . a pret ar maciund n; g 1i1" - est a r amontonad o fl junto el'
m ontan ; I H AVF.STADT 66 5: ~"., ,,. m an ibu s at ererc, refeica re. I
FEB KÉS: g1uloddt " ogullqvdlJl. g itl/onn - apla st,« o apret.. r cor.
suavidad, como 'sobando con la mano, o amasando o ablan­

dando.tv.« 88'.)

883. MILCO .

mílco. m. > vuIK. • u n guiso de coles con papas [Frontera]
ETI MOLOjfA: E~ 5eKurarnente mapuche; probablemente

d : I;¡ misma procedencia que ·,,';I<ao·.

884 . MILTRAN.

miltrán. rn. · vulg . - I and rajo. V'\~.!UI':7. [M,.¡u le] . 2. vI
IIIII,,.dll n· arve jll. ' coc ida'. CAN'AS [M;¡u le1J.

DERIVAD O : míttranlento. a . vulgo • and raj oso j suc;,,:,

V"~QUEZ [Maule].
VARI A SO T ES ort.: VASQ UKZ escribe mi/leila". /IIi/t<hffl/ itnr,'
ETIMOLOJt A: Es seg uramen te mapuche; pero 110 encuco­

rro étimo adecuado.



MILTRIN -MINGA

885. MILTRIN.*

499

miltrfo. m.. vulg. - I. masa de trigo cocido i molido o granu·
lado en la piedra, de la cual se prepara el 'catuto' o «aparejo ..
[Cm. i SurJ.1I 2. En algunas partes sin ónirno de catuto o apa­
rejo, usándose para el guiso concluido. [Cm.] GAY, Agr. 11 59.

ETI MOLOJíA: mapuche, F¡';BRÉS: lIlullun· trigo cocido re­
molido, que llaman aparejo, i hacer ese guisado i comerlo.
(V.p.885.)

886. MILLAACULL. +

millaacuIl segun GAY, Zoo!. VIII 483 seria nombre vulg.
de los grillos, Grylfus spec. Id. VI. 31 no da nom bre vulga r. Es
evidentemente mapuche, FEBKf;S, milla ecul! - dicen los gri­
llos 1 literalmente "poncho listado de oro". Es solamente ma-

puche. 161&. MILLAHUINLLIN.

887. MILLOQUE.

rnilléque, m. - vulg. - un guiso de zapallo cocido o asad o, al
cual se echan 'peumos' que se cuecen COII el calor del zap allo
[&uble] .

ETIMOLOJfA: mapuche, FEBRES: gMlodcu1l o gitllovi'tn •
aplastar o apretar con suavidad com o so bando con la mano o
amasando o ablandando I Los peurn os se ponen apretándolos
dentro de la masa blanda i caliente del zapallo i obtienen así el

cocimiento suficiente.

888. MINGA.

minga. f. . lit. ant.; vulgo en Chilo é . reuni ón de jente , amigos
i vecinos, para hacer en cornun algun trabajo (construccion de
casa, cosecha, etc.) sin pago en dinero; el inte resado debe dar
alimentos i bebidas, de manera que el trabajo concluye jeneral­
mente con una fiesta i borrachera. ChiltJ!50; MALDONADO 331.



50 0 MINGA CO

-GAY. A gr , 1 287. A nti:;:uamente la costu m b re e ra jeneróll f'n
t od o col i lOp~ rio (l~ 1,.. inca- i .... ~""gab':m jornales a lo s indiOll
q ue t rab .¡, j .... b<lf); los res t, l,; de est .¡, coaumbre se lIam...n h()l en

Chile co.n unmeute mi"cal" (v¿" ..e " v.) .

R ... . ' · en ~u inuocluccion a las X"I 'ón I.eCU'I,,~ de 11'4"1 I VI lo ' .. In ..
ull d,..:umenlo de 1611", ."ero no p ..,f,endo y.. 1m; ""Ilenos C'O<i.lru , "'" l.
l' ••ore:u.de lo. melales. elltrlnde f""" de 1..... joorna lf'5 tle indirn; , lq " ,¡. doI

que Il.rnan de """L., empon.orun. !loen.;, la r.h", de los indios de b ""/.
que In detÓ u'gn..dos el st:llnr vurc¡ U F , ,,,,cloco de T,}lc'rlo.

I-:n C,''''''''N''. L I ........ . - ]111 i en el 1+,_. r"t.\II .. 39 , menc;onotn la "Obtt _

\ 1Il'.:lK"ia de la mis"." costumbre.

ETIMOLDJ1A: mapuche, FUIl t:s /I'¡"mll- .llquil .t, jente 1
p rueba qu e la cost um bre de lo.. i!leas ...e jetlo:rol li1.ó entre I{ ,~

ilJJi o s chi lenos; derivado del qu echua..\IWUeNU{\I<F 588 : 111;,,­
k'" , - ...«lic it a r en el trabajo L. ayudd de otros. prom ~ t i ¿ lldoll ;

ret ..martes el serv icio recibid o d e la m ismil manera ; ..lquj lar ,

! JERIV ADO S : mingár - vul,l{.• junt a r jeutc I' ,Hit la 'm mga',
C"llVi.jIU <11 t rl!. b iljo 1I los ming.ados . tus vecinos q ue arullau
C/' ,lai SI.

889. MINGACO

• mingáco. m. ' Jit . • 1. lo mismo que 'm i l1 ~ iI' ; e cp. la fie,h
'-Iue s'l:ue a lit. cosecha hec h,¡ en eornuu. S r," Irec uente-, e n todo
d Centro i Cm. I'l!'l m¡n~ ...co~ tb p.Ha con -rruccion d e cas..·.

c"V jJ"'''' 1... col•.c..c iou de 1" ... l ,j , ·r.I~ ... " ..r... hacer c e rcos, CI!. Il"­

les, 'chucho c a et c. • 2. • ilhí m etió su cu cb u .l (cucbuit,¡ ¡

de miag.aco • se dice de un per,nllol intru .... que se e"tro metc

en una c-mver ...actoo o cu lqme r ""Ullt " q ..e 01) le t oe .. . 13 - .
¿aca so soi cucbaron de mingilco? , .nce el que r..cibe IOU '

cbo-, ellcarJ:os a la velocuando o ., s.. cree uoliga<'!" a ejecutar.

I~ I 4 .* cuchar a de mingaco· = " cuc ha ro n tle toda ... las tri
11"$..; percon a que ¡;Ustil mezclar se el1 mi ngaco". aunque 110 ,..
lla me n.

KOIJIlII;["J JI/) con funde ""'V,'lO con m-I<' \'· ~~se •. v .) Se¡,:un "n~ n·,LO
<le " 1<': 11 ' .~ ~ """K(,;'1'1"'" R"~lJ. lo:s Q 9, I~ últund "brd pú blica elecu'ad~ el'
S.Inti"!:ll I>Uf mi n,!",,, fur 1" consrruccson de la e... ~ .l e cjc'cjcio ~ d e ~"

J ,ten 18 21.

~1 f) , . I 'I " . An. or; Jinal q t¡: equesr r cunv,ll ¡;; chi''' lla '' '' ",ingll'u e co4ll:'"''
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1" tr.d,l(c jun Ic. g fiia . por .,rr:lla)

Z.1t 'j .o.J.. la 0.,6"'Cl00 io'Su6óerole . f..en. ... l.'''. d., ca. " po o.

\' A RI r\ NT E S: m tngácu, 111. - amicu ..do . 1 Fo rma laki que
u.,J! COfl'ólanlernente G A\', A~r. 1 2, J, 28!! etc.; 11 34 e tc ., e-.
rlzlIIJ dJQ. E n Agr. I 2 atribll}"~ a la palabr.. el ~ i~n i ficaJo (..1'00

¡;:" ncio n de la~ faellas agricol.u" .
DER I V.A,J)O S : • ming..qu éro . ... . f..m. - aficionado a tos

'm i "gaco~'. " No h,,¡ lugar Ola' mingaquero que éste. Todo se
hace a fuerza de mi nli!aco ... . RARttOS G REZ. Hu érfa no 214­

ETIMOLOJ fA : quechua. MI DD[ NOOltr 588: ,,1i,.It's0I7 (m""
usad o que ",iI,k'(7) alq u ilar para e! trabajo. , CA~ A~ JSI deriva
",i"gtutl incorrectamente del mapuche mi"",,,

890. [Ml llAQUEl

• miftáque, f. jen. en plur. - lit .• encajes, rau da s. hechos de
hilo en un lamborcillo c....n boliflos, Ir..bajo que las mujeres ele!
pueblo hacen frecu entemente i a veces con mu cha arte. S"n
fam'lsns ln~ miñaqu...s de Chillan. R ODRIG UI:Z 317.

VARIASTE: meñaque ; p. ...j . urd ir rneñaques. V ICUr\A

M ACKlNNA . Steo JI 396.
ETUIOLOJtA: Probablem ente la palabra milfsq.1t no es

mas que un.ll variante de ",ttJ,illaqlll' nill. Ar. '1. "lo tejid o
filip ino hecho cuo Ias fibra s de abad., del bu ri i de algunOl
Qtru pl.llnta , i q ue se usa en E uropa i América par~ forra, i
ahueca r los v...stidO'i d e l a~ mu jeres. 2. especie de ZilJ::alejo cor­
lo ... F. BLUMENTRITT en au -Vocabul.. r cio leln...r Ausdeuckc
und Redensart en , wekhe dem Spanischen der Phil ippin iscben
Inseln eigenthilml ich sind,,, paj o 49 cita "" ,,1l1lljlU con I~

d efinicio o -s tuff mad e of plantain fibre and in Spanb h a crino­
l ine.; I Di«. A c. ' l d", lb ..,,'¡,illaqul (De "" d,i1ltl,pu J. m. u '
gillejo interior de tela rij ida (.> mui Ol lmid on ada. i a veces con
.. ro" que han solido usar las mu jr res par a q ue armen mejor I..s
ropas interiores " , i ed ema s en ot ro púrOlfn " mi r i ilotJllc (Dd fr.
'''IJriO'''Uftl, títere, fi¡::lIr illa (s ic!), m Alha juelil de poco valor
que !lirve para adorno o diver siou.« Entre los le:xic6¡::raf(ls
americ;t,nos sólo PJCUAR1l0 182 mencio na : "",¡'¡1laqu( · reta de
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¡¡IJodon mui ra la , usada especia lmen te p" ,a el bord ado con t,_
hmbr'e"l o h ilos de colore »... 1E st e sig nificado de "caftamilZo
como se lla ma el j énerc en Chile i, segun parece, tb. en E'Ip.l Il:·
indica por qué de sa rrollo la acepción pr imitiva de 1<Is Filipi n~ ~

pa~ a la ide a chilena de enc aje s. Segu n tod a Vrobabilidad la
palabra es , puC's de oríje n malayo, talvee lagala. E l trabajo de
los m ,,¡'laquu evidentemente se ha popula riaado entre \¡~

'chinas' de C hile (t ra bajo s pa recidos mui finos se venden en
Huenos Aires como «encajes del P,u"J::Uitj ..; lb. en 1..... islas Ca­
na ria , ~e h..ce n labores se rneja n te- ] i h .lve7. 1a simplificad o"
fcn éuca de mtn~fl(llft a m;1Jaqut esta b;r,jn la in fluencia de una

elimollljia popular de ma puche; pues "wü'Ii.',n :>¡gnill ea "estar
desocupado»: de ..h¡ vcnd r¡a "t rabajo de e nt re te nimiento duo
rante el t iem po libre .., Com párese F IHlt.:.(S mM''' If, mTlflll /HI"

q ued a rse "in toe.. r, o pa rtic ipa r: vacia rse lA'! vasijas o desem.
baraaa rsc i desoc u pa rse.

891. MI~EMl~E.

m tñem íñe. m , • n . vulg. de una plolnla ra stre ra. sublei'losa con
Irutos det!c¡..sc, del Sur, RrJ1l1s r-aJ ü allS Ruon:. Piod p. 7, No
e~U eu GAl' .

ETI:\tOLOj l:\. : Es s.guramente indio; reduplicaciones
" dll b ...srantc Ieecuenres en nombres bolánico'! i eooléjicos. So
..¿ ~ i h.ti filz(>ne!' pan. pensar en derivaci'lnes de FUUI Es milp'"
~ie'nl're. 1 ",liK'" flUigOl pod na significa r " la eterna. l. perdu­

'otb le" .

892. MIRA.

mira , r. •n. vulg. d e IIn arbu ..to ch.leno C'~¡' 'lal;n r-iguJa
otr.. ~ e ..p t"cies. G il. ,: B <1t , 111 290,

VARI ANT E: mírarnira.
El'IM OLOJt:\. : Aunque no está e n lenl diccionarios ara u­

cano", i r"néticamellte podr¡e se r palabra castel la na, es casi se-



MITA 'o,
guroJ que la palabra sea denominad on da:!a por 1ex mapuche s,
sobretodo por la existencia de la redu plicad on.

S93. MITA.-/<

mita. í . • lit . • 1. - ant. - el rr..bajo obligado que tocaba en tur ,
no a 'os indios enc omendados. R ODRI GUEZ 316 12. el turno.
relevo, la cuad rilla de tubaj.dore"i en la mina"! [Norte]. I J. e'
turno en el ..gua de reg"tdfo. CAS'AS 39 [ No rt e, p. ej; en 1.. oá ­
si~ de Pica] 1 4- fam . - l. vez, el turno, """ tt46 /a ",ita .,. CAIQA .\>
39 [N orte]. I S· C&U de mita (pronunci.do comunmente ca ­
semita ) ' \·ulg. · c..sa anexa a cad.. capilla, levantada por 1"5
habitantes de l. jurisd iccion correspondiente como impuesto
debido al cura i .1 prefecto. CA~ "S 39 (Chiloé]. Véa.e t b, 'mi.
tayo' .

• ... t rabajar por mila o p'n dem ou u .. .•N 4Jluu . J82. I • . .. ni iban a
m;ul... . "!'IIUI411>08 '.J. 1 Les haciu ir de mui léjos a In mitas. Rns.u .u
. ; ;. 1Lm. ind ios gou n de bue nOl tralam ien tos, libres de las anlituas mi
IU D1bildo de Chll b n de 169s.segun 8 4111.0 11 A UN ' V )6 ~ .

AL" " '" IU dice : ~ :M i la , nombre que se da en el Perol a 11 contnbucin..
de i ..d,..., para el Irabajo de lu min.. etc: POlosl i Guancarelica, '1que es ­
fl"'l« 1O el a llo I F 5 e l Virrei don FrancitcO de Toledo, de acuerdo con 1_
("a(:lque. de 101 I'u eblos para qu e 110 eslll"it'Hn ocJosos 10f indios , arrf' glan.
do t i nu,nero a 1' ,!lOOrepart ido a 17 por 100 tn las pro..incias mas inmed i• .
11$ a las minas. a 16 las que sec uia n a ~III. i a 14 las mn disl anl". de las
( Wl IeI Mllo habia de e mplearse en elua b.aJo la tercera parte c:ada seml"l;
ee modo que l u..iew:n d O'S libres: despU6 ha ido decayendo c,w.l dy. b
IIl lla por lo mllC" ho qu e se hn dlsmi llu id... 1(>1; id ios •.

RefiriendOlt a los pr ime ros " "01 delsill:lo XVIII dice B....oe Au.u V
lQO: Pero t"¡ll ian , ade.nu. en todO el le rn lOl' ic a1l ullas aCru paciones de
Indios a k.. c lllles se les re.::onoci.a c,e rtO derecho de ,ndepe,,,If'n6.. no ,ni ·
n.a l, (nn taobli.l:acio n de ,·i ..ir e" pas. IOmelidos ala auroridad de ul1 alcalde
i al debe r de dar tnnaJacl n, es por ..f• • es decir porsecl;\On" para 11.1 obnls
publicas o l"'n I;Ui laen as ind USl riales qlle ee In desrinasen . I

I.a 'ni la co neiete en q ue todos los pue blo" de ben ciar a lóu hac,e ndu de
IU Ptr le llenr ia un numero de termiaadc .te ¡" cliO" P;¡n. que l e emplee.. e ..
Iu Irabl lU, ¡aIro uúrnero se nigna a las min.. ... Rilas ind im debed an
b.'Ct. ,n ila p<lr .ulo el tiempo de un lila, i co nc lu ido reniluirae a sus pue
III'h, porque yendo ortos a mudlrlos, debieran quedar libres h~la que In
"'!Io'jera a 10C". ..1 turno : pero ellil for malidad .. no se¡: lIardll. ,,,a. l l'M<¡ 1



s·, Y ITA 893-
ULI.o... '167. 1 A l. pajo 1~9del mi!'ftlo IIhro el ed ito r D AnD R\I:R\ b. -tl.l
nota l i,u.enle :

.:Will! "01 horróbl" . de b. qu e .. .... ",,<:"den renee ju~u idea lo que nn ~ l "

~tadn en aquello. ~isn . U. &eadem ieos E_pallo les , quienes no " " '011
¡« nora r I U , il:'oiñcacK)ft , han d ..dn u,,_ ,dea b, lo.a d.. e- ta I""la br", en 1 ,

lu ed icion ... de I U D ICCionario , dicie llrlo , • Rep.a't,mienlo q ue (en .\ ,.
ea) '\e h;ore rile h:ll(."óa ) po<'" sorleo en 1M ......b"" de indios, p~r... " .. t'

",umero C'f)l'~polut;.. are de YeCin..., que dehofon [deb...nl ..mvle;u e , ..
trabA jos públict... . 1 (T ri bu to que ru 'f ~han los indl~ del Per ú] •. L~, 1" 1 _

~. entre pIIrenl"is co rr eto ponde n a 1'1 q " e-d ic,onl.
Quien 1... esu definicion ~n"r.l q"e S<" ..ml, lean lo~ indio ... " ""'''''0

pan. re~u.r 1M cam inos , puCOl" ¡"tras obr:u de l , hen efi6n I'úhh. , Pu;

.... itar I!'f;le error del Diccionario i e l I!' m p,;aehn de 1.." :'5. .\ :\ . en d...." l•

..e rdlod. ~l Eduor errece 1:;1. siRuie nle defin ic;on : .ConloCfl (W"i"n ~ n"a l 1"" la
que un crecido numero de hnmhres ,,",cld ,,, ; r ~pul .l <1 n " p....r I ,o,~~..,,~

arrast r.dOlO de luS pueblos i del seno de "'S f3m i!i;¡s a dis"'ncia de lO." ,1t

cíen 10" 1,1 " , para for~r1os al tr;t1n.jo nocivo de hu m ; l1 .\< . ~1 de 14s (~ t>, ,,;••
i 01r01 ejercicios '·lolentos. de 10 '1 cuales ap<.' n.." sobrevirla Un" ,h~lIn l

pa rte pan \'nln~r a sus casas.~ La definic ion es a ll::.... larll" . pem nn ~(' l'u~M

es pllcar lo qu e ha sido la mita huu la última re"olucinn del Per ú. ~Tl m,'

nos palabr....
M... deullélo,obre las milIS don l r"" ¡ l'Ll" '" 6¡-.. i sig. : las mil ." ,~.

cíalmente fueron establecidas po!' el co nsejn de l pr ime r .\ rlohis¡Wl de Lln >

Jerónimo de Lolo}'Q en 1570 i resl lohJecidas en , M2 . I 'Ie- hecho la ' 0,1'10'­
cion habri e'''lido y. en liempo de los. incas i loo; esp;o.I101.. ~ habr .n ..,J~

continuOIdo la CO&tum lM"e. Pues ~'a en ' 551\ se esCribió eo e l d'lo. in d ~ ('ll'

TU I>IK HnJI:A 50 '" . do nde gu isab:loll el 1l.;¡ri"Cn que por sus ""t.lJ ,/un .

eoier para ellos e para SuS co m pa" e ros qu .. qu O'dalJ¡,n Ir:ln.. ian do _. F:I N'

lor pon.. 11 la ..na ...w la nota poco ..u cu : dI» sir ..ierurs ahoriJl'..... d~

que loe ir ..iemn H-. co nquisu doru. qu e lIe ,.¡l\an a su Í)of('1o •. lo ,d ;1 ~

eOlls ideran ,ncor rec lame nte como sí nóoiml» " .. 1 . , a. y C'.•~ ~,.

la ..oe.
Tambien n inlodmis ible la co ofus io n entr.. mil... i HÚH,t" que h cen R

V,ctlila M. SIJO- '95 i ROlllllm tlZ )16.

De 105 lexicóg r.llrO!' american o'i sólo L At'Ol'o"E 220 mencioo ;¡,

de CIJ/4Jn4f"((I el uso de las acepciones 2 i 3·
ETI MOLOJi A: mapuche, FEtlltt.<o; : »mita , H ' Z; i de iI. 'l lli

v ie nen las mita s .. . I La aceptaeion de la voz quechua e n m apu­

c he pa rece a nter ior a la eonqui-te española, Quechua . ?l1 11 ,.

D EN OO kt· 592 : mda _10 que v uelve per iódicamente. la e,t il. ·

c ien. el turD.) del trabajo, las ca pas de t erre n o ; la vea. I
Loa oou eo OVIIIIO ..p.: mila · t ributo , pecho, courribucioo, cun ~" ~



MITAHUE-MI1 AVO
5"5

acudian a sus señores los indios de Ar auco. (Le ngua de Chil e) es mu i poco
sat isfactoria .

NOTA: Existe en castellano ot ra palabra mi ta con que se designa a los

aracnidas earadores- que se encuentran en la ha ri na, e l queso, la cecina,
A canl s siro, A. farinae etc. PHlLlPI'I, E l. 1;6. Esta voz , de orijen je rmánico
mita (cp. fran ces mile) ya se encuentra rej ist rada en el Dice. E t imolójico de
DII(1. i está en diccionar ios cas te llanos biling ües como el castellano - ale ­
man de TOLHAl:8EN; pero no es tá ni e n el Dice. A e . ni en ZERflLll, Dice.
L it. ni ningun otro que haya visto. Se rej ist ra sin embargo su derivado
metralla. Es una simple omisio n, pues la voz se usa en España i se z ua
creo, tb . en Am érica.' (V.p. 885.) , "

894. MITAHUE.

mitábue, m. - vulg. - un fruto comesti ble i probablemente la
planta que lo produce. No sé cuál es [C hiloé].

ETIMüLO]íA: Será seguramente pa labra mapuche.

895. MITAYO. *"
mitáyo, m. - ant, - el indio o el peon, que trabaja en la 'mi.

ta '. ]UAl' i.ULLOA 268 i sigo B. V ICUÑA M., Stgo. 194. ER­
CIL LA (edicion K ONIG páj. 167) "a la usanza de los mitayos
indios".

•(Lo s indios no qu erian se rvi r de mitayos a Francisco de Villag-rlln ~.

CóRDO,,"A 111. I ( Los mitayos T indarun as son indios tributarios, que los

curacas tienen deputados para alqu ilar para minas, fabricas i otros servicios,
i éstos no son de sus amigos, porque T ind arun as significa hom bres forzados ,
i los dan para servir por sus mitas o tand as , de dos en dos meses, o mas,
conforme a la costumbre de cada tie r ra, j a éstos los llaman mitayos».
HERRERA dec. V , x, 8 . (Se les daba un peq ueño suel do i alimentaci ón)...

Est e uso de darse los mitayos se in trod ujo cua ndo «el rei mandó quitar el
serv ic io personal" pero resultó seg un Herrer a mas pesado para el indio que
el servic io personal de que sólo go zab a el e ncomendero. s Hai otro [ énero

de mitayos, que se hacen dar debalde para adobar los cami nos i puentes.

que tb, los castellanos acept aron de los incas. /óid.
En Cnlamarca. LAI'ONF. 220, se dice hoi mitero,

ETIMüLü]íA: qu echua MIDDEN UORF 593: mit'ayoj el
peon cuyo turno es de trabajar, mitayo.

OVI~:DU ap. : mitaio _el indio que tenia el cargo de t raer o lle var dicho

http://Etimolbj$Co.de
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InbUIO (l'éue ' ''''''1. <Lenl ". de Chile) .... incorrec ta. Pa rece que Qti 1
m dda de la DOta <le E.CIL..... (echcion de K¡,XIO pi). 16; ) _ b.1'O es el IIWj:

'1"" 11.. " , o Irall' et rnbuec. ( Y.p. 885.)

896. MITIMAES.

mitirnáes. m . pI. - hi- t. . l . en t ie m po de los incas colon;¡u
i" stlt uid as po r lo, incas, tra~l"dandlJ tr ibtl S pacificas, civilih'
d ..s, en medio de rej ion es recien cO\lqui,itilda~; p"r In¡¡s del, .
.1 1",.. v éa use Iól.o; c ita .. abajo. I 2. entre los c'lOqui~tadores espa.

ñl)ies: I..s in dio... amigos iI qUIl'ne~ se llevaba como trops,
a usili.rt:S ca la g uer rol. contra lo ... indios rebe ldes (·...uc,u ·l.

Z¡';l\OLO. Por m a s det alles v éase BARl<u:o> AR.\ N .... , Hi st. I 6:;

R V lcr.;51A M., Sigo. : 9; C IE7. A m; LEO~ 442.
• Ltamcba n ,1[,(.""I.uS a tn,j<l. lo. q ue habitando en una pro vinc ia , los in.

gas 10'5 \acan,m de ella, i mand aba n ir a I·il·, r. I poblar en oHa. co nsideran
<io q ue fue~en rie rrn del nusmo . eOllJle ; ca li,lad, j a lU . e les daban llerr~,

para 5U s'''renl.... en lanta canl 'dild corno la~ que dejaron, j en IUKar de t . ·
l'" en.ra"..n "ITOS. de parl'" conlidenle • . I'Ma que ante IOO «s CO"l S ru,- ie ­
sen la. lIer ra ~dlica i se¡:ura de rel>ehonel i mouees, ; moslrasen a ""
n.n ur ..le. la re llJion ¡ polida ae I;u..o : I . i ..n In lales lierras no hahl'
Inili~. se lo daban para sembrar, i s i n() hahi" Ranado (se debe sebe nteee ee
0113ma••]. se los enat"aban a cr iar . l h: llIlEIl4. l"mo 111 '16. OH " ",, 11 ·

mal' se mand.ban a v-ises de1.poblad<» ; tb-d . 9 ; .
MelloCloOnelch,lena, del s'.l:lo XVI 5< .n :

oEllos le seilalah.~n i le se ñala roe en u n I'ueblo de Su "",rle de ' roo de
:\Ia,po. que se e -ce el a..,enlO \h ip"' . que eu de IOll ""/'-',,..n del inga i "",,a
des pnbladn; I que en el díenn asien lo le dar .,n llenas al d icho captlan J".
l.e ....ra sus ,nd...... del c..c ique :\Inl tn • . C..blld" de SIgo. a ¡ de lebrero ••

'~ i2.Col.de Hilll.l U) .

• ' cequ.a I lierr. .. . eOmO .l:t>Lllb"ul 1... NI .Jm ..t" que er ..n de l in!(lO ,bato

e l cae i" ue Tala(..nle) .. TItTrn que soh..n ~r de los m'limaes de l 'rI'"
se I~ qUluron ·llII l ie Trlll ." . De l ;ttl" ISS' ; il"d. H 7. • [ De la CIudad ~e

Cu~~" l hah, ..n SIdo en.¡ados IlOT "1 I:nl.l1 ingil a Chile, los qu e hel\1(l5 d"
eh 'l [e<o decir, indi..,,; re.idenle. eere.. de Sanri"Rn] i se lIam.ban ". ,/•.-4, <1

deliOlrn;. er", el sobrediche Vil",euu [cae que o got>ernador], el cua l p". ....r
'nd ,o del Per ú , recIbió con buen selnbbnle a los españotes• . Lo ..... A . ;.
ah. sin eml).ar):o l'rob ~b i l i d J.d c-s de que el no o,h ' e 1"/"'lIr.. se" mapuche,
' 1'1.. t'lIrl! .pied r. gr ande_, tatve.. rr il<luCCI" n m_.puche de lIu nomhH '1""
e ~Il.I" . fl:n ca mbio el nom hre de l lam oso eac i" u'" de Q uillota M ifh,,,,,,lb""

p trece ser ":,'Ú,,,, · I4"K" _¡",fe de Ivs; m ili ,n .,eso. el-" PilJ. alll ~ol il ).



IIITrQU I-IIo lrU,M ·N4N' l. ' o,
VAR I ANTE: m ita m a u , raro. Z &ItO LO da la variante ",;(i.

,.,a.JOS que no he encontrado en dnc l>mentos ,¡ntiguos. R,¡ra e"
tambien l. forma m itim u .. p. ej . -bacer ,¡ los indios mit i,na~ i

pas.¡r1oo; JI. e.:;t,¡ rierr. ... Doc u mento de J UAN 011: Ht:ItKEkA ;

C'" J~ Hist. Il 252 · NUllu he encontrado 101 palabea en ~in~ul;u .

ETI MOLOjIA· qu echua MW IlENOOItt' 595 : ' lf il ,,,aj . el
advenedi.lO, aveci ndado, mifllra r n los tiempo~ de los inca ", el
trllSplantado de un a provincia a h l ra, el colono, adven ed izo: d e

"''' 11/,')' , desce nder, venir de colon.. a es tablecerse .

897. MITIQUl . tr

mitiq ui . m. · n vulg ode un a rbu st o comun en el Ceot rc i el
:'\urle. E lulH;a "liliqui , G .lY. Bol. IV 297 MUklLLO l IS.

VA R I A :'<lTES : mitiquín. mitrío. mitriu ; segun G A\· tI. .
mitrión , roA v. escr ibe m,.,lrrio1l .

ET IMOLOj lA; L,. terminacicu I, i,. ha ce seg uro que tra ta
de un nombr e mapuche. La relacion en tre la forma. mil 'qlli !
"Ii/ , I/I e~ estr. l'Ia. Se necevitaria , ..ber el ,hea je<>grMica de
cad... una de est.s Iorma ...( V.p. 885.)

898 MQLFUEN·MAMEL

mo1ful!n m ém e l. m , - o. yvll:. de un arb....to de l Sur. R".,.
'IIIJ drfliJ14J GH , Bot. 11 IS [V illd ivia i Ch' Ir<].

ETlMOLOjfA: GA' ·, 1. c. 19 dice ", ,,I/uu ,,,a"ul, p.il lilbril
alterada de m o/l " N" '''I0lllU ( !) q ue quie.e deci r "pal o de ~a"·

1: '1".,. En etect o es mapu ch ... F~: II K lC" : JI, ,,I/l'lill o "",,/IVH " -l.
' illIg re; el pu l..o o ven a-e I '1/'''''1,/1. Il·,l., madera, o cualquiera
palo o .i.rbull Tetvee h.i q ue t r olduei . ..~¡Io con ven a o veta ­
do., pue-s G" y J,Cl: q ue la.. ram . .. p.e5elltiln una c..,teu POI"
lul.(. i e"'l ri¡¡, d ¡ lo nji t u d ill¡ lonellu No e,;toi ~"G: u," acerca del

Melit o del s~~ulld o eleme nto ; el rn. ptlche " celllu. l. prime,,¡
~1I¡bil .

La/indica introdu ccion moderna <\e! mapuch e, U~ e.. una
')flog ra n ~ apre ximada por el so nido /1

http://vuIg..de
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899. MOLONGO

899-
molópgo. m . ' vulg . - en;.. ól la rgadil , jnform~. co mo un cilin.

d ro m..1 hecho RA k_ OS G R¡';Z, Voc.37.
DE R I VA DO: amo'orgar - \'u lg • d.u 1.. fo rma de 'molnngo'

a un ... CO"oil . amo1oDgado. a - lo q ue tiene t a1 forma.
F.TI'fOLOJtA: BA.fIROS GU1. 1. c. (la unie" fue nte en que

he e ncontrado la p illab ril) proponl" la nn m t'l¡' IO"lJla (<¡ic !). T~ l .

VrJ.: se deriv a de map uche, FE HHFS: ,"(}Juol t ''' ,>niO! ' cosa redon.
da. entero, a,i como se es ta; rrl OIICD/'" se r redondo. I "'o"rD/. /~

..lo qa e n red on do ... pod ti a da r "'01011, 0 ' nl (l/o"fo ba jo influen.
cia de n101fl lJ ,., eec .; <P por la me tate..i .. ' ''I'" d14_

900. MOLUCHE.

molúche, m . i adj . • lit .• l . denomiuaeion d e los ind io.. chi­
enos actllale" desde Allgol h ....ta Valdivi a, tér m ino conocido

de indios i ch ilenos pe ro poco usado B,2, denominación ("b¡
de todos lo" indirn; chil en os co rno ~inónim" de " ¡¡, rauc¡¡,nos".
VIDAUR1U: I 302 (~iguicndn a FAI .KNE:II)1

No he encontr ado 111 denomln.ICion ...«..../rf! en n'nt'nn aut o r anterll)f

a llll'lo 177. , En ene al'l" se public" en 10r'"le" 1I "'0 He,efo, d el libro Je
T R ú .", (o·..un:.. ( A descript ion or P..la ll'''n'lI anellhe ,-\djoininJ:: r Jm of
Soulh .\ meriu) qu e roo ti r ne en el 6 ,- ('apl lulo un uccolln l ofthe l.an ruH~

of lh e A"'I.dn • . F.0.1.1<'\1 '" m" mo d,ce ro el p,<iIOjt'o q"r sólo ha ordr/llodo
correJido respecee al " lOO I<>s aponre" de un ('",rIÓ. rafo {e n el mlpa 11'1'­

rece el ftOmht-e de "homllS Kil ch in ) q~ h", eludb .,oc... n,roOli que cuu~n­

la a/los en Sudamrr icll, Este lil.ro el .. F a "I<"'I:II. -KlTe"1 '". t ratl ucido al I¡~'

mall en 117 5• .lI1 francel ro 11117. al cal le llano en I~H \e o el ' "01 I doria

Coleccioo de obru i documentOf, rel ..ri l·01 a 1.. h"l"ri" ..nligua i moderna
de In pro,"inóllS de l R io de la P lal a. PO' r~ 1I 110 ...: ,-\"'(;lUS. ItueoO'
Aires) n rl pril1lero que da e l oOlll bre ",M.d" i KIHH 11'1l iro t , u on SI
d ice (ca p. • ) qu e lu O"(, lOor ~ lodi u que uc ul'¡ha o a med i.ldOi del s,~lo
XVIII ,. rej ion de scrita e-o su " 'lipa se ll~ m... ba o m uIU.;tme"le ",oJ.u~, '1oI

oceidenlalel ) i p,ul./u ( 105 O' ¡e,ll alr l ). le .minos qu e cnHf!;pondiao a. lal
es prnio ne l fl 'fllu tl"" p... a 1r.1 fOdiOll dr Ch ile j PM"P'" para to~ de I~ .\."
e nl ioa . l..a equivocado n COO\ i~ IlU cuand o KITf'II IN' , quien evid ..olrm".RI ~

flO h.. conoc ido de cerc .. .. (hi jo:- hl rnr oc l n(l 1" re jion desde rl B",b,(1 a.



MOlLACA ,o,

IIOf'lel habla de 11M indi'JS _!oreAa o su subd i.isioll loa /int..:Iu. entre
C"'Iul mbo 1 San lia«o. fundin doaoe probablemente en nOI'c:iu mu<:bo maR

._111[- ( al autor (it" una 'l'U e l libro el" (hAlla como irofrar.. de C h,­
~ , . El c",pilulo C1,lrr e5p11ndienle de F ~ l1l" & • • K'1'CH'N fue nlratldO cn •
•l\adtdu'U de dudosn ...101' po<' F &II I:a roo 8 , ....... en t u . 3hDu'al o V..ca­
bulario de la Ienl u" ~"'p.a... • HIle IlOl "'ir~ 1179. De eslU fuenles loma,
ron t'11erm11tO ...,¡• .:" los et noÓ loc,"cnmo to·. ¡' .OI ,CH !\I ih .u a (Gr undro••
~r SP'"ac t...·iMens.:h ll II 417, V oe.... 13lII , <l ie Spracbe de. J1J.~lI.. COmll

1I1.. k>6e I U . esu lnen de la lenrlU .ralK.n. o mapuche). i DA'I".I. 8 U"'T.·"
TN Ame' K;an R..ce. ~e-. Yn•• IS" , p.o.). J II i s;I:.) i ot.OlI autoretl ,

En efect o, el tennino -'.du h;ahni , ido cornenle sólo en tre los "''' 1''' ­
: hel de la pampa artenl in . P"''' da '. " a. a sus plfient. cbilenOl. lo m"lIM;>
que ('111M uu.n hU la hui e l uumbre , .u¿ lu de todO$Ios indK-.. de l. Ar .

;. nll na.
ET 1MO LO J f A: FALKNt:K 1. c. da \;¡ esplicacio n 11t"t~1u de

Id. palilbril motll" "g uerr eu ... c;it.:niñca ";,:: uerre ros ." lo q ue c«­

pia HARBARÁ. En HI(INTON se " e sin emb ;¡rg o qu e entend ió el
nombre como jen¡;:rMico "'wrs't", ,,. ro que no impid e q ue 111:
L." GaA8.'lto:Rlt; ( Lillrg ue Au ca , r .. ns 1898 s. 6:)coo 1.. fa!t;¡de colI .

ciencia i arencicn que In citraclt: rÍl...n In tr ..du ac..o "M",r" ' J d,
/ ISI.,. U n verbo 11/0 :"11 nu existe , n i h.. ~x.ididn e n ma puche ;
el sup ues to sig llifi ~ ..d ,. d e "guerre ilf.. se d ebe t illv~~ a u na ec u­
fu, ivn con PN"tlJ H ( ~'¿ :lSe s. v.¡ Los ind io- dice n hoi a veevs
b..blando con c ;¡..t cll"llu .. r"o¡'u /u " mil' bien ",,,¡'uJu, pe'O
jeneralme me ~",,,.IIt, i esta es la uniCi!, (o.mil cor rect a en mil­

puche a l Iado de !lNÁ.IU"M , del map uch e. FEBKts:pll... - p'ooc . .....
el $(\1; Pp. p,¡,,,t - la parte occidental, donde se pone el SOII.

I De mudo q ue NU'/ 1I(/4t sig n,fi.a ..1... jente del occi den te u

oeste ..
901. MOLLACA

molAKa, f. • n . vu lg o de un arbu ..to mui cornun en el S ..su i
Cenlro , MN,41(1I"',·~ia J'I{itl 'lI 'oli.f, GAV. Bol. V 274· F.n . 1
Cent.o se U.mil q.,i/" i no f luid C·II I1/) d ice yn r enatil CARA"
4- l Norle hillsta Coq nimbo] .

E. UI\óI en,ed;¡der.. co n IJll10 lenO'O. CUYOl frUIOS se comen i se ..""I>oIn
p. r~ chicha. 1.:1 ,.i. es u,udl co mo n.ed ic.men IO H"i un fund o M""". ton
el dep . de fi.eirina i un IUll:~rejo-'I"'I"...es e n el deO~alle . F Ua,"ITK" '41 ·

ETJMOLUJ1A: c.l lQ" AK 40 dice del quechua ",,,¡/aiNa·l En
efecto, MIDDItNIJoKt· Ó04 dice m"llaiJ:'" . plaol" medicine! qu e
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L. p ronunciacion del
2SS: ch icha de UViI i

se uy de enjuitgiltorio contra el escorbuto. I No sé si n la mis_
ma planta Pero el ca mbio de ni>" sel ia mui estra üo. Quiu.s
se puede I'Cn"M en denva rlo de ",";Ii II!'" ( " t m o ENOOk P 596.
vé"".se~ . v. ...61', ) -chtch... d e molle " . A sl (fi mo el nom bre del
S ('J,¡,. ,u ww!t, del :inrle se p.u<\ a l S,/rm us (11'Q/ifolia por lit

rrula de que se hace ch ich'l, 110 .. ee¡.. ,rn"""íh le que se hu biera
Il...m.aclo a la ~fll(ltlo"'ul,~,. pl ..nl" de la " ch icha de molle..,
por la m isma semejanza. El nombre m" puch e d e la mi sm il plano
tólo es IjllI'loquiltl.

902 M O L LE.

• m éne, m. - 1. n. vu lgo d e un ~ ra nde ¡ hermos o árbol del
Perú i de! No rte de C hile. cutt iv..d o rb . en el Ce nt ro donde _c:
denomina «pimiento ., Sdtinus mlllll .

A1-eI.:l >l. In I CI ~ ~Jt. " ~ Leux 4so , q>. II,lllb l.n de 11l J:.an uti lid lld medio
ci rul i casru: de los frut,,~ , r~c i m"s de b'.I'u chje.,s. se hace eh ic h~; se
1'" l. c..s inll, etc. Er. ár bol <Jl:t ll<1" <1 .. l o~ in ca, que los pl.nl ah~n e" 11
(.•Id . ee 1" eord illl"T" ..n su clImi" " r..a l «ce rca do de lapias j adornado de
.....1;;•. que mil de r;er árboles mui ( cande , i c· 'p.ldn ~ , e r.ln co nsag rados a

sui (. IIoOS d iutoen . k,)IULlO¡¡ IQ9· l' ( Xur le J

1 2 - 11. vulg . de IIn arbusto o aebol ..iem p re verde , mu i ;¡ro·
m;Ítico ¿t/k,-,It" m"l/" GA\', B ot. 114 5° SI /';lf US O1'al,¡ ,,/ia.

ep. · 1"1t"~I"".
f.. de m"den .nui duca i nud osa ; n,,~n l rll In hoju . on enteramenre

d iu,nl... de lu de l molle del :¡orle,lu baiyu l, e ne n muc ha selllejanu i .,ro
.... n p..ra l. t/t;c ,t. ;u O#UIh (O :"" ".nIO X III tli-ce.1 1" da n hcOt" de molle re'1 '
1.60 ' 1que 10cb ..l. se r..bric. e n .ll:: un., pro"'ne~s el el centro por ;n(u'_
de'" ba ya wc;:ada : de la (. esca se IlóIc.I. u 'l:l In,;el mu i ml"'dicinal. ; .de la
coneu u Jad...d ,,,,il. un. lec he 'tue d.". h.ace l." nutor. de los oJos' : la r_ '
... al! u.... conlr.. frio .. en"e1«,;dOl; e,ocimienlo de hoju co eera tu llid....;
1... eOj!'o IIOlit" u..-n para li mpiar los d ,.. nl t"ti R " . ... .... Jal .' Cocimi..nlo(k

b . eorleu da una I,n ta color eaf~ co n qu e 10>. pt"scad" TU de ValparlllO ,
C ...en n 1.000.eI 1.... red.,..,; \loJu ", }Q7. e' l il ndo .. Fltib'lill. I C p. l b rulP"·
" . ano O LI\· . ' U , 7. MU.'L1.<J So. Lo. e r" " '... ..!> confunde n a men udo l:u
d ...... e'pP'C.e •.

Hai quince fu ndos, IUJ:; .rej", el e . •I/Nie. .IIollrl . "/'''/rrito desd e T~rar'U

h "la A ..·o nc.J ua, M'~UIl FUF"'TU 14 ) .

V A RI A NT E: méye, corresponde ti

Ce nt ro. A~' esc ribe i{OIIlWIUt-:Z, E u ~ I .

moy e.
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ET I MOLO) fA : quechua, J\lIDIIEKPOltto· 597: mo,Ii · nombre
de un árbol de ICK valles de madera dura; de las pe pitas nc­
gr'" de 1.... frutu!oe prepara una bebida fermentad" ( Tlw ll i ,ú'o I

; id . 604: ",,,lIi (molb) . nombre .d e un árbol cuy a fluta infu u­
di.!a con ,,~ua se usa cont ra 1", mates d e la nj'!:a ; pimiento I
Cp. lb 'IIOI/,UO

903 MORÉ.

mo r é, m . - n. vulg' , d e u n lindo ar btl li¡ rt con hojas eleR'an te ~

mui recorl.da~ , Lomatia fu ,.ug;'rta GAY, Bot. V 3 11 da. só lo lo s
»ombre.. vu lg'\re.. ""l1fuillo, "plll"e.. i "j ui" IJue" [ Co ntul mo] .

ET IMOLOjtA: Puede ser que sea nomhrc indljena ' l'e ro no
me parece rnui probable. No sé dar ma s datos.

904 MOR OCHO. -I<

• moróc ho, m o maiz m or oc h o , m . l . . lit.. una era-e de

lniiiz cuy"~ l.:u.liJdJ es vartan sL'g UIl 1... pro vin cia , i qu e se usa'

p~ r ill co m id as, principalmente van cochado i pela do como ' rno­
te' i «majado.. ; se co m e de prefe re nci a fr io con d.7.Ú C<u co rno

p ostre. 1 2. . ram o- e-tc po- tre hecho d e maiz pelado con " z&J­
(;Ir {Centro i Cm.}.1 3. - Iam - d mi ..m'l ¡"·....t re aun cua nd n se

h-ce d e trigo [ R ~ oca¡.: u;¡, 1- 4 - f.tm. - d e h. e 'lpresion morocho
pelado se d eriva 1a m d Ar. • ~Ia(d)o morocho, m . que "C dic e

en tno" de burl ... a pe r-iOna<;. e sp. ni(",s, cua ndo se cort an el pel •
me¡ a raiz; .t ve cev se :tplicit t b il .,e rsn nu cat va-, (Cent ro i
e n. ha-r .. Co ncepcio«] . I 5. ' vulg . me t . · a pli cado a pe rso n...

de cun po ab'llu do. to-co . [Co-te de Cusicé.] 16. · dientes de
moroc ho - ram o . d ie ntes g rand e, ..ó lido-, ..m.riIlLs. [CentroJ. 1
Ningun lex 'cógraf" ch ileno d a 1;, vo z

Jene r.lme n lt' el m IJi : mor"d." nene el ~nno durn , chico, h"I"'''''. b1. ~ .

ro" Iml. illo . E n ;,. I(u n" $ paete .. (l" n 0:'11 :'ofe lo pill l ] " ...¡.!lc,. el nombre
un ('"no mu oscuro. E n Vol'i..pó e l l: . ..nu e l gr lnde 1 hl.. ndo ; to. e n •.•
e"' t.. <le e llri co ..l A: r;,,1'l es g rl nde. E l s ' l:n itic..do m." cun"cidu ("s ,,¡
l e.' ' r/"ti" ",o rM Il".

(~AV, Altr . 11 ""tí dice qu e nmrcc hn es unl ~oid. hecha (N ' II I'asl. . <1e
'eurl ll: ua' ({ ;.~v : ", .."¡,,.t ) disuelta en "J:U:¡ o en leche ec¡" k u . ,," " con JI U'

C. r; eoto curtespu n,le , ;i a la "C.' ; vero 1\0 es bebida.
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En (.,.110"''-., LaPO''': JU da _"" • nombre de una cLase: de .... i,
duro i IhOradO. el m¡amo lillli6cado esi.te en Sao J~ ; de Ihl. probable_
mente baJo inftaeflCioa de la ,.Labn cut. -o le deri la onet.[ mui ......
d.t en Illda U) la Arjentina ....,,«...... _ moreftO. ,.i¡_/lo; " .... e n ~III'

G I", " &D.l\ J~7 .

En ",..r./UI. c.U.t:4~O Sin dJl _ ... ""=jernelo, _u;.o, I tI.. "pliuOo .
r'UI '" doblu.-H.....' .. t>U. :111 • • '"11 ."0 11&: _,.",,4.t=Labihe...d 'do :cp_ ehl!.

·c htl>to·1
D'u . A . " I•• í.. : ...i: _ ,.",,40 - m..ir. .meriea•.o cUl 0 I'''no se d¡I l inr ue

de l co mun por I U dureu i el cUI I ~ enlplu en d lferenles pollje.. I _
'l., _tig. i ra!JI . .....r , Trllandow de pe"'...... rohuslO, f,e lleG. ~II

coever do. . Este aigoific<ado probablemente corresponde .1 Pe roi ; por
e!oU t en el DIce. At . no lo me nci:Jna rlil nI A...... ni P.n.. ... ~r. Lü.
l uplcment.o dice .....,.~1I• • n•. bol . p'o~ . AmÚin. V.ried;,d ne ", ..i, de

1t""IO «r;lnde, ",,,,,,'illo, ~lid o. r D.u. .1'.' 1 I.~ . lIMil h.i uidenkm~n l e

un er re riee d,ce U("'d,,),/~ G"i,.~" . .l/,,,, ",,,,~It ... 1IZ" ,,,,, 11 _,«IuI. P I~n ·

U d~ lit f.unili" de In jt"ramine:u. e,; n I.ai ho)U enMiformes i lar gulsim.."
Hures en p"nojn aprefadu i s imienles I:rue~aI, eOlllellihl~, con las ellalel
se prepar.n divel"$OS alimenl"'" i hehlltu. 111>ebia ev ide nleme::¡e dec" :
m,,,: d.. G"¡II,,,= ....".. 11 mili:: "..., ....;.... . . I U delCripcion de l Dice Ae 1)

-q ce ;¡cabo de copiar parece eor rtll pn nder I un .. especie de U/ll u" (=ehil.
curahuiU,', s.,,(,,,,, r...f~u.'

J:::T I:\tOLOJfA: qcechc.., MIOOE NOOKI'" 608: mll,u,II 'II . du·

ro , rcerte: de hombres, robusto, fornido,
f.l'"idenlemenle el l igniliead" primi" . O se ....o -.:.10 del mail. dur o ; d~1

h"mbre r.lll111o. F.:I curKlr$o o~nar 'lile el le ú ll>mo IÓl0 se eecueene
con"C'r'·.do ea un.l re j ioa de C hile ,e n CII.lnlO Jn lepa ha!'la allo"'; Tah n
la acepllCioa laa ¡.ene... ' de la lIIela (ura 1""• .........w este b:1jo fusi"" eDIl
Casi _,...., ... ( ~eue D&cc•.'\c .•J? _ ......; elle u1l,mo parece una colU·

m,n....,ion de ", .., .. i _ doO; cp. KG_T IN" • . ~ . Si lu mel. de Vennur "' ;
H "'11 .... 11 se defino de ~ ,n i" na ,a,&. no lo .e ; pero no C$ im pos lhle .

DERIVADO: a moroc ha{d 'o. se dice: de un mai z semejan­
te ",1 moroch 'l . (V." 685.)

900. MOTE.' '/Ir

• m6te. m . Iit . · l. maiz coc ido (silncoch..dlJl.en Irjí.. hasta

q ue: suelte el holle]-i; éste se sepa ra por completo I.ualldo ti
mote ro n agua (pe lar mote ), Se vende con jug'l d e dura znos se­
co" , coc idos, "hue,iIIo,¡u, o 5;mplemente con i1gua, en la.; calles;
tb. se u\a p.ua ii:ui~os. E l grit., de 101 vendedores en San tiag:)
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"3

et en ~u (órmula mall completa: "¡Motce mei pela n buen medio,
calientito! .. I 2. 1" mi~ma preparaeioe del trigo. I RODRIGUU
)22. GAf, Agr. 11 59. I 3, pelar mcte-metat. pelar al pr ój imo,
hablar mal de uno, decir chisme• .

Hni se entiende pu r _ en ~llntialo en pt" imer IUI1lf el de I"rtl ; 1()'1

nndeJnres lo ofrecen como ••"~ PMttI¡",. '- e_Lo .; ru,"ndo "' de mai.lo
diocfl ef,pt"eumenle,J!"r itandn ; l lIUl'r,.,4'I=mOle de m.i• .

• 4, sombrero mote de maiz, pr{,nunci"ldo comunmente mo ­
tem~i . vulg . un sombrero ord ina, io de junco, ba jo i con Ilh~

eortu, redondas, den om inado ",¡ por la "emrillnn con el mou ­
toncito de mote qu e llevan l o~ moteros en su C.1loa~t'" redonda ,
plana, con el borde poco levantado. "mote de maiz, el sombre.
ro del rot o", R. VICU¡\'A M . S ego. 1I 476. I Ya se u<¡a poco i casi
sólo entre los n;fIos mui pobre s.

/Jiu . ..1 ,. '1 da la defin idon : mli. de~¡::rar<ado i cocido co n ~;¡l, que ~~ eru ­
pie, como ,Iimer<ro en alK'lflu partes de ,\m':rir:\. I Parece 'l ue la prt'p'"
",don ...rla a vec es. ep. Arjtl,/i"" . G1l 1t.10 ll \ '89: L It.FO ll l'. ~ a • .- I'",¡
A10,..4 H9 .-0./"...M4, Ua uu: 191 : , ,,,,¡~ o "",t~. '

. 1/##, que es un mai l coc ido) en a¡;:ua ~iml,le •. OVAI.LR I s ~ . l Podréis
comer unu p~pu ; un'pl~to de mote . 81t....1'!l A!'1 80 1 110. 1more de In~ il ,

id. 148. 1 O \"ll\Il(l ap ' ",,, ti · maia crw:irln.

ETI MOLO} lA : mepu cbe. FIC IIMÉS, 1Im/lli o III M/i . el mote
ele m;¡iz o tr i¡::o coc ido; I del quechu a. M lOr '~ NI)()" F 597; mol"

l id. 610: ""di - el maiz hervido.
CAlbo. 40 c ree que la I"'labr:a mlpl.Che ",..11 .ha de haber lido cruda

de. puet de que loa 'ndios conoc~ron el ui.¡::o, i rerece derinrse del nom o
bre de una especíe de t rigo llamado ...",jú f de que hlbl, ~lot.l~u Ccmp.•

ROUI IGI' I: I )13 t rau. bajo el mismn enc;¡beumitnlO de l ¡iro «h, "JI
-.lt'=us.a, , la nu r un' p.J: l..b ra o un jiro tloraflo. I X ;uufllmtnfe en est e
jito le Irau. de la p;1Ilabra>lUk de,iu.ll d~1 runce • ....otoC\'. D'u. A,·.'J

DERI V ADO: - mot érc . a _ t !>erJóona que hace o vende
mote. I 2. lo que ...e refiere al ' mo te', p , ej. €all,ulu IIIOU"',

(V·P· 88 j.)
906. MOTE .u

méte, m. _ n. vutg , de los pejercye nuevos que se com en en
tortilla , AtIi"j¡", lattdas-ia, G,\ \', Zoo!. VI I I ., S3,[V;¡ lparais.).]

VARI ..\~TE : G .\y. Zoo!. 11 253 ap,urcc P(" error el nom o
bre mt1t~.
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ETIM O LO jf A: Es p,,~ible que sea UfI nombre mapu che;
pe ro la]v('z es sólo u n significóld .. metafórico de 1.... voz """ ,,1;
tal vf'z po r ser ta n chico<;, se compariln (011 el monten de m l .t e

907 [ M OTI L ON .] 1\'

motilón, m - fam - m¡n(lri~l;:¡ ele la~ congrcJ:'acioneo; rf"1ij i ns;¡, ~ _

CA~AS 40.

ETU10LOjIA: La palabra es antiguol castellana, {cp. Diu .
A,"."). dertvacion de mollJar· cortar el peto, del lat . muti/,,,( , de.
nvacion medio culta. De modo que Id eumctojta del mapuche,
F EBRf.S: INolhiiÜmo m clluwlI· sincopado, carne gorda i gruesil,
com o uno que yo m e sé, I no es m.1,~ que una broma, co mo la
q ue se pe rmite FEBRÉS, po r bie n q ue pareuil co nveni r la e<¡p lj.
caclon de C":ió",,s 40 "q ue en la vida mon ást ica lo pasa comien .
do. bebiendo · i engordan do.; ( V.p. 886; (P, ,\ .0 922.)

908. MUCAMA.

mucáma, f.· ram .- sirvien ta de ma no [NoTte]. EclIEVF.RRfA 20 2.
F.n la Arj..nliu. b palabra es mui uuda ; lb. se usa el masc. II/" r" '''~­

si"'jenl", mcec qce a~'ud;¡ en los qu ..hac..~. de la cau. Gil \:'11 ...1>... 1 \1'0. I

P ,\1. \1 '" )9 men t'>on<1l ",,,c"''"' . ", sirvienle 1'legun p;¡rece, solo como u"",do
..n la J\rjelllln&. AsI entr ó la pal3b ra .. o D iu . . l e. ' 1 luplen ' eoto. La I"'la¡'f;ll
peoeede drl Rr..i1 i se apl ica en primer lugar a la l ir vienu o esclau n"'lI: ' a·

BUI'IIE"AlIIF. 97 dice : "'''c.",M , r. - ....e..n predile<:U e mOl;a . que
t.l'niallO lado de lua vnhora .. <11 :lCompaohau .lOS p.n srio.-. T ..o,be m 'he
c hama m ."e.i",.....m Pero;¡o,bu<:o ", .",III .dll . E II" " . Talv..~ s.. d,," , "
d.. _ "".. \'foC". lupi.•i~n i'ic'ando ao.a de le il" (\ ' rx;-ahu 'a rio da hnrua
brvil ic<1l . "101 . da n ib!iolheca ~aciooa l e da Bib liolhe<:;a Flumio..nse ).-':"

Il'uuani h;s no m.....no se nr,do 1V'" 1Jf«."'~".'. ;"Iooloy;a ). ,-\ mu t':lo,b;a0.10
I,nh.. ce"am..nl" por officio amamenfar crianl;''' ; m... pode acontecer q""
por urna d..X..o....l;'ao de se nlido, se lhe de-ue o nom e que erJ. ,fa ol .... n
alt,ilmlO da ;ama de le ne. :O;:a R:lhia , por exemplo, dáo ~ cr iada o 00"-." d..

ama, se n qu>! Ibe incumb;¡¡am"menlar quem quer que s..ja. I P;ij. q~ ~ . v. "",IN
I>."¡d.' .... d:l la rlimo:llji." .Em Iinl{ua hund.1, na .\fric .1 (kcidenl.\llkl. lu
lI:u",..1. "" , . '6.1" ./" l;'l:'nili(":I mulher {C"l'l"ll" e In·n. , Oc Bcn(uell" ;\~ I ftf a,

de I"C,I). T;¡!I·e7. 'lf'j.. ";~J J MiR"'" <1 .. "/I"""""'¡" .•
ETI MO L OJf :\: GIU S AIH 1 c. run d .llld n ' e ~v i d. 'ntem ent e 1'0

BEAt:KU'AIRE (pero s in cit arlo) concluye de lo espuesto que
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",,u:iJ,,, a su de orije n africano. :"0 ha leido con atención; 8 EAu­
IEP.J,IRE supone etimclcjia africana (hunda) ~ólo p"'ra """.,.
ja"Ja, pe ro pa ra el sinónimo ",lIra",a o ",ura"rlm indica orijen
indio del tu pi-g uara n í, En efecto, ~fONTO\'A 1 58 dice, ama
que da leche - />O,,, " ,;X,'mbu/,á",. 1 P",,, es prefijo que significa,
entre ot ras cosas, ejecutar la acci ón del verbo por h.ibito, cos­
tumbre; "u} es pr efijo verbal que significa hac er ejecutar 1011 ac­
cion del verbo a otro; es decir, part(cula tran sit ivOll o factitiva
"d ,a o .t" e~ terminacion de pa rticipio o 1fm"l" (u /t,, ;S; lá",b'
(páj. 8]) mamar, 1de modo que po,,, ", ,,·lIfmbll -/tara significa:
,,1011 persona q ue siempre hace mamar al niño, el ama de leche ",
(Po r los de ta lles del analisis véase liI gram áti ca de MONTOYA.)
El cambio de II/ OCd1l/bul,arll o mOtllmbll/rll iI simple 'IIItea",ba no
ofrece dificultad. Q ue la ' tlluama no sea ya ama de leche, no
puede tam po co so rp re nde r a l chileno que llama a la nii'lera

"ama seca ... lln, Muev ,
909. MUCRE.

• mucre, adj • Iam. - de sabor astrinjent e i ácido, como pe­
pitas de uvas, etc , fo:CIII.\'E RR IA 201,

VA Rl A STE: m ürre [M aule ].
ETlMü r.O}tA: GnvAR.-\ di ce del mapuche "'lIdq/ll ; CA­

SA" 40 del mapuch e IIIUdqNi. Xingllna de bs dos formas cons.
ta en les dictionario~, lo que natuealmcute no me autori za paril
n~ar su I xi-tencta. Pero "'lIdr¡1I1 d ebc ria ma~ bien d ar un (¡I.O¡ ­

tellann m"' ,/ ltl o quixas II,"S,/II'" I.a form.. "INI" de ~1au le tal ­
ve:r. es la mas ..nt i¡::ua; ent éncev se debe pensilr en d criv..cion
de mapuche. F f:nk f.s: m"lhir" i". ,on"" los labios al chupar

0111:"0 o al encoj e rl..... I El dc~ ::rrol1o del signitic..do de aqu¡ h..••
la la idea de ..ast rinjente.. es palmario. E l ca mbio fon ético de
"m'" > 1/","1 t .. lvez se verificó baj o b, influen cia d el casrella
no 'U" que l's pre 'iil. cavi la mivm.. idea . Vcase tb. mutro:

910. MUCU,*

mucu. m. - n. \'nll-: de l.1 planta europea. R"'HIC,' mmplJlris,
GA\', Bol. I 13~o !,'"'SJ/{-,, .\',lf1tr, 1'111 1.1 1' 1'1 , E l. 28 1. E l nombre
ma~ comun es ")'It)'a" (véas e s. t'.) No se si se usa m"," ,
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ETIMOWJiA : mapuche. Fil IIMt"!:· .",;(/4. I"s )' ll}'n~. I
El hec:ho de que se haJ a liamO)do a \11'" ,.bnla im portada eoe lIomh,,,,

¡nO;':' que Ácnifi.,.n • ",a ln,,.. lO! "plica Ixil,,,,,.,,.:. G,,,· l. e. dic:e : _El
....J. a " bu nd l lll l.;mo en lodu In p.....~ln('i". de Chile, i , ... le i"fesL.. b
pradoIl aun mas kw. wmbradol M trieo: en cualquier punto que ... b.hr,.
que u na e:o... o mas bien UII ,anch... aun ..nlrt' l... indios. ",,,. ~ja",. , lit

nbwr... que: la dicha planu nn urda .. n 'l<'1l"la"'f' en IUI ¡n",..l1iaÓ "'n" "0'
mo Com~lIe'o illlOtp.,.able del hon.br.... ( V.p. &&6.)

911. MUCH U.

md ebu. m . n. vulg ode un", umbe life rll co rnun, As/"r;ullm,
,;J,.tlUUt. lb. lla mada ,,"iJiJID, GA\', Hot .. 111 10 1.

VAR IANTE: mah ortografill "fr¡¡ncC'sad. mtJflt!m, PIIl LlI"

'1F. ¡ 66.
ETIMOLOjIA: Será mapuch e.

912. M U CHUNG,

muchdDI'. m.' vulg . • den ominacion q ue dan los le ñadores
de Chilc t . l a lerce ( FifZl ,,)'a prr/aK(1/II(d' cuando est,* t ron­
ehado por mit ...d, r a ~e.t po r In~ ~' i cnto~ n po r es ta r dañ ado
VIDAL GOUI.o1, Z 51 " ( fin.tl va ldrá pnr ú (el'. § 107)

F.TIM OLOJ(:\.: Hit de "e r ma puch..; probablement e F~ ·

IIRE s : "",idl/in o N/ tlCM" ,, · ~"e lld¡ r I ; ",lickli!' ,; seria " C' <¡¡.

cudído-.

913 MU D AI .

m udái, m. • h ist . va ri,,!, be bida. fermen ta<:t u . hec ha. de ~n'

~ por lo' ind¡o~ [Vulgar en el Sur}.

Les da" 1ic<Jr de molle rer abdo,
:\Iudai, Pé~r i e l l 'lpo <u bebitla.
Que ~iHe jut1lamct1te de comid1. .

O~"" _"rauen Domado X II I. (elI. V. lp.'

1149 paj. ) 44).

EOI la labIa I,i j. S19 loe l!'I' IíCol . t" la mi'''na c hic ha de mail , ma' <pa'1')
ET I MOLOj f A: mapuch e, FI!IUl lt "l:, .,/IIdal · chich.t de In¡¡i,.

(J . eb .u l.t.
l al • . MUDaN"... .



MUEIt )IO-MU1.U.

914 MUERMO.

S'7

mu~rmo, m. - n. vulg. de un Árbol siempre verde con tlores
bl;iII1ca.... ENl",',;a lo ,d.!o/la GAY. 1i00t . I 351. Tb. -e lla ma
~.ll1Io" E n algun..s p.ute, se usan ámbos numbres, en ot ras
~olo UIlO; p. ej Nlllto en Chill'll1. muuIIlO en Chiloé, en Valdi_
Viól I '" dioS .

f;, :albo' Illui ':'til eJtl. I)~r¡l m:odera i 1e.'lI; lb. med ic in al , :\It'. ll.,~, 76.
u ci~;I,ra .",·e lu r;l, cur~ir . l ,~ Rore. d;l,n much<ll miel <11 l;as abe);as. R"._
nlr.. I'rod. q ¡ lIt

ET IMOLOJ 1:\ : Es segu ramente mapuche, pero no esti en
lo.; dicciona rio ..; talvez ám ba s furma s no ..(111 mas que variantes
de un ..010 nombre indio. No sé si h. i contaminacion con cast ,
IHlu, mo.

916. MUI. 1\-

hacer múi - vulg .. come r algo por pr imera vez i con cierta
res¡..te ncja LChiloé ]
ET I ~10LOJ íA : mapuche, 1-I ,-\Vt::o; TA OT 723 : mIli,. - ciburn,

potumvc ncv ut n del¡b~rarc; summi" labri" attingere; primori ·
bus Iilbris ~ustare , decustól rc:o . (V.p. 886.)

916. MULACACHU .

mula.c:áchu. m.. n . vulg o de la planta europea importada
JltUva ,. i.;<ltlHsis segun GAY. B..,t. VIII 412 . Id . I 297. donde

tnl.l de l. planta. sólo da el nombre "malva... :\0 sé si se usa el
término ",Núuadm en tre ch ilenos .

ETIMOLOjfA: El nombre indi o ",plicóldo a esta planta mui
comun si~ni fic ... solamente -pasto de mulas ..;cp. mapu che. Ft>
Uk(s: c,u ¡' u • el paste del ca lnpo. I No se si I.i mulas son par­
ticula rme nte aficion ad as a e..t. planta,

917. MULUN. +
mulun, m. _n. vulg , d e la Blft" ,ir ,,,,uginll llJ seg un G AY.

Hot. VIII 4' ~ ; pero 1 89 donde se tut ¡¡, l. plan ta dice ..los ln­
dio .. lo llaman mU{II " . nom bre que \I... n tarn bien a ot ros Bcrbe ­
ets... El nombre chi leno d e v.ariils ti : rb~r is spec. es 'midw i:
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918. MULLUEN.

918

muuuén . m. - vulg. - I¡¡, frut ila , ba ya mui dulce. de un ;ubu~ to

pequeño de film as mui menudas q ue crece en las dunas del
S ur [Fron tera i costa s de Valdivia ]. No pude o bte ne r t:I uorn .
bre cientffieo .

E T I MOLÜjí A : Es evident e mente ma puche.

919 . MUNUTRU

• munútru . m. \ ul¡::-.. I"perro de pelo I"fl:o cres po. esp. en
la ca ra. I 1. cua lquier "erro ch ico , fco; ma s o m éno-, sinónimo
de 'qu iltro',

VARI A:'\T E: - munútro.
ETI MOI.O) f A. C A '\ AS 40 dice simple mente q ue es palabra

ma puch e. E n efecto, II E RN Áx [JE :t; da l1l/ttú/talmll ' pe rro pclu­
do de \: .H d . I I'rcb-urcmcn rc d e mapuch e, Ft;llI(LS: 111 "''' /11/ ' eu.
volver, h acer en volt o rio (J h ald ada . 1 Cp. m Ullid" . da r con q ue
t aparse. I +tlttlIU" - el pe rro. I " //I IIN / n/tu<J se ria, pues, perro
co n la ca ra tapada La ab reviaci ón vio lenta es UIi tanto estra ña
T alvez esté bajo co nt a rnin ac iou COI, 'quilt ro'. V¿a, e s v ,

920. MUÑO. '"

múfto, m.. vull::. - 1. pelota , ov illo, es p. de pa pel ajado, n a .
po u ot ra cosa a l. cu al se d . 1,,1 forma. I 2 hacer m u ño - co­
mer harina tostada con poca "ClI-l, lec he o miel en pelotones.
' p. CA:\AS 6 S [C mJ.

DER IVADOS: 1. amu ñar . \" ul~ . . da r a alguna cmil forma
de pelot ... , arrugu o ajae .

ET IMDLO)fA : mapuche, F E liltl... : "" ¡""", /1111"11,,,11 , muo

""1,, - envolv er, hacer e nvoltorio o h ... ldada. I
Pu ede se r que 1" ~ por ... aunque lo> d", wnid,,~ se iUili lu .l'en " menudo

en mapu che , l"'S le h~jo innuencia de la l>abbna '."lellana ",."iv.. que :;l" de
r¡ ..a de l taun ,...... ti..." , ,,, ' p. "';;'0'11<' ;.

De un" der ivaci ón ma pu che ", ifllIfC(J1I viene:
ti . amuñucar . vulg . [Cm.j w am uña r ,
lJe la llli~ IIl J '<I¡t vjcnc tal ,-~t nIUlltU' .II . In , ' me nciunado por C., S,\I

15 com e uno de 1" , .,ie le canes de t;hile . ; es decir , sie te gu isos chileno1



s-.
ClIl'M nOR1~eS te rmi ll3n en <'tln. Son 64U"""" {cp. 'W'alll"c~n '), el ...."". , ....
el ~I>..",... (f.i.ne l . v) el ("'lfll/i''''' (''i:ase l. Y.)' el C.-u'ffU.,,,,, ( ~e¡ue l . " .) ti
~t ( ..éa~e . .eh""c,..,_) i el ....., ' ....' .... (v"ase • .•.) 1 '"o da mas "plicAC,on
ee "''''.. . S o he oido la p¡tlabra. ( V.p. 886.)

921 . MURQUE .

múrque. m - ,,· ur~.• hartna to~tad;l, GUI'VARA 166.[Fronter,¡]
ET I"10 1.0 Jf:\ : ma pu ch e, Fr:B II. f.~: mUTqM - h.lrin. tos tada.

922 MUTRO *

m út rc.a vulg. • l.m IHI" . el que no habla . Gun'AI{A ,66.
{Fron te ra]' n 2. :.utillOudo, o el qn e pr onu ncia ma l. [Cm. i Su r.]
13 perso na que no habla castell ...no [C rn. i Sur}. 1I 4. persona

tonta , q ue no com pre nde lo qu e se le dice.
",1ft,,,," e n la Fro nte ra lb. se aplica al anim'll "acuno sin cuernOS; este

¡i¡:nifica.Jo sera debido J. un a fuaio n entre 'Tl" p. mul,i i caat "lo( h<>.

VA R IA NT 2 :: mutri, mutre . [Cm ; Su r.]
ET IMO Lü J fA: mapuche, Fl': R I< É~ : Tllll tlll'f{II 1f - sona r los

labios al chupa r algo o enc l' je r!os. 1 E.. decir , habl ar como cier ,
to .. tarta mudos que co n t raen a s! lo -, labiu,,; cp. 'In uc re'.(V.p. 886.)

923 N ALCA .

nál c.a. f. • 1,'ul¡:: . lo.. pec iolos com esttblev del ' pangue' Gn"",.
M JltJD' oJ o G (/r ilt lfsú . GAY, Bot II 363 ; en el Cen t ro se lla­
m..n /Hn&IJJ. [C m. i S ur ] I 2. _ tod. l. pl"ll til. del 'p"llgUe: ' (Sur].
I 1 papa n.alca, r. una cl ase especial de papae, S O/""JlItt t UDt­

' OSI4I1l . M ALOON AHO 337. [C hiloé ]
VAR I ANTJ:o: d e: ~c > : papa lal ca , a..¡ repet ida" veces VIDAU­

IO'l': 1 1l 2i 113
VI1l&UIl ItI Le. d.. lm detalles sig uientl' s : I."g... una te rcia , ¡:: ruesu como

el pullo, /te ,'aseara qu e t ira a fojO ci HO, l.l cnrue blanca i nO mui harinos.l .

El· I ~IO l.OJ f A: mapuche, Ft:II" f";~ : ",1"" - lo que se come
del pangu!.' .
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924. NAMPE.

námpe. m. -n. ,·u'~ _ de las mAripo!'AS ~cu n GAY,Zool. VIII
483. :s'o encontré el nombre en otra puteo SupollKO que sólo
serA usado en tre indio..,

ETI MOLOJt,-\; mapuche 1It; w. N AN IlEZ: """'fH"a."f'Y -ma­
riposa I ; ee d csiva evidentemente d e Ft:llK t S: Ila'II/" J¡" - p.1'

seae,e. divertir~; I cp 't<llIIpdJ..·.''' . "¡¡¡jar, E,/. A r. V 138 VI
1,2; ti deci r, lo, ind io s la .. llama n ..1015 viajeru o vagabund ils..

925. NANA."ft

-nána, r.. Iam . esp. lenguaje lit: niños chicos . dolencia o la, ­
l im ad ura insi~ll¡fi cante de niñ os chicos RODKIGUEZ 327. B.
VI CU:\:A M.: S igo. 1I 3;6.

A'i~IlI"",. G Il"' S .\ l>~ 3<¡l ; L \FO:' . : u ~ . -. E n Cen troam¿,riC;t se usa IMIl~

(evide nte mente de o tr o or ijen ) e n el se mido de madre, niñe ra, nodriu :
e,..,'r",,,.',,.fh T K t: ~ J9l,t: [{" 'I d,, ' ••", ~ 1 ~ \lH K I': ~" l a J , JIt;;<tI, RA)IO~ 3(¡J Cp

Die. A".' J i ' ij"",,'.
VA RI ANT E :y.J.Y.J. [Xuble ¡ Sur].
ETUIO LOJ lA: quechua , MIlIDI'NOOKt· 6 1.i : "dlfa; · dolor,

mal, enrcrmcdad . (V.p. 886.)

926. NAPE.

nápe, m.• n. vulg. de un cru st áceo peque ño que se encuentra
en las playas arenosas i sirve pau. cebo del anzuelo en la pes­
ca , esp. de la cor vinas. C AS .\S 40 .

ETIMOLOJIA: mapuche. FI':IIKt:.S: tI,,"~ _cangrejo, que
sirve de cebo p'U<l el anz uelo. I H AVESTAOT 726 : {J.,'/ e - c áncer
pisci bus hamo capiend ¡s inserviens.

927. NATRI.

-Dátri , m. _ n. vulg. de UI1':¡ 'Io ye rba", medicinales, mu i ilmarg.lS
So¿uUl m I OJlllllillo, GA.V, B... l. V 64. solo CIJl I el n. vulg otIJ lIlllt illd,
error por tomatill,,; Solanlllll a úpulIl 1> IValte",,¡gttl (;TÚ"', lbid,
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~ .

NECULVEDI-N&TANTU

1118. MICA.

66; Solanum gayanutll o Wi/Ileringia gayana ibid. 67 (sin n.
vulg.) Sobre el uso medicinal, sobre todo contra el 'chavalon­
go', cp. REED 111; MURILLO 142• 145. '47 Se llama tb. 'yerba
del chavalongo'

VA1UANTE: nátre.
DERIVADO docto: natrína f.· el elemento activo de la

planta, alcaloide, MURILLü 1. c.
ETIMOLO]íA : Es seguramente mapuche, aunque no está

en los diccionarios.

928. NECULVEDI .

neculvédi, m.. segun GA V, Bol. VIII 412 es el nombre de
varias especies de orquídeas terrestres, Odomea ; id. V 43 7 i
sigono da este nombre vulgar. Supongo que será sólo usado
por los indios.

ETll\lOLO]IA: Es palabra compuesta mapuche, el primer
elemento es FEBRtS: necul : apriesa, a carrera, velozmente o ca­
rrera, velocidad ! el segundo probablemente FEBRJ<;S : vi,; - la
hierba teatina; I lo que daría ..teatina lijcra«.

929. NENULUE.

papa nenülue, f. - n. vulg. de una clase de papas. Solanum
tuherosum, MALDONADÚ 337. [Chiloé.]

ETIMOLO]íA: Será mapuche.

930. NERUM. +
nerum . segu n GAv, Zool. VIII 483 : Pulo: i otros pequeños

insectos. Evidentemente sólo usado entre indios .
ETIMOLO]ÍA: mapuche. FEBRÉS: nerUm - las pulgas o las

niguas o piques.

931. NETANTU.

netántu. m. - vulg.. sábana de la cama. [Ch iloé.]
En MOLOJI A: mapuche, FEHI{É:; gMlln/u . la cama de yer­

ba o cualquier otra.



su HIGUA

932. NIGU A .

932

nígua. r. . 1, 11. vlll~_ d el Insecto l);Ir,h it o P ula ¡el/a'o/IIJ,

CU)'''' hembra fecundada se e nt r... ba jo la piel d e lo s d u r l n a l!;:) i
e pcci,¡lmenle bajo la s uñas d e lo,; pies d el hombre, call'i1 ndo
pe lig ros as ul ceraciones . C p. D rá, A c.' }{OIJI:lGUl:.Z 328 E~l e

animal no se conoce en Ch ile, CO Il cscepcion del e- t remo \: urte;
pcro!ou bOla. sobrevive e n la fea-e pegado cerne nigua , smúnj.
010 del jira conocido no só lo en C hi le s ino lb. en E~p;¡ i'l . "/'t­
X"do ( 0 11/0 / ,,"' .. ,= mui firm em en te adh erido. E ClIE\"EIUd A!O}
VeASe lb.piqllt. hllalrlpiqllt ¡ e/M!"''''l . ,,1 la nin ... co mo n i~ \I a pe­
Cá alanca e la y egua .., C ANAS, Ul t r óu ll ólu le92. ft 2. n. \'u le de

Insect os parásitos pa recidos. p iojos, lAd illas , lien dres, e le. de los
animales , esp de las ave » de co rra l j paloma s ( PtdiwlltJ s/,u.)
sob re todo de aquellos que se introducen e u la cr~~ta ; al iado
d e IlIs ojo - debajo I ~ piel de los 1'0 110 , ,1 R /¡y,uht:>j!' ú)'¡ ¡<"Il('

tl(I'Is?). GAY, Zool. \, 111 .. 83 dice v,'gamelltc; I/ig u(/ . los aoi­
malitc e quc m ole-tan a los animales

5fogun ~1 " r .l s" ~:I l ' \ ' II',II 'K I:!' JI : ' C'I !''INt o b IJ ' { N., e'¡'t c ~n e,
quimlu: lo qu"' 'legU" PHlI.!I'PI ~h . i~r ~~ 0:"''''''«1. ~ I" I.I' 1 i \'II ,. , ' ,, " ~ I .

c , "plica" cu" claridad el ii~n¡f.c.•do ch ,leno ee n'gu3. tJu.o. h3b, .• ,,(',do.
enga "aOo por el nom~re nigu3, qu{' .,¡ I'lIk . pnu/M'u eti.l;3 cn toda Lo

costa de Ch,le
u .-I;¡hn lI't". 'le u!oiI{'n todas I"'''cs, "'~nuseo .\rJ{'nl¡n3 i Peru oon dc K

dice /'''1'''' e",¡.,,,ji.. , Cl [IIVO1 6,19. U.IIU. 19~' "',t"'I/H'. ;w¡nep.dn 1) I I~no

de n;/:uu .-I ·cII..: .., 14 . C ALCA'" H9 ,COll ~:;molojia ;I,;¡br~ ; - C..>I.'" J,

(, ,'-,'M H9 di . it '''''' =- '''t "tNr,., - lI~no dO' n.gu.n, "'J:IIC'~ - lu~ ;¡ r d. Mk
las hai.-S..I 8.1I''': I ! :O< 1 J09 ' co n ' ·l i.n q,"ch,· ~)- G,MlclN" !,,. III ,

1&';1 fOj .-U_f,,,.J, ~IE )II' .I' ." o ru : .\b. "',t"""I". lI'i:"",',~tN¡"', PI ' 11 1I
.~ , 1&9. cu n muí delalla .:ta dnctipcion : ;¡dJ. "':"'1.... i "'¡""¡'¡"; .u.l. H't"(' .
- Se "e que la obsenacion de P " L:lt.' u. s ".1'i"lIc een pocas trl' nbl..:u se
lI;¡m.a"'1:"" al /,ir,,, o , ~s incorrecta.

V A RI A:\'TE o rt.: raro nih ua
ETIMOI.0J{A: La palabra pert enece a la lef' gu<l de los in­

dil '!\ de H aitl, como lo dice O\' I~;PO 1 17S. "Nigll fl se 11AlIla otro
rio rtqu isim o. i el cual tiene el nombre I1 c aquel animdl m aldito

q ue se ent re po r los pies". O v llWO l. VI cap. V II; r cl' ib ibid.



NILHUE-N01RA

1. 11. cap. XIV. CUERVO s 639 cita la voz de CASAS V 349 i
OVIEDO 1 56.

933. NILHUE *
nílhue, m.' 1. n. vulg. de varias malezas cosmopolitas i euro­

peas importadas, Sonchns oleraceus, GAY, Bot, 111 458 (sin
nombre vulg.) Sonchns falto» ]UIIO\V 284. MURILJ.ü 121. Se
usa como ensalada i en la medicina casera. Tb. se aplica a al­
gunas especies indijenas de Senecio. PlIlLII'PI F. 766 niega que
Senecio uigrescens se llame así. 11 2. nilhue caballuno. n. vulg.
de Sonchus asper.1I Varias de estas plantas se llaman tb. ce­
rraja.

VARIANTES: ort. nilgüe, p. ej. PHILIPPI El. 391, mal es­
crito niigue, p. ej. PIIILIPPI, Atacama 60; ñilhue (CAÑAS 41),
nilgüe, mal escrito ili/gue. En el Centro se dice nirhue o ñirhue
i su, variantes ortográficos. MüLINA 388 en la nota conserva
la orto medio italiana gnilhue. No sé si se refiere a la misma
planta ñevle, que oí en Aconcagua.

ETIl\IOLO.rfA: Es seguramente mapuche. Hai varias pala­
bras de que se podria derivar, pero es ocioso buscar etimolojía
miéntras no se sepa si en mapuche es 11, 11 o !t el sonido ini­
cial. Probablemente lo último.(V.p. 887.)

934. NINGUI. *
. ..oníngüi R

mngui \ m. n. vulg. de una planta segun OSALES 247:
"los ninguyes o quiscarudos sirven para medicinas u , No sé que
especie sea, ni si se usa el nombre hasta hoi.

ETIMOLO]tA: Es evidentemente mapuche, probablemente
una palabra ,ú,!lüi. Hai un verbo FEBRÉS núgn, m/g/un - desfa­
llecer, desmayar, I con la cual se puede relacionar. (V.p. 887;
cp. NO 1249.) 1620. NITROHUE.

935. NOTRA.

papa nótra. f. - n. vulg. de una clase de papas, Solanum tu­
berosum. MALDONADO 337 [Chiloé].



MOTilO-NUÑO 936

ETIMüLü)íA: Probablemente derivado de mapuche, FE­
BR:f:S: nollzúm . COlSa tiesa, estendida o estirada i derecha.

936. NOTRO.

notro, m. . n. vulg. de un arbolito del Sur con flores lacres,
Embo/Iz,iuln coccineum, GAY, Bot. V 30ú; tb. se llama ciruelillo
(GAY 1. c. escribe mal ciruerillo, lo que tb. pasó a VII I 408.)

VARIANTES: notru Muun.t» 196. notul; "el notul es ár·
bol vistoso que da una flor carmesí a racimos" CÚROOll A 25; no
sé si esta forma AS correcta o errata.

ETIMüLü)fA: mapuche, FEBIlÉS: notu . el ciruelo árbol; no
es el frutal sino otro parecido. I Mas exactamente corresponde
HEKNANDl!:Z: nothu - ciruelillo, sin fruto. I Cp. CA:\"AS. 40.

937. NUCO.*

núco, m. - n. vulg. de un ave de rapiña, nocturna, parecida a la
lechuza. Otus b,adtyo/us; REEO 15. Segun GAY, 2001 I 251 Ulu­
la otus. Se encuentra el nombre tb. CÓRDUHA 24 i CAÑ AS 40.

ETIMüLü]fA: mapuche, FEllRÉS: /IUCU - ave de ma l agüe­
ro, como buho, (V.p. 887.)

938. NUIL.

nuíl, m. - n. vulg de la orquídea Spirallllus diuretica segun
PHILIPPl F. 763 . GA Y, Bol. V 475 no da nombre vulgar.

ETIMOLü)lA: Es seguramente mapuche.

939.. NUÑO. *
núfto. m. - n. vulgo de varias yerbas con flores tiernas, Sisy­

,;"chum spec, GA Y, Bol. VI 23.
VARIANTE: ñuño. PIIILIl'!'I, Bot . 413.
ETIMüLü)fA: Es seguramente mapuche . (V.p. 887 .)
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940 flACO *

s' S

n.ico m.· vul¡::. - l. maxarnorra de huina de trigo o m;¡ir. tO"l '
tadoe , con a 7úear. en agua cal ie nte , s in hervir. Fr.RNASDF.7.

56. I 2. maumorn de la misma har ina con caldo de chancho, o
con caldo con «color.. (g r;¡"a con aj i colo rado, molido , dulce )
( " 'huanaca ') [Lin áres ] . 1 3 • hace r ft"leo = /I.,..,,. ,¡ieo [ep. afli­
{'S, [Jiu. Al'. ".) . despedaza r ¡¡,1 J::"o com pleta me nte, desgarran.
do i m;¡eh;¡cando ; [mui usado en S..nt iag:o i otras partes.]

ETIMOl.oJfA: Probablemente ac.•• ..on d erivados de /fIla ·
I/,ua; aunque tb. es posible qu e se trat e de otra V O? india
Ae.! es debida a cont ami nac ión de ¡la{o co n chil. 11:(0. rccor ­
lado de e... ..t. aürco (de etimolojta ineiertú (v.p. 88 7.)

941. flACHI *
• n écru. m. • l . \·ulg. - 110 g uiso ele ..an gr e crud a j todavía ca­

liente {r-c p de ("oulero) ;¡li¡'l;l.lJ.::r. con sal i ;.r, jl· segun I¡¡ erer-ncia
popular r .. mili rlijestivn i po r e..lrl ha¡ q ue "pr epa.ra r U D ftacbi ..
al fin ele b. comilo na. C ... ..... .\ !'I 41 . U "l. Iam . bu-L. sacarle ftacbi
a u no=sac.::r.r chocore t-. ha cerl e s.::r.ngra r las narices con un
golpe . I ] . ' raro . estar nacbi • es ta r satis fecho, saciado. harto

de comida
Referi éndose a un guiso parecid o . d e sangre i riñen de aves ­

truz ( R hea ~ en el teffitorin de ~J;.g" lIánes u..a "atlú f flAR

A",,"a,it> Hi'¡'t>~rtifieD d~ /,' .V,rr¡',a J,. C/:i:l. V. a péndice ]B.
V:\RIA~TES: n á chi : n iá ehi Ec 11 eveunfA 104.
ET I~'OLOJ Í A: Probablemente d el q uec hua. MIDDES"OORI'

627: Il/l" " _ entra ñas , intestinos . I La palabra habla sid o acepo
tada po r los mapuches como t érmino de eocina .(V.p. 88 7.)

942. fl ADJ .*
ftádi. m. • vul~ . i lit. co mo t érmino je(l~ráfieo - una confi¡:::uf¡¡, '

cion especial d e! : uelo en la provincia de Llanquih ue i mas al
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sur ; IOCU llClcr i, tico del fiad; C~ q ue so bre un subs uelo firme se
forma una especie de pantano co n las raices ,'cha mpas ' ) de v•.

rias pla ntas (e4usqu,a IIliri ,,()sa,d/,o-.utru. /lSilun I/,te ., ete.) ~e.

p;uilda~ po r peq ue ños canales con " gua turbia . :\0 t iene veje.
tacion arbórea. pt' fO "veces ;u bu ..to !ii ; 'u e ... ten..ion llega h. ' la
much os kilóme t ro .. cu ad r:l,!m D e..cripcion detallada por el
por el Dr. K . M AMTIS i el Dr. K Ruun- en J'(l llI1l1d"~II~~H '/(J

D ' H/StlU " II 'uJt"dw!fl. I' tr"¡IIS :;U S'lIIl1~'.f;" IV ;5;¡, 62 , csp P
60. Cp. lb. FON CK.M ES El' OF.l. 1I liJO '91. Cp. Ir,,!'n.

ETIM OLO)f": E s ..cg ura ffient c d o: orijen mapuche, pero
no se encuent ra en lo .. d icci ona rio '>. ( r .p. SRl.)

943 ÑAIQUI. +

ftaiqui, segun G AY, Zool. 1 6.¡ ,,~10 ...e u-a entre los indios
como nombre d el ga to d om ést ico . f , l is catns. l'ero id. VIII
48) d a "",,,ui, "l1sqlli i michi co mo nom b res vul.'{ ilres de los

2at05.
ETIMOLOjfA; mapuche, FEKR f.s ; II<lJil I/~· - el gato. I ",idli ·

el gato . I E.I últi mo es sin duda d rivado del ca sto "litltito Hcr

nándcx da "" rq"". el gato ca-ero i tb. 11''''1"1. :-':0 - é <1 qué ani­
mal han dado la d cnom¡o ....cion I}",,,II; lo- indioe, si ántc-, J~ 1"
conq uista t 'p"ilola no ha ex¡..t ido el ga to .

9H. [ÑA]AÑA]A .J

ftajaftája, r.- \'ulg. • jarana , diver- Ion bullieio'<I, 'b.>chillche·

[CurieÓ.]
Jo: T IM0 1.0JfA: Segun su confi¡:::u racion fonéti ca, u» es proba·

bl e qu e 1" pa labra se a d e o rijen m apuch e o q uechua. Le d oi c;¡bi
da e n e..te libro, porque no creo qu e sea palabra d e d cr ivil.c i" n an
tigul\ cast ellana. Probablem ent e es onolTlatop~}'ica pMiI. imitar
el ritmo del tambnren CO I1 '1ue se ncom paú .¡ L. rueca : ce ¡::rila

para este efect o IIdjal1tIlIlÍjil, rdja /a. tI/,ijal" i O ( l OS cs damaciulIes
¡ palabras que jeneralmerue con t iene n los sonido-, ajo, 'ji"
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94f1 ÑAMCU.*

,.,

papa ñamcu. ( . n. volg. de olla clone de papas, S O/alll""

,dtr05UIII de Chiloé. El nombre OlpOlrl"ce con varia~ orte 'graCia'!
i tnore'!; GAY, r\ g r 11 trq csc nbe niamcu ; ~IALnoNA[)O 337:
niam~n; tarvee lb. ~bldonado ñau co es lo mi smo o la forma
mas asimilada al castellano : I)an(o.

ET I MOLOJfA . Es seguramente mapuche. Talvez de ma.
puche , FEKK~.S : ¡¡,111m' perderse , acabarse, d eshacerse, i se
toma por mori rse ! +(0 ag ua; I es decir, lila papa que pierde
aKua.. o "se deshace en el agua " , Habria que conocerla para
sabe r si co rresponde t al idea. Pasible es lb. derlvacion de rna.
puche, FF.IlKf:S: li .lIIUU • águila pequeña. Cp. s. v. Ilan(u.
(V.p.887.)

946. ÑANCOLAHUEN.

ñanccíaau én. m. . n. volg. de una yerba perenne con hermo­
SOl'! ño res amarillas, LinNIIl " '1u,li " lIlIl. Se~on GAY. &1. I .¡61
eu el Nort e se llam a " reta m illa ... Es mui osada en la medicina
case ra co nt ra indijestiones, i como refrescante i Iebrífuga, Mu·
RILI.O 30.
\'AR IA~TE: fta nco [Sor] ; probablemente mal escr ito: nan ­

ce o naneo l..hu~n , usados en el S Ur. GAv 1. c. I !11<111l"Nlalu /f"

con ortog rdfia medio italiana por 11. lnrtl /" llIU II , ~lol.lN"" . Com p.
3S6. I nanculahu én en tre los indio, i " retami lla .. entre cspa ño.
les, VIIMUKkt: I :q. I :\Iald o rt(lg ra ri" """rttlnglln, C OROOK....

26. I ""allrtllaglft" Fm: 11.1.(:F., cp. l' HIL1I'I '1 F . 768. ~o sé s¡ rea l­

mente -e usa n las formas con '1 por ,1.
ETI :\iOLOJf A : mapuche, FF.R~ ~: " : 11" 11/(141"'1/1,,, -1", retami­

11.\, yetba mecicmal , I de /1 ,11/101 • .í.~uiL\ pequeña + /,UiUOl '
cua lquie ra (~ ) yerbas m edici nales n c ualq uier re med io o medi o
cina; 1 cs d eci r "e l re medio de l águ ita ...como ya lo esp licó :\10­
L1NA .
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947. SlANCU. +

947

Iláncu. m. • n . vu ig . del " ~gu i l u(ho" chileno, HulrD t'?th~,.

""hu , ~C'J:un G AY, 2001. I 2 1S: f'C'rn segu n 2 16 parece qu e lo
torna sólo como nomb re indio, que e" con e fect o.

VARI ANTE: mata nrtografhl G.,,'. Zonl. V III 48] 'fn " CIII

MOl.IN A 4 34 medio iraliano f"mr..N. I OLIVAll: f~ p : Los ind ios
llaman a l á g uil¡¡¡ menor 1/(1".(1"

ETIMOLO jlA- ma pur he. F to: 1HI(:!'I: ,7,Wl(1I - ág uila pequeña,

9'18. ~ANGO.

ftángo . a ,' Hl lg . - chic.l, baj o, d e pata s co rtas, habla ndo de
glll1il'i1'i i ot ra'l av csee'pach acb o', patojo [Chílo é].

ETIMOLü}fA: Del ma puche, F Elll{tS: f/ {l lllll/ ' águi l¡¡¡ pe.
quena : I porqu e las águilas tie ne n 11t5 pat as rela t ivamente

corta s.
NOT A: La espresicn andar t) estar a la nanga . andar des­

cuidado i mal vevti do, se relaciona rá "omlh lllgo' [v éa se s. v.]
Se mC'oeioniln n.iM homó;,imOll qll~ I t ndr;in or i¡tn dist in to : A rjm /'''''.

G." MU 'A 1lJ6=du~iudo.- CM..mlti.. , l'N 11110: 19; ; /JlllfL" - tn h.~lde.- fl, 1/.

till'.§. M lO:.... Il..: ~" I U : ;Unt•• • f.~SI('fO de fondo pamauoso__ .II';;ic.., KA'

liIIU, l ;I :_ lbc:O. d ébil.

949 SlANQUE.

ná'nquc . m . ' vulgo raro - prlkj(t"; chi cos de que se hacen pe'
llenes cos;t,ndolos. GU f:\"ARA 166.

ETI~tOLOJt A ; T alvez de mapuche 1)"",1." " -eqU perdi­
do e despeedict os. pedazos chicos (?) de ma puche. FE lI I< É ~ :

;fa",,, - perderse, deshacerse.

n,na , [. ' 1. vul~ . - hermana ma ynr, am i¡:::il. , voz de carii\n, Ro ­
I'lRIGUFZ 32 9 11 2. fam . , n j""le.", am s . ORTÚ7.AR 223. I1 3.' \·ul¡t ·

madre, -rnamita.. {Chiloé, pero tb . Ce nt ro]



RAt/CAS- RAUC O s·,

lUt.IIAj;HTA.
HIU. IlIArUNTA .

DERIVADO: ftáll o , m. - vulg. • l . persona que ha se rvido de
ay" 1 2. hermano mayor . CAÑ AS 41 . 1 3. persona adult a me­
dio tonta [Ñ uble i Sur].

B. V,CVJlA M . ~IIO. 11 )7 8 define festiumenle .... .t4 como da decana
lk Ial .1m&" I«IIS i mo?dan. I .Toda '" familia compuftlade ta mujer I Irn
h.,u. ... " lias 1a de respeto. dos chl("OI i la ...... de 1.. chicos •• jOT.IlI­

cII•• 87.
Codot ....~...,I.AI'f)" 1 11 9 . . ..., innriabko-hermano, a. _r,¡_¡,;., UIlI­

~I: 19 7 : • ••• • preferido . co nse ntido, mimado, q~rido.-El homónimo de
C#tU R~. , G " "1"1 460. := esc remenlo, debe ser de er-e Mije n.

Cp. tb By.Aullr.rAIIl E: B. ui l ( pro..,. merid .) d.d,¡.. -lruamenlO fam, .
har da. men inas .• El y m. E a rorma infan lil de ~.. , lambien se di~ IU-

d~. " ' i" U, .." :; id ..~ "" i" NÚrtA4 (p.on. me
r id.) ttaramenlodOfO meninos. 11 Elym E a forma infantil de ......h.... : 101 m
bem !le d,a ".'4,""0.".40, .¡,,",o, e .......0:; ...... I E,Los veces corre-spo nde n al
chileno '" G..ffUZ, . .. P.d...: AiñJ=osetl or. : Mu i,j o """ M ¡,,!i«=francet
mademoisel1e).cmi -.e"orao; míenlr", Ji.. r .......... !\eri cdm',,"_ Cp. Ro ·

Dllll;l.,n 311 j n o.

ET IMO LO J tA : mapuch e ,1,"1a - hermanita , esprevion de
caríno, cp . Est. A r. V I 4. 15; del q uechua, M lDD ENJ JOlI.r 616:
llalla · 101 he rmana de la mujer . I Respecto a la derivación del
masl:ulino cp. ~1r¡"t1 de ' , II¡" o'. ( V.p.1J1J7.)

961_ ~AUCAS.

~ en t iempo de ftáu ca s, • fam.• en tiem po de Mar icas ta t'ta,
en t.empo del re¡ que rabi6, antiguilment e, hace mucho tiempo.
RODRIGUEl )30.

VARIANTES: · tiauca, C A:\ A8 41; ñauque, SoLAR la ]

(Coquimbo]; II. M u( o. "lAca~ en Chile no fuman desde los
tiempos de " ,u,,'. la. mujeres)" LUIS O RRt:GO L uco. Ca....
il-rande. (Stgo. lIJ07) I 60.

p"". AllfllU, JS7:"'. ",,,;.u.- c..14_ "'. ,L. , uN I 130 ' ....,..-

ETI MOLOJfA: que chua. MIDDEN OORr 6 19: " all!,' - anri­
gUI). de nempos pasados; "mlp'l ,."". 10:1 ant iguos; hombres
de una jeneracion pasada.

gr;2 . ~AUCO

papa ftáuco , f. • n _ vulg . de una clase de papa<, St>/d lfum lu ·

b'~oSlmr. M ALOON A Dú 337 [C hilot).
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ETIMOLO}IA: Es evidentemente mapuche. Puede P~5.1r

en mapu che. FE BRt S: flagh. abajo I +(~ . agua I • si acaso la
pa pa es ~uachenta . Cp. 'ñamcu'.

903. ilECLA.

• B~cla . r. - v"IX. • volantín (cometa ) mui chico. I 2. ftcl.¡ .

macion burl. o Ironica . ¡nada!.¡lo con t rario! [Centro].
ET I MOLO}fA: No sé si es de orfjen indio o una crc.JIcion

nueva. Se p uede pe nsa r en m apuch e, F ¡':BRf.s : e' . ojo I ...d.ltJ •
un.. espee¡e de cañ as o colehues I cp. 'q uila '; es to signiñu ri¡
"ojo de (o con ) colihues..,

La ae. • es en todo caso Iorm acion burlesca po r «nada.., Sr
di ce d e un modo parecido a veces ( 0",0 flk lt por ,6",0"J (fuer.
te afirm acion chi len a ). C p. lb. Rij /'.

904 ilECLE.*

a écte. adj. - vulg. . reventado d el ojo. "Tiene un ojo ñecb- ..
se d ice po r insulto de un t uerto. Segun CARAS 66, sin e l lo

molojia.
ET IMOLOjfA: T alvez mapuche, FEBRtS : gt -cjc I +c1o.­

cota o rilbo; I "ojo de co la .. podria ser aplicado po r broma al
t ur nio i al tue rto. ( V.p. 888.)

900. ilEDU .

hacer ftédu - vulg. . pelar u n pellejo despu és de ha berlo d, ­

jado podri r [ C hi loéJ
ETIMOLOJtA: mapuche. F U Rí s: gi4ti,"" sobar.

906. ilEQUE.

• ñ éque. m. - fam . mui usa d o - l . fuer za, ner vios, vigor, VA'

lor, bnos, OJ< TÚZAR 223 esp. en el jira tener (m u c ho' fteQue ­
S("I Inerte i valien te, E CHEVlo:lHdA 204- II 2. térm ino d e jug.• ­
d ores . a lgo de bueno, de valor. tarta buena.
~Kun A."NA H8 1. p;¡labr. el mu i uu d.. en Li rua , l b. en el u ntido



ÑEREHUE- ÑIFLE
53 1

"ago de «chic»; exis te el adj. ñecudo, I P A DIA 40.- E n Costa Rica segu n
(iA HNI 465 ñeque es usado como adj .=fue rte, compete nte, hábil, capaz.

ETIMOLO]íA: Segun AROl':A la palabra tal vez es de o r í ­

jen antillano; esto seria probable si su uso fue ra mas jeneral en
otras Repúblicas del Centro. En caso contrario corresponderia
bastante bien la etimolojía de mapuche, FEHRÉS: ftedquf11 _

atrevido, arrogante. I Pero no hai eje mplos, en cua nto rec uer­
do de que palabras mapuches hay an migrado hasta Centro
America cuando no designan objetos natu rales u otros, como
p. ej. cachantahua

957. ÑEREHUE.*
ñeréhue, m. - I. vulgo - tab lita de madera dura bien alisada

en forma de cuchilla, o media luna mui est irada, con que se
(;arga el hilo, se golpea i aprieta la trama entre las mallas, en
el telar primitivo en que las mujeres de l pue blo tejen man tas,
frazadas , etc. [Centro al SurJ .

VA R I A N T E S: ñeréo, V ASQ UEZ [Maule, Talca];fiiréo, ne­
r éhue [Ch ilo é, CautinJ, ner éo, nerehue [Frontera].

e Pa las de mad er a rec ia en lugar de pei nes [del tel ar], a que dan [ lOS il .­
dios] e l nombre de ,/? uereu ». CARVALLO 160.

11 2 . papa nerehue, f. - n. vul g. de una clase de papas, S ola­
num tnberosum MAI.DO~ADO 337. [ Chilo é] .

ETIMOLO]íA: mapu ch e, F E o RÉS: gt'trelwe - el telar o ar­

mazon con que tejen I de gúren . tejer. I Li tera lme nte significa
la palabra en jeneral el "aparato para tejer »; pero los dernas
palos del armaz ón tienen ot ros nombres, cp . qUl!t'O, /01l0n . H .\ ­
VESTADF 667 di ce : grm , g¡'¡ ,en . texo, contexo, G re/sue - te xn ¡­
na iugum etc. I Pe ro FEHRÉS ( i HAVEST.~DT) t raen tb . gz'treli'
dm- estribar con los cod os, o ma nos, o afirmarse así; I sC'gun
esto gt'trt'Ulme - podría ser el «in st rume nto pa ra ca rgar , ap retar"
el hilo. ( V.p. 888 .)

958. [ÑIFLEJ

• fiífie. . esclamacion burl. pa ra negar,= in,)! o ¡nad a!
ETIMüLO] ÍA : E s evidentement e creacion nu eva burlesc a

cp, 'ñec la .
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9b9 !'lINQUIL.

959

ftiaqufl . m. • n. vulg . de "uno s matorralc!lque se crian algu_
nos una vara de alto; las hoja s son al mod o de las de naranjo;
su R Ol es como la de la maravilla , de aquel colo r i bech ura, m é,
nos que son como un real de a ec ho .._ Es medie¡..a l. RO. " Lts
247. No K qu é espec ie.

ETIMOLO)tA: Es seguramente mapuche.

960. i'UNQUIMI!'lIO.

ftiaquimiflfo. m.• " el palo angular que se coloca debajo de
uno de los estremos de la piedra de moler para formar el plano
inclinado por donde ha de Correr la harina hácia el o t ro estre­
mo .. segun CA¡QAS 66 (Sin etim olojla).

ETIMOLO)tA: Es seguramente mapuche; el segun do ele­
mento serAglllu/ult "a pa rato par,¡ gobernar (d irijir) .. de Fz­
eaés giHU'" gobernar, di spon er, mAnejar +/llu-que sign ifiu
"i nstru mento ..,

El primer demento será " u",cii1f, relacionad o con F ¡'; 8 R~S

lfU",u/",,· tomar del suelo, reecjer , I rdt",,,, · g1,¡"tllIU seri.
pues ..aparato para go1>e'rDu el levantamient o desde el suelo...

961. ~1O

fUo, m. jen. en plur.· vulg . - tcs restos (astill as chicas ?l de
'quil1ai' [Centro].

ETIMOLO}fA: Es probable que sea alguna palabr. ma­
puche; no s é si acaso se relaciona con FIBRt'J; , udo" • hojas o

tallos de nabos; I o con gtdJl'" arrancar de raiz o repelar co­
mo con las manos escardillando.

962. !'lIPA.

• fUpa, r.• 1. n. vulg . de varios arbolitos i arbustos de fuerte
I)lor desagradable. Es&aUo1fia ;[[ina/a, GAV, Bot . 1JI 60, tb. 11.1·
mada «ccrcnttllc... MUBILI.Q 81:1. E 6,~/,~ia1fa , ibid . So. M,,·
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.IUK"ria sll lftJ/,",lIa; algunas de estas pl...ntas tb. se llaman " va .
nacO" po r el olor. Son usadas en la medicinil usera. ROSALES

I 245 . SAAVEDR.l 188. ~ 2. hediondo como una l1ipa. vulg.•
rnui hediond o. 1_ ]. ~ulg ra ro - letrina . -el escusado .._( Curicó).

VAR IANT E: Pipa Gev. Bor VIII 412 Será bIso ilip.
RUD lO].

DER IV ADO : t1ipilr. vulg. • defecar. [Curicó].
ET IMOLO]fA: E s segu rat':U~Dte mapuche, aunque no está

en lo~ diccionarios . Hai tre s ¡agues, (mineral, fund o ¡al.
dea ) .fl l/ ar en el Cen tro i Cm. En del dep. hato!. un fund o
.Vipa1l/o (= lugar poblado de ftipu , colectivo mapu che} Cp .
f UENT,....!I I SO.

963. ÑIPE.

ftípe , m. • n. vu lg. de una rai z que sirve In.ra ten ir; no pude
obtener ma s datos. (C hiloé ).

ET IMO LO] fA: Es seguramente map uche. Hai un fundo
.r i1t cerca de Valdivia, F UESTES ISO.

964 ÑIRE. *
fl. i re,m. • 1. o . vulg. de varias especies ena nas, sobre tod o de

I¡ cordillera , que co rresponden .J. otr;¡s parec idas mas grandes.
princip.J.lm~nt~ N otlwfag'lJ p~ltt'¡i", 8,,11I,,'J 6'IJ;fot¡~, E u allo·
II¡~ r-'r ull1 s~gu n comunicaci ón del S r. Dr. REICH&. Cp. FONCIl.·

MENtNDE"L 11 22 Z·

VAR l AN TE: G A.Y. Agr. l 105 escribe ,,¡r-~!u. PHILlPPI. Bot
370 ..irrr , I 2. ñirreo ñirr~dj.. vulg . • p ícaro, astuto. [Fron ­
tera] GUEVARA. 166. I ] . guru, g uro, segun MOLINA Cc-np ,

455 -1;¡ lOn a co mun, Ca"iJ l 'U/plS , c1uil1cacion errónea segun
G ,y Zoo\. 1 54. " 4 niri = l¡ v rr¡ segun GAY, Zoo\. VU I 48] .
La forma d e MOLINA seguramente sólo se Ui¡ entre ind ios; si
I;¡ que da GAV o mas bien "ir-,.,· o "¡r-" se us¡ ent re chilenos
no 10 s é.

R'" \L U 3J7 men eiona ¡ .., ,, co,"o nombre indio de .11. (;¡posa media. ·
" AJ•. • e¡ e n lodas hao depositado los indi ol muchas superstt eiones j vann
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adi.¡...o:io"es, l.oI brujo. i h<!Chic:e.OI lile e¡..en de SUI figura , tIllu

• .,.renlc. ; fanlulicu Iransformacion.,. que lin,en P.U& acre.h,.r "" CQ
11:&80... Lo ultimo le refiere" l•• IDÚC"u c:on c.~. de _ro ullada. por
~ machi. ant ;C.....mcDle. Ha¡ un nc .f .r r, en la A...ucania , cp G CI .
, . .. ,. J7 .

ETIMOLO}fA: mapuche, FEBA.LS : ti"iI . nrra mee¡... na
( V p. 888.)

966 ~IRIVILO

DiriYÍlo, m. • yulg. - segun 1... creencia popular un anim al f~ ·

buloso que vive en las aguas ¡hace dano a los que: se bolnan.
[Cm. i Sur].
VARIA~TES: nirivílo (Front era] ; flirivilu ; guruv ilo. VI­

DAllRRE I 240. guc:rovilu C"ftV.... LLO C)Ó i 124 E~ err ónea 1..

Icr ma c:uruvilu usada por B. VICU~A M. De V..lp. a Sigo. 76.
y r •• t l. e , di ce: . ,M,,,'·i!:t-&n,ra -cUleb,", an imal monstruoso de:

.Ig, as '. gun... del reino. Lo••raucanO' di eem que se traga 101 ho mbrei .
~o conCUl!rdan ac>I)'1! liu figura . Quil!n lo h ce larRo como una Sl!rpil!n te.
con la cabl!u de wHa ; qUll!n cun . Circula r com o un cuero de "aca I!.t l! n­
d ic1o ; yodul!o mucho de la u;slenci;¡ ee ta l an im.l •.

VlCt'lI:~ :-'1. J..r, : En la laluna pantano de ",,'1a del :-':ar, hai enca nIO••
l ;rl!nU i •• r •.,. CUYOI ult imO" tralan a 108 incallto-. enyol t' i~nduIOli ' como
en un" ....bau. Eu es la misma bbulQl.ll ,.Ifn de Vlclor H ugo. que 101In·
doos de Chile llamaban ....",J• • .

C AIlVAl lo; l .•. d<I. l b. e l lIombre culellan o _ '111.. a l mis mo ,w, r fabulo
Cp r,,_••r~. I... .u. ,/H". '''''p,II.,...

Hai "na t' iUa N,,""1. I!Q e l dep. lile Con.~iluc ioll. f'uurru . 1 ~8.

ET1MOLOJ IA: Es compcsicion mapuche de Ft:BREs: , .....
~,¡ - zorra m~(hani\ I + vil~ . culebra, i Id lombrices, vibnr'h ¡
otra~ cexas aod; 1 _la zorra-culebra o cu lebra -t orra.

966. :A15f:l'IL.

ftiaftfi . m. · n. vulgo de "cie rt a tOlora peq ueña que se en '

cuentra en la prov incia de Coquimbo». C A:\:AS 66 No ~é que­
e specie de ' toro-a ' (TrI"" spee .j

ETIM ULOJfA: E s. probable' que sea q uec hua. No cst.l en
los d icciona rios. Por la J no n proba ble q ue sea ma puche.

leI' . !tOCOI.
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96 7.ÑOCHA .*

ftócb1. . f.' n. vctg. de una especie de bromeliace.u muí U ~adol
(h. sta h,,¡ e n C h iloé) pua hacer cordele" F ONCK - "h:N t NO&l

11 18-1. ¡ re.Ies, MALOOS .o\ OO XXIV. CA!hs. 41.
E.TI MOLOJf 0\: mapuch e, Ff.RH s: " oc}", - yerba de que

holetO so¡:::a . tv.« B1l8.)

968. ÑONCH I. *

ft6nchi, adj. invar ta b le.> vul g . · IJ / a , ",,,dll'= arrugado; se
dice de papol'¡, peras, br eva", et c. viejas lÑú ble].

ET 1.\f O LOJ[A: S~rá adjetivo en . dti d er ivad o del mapuche,
h:HHt~ : 11 ,,,,· ho , t ig arse, estar ya ha rto i con ha st ío d e elg u .
na co-a 1 El Sigllifi c" do prirn tnvo será »pasado .¿ d emasiad o
m..du ro. ( V.p. 888 .)

969.ÑONGO . *

1'i6ng o a . - vlll~. • tonto, pe rezoso CASAS .11.
O E R 1V A DO: fton:{ué ra f. - pereza. ñcje- a. C.'\~ "..; -1 1.
VARIASTE: lIong ué ra . c.... :,; ' s .p .
ET IMOl.üJL\: Segun C' S AS del map uche, FE BRB:Jl<lm ·

callado. honesto i casto ; quieto ¡ p"citi co, qu e no mete bul la ,
ni da que decir : ""'mel", . a ii est ..r. I Deberia pensarse en unol
derivación flb",<it Jf como base. ( V.p. 81l8.)

970 ÑONQUI .

l'iónqui. m - vulgo- uno o vario s cueros de ovej a b ien sc b r­
da s q ue se colocan en la cama pua c. len u. r los pi és [ Paeral ] .

ETI MOLOJt \ : mapuche , Ff.B R (:5 : ,IM/quI · pellejos cosi rlos
hechos peflon ,

971.ÑOÑA .*

ftólh" f. - vulg.• l. e-ti érco' d e g<lto i d e pavo, segull
l/UEZ lM<lule). 112 . es tiércol hu.n m o, s~gun C AS ,0\'1 65.

v\...·
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ETIMO L OJIA : Probablemente voz mapuch e que no está
en los diccionarios . (V.p. 888.)

1126. ItU1llUtL'

1SI (consonante na""l "e lu, cp § IQ7.)

972. !jAO.

t'áo. m. ' n. vulg. de una pla nt a, co n bo nit as flores azules, cu.
ros bul bos de gu sto mu ¡ ag radable, se han usa do i todavía se
usa n co mo al imento, crudos o cocidos, co n salo en guisos. 1
Se llama lb. -ceboltita del campo" o «papita del campo" . Co.,
nalttlu"a hi/oHa, amarilid ácea. G AY Bct, VI 130 sin nombre
vulga r.

Aparecen l;as hojas en se tiembre entre el t rigo jun to con
las de los 'Iahuis' i en ese ti empo se es t rae con la 'ca lla' , ente.
rr ándola apret ando co n el cue rpo (ep. 'calla' ¡ ' Ium a'j el bulbo
q ue está a S o 10 cm. debajo d e la tierra [Cm.; es pecialmente
he oído Jo¡ palabra a persona s de Biobio, Ñ uble i Ca uqcénes].

VA R IA NT ES: egao, VÁSQU EZ. gnao. gadu, ROSALE8 I
246 tos gadus, CÓRDOBA 20.

Vd(!UU dice l. Y.call., nI "C"" - elle uuímc nombre tiene un lonido
nasal sólo pareci do al que da II co mbinacion con que lo escribo•. En efecto
la arliculaeio n el !I, conso nante sonora nasal dorso - vela r, el mismo sonIdo
de la,. en ji,,,,,., que se conserv¡, en cuanto sepa hula boi, a l norte del
Biobín -.)10 ea elta palabra como inicial. En la frontera le oye el Ion ido a
veces en palabru cerne ~r~ (iltrdllU I N,! , (por Ii,.~). El un fenómeno
lumarnenle notable que un sonido u il ta en c iert al pol iríonel1010en ~ II.

palabra enlerame nle popular: u nto mas cuanto que la '! inic ia l es muí freo
cuente en mapuche, ; la esc rttura de R OI<a u :s i CORDOB,\ lí n duda corres
ponde al miamo sonido con tu orlografía ccm ue¡ pero en lodas las demas
palab ras la 1 (!') del mapuche ha pasado a iI, 11' , m. Por lo demas "d~ >

",¡,,> '" es el de....rrollo normal del cas te llano chíle no.

ETIMOLOjIA: mapuche, FEBRtS: g"du - unas re lees que
se: comen.

1.n.l!aIL.
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97:l . OCA.

ll7

6ca , í . - l. n. yulg . de una yerba con t úberes subt~ ' ráneo',

O.ralis (r'!llIla ; es planta del Perú introducida desde antiguo
como pl;anta de cultivo en Cbüoé i L lanq uih ue; cp. PHILlPPI
f . 764. I 2_ )lapa 6 ca. f. - n. yulJ::: . de ulla clue es pecial de Pil­
p<l~. St1/a 1lll /ll 1I~¡'".(molt. MALUON400 337 [ Chiloé] .

1.11 H a, ho; cui descoDoc idl. en Chi le, se mel1ciol1l. del Pe r ú en Cal'
" E La,," 4..:_ -C"....".a~' '' , LA.f o ~u_ J} l. - Dicc . Ac. 'J.

ET IMOLOjfA: qu echua , MIOOENDORF 11 8: (Ka- una rail
con cásc ara roj l.l:il o mo rada , en estado crudo teniendo una
ca rne blanca i jugosa que cocida se vuelve amar illa i harlnoca ;
de un gusto a2: r,¡¡¡ dable como la papa. 1 Ac. ~ se debe segura­
mente a cierto pa recido de la pa pa corresp ondiente con la oca.

974.0CORL+

oc o ri - !'i e~un GA \-, Zoo!. V III 483 n. vulgodel ce rn ícalo chi­
leno, FaleGst ar:·t r ius; pero id. 1 247 sólo dice que entre IlIs
araucanos se Ilama //t lll/tqllt!l 11 oceri.

ETlYoOLOj lA: mapu che, FEURf.~ : ocori - ave de rapina co­
mo alar .

976. OC HA R. 1l'

ocbár, - vul ~ . - asechar, mirar observando las acciones de
alguna persona con panicular in te r és; segun C AS'AS 66; [p ro­
bablemente Norte ).

ET U-IOLOj l A: CA~AS no da ninguna. No sé si es palabra
india o creaci ón castellana.( V. p. 886.)

976. OJOTA.

·ojóta, f. • lit. _ l . sand alia de un pedazo de cuero, levantado
eh 10'1 bordes i asegu rad o con correas, que proteje tb. el pié
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por 10'1 lados (o jota chac are ra) . • 2. wnd",li" parecida p ero mt s
grande que cub re tb. el pié por encima como, zapato (ojota n.i.
n ~ra ). I 3 vu lg.• el cuero que servir á para ha cer es t as silnda_
h u [Sur]. I 4 . a veces entre jente c ulta por 'clf~l<ll,i. El pueblo
d st lng ue !,¡s dos denominaciones co n e x actitud. I G H ', Agr I
164 ; B VI CU:\;A ~1. Stgo. 11 4 76 ; ÜVALI.E 160. R OORIOUU

315. D¡~. A :. 'J lhkRO$ G RU , Vac. 40. Cp. 'c h alala'.
Les d~tl.!lcl de la heehura, pot.>cion de 1.11 co rren , '; es he.:: h:r. en

1: ", ~lurl. o ,in ellas. Ufi..n en las diferentes pro. ,nciu Un ta nt o e•.
t u " . c,l. no la de C,n A¡''' . CJ" ,* J~ ; ~C )mt) calu do uo..a e l b bn <"g o lo
que K co noce: co n el nomlll'"c: de ~M... . que- mn bren debieran llamarw
.~''''tu. puesto filO" I!'SUS !IOn de cuero j que: cubren todo f'l pié, j q ue se
aun ~bre el empeine: co n co -reas. mientra~ In (1)"" " ~on de I¡..,a o e' par·
I<n. Pr obablemerote ella oDser.-acinn ~3cada de la not a de EIIClll..\ X VI ee.
K 'I!oI Hi lOS. 1010 eit~ de bida al Dice . :\e. que desde la pr imera ed icio n lroe
la pab bra con i nd icacion~ espec ¡..le, de bIda . a la tiu do: Ih R II ~U q~e

luia e l O lee. Aut . • Especie de cate ado que uuh.ln b~ ind ias, e l eu ,,1 e rJ a
mod o de las a lp.lfg JI'" de Espan.. I)..ha l... e l '1" -ic a la nO" i" a l l ie ," p" de
e.•u n e ; . ' era doncellil, ~e las d.:r. oo de I;ln.l. i.i no . de esparte •.

C rr.u 0 1: Leos 3'lW .(Los ing..sJ diémnle o .. len [a us s ubditos ] pJr;l
que se v i ~l¡"en i t rajesen "¡<J/,U en lugar de Ul'''lo ~ , q ue son co"'o al­
b;arcau. I En efecto 1;1 Ojota corresponde hoi mU b,e n a la ab.lrca e"I' '''oo·

la: cp- Uicc. Ac . 'l.
VARIASTE:j6ta.. solo en Ercíl!... l. c.
De los IU>CÓlraros americanos men c;oun la pllabra Put> , A ROS \ 3~1­

. l ~~"h""" G • • :-A¡'A J97; "¡#Id O ..u.t" cun ('iln de cron"las que pruehJlI
que la defin>eio n de la Andemia " ,nllJlie ienle aun pira el an tlll;uo Peru.
_ c..u .....r~•. L",,,!oIr. J H ' ojola=ac.' i 33J " ....., .. = .1<:.' lo que corr.....
ponderi a d,rerenle<. rcjiones.-E...... d..r , T .. llU. H " "Jo«" .H/¡illl.r

ETUIOLO} fA: O \'l EIJO ap. di ce U.fIJ/ <J; caleado ( Len¡;Uil
del Per ú]. ~: IDD¡':N DORF 151 trae sólo J.¡ forma mod er na.Mm l .. ·

la sandalia , el calzad o d e los indio s, suelas d e cuero qu e 'le

aran a los piés con tiritas de c ueros . I La forma a ntig ua era
M~Mla o Jr~ota . Segun T OB.-\R se pro nuncia entre lo s indios del
Ecuador tJSJIQ/a, os/tu l a o Msltl4la . E s una d e las pocas voces
sud america nas en que la .f ha seguido el mismo d esa rrollo que
en castel lano hastólj. La x sin embargo no parece haber sido so'
nido frecuente en el quechua antiguo. RQDIUGUEZ 33 ; cree q~
la VOl. es mejicana; pero no está en M OI.INA . No e st oi segur o
si I d VOZ es primitiva quechua; pero parece indudable qu e de
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esa lengua ha entrado al castellan o. No sé si se usa al nor te del
Ecuador; parece qu e nó.

977. ONOIMI. +
onoimi - onoymi segun GA Y, Zool. VIII 48 3 es n. vulg . del

cetáceo tonina o tunina, Delpllillus Iunntus; pero id. 1 175 da
sólo el nombre vu lgar tuni na . Onoy ini corresponde sólo al
nombre indino

ET I MOLO]Í A: mapuche, FEBI{É-i : onoymi - tonina. pescado .

978.0PTEM.

optém, m. - n. vulg. de una ave marítima del Archipié lago
de los Chonos; probabl em ente espec ie de g-aviota s.

G .\ Rc iA 367 ,. . hai un os pája ros com o torta las. m ui gordos i sabrosos. i
duer me n e n ag uje ros subterrán eos i se lla ma n opte mes.

ET I MO LO ] fA: Ser á mapuche de Chilo é o de la lengua de
los Cho nos . Tal vez hai que pon er el singular optem e u opten. N )
sé si la palabra se usa hasta hoi ,

979.0RRESQU l.

orrésqui, m.. vu lg. - person a intratable i de mal carácter ,
segu n CAÑAS 66. [Atacam a].

ET I MO LO ] ÍA: CA~ .\S supone etirnolojía quechua sin dar
alg una determinada N o en cu e nt ro nada de adecuado en M (1)­

DENDORF .

p

980 PACARUA. +
pacarua, f. _GAY, Z ool. VIII 483 es n. vulg. de un sapo

grande (Calyptocepll lz/uS Gar i? J, pero id. II 109 no d a no mbre
vulgar. Es tomado de FEBRÉS.

ETIMOLO]íA: mapuche, F~:RRÉ8: oncaroa, oacarua - un
sa po grande.
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• pico. m.. lo n. vulg. del animal domés tico del Perú i :-larte
d e Chile que lb. se lIamOi. 'alpaca', Audr"'¡,, paw, PHILlPPI, El
61. MOLl NA.. Comp. 476. Di". AC,IJ ALCEDO '33.

EIlCILI..4. Anul;.Inl. XVI b.ilolando del er~lo de una descuga de artllle_

riacrueu.. dICe:

epaCO$, ,">cullu, IIgres i leones
aci i alLi medrosos dIscurrieron.

i pone una I'IOJIlI en que e..identemente confunde el P"co con el 11 111'1& , pun
indica que uirte p"ra el trafico i cond uccion de lu mercaderil.' i jenerQi
que loe lleno de una parte a la otru, 10 que ¡am.u ha sido el caso. K ';III<,
concluye mal la nota de E IICILLA. a¡¡;regando c101 pacol son los lbmau . Cp.
por 10 demu ' chili hueq ue', '.,icuna' i 'alpaCI',

11 2. pécc, a· folm.· bayo, l b. pu do j roj izo, 'luan' o '{loan'
esp. hab la ndo del co lor de l. la na de cie rtas ovejas. RODRIGUEZ
341 ; C... Ru 66 [ No rte ] 113 . pico . m . Iam. >sobrenombre de
105 policiales o gu ard ianes . poque Antes llevaban 'ponchos Pi­
cos', Ro narc uez 340 B. V ICliNÁ M., Stgo.1I 126, 127, piensa,
sin emba rgo, en derivar la palAbra de palo. sie rvo, esclavo. que
r ..:j istra. 0\'11:00 ap. como voz de lo.. "lenKua de Cueva o Casu­
11.1. de Oro...

ETIMOLO1fA: quechua, MIDDENUORF (.092: lafio - rubio.
amarillo rojizo. 1 Pa rece sin emba~o que la palabra se usa tb.
en quechua corno sinónimo de allpM"

P robablemente el p aLOo a/pnla no es mas que una raza do­
m ésnca derivada de la tlUltlla. como el /Iall1a del },ua"fUo.
(V.p.689.)

982. PACOYUYU.

p&coyúyu fino o pacoyuyu címarrce. m . n. vulg. de una
ma leza anual indljena en el Perú i en Chile Gali,,¡ogn pan'ifl"·
ra, GAY, Bol. V 267.

V AR! ANTE: /<lüo:/u llo, GA'i ibid ., de Ft:UILL¡';¡';'
ETBtOLOlfA: E l nombre es qu echua "el pasto ()' uyo) pa­

ra los 'p aces' (véase S. v.). P(Jito )'uyu ..ign ificaria el pai(1) silves­

tre o ma leza. llll/o es evide nte e rro r por )'lIyu .
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983. PACU L.

'"

pacd.J. m. n. vul . de un arbustito del Norte (esp. Coq uimbo)
K~a '''t'''a cistoidea. GA v, Bot . I =43- MCRllLO 19- La s raices
con tienen mucha harina i se usan como astr injente.en la med i­
cina case ra; tb. para teñir.

ETJMO LO)IA: Será mapuche. S o e..t é en los dicc iom'fios.

9S4 . PACHA CON O

papa pach.acóno o pach.acó fta , f. - n. vulg , d e una ele ve es.
pec¡al de pa pa s, So/al/1Im IlIbo'o!um; M ALDONADo 337. [Chiloé. ]

ET JMOLO) fA : P ro ba b lemente ma puche. S in embargo, si
1.. palab ra fuera im portada del nort e, podr ía pensarse en que.
chu a, M ID1)EN DOH~' 643: trulla - entero, Integro, completo. I
Pat/ttUu1¡a se ria el pl ura l del adj etiv o sus ta nt ivado "las ente­
ras" $C. papa ~ .

• 8~. PACHACHO. PACHAN GO

I. • pach écnc. a . - fa rn. >1. chico, baje i g rueso, esp. de ga ­
llinas de cuerpo grue~o i patas cc,rta s=<'ftango'. RODRW Ur.Z

341. 1 1 dejado, flojo [Centro) .
DERl VA DO: pa pacbé eto. a, - vulg . • dejado, flojo, [Ce n­

tro).
11 . pachángo, a , - vulg. - ch ico, ba jo i g rueso; se d ice de pero

~onil'i I ave, que no están bien d esarroll..d ..~ , eAS A~ 66 [Mau le).

ET IMO r.O)tA: Hai en quech ua . MIUDE~OO Rf" 643, un ver­
bo ,at¡'ay - bA ja r, llega r al suelo, I derivado del susto ¡ ,,.lta - el
suelo, la bA,e , lo bajo, la pa rte inferi or, la barri~a. I De este
verbo puede derivarse co n la pan icula du (ep. MIDDENDORF.

grem. 14.6 ) patlllltniy . hacer bajar al suelo ; i con la pa encu la
tU ( M II Jl1t: NOOH F, g ra m, 149 ) ,adl<ltl~y · bajarse al suelo. Sobre
estil ba se pu ed e haberse desarrolla do p",/mdlo i • ¡adlato >pa.
tnango. Pero es mas que probable q ue haya cuntólrninacion con
cas t. pal,r i d er ivados co mo Cuba, I'ICHA1W O 202':pata to, a » el
cuerpo que no Ileg:a a su eo mplero crecim ien lo de altu ra , aun-
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'lue grueso. o b ien el que n..ruralmente es de baja e~t at u r a i
desproporcionalmente ancho i rcchoncho; J e...- t. patoi o (D ice.
Ac. ' 1 ) pal(J(¡""¡" ( D ice Ac .'J ) en C hile padlO/(lda R OIlRh. UH

3~1 ) q ue ha ce suponer un caer . - 1' .1/",110 ' " to rpe en el andar-.
de ahí I R/MImd" -= torpe za, di sparate.

Por el de..arrol1o semasiol éjlco e p. 'c ha pe tau'.

986 PAGf . +
pa.gi, m -segun G.-\\" Zoo\. VIII ~83 ver¡... n. \'ulg d el leoo

chileno ¡,lis ~oll{"j.lo".; pero id . I 6S J ice ..Vu lga rmente hO".1
entre los indios p agi (!) o pum" .., MuLlN s .Ó,An. n5 di e!' ,,1101.

mad o por los indios l agi .. :\10l.l ~A, Com p. 468 ..el fagul (los
esp.. ño les le llaman Ü01l) C A ll V " l.l,l l '3: pagi. 15; 10 "1 p rlg is ;

ROSALES 326: los indios pag ui ; VIIJAURRE 2i s: paglll~ ~hs co­

necto es LOV}:RA 52: /tOIlU . • . lo s ind ins tes lla man pa ng ues».
Si la patabea 'le hubiera ea ct ellanixado h abrla dado p'l1Ig 11i,
p ,mgu" p""i, o p",'i. Cp ' pum ... '.
H ~ ; nume rosos nombT~S j"'ll:r~fico, de fundos o Iugarejos en que ~nh¡

el no mbre mapuche del leoe : I'''"~"''df'' (llano d ~1 t~on l, c inco r" "~,,tlr',,~

(~ue, sel .. de leones) 1'>1tJl..tII'¡QJ,,,~ ("'-do del leon ), /'''''K''1PlIlJ.i lInml

del leon 1, /'Q."o"~ l l",n Jefe), [ '. " .,..., ,<1'1 { monte de leones) ,iluados en·
He Takll i \.aldi"la; cp. F. HIl ~~ 1foil' 5'\1 .

ETI :'of OLOjf A: ma pu ch e FE ll" f.s : p"Xi . leon de por acá,
q ue es co mo leo pardo 1 E.I nou.bre ma pu ch e se pronuncia
fa !li. P III LII'I 'I , E l. 401 : ""Hgui e ntre lo .. ¡HaucanO'l.

987. PAG INAMUN. +
paginamun, segun G AY, H,,' VII14I j , dondee"l á por errat a

fhlci"aHIJI'''. 1,'\ n . vulgo d e la umbelífera herb ácea .\.."i(u/a li·
óerta Pero id . 1II 109 d ice qu e se lI..ma "pala dr teo«. i en len­
cua al au c..nA lagi""",lIn es d ecir (P,,:ti nal/lllll).

ETl\fOLOj1.'\ : mapuche, F¡';I \H.~: ~ : p"ginamu,¡ . pala de
leon, hierba 1 El nombre se debe a las hnjas recortada s a ma ­
nera de mano o pié. E l nombre mapu che ha sid o, pues, tr adu·
c ido flor los españoles .
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988, PAHUA

• páhua. f . f..m. >hernia . potra, esp. en el escroto. SAA\lE­
DU 188; ECIIEVERR iA ::05· Cantarle a uno la pahua e cast
{(llt/a, ¡' la ft'" a (Di". A {. ") - Ia m ...entir el «quebrado; dolor
en ta potra, lo que a men udo indica cambio de tiempo.

ET DfOLOJ f A: mapuche, FEtud:s: 1""4a -Ia pot ra.quebea.
d ura CA f; AS 4 2.

DERIVADO : • pa buéntc. a · \'u lg . - el que tiene hernia, el
-queb rs do... CASAS 42 . Tu l ad" tJ 1m la/llu,,'o - ret o vulgar i
mui grosero qu e envue lve alusión a descendencia ilej/tima co­
rno la esclamacion ¡ai.full"/ (_¡<lh h ijo , de una se. g rand lsima
put a!) q ue sin em ba rgo se ha conve rtido en simple esclama­
e¡on baja de ~orpresa.

989. PAHUACHA

• pabu écba . r.. fam. reepahua', hernia, FEII.SANn~Z 58 U

2 n. \ ulg. un a calabaza redo nda que sirve de vasija. ECIlEVE ·

KRfA 20 5. n 3. r ar o - una sandía chica que crece a fines del ve­
rano en m atas 'buach.....': talvez aplicacion errÓne. causada

por Iuaion co n 'huacho'. [S anti.ago.] 1 4. uro -un melon redon .
do verde . I 5. wlg. - joro ba. [ S artt iilgo] acepción causada por
la denominación «quebrado», qu~ el pueblo aplica tanto al que
tiene he rni a, como a l jorobado. I 6. fam .. un trompo mui ancho
i bajo 17. bu rl. meto - cabeza redonda.

ETIMOLOjt A: Pr obablemente la acepción prirI'iti~'a e... Ia
de la cala baz a , pero DO sé de qué idioma se d~ rivilri¡¡ el nom ­
br~ laltuadtfl (:"'ót~se qu e la catab ..z.1Is, Lag,,,a ,ia r'ulg,uis i
ot ras especies. 110 son o riundas de Chile). La ac. de hernia po.
dr¡a espucarse po r co ntarn ina cion con la/wa.

DER IVADO : . pahuachénto , a- \'u lg. - cl ..q ue brado .., el

qu e tiene herni a = ' pa hu ento'.
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990 PAHUELDUN*

pabu~lddD, m.· n. vu lg. de un.. hlerb.. volu ble con jllgo le.
choso b lan co, CY1l/KIOff ll ffl !Del",;,)',,,,,,,.G.v. Bot 1V 39 ' indio
ca que e st e nombre se us.. e n Chiloé. No dol ot ro no mbre vul.
gar pua las provincia s desde Concepcion al sur d on de se en.
euentra la planta,

ETIMOLOJfA: Será ma puche. Scr~ '",\vel = FE BRt.S: , ,, _

venir + II/ldll . pero. mas antes, al contrario; Il.Iultur . trocar~ ,

cambiil.fU. I _ "viene de vueltas; lo qu e correspondería al ca­
rácter voluble. Id por 1 es frecu ente en Chil~. Pero se espera,
ri.. ma s bien ¡'utIJup"" . f V.p. 889.)

991. PAICO.

• páico, m. - n. vulg ode varias especies d e plantas parecidas~

mui aromáticas, usadas d esde anl i~uo co mo con dimen to de
J::uisos j remedio: Chuwpoditm. ( A m6,()s.iJ) t!ulnJll . 11&. A",b,i·
Na a",brDsiDidu segu n G ... y. Bol. V 234; MURILLO 16 8.• 2. en
Juan Femandea: R f)lI bittltl "" dlijjda ... A ",brilla pi""atú u trJ .
jouc w 119 .3. la iflfusio n hecha de la planta. I

Cp. MOL"" )116. C. a ".LLo 14. RI)I"' I.u 1)) dice que los eSIU"ol" lo
tlama" ,__ o ""P'. ti, hn ; i 248 . la ra'. de ptt:Arrt, que los flpa/\ol"
tI;lmao /M,t:• • ; cit . por Me l lLLa 1119. Sell:un "10 parece que los m;lpuches.
U.m.bu . 1. pl.nl.'it:....... Dut:. •'k " dif:e/*K. (Ch il.)=,.ulr. Este ult;­
mo IIOmbre n mejicano, pero en JJ" u . toegun R ,\lIu )'J 396 i In toe dí«
comunmenle 7t-uh. Si 1;1 planta es re;llmenle 1;1 mism., no lo se. Cp.
Cnen·o· 646.

Ha i una ;llda P.it:' elt el dep . de ~Ie l i pi ll;l i uro fundo del mis mo nom­
bre ea el dep de V. ld i" i;l. rtr~ "T'" I H .

ETIM OLUJíA: quechua, MIODEN OORf 637: pa,hI . pla nta
af om:litica que se usa para condimentar la co mida.

DERIVADO docto: paicoJina, f.· preparación que cont iene
los ele ment es químico.. eficaces del paico (GUI . CatallJpl DI ,11
Clriú ullib'l, Buffalo Igol . pajo180.

NOTA : Los map u:hesllam .ro . Ia mis ma pInta (FEIlRt 8) pilM,, · el pai.
co, hierba medicinal. I Rouul 'H d ice : la yerba pit:~"l, de tos e.panolu
llam.d. ;";(1. En efecto, el f llie.. i e l P 't:~"l (I'r u e l. v, ' pichi') soe ell el
aspecto jenerat ba't.lIte parec idas ¡nra co nrulld ir5e en la butánicn 1" ' l'u lu .

http://yerbapiCh.cn
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992. (P AILA¡ *
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• p-'i1a. r. - lit .· vasija g rande de metal, de poca hondu ra ; cp,
pt« . At .'

ETI"fOLO}fA : CA:'<AS 42 qu iere d eri var la p;¡labra "del
quichua p.ailla • olla pua cocinar i (' ) riel mapuche que signifi.
ca ma nso , tra nq uilo . de espaldas i boca arnba.; La palabra es
de procedencia latin a i corresponde a la VOl cast o p.adi/la del
101 1. pa/II/,a; cp KORTI~G . Lat.oom . \Vorterb. "fONLA U' 857.
Poli'" se roi. introd ucid o de Francia del frances antiguo ,ait/I ,
/,12t11 (=(rances mod o poi", del -mi vme lat. paft//a) probable­
mente como t érm ino técnico de ;:rolgun ofi cio.

:-/UT4 : Re " iundo un a vee , hace a lo mtnns d i!'1 allm.. uoa liMa de pa.
l.hras ind ljen as que me habla facitiladg el Sr. C aS" . P ISOCHET, lis Ia de
la cual mas larde oaCló el folleto d!' su . "Es tudios e limolój icon (cp. a rri b~

§ 'i pajo66. ) le anot é que paila no er a de orijen ind io, s ino latioo. l'lo a l
Clnel' a co nvencer al Sr. C ~:i:' a~ . pues en " na nola de su folleto d ice: " E l
~oclnr Lena opina que esta palabra es casteüa na de orue n i se run~a sin
dud.l en que la Aead~mia E.pallola la ha cnnsi ¡¡:nado en la ¡dlima e<lic ioo
de Sil Dícc ronar¡c . :-':050"OS aosteo!' ", o' que e~l a pallbn H de oríjen qui­
chua. aUloriuda de.de hace I>OCO por l.• <Ioc la corporacion PU H nO 1('

eneu!'otra en las ed i('ion es pr imera s, La terce ra edicion hech a ee 1,"JI no
t iene la palabrap,'¡;" ...\ dema. est a palahu se eocuentra bajo la mi.ma
siroificacion en las leo guas quichua i aimar;;'.• .\ eslo teo J:o que observar
que 00 se eo ('ueMra tal palabr~ oi en :'o111' I>r", oo kF ni en B ICItT""IO. ; la
pa1at>r~ mlpuche /", tI.. segun Fr llkü 5iJ:" ll1n simplemente ede espaldJU
o .lnca arrib;a o i 00 puede 5Cr el tl;m" de ".'¡• . Desde cuando ~ pa.rece la

pabbr. ,..ilA en la lileralu n cas lel\.10.1 . on lo S<,.'. Si figura ",na "o.J: eo el
D.ce. Ac. o oo. me e5 eo mplelamente .0,Iifr re ole. ya que 1;11 hecho. ~gu n

he comprobado en 01ueho5 casos , on pru ..ba n.1(1I de seguro 01 50bre la
pro.-eo.encla oi .cerca de l "50 efec tivo de la I",labra en E~palla u OU05

paliU e.pallolu. p '.p. 889.)

993. PAINEGUR U. +

pameguru . m. _segun G,\Y. Zoo1. VII I 483 e ~ n. vulg . del

acrro C(", iJ fu/t'lprs ; pe ro id. 1 , 8 d ice " vul¡:::- .u me n te SO"-,I o

PtlilllK''''Il'', j, páj 59 a ña de "Los indios del S ur de la A rau ca nia
le dan el nombre de P ,Ú I/ ( f UI"II . qu e ~i~n ifica "zo rra de col or
celeste,» M OLlNA , Comp. 4 5 5: ¡""IU K/I,.,í · zorra turq ni. ne¡;: ri\
en Ch iloé.
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99~. PALHUEN.*

ETIM DLOjJA : mapuche, "I'BRf l'i ! ((Y'II' el color celeste ­
1<'7'" ¡iu • . IOrr. de este color. I Cp. 'ftirrc.' La Ioema f tU"'I Jl :
~" es n.da RIla s q ue ortograf1a mapuche de F EBRf:8, mal com o

pre ndid a. Co mo voz chilena debeeia haber dado pai","' ;rr o
al20 parecid o,

994. PALDE.*
páJde, m.· ,"ulJ:: . • pollo pun tiagudo q ue se usa pa ra Sacar

pa pa [Chil~J. Cp. ;alla.,Iw~.tilro". e tc.
V ARIANTE: piJe. «Hacednos unos pe les (dijo a sus como

pai'leros ) que son a mod o de barrer.., de una madera mu i pesa­
d a ... BASCU~AS 169-

ET IMOLOJíA: mapuche, fEIIR ts: fal. un palo mediilno
con qu e suelen hacerse los hoy os; v , (allll I F ormas en' (/ dent al)
se alte rn an a veces en ma pu che con ol ras en Id;cp. ¡H/r , f tl·'r,
pe/.lr, f",1t . barro, lod o I en FEllRts. Es Interesante qu e en esta
palabra F~:HREs mande al lect or a comparar el sinónimo calla.
El ~ign i fiCildo corr espo nd iente Ialta , s in embargo. por evid ente
error. Cp. l . v . 'calla ~ ' (V.p. SS9;cp.J\¡<O 160 7.)

IUI. • ALOUDI.

palbut:n, m. _n. vu lg. d e va riO!! arbust os es pinudos : AJIJ"'u
arbollll, rbl l¡'.oJa, müroplry lla etc , GAV, Bo l. JI 194 i sigo

VARI ANTES: p.alguin R08ALt:S 248 parece 1... m ism... plan­
11. : no!oé s¡ hai qu e leer /4IKH". O/Mllrlli,,_paibuén [Aconca­
~ua] No estci seg uro ~i paugu~n [Aconcagua, c~II.] el la
mi~m;a pl;anta_

Hai un IUl:arqo en el dep_de Pelorca P. ,A.", ; un fundo P.lA..", ea el
dep de (:u,ept o i dos P.',.... en el dep_de '-aldi." ; ep. Fl'IIITU 155.

ETI MOLOJ t A : Es segura menee mapu ch e; talv ee una forma
IMlllu,. o PII/,tIW,. que e~plicar i a todas las var iante!l. :-lo ed ,t
en los di ccion ar ios . (1'.1'.889: el' . ....-0 1626 .)

996. PALPALLEN.

palpaUt:n , m. - n. vulg . de un arbusto co n pan ícula s de cabe­
zuehn peq ueñas con flor es amarillas, St"U'lJ dr"liculalus. G AY,

Hot . V 168 da sólo el no m bre vulgar "p% di 7'1"0."



PALPI-PA l Q UI '47
VARIA;';TES: papall~a ; pampalén
ETIM OLO]fA: Es seguramente m..puche.

dicc ion arios.

9 97 . PALPI

No está en los

pálpi , m . - n . vutg . de un arbusto d el Cen tro, Caktola,,~, IIrJr­
J,-¡Wra, l b . llamado ..yerba dulce", M UklLl.o 15lt G ."...., Bol. V

162 no d a nombre vulgar.
Hai u n fundo Pa/p'- en el dep. de Ma ipo: i dos fun dos Polpal

.matorral de palpis?) e n los deps. de Ruine s i Yungili ; cp.

FU F.N"f F.<; 1 57 ·

ET DlüLO] tA : E.. seg uramente ma pu che; per o no está en

10' dicciona rios.

998 PALQUI. *
* pálqui , m. _ 1, n. vulg. de un arbusto o arbolill o mu¡ com un

j de mal olor; es de mu cho u..o en la medicina casera co mo dia ­
forético, excelente sudor ífico. Ctslrum patq/li, GAY, Bot. V 95.
M URlu.o 156. RF.[ f) 111. "tOLlNA , An. 200. C ARVALLO, 12.

$AA\'EOR .... 18 8 tua.A«. »
.L. }"crh.a '''/'1'''' que el español Ib.m:r. .)e,b;¡ hed iond•• por su gr ...e

olor. .. . n huen remedio -com ra calenturas ardien!C'S .• R 05J.lU J }6 . I El
1d"t'" se usaba en e l ' rcpu · (.ene 0, v.j I,arlo necee fuego ; )I OLI:H l<JS.

Sell:un creenc i", po pula r con una .-. , i[lól de paJ.qu ' se IlUede h:r.ceradormecer
las cu lehr•• - 1..1 l,oJa de l ~lqu , es mu i buen ru,ed.o conua la¡; qncma·
duras de l., hort ¡lI:u i se enc ucntra" ambas planl:r.' mui ;¡ menudo en el
""smo terreno; de ;ahl el d icho ~donde e l diablo pbnla un. hort i( :r. . U,os
"Ianl;l un "",lquí .•

I 2 S er como el palqui o mas co nocido que el palqui ­
Iam. - se r mui conocido; en E'pat\a " mas conocido que 1a ru ­

da.; ROIJlll(¡U y.z. 343 • 3. casarse con (por ) el cura palqui
f..m . casarse der ras de la IgleSIa. amancebarse; con alusi ón al
mu rimou io co ns u mado bajo las ra mas d el palqui, al aire libre;
matrimonio casado por el cura palq ui - Iam = matrimonio
ilejitimo, o ma s b ien , co nr.ubi nato . 11 4 se r hij o del palqui ­
f..m.. se r h ijo ilejiti mo, natural, 'h uac ho.'

V.\ R L\:": TES: - parqui _\"ul¡::ar rCen t roJ, esta form a SI: usa
en h :UILI.'::E. de d o nd e la habrá tomAd,) GAY. E~tá tb. en Dice-
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Ae'l . F alsa es la rorma/l" 9_¡ de G AY, Agr . 172. palque'
raro.

DERIVA DO: l. palqueado, vulg. palquiao. sólo en "¡'Yf1
/lÚt¡JlUW4" _ hijo del palqui, véase ac . <-

11. palquW, m. _ma torra l o bosque (ormado por palqu is.
H.¡ dOl .ldu.1 i un fundo r.lyMi en 1011 de p. de Oullc. Melipilb i A. chlQ.
tres fund Ol PeJrwi4/cn los dcp. de Rancagua i LoBCom ill:l; ep. FtllIl~

TU 157.

ET I MOLOJIA: map uc he. FE8Ri.s:palqlili -cl palqui, m¡b.
conocida. (V.p. 889.)

999. PALTA.

• p4ltA. r. · l . ant icuado - n. vulg. de un á rbol . laurine. , de 1¡
Am~rica tropical, P erseo g raliss¡'mz. PHIL1PPI, E l. 293 11 2. el
(rut o mu i ap recia do del mismo á rbol. ~ Dice:: . A c. ' ,

D ERIVADO : - p<llto. m.· n. vulg. del Arbol , Perseo gra o
' iHim(J . Dic e. Ac. ' )

La palla se cutr¡.... hoi en el Norte i Ce ntro de Chile. En Centro Ameri,
ca 'C llama el frut o i el .rbol co n el nombre mej k:lno DlluD etl /r , dgu"~I'

(ni Dirt . A c . '1) de l nahua, MOLlNA 9 ' tllltlu.ll . frut:l co noc ida o et romo
pall on . t MOl l" A ueti be en castell ano "" t1' tl t r De ah ; el Irances con eu­
mo'ojla popu lar tI!lN4t. tI.", ,,.h" ¡ ha; que correjir n i la elimo\,)j l... dada en
el Drrl. ~,.,..;rr C,,,á,.¡, ; inglt!1 _.d"• ... iK'Z''', 4I.w.la. (Sln./ld",d n"u
AflltI'./1 .e uu ~n ~i.. , U.tBt Q._ I" "'ZlUI.. , C..LCASO BJ ·- CasÚ
Ri' . , Ftttu ' ._S4/""tI_. BA.u:1tlllA 11.- /1""4."... . lhl'lll llf.i'o 5{tb._
te .t lcuJo)-ClUl"''', BATU8 77: {el i1 rbol. "l"M""'/J. ,llijica, R".ol JI
(l b =amo.-iot, ehil. ea mo te}._ l ll"", PI CKA 1tDo ' 3 - En OHttMtbf.. i r ,..,::II'Úl

lb. .e llam a (1<'• • de l chibc ha ~gun CALC.• Ro ; 533 "p. Cc r.1tVQ s 64lJ· En
& • • _. P"i , ("" OH" 3,OJ a.u ; A 'JI,m"• .e lIama",,'a.

ETI :\-fOLOJ fA : .Jim.Jrá, BbToSlo 1 I 255 : plmlta , (ruta des­

ta tierra que se da en los Yung.Js, que también llama mc e palta, I
De esta VOl: pa re ce derivarse quechua, M IJ)DENDORF 647 :pa U/{IÍ ­
á rbol que crece en los valles de la costa (PsidiMPIf py,,!orml j;
la frut a de este árbol , mu i sabrosa. I

La correspondencia Psid¡'m. pyri/"'Plfl es falsa. psidium
PY"¡lru", o gMoyaba es la guayaba (cp, v. s. 'guyavl') P HILlrPl,

El. 277.
1000, PALTRAHUAN.

paltrahuán , m,' vulg.- hombre pe sad o, torpe [Ma ule].
ETIMOLO)fA: E s seguramente mapu che, FIl:RRtS: pal · un
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palo mediaD o, con que suelen hacer hoyos, I (cp. arriba 'pal ­
de') + l!a.h 'a • cásca ra o pell ejo del cuerpo u hollejo, I es de .
cir " pellejo de pal o duro,.. meU(ora parecida a la den omina'
cion " p.lquide rmo. .. -elef..nte.. para un hombre tosco e
insensible; cp. po r o tr a parte b. (rase "tener un corazon de

palo."

1001. PALUN. +
palun · squn GAV. Zool. VIII 48) seria n. vulgode un gran­

de lagarto ; p<'ro id. 11 61 bajo Aponmu ,a ("" <J/ 4 dice "proba ­
blemente es este lagarto al q ue MOLI NA. llamó pa l/tull : (sic!)
le hemos siem pre dad o el nombre de/af ~ 'to i tambi én a vece s
el de igualto. MOLINA , Com p. 424: el pallum; VID.... l' Ra~ fa lu"
como nombre indio.

ET IMOLüJ[A: mapuche, F EBRt S: flJlum opal/u ", . lagarto
grande.

1002. PA LL A I i PALLACO.*

• páUa, f. - 1. lit.. separac jon, selecci ón de los minerales de
una mina seg un la le í. ECHEV.ERRh. 206. I 2.. lit. - composieton
poética popular qu e consiste en una controve rsia de dos poe ­
u, can tores (pal/adorts) acerca de alg un te ma de te rminado, o
cambi an do de tema en cada estrofa, proponiéndose pregun tas
dificile" mas o m éeos altern ativa ment e. Se llaman tb. "ve rsos
de dos raaones,« i hoi e n Chile mas ccmunmente "contra­
punto'!;...

La, es trofas son jene ralmente cua rtetas. rara vez est rofas mas
lu gu. i a veces co mposiciones de gll'lsa de cinco déci mas. El
canto ee acompa ña en vihuela (guitarra) o g uita rron. E s la
k ".o" de los a nt igu os provenzale" los 1V1tllIsallgl de 105
.Illúltrs'''l'', las ,.preguntas i respue'tJl. s.. de los ant igu os ca n­
cioneros cas tellanos. Cp. mi articulo "Ülur tiil gltinlc!tle Yol/ts ·
potsil VO" Surl¡ago di C¡'ilt " t Abha nd lung en Herrn Prof Dr.
Atiolf Tobllr ... dargebracht von d.lnkb.uen Sc h i.ilern , H all e
189 5. páj . 150 ¡ sig .) RUORIGU"EZ 357.11 3. Iam .v cuentos i br o­
ma s mentidos. para la div erdon del público. FERNANDEZ 6 3· I

Ac. ' Calamarld, L.lFONE 24 1.



sso 1002

DER 1VADOS: 1. • paliar ' l . Iam.• co p lea r, improvisar can­
cienes. eap en controversia en tre dos cantores. ROORIGUEZ
3Si.• 2 D iu Al. I ~ «E nt resacar o escojer la pa rte rnet áliu . o
mas rica de los miner al es " :"00 s é si se U S.il. . ,1 en Chile¡ 'p.
,.,lIaqut a, .

11.- p.¡lIadór. m. . lit. - el can tor popul ar que canta en 'pa,

lla ' I 2. lit. • el cantor popul.. r en jeneral; e-ta acepci ón es ma,
bien U ,.;oJ OlI en tre lite ratos, i no en t re ti pueblo, per figur¡¡r 101
vo z. e n el l ncc. A l . I J con 1a definiciou "coplero i ca nt or popu
la r e rra nte, en la A mérica del SUI ;" i po r se r m ui usad a en la

Arj ron t iool - -gauchc can to r... ep. GRA S A OA 3 13.
• Seria dem.. ;~do prolijO en seR,,¡r impon.c:noo al lector de las pdll"' qlle

siguieron ;¡ las .lnledlcha¡; [¡cuat ro p;ij inn de c:jemplos!] . Durante ma. d~

dos horal pn"'gu it'ron su lucha tos 1'411."/,,,,s. atacándose I defendiendo~

sin ceder nlnluno de e llos un punto al con tra rio. BAK KO~ tOan , H n.'r

fJ no flo.

111.· palladúra f. - fam.. la accion de palia r ' R OOHIG UEZ 3:j6.

VAK IANTES o r t.: RODRIGU~_Z i GRAN-' DA t. c., ZE IlOLo ¡
o tros esc riben paya. payar, pa yador , paya d ura, lo que corres
pon d e .. la pronundaeion d el Ce nt ro de Ch ile i de la Arjentina.

Pero en el Norte i Sur de Chile pronuncia n com unrnente con

11. lo q ue co rrespo nde a la et tmolojia .

• pa llá c o. m. . lit . - el mi ne ra l q ue se receje (a me nudo furo
tivam ente 1en los desmontes d e las minas. ROllRIG {;EZ 3~6.

CA~ AS 43. Zn o LO.
D E R IV ..), DOS: l. • pallaq u éar• . lit . . l . eecojer mineuJes

en los desmontes. R UDRI GUE Z 356. I 2. se para r los ,"inerale.
segun 1... le i, segun CASAS43 [ Xoete j ep. Diu. At. ' J p.,lIaf " ia, ­
Per ofaDa,-... • 3. vulg . - re cojer espigas pe rdi d as en el campo,
rastrojea r, es pige.r.

C..r"'1I4'''''. LA f'(I!O & ' 4',nebo:scu . romo le rm ino minero.-Cp. /'rH.
Areq ulp,;¡ , ARO!'> AJ j l:/,••II"p.. , _ rulTojnr.

11 . • paüaqu éro. a· 1. lit . minería ' la per sona que receje i

vende [fu rtjvament ej mi ne rales de los d esmon tes. RODRWUr.l

356.• 2. vulg. - el que ra strojea, espigado r.
11 I. • pillllaqu~o , m.. lit.· acci ón d e " Jllaqlltar ' . ~ 2·

vulg . acc ton de pallnqutar. t
Seg un]. V .l.AnARRIA, apend. de B . VI (: C ~ ol M. Sig o. 49S, e l sistema de
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permi lir a 101 parts cul ar es el libre Irah.tio nombr.do,.,'Iar"'..... corresponde
• lo que bOl se dice 'pirquineo' ( ..hu . ... )

VA R IANTES o rt .: R O D RIG U EZ, GU.... :"i'AD... i ot ros escriben
payaco. payaquero, payaquear i p.ay.a.queo, cp. a rriba pa­
ra etc.

ET IMOLOjfA: R ODRIGU EZ propone pan. ,.,,/Iador en for o
ma d ud osa unil vo z q uechua "'/)tull.r - ca m pe sino pobre;.. evra
VOZ debe corresponder a M IDDJo:S'[)()Rf' 69~ :f'''J"IIa =p'aJ _ igua l.
llano, bien adaptado I i p'a]1,' . p'ai'IJ . sin pelo, calvo, sin veje­
t. cion, ra so, d esnudo ; I lo que podr á haber dado el significad o
-pcbre,» pe ro no "cam pesino... De ahl se habrá tom ado. abre ­
viando.nll,.. A e. 'l: "paUado,-·del quichúa (!l.Mdla, campe-too" I
que no ex iste seg un MI DL>E N DOIU' , Peor es la propo-letoo aca ,
d érnlca "p"I/" r d e f alacTa, gra no de nro. 1 Esta voz e~tA en los
diecionarios cast ellanos probablemente s610 porque, como ya
lo dice el D ice. Aut. p alaera ° pala er'''1I1 (seg un GEORG!!:!'!. , la­
reinisch - deut sch es H and worter buch tb. pal"g a i pal,uurn,,) se
dan en PLINIO 33. 77 como térm inos que tos roman os acepta­
ron de la lengu a ibérica de España. Cr eo que ninguna de esta ,
palabr as se encuent re en documentos cas tellanos, ni se use en
Espilna. aunque, na tur almen te, no lo pued o probar. Pero, en
todn caso. e ' mas que injénuo proponer tal et imolojía par. un
término de la min eTÍa peru an a.

La verd ade ra et imoloj ia, ya dad. por CASAS 43 piUa pal/a.
u, es quechua, M W OEN OURF 645 : p.úl,,, - recoj cr del sue lo, al .
zar, coleet" r d : lo s árboles Iruta" hojas, ñores , I de modo que
!'alIar es -reeej er ( los ped azos de valo r) en el suelo, .. i proba ­
blemente en meláror. «recojer el lance. el desafio del con t én.
dor poético». Es posible, sin embafg'l, como P<1.Uol! , U W DU .

001l}' 6..6) tb, significa "co secha .., que la acepeion de e ... nt o se
haya primit iva mente aplicad o ... un canto de cosec ha. polI/ato

viene de la d erivación quechua, M'DUE'I OORF 6~5: pall,u u'l - re­
cojee pua si. 1 C p tb. aima rá, Bearo xr o 11 246: p"lIatlliJ ' re .
cojer poco a poco co mo e'icaji end o lo mejor. ( Y.p. 889.)

10028, PALLA. 11 "*

pfUla, r. _anticuado _"es lo que lla mamos nosotro s sena ra;
pero entre eltos no alcan za es te nombre sin o a la noble de li·
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c eje o senara de m uchos "''' <;.1. Il" s i ha cien da ... Nota de Ekn .
LU al canto 29 [edic i ón de KO:-O IG piÍj 173)· - ZEkOLO.

ETI MOLOjíA: quechua, PoI 1[)[)ENDOMt" 645: t rr //a - all iem.
po d e los incas cada mujer casada de s,¡ngre noble; en el di.
concubina, mujer en tre te nida; 1 (curioso para le lismo , em;Íntico
CoD ingles 9'''''' i qllta" .) ( V.p. 89 0.)

1003. PALL ALL A. .
• pall.illa, f . jugar a la pallalla 'jilgM ,1 las rita/Mas, icego

d e los n inos que eo nsis te en a rroja r pied ras, b ol it ,u , pe pitas o
moned a s ;¡,1 ai re , recojer o tras del suelo i recib ir la s arroJ"das
cuando vu elven a ca er. FE RSASDEZ 58 .

Si se jur ga con monedas o boli ta s e ~ juC'¡.!o de interev: h s n il'l ..s lo con".
den.n mas b 'en comojuc-¡::o de h,lb, lidad , uuo do pIed ra s ; en ... ll:u n.,! I"'r l e~

solo el j ue¡:o con monedas se lI"ma u l;¡s ch.•pitdU , el co n piedras 'p••
llaltu .

V A R IA t\TJ:o.. S : P ro nunciación del centrc payaya ; pa chá cha,

[SUI}.
G,t"/''4''4, L.HO " ~: '42 : _1'4/1"",. - j uego de n'''05 con caro¡os ; l iran uno

al aire 1 liban 0 1.0 separandolo del monten 5, n toe.. l05 de,"a~ .•

E T I ' IOLO) lA: Hai varia'! esplleaciooes posible~ ; la mas
p robable t . lve? es que pallll" " sca lit fo rmol prim itiva. de la cual
p"l/a/ld i pa~ha~ka se rian <impl emente alteraciones ca pricho-as
debidas al lenguaje inf..nut P"I/""" es deeiva cion de q uechua.
M IOIlt-:S DOHf 645 : pa/ldY - recojer del suelo. I Las d er ivaciones
en ..a jeneralmeme sign ifican el instrumento con que se ejecu­
ta h, accion del.ve rbo ecp. pú"" " . p'eh'MIIJa l/mod. c tc.) . Pero rb.
se puede derivar d e pal/ay un verbo ", /I,I//ay , que sign ific¡ ria
"s610 recojer un poco.•; <P la partícula 1/, en :"o IIllDESDORf .

G ram. pá]. 19 2 .

Ot ra derivaci ón mui posible ~e r i 'l del aima rá pa/l"",,. HEII'
ro x ro II 245; pallal/,, · cosa lla na , co mo una ta bla , a p la ~ tad il. o
chata, 1 id . Il 246: p"tI"I/" - tortüla: Jlt/u ¡ "I/al/" - un ... torta
d e barro . I Ent éoce.. se refer ida la denomm acion pul/I' " '' a la
pied ra plaoa (ent re lo s ni ños chilenos lIam ..da " tejo.. o " pella.,)

co n qu e se ju ega n va rios ju eg o-.

1004. PALLAR.

• pallár, ro . n. vu lg. d e una e- pecio g ra"de de p o roto S (rft ·
[eles) Phasto/ul P'I{{a ~ . procedente d el Perú i segu n BAttttO

S



ABAN ... . hi-t. 1 70 introducido por 10\ incas en Chüe. GA" . Bot .
11:07. MOLIN.4, Comp. 376. C" la",a ,-tIJ , LAFONE 242.

ETlMOLOjíA : quechua, MIDDENOORF 646: paliar. especie
de habas, pa lIa res.

NOTA : Véa§c el homón imo palla,., ver bo s. v, pa llll'

100~ PAMPA.'"

• pám pa, f.. lit.• l . llanura eetensa o terreno ondulado con
e-sca~a vcjctacion (esp. gf¡\m{ne.u i OUbUito s, co mo en lil5 pam.
pas arjcntinu) o d esierto (co mo las pampa , sali treras del No r­
te de Chile). I 2 campo abierto para ejerci cios de soldados; el
"Campo de Marte" en el Parque Co usillo de S anti;¡go, se lla ma
popularmente la pampa ). 11 j. una pradera ma s o m énos llana
entre los ce rros de la co rd illera. Cp. l\h:NJ;NDEZ-FoN CK Il 225
226 i a menudo. 11 4 · un prado, claro o rasn, en med io del bos­
que; a men udo se usa el d iminutivo pampit a en ac. 3 i 4 [S urJ.
1 5. qu edar en pampa - fam. a ) q ued ar ba jo el cielo descub ier .

to, sin abrigo, esp..ñol "a cu re ña ra sa" . 11 b.] q ueda r afu CTiI , es­
cluido, sio participacioo=a I~ t /llla (en E sp;¡,i'I a. se agrega di
Val'llda ), quedar fru strad') e n su.. esperanaav (= vulgar q",da~
I~ilo.) 16. pámpa., m. - lit. - el ind io de la pam pa aejeutina. La
palabra es un térm ino mui vago que a me nudo ha causado con­
fusiones en los libros de et nolojfa. Se aplicó a todos los indios
que reco n ia o la pampa (o las pa mpas) d e la Arjentina desde el
siglo XVII hasta la g ue rra de evte rminlo en t re 1870 i 1880. Al
principio prevalecían las tribu s ' puelches' i -rehuelches', en los
últimos d ecenios los 'ma puches '.

El dhnuJ.1 o VocJ.bulu i<l de 1. ú"l'" P."". de Ff:OEIIlCO 8.0.111"''',

8ul!1l0ll Alfes 18, 9' es un euracto de gram'lin araucJ.llJ. o ' mapuche'. Ea
umbio, . Estos p.1m pu no tienen cu. ni h'lgu. dice QULLE 171. hab lJ.ll­
do evidentem ente de te huelch es o puelches. El mismo auror SI usa la p.1­

Iabr. p;ampa en la se. I 03.
FUl'<TU ' 51, 158 enumera 17 fundos, u litreru, lugarejos, J.1deóls de

nombre P"mJ>4 , P"""'IIS, 1'.",pilll lÓlo °con aI'IJ.d iduT. de adjeti~O$ o nomo
bre. propios, la may or parte del !'\o rte , pero alg unol tb. del Cenlro i Sur .

R OllklGIPU H].-A ..j tJllú... , G RA.SU.... ]0 ]; L"' ONI 14J.-Pefli., AIIllN4

37].- D/N . A f . ' J - . En ' lId".. T OIIAR ]56 ; t""'¡'" . laguna O riach uelo de
POCII profund idad . Upl"l" PIl""~II . I En l. ac . • p""",,, de 1& ho.'"J. del rio de la
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1006. PANA.1t

1007. PANANA5.1t

Pl~la co n J"Ondr I lu UN,"," (e p Onu.vn , p,llj . 6l9 ; D iu . At . '1 ) del
OrJnoc o I In p r • •rul llrl Mi.$s,S$;pl.

ETI ~IOLO r[A: quechua :\11o ns x I)()RF 647 : pa/lfp, - el sue.
10,la llAnura 1 Es tb. .limará, BEI(TnSIIJ 11 246 ; pal"'" . cam po'
todo lo que est á fuen. del pueblo. ahora sea cue sta, ah ora llano'
la ti erra llana. •

DERIV.-\DOS: 1 • pampa . a - ram o• 1. estendido, plano, Sin

vejetacion a lt., p. ej. /lntllD /'<1 "'/'9. I l , plano, estendido; p. e]
p {alo /,tl l1l/,D en o po sic ió n al p lato sopero; SIIl.A R 111. 1 3. \in

bordes . Ito,,; p. ej. " " pampo=riu ..in barranca s, d e lecho esten.
d ido i poco hondo .

11. • pampero, m. - lit . • el viento fuerte que sopla con Ire.
cueucta por la s p..mpas del Plata . O RTClA. R z j o Cp. A 'Jú'ti ·
na, Gn .... NAIJA 306. Esta V01. propiamente no es ch ilena, pero
es conocida en toda v pa rtes. C p. Dice A c. "; donde se da tb. ~I

sig:oifieado «ha bita nt e de la pamp"" que 0 0 se u sa nun ca en
Chile i creo q ue tampoco en la Aejcntina; ¡¡I m éno-, GIU:iA OA

0 1' da tal ~Ignificado.

111 • pampino. a. susr. l . lit .. habitaut e d e la p em pa del
N orte d e C hile , ecp. el traba jador d e la , sa l i t re ra~ i m ina s del
Norte . Da. ad j. _vulgo• bue¡ pamp in o e, un buci q ue tie ne una
manehit o scura en cada lado, pareci do al '''t lta" f'S' .

IV. · polm peáno. ol - lit. t érm ino cie nnfico de je'lhjia - lo
qu e se refiere a la pamp'" o ti en e los ca-ac ten-aicos de la ··fur­
macion pampeana.. d e D'ORIHI¡~\' i o tro" co mo arcilla Id"'­

/,a"a, e tc.. cp. p . ej. "h:DlS.l 62 .
V. empampar se - Iam.. internarse en la pampa i , sobre todo,

estru ¡ar~e. perderse en ella. E CIIJ:VI:RRh 16g [N orte [:
( 1·.1'. 8 90.)

• p á na. f 1. fam.· hf¡¡:;ado de animales i ( raro) d e hombres­
ROIJlI.II .uF.Z 34$ .• 2. papa pána, f • n. vulg. d e una clase es­
pecial d e papas. S o/an unt tltbn<JI/Int MAU>ONAOO 357 Chilol .

ET"'lOLOj fA : ma pu ch e, F E RRt.S:PO"M - el hlgado.
( V.p.890.)

panáDas. ad j. in va r. • vulg. _ pesado. inh ábil par¡¡ saltar o tre­
pa r, polt r ón; se d ice d e p er son¡¡s i best ias. RODlllGUEZ 34 5·
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ETI MOLO}f A: Segun R O[) RIGU El " p a ll i1Jia1l0 l en la lengua
de los ind io. pe ruanos es, repleto. harto de co me r i bebee... I
No puedo comprobar la. patabra ni en, 11D1ll·: NDORF. ni en DIR ­
TO~ IO- ( V.p. 8 90.)

ioos. PANCUTRA :tl'

• pancútra, r. j ..n. plur.• vu lg.• un g uiso mu i usad o, hecho
de ped..aci tos d e ma-a, sobad... i lamin ildil., coc idos e n agu a o en
ealdo. FERNU'OEZ 60, VA SQ Ul Z, GAV. A ¡::: r. JI 59. T iene m uchos
nombres mas o men os bu rlescos; el ma s com uo en San ti "'f:o es
rcfalosas ( - re ~b .t losas ) qu e designa 10 carac tesis ticn d el guiso;

por broma "pá sa melas sin sentir". ··tí ra mclas al hoy o ...
»panchitas«, etc.

VAR [A NT ES: o r to pancu tchas , VAsQUEZ; • pa ntr úca,
• pancútria. ,. pancurrta. - pilintrucas.

ET IMOLO} 1A: E . posible que sea derivado de mapuche,
FEBKf;s : pllClid lll - un cucha rron a mod o d e ca nal, en qu e be ­
ben ch ich -/', echandola ot ro. I Se trataria en este caso de cie rta
semejan zl en la forma , 11 eo el modo de ec har las pancutra c a
la boca. Pe ro es t b. po sible q ue sea una der ivacion de quech ua ,

MUmF.SIMHlF 697:P''' 'uu - 1. especie de pan que se p repar a de
harina de m aiz , 2. viand as frias , fiambres. p'a"cu1 - calentar
fiambre . 1p'",,<u,kay significaría hacer p..ncu, cp. TsCHUOl, Or·
g,lOismus ]Jo la pa rt ícula cha, (V.p. 890.)

1009. PANGUE. *
• ping ue, m. _ n. vulgo d e una yerba del Ce ntro i S ur con

hojas eno rmeme nte grandes (se usa n a vece s co mo q uitasol,
ROtlAI.E'I :248, I entre los chonos para techar , RO!'iALES 151 ; I
SOn mayores que adar gas, XÁ ¡F.RA 189-) GMII" " a d"l,,,su;
GAY, Bol. 11 363 . M URIt.LO 84; G,,"'U1<J scaóra, REED 15 Los
pecíolo~ come stibles se lla man "" k as ( vé a se s. v.) i en el Ce ntro

!'''"u ( as l ya NÁJERA 189). Las raíce s co ntienen m ucho ta nino
i se usan para c urt ir l co mo ast rinjen te ( RfJSA U:S 248, XÁJE­
RA 26.)

VARI ANTES:pángui MOLINA, A o. 193. panque, asl G A\'
1. c. o panke FEUILLt~:, PIII LIPPI. F. 765 ; Jl,loLIN ...., Comp.
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1010. PIINUCAR. '1<

382 ; VIDAUBRE 1 129: .ven lengu a del pais corrompido , a"I Iu
q ue debia de se r pa"'llU". ClU) que la forma /'JlfqMI y. no le

usa ent re chileno'.
DERIVADO: pangál , m. · lit. - luga r d onde ha ¡ muchos

p..ngue .
ETIMOLOJfA. m..pu che, F~8Rt¡: /'J"Ia"eallluu- brote o

renuevo del pangue I Pa"9'" - dicha mala. I
Segun FoliftTu I SS, IS9 h~ ocho fundOli de nomh~ r ""K"e len el SOl' .

toe, (A,ntm : Sur del pa;s ; un lu".reje P,,~iI. en el de p. de C.allle , dos
fu ndos r ."lIlN. (agua de l pang ue) en losdep . de Lala i Traiguen; un IUI "
rle;O P.1f/'UN (agua de l panguoe 1 en el dep . de la Uni an ; otre fundo del
mismo nombre en el de Cauqu énes ; una aldea P '"'f,uluu (= pangal) en el
dep .de los An des i ot ro lugarejo igual en el de Caupolican ; un lugare,o
p,.",..e/u..u en d dep . de 105 Aude l ; i ¡'."fllezu" en el -le Pucllt.eai. HIi
ocho rugarei '" j (undos Palr{4l, dos P4lrZ,,¡i/l.u ¡ uno Pa"f"¡'''' en el Centro
i Sue (V.p. 890.)

• panuc.tr, vulg o- comer harin a tostada seca [C entro i Sur].
VARIANTE : panuncar ; CM" AS43 .
DER IVADOS: l, panaco. m. _ vulg . - el puñado, la cuch..·

rada de ha rin,¡ tostada, tal como \e echa a la boca.
11. panuc6n, m . . vulgo- = panuco.
ETIMOLO)1A: mapuche. fJ:BRts: pa"'HI, pau II , /a lfil"'"

t M" : comer harjna tos tada, o piln u otra cosa. a seca s. sin otr..
cosa . I Derivacion mapuche en en:/M"llca" /'J" Il"ea". ( ~'.p. &9I.)

1011. PANUL..

panúl. m. - l . n. vulg . d e una umbelliera. herbácea medicin¡ l,

l. ips/ü"",!<Z""J, GA\' , Bol. 11 IJI . MURILLO 102. 1 2. n. vulgo
de oh a umbelífera, Ap/u", F,,"anduiallll''' . )OHOW 101 (Ju¡n

Feen ánde z.]
Segun Foa"'"TP 159 ha¡ una aldea P."Il/"lú en el dep . de O....lIe i u·

mineral P..... k. en el de Coquimbo.
ET I t\lüLüj l A : ma puche. FEBRtS: ,a"lll . la hierba apio.

1012. PAfl11 PAfl1TUCAR.

1. páf'li , m. _ cas i sólo en la fra se estar al pafti - vulgo. estar
a la resol ana, abr iga.do del sol di rec to i del vien to; a veces, en

di as frioll, estar al sol. C AÑ AS 43. {Cm. ¡ Sur.}
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11 . paftitucár, vulg. - lomar el sol así, estar a la resolana.
(Ñuble. Biobio.J.

ETIMOLOJIA: mapuche, FEnRts: f a ti" . la resolana de la
CaRo donde toman el sol pmli1uII • tomar asl el sol.

1013. PAilIHUE.

paftihue. m. - vulg. . hincharon en el pié [Cbiloé l.
ETl MO LO) f A: Proba blemente del mapuche, FEsR.ts:,a

" 1(1· cosa suave, am orosa , blanda al tacto . I pa,ludJ'" 0 1 11­
" ud" . serlo, esta rlo . I pafludtinroll' po nerl o aslo sobrar a lgo,
1S06M' es evidente er ra ta po r soóar. Patludllut seri a de ccnsi

guiente. el lugar, la parte bland a al tacto. Co mo JI il men udo)
cambia con /1, i ti se representa por i, no ha¡ di fi cu ltades ro­
néticas.

1011. PAilIL.

pañíl m .• n. vulgode un a rbusto con flores amarillas en ca ­

~7.Ue1ilS . Budd/" ,'globosa, G AY, Bot. V 120 . M UR1LW 126 (las
hojas 50n vulneraria s i se u san co nt ra úlc eras.]

VARIA NTE: PIIILl PPI, F . 771 da de FEUlLLEE para la m is­
mil. planta el nom bre paíqutn. N o sé si se usa.

ETIM OLO jfA: Es mapuche . FEBR Es da 1,1. piI.!,1br,1p.,IIi/­
¡tlu· el fierro . I No ~é qué relación tiene co n p4í11J.

1016 . PAPA. *
• páp.a. f. - 1. lit . - la planta . i en pa rti cular los bu lbos de la

misma . q ue en E Sp.;1f1a se lla ma patata, 50/a" lI'" tll/u'OS. ",_
Gn, Bct. V 74. I 2 . lit. ' ~ I bulbo. t ubé rculo o r il. il. bulbosa de
cUil.lq uier pl anta , p. ej . fap" dt op;o, papa JI a(!l¡'as, etc. t b. se
a plica a mat eri as m in erales, eoo crecion es, e tc., q ue t ienen for­
ma pa recid a; a sí usa 1", palabra con frecu en cia DuMEYKO en su

Afip",o/ttjia, Stgo. 1879; n 3 papa espinosa , f. - D. vulg. de l
'chamico' ! véase s. v.} Datu, a stromo mum, G AY, Bot . V ~8. I
4· papa cimarrona,l. • n. vulg. de la planta Lopuht stigma !Jipill­
"4tijJunt. PlIILII 'PI , Atacama 60.11 S, papa de campo, f. • n.
vulgode Ia arnarilidea HtJ!Jrant!tu s Iltsl'trlus. G A.Y. Bot . VI Ó9
nc da nombre vu lgar. 11 6 . Iam. • mentira. noti cia inven tad a, falo
Sil , emboste, ..bola".
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L. planta de cultivo amer icana Iu é conocida por los eSlNfl o­
lea en el imperio de 1M iDca~. de ahí la llevaron a todo! los de­
mas paises americanos, i si la planta. como en Chile, ya ex istía
cul tivada po r los indios, al m éno- la denomina ron con el nomo
bre peruano, 10 mismo q ue d esi~niuon ...1 maíz en todas penes
co n ese nombre traido de las Antillas. Aunq ue la papa fu é lue.
go llevada a Eu ropa, tardó mucho en encontrar acc:ptacion [e­
ner al. Asl se ve que a principios del sigl o XVIII era todavi¡
mui poco conoc ida en Espana. como lo prueba la grot esca defi_
nici on que se da en el Dice. AM. "p~pas . cie rtas rarees que se
crian debajo de la tierra, sin hoju i sin ta Uo, pardas por de
(ue ra i blancas por de dentro. E s co mida insípida... LAs citas
de autoridades se refieren tadil" a cronistas de Indi,¡s que h,¡·
blan del Pe rú o de Chile.

Segun se ve, 105 a uto res del Dier. Au:. no co noc ían la planta
viva, sino solo los bu lbos gua rdados, o , quizas, aun estos sólo
po r referencia. En cambio la /latnla, (el 'camote', /jJu1ll0ta bala­
IlIs) se cultivaba ya desde mu cho tiempo en España. E l Di«.
AMI. dice: IMlal,j , planta que culti vada i se mbrada echa una
raiz algo mayor de las que llaman j'aj><ls, larg,¡ i tort uosa: por
dentro es am,¡rilla i por de Iuera parda i es mu i sa beos... i dul­
ce . . , S e crian mu cho cerca de &Ubga. Algunos I,¡ llam an pa.
1010, i as í se halla también escr ito : pero lo comun es con 6Q.
Baj o la voz: /a lato di ce solamente : "lo mism o que sa tota «. De
modo qu e, evidentemente, c uando , mas tarde, el ;';;O/a ll ll ", /1I1u ­

' DUO" se cul tiv é con mayor frecuencia, se le denominó en Es­
pa"a con el nombre ! a/ala po r su semejanza con esa planta;
es te nombre dejó entónces de ser sin ónimo de bala /a i u -urpé
el luga r de j'aPtJ- T oda la Américóf. espan ola lo mi smo que
Andalucía i Estremadura (cp. O VIE DO, ap. s . v.) con servan el
nombre ant iguo i lejltimo de f nt,r,de mod o que en Chile es ab­
surda la pretension de ciertos literatos "academ iza ntes .. de que­
rer sustituir la dc-nominacion pr "..,ia am ericana por la ..imp ropia..
espa"ola, debida a un simple error d e los penin ,u lólres. ComO
pala fi;::u ra en el Di&(. Ac. sólo pocos lexicógrafos am er icanoS
me ncionan la voz.

A":;111 1111 4. G RANA04 lOÓ,L .l.rosl!: ~43 . -Colom~"' , UruDI 2"5.- V",'t ~'

t.,CALC...fl:O 514 (par. probar que p"p.. deri ...dodel hu,op..p •• [ "OlllO {b
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'"
dlCllll Andem ia ] "'. ",1 nombre q ue los "p;ll'lo l"'I dieron al bulboi qae I~

,nd IJ",nu 1.. ronompie ro n e n /M .tlf4 ! i --: G"",ü",,,I., B...TI<U 419 (_&51 lIam a ­
mOS nosOlros 1 'l~mu en loda la A mt,. ica npai.ula .Ia p;o.l.IU.~ _ c..u,
PICH".tM' 199·-·.Ujü". R"lilIOfl 3 8 ; mel.=t'mbune,

Los cr onistas qu e hablan d e Chile i del Per ú todos men cio­
nan la papa. Aquf a lgunos e jem plo-e

.Lo que' en eUn {In lierru d l.' :.:uern ] co men no es el pan que he dICho
[el de los cU lellanol] porque no ..ICl.nun . 1Ii li no ...nu '.>CH, de lu cu;alt'1
_ un as bla ncu I OIUIS morad;u, !oeme~nteli "':"tlIAS,,, que los nt<eSIlO'l

llama n """15, i 101 ind iOI [chitenos] /,Illiu. X ÁlU.A '9 .
• E I p. ,nc ip1l 1 man tenimiento de llM [de los co llal en e l Perti ] es papas.

que 1"" co mu hirmas de l ie rr a i éSIU Iu $K an ,,1101 ; guardan de una
cosecha p;lra orra : illarnan a " la papa, despues d<: ~rat seca. , /u. "..• CII­
ZA lit: L. o~ Ha .

• Vn.. (rula hai en aquella li eru [~ I P~rul por dond e anduvo el lru.rill<:al
don Dlelo de Almagro , de la otra parte del Cu zco, que la produce de si
misma 1.. rierra, t 100 co mo aje s, redondos e tan grue. os como el 1'\1110, e
llaman Ión P'/,"$e quieren parecer tur ma. de rierrao, (h"I t;OO IV 2.10. Esr e
;'/,a5 es un e"idenre er ror o crrata, i 00 mereció la mención eo e l al'imd ice
que le co ncede e l editor al lado de la forma correcta ;,,;~ que apare<:e en
otras partes en O VII!PO.

TMII.AU ..,ll 14, h..b lao do de ChilO<', men ciona emuchas criadillas o te r­

mas [t eas e lUrn ,as] de nert a que ~o elPerú lI..man,,,p,,, .
lb. n ':I;Al'1 ,.6, I?5 a men udo me nciona In pilpas como comida acoeeum ­

brada de los ir dlOs chrtenos .
• Pal'lII que son ..l modo de lN.r:u u o. Ro~ .u:~ I ~ J .

Cp. tb. OV"LLt: Ic8 , ~l oLl!f" , An . 19~ Com p )76; i co n mocho,¡ de ral :eJ¡

\'Il"' nllt~ I 1.. i ". c,.n••\g ' . Ii 11 <,1 .

De t talN.)OS modern o,¡ acerca de la papa menci onare sólo la ~lemoria del
a) udan'e de 1.. ("m isio n Esplorado-a de Chl lM ¡,et'lor .iURrLlU Lt:Gu.'~ .-\
lO s.e rlad .. "'On'O A1';Hdu~ A en los .Eu.¿".. j"'l,a~", I 1t,,'t'Yt.i.It"", Wr,.
Cit.,,", por R"Il'''l 0 ~1"L1IO '" \1 '0 C. 189;"'. En ~Sl a memoria se habl" lant.J
de la agll"'ultora ,ndlj;"n" primil in , romo de la moderna de 1m islet'los i se
m~nc "'nan mao de ci en nombre. de n1US difer~nres de papa. eullindas
en Ch, ll"'. de los cua l~s m'" de la milld son ~umolójicamente indios .
Mochm lilas d~ulln da do n A' .t J.• ~ 1>I1O CA'''' P I" OUIt.T en su artículo
.1.., 1'''/''' . "" ''''I 'K''ctll'u , J#!"~ S" lI~il~", J I" , ./I.""s. l.,. ~"r"_d4d,.. r

,..<l~. 'IIJI ~ /.. 111M"" ~.. C~i!, ~ . publlcado ..n lal A ,I~S dI /.1 SMül; .'.:.á~../!Ii'l."

"/JI. C~'I. X I ( ' <,Io 'l paji. 1 ~9 a 1l;7 . C4~"§ lomenla las Iisras de ra za~ de
plpal de (: ..v i L~llU"S M.U.I"" " APO Inda'ü consideeablememe i hace onl
~r'e d~ in' e res.lO les anoracicnes acere.. de l culuvo de la pa pa e...lal dif~ .

reo rel l" O"i ne ias de Chi le .
Los nom bres de razas de papas que dall los {re s autores son mas o menos

la olit ..d moder nos, seKuo la proced encia, ~ l nombre del introdu ct or o
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Kgun alguna cualidad, p. ~j . , alemlna , alerce, altllmiran. (del apellido
A lum,,.nu), amarilla. an>"r ic'lIna, bilCOCho, borrajilla, borreR'&, ca bra, CIt. .
llera, cO$u , canelina (de l. ci u dad de r allele) coslella, cebolla, fortu"O&ll
francl!'Sll , J;Ulopa , loba , moo lalla , monlatlulI, reina, roP. LlInliaguiua, _4&:
KU;I"a• • iele -.emanu,lOld.ada, ".por in. , " ,Uan_ l. (del apell ido Vilbnoel)
i ol ras. La olrt mitad son nombres de desce ndencia ind ia, $l!'a directa O
iad irKumenle, de nom bres de lu~.rn indioa . ."Illunu de W "ocn tofl

eridenlemenle nlro~n por faltas de o rtOfu .ria i ernlu . Doi I conl ;.
nuac ion 10001 nfOl eo mbrt's• •¡re,lndo M. G De. KgUIl loe en cuentren eo
M4L DO!CAPO, G .y o CA~.u _ B, s ignifica que e l nom bre se e rn:: uenln en el
Catálogo Jenera¡ de la Esposicion chile n. de 8.:.fF.lo, 1901 .

aitu, ai to C.
an.ucana C.
boican negr a M.
catea M.
caimoavidan G.
calbuca na M .
ca mo te M .
cara baya B.
ca rich ..h ua(s} C.
caro C.
cauch ..hue M.
cauch<' G.
caucha G.
codina C . M.
cOlaila ~I.

curacan. M.• C.
curavoana M.
chahua B.
chaped l\f .
chaucha ~1.

chilena M.
cbona M.. G.
dilJa C.
doma M.
doman B.
domin B
h uacb a M.
hua runa e, M .
huicañ a M.
h uinco M.
ilq nilda G.
lem uy a na C.
l ile: M ., G.

lingue M., G.
lIi11e M.
Iltne M.
mahuinhue M.
maudi M.
mecha¡ M., G.
m emichun G.
men ug fle M .
mi chu ñ M.
na lca M., C.
nenulue G.
ne rebue M.
n ot ra M .
oca M.. C.
pana l\f .
pachacol'la M., G .
patiru ·pon i G.• M .
peche M.
pehueneha C.
peruana M.
pe ru cha C. [en Coquimboama·

rilla ]
plcume M., G.
piconca :o.t .
pic hilla C.
pillan C.
quelepicum M.
quelmenboca M.
quelf M.
querehua M.
q ue trtpoñ i M , G.
q uila M.
tolt ena M.. C.



vidoquin G.
vilu Y.

PAPA

voica ñe M., G.

,6 .

E5I' enorme Ji5la de raes de papu con nombres indíjenu, aunque un o'
cuantos de ellol IOn de orljen moderno, es la prueba ma. M'gura de un
culli..o cu idadolO co nt inuadc de~e tI'1uchoa ligla.. En el 1egundo tomo de
n la obra es pe ro pod er demostrar claramente que los ind ios : h ilenos ha n
,uio hábiles agric ultores mu cb o ante. de la conquista de loa incas, i Que de
!llnguna manera de ben sólo a es la inrnion loto primeros puos en la cj"ili ­
r.aeion, co mo lo cree n todavla eali tod os la. escritnres chilenos . E lto no
quiere de<:i r que 101 pe ruanos no hayan t b, independientemente encoulrad o
la utilidad de l c ul tivo de l~ papa, que se hana .ilvesl re en la cn5la del
Pad fico desde el esteemo sur de l co nt inente quiuI huta t i su r de Colom.
bia. No creo que jamas los inen bayan apro ..echado directam ente de la
a( ricult ur. mapuche, como lo indica C . Aas (papa '4 .) La pl1/,11. ,"1\<IIu 4. a l
contrario ha venido de l Perú adelantánd ole hic ia el sur hasta C biloe i n'"
11 re ..es, BIRTON IO 1 H 5 da una larguls ima lis ta de nombres aimaráes de
diferentes razas de papas i de no ticia s relatins a su cultivo i cmpleo en el
Alto Perú. Pero parece f uera de dud a qu e en ninll; uoa aira part e el cul ti ..o
de la papa en epoca precolombiana habia alcaneado una euension e in tea­
li dad como en Chile i es mas que probable que desde Chile este tubérc ulo
haya conquistedc al mundo ; cp. GAY, Bol . V H

Para co mpro bar estos hechos e l intltre,..n te ..er cuantu pa labra s map u_
chC$ mencion a e l sol o FI8ItÚ, re ferentes al culti ...o de la papa. CA(aR l O i
li (. da una liSIa paredda, sin mencionar q ue la estrada de Fll1hll i esa
;en al(unos hecbO', por eje m plo d ic iendo que Ilam..ban ti" a las papas
I.!adas, cuando F&Bltb dice ti" _ pa pal l a mlliu lIudo; '"""... - a$ll-Io; I
~Iun lo cual llU no se refi ere u nlO II la ¡:l lanlll como II la prepancion
culi ....ri&. He aqul III liSia ,
,.•• 01<'11• .... p"' . I -ul. - papas ,il"e't~;_11.,. . cojerlu o crocerl... o

ec reer!.... I ozl.t.~ J-II,; . unll l ~pn si h"estr" (de .IJuu • ti d illblo (!), d ifun_
to, muerto o cou de la Otra ...ida. I probabl")mente e ran lpapllS negrll",
pues Rlun unll c reenclll de 1011 mllp \.lCht s, los muertos iban a un pais d is
tinte donde co mian papu negru ; ep BA !CVlh!llIOl¡,) I di"- papas htllldu;
d ,,,,,. helarse 1... p~plI' que ponen a hetar (cp . 'chu llo' .) ¡rNJ . ~plIs H'ClII ¡
."'!,. -a!'Orellr (de ri ....do de roi." . c recer le ....nlJndo'f'. h inchindose ; mul­
tipll~r,) jvirll,ot • colll pudridll ; ..¡oi<l /H'lI i . f'lIpas pudr idas de pro pós ito paln
comerl.... I /lD"'~11111 • sem illn de papa l para sembra r I t'I IAiI. poli; semente·
rllde pap.., por liembnrse con ecedon : lde '~IAiI. -e l bU lon o bordun;
",A..... _ ... lembr.. co n bordou : cp . ' pitron' , I ,40rlll! _ brotar, cehar piln ­
pollos las papas. árboles , e tc . I ¿"piU ... , ,Mp¡a,,,,, · lIp<¡ TClIT papas, lell;umbres.

"<lV'''" . aporcar, I I<I /I~;j '''' . enj ugH In papu, lavándolas ¡ de l"/l1I • In ar
(ualqu itr COIUI. I
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Unas euantu otru ~ll.bral de oríjen mapuche loe eoeeer ean en cUlell• .
no chIleno como .~, ."9-....ese . De e_tu tratare en con ju nto en el
Wcundo lomo.

ETIMOLOJtA: quechua, 1\[IDD&NDOIlF 6S 1: papa - la papa.
DER IVADOS: 1 • papál, m. • lit. • campo en que se culli.

va n papa ROOR IGUEZ ]46.
Aunque .. pal&bra se OSoll en tod.l. America f'Splltlo la i n(J n tá en el

lJIá. ." e, ' ), 1.1. mt:nc.ionan sólo en En,,,,,,". C &\ ALI.tIli 91, pana crit icarla I
en~, Ua l•• 20 5. para atladir que tb. se dice al li.p.fMu l.

11. • papéro. a , lit. - l. adj. • lo que se refiere a Ia papa o
se rel acio na co n ell a; p. ej . SOlO fa/JerD. I 2. m. - el vendedce
de papas. I 3. m. el que propa~a 'papas "; mentiras o rumores
falsos.

1I J.. papíta, t., l . dim . de pa pa en ac. I i ac. 2 . ft 2 . papita
eet campo, t; J . n. vulgodel-nao' C01la1ltlu ,a Inloha . GAY, Bot­
VI ' 30 no d a nombre vu lgar. IJ 2. n. vulg. de la liliácea e u",i,,·
g ia tampan u!allJ, PIIILl PPI, Atacama 6), Seg un GAY, Bol. V I

13' se lla ma "pil j;;.rito d el ca mpo...
l V . papílla, f.. n. vulg . d e una hierba con ral e g rueosa. caro

nos.., VallrliJ na pap, lIa , GAY Bot . 111 22 1.
H,,¡ K gu n FUESTU 159.160, da. fundos P"p.J i dos Pilpil !. Si los nomo

bre. joeoRraficoe de P";<>$fI i Pllp". se relacionJ.ncon 1" P"p.I, no lo se.
S OTA : S o ha i que confundi r con el t érmino in d fjena la pala'

bu, casto pata con que ya en latin los niñ os designaban la eo­
m id a i t b. al padre. En el primer sent ido es mui usado en Chi·

le papa i p,'pita De ella se deriva lb. el ji ro (usa papa [Consti.
lu cion] . a lgo mui sabroso; metaf. favo rable.

Tampcxo se deriva de pat" la voz pateTa o pafYTtu - ..p:uo­
t id as.. t umores que se forman debajo del o ido i detns d eo \.lI
m a ndí bula inferior... (ECH!\'ERKb, 20;). I Esta palabra viene

d el casr. P, I~ {véase Incc. At. ' 1) q ue e n S IIS acepcion es da das
e n el D i«. Al. le susti t uye en Chile po r "!nu M., i se co nserva
e ntre el vulgo só lo en la acepci ón t b. u sada e n E spa n.a. pero no
re ji srr ad a po r los ac adé micos, de -mo nt e de Venus.. j en jene­
tal "vu lva ... A sI se usa papo tb. en la Arjentina i esta se rá 101

ra xon por qu é la palabra en las d emas acepciones ha deosa pare '
ci do del uso. ( V.p. 891 .)
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1016. PAPAYA.

,6,

• papáya,l. - 1: poco usado - n . yu lg. de un árbol Cama pa­
fariJ. I 2. el fruto mui a pr ecia do del mismo. Del Perú las men­
ciona O VAl.LI. 95. I Dice. A e .)

DERI VADO : • p.apáyo, m. - el nombre hol eomun del árbo l
eoIrit;iJ ,apa,a. Se cultiva en el No rte i Centro de Chile. I Diu .
Ae. "

E T IMO LOJ IA: E stá en 10$ dice. quechuas; MIDDENDORf

6s 1: 't1faya . huta parecida al mel ón, d e un gu sto mui dulce i
~ !i:" r adable. Pero seg un Ovreoo 1 323 el nembre es de H... iti;
~¡::'ega qu e viene tb. de T ierra Fi rmc ; en ~ icaragua los llaman
, /0'; 01011, i los eastell a.no~ "higos de mastuerzo". C p. CUEK·

VO l 6 51.

1017. PARACA.

paráca, f .• vu lg. marina . rMaga de viento [Ch iloé l.Cp en
C. BERANGER, Relación jecgr. de la provin cia de Chiloé , ed. N.
ANR !QUE. S Igo. 189 ] , paj o ]S , A hlmismo se indica qu .. el t ér­
mino en las lstas C h inc has en la costa del l'e rú sign ifi ca viento

del SE. al S.
ETIMÚLOJt;\ : E s evidentemen te una de- Ivaclon del que­

chua, M I OOES OORY 65 1: " m I - l1uvi.., I Se rá primitivamente el
"¡ent o fuerte que tr ae llu via. Zf:Rol.o tr ae: f'4ram f. - ...ornbre
que se rb . a la b ric a m ui du ra en el Pacífico. I

A . · " A, P~ l .... " , 1f'1C' nO mencionan la pab bra.

1018. PATAHUA.

• patábua. f. · l . n . vulgo de un hermoso árbol con ñoees

hlanca " cu)'a madera se u-a ~r... carpintería, TritIlJfidíl"'1

¿r~"d"u . G... v, BoL 1 ]]8. O VALI .E 97, I 2. patabuil de Vi1Idi·
wi<l. r. ' n. vul¡::.. de una mirtác~ il árbo rea , E Me""a {J/)'NrM
,,,,ia)f1m,;jHJ, GA\' , Bot. 11 ]92. Cp. -plehapicba'. Su madera
corruptible só lo sir ve para ca rbono Es medicinal segun Ros..... ·
LES 22S. RCp. lb. CARVALLO 2], M Ol.l NA. An. 20], Com p. 40~ .

CÓRDoBA 25 ,

DER IVADO: patabuá J. m. lh. bos que formado de pa­
IahuOlS.
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F UI:l<TU 161 mcnc ioo:;a doce minZ'lIles i fundos p"t.ru. o nce r.t"rt'41,

ciDCO P"14r"iJl. t once P"/A,(M",, adema. un P"t.v"iU_ (ag U<1I de lu pala _
huu). Eaul clIolidad de nombres jeogr;i.fic:os correspohde. la hermosura e
importancl. del árbol. Todos 10l! lugues de este nombre estan en el U Q.
Iro o Cm . del paia .

VAK IANTE ort .: patagua, patagual a~i esc riben casi to,
dos los autore . ZF.ROLO.

ET I MOLO} [ A: E s seguramente mapuche; pe ro no está en
los dicciona rios. E l no mbre indijena de la pa/ag Mo di Va /Jivla
denominada asi po r confusion, segun R II,cU.LES, es )larcAi;
F u nt.s daya.! . un árbol.

1019. [PATAS.]*
• ser, salir, quedar pátas.· Iam.> qued ar igua les en al¡:un

juego. -ue rte o una votac io n. (C reo qu e 110 es co rrien te qlltdar
pala.) D,~(. .1,-~'. •:;

ETIMOLOJIA: ROOR IO U F.Z 354 adviert e qu e la frase el

"ca.stiz ..«, es deci r, est á en el Dice. A e. Sin e mbargo. C.... NAS 43
d ice »de! q uichu a pata, s in ma~ espl icacion. LAf ONE, Cala·
ma,e" 24S. dice 1 ,' la - con forme, ig ua l; satir palas O ,,,,pa/llI,JtI
(por erril t;a es tá ernpa ntando] no ga na r ni perder. E /iJ/lol lJj { lJ:

q uichua tata - g rada. a nden.
E n efecto M IO OEX OOk F 6S4 dA; plJ tlJ -Ia g rada. el borde, 11.

o rilla ... I i 6S) el ve rbo: l atae/"" . hacer g r.da~, COmp;;¡far cb­
jetos entre si. compouer, ..ju~t.u dific ult..des, dtferenc¡...~• ..,k i­

tos. I Pero l b. 680; !,ajltl - ig uOI I. ex..cto, j u~tn; I'Qjldt:~gJ' . igu;a·
lar (Ábl~S voces son derivada s del a imu~) I En aimOlfá, BEIl'

TOSIO 11 2S8. encuent ro pIJ"tta/lra - se n tenciar, decidir pleitos
el j uez 1 T.lvez M ID[l .r.: ~ OOR" 6SS confunde I ., /ai/Id)' de q ue­

chua p lJla - gnda. enn l. voz de rivad.. del a im.il.fÁ que mencio­
na 680. D e tod os modo.. es tas palab ra esplica n mejor el ..enti·

d o de 101 rra !le qu edar pata o pt:l/IJI (c p. Dice. A t:. ' li que u st.
la/a =:< pito H ..b ri", que co nocer lo anteceden tes d el jira. Si
se pued e p ro bar que ~ólo a parccc en el siglo XVI como t érrni­
no d e ju~art , ,re s, e craria as egurOlda la e t imo lojia peruana.

DERIVADOS: I -empatar-l it._h. · cr sa lir igual u na yO'
taci on o un jue 2'" Dic. Ac. '1

11· empate. m. -Ht, - la aecion de e m pata r. Dice, At:, ' 1
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11 1 • desempatár - lit . • quitar, resolverel empate. Dice. Ac. "
IV · desempáte, m. ' lit . - fa acci ón de desem patar.
Todos es tos t éemi nos son mui u..ados en el lenguaje par la­

mentario chileno. Dice. A c. " eeplicaba conectamente la erimo.
lojla de ''''Ia/M del jira qlud." pala; la. 13· edició n corrijió r! 1)
.,del l.Jt. ¡",pd ;', ..! (V.p. 891. )

1020. PATASCA.

patásca, r. - cierto guiso peru¡¡rono, parecido al chupe. CAÑAS
6] [Tacna, Arical-

Segur&menle se refiere a lo mismo IMIioUflJ (errali por p.r1'UUJj que se ­
ClIn Ro... LU N. R . y8 el un gu; 50 de .~IU IeeU de \"Ica, ¡ rasa, mote de
" ..;1 t a¡¡:ua caliente, todo bien cocido en forma de mlumorra .• El ta indi ­
eacion le rl'ferira al Norte de Chile, Lo piapó c Se-ena ; no lé si se us.a en el
Centro. Las .pata.. I'n VI'Z de cualquier charqui ta:vez 51' dl'be n 1. ett molo,
jla popu lu ; puu el ..... ismo autor dice espreaamente eccn patas frescass se
l1am& . palas con mote.• Call1 mllrCfl , LJ,l'nM~ J4 h : ""lI t p"l au (J; mote de
lTl . il Clp.a pelad o.

ET IMO LOjfA: Es el pa rticipi o pasad o del verbo qu echua ,
M IDOEN DOR F 682 : p'a/ay - estallar, reventar, abrir~e, des peda­
aarse, 1por el rnaia reventado, segun LAroNE.

1021. PATlRRO.

patírrc. m. - vulg. • el padre cura [Cbüoé].
ETIMOLOjfA: Es la palabra castellana / ,J r, alterada por

l. pronunciadon mapuche. FEBRts d ice: "pa/iru . llama n •
cualquiera relijioso o sacerdote, hablando de ~I; i habland o con
1':111' dicen pay, o la,d,_ i rar. ve! I,'h·,.,p",/li,.,~ . c'lra pa/i,lI ·
suelen Ilam.r a lo.. c1ériKos, porque por lo comun son curas...

Comp árese tb.: ,.pa/ lrO (q ue a~í llam an a los relijiosos).. BAS­
CUÑ.t.N 128. I " fa /lrO ato [pad re goberncdor).. id. 131. I fid, pa.
/trDJ, id . 1]1, los franciscan os, por sus hábitos color perdiz.
(mapuche t.u¿u . la perdte.) 1 ..No es tiempo de pateros», dicen
los indios con su med io hablar español. NÁJERA 262.

Si se esc ribe r o rr es indiferente, pues el indio conoce sólo
una, media , la qu e ent re el bajo pueblo chileno sustituye a la
rr del cas tellano. C p. int rod uccio n § 105. E l grupo dr no exts
te en mapuche, i el acento ñuctua Uci lmen te de una silaba. la
o tra.
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1022. PATIRUPOJ'lI .

1021

papa patirup6fti, r.· n. vulg de una d alle especial de p.llp.1lS,

.~/"'fI"" tut"'DSIIM, M.l.LOOSAOO 337 d ice con errata pa,." , ,, .

fe'''' [Chilcé].
ETI MOLOj! A: Si es efectivo 10 que dice GH, A~r. IJ l lg.

que "son amargas, de mal gusto i sirven sólo par.. engordólT ¡

los anima'e~ ,, ; la denominacion seria primitivamente irónica,
pues sign ifica. " papa para el cura," ep. pali" o i mapuche, Ft;.
BtlU,/W Ji o J'Oilu - papas.

1023. PATRAQUEAR.

• patraqueár, 1. vu lg o . ratear. roba r con mana objetos de
poco v;al ur='huOlchapear'.II1:. t érmino de jermania, coa - asel­
lit' a un transeunte en la via pública con el objeto de decpe.
jarlo. Cp. AVIL¡\, 110.

DER IVADO: • patraquéro, ro. · l . vulg o ra tero. 1I Z. jer­
man ia - saltead o r de caminos .

ETIMOLDjíA : Probablemente del mapuche,' FEIIRt S: tu­
f /ra,'d o, - J iU' papir otes.

1024. P E COTRA.

pec ét ra. f. - yu l ~ . - 1. so breh ueso. y l . lobanillo. I 3. hin cha­
zon, protub~riln ciil, nu do en una cachiporra o ba ste n . [Fron­

tera.]
ETIMOLO)fA: Es seg ura mente mapuche; pr obab lemente

es FEIIRt S: I'U l'tNtI . remendar, I po rq ue el so brehueso se pilo
rece a una q ue brad ura del hu eso sa na da.

102ri PE CU .

pécu. m. . vulg.. e nfermedad d el aler ce ( Fll uo, a f<l!O[ (}fI j­

ea ) " u n ot ~ inmens",s verrugas, llamadas pecu e, suele n ta piu.r
su s troncos en forma de grandes se miesferas cen icienta s, con
dos i ha sta tr es metros de vel o... V!DAL GORM&Z 5 I. (Chi lot ].

ETIMOLO)tA : Evidentemente es una voz mil puche que
signilicit ve rr uga, de la cual se d eriva tb, Ft:B RÉS , f tZk!ltu - ve­
rr uga . I H ai en mapuche co rrespondencia en tre gIl i e como en
1laglm · bajar , {intrans ) 1lad/ltl1,· abajar {t ranainvo).
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1026. PECHE ,

,6,

papa pécbe f. . n. vulg. de una clase espec ial de papas, SD/a­

,.• • tM!J'r'DSU'" MALOOS.... OO 337. [Chilcé.]
ETl MOLOj fA : Segu ramente mapuche; tal vez de FIHRts:

"" _ver + fAI - jente, "la que mira a la [ente ; por los ..ojcs­
que tiene.

1027. [PE H U A L I

• pebuál , m. - vulg. - 1. sobrecin cha qu e se compone de dos
partes. una ancha corre a con argolla en cada estremo. que se
coloca encima de la montura (silla); i una cincha de cordeles que
pasa por debaj o de la bar riga del caballo, i se afirma con co­
rreas mal> delga da s en las dos ar2olla~ de la correa ancha .
En la argolla del lado derecho se asegura el oja l del lazo pa­
ra aprovechar de toda la fuer za del caballo al sujetar el animal
enlazado. RODRtauEz 36 1. 11 2. llevar o arrastrar a alguien al
pebual,.fam.· metaf. - llevar a alg uien bien asegurado ¡aun
arrut rándolu con tra su volun tad . p. ej. "el guardián se llevó al
pehual a l ho rracho.oee a la pret ina (en España ee en pretina ).
ECHJ: \' ERR fA 20C).

Sale por que notrali o ca pricho de algun arad em ico nota palab", ha en·
eonlrado Ull lugar en la uhima e'dicion del Diu. Á f oJ.

VAR IAN TE ort.: pegual, asl R ODRIGUEZ; Dice. A c. etc.
raro: pibual. pigua I.

c."'....r <•• Y"UN& 147 : ;~ o ;i/UI.I_ 50brcc inr'ba ; co n cllmolojla in.
dia Im~ible .

ET IMO LOj IA: Como e1ftAua/ pertenece al apero de mon­
tar. no es proba ble que sea de onjen indio. No he encontrado
etimolojla aceptable en ningu na pa rte: pero la que ptOpongo
parece se¡:ura.

Esta n en el J)icE. A E. 1) dos palabras: pi/uta (del lat. ptdita
traba j f.• e conaaeea barca . Dpi¡'ut/a (de p,lrua) f. correa con
que se guarnecen i aseguran los piés de los halcones i ot ras
aVes. I ligo embarazo o estorbo que impide la ejecucion de una
cosa. II pi li~ . grillos con q ue se aprisiona a los reos. I

Naturalmente pilrua no puede derivarse de ptdi.a, pero p;~
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Inu/. corresponde perfectamente a un lat. vulg. · I"dÚJI. De
,iJ"t~/4 se ~tableció un supuesto simple ,ill1lil i de ést e se de­
riva ,i/tM<JI<I"JU,a1.

En Chile hoi no se u'iapi/"ula pero 51 pihuela. m. 1. la barrio
tI. de acero que sale d e los f:'anchos qu e ende rra n el ta lón, i ter­
mina en las d os puntas entre la s cuales e-s t.í. colocarla la. rodaja
de 11.'1 es puel as. V.lSQUEZ. I a. una bebida d e chicha , lagr imilla
[Centro) o pitarrilla (Ñ uble] Uf. vez de ot ros lico res ¡,\cohól¡.
eos con barina tostada. E CHII:VI:RRfA 212 . I 3. véa se ·cupilu'. 1
El siJ(nificado de ac.· i J se deberá a una de [ S OI S met,uoril.s
atrevidas que en Chile han dado nombres a bebidas ; <p. ¡agrr­
milla, 'pitarrilla' (ch icha nueva dulce sin cocer) véase 'pitar '
No ta, 'chuflai' eje.

1028. PEHUELDEN.

pebueld~n, m. . n. vulg o de una enredadera le ñosa. la mas
gruesa de Chile, Hyá,a"Kta sctl"dl'u. GAY, Bot . JII 48 no meno
ciona el nombre. MURILW 8 1: la corteza es medicinal.

ETIMOLOjlA: Es seguramente mapuche; tal '{ez "" FE.
BRtS: IN'" ver. mirar+kutlt. al reves, lado izqu ierdo, I "la que
mira a la izquierda ... ep. 'pahue ldun' . Una muestra de made­
ru del Palena lleva el nombre ,a/fluld"•. que probablemente
corresponde a la misma planta.

1029. PEHUEN.

• peb uén , m. • n. vulg. de la (amosa conlrera ch ilena, el pino
chileno, Ara.uaria ;~ó,icala, GAY, Bol. V 415, que da como
fruto el 'lit"''''';en mapuche p Oi". REED 114 llama al I.rbol
«piñon ... MOLlNA, Comp. 404; CAR"'ALLO 12; Vid aurre l iS
(id. 157 por error ~/wu1l). La resina es medicinal.

PÚIU. es DOlllbre de UD lug...ejo en el dep. de Lebu ; cp. F t"II(T" ¡6) .

Hai pebueDet tb. en aacordillera de Nabueh·ula.
Pe4.tlU' (ar ua de loa pebuene.) DDmbre de un fundo en el dep. de loh·

[ ;luan ; F UII(TII 16 ) .

VARIANTE ort: pegüea. MOLINA, An . 205. ZEROLO da
J!'M"a1la, rorma qu e no existe .

ETI MOLOj fA: mapuche, Fr.BR t S: /tlt"e,, ' los pinos de
es ta t ierra i 10 5 pinales. I Cp. 'pe hue nche'.
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El nombre no loe"" propiamente vu l~a r, pues el árbol ee lla ma limVle­

lIlenle ,;,,_ i IUS bosques ,ilMleJ, o jÚ""I'el , sino i ntrodlKido por los libros
.. . bislO1ia natura l, lo mi..mo e l,nombre " ,.",. , ••.

1030 PE H UENCHE.-I1

• pebuéncbe. su st. i "d.· 1_ lit. - indio mapuche de b, rejion
de lo. pinares en la corditleea alta, especi al mente en el Biobío
.u~rior ¡la, (alda'! de ámbo-s lado'!, ha<>ta el Nahuelhuapi.
ECIIEVERRI" 209· I 2. fam. - per sona de" poca cultura grosera. o
(e"a. . C"l'lAS4] [Cm. i Sur] 1 ] . papa pebuencha, f - n. vulgode
una. clase especial de papas. Sola ltu m Illb"ono". Cp 'pap a.'.

P,...,,,,It, el nombre de un fund o en el dep . de Lin área, FUIlNT U 16) _

VAR IANTE ort .: peg'üencbe. a.sl con la. etimolojfa RosA..
LIS 197.

ET IMOLO) tA: /JtlrUI ,! (véa se s. v.) -+ mapuche, FEBRÉS;
t/u - [e nte. I F r.:fl Rt s d a t b. ptltut'l mupll · la cor d ül er... o tier ra

de lo. Pehuenc hes. I Los piñones de la arau caria son el prin­
cipal alimento de estos indi os. Al tiempo de su cosecha se ha­
cen todavla grandes espedtctcoes de indios d e" las rejiones ba­
ju, hasta de 105 alrededores de T ernu co, al pais de" los piñones,
{Pehueu-rna pu], ( V.,. 892.)

1031. PELCHA i P I LT RE.

1. • pl!lcba í . • vulg. _ l . monton de sacos o ropa vieja que
Se" conserva. a menudo en un rineon del ran cho. I 2. monta n de
papas, i ot ra. legumbres que se guardan en un rincón, conteni­
das por algunu tablas.• J . pila. rimero de paja a.montonada
p.ira guardarlól. I 4 . pila. rimero de ladrillos o adobes colocados
ordenadamente. I S. met , monten, gru po. pa ndilla de perso­
nas, p. ej. "una pelcha de lad ron es.s,

DER IVADO: · apetchar - vulg . • am ontonar ropa, papas
pa.ja o lad ril1o. en for ma de pelcha. apetc barse - l . echar se a
perder como ropa vieja que queda. mucho tiempo botada en
algun rincon ; apelm azarse". 1I 2. met. fam.• juntarse est recha ­

mente p. ej. "un ... pareja ape lehaíta...
NOTA: E x ¡..te tb. en uso corriente la palabra t"clra ep. Diu.

Ac. ' J, especialmente en las 'le. 2 i 3; vulgarm e"nte se prc nun
cia tb. /Hlcltr, .
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11. pOtreoad , invar. • vulg. • 1. arrugado i lacio com o la breo

va por excesiva madurez, la ubre ya orde nada, la Cil ra de una
persona vieja. YA9QUEZ, Maule. C AÑAS 45. I 2. aguachento p.
ej papa ,ill" [Nuble ].

DERIVADO: apiltrarse . 1. arrugan e. 1 2. poner se agua.
chentas 1.115 papas, I esp. el parto pa soapl1trao.

V AR IANTE: V.lSQUEZ escribe ¡illdu.
ETIMOLO}tA: Evidentemente pt'/rkn i li/l,., están Intima_

mente relacionados. La erimolojla sal e por un lado seg uramen.
te de mapuche, FEBREs: p leita v. Iilldra o 1M/a ' arruga; pUl­
,ltll /" - arrugar; pilülfall o fuldurgtlf • se r, estar arru gado. I La
correspondencia de el, • t de be com pletar se l it _ 1,. Por otra par­
t e hai en q uechua MIDDEN OORF 689:p'~/ú¡'i - arrugado; "HI/.
d' i l ad,a . ro pa affug ,¡d,¡, aj ada, I El adj. pilt , t hace suponer
una forma mapuche , ull". E s diflcil deci r qué relación hai en.
tre mapuchefd4kila, f uU¡'o i quechu a,·"lli¡" .

1032. PELU.

péíu, m. • n. .vulgo de un arbust o de mad era rn u¡ dur a con
ñores grandes, amarillu, Edmardsia "''''''''Dio"a; segu n GAY,

Bot. 11 216 E . m;"op".r"a, tb. llamado &/ /'0' 4 Itl, a/lm J. Ro­
SALES 227. [Cm.] E s medicinal; MURILLO 60.

VARIANTE: pelü : pílo [Sur].
ETlMOLO]lA: mapuche, FEBRltS: pulu • un ár bol con flor

amarilla j su cáscara es vomitorio eficaz i a rra nca postemas del
pecho i cos tillas. et c.

r,¡,¡, es nOlllb re de un fundo en el dep. de V..ldi..ia. FII II: ~ r E!l 16, .

1033. PELUQUECHU.-I>

estar peluquéebu, vulg . . estar d esnudo. [Chilcé.]
ETIMOLOJ1A: Formacion híbrida de l cas tellano ula' , ..

/tlo, ma puchizado pt/u, i la termina ción ad verbial mapu che qut·
,"i ~ cv. FEBk~ S, Art. N .- 234), qu e par ece dec irse gu« }," en
mapuche de Chiloé. Cp. 'pol teraquechc ' ( V.p. 892.)

1034. PELLIN.

- ~JhD, m. - lit. · l . el co raz ón duro de la madera de ciertos
árboles, esp. de "roble" chileno (Norhoj ag" s oDltqHO i otras el-
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peeiC's), del "es pino.. ( Acm"i lt 14wIl ;a) i otr~. I 2. la madera in.
tcrior del rob le viejo t cp . 'hualfe ' i 'coyan'), tb. se dice "roble
pel1io... GAV, R lt. V 388. E s el material mu usado par" pi és
derechos, " igOl" i d urmientes en las COllstrucciones buenilS. I 3.
met. · una cosa mui du ra i sólida, «unes brazos de pe llio .., "ser
mucho pe llin ...

Hai un (undo P ; l l il. i tres PtlJiIUJ en e l c: m. de Cl1il,,; ( p. Fvn,ns 164'
V¡DAI,l U II: Q 7. hablando del ar bol chileno que por ' u d urna llamaron

101 ~PA"0I", uoblu ..."'ade : nu nom bre propiO Indoco n pel1jn como tam­
bien lo lllel..n llamar lllgunas (se. up.>.tloln )•. .\IOl!!OA , A n .l02 cree lb.
qlM'el nombfc noble. se dIO por la durcZ.l de l i.rbo l. El habi lO e n Jen e. al
l~ne lb_ ciena ""mejan211; pero por lo de mu n a!nol ul;ame nle di5l int(¡ del
Joole europeo.

VA R IA S T E : pillin R OSAL i:81 227 ; pero id. 229pdl¡',.
ETJM OLO) fA : mapu ch e, F EHRE;s: pdl¡'¡ - el corazón de; ro­

ble o de otros palos. I Baj o la pa labra ein énima mMlel dice FE ­
BRt.'J: el corazon d el pal o o pellines.

DERIVADOS: • apellinárse . 1. lit. · ponerse du ra la ma ­
dera del roble i d e o tros árboles. G ... ~· , Bol. V 389, mutrmo apt­

¡¡¡naJo, id . 1 3$2. U2. - Ia rn, meto . endurecer se, acostumbrarse
a dificultades. pcne rse sufrido. M3. · a pellinido, a ,' ramomet o
duro,end urec ido , insensible, sufrid o. [Cm.]

1035. P ELLU. +
pellu, m . - seg un GAV, Zool . VIII 484 seria n.-vulg. de las

especies de U"io. E s tomado de :\fOLISA , Com p 416, quien lo
tom6 de F I BRt S. E l nombre chileno l!'S -choro',

Ha¡ UIl fUlldo P Ú ¡'u . (. g u. de loa choros) l!'1l el dep. de L l. nq..ihue; cp.
Fttnu 164.

ETl MOLD) f A: mapuc he, FERRÉ8: pdlJl - unos 'cho ritcs'
mu lo tornan pr o verenda mulle r¡-.
GjN"'oa~ 19 re l. l:' que los ind ios _con unl C<iSC:lrr. de .lmeju de la mu

q1ie ellol lI. m.n ,"1:.. en lu lengu., le corUrOIl [. Pedro de V.ldi.;.) los
Ir.CI'f05 de los br.ZOl ....• i los comiero n .""dos en su pre~lICia.~

U,I.8.. '&l'I'AbO.

l036_IPEN E CA I

·pent:cil, m. i f. seg un el sexo . fam.. al um no, cclejial de la
clase inferior, de la pr eparator ia en los liceos, que apre nden las
primeru letras. ECHEVERRfA 2 10, 1I 2. eo n desprecio, en boca
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1037. PE~E~G.

del eompaeeeo mayor: chiquillo, niño ignorante, principian.
te. I 3. • peeéca. r.· cclecñvo- la clase inferior, la prepa.

ratoria.
VARIANTE: ee ac. ·i·r.roelpepeco. . et penéqo¡ [Ce­

quimbo).
ETIMOLOJtA: Esta palabra me ha ofrecido mucha difi.

cultad. Siendo mui comun en C hile, no Iir, encontré en ningun
otro P;¡;' . Trataboil de relacionarla con mapuche, FEBR f:s: , "fltit

01*11"'. se llaman los chiquillos, niños o nitlas; I pero no ~

eomprendia ni el significado tfpico, ni la forma. Estando con.
vencid o de que d ebia tratarse de una formacion ca pr ichosa
castellana hice mas investif:aciones i al fin o btu ve la solu cion
del Dr. TO~DRI:.lU. El "Mü"¿o de Leaura g,.adllal por Do­
'fI NGO F. SARMIENTO". que durante muchos ano! ha servido
como silabario en las escuelas de Chile , principia en la Leccion
l . a 1 i o u; segundo eenglon : v p !'lI (' '1 '" r ro esto se Id ", Vt pt
", '" qUt o 1" pe n, kt l:u o 1't t' !'lit ka ku , De ahí «estar en el
I'",qul o ,,",m" significab", estar en los comienzos del sila­
bario.

pdl~ftg, m.· vulg. - así llaman lo, leñadores de Chiloé al
alerce ( FIt: n'1 tJ palagoll.ca ) cuando dos árboles crecen unidos,
siendo el uno menor que el compa llero VlDaL Go RlilAZ 51.
Evidentemente la escritura ,,! final vale por ~ final.

ETI MO LOJlA: mapuche, FURts. ~,,;. se llaman entre si
I~ hermanos. I . 'V denota Dual. I " "u')" eignifica ..los dos
hermanos O el que está con su hermano. ..

1038. PEPOI.

pepéi, m. • n. vulg. de tina enredadera "un voqui de Ctlil~

de que los i,lellos hacen jarcia de IU'\ piraguas,.. MOLlNA, Comp.
390. VJDAURRE 1 139. No sé qué especie es.

ETIMOLOJíA : Será mapuche; pero no e~tá en ! ". diccic-
na rios .

1039. PEQUEN.

• pequ~n. m. - l . O. vulgode una peq uen", lechu&a mui co:
muo, NodutJ rll,.;Cl/la,¡a, GAV, Zool. I 245. A lhUJt runi&wlll'



PERAMP AH UI:

'"
,¡" .. Burrow ing Owl de Norte Am érica segun REEn 15. Mo.

Ll NA 450.
Gu, l. c. 246 diee que lana. tres gritos: un repelido cA;i; al emprender

el ~uelo, el de.tJj juó ....oí pronunciado por la u rde i la naché i el grito ;. _
f ll i , "f.', por el cual se le ha llamado !#fIlC",

I 2. vulg . • u na especie de empanad~, o rdinaria s i ch icas
{Ceotro]. T b. se llam an »cald úas ...

I 3. · ser como el pequen. ~q::lln R O DRIGUEZ 366 tb. como
La del pequen - ser de poca enerj ia i voluntad, apo cad n; tb. se
dice del " mozo diablo que se ha ce el leso,.. se finje inoce nte,

El "poeta de Santiago.. J. 11 . C ASA!'! Co aoen« d ice en verso :
E l hu a so mató al cabron ( _ Ira nces IIttlt/Uf't<lI4 )

en su mismo pig uc heo (v éase ~ . v.};
.1.111 10 finó de un via je
por usurero ; peque n.

DER1V AOOS: I. • pequen érc . a - vulg , - l . lo que se rela­
ciona con pequ en es l. 11 2. m . vend ed or de pequenes • .

RnOlwun L. c. cita una poe~la de BglIs .....() r~o G UAUIlOO, otro poeta
popular mas anuguo de Sanliago, en que se habla def,j~ 'itl1spt'lll",o;.J.

11. • apequenarse . vu lgo - l . moverse mu ch o i esqu ivar el
golpe en la pelea . I 2. hacerse el les '),

111. • andar con (a )pequená(d)u. vulg . . provocar a otro

indirectamente.
Secuh Fouuu 166 hai una aldea P" IIC II en el dep. de Lcntu é ; un fun_

do del mismo nombre en el de Canblann i " es fundos PlfllClld en el Cen·
Iro ¡Cm.

ETIMO LOJfA: mapuch e, FE BRt ,,: pl q ulll -mochuelo
ave. I E n Ia.s dcrn a s acepciones parece que ha l Icsio n con ca. ·
tellano ;'qllifl4. Posibl e es tb. qu e 1a.5 em panadas 5C hol)'an
llamado a,j con alusión maliciosa al 'pino ' po rque los p<"que·
nes vomi ta n en las en t radas de SU5 cue vas unas pelot illas de
huesos , peloe i otra~ cosas indijestae, re~t05 d e 105 sapos, I..g,¡r.

t ijas, etc ., que han tra gado ca~i enteros.

1040. PERAMPAHUE.*
perampáhuc, m. . vu lg. . uno de lo, palos d el telar, proba.

blemenle el horizontal superi or (Chiloé).
ETIMOLO) f .\.: mapuch e p/raln ' p" - Wt signi fica el apa·
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rato para levantar, o hacer subirde ma puche, FEB RE.s:p r<JIJI" .
subi r a a t ril. cosa, levantar. ( V.p. 892.)

1041. PERCAN 'ti:
• pérc..n , m. - vulgo. el moho que po r la humedad se formil.

e n mad era, jé ne ro viejo, carne, queso i otras sustancias vejeta.

les o animales. ROORIGUEZ 367.
V r\ R I ANTE; percan, m. [ S u r] ZEROUJ.
DER IVADOS; I. ·apercaDárs e: i , mas usado, · apercae.

cérse vulgo_enmohecerse. ponerse rnohcso.
11 . •..percanque. m. - vulgo. "" 'pe-can ,' E st e derivado en al­

gun as rejio ne.. tta suplantado a l ..imple.
VAR Ir\~TE; -percanque. ro.
ETIl\f O LO) l A: mapuche, FEB}l.~S ; ft rm" • el moho i criarse

o tom arse d e el, tam bién se d ice de la carne. pescado et c., cuan­
do se cor ro m pe n; ptrc" "Ke,,· se r moh o so, ten er mo ho, cte.

perca"", perca"I"" • id . pe,.k,~"kti-== cst !J. moh oso
NOTA: La pa labra molta, pron unc i ..d a mog o, i sus deri vados

se a p lican en Ch i l ,~ sólo a l o rin d el fierro. (V. p. 8 92.)

1042. PERIMONTO.

pertm énto. m. _ vulgo- fen óme no e~ t r a'- rd in ar io qu e es de
mal agú ero (p. ej. una galli na que canta como gallo; hai que
miltar l.. po rq ue es peri montn.) [ F'ro ntcr.. ].

E TIM OLO jf A; mapuche, FEMl<tS: pt .imol, Jl'trimolllll - aJ­
gUlla cosa e~tJil.ordinaria que se ve, o peje, ° pájaro, o reventa­
zon de volca n, etc., id . mi lagro, cu alqu iera cosa so b re las fuer­
zas de 1" naturaleza, o co-a que nun..:a ..e h Ol visto.

1043. PÉRPER.

pérper. m.' h i~t . · ..la chic ha de ma iz, ma.. gruesa i m~nos

fuerte d e tod as ... T .. bl a anexa a P EORO DE OSA, A rallto D(J­
",12 ,10 pi j. 519. Cp. la ci ta del ca nto X I II S. v , 'mudai.'

ETI :'ItOLOJtA: ma pu che, F t: B R ~s; p,,.p,, _eu rrapas. borr.1 ,

a siento.
1014 PERQUlLAHUEN.

perquüabuén, m _ n, vul g . d e un a plot nta mui parecida al
' ..oll en' seg un MaLINA, An. 204, q ue se usa como purg.wte vio'

lento. No sé qu é especie cs .
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1629. PERUCHA.

VARIANTE: perquilagüen, CARVALLO 12. perquilauquen
MOLINA 1. c. i perguilauquen , VWAURRE 154 serán formas mal
escritas.

ETI MOLO]!.'\. : mapuche, F EBRÉS: perquin , perquifl- plu ­
maje; perqui11lzua. los cabellos d el choclo de maiz I +lahuen
(véase s. v.) "e l remedio d e plumaj e, o peloso;" o de mapuche,
FEBREs: perdlll - peerse, ventosear I es decir "el remedio he­
diondo." No pu edo dec ir cuál esplicacion corresponda mejor,
por no co nocer la planta.

1045. PERQUIVE.+

perquíve - seg un GAY, Zool. V 1I I 483 los grandes coleópte­
ros negros se llaman pedoro o perquives, id . 484 se agrega
pelquifet . Se trata sin du da de un a denominacion mapuche
mode rna perqnife o perr¡lIive, mas exactamente perkiive "el
peedor,« de F~;BR tS: percú» - peer se, ventosear, I con la termi­
nacion eje nomen actoris en uoe, modern o ve o je. Así se esplica
tb. el enig má tico pedoro; que los zoó legos no habrán compren­
dido, com o bue n castellano estropeado. Perquiue será solo in­
dio; si se llaman en efecto ent re chilenos "pedorros" o «peedores«
00 lo sé.

1048. PESHACA R.

peshacár, - vulg. - ' huachapear,' hurtar en momento propi­
cio alguna co sa, je n. de poco valor, que se ha dejado sin viji­
lancia (p. ej. un lazo , una ma nt a olvidada) [Frontera, Val­
divia].

ET IMO L O ] 1A: La pronu nciacion sh=frances eh, ingles SIl
(consona nte fricativa áfona dor so alveolar con abertura ancha)
sonido qu e no aparece en nin gu na palabra chilena, pero es
mui frecu ente en la interjeccion de desprecio PSII, prueba im­
portacion moderna del mapuche de l sur, en que la d (postden­
tal fricativa son ora) se hace á fona i varia hacia sk Del mapu­
che, F EBRÉS: pedan, pedantun . hall ar a lgo perdido.

1047. PETACA.

* petáca, f. - l . anticuad o. _ baul de cu ero. Este significado
se conserva en el jira mui corriente , fam iliar: irse con camas i
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petacas _ ponerse en viaje, o «m andarse ca.n btae.. Con tOO r) lo
suyo. I 2. vu lg . • _ árg uenas (a si se dice en Chile), un par de sao

co s anch~ de cuero sobre armaZOn de mimbre, de una vara , mli
o ménCK, tanto de ancho como de illtO, que se llevan en limbos
lados del caballo para acarrear i vende¡ frutillas, uVa~, etc . I j.

vu lg . anticuado - bolson es p;uecidos con t a pa s que usaban án­
tes. los panaderos para dist ribuir el pan en el cilmpo i lb. en los
ce rros de V..lparaiso [vé..se ·.,;t aque ro' ,. 1 4. vu 'g. . SilCO~ mu
ch icos de cuero con el b ord e reforaad o por varillas d e mimbre
g ruesas i ce-Idos como la s átRuenón con correon es de Cuero,
que se llevan ill ho mb ro para t ra~rorlar fru ta s, et c.. en l a ~ cha­
eras. I S. vulg.. petaca de grasa _ panza lle na de gran d e va­
cuno, q ue en esta Iorma se en rreg e a l co me rcio. 16. k m. · bol­
sita en que la [ente d el pue blo lle va con sico el t abaco de fu ­
mar, mas ra ro : ci~arrer ;¡. U 7. í...m. - gord c.. cerno una petaca ­
se d ice es peci almente d e a nim ales 'h uatone,', pe ro t b. de pe-se­
na s. a 8. ad j. fam .· pesa do i tor pe, poco áj¡ l, se d ice de persa­
nas gordas.

Ae.' H u :ltll... V. X ) , hillhlando de la eapedicjcn de .A lmagro ¡ Chile,
d ice que llenb.n Il'muehu pelacu de ro~ •. I Ten i.. en una pel ..ea I ru·
de mUoC hos ¡rutos anli g""", B U CUíII " 1l 171. J Cf'.lb . VI'" [ 1) .

Ae.'. Comcneeeon el ab..¡¡ r las pel llC.,S co n Ineumn. chirimoyas, nl fU '
;as i limu que me mllndl.ba mi mlldre. ROUItIG-{;U, EUIl . 70.

La palabra C.I:i e"" &c•• i 6 en D,fC. A~ . ,J. Sjlfn,field~ mu l) ~_

parecidot dan R..ol'G lJU }l>8. - A ~JI.t'lI4 , L",o"lI ' 50.- p"• . Aaou
)9'j.- e,,¡..~ UIl IIlC 114 - Y, ....u.u.., C" LC,,!f" 406 (con el imololia lid
malayo i ",,,1(';:011- ('#"'" Ri~• . Fllllt ~Z 91.- H".-t"~.J . MF.:lIBIIEÑO 115·
_C• • l ' ....Z.. R. -rIU ( 4). - u.N. PICH, lOO 107 ' lu.ulllo tej ido de mil'"
bres.-Jl""... R .o. ...... 40 1. - A LCU IO 145.

ETIMO LO)fA: La pa r..b ra se u sa h oi en tre los mapuehd
en e l sentido de caj ~, cp. E. I_ Ar. VII 4. 9; p arece q ue lb. est'
en al¡¡: unOi diccjcua rios d e q UCChUo1. pe r,' e~ de nrljen l1 i1 huatl
i fué tr,,¡da por lo .. cnnqui"t..d ore -s ; cp. Mo l.l!u. 8 1: pttltuiJlli·
petaca a m ...nera d e arca qu e ha cen d .! C"nd tejid ...~; í se eorn­
pone, $egun '1" lo d ijo M8~DOZ' 40, de nolhuatl '11I~lj - eslera
+ tiJ/li . ca.¡a _ca j ... de estera u teñd c de juncos.

DERIVADO: I. • petaqu~ro,m . _ I.el que hace o vend e pc'
taC&5. I 2. el que vende a lgo en peto1ca"_ MeU -ne ro; es p. án teS

los panad~rOlo;de lIbi 111 espresicn "IU di 'dll'~tnllb. 'l/U. tk
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pttal il ' es d ecir, de panadero, eoo levadura (pa n fran ces ) en opo­
slcion al " pa n de mujer.., es deci r. pa n de gra~a . hecho en ca va.

11. petaquíto m . • n. vu lg . d e una ave I{alliniceil Ti1locluJ ·

rllJ Or~;g"ya ""s. GAY. Zool. 1 J87 i 388. ld . VIII 484 di ce
petaquita. No sé cu ál de 105 dos nombres e.. el co rrec to.

1048. PETATE .

• peúte, m . • lit. 1. es tera fina, de indu vteia caseril. n im por­

tad", como se usan como forro de las ailtas i me ..as d e colihue, o
encima de al fom b ras en las p iez as . I La, del pai s son tejidas de
«totora .. d e una sota pi eza. q ne j en . no exceden d e Ias med id..s
de 1 met ro de a nc ho por d os de la r¡{o. Se usan delante de

suf.i.e.., etc. 11 2. petate o m as cornun petatito, m.. Iam. lit.
ute nsi lio, e- peeie de tapi z, qu e se u sa en la mesa para prot ejer ,
la contra el ca lor de la sopera. e tc.: son de va rill itas unidas por
hito O l¡..ton ctt os pegados en jénc-o. PM a ¡{Uar da d os se enro­
lIan.lI l pe rso na de poco valer. Este slgnificado no me parece
poputar e n C hile, s ino sólu fa m ilia r erure jente culta.

«D ice q ue su marid ,) es un pet ate
i al g un as ve ce .. le lI ..rnóJuan Lanas"

BU.L U (JI 5 12.

Las "!eru ordin;ariill~ d e trenUll d e tOll)r. C()<Iid~s unil con otra que se
ItU.n pilIrill cu br ir elsuelo no entlhli1do en los ....ochos. en Chile no se lIi1millll
"una. 1Ifdh. SIno ce..te rill l. El s ignilicilI do nru un tanto ..n lodO!o los
p;alSon. el" .t rj ' Jffl1l4 . L ..FOSE ' 50.-/ ',,1:, .... I!',..... 397 ._ I',tU:Ju¡',. c.~L(" .~_

~" H~·-a.<f,. Ru-., r. ..6 ISI .95, Flk llU 9<;1.-G",,~_t,., RH,n'~ • • '.­
J/;ju ., :\1E .... I>ol.o\ 40 . RUlo~ . 0 •. - (........, PIl"HAl!l00 J0 7.-Au ·E D., I.~._
11,,( .1( . ' J

ET J:\1O 1.0 JfA. : nahu ...U. M OllSA 81:Itl/<ll/ - es te ra jene ral­
mente .

1019. PETRA."*

pétra, r. - n. vulg . d e una mi rt dcea arb órea , Eugtni" o .l/y"·
((/Ig"tla pitM; seg un GAY, 8 01. 11 397 EI/te ni" multijlo '(l. [Cen .
tro i Cm.]

VAR IA~TES: péta , VWAL G ORM Al 64. pítra [Cm. i Su r] a-¡
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G ."'· . petra [Centro] ; petla (?) que lb, he visto e n apuntes be,
ra utco.. se r.i fo rm a e reóne...

Ha¡ un fundo i'itrr< (dep. de .\rauco) d<..- I -/I r .u # .agua de 1" pilu.
( \ Iukhen I Va ld¡,·iOl). uno !'tIM,I<'''''; 'cuicu, ', .puente de pi lr ..... (1.r1Ju
Irn /'on . , (V ,,:'huquen, Curieó, h al a); F l: t ]<TIt_ 17}.

DER IVADOS : pitrál. m. i pitránto. m. - vulg. bosqu e pan­
ta noso d e pi tras i c rras mirt áceas [Sur]

ET I ~IOLOJ ÍA; mapuche. F E8a t s : / Ii tlw - un árbol conocí,
d o. I pllra"t" es un d erivado col ecti vo mapuche fMharr/1/ con la
tcr rninacion ( t)"l u; ep. 'cu ran to 1'. (l!.p .892 .)

roso. PETRENCARSE.-((

penenc érse.. vu lg . - sub irse d e un sa lto sob re un anim al,
una piedra. ele petrenra(d )o., a = cncarilmaJ o. [C m.] V ÁSI) UEi'.

Maule.
V AR IA NTE: V ÁS<¿UFZ escribe petchencarse.
DE RI VA.DO : empetrencarseeepetr encarse.
ETL\I OLOjf A: Será mapuch e; p rob able me nte d erivado de

F E BRt S: pilt /UN i", - salpica r sal ta ndo, COIllO con ag ua. et c. I
Cp. tb. p"tlr o/mm, t litlrol/aú ill, putkocllittu n () pilt /M1'cun - da r
pa pirot es, I I' rob ..blemente so n d iferentes d er ivacion es de una

m isma formaeion rad ical. ( V.p. 891; r:p.•\ <0 174 Y1319.)

10M. PETUN. (?)

petun . m . segun G" Y, Bot. V I I I 414 se ria n. vulg. de la plan­
ta Pet'" f1lz CIII"¡"g;a,,a; pero V 48 no se da nombre vulg..r i
pa rece dudosa la esp ecie.
ETI~IOLOjtA : El no m bre es derivad o del nombre cíenu ­

fico pet unia i este d el gu ara lli, \ I O STO \'A 270 : pt} - t abaco ; ep

' pill en '

1052. PEUCO.

• péuco . m. _ 1. n. vulg. de una av e d e rapi ña mu i común,

Bulto UII1Úl/clus , GAY, Zocl . I 217. 11 2. jugar al peucc ecuw
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tun peuco'. • 3· peuco neble o vert . n. ,·ulg .de una ave de rapi,
na , C¡'cuu;,urrus, seg un REELJ 15· Seg un GAY,Zool. 1 :! 39):~1 mi s­
mo se llama ,ltb/¡. a4· péucc berevetéero ( l ), m. segun REtD
1) . es ot ra especie parec ida, CirC/fs mair/J, ltrus· 1

..Estan mas amilanad os q ue u na gallina a la vista d el peuco.._

B.IRROS G RF.Z, Huerf. 147·
CAl"" A I.LO I J• • E l ;n.ti, que sólo habi l:t en te mu á~pero de 1m mollln

de los Ande" el ('•• de be leerse _el P llllll qUf'•••• \A1J:un05 ren¡¡: lonn m:o.,
abaJO eSI;i P r ll (tu 4", I1, por R ..""J." '04.)

l\ oTA. En es ta pa labra, i en / tNmO, la acumul..c ion de arrl,

cu laciones lab ia les á ntes ¡ despu es de la t acentuada tienen a
menudo el efec to de pronu nciarse la t con red ondez de l..biDs,
mas o mén os clara men te co mo a: ( c: Irances c-rur, aleman o en
,lfordu ). Esto suced e entre ted as la s cla ses sociales: pceuco.

Pa!Ul1U1.

VAR IANTE: peucu . ROSALES 318. VIDAt' ''RE 251, pero
el mismo autor u-a en plura l los ptu¡¡)S.

DERIVADOS: peuquíto. m. - n. vulg . del ave de ra pina

A u ipilu "ti/mus. R~:EU 15. = gavilán (GAS, Zool. 1 224 da
Vara t i gtli' ;/an I;.¡ corresponden cia F" IeO/,I /tgrinlls . )

ETIMOLOjtA : ma pu che . Ft: Il R J:;~ : ptluu - g;,¡ \·ilan . ave de
rap ina I Cp. la etimolojia d e 'culul /ll,'.

1053 PEUMO *
péumo, m. _ l . n . vu lg d e un a taur écea ar bórea con Ir.nos

comestibles, C,..,pIIXtlr;a Pcu,""s , GAv. Bot . V 300 ROSALES
J 230 . Es árbol sie m p re verd e, m ili bonito ; cá sca ras i hoja~ son
medici"ales, I 2. el fruto del m ism o árbol, ovalado, del I..ma ño
de un 'poroto' (Irejol ) me diano , es colorad o i conti",ne una pu lpa
blanca i mantecosa; "los campesinos los comen con gu~1O des­
pues de beberlos puest o en in fu -io n e n aRua tibia , lo q ue les
qui la el gusto amargo i mui desagradab le qu e tienen cua ndo
crudos . Por este mot ivo se suel en encont rar con abund ancia en
los mercad os de la s a ldeas j de la s ciud ad es." GAV, 1. c j ot .

Esla, par ucularidades del frul " u se me ncionan en \"ariOIi c ronis ta s.
;'.IOL1NA. Comp. ,.05 a llade _po rqoe si fueJl caliente (e l agual los quemari..
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co n pronti t ud i COll ln eri&lIl un sabor mu; a margo. En "e~ de poller lot al
acu:a tIbia bula m..nteneflOl por a leun t iem po en Laboca , iote5 de pela, la
cheara. De abl J. ad il' illanu

.cuando nillo ,"erde,
cu ando jó .'en colo rado,
i cuando "jeja pelado... a

Ya la p bia des de que me la en",11ó mi /Ida Pe4 : éft' es e l peurno .
Rov!' lGn:z, EUSI. 110.

A\.i toe esplican 1", dicbos mu i pop ula res que siguen .

1 3. • cocer peumos (u n peumOJ e n la boca =ser c<lllado,
saber KuardaT sec retos. mas usado aun co n negacion : fu lano
no cuece peumo (o peumcs t e n la boca - es hablador , /l O guaro

da secretos. 1 4 poroto (o (rej ol) peumo - n. vu lg . de una rae....
especial de ' poro tos', PlwStolus v ulga,-ú.

Con el nom hl'(' de P,,,..... ha; una ciudad, tn:s lugare jos i 13 Iuedoa.todos
en el Centro i C m. Dos Iundos se llaman PnJ,JUN.tr,. ; 5 entre lu¡:u ejos 1

fund.-, Pe",,,,,,, . i uno l·~.""'J c..rl4<H, . Ve~ ,;e FUI /HI" 168.

VARIA~TES: Forrnae anucuada- ti P'P (pronúnciese PI·
!i /I ) ROSALES 1 230. peug u (pronúnciese ptl"'M ) O VALLE 98­
pengu ( f't '}M" plur.l peng us, HASCU S'J.N 8S, 169, 280. Los
cronistas m.., moderno, usan 1. forma ~1t"W, CARVAI.LO 12.

M OLINA An. 'l 07. COlmO BA 20 . Por la pronu nci~cion pceumo

véase 'ptlltO' Nota.
ETlMOLO}fA: ma puche. FERR~s: ptgu - el peumo, Arool;

{HgUto - aKua de peumo, i el estero que p;¡,sa por la ciud ad vie­
j¡ de la Concepcion , co rrompido en pento o en ptlnto. ! P,lI( tJ

(ep. RosAI.ES 441 por la etimoloji¡) la antigua ciudad de ..Con­
cepcion -, hoi IU¡¡::il r balneario, tb. un fund n en el Dep. de Val·
divia, i tb Pe"","o (villa del dep. de Yungai i fund o en el dep.
de Lajal. Hai tb . un fundo PU"III""u ( ; p, !'ltl, ,,,,u " bosq ue de
peumos ..) en el dep. de Collipulli. FUENTES 16 4 . El hilbitanle

de la actual ciudad de Concepcion se llama P'''I/II;sla i il vece'
P'1II/UÚ10.

DERIVADO: peumál, m.• vulg. • bo ..que de peumos.
P,,,,,,,,Ies nombre de Ire5 fundos en 101 dep. de Linares, CuriC"Ó i Ssn

Fernando. T&mbiep bai uno llamado P, ,,nur i. en el dep . de ~acimien I O .

(V.p. 893.)
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10M . PIA l'lE .

s"

pa pa piáfle . f. . n. vu lg . de una clase de papas. 50Ia1lJl", l ltb,.
w"",. I\1#.LDOI\AOO 337 (C hiloé.]

ETI MOLO}tA : 'I'alvez del m.il.puche, FEBRt.s : pia",. . esta r
mui albo. luciente. blanco. 1 {>'12"II/, - ser' -( I

10 M . PICANA. 1\-

• picána , r. - lit. - 1. una vara q ue t iene mas o menos unos
tres metros de la rgo, i una púa de fi erro de un centlmet ro, em,
burida en la punta; se usa pa ra ha cer andar i para dirijir los
bueyes que ti ran la ca rreta, etc. El conducto r va jeneralme nte
delante de los bueyes, i los hiere norma lmente en el anca ero la
parte anterior del mu slo cerca de la cad era; en E spaña aijildl1 o
,'guijada. RODR IGUEZ 370

Los perezosos bueyes al violento
primer ar ranqu e la púa"a obliga.

BELLO 1I I 543.

I 2. • asiento de picana . m. o simplemente • picana, f. . una
presa de ca rne vacuna "del anca, donde se asienta la picana.

SOLA R 119 ; vrcuxx si. Stgo. II 4 31 ; GAY. Agr. 1 381.
•-\c. I i , se unn en la A ?tIl J..." GRAI.....D4 JI8 i probablemf'nlf' ee el

1'"';' (Sf'(un G a"s4DA ; AROlfA i P.UIU no mf'ncionan la pala¡"'a .) n,.
Gr.,.", .. 5..1, RUllU.Gt ' J:I '" COIt I~A 159: .pit",.... ( _leuilbada : laquara
011 p'o co m um preKo n·umJ. das ex tremid..df's e poi'" meio da qu.i1 se li:uia
e castie3 os bois. pit","Iw. f. _ parle posteráor f' laleral da reeiio lombar,ou
melhor _ de press10 que se nóla nos lados d.u ultimas r ..rt..bras 10lnha,u
do animal. (ona illiac l e xterna ... D'esea parte da ree ret ira se ieualmente
um labo rota ..sudo de no minado u sado da pielnhl_1
CAl(A~" 200 menciona la vc e sólo pan <'firiea r el chi lenismo usado por

RE!.L o.

11 Jo Picana de avestruz. f. •guiso de la carn e gorda del
avest ruz: en la Patagonia; prim itivamente cocido entre piedras
ciI!entad as. I BAR, A n. H idrogr . V Ap éndice 58.

U4· Picana, f.. vulg. _cualq uier colih ue gru eso [Frontera .]
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... ....'l .... rn 1.. Feo",..,,, 'e lIam;¡ con.unm..nl" lt" ",Je/",; l b. ~ " ""11 lo.
d",,<"lOltOOl C"'t~l"" nd,,~,n~ t" ~ '#(~II:p, I''' "H/u''' I

7......1,0d, -. ~"it.x",da"'.. nl"- " ..." .. - A ,,,e r . e l. •. ' ~u;jon <1 ..1arado

Jo: T I~IOLOJtA : L,¡¡ pala bea t ic,,,,,, es Iormacion hib rid. dd

ca -r tlilno " Ulr con lit tenninac ¡.. n q uec hua > ''''. que de~¡ ¡;: " a . t
m vtrument J; ep. pi k "",. "f>lC'""l , UhO"", etc. T SCH UIH. 0'i::~ '

ni smo 3 18. Lo- es pa ñoles habr án lI: r itado ;\ jos ind ios qu e de­
bi" n wp render el m ,mejo del ins trumento tan I1U "" ' ) p.HiI elb

como d bu ei: ";vic<l'" ep. ",,'l/<lI" . " M "((I. De ve rb....~ e'hld l...
n 'S no se den," .. 111I1J:: UII su-eantivo (11 " ",1 (cp. D ice. de liI rima
de 1'l' ::-ALn:R, Pans 1892 ), d e mod o q ue desde el pu nt o de
" 1St .. der .. J e l1guaj~ e ....(17. " Sül.AH l. C. no ten ia derecho pat"
1J.m ..r d chilenism o picana " mu' bien forr.. "do."

D E RI V ADO S: I • picaná:.o, ru. . g,¡lpe d ..do CO Il la pira­
na . ROIJkIGUt:z 370.

11. • picaneár agu ijonear cun la picana ROfl Rlfl U EZ 370

~ 1 'inl t/1l a. G R .\:\"AIl.\ j 18 .

11 1. • plcanéro , m. . el boyero qu e maneja la picana
( V.p.893.)

..ao. PICOCHIHutN.
1066. P ICaNeA ,

papa pic6n ca , f n. \" u lg. de una clase de papas, !Y>/'lIJ1"'1 t».
/>'N1J/l"l ~!.", l.ooSAOO 337. [Chi lné I

ET IMOLO) IA: Pcobabtemente del mapuch e. FER Rt 'i t,·
e "','". pu n7. .." ¡ alad rar, ¡¡~u ie rear u i.

10~7 . PICUM .

papa picúm r._n. vulgo de un.. clase de pa pa s, SO/""Nm t,,·

¡'~ rl)~I"". :\141." 0 1000 337. (Chil..é.]
V .-\R IA~T E: picúme, G H", A;:r. 11 1 19 dice /N/,a s I ",, "'IJ ,

1O ; ¡' l1t r¡¡ ~ M .lLOO :'<;A OO 1 c. men ci nn a Uf'. clase de falM 1"'''''
.¡.gr'l$

ETI~fOLOJf A : mapuche, F t:IJ kt S: I UII " üllm . el M fle, "
la pa rle o tie rra hac¡a el l1 "rt" ; ¡ de mancr a que so n "papas 10'

t " 'lI .Jcid ..s del nor tc.., C p ''1,ult.j>iWIIl'.
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10~8_ PICU N CH E .

s',

picúnche.· lo m . - el indio chileno del no rte; en tiempo de 1"
e nq uisU era n los d el Ce nt ro del pai.., mas tarde lo.. que que­
dab an al norte d el Hiob¡o, hoi son 11>' de Collipulli i alrededo .
re-. ep. 'hu ill iche'. 'mapuc he', de. 1 2 adj laque <e refiere a e-o-,
indios, -u d ialecto, etc. ep. E sI. A , . 111. I hl):\'I/;.Araucana L1.

VA R I :\ ~TE: picón . jcn. pfur. picones ÜnElJQ IV 26R.

I\'HW'S A I<A~H I 187· ;\I I' IJIS A rp. EktlLLA.

ETI :\!üLü ) IA: ma puche ¡Ilun . elu, jen te del Norte cp.
'prc urn'

1059. P ICUNTO.

caballo p icü ntc, m • vulg .,.1 caballo ¡:.: rande, importado
del no rte . en cont raposicio n a l ' ma mpato chilore' [C hitoé.]

ETD.'füLü)tA: mapuche piklll/tu . h ácia el no rte. cp. 'pi.
cu¡n

I De o . PICUTA-"*

picuta, f.. vul g . = pUot.l; evpecie de azada puntiaguda ,
ti /,ul,: (} ¡lId :_" ~L d e los i n ~ le ses . [Chiloé ]

ETI:\IOLU}íA: E l cambio de o > IJ en esta palabra es in­
dudebleme nre d eb ido a in fluencia indi ... mapuehiucion. En las
dem'ls rej io nes se usa la form .. 1¡«I1<I qu e ~~ 1.. primitiva i ce­
receta, a unque no he encon trado en IIII 'I::U ' : d 'cciúoario caste­

Ib.no 01 amer icano el sj~lIificado ehi lellll ( ~'.p. lJ9J.)

10 61. PICHANA.

pichán.a. . f. · l . escob a. T oda vía oohe podido comprobar el

U", de e-tc "igni fie'ildu en C hile; en la Aejentina es mui comun.
A MOXA J').-l ; LA F O N E 2 50 ; (c p. en CU/tJll,h" U tUllE;: 15 pic!¡,m.
g ,- escob a r. Es probable que :i l1 tc~ ha ya sido co rriente el! Chi­
le. 11 'l. v ul~ . _ ra ma de vdrilla~ p.tril e~pantar los an im ales domds .
tit os que m'Jlestan a los habitant!'s de la C ilS il. pe rros, chanchos,
pollo" cte. (Chiloélll 3. n. vul¡::-. d e una planta mui ramosa des­
provi, tll de hojas, Ba ccñaris sp,¡r(i(}ldiS, I'Il ILIPPI, Atacama 60.
S~un G"y, Bol. I V 10 2 se llama vulg arme nte ·'esc oba". [A ta.
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ca ma.] 1 4. fam .· un juego de nai pe! [ Talea). I 5. vu lgo . una
cuc har na de un ped azo de colihue ¡¡:: rueso ··ac.nogao .., ahuec¡.
d o, que se uea pa ra comer m an ea na, sac ando la pul pa sin pelar;

cp. m/mis},1l1 en e l S uplemento [Fron te ra].
ETI~IOLOJ tA : q uechua, MI UOES OOKF 658: p"" Mlta . l..

co-;a con 101 que se limpia algo. la escoba, escobilla , la toal la, el

plum ero I derivado del verbo P"MT - limpia r. I

1062 . PICHAPICHA.

picbapícba, r, n. vu lg. del ~rbol q ue com un mente se llama
' pat aR' ua', ,Jff"tuga,;u. pl~,up,s. (Con tul mo, pro v. de Ar.1, llco,]
cp. f tltapa.

ETI MOLOJ1A: Es ev identeme nte ma puche; pero no est áen
los d icc ionarios.

1063 PICHELI . +
plchett segun G A\', Zoo l VIII 484 seria n. vulgo del pa jarillo

'r ara ' Phylolom,¡ rara, deno minado "si en tod o el pais por su gri.
t <) rrrrarn. segun d iceGA', Zool I 36) . "in mencionar otro nomo
breo C reo q ue el no mbre p idu l ; se rá debido a un error o equs­
vocaci ón.

1064. PICHI. 'If

1. pich i, m.' n. vulg. de un a rmadillo, segun MOLINA Dasrf" lJ

I/Jla.i ru¡'utHs. P H I LIPPI M z. 799 c ree que será el D . ",¡"" tld ·
En ta ed icioe ca~tellanadeMoLlNA474 'le dice ..los picos". 1\0
se si el nombre pÚ",yi se u..a en alguoa pa rte.

ET I:-'IOLOjtA: Es posible que sea u n no mbre indio.
11 . pichi, m . · se~un CARVALLO 2S es otro nombre vulg. del

pajarillo ' loica' S tunlllla ,,,¡Iilfl,ú.
ETIM ÜLÜ)t A: Hai una palabra ma pu ch e, F EHRf.s, piclti .

poco, cova poca i peq ueña , ch iquita I d e IdI cual podria venir el
nombre; pero es ma s probable q ue sea uo sinó nimo , talvez. por

el g rito.
Lll . pichi, rn. · o, vutg . de una ye rba m edicinal , diur¿tica , co~

hoj .." mui pequeña s, Fflóia"a im bricata , GAV, Bot. V 41. MUI(1·
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¡.LO 1)6. Se emplea co ntra l o~ ' pirhuine\' (GA"': pirguincs ) en
li!.~ ciibra~ .

V A RIA~TE: piche; p ícben {Cm.1: t b. RQsA Lt:. 248, ep.
-pa jco'.

t-:T1~IÜLÜjtA: miipuche, ·FElul f:S:,i.-MiJl. el paico, hierba
n,edi(J n..l .

DERIVADO: picb iné lla . r. - D . vulg. de un arbust o parecí­
d<J, F,,6i"JltJ v iscos,,¡ seg un GA \' , Bot. V 4 2.

Prcb..blemente el nombre espidliJlil/a o 'ie/u ltilltJ. (V.p. 893.)

1065. PICHIHUE N.

pichihuén, m . - n. vulg. de un peT. mu¡ eeri ma do, Umb rú",
Ot,/tiu pl", lll. G,\\" Zoot. 11 19J: Rt:EI) 47 {Coq uimbo, Se rena].

V..\R IANTE ort.i pícbíg üen: GAY i REED escriben repet i­

das veces 01<11 : pidugllt" ,
ET I!l.IÜ LOJ íA: Es seguramen te mapuche; pe ro no est á en

los d icciona rios.

1066. PJCHILLA-

pa p<1. pichílla, r. • n. vul go d e un. clase especial de papas,
So/aJl,lIfl t fl !ltTOJ U II/ . Cp. ' papa '.

ET I:\fÜLOjfA: Probablemeute ma puche. No sé si es deri­
vado de pidu': cp. et imoloji a. de 'plthi1l'

1067. PICHJN. PICHJNTUN. ETC. *
l . • pichin . m. • (Ce nt ro a S ur) C."~ A~ 4-$.

11 . • un pichintlln . m . • [Cent ro) Ecm:vEil.a fA 212.
111. una pichingá(dJa. r. [C m. esp . ~ubkl . Todas es tas

voces , ig nificiln: un poco, u n poq uito, un. pisca.
IV. (<1.) piching á rse· vulg. po ner en cucli llas [T álea, Li­

n ;i re~).

V. picbigrása, r. _vulg.• porciones aisladas d e grasa, en opo­
siei.m a los trozos griiodes que se sa can e n ciertas partes del

ani mal al beneficia rlo . GA Y, Ag r. I 434·
VI. • pichisébo, m. _ 1. las pa rt iculilS de g rasa o sebo q ue se

-acen de la ca rne a ntes de aprovec harl a pilCa her vid o o asa ­
do. 1I 2. la acción d e saca rlas (Cen t ro]'
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VAR IA:\"TE: p¡chis~o . l a p-onuncraeion d e la ¡, ¡' ,t c r voc Olo I

C'~ a menudo !:l" d ébil qu e apeo.., se nuta A.;í pronunc iad.. !le

tomó la palabra como SlIslant1\'o ab~lract 'l ..Ierivado de U"

verbo en · (,,, (cp. po, ej ,m, It" ,>/'t'/¡Nto ) i se ("rmó 0,;,"".
DERI\'ADQ: pichiseá r - \ UIX' s..c.. r las p.uticu la , d" ¡{ . .. .

s.. de 1... ( M Oe, sacar e l ' l' icht' ..bo' {Cenrro ].
I>e pitÁ'iJt'Hdeberiól dcr iv.u ..e /,idUJt'P",r, ~o ,é , ¡ " ~ u, .. en

a lJ.::" a parte ta l for m...
\' 1I <opic hirúch i, m. - Iam de epreci.rtivo , per, ona mu í ins,,,:_

nificante, de poc o valer. m OCO S'I. f'r. II:SA:" Pf:Z 6,. G l:t: \ ' .-\ Jl.\ 16;.
\'Al{I .\:\Tr~ : p ichirú chc , CAS,\.' .H -
VIII.· plchiftique. adj. i , ·,.;t f.un .· 1. mezquino, '.tu"

;... aro. Ecru:n:ttR IA 2 12. Ft:nsA."lJF.Z 65 . " ;!. pill o, diablo, bn.
h' 11 [Ce nn«] H3. hombre chico, un t.lu to ridículo , .. v-ce v ..f...
minado

IX . pichic én. a , f. ad]. i ~u .¡¡.· vulj{. r... o · pcr son.... Ic.
minada.
ETJ~fO I.OJ IA: T od as "stólS ral ..bra-, en lo esencia l ~,," ¡J l"

r¡\"ada~ del mapuche, F~lmt:... : pi. Ir! , fl lcll/ , pirfu', l' úrlri · p oC,

crhil poca , i peque ña. chiquita. I I'ara 111 i IV cp. F r h,,: tI
dlll'" pid.rg,r,¡, . partícula s de adorno e n P.lr1i1mento ; I s Jec"
I-"'Iabri" enf..4ticas de poco "'i;::n ificadr,. E l s i~" i fic ado , . u
poquito ..; o p,dtlll, piclriru. se r poco, peq U"i'/n ch iq ui to. I 1)

aqul puede tb deriv a e-,e ,ir/á ~/ ( . J'(", se r o len ... r en , lecl '
p -co, lJoiIra \ '111. Pic/,i'-J4chr.,., F~Hllt ... picki,-u mtll . se r Gel ' >id ,

o angO!lIO, - o m '.... bien e l simple ,ic!ti,." , chico e n I' ,.j !)s 1"... ,,,n
ti Jos, +du · jcnte. hombre , I e s d ,·ci. ,·hrllnb.e ch ico , flaco 1'1
c/"K,-aJ" i p,cltisrbo . on compo... iciooes lubrid ... , p roh... blcm ent
medias traducciones de un mil J.luch e pr.hi ¡/mill- poc - t:' ól ""

K"....a chic• .
P,dli(Q1l e. Io-m ado so b.e el mod elo de "" 'UicOll. ...in ..nir.¡'

mui co rr ien te, derivado de! nombre .J/,,, '-,, > .11" ",-" > , ,
' UOII.

:';"T\ M n ' hlereunles [l> . 1.. . 10' m•• ' ·u ll(.o' ", d ~ ""len c ~~l e l1a n" 'lur

s,¡¡n,lican (",~., /I«,} como d"'1..,r!;uJ.' I'"r ~"/'1"'/I/'" /"~IIf..~,..h~ 1'''' P
¡,¡~ ; lb . I ~ id .. .. <'on"~"" / ','/0 / .. ,/" .. , / .... " ,~~~, U e r-» .• ... "..." d ..." n"l ,,'0'
como/mfu..d" ¡p/u .., ,;;,,_( V.p. 893.)

1.11 . PlCJiIDIO• .
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1068. PICHOA.

,8,

pichóa. f. • n vulg. d e 1I11~ ellfor bi;i.r c't ,l:"llt lt,,.bl; t d til..,u ú . eu
}ol r¡¡iz d .. un IIIU' fu erte pure: IO t<:, G vv. B .t. \ " 335; \t L: ItILL' ¡
:!QZ ROsALJ::'" tjl:S , :\1'IuxA Comp. j~;.

VARIA~TE: p ich ég a . pronu ncracion \" ulg ar. 1.o \ 'E IlA 5t
dice te píchoe .

ETDIOLOJI.-\ : Evid entement e mapuche. Si h/,U/W" e.. la
{,.rOl.l primitiva podri;t ser m ..puche, Ffl ; " ~>; fi/,i ¡,, /, i - la plu ­

ma+{H0)'lf ' el brote, pimp"llo.

1069. PICHQICA .

ptcb ótca . f. - baj, ).l.l vr.Iva [Cen tro].
ETI:\tOLO¡ f.-\ : E~ s:-gu ramellte indio, peohablernente 11 1.

guna d e cSd,; mctafc.r.. " t an fn-cu cutes e n d C!lominac j,-;,llt:s

de esta espe cie. S o: p uede pens " r eu quechua, ~llllIlE~ I ¡O"1'

(j3 S: /,I~-/tlI ¡ · el ""jMito, 11 la pupila J .: 1"" ojo s. l o id ¡oo: l "
dI 1) " Iaja d e vario- colo res I o P.11 mapuche, Ft: BKt :": p li.-lt'X IIII

:Jtc n fl ~ ~":O, zahnmar ; I o f';:It1/('¡- est ,« apa rra d o i so lo o tn.. ·
t e, pc ll.... uv e . 1 / ';'dufI;/ un - (IIjl' r a sol a... llamar a pa rt.:. I L..
•1 nm.. i.lea e spr·..;.:u i.. t h ri"/IIf(( I 'l Po sib le es tb. q ue ..ea
U 'li< metate ..i-, de dÚPU1'iu,', ! Cp 'chipiuq ue' i -cupuch a'

1070 PICHO L.

pícbot, m • vul¡:-. · pa lito 1M'::: 1, du ro i pUlltiag:uJ o, ieu. .le
colihue, que se uca par.. ce rra r la -cut a.na' pas,md olo d: un la.
do ¡¡.. ra o tro e.uno co ..ieudo . Cp . '(uta"I'" [S ur].

V.-\I<' I.-\STE: pichólque, m. [Sur).
ET I ~IOLOJ í.-\: Es st'~t1r;¡mellle '"" pu . he, pelo nu e ucuen ­

trn étimo a propiado el! lus dicctou .. rio"

1071, PICHULA *
• pichüla. f.. Lun , · ~ I pe ne , so bre I<JJu usado en disminut [,

vn Pichulíta ,.f h..b la nd o con niñ os chicos.
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DERIVADO: pic bo leá r • bajo. l. fornica r. n2. masturharie
ETIMOLOJíA: Probablemente ~s derivado de milpllch~

H~RSÁNDU p"JI/I/N • pequeño: ep. 'e bonguíto'.
Pero puede l b. se r u na d erív ecion antigua del casto '"1m (i

p,;a);;;zr.pene( D ía, L it.) q ue en ~toLINA. Voc. Cast. - Mejicano
96, se escribe P,Zd. Pi(/w. se us;¡. en Chile, cp. E CH E\"[ .

RRfA :212 .
Ha.1 tb. una ~I&br. plehol~o_umb... . jo lltorio RUIlIUGUU 371. Cp.

lb. BLUT GAS"', Ül. I 1.16 ,11 U D, Ri~. Il 14&. Pr ov iene del "lu bo pi .
ll'helear- d ivert irse, Juanear I que parKe.el ¡nl iguo t er mino de bel\e.
dOrel i Jugadorn. derivado de pid,"'" (ep. Díu. •~ ,. IJ). En H /Ulftr" ..
segun M")f FlM f<~O 1) 6, sil!;nifica aju¡;:ar &polu ndo IlfiJurllaa cant idadt1 da
dmero _;en G" .." .....I" . BA"I!U 44& : .i:anar con ardid en el juego. I En fez
de p,c""'n le dice en Sanli"'go tb. f'hlf'olro. ( V.p. 894 .)

1072. PICHUNCHA.

• ptcbuncba. f. • vulgo• I. mujer pública. 11 2 . m uje r que vive
a ma ncebada. R ODRIOU EZ 37 1. Z ~;ROLO.

SURu n P AL)lA . Pape l el a5·JI 4 I'i~lJlj "dI", ,, - mancebo, a, se usa en uri.,

rep úblicas.

ETIMOLOlfA: a imará, R UTO NIO 11 2Ó9: plti"run(haa - un
pajarillo pardo. 1p!tit1um(kaa /a' 14 - reir este paj arit o. parecu
q ue d e. I Phi(h ,,,uMtJ lfa /tJ ruqu'ta t" ) 'nlt uohlta siritha - oyendo
can ta r a la picbunchaa. t úve lo pe.r mal agüe-ro. I E l nom bre se
deriva de pit:JIII • Ja fama bu ena o m..!a l , idmflidJa/!¡a o pM·
dtu" ,l/aa/1Ia - ser causa de que alg uno tenga fama de algo. I
De consi¡:uiente p" it!lU Nd,aa e ra páj ..ro de mala fama , o de
mal aKuero.

1073 . PI DE N.

pid én , m. - n. vulg. de UII paja rito basta nte comun. Ra/¡'''
r..r/}¡I)", hIiS; RIED 32. ~egllfl GAV, ZCK>1. I 434 Ra/lJis "i(d or.

eÓ.ooMA J4. V H'''UU~ 1~6 da pu/tr. eomo nombre indio i agrega ul¡u
00$ ftpa~oles lo l1am..nK""''f;ll"".

DERIVADO: pid enc illo . m. - n.· vulg ode un pájaro, segcn
R U:D 32 Ral/IIS "tl tal("~'lS, q ue se¡:: ull G... V 1. C. 435 es como
t res veces ma s 'g rande que el pidln. GAV no da su nombre
vu lgar .

ET I MOLO] l A: ma puche, FEB RtIi pidln - un pájaro, negro
de Jos esteros;piduJ&D' agua de l piden.
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Spgun FUES TE S ' i O ha¡ dos fund os PitUnt:o en la Frontera i
d os p,~,,,,tS en el C entro i C m.

1074. PIDUYE .*
• p idúye, m. - jen. en plur. • Iam. - l . ascárjdes, lombrices. I

2. estar co n pid uyes o tener ptduyes . met o- estar unomui in­
q uieto en el asiento; R ODRIGU t.; 7. 372. I 3. p truyes m. plu r. _ una
g.111el ót d ulce [Ca uqu éoes].

V AR I A~ T E: piduüe. ECHEVF.K RI .\ 2 12, pidulli S.,Wr.n¡';A

190; pirulle , pir uye ; pihu in , pigüin [Frontera], pi üye, evta úl.
t ima es la p ron un ciaci ón vulgar del CeniT' •. No esto¡ segu ro ~i

la pala bra en el Norte C m. o Sur se p ronuncia con 1/.
ET1;\1 0LOJí A: R onKIGUF.Z copia de SAAVE lJllA una su ­

puesta pal abra t i'¡dl lli que no esta en ninl{un dicciona rio a ta u­
cano. F EIH{ ~~ t rae:p id!/Il/1i . un g us;¡no v.p'f/I!mili. 1 Esta fOffl l "

00 se reg istr a e n su IUj{<H, pero si la equivalen te f1iduz,1 . unas
~ al1gllj ju clas, qu e a pe-txo el galladn, si la s come. 1 E~t ;\

palabr.:t fue pro puest a co mO) cli moloJ i.. por C A:\:AS -l--l-. pero ele
ell ót Sil le el chileno pi,ilulII': (vé..se s. v. )

H a¡ o tra pa!abr..¡. F t: HHÉ" : "¡¡!lu..,. lombriz 1 que con 1" pu­
ucula d e plural fU da tu ,hi ll" i que d ebi ó dar f lt j i l/lti. d el
cu al sale pi,Jll /b t .dv cz en com oni.raci l li C" ll l' ,;i!/wti l qu : t ¡e ­

ne un sig ni ficado m ui pa recido. Agreguemos de FERKI::~ : pir-u·
:,:u~a no i carcoma: finl CU/h'l" • la peste de viruel...s o cualqu ie­t.c rra i el d o lo r de muda ~. I En 1" idea del mapuche muchas
enfermedades §DO cau-adas por gus"ou_ , d el cas tellano sara m­
pico hicie ro n d,.r'(J"'p¡'u o simplem ente .-t I r ,I/1t T.unbien e« '"
palabra puede h abe rse com - rn¡n ..do en 1... forma pinIY.:s. Si
ac. l se refie re por a lgu na met áfora a la misma ra iz etimolojic.,
o es otra VOZ, no 10 sé. ( ~'.p. 8901.)

107fl PIELLU .

pié llu, m. - vulg o_ d errumbe e n la co rdillera q ue arrast ra un
bosque [C hil oé ].

. O lro éerrumbe mui notable .. observé en ISsllen el cordón que se ele ­
~ a ;¡ ~pa l d .u de Lenca : sus vecinos I ~ Il.,unaban _1'iellu. i labraron ta rn-
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bl n hal m~deru (de los árboles de rribadol). FOJH .. · ~I EXU"" F_Z ll1 Só. (p.

l b. 'qu xr.
ETI.IOLÜ)íA : Debe ser mapu che. S o está en los dic.

clo .artos.

1076. PIHUATRA

p ihuátra , r. • \·ulg. • el silbido qu e 'C prod uce juntando las do.
mallos hu ecas delante de la boca i silbando entre la raiz de 1" ,
dos pulgares u nido s [F ro nte ra).

ETBIULO}I.\ : E ~ evidentemente pal abra ma puche; pero
no est;i en los dicciona rios .

1077. PIHUICHEN.-A-

• pihuichén, m. • vulgo- I. arrima ! m ít ico , especie de vam pi.
ro, q ue, seg un creencia popular, hace daño a la jent e en la 1,0 '

che. S U. Vt-:DR A 190 ( N orte a S ur). 11 2. bruj o [C hiloé.] 11 3. 1<1.­
be mol o rd ina ria , ca f é ch ino. bu rde l. Ronurcusz 64 s. v. boliche.

VAR IAl'iTE: · piucb én [Cenuc]: pi r uc hén [Norte]· pi.
guchén [asl Rod rig uez].

:llollsA, An . J:Q da la sigui enle descri l>cion mui inJenua: . El p,t'" h,
es e l animal I1IIS curioso de Chi le. E . c llildrLipoedo i al mumo t ie mpo al
i reune perfectame nte I.u cualidades de la ,-e i del cuadoupedo. Su ta m, o
es enmo el del conejo ordinario. lI:'u.,.... por delta. i est rech e por deb .. e
Se halla cubierto con un plumon fino rolo, c~llclo claro, Sil llar iz es aguda
i ~,u ojoa gunde•• red undos i br i llall'e~ Su~ ....reJ~ . son un pequ ..tla. .....,
apénM se le yen . Tiene lIS alu membr.ln05OlScomo 1u del mur cie lago . b_
piernas con:u semelanles a las de l laRari O; la co l. redo nda en su arranq e
i des pues ancba en forma <!le la del pt"ICado ; .ilN como s.erpient e i r u A
como l. perd". hallol. en los agu ieros de los a.bole., de donde no sale AS
que de noche. :-;0 hace datl o a nadie , ni _., » be en realidad cual I("a u
a limento. Jama.... me ha presenlado 0p0f"!llnodad de obs ..r"".r un o de e l,lS
a n' males , pero he obremde esla descripcion de persona_ fidedigna _ que I
han e l amonado. Su eliSlenc,a ev de fa '''~ con~' ,'"l(", lan lo ent re 1<' "'1"­
tlolescomo enl<"e 101 ,ndijenas, qu,enes le e-e..' n e l nombre qu e lien....
~1 lIlarde en elGm.pof<li~ ~ S 6 , con Il'Sl',eur un poco mas du~a (e l P' ~ u ­

chen :1. e"i5l" en rea lidad , formarl a uno de los eslabr ,nea O anill os que
un en 101 pájaro. a los cu adrúpedos) re pu e cas, Iuer a lmen te b mistl,a <le"

cr ipc ion .
e-egun FUIt/'lTIS ' 70 hai dos Iugarejoe i uo fundo I'lf'"'It.". en el CentrO

i Cm . de l pais .
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ETn' OLOJf A: mapuche, F ERRf.1! ; ptlul.I'clu" (po r err;Ua
está im p rcso pi",urclÍm. en e! lugar alfabético después de pi .
/mu' a ntes depi)'o l- Febr és pone i e )' j untos c- ¡ pi/apila; CA­
:,;AS 44 i GU U 'AItA 16; no lo notMon ) - cule bra quedicen vu ela ,
cuando silba . i el que la ve se mu ere. 1 JL,vEsTADT 74 5: pihu i .
,II'N- coluber , an~uis . serpens v l >l"til i ~ . quem qu i videt, ved au ­
di t !ribila re, mont ur: addo et qui non videt ,uti visus est nernini. I
Se ve que e! buen pad re HAVEHTA[lT era menos supe rst icioso qu e
FEBHf.s i ~IOU SA. Q ue el ttlmiellu, no sea da ñino seg un la
creenci a de l pueblo, m a puche t an to corn o chi leno, es una " pi .
ha lls ", de ~I OU SA . Cp. p. ej . el ca..o de! pikuiellOl (no pdCládl('"
comn se im primi ó) rel a tado po r un Indio en E ¡(. Araue. X I 5.

T od itvia ent r.. e l pueblo b ajo. so bre todo en e! campo. d e..·
em pe~ il el pi/wieluf. su pa pel pa rec ido al de l 'chuncho', i e l 'co ·

lccolo' (c p. la V O l. en el suplement o). C p. rb. G UI::VA KA 1 27J.
~e~ lI n GA V,Zool. 1 34 la ba se real de /'lItdl( l'/ d e MlJLlN A se de ­
be bUSCiH en e l murciélag'> Dtsmodtl5 Dorblf1/Y. q ue ch upa en la
noch e la Sitl'g re d e animalc -, dom écticos. REI::O 7 dice qu e el
vampi ro Dt5lJlodl. S r uf us se lla ma ¡itlc/un. (V.p.894.)

1078. PILAPILA.

pilapila, f. - n. \·u lg . de una maleza americana, J'odiola cara­
I",ia",,; A'.,/v., clI, o/i"ia,¡" -egun GA Y, Bol. I 306; es usada e n
in ru~itln como refre~c"nte , lb. p;ua la var l. cabeaa : l'o1t:RILLO

25. [Ce nt ro i Sur.]
ETIMOLOJí A: E s evidentemente mapuche. FE8flts da :

pilapila o f illapil/a. corbi na mediana. I Co mo se ve ha sido a
la VC 1. nomb re d e una planfa i de un pe scado.

:\"OT" : Parece wor un compues to de est ....oz el nom bre 1"1I""'1,,., que
Fl:l· lll."E da parlo el polipedio ¡que oeg·un Plll l U'PI F. 16Sprobablemente
se refi~re lO ¡;"'<:"f . !rf i" ". r,,,mf,,a'H. Pero b fo,mJ de F¡':U lllh: es e \·ioJen·
le"'enle err óne .. ; F E lIlf l<' d~ ¡'Jrlo polipodIO el m,'puche ;;.,;<,/r·,k,,,, cp. s. " .
·plnillf .. '.

1079. PILCO.

píleo, m , . un gui so de 'porotos g n nados' [ frcjoles n ue vos
todavía bla nd os), maíz tierno (grAno s de 'choclo ' ) i za pallo, CO ·

cido con " co lor " i sa l [C en tro a S ur]



PILCHA l OSO

VAR IANTE: • pir co (Cent ro) . SAAVF.DU 190. pírcun
[Cm] as/ RODRIGUEZ 378.

EI/Jou . .... c. '1 ba aceptado e'lt" palabra en la form" en q ue la dió O• .
ni,u Jfl ; ./,'c., m dd araucano p i"u•. GuiJO c hi le no de fr~iole'l , ma l! I
cal.abuu. :" 0 pu dieron saber los "",,,de mlCOt q ue O rl ilu r habi" dich o ctd..

Iu:.. en ~J c e ~¡,.. porq ut" est.ll "01 no ti!,:ur" en el dsccioeano, pero
nInguna COCI""r l lOmar. un u p;allo po r una QI.b&u.

VID,U'.": 110 d~ : .Es f recuee te enoe e stu ;e nl" co merlo [e l mal.;
aun "undo fretCQ i as.Jdo so bre las br" u s, Y" cocido en el ca ldo de carne.
[ luse :; ] c:omo tam bien hacer de ~l u n m UI ub~ platO de sus ~UnQl

enteros ¡aun 100rnos ; (Ieue:,l i una de las es pecie s d .. [INse: d, ] aus e..la
buos rOJO' [ e nti~ ndase: upal1toS ; sus = e h llenOlJ, .1 q ue (es dec ir: al m,,,
sabroso plal oJ dan el nom bre de !" l~. e l cual por este no mbre in dIO, se
debe creer lo han lomado 1... esp...\ ole. de los ind oMa. La falu punlu. eion
i la poca clari dad ¡:ra ma(ieal induj eron a PHlI.IrPI a creer qu e pi/'" era nOm
bre del eaJab.azo rojo ( I nt rod ucc io n XX ); i die,, ; '"o encue nt ro esla ..o~
pileo en e l ca lt"pino del padre Fe bre s. ~I e ha llamado lam bien la aleneion
que la ' ·01 napallo. no e. lIsada ni 1" " ;'I( o lina, n i por Vidaurre , peTo>
que se en cuentra en el mencionado ea lep ino , ¡'¡o eS ..o z ea sleliana, 111 ch,­
lena, ¿es aeas o qui chua? I V~a"" 'za pa llo', du n<le esla la cita de V , VA, ' k U

IIIl en que eSle sul o. menciona e l nOIlll1 re zap .. llo.

ET II\IÜLO}íA: mapuche, FEBR~..:p i" (/l - un m ot e de Ire]o­
les eocídos con m .... iz. I HA v ES·UUT 744 : ti,J..·u - phaseol i el
maicium simul cocta 1 Probablemente ~e deriva el nombre del

verbo. UAVESTAIlT 744:pi'{"/1If refrico. .... rter o, 1 p" rque tanto lc-,
¡l:,ilnOS del choclo como 101 po rotos grilnildos i el 7.ap..llo entra n
en forma desmenuzada. V ALDinA men ciona fIl m· ma l ..mOlla
p.l'" c¡¡NIIO", I loque >< ,..f..rira a 1" m isma VOL HERS AS OEZ 56
dice pidd4' mote, comida d e grano . sea maiz, frijol o ha bas, I
lo que tb parece indicar qu e ¡¡I Indio le Im porta m.... la {ollM

que el ingrediente. La forma pid.o que ap"r ece en el n/u.
A(. ' J se debe" SA _WEDRA 190, quien di ce fidco o li.icM. (pro.
nunciamos /,, ',(4) . Guiso de Ieejoles cociJO" con maiz.

1080. PILCHA.

• pi lcha, I. vulg.• l. ji ron de cuero que se de ja col~and{>

corno marca de 1a garganta 11 cabez s de Ins vacunos o lanares.
ECHl.v t -RRíA 213.11 2. plu r.• decprec¡..tivo - prendas d e u-o
per sonal, mas o m énos ='chilpes'. E CHEVERKfA 2:3·

.... '}0I/'''4. G R.\NAVA Jtll da ac.·
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ETIMOLO}fA: Estar.! relacionado con quechua. MIODEN.

OOJl.F 659: 1',lkh4t . cardar la lana, I pues. po r usar~e en el La
Plat a na es pr obable que su simple variante de 'pclcha'=ma*
puc ho: ,uk ¡'a.

1081. PILGAO.

pilgáo. m . · n. vulg. de un molusco de con cha bivalva pare­
cido ól la ' taca', A",t!ritUstlta sDli"a Gray. [Cbiloé.]
VARIA~TE: pilgabue.
ET I MOLOjtA: Es seguramente mapuche. No esta en I~

diccio nuios.

1082. PILHUA. '*
pñhua, f. • vulgo • canas ta mui ra la 0 , mas bien , bolson he .

che de red de m all as gra ndes de 'huiro d e maqui ' o 'ñocha', que
se usa para llevae legu mbres o frutas. (Cm. , Sur]. CANAS 67.

DE RI VADO : apilhuárse . ~·lI l g. • crecer loeana en hierba
la semen te ra , sin dar fruto. [Nuble, Maule]

Porq ue se apilll/~a" las matas
N i echan choclos bien granaos.

CASAS, Uhramaule 90-

pilbu~d )o, a • vulg. la planta (esp. mail) que crece largo i
delgado, po r esta r mui tupida la siembra. V¿Sf-lUEZ, :\laule. La
lechuga que echa flor cuando se espera la formación de la
"cabeza... [Nuble.]

VAR lASTES; pírbua, pi lgua.. (a )pil g'lla rse.

ET I;\tOLOJ1.3a : En C"RV... LLO '49 se encuentra una pala­
bra el pilguai, " una gran caja (a~i hai que lee r en vez de €<un)

hecha de ta blas g ruesas, que il.m;¡,np'!IJlai., e cajon o ataud en
que ve en tierran los indios. Esta VOl corresponde a mapuche,
FEBR~:pillkry • andas en que llevan los mue rtos a enterrar. I
Prl>bablemellte todas est as voces t ienen una raiz comun, cp.
por la sc:m.i ntica aleman Banre, Eil1lc, i gtD<Ir't rr, casto fl, til i
jirtt,o. S in e mb a rgo no esto¡ seg uro de h t., relaciono Es m ui
posible qu e haya ot ro é t imo mapuche, que no esté en los dic .
cionarios. ( 1/.1'. 894.) l..I .I'ILUlQU):N.
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1083 . PJLINTRUCA.

1083

• p ilio trdca , f - much..cha Aac.., estenuada, ¡Ulida i har a.
pie"••, de avpectc pobre i que parece hambrienta, [Centro.)

VARIA 'TE: píchtndúca (Colchagua. ]
ETI~IOLOJfA: En FURts se encuentra pü/tlci.,. , p;.lt lrJ. .

Ú" - ser, estar colgado; pu¡/!tu/" - colgar. ahorcar; pMlril lu _
colgu5e, ahorcarse a sI mismo. I De aqu í podria derivarse p i.
tltiualf - ah orcar, que podría dar p;I/,';~a > pi/;" 'TM,a , T alvct
l. idea primitiva es persona con cuello lugo como ah orcada.
Pero e.. posible que se trate de una Iormacion libre, bUrlCSCil,
como Jo indica la variante, que ralvee contiene contamina cion
con ,uir;',. véase S, v.

lAI. rILM.... .
1084. PILMAIQUEN. +

pilmaiquen , m. ' n. vulgode un paj ar ito llamado -golcndn.
na .., el/U/uS üu,otygius, ~egun G AY, Zool VI II 484jpero id.l
266 Indica que sdlo los indios lo llaman ;i/maiqutn.

E TI MO LOJtA: mapuche, FEBR~S: ;"¡'"ayquur., p,./I",ayqutll ·
golondrina.

Segqn FUUTU 171 ha; c uat ro fund os d~ nombr~ 1'I1_i,/" , ,, en el Cm.
¡Sur.

1080. PILME. 'te

püme . m . n vul ¡;:. de un coleóptero negro que com e las no­
jas de papa! i aJra!fa; es cáustico com o la mosca de Milan.
Cfl1l1Juuls ;i/",lIs o Ca1ftIM,iJ /""o,ti/is E. ep. PHILI PPI M I.

779
VARIANTE: probablemente forma falsa pilmo, MOLIS ~

4""
ETI~tOLOJtA. mapuche, FEBkts: ; it/I/I; ' unos mOSCODeS

neg ros, venenosos, como avechuchos. ( V.p. 894. )

1086. PI LON.

• pil ón . .... adj. i sus to- fam. . l. persona, animal u objet o (ja­
rro, olla, canasta, etc.] a h. cual falt il una oreja, o las d os. Rv­
DRIGUEZ 374. I 2. ra ro - pe rsonil. de na riz corta o achil.tada.
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E st a cine de u lu'eru ,unos se dillincuen de 101 doma. [ IC. asnos] por

IUS cabeza. pilonu. JOTAR~CHIt 1 7 s.
ETI MOLO}f A : mapuche, FEBREs: pilu" . la oreja, las asas

u orej.u de las olla .., cánta ros . I ,"/¡,t,.,•. tener orejas o a"u.. I
ti"''''u" • arra ncarlas, desoreja r; ",,.,,/u ciI¡'lIdlu • caballo pi.
Ion; ,;!lnrl ll cM/la · olla pilcoa o sin asa.. I S e ve que FEBRt,q

ya U '.Wl l. palabra chilena. Mapuche pi/,ullu =pi¡',+lcrmina­
cion ,,,/u "pa·tícu la que equivale al des españ ol; cp. FEBRf.S
Arte N ,0 172.

E , ev idente q ue el ma puche pi/UII{II se recor tó en p"/U'I (t u

es al fin de ve rbos una par rlcula ..e parable que ..¡gnifica ejecu ­
tar la acción , repetir, reh ace r, etc .] i ti/u1I pasó a p i/<", bajo
conta minacio n co n Iormaci one.. castellanas co mo 111<"" ra­

60" . etc.
NOTA ; Nat ura lmente fiLm e n e l sentido de , pila grande _, depós ito sur­

lidor de ali: UIl pOlab le, e tc.• es derivado aumenta tivo de Pi/4 (de l lat , pil4 ).
La e~islencia de esta voz 110 impidió la creaeicn del homón im o. P ilo" en
lo. Anjeles rb significa una ,"".ija grande de c ue ro de n cuno cosido, sob re
sopon es de ma de ra en 11.o rilla, que se usa para tr asporlar la uva de la ..iha
al lagar e ncima de Can el.,; e l tamaño e. mal o me nos de un me tro de
ancho pordos de l<argo, i So cm. de allura .

1081. P ILPIL.

pilpíl blanco. m. • n . vulg. del ' voq ui', bejuco, qu e da los 'c ó­
guile".L" ,.d ,...."hal" biU ,."ala i I,.iU,,,ala o I" / ollMa. GA" Bot,
VI I I 414. Segun id. I 6g tb . se llama coqNil6oqui (léase copú l.
voqui), / ,.II,.UboqN; (cp. I,a , cnooqui) i COdN"tWoqNi; este ú ltimo
nombre pro ba blem ente contiene algun error.

Ha¡ un lucarejo P ,!fJik4 ng",a de l pi lpil . e n e l dep. de Le bu ; FnN­

TU 11 1.

V A R I ANT l':: p ,lpil"t'oqui.
ET I ~tOLOJt A : pilpil e'i nombre mapuche que no esta en los

dicc iona rios. Voqui, véase S. v. C p. tb. cDllit1fl<jN¡.

108 8. PILPILEN.:tr

pilpil én . m.• n. vulgode los pája ros zanc udo, H,u",lJloPNS

PlJ/dIJINS, G Av, Zool. 1, 406; R F.F.(J 31 i RhytldlOpS IIlg M , id. GAl",
Zu<> 1., V I11 484.
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VAR IANTE: pipidén .
ETIMOLO}fA: Seguramente m.tpuche, probablemente on"

matopiyico. No e.tá en los diccionarios. (V.p. 894 .)

11U4. " LQumr.

1089. PILUCHO, 'ti'

p il úcbo,a . \·u lg . - 1. desnudo. I 2. med io desnudo desde la
barriga hJ.cia abajo; sin pan talones I {Cent ro t Cm.]

VARIANTE: pillucbo.a {Cm.] .
DER 1V ADO: empilucbarse . vulg o. desnu darse, p. ej. para

el ban o (Centro].
ETIMOLO}lA: Probablemente es una Iormaclcn híbrida de

/KM ("",sta r en pdo." cp. ' pelu quec hu '} COIl ter minacion map u­
che de adje t ivos: pelutlri>piludli> pd/udri, d e llue vo asimi lado
al ca sto(1 a en la ter minacion . Como el indio cuando niño, i en
easa tambien c ua nd o ad ulto , a menudo anda cas i d esnudo, es
m ui posible qu e los españoles i en paet ir ular las mujeres crio­
llas a menudo los haya n retado " 00 andes en pe lo, 0 0 es t~~ en
pelo , etc." ( V.p. 894.)

1090. PILLAN

pillán, m.· ,·ulg. - 1. el dia blo. I 2. trueno, rayo , S.A.AVi:O Il.f.

190- No he podido comproba r el segu ndo significado. • J. hist­
.. nt . . denomi nacion que los indios aplica ron a los españ oles
por sus a rmas de fuego; ..los ind ios ,,1su r de Hata lla man a los
españoles pillan~.. ROULl:".s J7 1 1 4. hls t, ant. - a lm as de los
hombres sepa radas de sus cue rpos.

• El .1.... ee 1.1 nl.do de ""parac;ion del cuerpo se 1I.m. pi/u". Ha; ,. ·
lI",tuS buelH)l i ,.I""...s """ros, C<>IQO los lI.m.n, los buenos wn 1.. . h....
de los ".\K•...,. i los m.los 1.. de 'u, enemicos, como, po' ejemplo, I.. <le
101 ""pa/\ol.es . Afirm.n .dema< q~ los 'ill",..s pueden .epa 11 mar ,
yen;r. ayud.r a sus .migO'l o cU"'patr;"t... De aqu; el que clI do yen re
lamp,.ue,; u o}'en loa tr uenos de un, lempestad wbrt los Ande. , <I,Co:ll,
fic"r.indose "na NlaU" re"l, q"e 'u' ,,1"",,11 w baren con 10'1 piP""" e' pa·
IIole. labte laI n"toe• ... , :'tIOlIN A, An. , . 6.

RS, papa pillan, f. . n. vulgod e una clase es peci a l de papil'i.
S (J¡'wum / ,,11,,<)11011, Cp . 'papa.'

Hai una aldea l ' I /I"",. 16r". (ellanura de l P illa ..1) en el dep. de Temuc(I
Fl'INU~ 17 1.
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'"
E T IMOLO} Í A: mapuche. FEBRts: piJlatt,pilla/f - Haman al

diablo o a u na causa superior, que, dicen, hace los truenos, ra .
yos, reU.mpagos i reventa zones de volcanes, i a estos mismos
efectos tambien llaman pilJall . I pill<JfI/f • hacer todo 10 dicho .
tronar, etc. I Todos los cronistas hablan del Pillan como deidad
de 10'1 m a puches. cp. GUr:V.lRA %23. B.f.RROS ARAN" 1 106.

Esenci;¡lmente es dios del trueno i rel.imp~o como lo indica
FEBRf:S i sobre todo CÓSIlOBA :6; existen muchos como repre.
sent.cionl"S de almas de antepasados.

DE R IVA DO IND IO : pillantl1n, m.-Iit. etnol; invocadon
de Pillan esp . para pedirle cambio de tiempo, rogativa de los
indios, sinén¡ mo i , en cie rto se ntido, variante de H,illatu", véase
'guill.tun '.

En un a comunicacion del Minitl ro de Colonieac éon at intendenle de
Malleco del u de Oct de ' 901 ~e tri la de t milchitunes i pillanrunes.•

ETl MOLO}IA: Creo que la pa lab ra no es usada por los
indios mismos. sino es creacion chilena segun millalu", madli·
Irm i otros.

1091. PILLO.

• pmo, m. - 1. n. vulg. de una ave zancuda, Cic()"ia magua,ia,
GAY, Zool. I 415, RI!EO'33j tb. se llama "cigüena chilena .. se­
gun MOLl N• . n 2. fam.· pe rsona largil. flaca i aancuda, RODRI ·
GUU 375. cp. id. Eust. 117· I CA&A.S 45.

DERIV A DO; ·pilhl(d)o, a . lI ulg. • de piernas o patas lilr¡:~.S.

zancudo
Hai un Iu ndo PitllUtI cagua del pillo_ en el dep. de Puch.cai; i uao 1\.

~lre"en el dep. de Ancudo FUENTES 171 i 113.
VARIA :oJ TES: píllU j pronunciaciondd Centro piyo, piyóo.
Asi 'hin los indios elsebrencetbre de 1m_ 1. aquellas personas qU(l ríe­

aen de un la.rRO desproporcionado esta parle del cuerpo {se . In piernas]
MOLIN~, 4J9 .

La forrna pi'¡ uI de VIDAURR.I: I 256 es err énea. Cp. PHILI PPI

introd de VIDAURRE XIX.
ETlMOLOjíA; mapuche, F EB RtS: l il/u . una ave mayor

que clgücñ a, come sapos, culebras, etc.
N OTA: La exi -t encia de la voz pi/iD, del casto Pi l/(I"',= briban,

picara, no impidió la creación del homónim o.
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1092. PILLOPILLO."*

1092

pillopíJIo m. ' n. vulg. de un a rb us to del Sur, Da,llJu pilJo.
/;/14, GAV, Rot. V 315- Su segunda cáscara es usada como
fue rte .omi' ivo i purgan te; e! venenoso. l\h!IlILLO 198.

Segun F ' "IlI'l'TU " I h.ilun fund o P.¡~ en el dep, de Pu tu ndo.

VARIAXTES; Supongoquescrá la misma planta el ar bus­
te de nombre pilo, pelO no est c í seguro. (C m. i Sur 1pdlu· pe.
111.1 O pillu.pillo, VIUU GoRMAZ 61. Si la yerba pillollo , que
segun Ro.'U.LES 241 quita d olor de nidos , es la mi sma planta,
no 10 ' é . Mi\'J probable es q ue se re fier a a la misma plan ta el

no m bre de p ilun - guiri "q ue significa oreja listada " i es purga
m uí violent ....eguo R OSALES 248. H ai que leer pil u n huiri o
pilungüiri; cp . F EBRt S: p,iu" · Ia oreja I + Imi,.", - pintar,
ray ar .

E T IMOLÜ) fA : E s segurame nte mapuche; per o no está en
los d lcciona rros, ( V.p . 894 .)

1093. PILLUDEN.

p íttud én, m . - n. vulg. de 1" violeta amarilla de C hile; Viola

1HfI,,,lala. GAY. Bot. 1 216, sin nombre vulgar. Es medi­
cinal.

VAR IA:-;TE: pillundén , MURILLO 18.
ETBIOLOjfA: E~ mapuche, pero no está en los diccio­

narios.

1094. PILLUNTIAR

pilluntiár - vulgo• habla r en secreto, decir sec retos ,,1 oido.

[Chil~1
ET IMO LOjfA: Es un verbo mapuche pi -lIum -/II" que no

está en lo~ diccion arios, compues to de mapuche, F Ell lt t S: l ill '
decir I +1/11"', I/um - cos a escondida, secreta u oc ulta; 1114'"
JlIgM _ sec re to; lI umquuhi _a escond idas, sec re ta mente I +par·
tl cu la verbal tu , Es decir "decir sec re tos."
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1096. PINATRA.

'99

pioátra. t. , l . n. vulg. de un hongo' comestible, REICHE,
Prcd . § 6 CyltaniJ spte., que crece en las Tama, de va rias espe,
cies de robles, Noth4fafUl. CASAS, Ultram . St. Cp, 'dih ueñe'. I
2'. nariz de pínatra- vulgo• nariz grande, sobre todo con punta
gruesa i colorada (Centro i C m.].

ET IMOLüjfA : mapuche, FEBRtS: pUna. fruta del roble
menor qu e la d,llNtil , 1 H AVESTADT 753 : P"ll- Iruct us robu ris,
glans. 1 Esto últi mo es naturalmente falso, pe ro el pueblo II¡¡ ·
ma h~st il hoi la pin a tea "el fruto del roble... Pina se relaciona
con un ve rbo fUIt"" - esta r pegado, que se sac a de FEBRtS: fU­
"ah,. pu"a", . peg ar <Ic t=Plt11,,¡n' pegar . ,Mta . cosa pegada.
p,illalviku". el polipodio q ue parece lag¡¡rto pegado a los ro­
bles ¡ otros á rboles I Í'ó'il/am • lagarto.) E l segundo ele mento
sen!. mapuche, F EB RÉS; Iha !)" - jun ta rse. 1 El conj unto signiñcil.,
pue~, " lo qu e está pegado junto... Cp . la eti.nolcjia de dil,utfl e
i 9" i" I, 01.

1096. [P INGO, PINGA, ETC.]

I • pingo, "l .• vulg ode sprec. • caba llo malo (mas usad os son
'm..neo', "chuzo..). RODKIGUf:Z 298 s. v. manco.

A ";tJftllli1 , GI.A!t( _~O~ ' 19: caballo bueno, lijero - N" G~lIl1th, 814UI. . ·

' .uu; 11) i R , ,,U,Gt'ER\ CoRR II: ' . 6 7: bo m ca nllo. - .If¿¡....., R AlolIOI 405:
di&blo (se cita co, no g;¡.lleg o el significado 4110ron,») aragones : I h:ar:ag:an,

desne:ado.'

11 . • pinga. C. ' vulg. bajo , pene . (Centro.]
111. • ping..nílla, m. _ petim etre. "fut re... E CHEVERRIA 213.
El mismo significado dan PI~"', ARaNA 40 1: 1.f11"'¡Il~IlS, "h:'nIU:~o IH ,

C"u.. Hif • • G"GINI 499 . " R....N" l . c. ci ta com o ga ll...go la lI.C. I carilmban o :
gol:a de Il!:ua ...n la nariz. rb . flojo.»

IV . pingúcbo, m.· fam. - a lmuer zo lijero con condimentos.
ETlMOLÜjfA; Estas palab ras se deri van evidentemente

del grupo caste llano qu e en el Dice. Ac, ' ) está representado pc r
las pal;¡,bra s pi"ca = percha .p¡IIgrriq· trapo que cuelga, jiron
p¡,.gq=pingajo, vestidos de poco valoe, ti,. i MIg"1 - m ujer ca lle ·
Jera etc.
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Al mismo g rupo pertenece fi"jar i ..us derivados.
El sentido primitivo es «colgajo, harapo. .. de ahí viene tanto

el ..entido despreciativo como el aparentemente bueno de va.
eias de esta, palabras. El ve..tido fino se Il.il.rna "un trapo... Como
el corcel "un pingo... La difer:nci.a entre el sentido arjenti no
i ch ileno de p;"g(1 es aparente, no re ..t. La base latina es pro­
b,¡blementept"du",rt, como lo indica MCNLAU.

1097. PINGOPINGO.

pingopingo, m. • 1. n vulg. de un arbu..to sin hojas q ue crece
en ta-, cordtlleras de todo el pais, EpltedrlZ spu.; segun G AY.
B ol. V 400 Eplud,.a a" di"a . M URILLO 208 . R 2. n. vulgodel aro
hueste n "plr"t a"di"a cuya corteza si rve pa ra hacer cables, se.
g un FONCK · r.h::NEND EZ JI 184 : cp.pil/opil/o.

VA R IANTE: pinc:opinco. R OS.\ LES :l37: el plnco , pinco
"yerba de media vara de alto qu e ni echa fior, ni hojas ni Sto

millól ".
ET IMOLO] lA : Es mapuche; no está en los di ccio narios.

1098. P1NGUA.

píngua, f. _ n. vulg. de UD fruto rojo de un arbusto de las ce­
rraniól<¡. No he podido averiguólr qué planta es. [Cm.]

ETIMOLO] IA : Es evidentemente mapuche.

1099. pINGUERA."'"

pínguera, f. • l . n, vulg. de yarias especies de picaflor, esp.
E~sf"luJus ,al, ritlls.• a. pero t b. del pica flor grande Patal~

Jla l igl1s. U
VAR IA NT ES: pingueda OVAr. LE 8 1 [ hai qu e acentuarlo

como esd rúju lo) R OSALES. 313 da p¡"glletia como indio, _ espa·
ftol picathr ; en CÓRDOBA :l4 .e d a la forma falsóI p,-"pida.
O LIVARI:S 32 d ice los p["pttias o picafiores. I pigllt'o, m.­
S ula va,itgatiJ , R EtD 37, es forme f.llsa por "9"" 0, véase '¡Ji.
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que' Non . GAY. Zool. V l l l 484 d a p igd& i piftuda ; id, 1 275
b,¡jo T' r)drillls stplumoides declaea que e -ras formas son indias;
la p'ZJ" e ... (orma postiza de Mu LlSA 440-

ET IMOLO}iA: mapu che, F U kt S: figUJ~ o p;,JuJa . el

picaflor o pirda. Tb. dal a Iormas '''IIUa. I Est a s form.ils se
pronunci ,¡n p i!,,¡da, piilN¿" , ,;"uda i p;!,~Ja. La última variante
indi ca clara mente que la u ( JI) lb. en las prirncu.$ es vocal d ébil.

El mapuche ,igUJq se relaciona sin d uda con el verbo pigUd­
tUlI· refreg<l' un a cosa con ot ra , como la ropa. O las manos por
el frio ; I es d ecir P{" fulra significa "el Irotador., po r el ruino
de frotamiento q ue hacen las ,¡Ias; cp. ingles lumrnúllg 6ird.

DERIVADO: pingueriu , r. frecuente en vez de pí~gue'

ra . ( V.p. 894.)

1100. PININ.

pieín , m. - n. vulg o de las holoturias, (verte brados marines
segun GAV, Zool. V III 484; id . 41% no se da nombre vulgar.

ETl MO LO}lA : Es evide nte me nte ma pu che. No está e n los
dicciona rios.

1101. P INO

• pino, m.• Iam. - el relleno, la masa picada de ca rne, cebo­
lla, etc. con que se re llenan las empanadas i los pasteles [ ~or te

al S ur) .VIOAl:RRE rr o .
ETI!\ IOLO}íA: mapuche, F U RÉS; P'''II _pajitas pequeñas

¡ menudas.
NOTA: El nombre d el árbol ,,,'" tb. es mu i fam iliar i no ha

impedido la aceptaci ón d el hom 6n imo.

1102. PINUCA.

pinl1ca, f. . n. vulg ode la s holot u rias, ever tebrados marinos.
Cp. 'p inin.'

ETIM OL O}lA : E s segura mente mapuch e i emparentado
con ,pi,." I'. No es tá en los dicciona rios.
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1103 PI~ACHA .

IIOJ-
pi!l.á cba , r.. 1. n. vulg. de un cangrej o de agua dulce, pareci.

do a la j;"iból, Ate/la /an·Ú ) [T alca Linárc '\. ] I Z. vu lgoburl. . una
mujer chica ¡gordita. [Cuncé.]

ETIMOLOji.-\.: Ser á un nombre mapuch e, talvez derindo
de m..puche. FI:8Ri.s: pi"lad . la unilla del trigo o gavilla, ata.
do; 1o qu iu'\. variante de 'P;'I ,I/'tl,' ep. .le. ' lo que da en 0:1
fondo 1iJ, mi ..ma ba se mapuch e.

Xou- pi A' •• . r.- ..ulg.-~balina, 'chdadun, ""gun R \" ~ C'4

:\hU';l"¡U Sl ll!. 11 385. C' n:u ur 3.1me nle un simple dCs.llrrol1o M'man h t o

de l. pl labra me nóonada Cn e l D iu ..te. "

l U • . PI /i1IA L VILCU"' .

1104:. PI~EN. *
• p¡ n~n, m. - n. vulg. · mugre, suciedad del cue rpo hu mano

SOLA " 184 [Centr o i Con] .
VAR IASTE: · ¡,¡jn ín [tb Cent roj a a a 'ipercuen los pies

o l¡,s manos. cúti.. rajada por falta de limpieza [Chiloé.],
DER IV A DO: • piñiniénto, a vu l¡;:- . - sucio, desa sea do ha­

blando d el hombre.
ETJ:\tOLOjtA : mapuche. FEtmts:pigt/l - es una en ferme­

dad, corno eng ranujada ( V.p. 894.)

lla r» . PI J'l"OL.

pil'iól m. · n. \·ulg. de un arbolit o del Sur, l .AI1t<J/ur d ' /l/dJ.J'

tb, Il,¡m" lo "guard a-fuego;.. G AV. Bot . V 309­
ETI:\IOLüjf.\ : Es eviden te mente mapuche; pero no eslí

en J¡" dicciona rios.

1106. PIJ'l"O NGUEAR.

pil'iong ueár . vulg. • casa rse. G UEVA RA 167. [F rc ntera.]
ETl ~tOLO]lA: mapuche, FERR~:"¡ : pifl(}/It ' ma rido o rnu­

jer, lal. conjux; piflomklttJ/' marido i mujer j untos.
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1107. P¡fiUIQUE .+

60'

pifluique. m. - s~guo GAY, Zool . V II I 584 n. va lg. de ,vo­
.ud lI iU JI/lU i ot ros rnu reiélagos ; pe ro id. I 29 dic e que los in­

dio" los llama n as í.
ETIM OLO jIA: mapuche. FEBRf.S: pifl"J"/ue o pütu)qIU ­

murciélago.

1108. pro.

pío . m. • n. vul~. de un pajarillo, ,Ifyobi/ls parv lTostn's G.I. l "

Zoo!. 1 341.
ETntOLü}t A: Como no es t á en los di ccionarios mapu­

ches, no pu edo decir si la denomin ación, evidentemente o no .
rnatup éyica. ha sido hered ad a desde la len g uil. indijena o crea ­
d-e por los castell anos co rno co n segurid ad el nombre " vlIld' J".
con que se desig na o tra especie parecid a ,J/)'lJoius " lbiu f s, GAv.

1. c. 340-

1109. PIOLA. *
I • pióla, i, fam .· l . cordel del grueso de un lápiz ord i­

nano. I 2. sogot. eordel ito, "cá n..mo.« en E Spd lla : bramante.
u ~Ial),.~ par ece u da ~ ... E! í"l l'l a cp. DIC~. •k " . a 10 meno. ~I te r-

111' '''0 I«....co de la mar¡ a (o;",bo de Ir~1 hilos sobre-torcidos o eokh",dos
",bre ' ·ue lla. D ü& . .1/,,,,/. ~ 15. )-A ri~'"''''... GIt A.X_~D" p o: eped.uo de
1,,10mili rel Ol"cido i fuerte q ue e l de &Cl.rr~IO; lo mll mo e n ~I P~r il (P AL ,
lh _. ZE.nu•.

DER IVA DO ; · piolín . m . · (a m. -co rdel ito, ..cáñ..mo...
ll. piúlo, ro - vulg. ...torzal de hilos , de fibras o yerbas que

sirve par . diversos usos , como piua amarrar la boca de lo. sao
co, lleno.. i I .~ pollera ... l. cintu ra de las mujeres de los ca m­

pos del sur." C":\;AS 4 6 .
ETIMOLOji .\ : mapuche. FUUtÉs: pil,/n - hila r o torcer el

hil<>;pillllt . el h ilo o hilad o. 1 Cornu se ve, Id forma primitiva
es 1''11(1 ) piol" (na ..é si est a forma q ue d a en u-,o J;lio!CJ: pio­
/" . (ue/til/o: (IIt/ldl, / = vi/o: t't/( l E sta eti molojra, una de 1;\0; po­
c;¡,s p;¡labrdS mapuches que h", llegad o h ast a E..pañ a, se ria tal­
vez sc -pechosa s i no fuera un hech o cumpro bado que las
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sie m bras d e d .n.amo i la fabricacion d e ja rcia"l e hilo de1~ad l)

en el valle del Aconeagua. esp. en Quillota, tu viero n muChil
im portan cia para la marina española desde el siRio X VII ; cp
B!RR~ AR·\S,- VII 374. OV ALLK 19 Rosx t .es 391. L,>"l ma­
rin er c .. chilenos ¡ esp . cbilctes, q ue sie mpre han g ozado de
(..ma, se enCil.rguon d e conservar el nombre chileno al produc.
to d e su pat ria. (V.p.894.)

1110. PIONCO.

• pi6nco, a • ~·uI2 . • 1. d es nu de desde el vientre b.J,~ t a 1m.
pié'! ; ho mbre o muchacho sin p antalones [Cent ro ha sta Sur],
V ASQ l'EZ. I 2 . m énos usado . desnudo en jener al. I l en cucl ¡.
lIas . [L iná res.] ~ 4 . (caballo) 'tic cola mu i cort;¡(como si la cami .
"la no le alcanzara ba stante aba jo .)

VA RIANTE: pidónco ra ro.
DER IV AD O S: L pioncárse . vulJ:.• desnudarse , bajar lo,

pantalones.
11. apícnc érse , eneuclitla rse [Linares .].
ETnfO LO}fA: Es pos ible q ue se trate de una palab ra rna­

pu che q ue falta en los dicciona rios . T am bien 'le pod ría pensar
en un . forma recortada (c p. la s abr eviacio nes d e nom bre, como
P u,qMi"to> Pilxo, Ht"Jlt llt.iil Jo> I/I'tjo, Ht, ,,,Jju rts> l lJlolljt )
del castellano 'toJfd.:o>,i",, ~it ,>piIJII':o. PI Ollti.:O, 1tn till,
segu n el Dice. Lit. se u -a plr " el n ·n') q 'le principia an d ar .•
L os n;ft')'1 m;yuch~ .. i n") rar a vez 1'1. chi l ~r'J lO 1 ~l bajo pueblo
e n el ca n ¡JO, andan ca,; desnudos '1óh con un t ca -nisita.

En ca'1lb,o de ac: . 1 a s se es plicari. por el aer e de 1.. defecac ion. La ,
de l * u ,- tanto puede ser primiti .... m.pl>Che, cp . ~..... CO mO ultr. corree­
cion legun el tipo de icoruondto mid o! por mio, dto las caetoras dtol
pueblo bIojo. Cp. tb. 'pilucho' .

1111. PIQUE. 1<

pique, m.· 1. n, vulg o d el insecto p:lrá Sl to Pult:r ,,,,,,,."111
ep . ,,,-gllo 1 [Norte Peruano.J./Jiu. Ar. ' ) 1 2.= nigua ', par.{
sit os de 10'1 pichones [Coquim bo.] ,

La palabra w ull en A~jM.lilllJ, GRAS.OA 310; CallJmll ~(II , LAFONI ¡SS;

piqui.-J'"M, ARO"••05; P"L'4" 44. A1.<: l o O ISI . Cp. 'nigua.'
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ETDlüLO)f A : ;";0 se denva oepú , ,. COlTlO cree la Acade
rnia, vino es quech u.., :\IIDOF.S1>ORF 657: piqui el pulgan. pi .
que'; litmbien se llau-a así la pul gólord inóllia.

:>:o r .. · El le rmino min..ro p if" or= la bor mn ° me nos n rrical ' EclIlI:\ ~.

11'1" I lj lapit'"a"-" :asi j" de greda ° ClIba d.. mad..ra qu.. § .. coloca b;a ()

e1 pK'O del l:a¡;:"u . R "I'kllll:rZ j 77: e1" ,,"a_ n. ' ult: d.. una :ar e :acu:allCa
de onar ,¡u .. se ¡trK ipil" de ¡:ran a llllt:a ,,1 Al"r I"' u c3i<"r pec~, S"t4 '4" r '
Ú, Oj"S¡;4, (r. .H , Znol. \'llI ~ ~4 1 1 <t M dlc" equ...oc.,J;¡¡n.. nl". P',(lta sen
naturalmente d.. nvac¡.. n..s d.. las pal.boas cutellanu P',o, P'''u" r ,,"
( V. p. 894. '

1112 . PIQUILH tT E

piquílhue. m. - n. vulg. de un caracol d e (hilo";; no sé que
espec ie.

E T I I\tOf.O) l A: Debe de ser mapu che; pero no eslá en lr s

diccion arios.

1113. PIRAGUA

• pirágua , f . lit. - I. emba rcacn.n ~l il nde de IrJS intli..s de
la.. Autifla .. menore-: At.ceoo 151 ; DiC(. A c, 'J 11 1. embarcacton
mas o rn éno , parecida de los chilot e- , llamada por elles mis­
mos J" I,,, l vé..se ~. v . ). por lo.. e~pai'1ol e~ pir".(14 " . U3. 11. \·ul2".
de un molusco, concha de ocho p laca s, aprctad ora . C/I/ I,m spec.
[Chiln¿. )

F:~tu em ba ' c:acinn~••o n .... s m;¡"ores • n.... Il".r~:la. que .~ enconlraron
rn J.;¡ CO-; I;I drl I'aci ticn . R ,,_ .\ l.I :~ 1 1; 5 d.l un", descnpclon co npleta: Cad ..
1a.do esta f"rmade.. de t res ta bla s cosrc.r- cnn "l:u,U", hroch"s c-t~ la coneu de
culr u rc p. 'cohh ue) que no s~ puJrcu ~n el ~.:u~ i ,ti p..s~n por una se tlC

dra¡;:u,..rns ('''..h ue .l.... ...·a~ X SOJ dU'I<1c 1m. err",!;I es la ,lr%""i~J r n vee
dt "~~1"¡¡1I l. 1""••encl' j.1S se C J1.,f.lle~n e ,n 'C'lCh~,' 1 'mcpu~' Son e.:ap;oc..s
p.1Ira dOM',entn. q"l nla l..~.te c ~' g~; lIe,· ,," ~ ~ Jo re-n ..ros O unu O clo. palo.
COn \eJ.,•• el ¡;: <>hier nn se hace con c~Il"le le o ll",on. sr g un ).l e n o.' ud e ~ ) So n
IMu¡:>erl.hl... p,or~ lo. c~n., te. cid " rc h11"eJa¡:<l . 1 Oesc" pci,m coUlplelJ 1
hlbl"'l:r.,ri~ de l~ l'iu¡:u.\ se encuent ra en 1"",\(1.:·:111(,\1::-1)1:1 JI IS3 1 IQJ.

V:\i{ [:\~ TES: ;\h::ü :",nH escTibc p irahua : la o rtografi;¡
zna~ com un C~ p;mi:lI". La ediciou de BASClJ:\AX 319 di ce:
"C;¡n t i{l ild de e m ba rcac iones, de ·ciln,}...., halva- i p,-,,'glllu. '¡

DERIV AD O : ptregu éro. a dj . o sust. -Jit .• el qu~ dir ij e o
~ob ie r na una p ir a gua , F ON CK-:\I ES¡';:" ll El 11 I ¡t¡. "m aes t ro pi.

lag tie rn... Did A t . ' J
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ETIMOLO}fA: Diu . At'. 11 d ice que e!!i vnz caribe. Asl se.
rá ; no lo pued o comproba r. c.u.C.lJÍJO 40 2 q uie re derivar la VOz
del ma layo (!).

1114. PIRCA.

• pirca, f. - li t . . murall a , para ce rco o pa ra cas it as bajas, he.
cha d e p iedra.. bru ta s d e forma i tamaño irregu l;lr, a veces de
piedra !!i rod ad as d e Tia , segun la -ej lon preste el materiill, co­
locadas sin argamasa o con ligild ura de barro. ROORIGVEZ 378.
G Av. Agr. I 292. Di«. A t'. ' J lo da corno chilenicmo,

Col,.......e.. L\PONIt Jj5.- Pff"• •\!loNA . 01 pll cll ; P"UI'" H pircl(ok
SAL"A).

DERIVADOS : 1 • r:tircár ' lit. _ l . levantar pircas. I 2 . ce.
rfar un sit io, po t rero, ' etc., co n pi rcas. R O DRIGUEZ 378 Dice'
A t'. ' 1

C.'/4 ,,,,,,rcll, LAVO"" ' 55.

11 • pircad6r. m. . lit. • el trabajador que'he ce pircas.
El d imin ut ivo corriente es pirq u h.: p~rqulll. Sf:rá Io rmacio n me.

ramente hlerana: t AqU! una p,rqullla de pIedra med io deshec ha indicaba
el luaar donde tenia mi jardina . RooarGocaz, Eusl . ll'lS.

E T I MüLüj fÁ : La pal a br a rué aceptada po r los mapuches.
F EBltE5: f~rta o pa red : p~úa", tirro tM '" o hacerl a I del q uechua,
M m m:N DQk F 660: pirllo. el mu ro, la pared (d e piedra, adobes
o ba rro ..egu n la pala bra afladida), tirkoy . const rui r mu ros, pa­
red es. I T b. es aimar á BERTOS lo 11 266: pirca. la pared, I con
mu cha s deriva ciones. C p. 'q uincha'.

1115 . PIRCO.

pir co . a - vulg . o mui lleno hasta el borde, a plica do a medio
daa.canavtas con (ruta, etc . (Aconcagu a.]
ET I ~lüLüJ fA : S upongo q ue ser é voz india. No encontré

éti mo adecuado .
Cp. 'p irco'.

1116. PJRCUN .

pir cún , m. - l . n. vclg. de va ria s yerba s con raiz j{ruesa Afli
o

samcrta spu, A . dr ástica, A . coriacea. GAY, Hot V 256. Son mu
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fuertes purgantes. LiI. raiz misma se lla ma "cong rio .. seg un
MORILLO 172. SAAVEDRA. 1 2. vulg. • aguardiente con agua)

la denominacion será metáfora jocosa . ... purgante. [Cokha~ ua . ;

ETI t D LO} I:\ : Es ma puche; R OS4LE3 241 se enc uentra
l inJ4/f'/<lI¡Utlf (por !'-'CM" la/l/un o ¡"gu",) - ye rba purgante .
En f EBRF.s no está.

1117. P IRIH UI N.

• pirihl,lln. m.· 1. n. vulgode un a o varias especies de sangoi ­
juela chi ca que vive en el agua, H irudo sPt(. GAY, 2001 111 46.
VI I I 483. S e dice qu esi el gan ado los bebe se enferma de/l.
r¡!tuin. 11 2. u. vul g o d e un. gusa no pa easít icc frecuente en los
an imales d omést ico s ( rumia ntes chanchos, t b. en el hombre)
Dislollld spec. Fasciata htlJtJ!im, G AY. Zoo l. ¡ JI 75. Segun GAY
l. c. la for ma juvenil de es te pa rásito no se conoce. 11 3. la en­
fermedad "c~qucxia" del g an ado ca usa da por los pirihu ¡'us
GAY, Agr, I ot ~ 5 . dot. vulg. • cu alquier a nimalito parec ido a piri­
huin qu e vive en el a¡;::ua= 'coltra hue', renacuajo. CA-SAS ot 5,
B5. vul!,: .. las ven tosas q ue se usa n par;¡¡ sacar sangre. en vez

de sang uijuel as. U6. fam . - mata r el pirihuin . toma r licor f uer­

te por la mañanaeefrances t sur te ve r. RnDIUGUEZ 37$· I
VA R IA ~T ES: pir ig u in M¡.LDo N.t.Il() 99. peribuin. peri ­

güin. pirh u in [X uble], SUVE1lKA 190- Gn, Agr. I ot55 (id '-Ho
errata: pirlt llim l pirg-üín, ma l e..critc !lrgu¡', MUklLLO 136,

q :. G AY. Zool. 111 76. pidbuin GAY, Zoo!. 111 75 (creo que

esta forma y;t no e s popular chilena, v éase la etimolojía. )
Vn bosque de lepu.-l por dem.u humedo, abundante en la pequ etla un ­

tl:uIJurl.-lbm;oda P"'ru." . lo que nos hIlO paur una noche mu; dCS-l.lI:n ·

d;ohle. ~I \ l.I" ' !O M'" U.
Ha, do. fundos P...It"'N en 10!ldep. de 1.o01u (> i T"lca ; Fl'unt.~ l i J·

nERIV:~DO: a pirihuin á rse • vulg o enfe rma r-e el g<lna.
do, et c. de pirihu inc... .

V A R I ANTES: apirhuinars e , etc., ep . arr iba.
ET l 1\-10Lüj íA; mapuche, Ft:lillt.S: p¡,¡lttúll . un gu san o v.

pitdll/lill . I E n vez de es ta for ma se encuen t ra: t i.'¡ui,-¡ • una s

~angu i j u el as ,~ue apesta n el ganado si las come.
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1118. PIRQUIN.

• trabajar al pirquín o al pirqu én . lit • 1. se llama Ol. , ¡ el
trabajo de una m ina (m a.. o men" " iI¡:-f>tauól o pobre) c:jecu t'ldl)

po r un ba rrete ro con t anto po r ciento ól. cont ra ta: el miner o $"'_
ca todo lo po'l hle para tener la mil)'oT g anitnc ia en cort .. t iem.
po. sin cui dar..e de ~uir II n la boreo .u re¡:::l ado a ordenanza.

2. en jene ritl, t raba jar con esc a ..o" elementos R ODHIGUt:Z. 3;~

D r~RI\'ADOS: L • pirquinéro. a , "I1 ,t.• Ia m, l . pers' ,na que
tra baja al pi rquen i : . e 2. pe, !'>"n. que, poseyen d o los medio,
d e h..ce r bien a lgun tra bajo, 10 ejecut a m al, por ecrmrun ia I
RorH{W U f:Z 3i9.

11 · ptr qutnear . fam . · t raba ja r como pi rquinero e n la , t res

acepciooe-,
11 I • pirquin éo. m. _ fam - e l t raba jo del p irqui nero ; ca'¡ lo

m ismo q ue '" all riq ueo'.
V t\ R 1t\ :\ T E : pirquenear. ptrquenero, a . poco u-sad o.
(,'I'''' ''~''. l. H O"f~ 253. pilquen.I"lquinero. ¡Jiu. •1" '1 1,'1 admil,d,

_'u p"",u"• .•11) ('hll, El que trahaj.1 s;n mdndo ni recursos •• I pe") nO d.
e l ~.. ,,1,,10 prol"" n' la' de mas nlC"~.

E"I" 1:\101.0 JlA: ROLJlI. lGli ~' l da po r seg ura la et imolr j lA. del
ma pu che. F~:IlII F. ." : t i ll/ue.. • t r... pn". trapi llos. I Pe« .... i no me
equivoco, ningun términ o d e rmn cna es d e o rijen mapuche i

pa rece q ue la voz es p ropiamente minera CA~A" -l; di ce que:
se deriva del quichua, sin dar m .. '! detalles. C reo que: e­

pro bable que t ;'I/lIn, . COIIIO tantos t érm inos de mi n... ,e¡¡. de
o njeo ¡¡.ill\•.rA o q uechua. llEItTu S lll 11 270 da: I" u·,k; . milo
n úmero c ' ólndi~il no I q ue pa rece e- rar empa rent ad» con que'
chua , . 11l' f1 ES llO j.{ F. 6,'14:/'" ,-· CO~ól" rneOUd ¡¡i, (rólg m e n to s mol'

chac arlo'! I i con id . lOO: / ti" - flojo . suel to I que corresponde'
r;i¡ a una fo.mo( primitiva !,''"'" T o:ng:o q ue confesa r q ue ni" gn·
na de es t ... .. pro povicion e -, me ~ ¡¡ ti ..Iace corn ple t ..mente.

1119. PIRUL.*
ptr üt. m . . \' ulg. rar o _ 1. pedazo de m asa 'l ue "ól lt a ele la sur­

ten , o al llténo ....e se p' lra d e los peda zos g- ra ndes al hace rse W·

\,a¡pill~s u ot ros ..fril o ,," parecid o.. en ¡.: ra s<l h irvi endo [ Lí llare l l
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12. pelb1.o d e mad era cil índ ric o i 1I11 I-'<'CO apuntad.a en ., que

se ta pa un ill':'u j"rn, espic he (Linares] 3. mate ptnu. III-un

'mate' d e e.. l",bd.u, de (on u .. especi.et; no sé exactamente de
qué (orma

ET I:\lüf.ü)fA: Segun u n A nota 110 publicad" del Dr.:\1.
li HLE se u~ ... entre lo.. mapuches el no-nbre p¡,.II11 para e l hu so
lhec ho qu e no pu edo comprobe ), i e ste t erm ino se deriva del

quec h uiI, " lIln Ei"i DOI< F 685 : !i"'ull-d ¡ ~co " sea tablilfa redonda
¡ horadad .. e n el Cen t ro po r d onde pa sa el palo del hu so. I la
semej..nza del pedazo de mava. jenetalmente cilínd rico, d el es­
pic he i 1;olvc 7. l b. d e l ' mate pirul' con el h uso evt a ria en 1.. foro
m" . Se poclria lb. pe os",r en u n" d eriv acion de m apuche, F E­
8I< f.s: p/t u.gus an o I pi/ulm signi fica ri.. ..se r como g usan o ,., Cp.
lb. map uc he p i, oyp¡'oy s. v. 'piscoiro',

DERI VAD OS: 1. pu-ulito. m vdim de 'piru l' , mas u-ado que
el simple en la s acepcione s. I i 1 [Li nares] .

11. pirúlo, a , - t b. su st.-vu lg.. ad clll adn, «paq uete .., ..futre ",
"pije ..; an dar /' '' u/o es anda r ves tid o con ell"gan cj ,¡, postiza,
charra.

11L piruliútico. a-tb. su- t. -el q ue a nda ' pirú lc' , con ele­
gancia p (}~ t i lit, afectada i cha nd, '='siútico' l véase s. v.)

ETI .\IOlOJ I A: " ,ú/o se deriva pr obablemen te d e , ¡'u/I

como ,i (u : ra " (rito e n g ra'a .. algo fino; cp. e l sinóni mo " pa ­
quete .., igual a -mu¡ apm:st o ... No ~~ de d ónde viene el sinó­

nimo «p'je... ,'j t , .~,J<}Ut/r , fUi',. están en RoDRIGla:z ni, 348
i 373 i han pa sado a Z EROLO. P" ,,/ilÍtúo es dcrivacion burle sca
que pod rá lla ma rse se udo-docta. como siü tico..--\sí t b. he oido

/itt'"uít ,(o o liU rá"tu o por un ..lite rato d e mala le í...' p·.p. 895.)

1120. PI5ACJ\.

pisáu" f. - n. \·u lg . de la pe rdiz . no -écual especie... Perdi z..
-e lla m an sl'g u n GAY. Zool. 1 J,sJ I , i~. : A tt,/gis G'Ht, Tlf/ <h. /¡,J·

rns n"llicll''' ' US i so bre tnd o .Votllla., PIOlc/lI/a /tI ¡ ,Y. puJú"
,'-.1. CA :'>AS 41). [ Xorte 1

ET 11\1 O 1.0 JtA : q uechu a , " ' IUIJE»;rlllllF 660: pisal'a - la pe r­
drz g rande. ¡ arma r á. HIóHT U Sll) 11: /,/,isll'-'I " perd iz devt a tl t: .

na I
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1121. PISCO.

1121

• pisco m. - I lit. ' buen aguardiente de uva; el mejor en
Chile se lotbrica en Huasco i Qlros lugares del norte. Ecuevr.
RRf... 214 1 2. ant. hi'lt · vasija de greda en que ántes se 1m_
poetaba el lejitimo ilg:u.udiente de Pisco.

. ComO') pr ..~N. ineq ui.oca de e ll;a (e<! <lec lr. de l. borrachera de los g", .
tlaucanos o habi l . n t~ anl i1t'uo!o de Llillnqul hu e] se han en co nlrado en '4

t.o.ques dnhabiladosde Llanquihue numer<»OtIJlM~, aquellu " :nl ja~ u
' ~ ......... ni;¡ e l :Il:u".d,en le d..1 PUf'Tt <:> de este nombre • . Fr·'<o,; ·)I !!: ~ P" .U JI
3~.• ~IS bo tI jas de Iogundi. nte de Pl1oCO o e e [C3.0 )11: " K" fO f'l · F u r~

11 HIJ .
•.\g lurd lcu le ce P I~, ques" s de Chan co, lucum u de Coq Ulmbo, P'I '

(le Chlh~• • menciona como prod uc tos nprcos para c,.da una de e~la s U' JI
UC'I J "Y,UH.un. 10 5.

ETI~IOLOJtA: Co mo se ve en 10'1 e je m plo s , el actual /, IÚ ('

antes se llamaba " ag ua rd ie nte de l'isco ., lJorque d e a l1 i i d,
l e.. venia L a provine¡ .. de l ea es fé r t il i rica en viñ edos, E l
nombre de 1.. ciudad ha IkgaJ o a ~er je n éric o no men os qu e t'l
de Cognae > coeac. En Ptlli m enciona AHONA 40¡ t b. los d.»
,ignificado~, Parece que la palabro¡ -e u-sa ha sta en Guar em..la
r véa -,e IhTkES 453) -PÚco opiseu en qu echua. ( :o. l IDJ IE~I~ ' ln

661 ); ~Igllifica "el pá ja ro... En Colom b ia i otros pais es se a pl¡c..

..\ " pa\'On ( .Jl d Mg ris ,?"I/u·pa t'o.) ' p. U ¡¡be 2 I7, que en ~I éjlc'
i Cen tro América se llama ~II~Jalote (Dice. Ae. 'l).

112 2 . PISCOI R O.

• pise6i ro, a . sust. - ch iqui llo, a. esp, cuando mui vivo i os..d,

(Ct"ntr o a S ur.].
V AR I A l':TE ort.: pte c ótro, ){OIH.:I(JUt:Z 380.
ETI MOLO) fA : mapuche, FEHR f.s :pizcoJ'tun, op¡' vrtun , t i;­

'V)'fMI _ juga r .1 trompo o peonza;pr:to)'tll.púcvytu o pir oJ' - 13

1'('''111a; I derivado del quechua. M Ul ilEs n ll RF 70 1: p'uJ:" i ll l/ ­
trompo de made ra . I E vid ente mente la VUl quec hu .. Iu é r eCu r

ra d a po r 1m m apuches en plScoi i la s .:auslj d ificultades, La

forma chilena probable mente viem- due cramen te dc Id qu ech ua
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L~ forma mapuche con T se habrá as imilado a la palabra ( F E­
filiES) p, roypi,qy - tortera de l h uso o la peonza.

1123. P IT A.

• pita, f. • (n. vulg de la p1anti1. AgavI ,I/IIt,ica"rl t orras e..pe ­

cies pa recida.., tb. llamad as ' mag ue¡'. Este siKnifi cil.do no "e ce
noce en Chile. ni he podido averiguilr a qué pai .. corre..ponde
pri miti\'amente el nombre pila Cp. ALCEiro 151 ¡ Diu. At. •" I
l. - Iam.. hi lo de cáñamo u otro material, bramante Ima.. u,.
do en este sentido es pill1/,,) I 2. s ombrero de pita · prirnmva­
men te som bre ro fino hecho d e la hebra de pita; tb. se aplic••
otros pilrecid os , cp. 'c hupalla ' i 'j ipijilpa'; ho i la palabra va ce­
dte ndo el lugar a la deji/"¡,,pa [ Esta última VOl p'Hece ya indi­
ca r m<ts b ien la forma que-el mate r-ial: sombrero cuy a ala blanda
puede ba jarse ¡ q ue se to ma con 1... 1000no en med io de la COpo1 ,
para po ne r i sacar.} II 3· o. vulg. d e una planta importada, per o ya
bast ante co m ún por la util id ad de las hebras de sus hoj as de es­
naord inaria resist en cia , el "cáñil.mo de i'l ueva Zelandia ... PIfO'.
/II / UI1l /(""x, PIII Ll PPI, E l 305 sin ti nombre vulgar moderno.

Como 1"101 e.ni en el Dice. .\ c. los luicóII: rl fos en Jellerl. l no men cloun
la ' ·Ol . 1'.rece que en AmeTÍca SIgnifica hOl Wl lamente la heora de .'lI:lO"es,
Jenequ..n • m~l:uei en C,.~. 10. la de 1I palml . corojo•.segun P'CH >\too
JI, Inl tl ti" !-I" o simpleme"le jJtI.. se encuentra eu r,..... .\aoS4 , 07; GN'"

ktIlo.¡•. RHKU 4 S6 i SA/r..""" B...\tl\U[N4, ) J

DE RI\'ADO: • pitilla, f - folm. · hilo del~ado de cáñamo u
ai ro mate ria l parecido. RODKIGl.:EZ 379.

ET IMO LOJ IA: No sé a qué lenf.::ua pertenece el nombre de
1011 planta j il,' . Como en la s Antillai ~e dijo "'O( Mti, en ~Iéji[o

",tt/(que "la LIS ,,- t raduce po r maguei} e-, bastante prob..ble
que el no mbre sea q uec hua. MlDDLl:NOOKf 663 di ce sólo/II<I ­
el hilo delgado, I lo que puede se r int rod ucido del castellano.
A RO:-l ... 40 8 lo traduce : hilo delgado de cabuya. I dice que la
planta se llama sólo en España pilil.

;'¡"T"': Si el jirc ' ·u lg , frt'~ar , l a ¡lita a .I~ui('n .=/'fg"r ¡"ta·
f<elO ' ''' , mole§t.lT, e lloj,n a alguien (I<OI>MIC,{'1'l JU) SC' re6erC'.l l. planta o
la liehrl o a¡ es dehido a otra formac ion burlesca. tb. 'e dice frlK', r /01 l (l'

<h '", ~oI , no lo pu edo decidir. el'. "pirar '
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1124, PITAO

1124

pitáo, m. ' n. vul g. de un e1q:-,¡¡ntc: óH OOIHO del Su r, Pttfl ¡ia

~/4IrcIIlM, GA\. Bot I 48S ; ;\h; kll.Ln 37; las hojas son med id .
oal es. Tb se: lla m a «canelillo...

ETI ror.ojt». ma puc he, FFIIRFk"': pil!lall. pi l/laO - callo. I
Segun ;\I URILLU el (rut o del árbo l -e a -e mcja a un callo.

112f>. PITAR.*

• pitar, ' (..m.- l . fum ar Cig;.It TO" ca chimb .. , R O[) K IGI "t z 3i9.
BELLo 111 516, sza. FEHRÉs A rte 384. I 2 pitar-se a un o - me.
tafo chuparse a uno, bu-lar-e de u n. ""rraoces ..dupe r q uclq u'u a ...
pedirl e razone" 11a'''iHl0 il j u-ufi car-e, cd~ l igar 11 3. pirarse
una cosa - hurtar.

l" fol~ por fumar es U$adOl"n "" ) nl!"',' . \'11<\""'0.\ J1I, LA" " ' ''; l l ~ ,­

1'1' '' , A IIM'A ~o ~ , - i es la pJl"bra comun en I'0 TtUguIlS (n ' a ns\! \0' diccio
Danos) en el Hras il . Br Al"lu:PAIRt: l IS.

DERI VA DO ; • pitáda. f. fam.. 1.. bocanada d e humo que
se ~áca cada vez del cig:.. rro , etc.

"' ~Jo.I"''' ' C.M AI'.~[I" lJ1.-/'u" .•.I, M" S" 408.- E15u5uoti.'o , p ",,,= p'P'
de f u fila r. se u_a en la "' ~}"'111"4, G IU.":...r,.\ jl J , ¡"O ,,1 Brasi l. E n E ' l'a ~¡

51! u ...."I,lI. por ci ll: a rTIlto de l'ap" l. con ,·";' i05 der,udos (c p . D,... .Ie ,1

X. »» n. 'ui. I......'o COH'''"' ''5en ctoi1""n "51" senudo, porqu" tit" de na.
"n.ehl1" al ,nSI'umenlO eon que se SIlba .

ETI "tOLO) l A: CA s"A~ 46 q uie re de rivar la palabr.. de l ma­
puc be F E8MÉ'i ; pul/u m e l tabaco ; 1'111/" "''' - pi ta-lo i tambien
q ue m a ' .lguna c. Sil, peg. rle fuego. 1 Per o es evidente mente
mas peobabre. como )o'a lo indica Bt:AUREPAIKE, que sea de 0 11'

jen I':uaran í, . 10:" Tc¡y A JI 300: til' - chupa r I O tatvee d e (;\I o~ ­

TOY A 2iO, Ptlj - tabaco; a/'tijú <beber tabaco. I T alvcz se han
mezclado 1mb ól s voces, i el c..s t. /,il,¡~ . sil bar con pit o, tb. habrá
con tri b uido . 1.. aceptaci ón del térmi no. Tanto en C hile, como
1': 0 la Arjl':nt in" i el Perú el cast. pil'J~ en este sen tido h" sido
sus t it uido pc,r I"/ta~. Pitanza (c p. D ice. Ae. 'J) en Chi le eo­
r-iente con el sen tido " ven taja, ¡::ang" " (ECHEVEKRIA 214) i
. t:1acionado con ac. 1. i 3 d e pita,. es palabra co m un a ca si 10'
d.. s las leogu" , neolatinas i ve deri va. d e una raiz cé ltica; cp.

KÜRTING, Lat. · rom. \Vb. J Sumo 7,1 06.
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S OTA: p¡"" ,,"lta .. 'chicha' dulce si n cocer [Nu ble) ¡"¡agri­
mIlla .. en e l Cent ro. E CII EVEIOI.ÍA 19 1). no se puede relacio na r
con pil,¡r . ch upa r. Se r.í im itaej. 'o burle~ca de la denomina_
don ~emejilnte "lagrimilla .., como dim;nuti\'Q de f'td na (Dü(.
A : · 'l .. leg~ na. W.p.895.)

1126. PITIH UE.*
• pitihue. m.' 1. n, \·ulg. de una ave pictde... (.01"II/(Jpi';/[II111,

("n', ZI)()] I 373; lb se llama "cupinte rQ,; Co/"pln ,,"ti'4f.
RU;l> 29.

VARIANTES ort.: p itígü e . mal esc ri to pitlKu~ G AS, Zf}()I,
VIII 484 . d onde ad em-l s ha; e rrata en el nombre cicnrifico que

es l;\ en el reng lnll sig uie nte. pitiu , ~ ( IILINA -U5. pitío [ :\' uble ]
D E R l V A DO : • apitihua r5t: - ellc"jer,e, venr¡r-, ... con el COT.!.·

ZOH "pri mldo: ten er el co razon a p it ih uil (d ) o; porque el piti­

hue mojad " se em pa pa i presenta (1;" .hpeC[o. Cp. 'chipipc' i
'diuca'.

ET IMOLO)fA : Gsv d ice: su nombre vulga r proviene del
grito a¡;:udo qu e dol.

S o está en los d iccionarios ind io" pero es evrderuemente ma­
ouc he /, itlu. de don d e se deriva Plti/"U po r el plu ral, cp -cou­
hue' el'. ' p ito', (V. p. 895.)

1127. PITINGU E.

echar un pitingue. vu lg bajo . cohabitar.... vul~. "echar un
polvo ...

ETl~IOLO) tA : Es pos ible que sea de procedencia ind ia:

pero tb. pu ed e se r algu na creación burlesca espiu'lola.
11.16. PlnZoNQlJ E .

1128 . PITO .

pito. m - se ¡;:- un R"S.\l.E<; 2J6 n. vul ¡;¡ de una yerb;¡, mui
r;¡, ra. rem ed io co nt ra piedras de la veji¡::o",. »molida i hecha po}.
vo, quieb ra i deshace el hie rro i e l ilcero,,; ..de ell a los indios tia .
min pito ill lHjU' l carpin tero", No sé ,¡ s(' U S;¡ hoi en t re chilenos

ETl:'>'IOLO]t A: E l nombre l' i fO J el "pAj.u o carpin tero ," (o



#itLrs 'pitihue', Culrlgfes pi t ig~~fs) ,  si se llamó on m efecto asl, , 
derivaria de mapuchc, FE-BS: pi&'wm>a - p k ~ ,  pic~tear :as 
aves l *S sqmh; 79. 'pto'n'. w "ca~pin terc , 

p i W + J &  :-ai7d6 lits &&les. en bnsua de insectos. - I 
EIrn. ~tT(31?"01. 

- 

m.'. n. vulg. dk dos aves zancudas, Scchp$adh. 
G S W ~ ~ ~ B  W ~ B B ~ W ~ ,  REE D 3 2 ; írnin~aí~s me. 

n&~ris(Ph.) Caláloga de Buffalo; i el pitoitoi ' 

, -3 
meate mapuchc. No estB m los 

onado con mapuche, F ~ H R ~ S :  

imr, picotear las aves. 
r 

1180. PITON. 

untiagudo que sirve papa hacer 
poretos, etc. [Nsrtia, Ccn. 

r]; con punta de fiem para 
i 264. Cp. 'calla',, 'chowr. 

WANTE: pitrón, vulg. - [Norte] CASIAS 46. [Sur] %UE- 

si<ies: p i i h ~ ~  - palo p&t;& sein- 
; 1%p'db#s . seiobrar ad, 1 pitkoncZjt~ - picar, picotear las 

ido de apedunculo de ciertas frutas, como melon, 
e de renilevo que sale ir r a k  

a las mangueras de las b o d m  de 
a en el Dcc .  A c ,  '3 

1131. PITOREQUE. 

m. - vuig. - una clase ae trompos, peonza. 

e sea de otijen indio; 
lojia); pithttvke p d r  

,,e ~DFO pibni,. Pero no es impasi 
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sea de onjen ca,tdlanl}. rela ctnna.! o co n el pi' ,}" castellano,
H abr ía que sa be r si 1", voz es eidtl~iv.lme;; te de Chiloé i Chile
o si se en cuent ra e n ot ras rej io ne c.

1132. PlTRA.*
• pitu , ( - vulg. - e rupcion de la piel , eccema evpindla, ~"' fn,;¡.

-tc { ~orte " ::>ur·11 V éa -e 0 1....... pal abr.... pirra s. v. 'pe t r .'
\, ,\RIAXTE: pltru . jen. plur, pnrus. m. \·ulg. - sam [S ur

Chilcé.J
VER IVr\ DO~: I. • pi trié n t o, a . vulg. - el que sufre de ,.un,

u otra enfcrmed ....d cutáne a parec ida.
11. • apltr érse • vulg .• cubr.rse de S¡¡roil, etc. ~lui u-ad o en ..1

pa rt , I'.1. S apitra(d )o , a = p i l r i o l /o.

ET I:'o.10LüjfA : H a¡ dos lMlabr;¡s ma puch es, probablern en,
k em p .... rentad as, q ut': se han m e l.c1..d ... F EllRf.S: jlll/¡(1 I . j' i t l l 10 •

cal lo; I I.\ "' •.STAUT: Inl" , piMII.callum; V.-\L/lI\'L\: /,ill '>

( .tll,,; II E ll S'A S' t l EZ: P l l k lO . c<lI I" de I'io:~ o do: m .tllo- ;p,IIMIl ·
ampoll a tic q uc rna.lu ril. ; i F Ellld :... : paú C.H acha, <l ,a'pu lll 1.. ;

pil/UI o pi l'¡ . ~a rn a i \·erru~.t~ ; J H \n:s r ,\fH: p illl. vit il ig:,) ; t

VAL1II V 1.-\ : I';t/l • ve rruga
R.." \1.•:" I \.-.6 .Iice ' tll'" 1..,_ ind",_ curan In e n ~ u, ~h"¡""u '}U' J... ... rn'

ue e. ~ue'e d.n. que en ~" ten¡:tl . 1lJ. ", I" /' 1". COn "'·' NU. .1nh~r '"t...

talmente »eccremento de b.:1 l1e n~." I ";~ "e que /, '1'" e' el term l ll l) m.l¡> ,­
he, correspondiente ...1 quechua ~,.,...J" ( ,·e ,"" S, .. . ) ( I'.p. 895. )

113 3 . PITRAN.

pitr én 1. adj . iuvar. (? ) - \'ulg. . de-nudo, p-Iado. (rio le " lo,
[Chilr é.] D2. ' u... t. m. · n. \·ulg de u n ale rce (Fit::ro,I"') de la. ,d ­
l a co rd ille ra, cUY" COI te z ... es sólo de do. cen t íme tros de g rll "''''O.

\'In,u . G l'RMAZ SI .
ETDlü l.ü) t:\ : Prob.tblemente ...e hata de u na palabra mn­

puche q ue sig n ifica «desnu do.• i f.tlta. en los d iccion a r¡os E.'I
A rtl/l(. VII 4 . 13 se e nc uen tra e n evte se n tido t ritran; Fr . i
Ftu x J o s f. m: AUl a'sn , (;mm.itic,' .1mlu,'J/Il, Valdi via 190 ;
p. 350 tr ",e "d e ... nud o . Ir/tll r,,! ,... I qu e ..e r;\1l v-e nan tes de: l.l

misma voz.



6.6 PITREII - l' I1UR IUA

1134. PITREN.*
1134

p itr én . In · \'u l~ ,- tabacojFronter.. i SUT.I G UEV\lU .

H'1l un (und 1 "1' " I uno r,,, 1..., ~n el <lepode Vald"·,,,. Fn:N re, r-J.

ET' MO LOJÍ.-\ : ma puche. Ff II Rf .... : f ti/hl,,, - el t .. ba c.. La
pa l..bra mapuche e-, sospec hova d e ser importad a del ¡':-UOU<l n {,

~hl)liT"r .\ 11 2¡O: /,t /j - tab.sco ; 1 aunqu e ex is te el verbo ma.
peche tu/I"" . quem arse, ard er , est ..... b- asado de puro calor i
tambieu q ue m ar, I i pútlulIlII o 1'1/11" '11114" no sólo significa e
gUIl F FHlI.fs , »pit ar.. tabaco , ..iuo lb. quem ..r a lgun ... cova, pe
¡,;.ulc fuego. W. p. 895. )

1135 [P IT UCO I

• pit ú vo . il · 1. vulg. - flaco i chico de pe rso nas. [Cenrro.] D2
m . ' f.tlTI . - el dos de na ip es. la ca l tA d e m enor va lo r.

DER ! \' ADO: • p ít uq u éro. m. - Iam, - 1,1110 qu e tiene suerte
en e l j ut:gu.

• apituc a rse - Iarn . - acicala rse , vecnr i arreglarse de lujo.
VA R IA:-':TE: p itú t o, a , t.rnto co rno /,ilu f o (recuente apo

d o de niños i perrito s; en el mism o sen tido se u-a p ic ho, pi­
chito

ETI\10LOJtA: La palabra. si fuera csclusl va de Chile, '1'"

ria sospec ho-a d e procedencia in Iia. I' ero es pos ible qu e .e;l
ant i,,::u0 t érm ino castella no, cp. f i t<KJu - cosa si n va lor (B, H

A a xo ss v. V ice. cas to - alem án } i KOkTlS G, l a ed icion mime­

fO i lJl.

1136 [P IT U R R IA.)

p it ú rs-ia, f. • \·ulg . _un poq ai to. una piac a ee-un p ichinl llll
ET I \1 0 LOJt .-\. : Debe ver Urlol Iormac io n jocosa d e Id mi.

ma raiz JI" paon,pitulo cp. KOHrlS r;. j.- ed. número ¡I j l PI,
t ú r ria tb es sinó nimo d e ll"g..na. cp. ca- t. pit'U'M. pit," 1,' DIC e
Ac. 'J en el mi sm o «cundo se us.. píturre. 111 ,; leg a ño-o ' .: dice
pi t urriento . En cuanto a la etimoloj ta de pitunia. pit,,, ri,' . f"
taña, !\f' JSLA U relaciona e-te s ú ltima s con pitu,ta ; pero e~l~

"a.labril puramente d octa (su "'lIIlitlu,wi" " vulgar es "l a /,rp' t" ."
en fer medad de los pollos) no puede haber enje nd rado las for­
mas vulg"ares que evidentemente son antig uas .



PIUCO-PIURr.

1131, PIUCQ,

'q

pí üco . m . - vulg . - 1. pe r<;ona de jenio cono. apocado, h ura ño,
hLl.1l~o' . [Ccn teo.] S()I.Ak 184- E Cil t: \' ERKI... 2[ 4 1 2. t ipo del
puebl o bi4j"l, ' hueso.' " roto.. en el S ur i Cb.loé.

ETL\I ÜLÜjfA: E ~ probable q ue sea de orijen ind fjena.
pero no encontr é erimoloj ia.

1138 PIUNE.

piú ne . m, - n. \·ulg. d e un arbolito con las hojas pinadas, Lo­
""'li,, ja'"g¡'lt<J GAV, Bol. V 3 11, t b. se llama 'fuinque' i vro­
merillo...

ET I:\lüLü lfA: ma pu ch e , Ft: aRf s: pi úJu . el romero () ro­

merill o

113 9 . PI UPIU.(?)

pi upiu , m - o. vu l¡:-. de un av e maririrna del i4 rchipiéla,go de
los Cho no s. Xo sé qu e! e-cpecic es. ni si se couverva el no mbre.

( ;" ",., ,, 357; .. .... recojer I1U"'·05 de u", ..5 Jl;i.)aros Ibm<ldos P"'/,II["H
que po".." a q 1 11 . S hue yos Ill ..yore~ que de l 'a'o~ . I

ETI~IÜLOJIA : Segun las co-tum bres o rtográficas del au ­

tor h,tbr~ que leer piNpdou s. i probablemen te en singula r l'i"/, 1II ,
tah-'el/,,,piluu. Será ma pu che de Ch iloé o de la lenguil. de los

Challa"

1140. PI UQU E N.

• piuQut'n, m . _n. vu lC_del e anso sih'esl re,lhn,id,J ,ntl"""p.
tero . GA\', Zool. 1 44 3. R EEI> 36. S u ca rne es buena i se domes'
rica Iacdmente, :\loLI!\A An, 21 ~, Co mp. 4~9 · X ..tJE RA 34. 36.
C Ok l>O HA 23 ALCEOO 1)2-

ETlMOLüjtA: mapuche, Peaaes: p n jqllf/J _ unos pato..
grandes.

Ih i un fundo lh""tltt" en el dep. de Linares, Fn;"n:~ ln.

1141. PIURE.

piure. m.> n. vulg. de un marisco comestible, PYII '" ,J!" /i,,,u
GAY. Zool. V I II 4 84 , 393. Los cue rpos cilíndricos o pirifurmes,
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"h;&hitan una especie de colmena .. :\IOl.ls.\ An . :21:= ; CO...p.

.P j ; I forman col onias en las roca- ar eniscac, Co5R llOHA. 25. Ro
!'ó .\U'''' ::!9i. GAkClA 368 .

VARL\:-¡ TK el piur, :\1"l.Is.\. piure, rb pronunciado pivre
o pibre [cu~ td del Ce nt ro :] (o n n d falsa o erra ta C.\ RVAI,I.o 21 :

!,in" ¡

E rI xror.oj t» . mapuche, Ft:HHÉS; piúr. un mari sco c"l" .
rad o muí sabroso i so br e tod o el de Chilo é.

1[.12. PIVILCU(D ¡O.

pi"ilCLi dIO, a • vu!¡;t. - p:r.;ona d e pie rn a .. I.t r~a~ i Aaca" = ' pl '

110' [Sur l
ETB1ür.ü) 1:\ . E.. derivado de un su- t. pil 'ikl , cuyo IhO

(lI c ra del sentido drlog"rálicn (le la palabra rn ..pu ch e ( = fl ..u l" "

p.to de los ind io , ) 11<1 puedo c' OI n p ro bar. :\hl'uche, F~: B I ( f '¡ :

f l"'IIe" - p ífano o fl ..uta. I El sen tido pr opio d e pn ·i /o. <J e,.
pu e-, "con piernas co mo ñauta ..

11 i.3 PIY EN .*
pi yén . m . · vu12.. «e n lerm....t .ht cut ánea como en¡:: ranuj..d~

~eg u n S .-\A \"Y.IIK ~ 190.

ETD.!ÚLO) f .\ : mapuch e, FE RHÉS: tigOl - e - una enferme­
dad, co mo cng:r;¡,nuja<la. I 1."1 formol. chil ena, cuyo us" 11" he
pod iJo comprobar, me parece sospechosa : a la !l mapu ch e (F E­
BR~s.() no corresponde y en a i ras ej emplos. ( V.p. 895.)

1144 PIYOICA.

piy6ica. f. . \·ulg. - menfira , e mbu-te. [Cen rro.]
DERI \" .-\ DO : piyo iq u é ro , a - adj. i sus t.· vulgo. m ent iroso

embuster«. [Cen tro.]
VA RIA~TES: pey éíca. peyoiq uéro.
E T I ~10LOJf A : Pr obab lem ente del ma puch e cnmpue~t" de

F Y.HHf. !" . 1 ti" - decir +yo'¡· mas en co rnpa racion ; c t ro-, dicen
doy , especialmente las m ujere , i chi quitloe. I ro'¡" . ser m.rs o
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rna yor ;e xced er , ~obr('puja r. aV"fllaju " l.' . 1J' ,It a " ..;g nifica. »exa­
jer.u a'¡::n, .. de mod o que ti,,,,I.- 1'1 "tori ", ..decir I" X .. j'· r..ci''''e~
Vca~ 'yoica. ' Se pod -i., lb . decir pi,{¡llt ,m '~ lJe deberia d ar
f ' t>i&IJ i podria d ar piyoit:tl: ta lvez h.... i fu..jo ... de /,ld" /Cílll con t;­
)'Oda" •. Cp tb. y l1lct1 . ... ... . 'j.ruj.. ' i 'yuica.'

1115. PO CHO *
• pócho, a . f..m. - l . chico i gordo, a par rad" . re -h mch« ha

bl..nd n de pe -son..s ROll IW;U.:z Y~ 1. I 2 dedo poc ho. m _ Iam
eededo m..c ho, dedo a l cu.. l le fd lt,¡ 1.1 punta , lb. dedo corto i

mru g UJe'o

VARl t\:\T E: pochócho, a . 1',,( p(~h,,«J véa-se pol,'(O s. v.
'potc,' .

D E R I V A DO S : l. . pocha , f - fam. · meutira , bol a, 'papa.
noticia capr ich osamente inven t ada, embu - te.

11. • p och éro . a , poc hénto. a - f.... m - menti ro..n , cm huxtc ro
ET I~I() LOJ tA : El lncc, ..le. ' t ra e : " /,O'U/IO. a, Del b. !,« :

/'0"1/" " d - e ... imiento d e ani 'n" C) d el la t. I""" !" I, hiuch azon I!)
*) r tlan~n . p ereto'\o . d ..jad . i dojn ., I i : "toe/,f>. " ( J)~ pOlle//II 1 Je ~ .

col, ,r id", quebr ad o 11<0 co lor". I )l r" t....blc rne nte ámb l' i-' 'll ..hra-,
son v..ri il.l lle '" d e un a misma , cuyo <¡i¡':'lIficado primitivo podr ja
ser «lac¡», d ébil , , in fuen",."

Con e-a \ ' 0 7. p »Iria rel acion arse la pil. labr;.¡ chiten .. ,i no hubie­

ra oteas form a.. »merf caoa -, que con lucen a nl , ;.¡ Iu-nre. Cd/O""

""11, U~ I IIE 22 1 d a I "'U/'" - rec ho ncho, pop«/w - harto , repleto ,
cp. Cusavo s lá j. ~i3 . mi ¡;¡ 630. i pdj 61; r.ú¡n. 9:!5. donde se

mencir>lla la for ma d " Ven eeue!« /"/'0 ( ;'0 , 1En cambj" el ve neeo ,
l..no pO/u/¡o aplicad o a l pu llo , g allo o ;.:all in. sin cola CALCA:'-;O

60 1, d eber á unir-e con el meji cano (R A' \(I-; ~o8 ) ,w/lI=c(>r!o,

rabon; p. ej . uno.. P..n ral one .. pochis. un perro pochi. J
Lo qu e m e d ecide a bu scar cli molnj i.. ",merican", es lóI. forma

, itild a por LA FflSE 262 d e C"ta Ul,¡ ,cIl: to~co (.r portug uc'a o
cól. t;l lana , ro .. decir sil in glesa ) " pa lo g rlte so i d uro q ue 1\0 sirve n i

----
Esta et imol "I !.' IIUC I' a, l a I ~. ' edicjon "lO (hh~ nin¡:uo ." e , car"{":l"ri~ ti

c'a 1"1''1 ..1 pncn l in O CO/1 que ' e han adm ' t i tn <" l i,n o loj i." ~o l., ul tima ~ di ­

~ I O/1 del [liccionuin ae"dé ,nic ll. S i la jorOll.l lOi ~I sig o iti" ,d" c·)r re'p~n,len.



.<" .," 1146

¡un!' e ña . h »nbre petizo I Kru e ..,(l. VOl: mu¡ uvada .. I ; i 1 ~;

I J'f' 1'(/ . p odrido, con hueco-,... • • )

l re" 'lue el chdeno }J ,eI,D. el eolom bi ann t <me/lo i po/,od liJ i ti
e ,t ..marqueño f'<J j /¡cv ~(ln llna rni sII1<I. 1',1 'abra c uyn m ilen de be

d ' e l qUI·chuit " " im;¡r.l, o alméuos et signifi c.•Jo de l"l'd litbra
(",sle)l ... na /,0.-/'0, f,,,,dIO ha sid c influenciado por Id V" 7. amu l·

Cl "a q u e ~t: l(' II'l: r v.. pUfa en [ ;¡I " rn a r C;;¡,

L,,, pal..br.. , I" d ia.. que en tr a n en cuest io u S'1lI la .. , i~" i e l1 .

te quet:hlla . ·\II [ ' II~.~l l()kt· 663:/'OI.·oi - madurar . fcrme n t Ar. 1i 1o:

e gnrol.H, el b.ar fuer aa, m ..durar en ed ad ; 1 id. 66;:!",I.'olk ,
madura do, , id ¡C4: 1'011:0 - a:::rio, ácido. 1 ibid . 686. r os Jo

("1 um .. ; r C's, /: J - e'pu m ..e. I \1 0 "'''1, d ice . ca-a . - quechu., 1:;9
I,·\ ,..dura - t/'1I11" l'pllOdtCOI', I tl'''' '''f ~ i~ ll ihca "de l pan ... A ¡II1 M
H~ HTO :'\ ro 11 2S j: f tllsco · la h-vadu ra lid I'illl " chic ha , t ¡.i.

27"i" /,,;<1'11'· {"nk, JrI<lJuro ; /" ',oM'k l· en¡.::" r J <lr el hombr e i k.s

"uln.;¡k , . I 1.<1 pal ... br a ha p<l SMJO al mapuche; F~; lIld·. s d ~

-r .1'0, ¡ "j.." , pou o, /',')'co · la levadur., rcp s. v. 'I )() ie ~ , " ,. SIII

. tc te rmi na r pOI ...hor... có mo ~e rd ;¡,cion .•n I... ~ difere ur ... , pd. ,<

hr~s del q ucc hu.. i de l .. ¡m M ;}, m e parece p,ut.abl" q ue 1.. ror
f<'s/'Cl'. qu e se b t Iu-u.nado con ca- t. /'MIlO, {'<Jud", se d ..ri~ ..

rect amente d e li t! quechua p 'Jha'= hi llcha lo>, goedc co 11 a
10<1.'11 q ue nene Ic \ adu ra.

P ur e! c,;¡r;\;{ ter .ac ..ice i cfJO_t"n·,;¡d .. r . lc Ion éuca iud i.... .le!

Ie"cuaje d e ( ..t amar ca c p. -h uacho'.
P,.dl,j-,-I a meutua. _ed. la conocid a mdAr" r", " una ¡.:ordd
XOT .-\ ; p óch a r. 1 nom b re vulga r de vMios peces, eu S..I1·

"1.:" l."lli, ,,doll/,úúm /n s, 11 2. eu ',Ir'._p.ut ev e l pez / 'trcú /¡·
, lrp I/U / 'UlO/,S 3 :'colt ra u', re n<lcuajn · ll

ET I:'.IOI .OJII\ : \" 0 sé si es la ¡>.. labr.• anterior u o tro 1l0!l1

Lre de o uje» indiJen<l p ·.p.895.;

1146 POE

e l'rt' , c;nd" dI" IJ t ercera palahra "/,,, .-., (". ¡""rtu~lu~ 'a o cat..lan a). Her.
lll V~ <>; ''/U ." eOl lt ' l hic'''~, cn 1l " I ~n. ; I.U·"SE J61 I V" r<.¡u c no entiendo

h '~ 1I ell'.1s.;¡jC. ''!'''TI en rplech u" " ,=noJk... IHjO, e n !>.-;... del pad re .
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{ruto es comida refresca nte, Brometia !Jiu,I",; Fo x c x -xt e x e s .
UEZ I 16: ~l"'(1)O ~A[JO jo i 90 (Su r]. El {ruto se llama ..cbu .
pon .. cp.s. v 'ch upo.

V A R I..\:'\' TE: póye. a-¡ Foxc«,l. c.
OER IVADOS: poénto o poentat, ro - terreno donde hai

muchos poes.
ETDIOLUJi A : E~ ma puche; n.... estÁ en los di ccionario•.

Po r 1" rer rnin acion colec tiva mapuche - "tu , ep. 'c urant u' i FI::­
BllFS, A rte n úm 172; la d oble form..cion quilll n to i ,!1It/all f,".

s. v. 'q uila '.

114.7. POI . POlCO.

pói , m. - vulg'. - el 'poroto ' g ran adu, Irejo t maduro. pero le­

daví a no seco.
VAR I ANTE: p óico . m. CANAS 46.
DEK IVAI JO: poic:ár - vulg.· l. g rana r el 'poroto'. 11 2 • po­

roto poicald )0, o dm ple mente " poieao, m.• mas usado en .1
Cen tro que toi o tO lU' . - el porot o ya Cril nado i madu ro , pe l O no
seco. ~ 3-g rana r el tr igo i ot ros cerea les , V"Sl,JUH (:\ IauleJ

ETl :'.l üLü jÍ A: mapuche, FEIIR".S:pOJ' · hmchaznn, tumor;
poi'! • hin c har se. I ptJJ'eo, po"eo ' levadura . I f "'t'''' corresponde
a un ver bo mapuche en ca, f Of«lIf ,

1148. PQIPOI.

estar poipói - vul~. . esta r sa tisfecho, llen o, harto de comidas
i bebidas, l~uble~

ET nt O LO ) Í A: mapuche, FEfll{ts : f (JYP' ilf - ahitarse, empa ­
cha rse; po}1"'J'. ahito, empacho I evidentemente relacionado
con mapuche poi lf, cp. 'poi', Cp. tb. 'apu¡'.

lH-9 POLCURA-

• pclcüra. f. - fir.. una t ierra o concreclou amarillcur .... qu e
se usa corno mater ia colorante para teñir tela s CAS AS 46: 5.1.'¡­

\'UHI.A 190, Segun DU ~lE:Y KO J/itlt"' /(}'¡' I (S tgo_ IS79 1 p. 758
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¡ 512 (donde el nombre vulgar s in emba rg o no se menciona ) un
bororl) ~(ato de magnesia, ( C;l 1) i alúmina.

'la.C'"OO lug:l. reJ~ i fundos r"'. II ~" ..n ..1 Ceerro, Cm. i b. Fronte rl w.
gun F CI." I F:lI ; S.

ETL io r.oj rx . mapuche. FUUtl.~ : I'lIdan~ · la polcu'il. ,
t Ie rra amarilla ; ! = " pied ra e nfados.... de l'ut/ . en fadoso + c"r<l .
pied ra; pe ro lb. es posible q ue .ig:n ifiqoe "pied ra del oriente",
ep./llft", rt - viento leste u o riental. - Se ve q ue Febr és ya U Si!

la palabra como española

neo. POLMAI.

polm éi, m. • u n gu iso d e m aris co s (' taca,,' i u tra s especies de

" ItIlfS) qu e se ponen en uno¡ cac erola con un poco de manteca
d e chancho o d e b uen caldo, se cu bre n co n arr oz i se cuecen a
fue¡.:-o lento. PmlAlt 46. ~t AL [)I) N AlJO 89, 362 [C hiloé.].

g rt xro t.oj fA : Es ev id en tement e palabra m apuch e qu e

f ... lt a en los dic cionario s.

11M. POLOLO.-Q:

• p olólo, m . - l. n . vul g de var lo... coleó pteros q ue revoto­
tean al anochecer al red ed o r d e la luz o de la s flores, Su/til' it­
/,IIS sj'U. ; el 'pololo verde' A ll l fl«(lJ'fIlp l/s mridis, Pnun-et El
I 39 .el -c an juani to.. Asl,ltlJ l llf ,u i rll IlS, el 'pololo grande o acua­
rico.' T,() li S alts / ralis í c rros. I 2. (...m.. denom inacion vaga pa ra

co leópt er os. moscardo ..es , e tc., sob re tod o ~i zu mb..n.
C',"lIenun;1l :tl,r de entrela.~lej;¡s los murc,ela.l1:(K;:I revolotear lo.. P'

Iolas en tOl"Il0 de 1<K nua.njos nceeos. R"¡'Kh.ru, Eust. 106 ,

13. ltt - el galan, req uebrad or, jéven que hace la corte a la.
l1i ña~. amante. I 4 . fam . · hablador, conve r. ..dor. I RODJtIG UEZ

38¡ . R" voig. -t raba jo de pOe.. importancia que e1 lrabl ja 1u l
hace fuera d e su ocu pac ión pr incipal . a vec es Llera de las ho
ras normales de trabajo i tb . Iur tivamente, con materia le.; del
pat rou, en pr ovecho pro pio. 11 6. (... m .• en el j uego de la ba rra ­
el ni ño que "sale a campaña ,.. pata pil1 ;¡r a l¡.s demás.

ET I:\lOLO)t A: mapuche. Ff.IH\ ~S : p¡¡/dl/ , Pil /-Iu. mosca

cp. P¡'¡/O/llttl - u n moscard ón I Habrá que pensa r en u na deri-
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v"cion ¡JiHticipiil.l en -!t.: p//l lu /'" "el que es. vuelil.,7.umh"
CUIIIO mfl~ c<t_ .. La póllilbrol es evidentemente onom .•topéyica

DER IV Anos:1. • po léla. f. - fam - Icrn. de f /0/0 ': aman­
tc , qu crid". n in a a la CUiI,l un' hace la corte ¡ que corresponde.
coquet .. ..También he DOS/NU",'/) con linda~ f/Jlo/.u de talle ñe.
x ihle ¡ de ri..a ne rviosa ... J. iJ:u,,"' modo con mil.risabiJil;¡,s
eI"cuelltes i solemnes... Ultll'llS .\·<JtÚI~1J dc }JI J/ucu"o. 3 c-Ie

m iU10 1903·
1I • pojoíear . f..m.• n an-it. e intranvirivo . l . g"lante,u. r. _

qu -bril. r, tener a mor ío s, coquetea r... thrtear,.. ~ 2. , ¡HO - entre Ir a

b;¡jadt>res - "gana rse un corte," g;¡nar al~:un dinero con trabajo
in,i~nihca ll te, con u n 1(1/010 s .

11 1. • potct éo - [am. mu i ucado , el g¡l1,¡nten. el ..flirt."
Se¡;UI' T \ t u ll, citado por SI> H.T ,H"l. of Lalllo:ua¡:e 1400 p"-j. ~~) p."e·

ceria dilicill'ncontr;,r una voz imil.lt"-a potra d~'I¡(nar al Corte'J.nq I r,'Ii'
110), neto 1". h,",Ul0S de l ..I. (r ;<;" ",erl~i",,,,llo ha,en perfeclamenle; ueucu

ona I'alahra ,,1'/'11/" qu~ signlij,:" un.' n-osea i 'lu<: eu efecto irnita ellum

h¡oln: ello, "1'1n·"" esu ,·Oll". al p"r;i<iIO 'lue ,'0\,1,. adulando al reded" r
d..l ¡efe COU10 una mosca a l rededor de un pe~azo de Carne. 1Lo mismo I'''t''.

de .tec¡..t" de la ,-ol ch ilena f~!"/~ i de SI" dtrl\'ado,. que ha~en superllu<J
en Ctnte al galiCIsmo '''fu,un, ¡el ang!lcismojllrr",r. ( I·.p. 89!i:cp. X"
1173.)

1162 P OLLERAQUECH U.

pone ra qu écbu . m. - vulg .. nombre que dan los leñadores de
(hl!úe a l alerce (Fil::,-,}",palilg.mic,,)euando su t ronco es me­
gu1.a r, g ro" ero i deforme \ ' l lJAl GUil~IAZ 9' escribe la palabra.

/'t)lIt r'l "/tte/m.
r:Tl:\10LOJ fA :'La Ior rnaciou es hib rid a, cas t. pollaa + milp

qlr((h u. é .. te parece se r una forma de Chlloé po r F EBRÉS 'JI/tclll
tnminl\eion con q ue se furman unos COtila adverbios. I'ol/t,,,
,/"tclm q ue rrá d ecir "a mod o de pollera; cp. 'pe luquechu'.

1163. POLL OLLA

poll ólla. f _n. vutg. d e un" ave acu ática . P" dictpl Rollan/ú;
GA\·,7",o1. V II I 4 84 i 1 463 d<l. el nombre errÓneOf'OlI('lo.

v.-\ 1{1,.1,.:\ TE: pro nunciación d el Cen tro poyóya . R,jlll{ 1

q 'El Eu st . 117 di ce polloyc. lo qu e parece refer irse a la mis­

m" ave.
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NOTA : GA'" Zool. I ~63 da como lonjitud total I pulg i 4
Iin .• lo qu e segun m i api o¡un. d ebe co rrej irse I pié i 4 pu ~

a lgo parecido.
ETI\IOLD}íA: Debe ser palabra ma puche que falta en f) ...

d i ~ cion"r1o' _

11M PONCHO.

• p6ncho, In. - lit. - I ves u meu ra formada de unil sola piela
'e<: tan,.:ul .. r de te ja burda (jen . lan a ) del tamaño de 1,20 a

1,50 m. r<'Tcad a lado. La abe rtu ra por 1" cual se pa sa la cabe.
:a es [e n, una s imple ra jadura con loo; e..tremo.. ;¡ " ("~ l! r ..'¡no;.
'.Ha vez una es pecie d e cuello. E s ves tido acostumbrado de
lod os lo s hom br e... de l p ue blo bajo, sobre Ind o en el cam p" . Son
,1 vecev d e un <;010 col o r, jen. osc uro. ,.¡, \'CCC'i con r;¡ Y ·h d e co­

lor so bre fondo parej o . E l 'hUiisn ch vtr e' lb. los u.... m ui visto.

sos i ad ornados. Cp. d/lll1l1lldo, r lt .I/"" /, choñe, li t ro, Iflllu a ¡

La m... nta es parecida al poncho , p~ro je n. m as chica i livia ­

na, a vece.. de a tgodoo i se u..... mas bien co n tra la t ie rra i el

sol, el pon cho co ntr a frio i lluv ia A veces "manta .. se us¡¡, co.

m o co mpleto sinó nimo de poncho.
S.,,". n:l''' ~ '90; RolHUGU EZ 38!; C.~ :\; AS 46 ; A LCEI)' , r,;.

Di« At. ' LT -ad« en verso po r HELLIJ 111 539.
Y2 . • donde el diablo perdió el pcncno . jiro m eto fam

con q ue se desig:na un para je mui a par tado. D3 • arra s t-ar
el poncho . jiro Ia m . - p ro voc a r a otro (como si fue ra paro¡ que

pi-e el poncho , busca r pelea I 4 • pisarle el poncho a a lg uien.
jiro Iarn > e.Iender iI uno pa ril rra har lu eh .. Clln él. • 5. • ve nir
un", cosa de poncho i pellón - ji ro (..m · veni r mui a pro¡: 6·"

t .•. a t ie m po. ICe nlro t Cm.]
. l" o p"Dcho o freud ,l!:a. que es lo mesmo. (prob.blemeolfl ~in ahenll "'.

porque _e 11 ....a Ca 1.. e " ' u~ o en !:a.. i10"'.o de l e .balto. a) B osu;!'. s 1<,

.Oua [ca m lle la] milo grlle.-... que lIi1m.." l",ncho. : ~e Ul-iI. en lil cilma l R

U.U !l 11,0 . 1

U ab liln do d~ 1.....,·....Iid"s d.. iooioo dice r.~\ ol.r." , 36 : _en lugar de C,,'"
un !"",ch. que es u n . m .•nla cuadrilon.:" abre rta e o e l medio de modo ,¡

quel"" 1" cabe... i 'l\lede col.ca<i a de 1,,, hn,nhr.., por derras i por dctante.
Ind a. de lan .. i cnlor "scuro . ' Se¡:u n el m"'ll<> a uto r p . 9 ~ 1" 0,,1., pro l ",("l
de Concepc'un recihia t reinta mil ponchoo anualmenre de los in di Cll' ee

: a01 bio de mrrca dr' L,s "" rl"!l.l n"s. r
\l " l . l~ ~ .\n l b. habb "el VO"cho coo abertura i dice, p. ll>~, 'lue lo_
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reciA OS obl, ..n..... <l e 1"" ind,os m",~ de (u.., ....., ... m.l I"'nchos a.l a.r'o. I I ~ J_

1 nch ll!i e h, ' . '"'' .. ' d <''C lt , ndi"s) ........ 1"" t .•h.m 1'''' fo,l;¡ L• .1 me fl c.l ¡t I
NI ';' ú)<j.l..¡"' (' \ I ~te t. f..ocie.", .n ..ro ,ndu Ifl" c.,"f.I, h " .. en el ,",'u,
dd 1'30' ", con e l Idar lu'"" d .l. do <1" los .nd ..

Ih; un fu nd.. P"".-h". rro el d ..p. de T ..lca. Fr n,rr. , . ~ .

.1 , /Llfl,,,,, .lók\sUJ \ 3 z" L. F'" '' 21)0 •• /' , \N"" 4' 1. P;¡rK" '1'U: ..
po. ..hora ' " U ;& .. ro 1<><1.. la .\ 'ner ...... "'1''''1 b. Iq•• Ih 11<1 ~ ¡h.. . m enn .." (.

._ , d"nd.. ~ dIe", '''''''J;c¡"C'".'k\ ~I<. , ...r, L·kllF. 1"0 d' ... qc

" '" en ( - .I"mb' u>!e, 1' ':' 0 '''' ..1'11...... ,;¡ m"".. l",,,,, .. "ro "11",. ..,,..
.J l. - f, r" , • 1'''''-. m dre......I.." U •.H'K""" IIt- Jti .-N. G "''''', I{""....
o. ' l.k\ ""K"l.• l b l. l b . :le.' i .,,'" 1,r•." p..rt"Cld",

En xror .oj! \ . [Jiu . A e '1 di ce ..POI/e/,o. (del ¡<[ ..IIC. 1'0"
'hIJ, ru .. u.. ) .u - capote 1Il 11 it.,¡r COI! lll-l ll";-'" i esctav¡u .. i el cual

'1" 1'1 J.:'.t.h.t. ..juHánd"sl' a lit c in lur .t. 11 ( :'\, ¡ ~i> si efcc t¡v ..m ent e
se U'it .. se hit 1I , ..do 1.. patabra en e-te se nt id,) en E SP" liit ;)

Amer. CII/'<J/"'¡' 1II0"Ü." H.j '> ev t a úl t ilna \·O l , e d ice: -m ant ..
co n un a a bertu ra en med¡ o pM" ,ndérs<:ia p' lr 1.. e ..h ez •." En
fU· IIM d ice Ui«. .rIe. 'J: «Tejido d e la " ... 1I E ' pec¡': de ca poto: d e
monte o poncho que se usa en a lguna , p_<[t ,·. de Améri ca ."

"I(ONA l . c. se in clina a cree r 'l\1C ct /,"ldlO -e de riva d el ad ­
jenv.. eit.Lpo"r/lo =fiojo t cp. 'poch.,']. E .. efec to Ilfl e, im pnci .

bit: qu - se.. <ls i; pelo h.. brid q ue p",hit' q ue 1... l,aJ...brit Se u -a
en E,pitña o en Io-, p rhne ro , c roru-t ..s de l ' IlI,,, -. ~' Il a lu , hu, it

Ch ile:. .""" he enc on tr ado cn., , "'lIt t: ri "r · · ~ .. nc-cov., «. (ú· ..,e
anibdl I ~"tt: p ..rece t -m ar la p ..l..br.. en el s~ ntlJo de t-a ead a
VAI./ln'IA IHI tr ae Id pa tabr a : en ca mbio d ice. "'+"'1' _ rnan t..
de in,llo. : ""'''411 . ca mi-et ... de ind in. I F.:HIl. l. _ dice paj. eco
"/'0"' 4" J'V",It • . d icen ~ 1I0' -u . f'O",h"J. m ou ...s (} fre-,..J ... .

grues ... -, y burJa , ,, I P 5.H : '" u,,,1 - 1... ,n " 11I" .•) V mcho de
ellos .. I p .¡1l3 : "uull . el ponch o li ~t ...J",,, I 1'. 513: Imi/pi - po n­
cho orJi 'luiod.:;¡, .. cho re ... les. 1 p.66S: I/ litl - camisera. ,) P m­
cho con d , .. liSlit ...... 1\" mas. I En el Voc ..bu litri " hi -s pano - chile­

no no está la. palaoTd p.>l/ih" .. p~ro p.aJ. j/iS: ,, ~I ... ,ll, " d e

dio. - (("/', """ 11/1. POli/O (..ic! J. rl/llm : I..s J I" e l.-l '" - ch'''',JI:
f / ' M } t . " I Se ve q ue. en efecto, corn o lo di ce AKIJSA. e , po-ible
qu- p"" .-Im ..e ... 1,¡¡,lahrd ca,t el ldnd acepta da p"r l ,,~ illdi " s en Id
Iorm.. jk, ,,dlf). f,m /11f) ¡ au n po"/f) .
HA V~:STAI IT c<t l'. 4 66 »de ve-ttbn.... di ce : "Ve,tís _tragul;¡,

l'illli ll lll iudic u m in modum simpl,Cl' It"ctil l'gul i St U ,\Ia¡::ul;c
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vel lodici... in medio habens foramen ubi caput imm 'ttit ur, ut
deimje deñuens omnta lega 1 el cooperjat : prim.e norte: Nl" O lil;

i l1ud conficere, m llai,l1J. Ca-eulcum. (.,h·IÍ "'<4(1('1. Tanlu m in
nblongum In ulroque latere pi ctum, ,.1.-1. , Ex merí.. plumis
contextum. (/1/ "" , ,,. Ex spis so ac subul¡..-simo filo con lexlum
figurisque nenaturn , Balandean, "¡",, m m llll Ve,t i" S ll;¡, ¡,: u l ~
mioorie "ol .~ e x fi lo cra -sio re coruex ta . cre te rum <pis-a oee
absque li.:-uri" UNI! Alia sím ilis not.c. sed eiu..de m IInius colo.
r is et sin·· liguris , pOlfdlll, / ,,,,rlio. Ve..t¡ .. " I ról.~ u la cri! ""1,

vrlicque, rII((). Imilpi. Vestís Euro p.e - , H ui/Jlit" S lrag lllum.

,,¡dl/. ' I
SeJ::ull est o a med iad os d el ,i~lo XV I t I f o'u h" en m..pu che

e ra la denommacion de la m cnra ~rue"" ti .. un colo r ciu di bu.

JO<; . B oí entre lu , indio, se Ilarn", ~ 1 ponen . co m un "Mo /ll;
pe rro tengo q ue adver tir que no he visto con este uumbre nin.
guno que no t uviera a lguna list ... o ad ornos de CD \ (Jre ~ ; /,o'l tr" lo

usan hoi los indios para la fr¡v.""Jit sin abcrtur a, i esta , SOI1 ((J­

munmcn tc de un co lo r o t ien en una o dos lis tas de color eu d"s

e-tremov,
COIl e- t. 's ma teriales I;!Stan p,os ¡ble q ue /,<",..1/(1 en el fun,I" _r'"

mapuch e, corno que S" ", 1... pitl itb ra castelldn d f,' ndl() =/"'-/1' que
tah,t 7. con ..l si~nl ficado ..d escolor ido. "in color nor .rble.. ~e h",
ya aplIca lo ... lo" mlCu i¡ m"'.s o rdinar ios, de un s',I,) col-ir . que
pr e-eoteb- u los indios del s iglo :\\'1 11 en ~I in t c. cam bin de

mere ... lena .., Para d eci dir la c ue-uon ser ia nececano e nC" l1 l rol.r

l. p,¡, lab.... en docu mento.. md ¡.'s o CdSt ~1 1 ...no .. del siglo X \' I

11M) PO~l+

poñi . m • n. \'u lg , de la · pap." , 50/, ,,,11111 / lIht'osu m , S'~tll1

G ... v. B l. VIII 414 , Pero id . Vi -l la <;01" el 1I"m b,,~ \'UI;':Mt,¡!'!
i d rc e (l' lt"P 1/1 e.. araucano

E T l \1 O I.()JI A: mapuch e, FEllk~: s : P"'li () !, JII!i - I"' I''' S' el'
.p"'pa ' 1 'cuch¡ 1" .ñi.'

115 6 r-oou IL.

póqutl, 111 . - n. vulg. de una y erba c"n flores p ,'qll t"n" , aUlAr l ­

Has. re un id " , en cabezuef as, C'p'",/o!,llo,-aglllIlC(I: G", v. B .t. 1V
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262. Otras espe cies parecidas, i q uizas t b, ésta, recibe n lb . el
nombre ma7flJilI,i/lQ del ca ",~. Si rven pa ra teftir de ama.rlllo
MUitlL LO 11S· En Ñuble se usa , por vu gu sto ilmargo,par. des:
tetar a los oi ftos .

H..¡ un fun1n P"III.l en el eep. de :-i'&c im;ento . FUI:"us liÓ.

VARI A NTES: ~ o quil1 , FEUILLtE. péquel, ZEROLO. po­
quetl. C .U<VALLO 11.

ET IMO LOJtA: mapuche, FnlRts: 1O<u/l . una ñor con que
tinen amar ill o.

1167 . PORONGO.

• por6ngo, m. - vulgo • l. canraruo de J:' leda de cuello li1rKo. U

2. ca !;lbaziI. d e forma parecid a, usada como vas íja.

Hai un fundo r, '~o"K(J ("1 el dep de C au(juene•• li'JENlf~ 176.
Ruu RIGUU 383 Be. ' - A rj01lúta , G"~NH)A 3'6, ae. ' i . L'F" I<F. 36 0. ­

Pu'; , Al"",, 4' 5 i 339. PAUIA, papeleras 317.--11'''''1 , RioG rande, BE"!' .
II F.PIl IIt K 1 18 . enome \'ulgar de cen a cuc urbilacn de pequena es pe<: ie de
que se tazem as cuias para mate ·) Mas O ménoi lo mi. mo dice RO"l,u¡I'UI<\
CUI.KU 1 6 ~.

ETIMOLO)f A: mapuche, FE llI<Es: puru/tco-d p\-.roogo,
ca e tarito, j dertvedo de quechua, ~IWDt:NOOIU' 675: P I' rlUlCU ,

torOllCo • va -n de ba rro co n CUf'1I0 Angosto ¡largo. I ep ..imar il,
Bf:R TONlu 1 I 2i4:pItMOlleq· un va~it fl de barro o redoma.

O E RI VA DOS: 1. • po rooguíto, m.. vulg . - lo d im. de po_
rongo ' i ' . I 2 . un higo chico.

11. · porónga.. f . - \'ulg. 1. burla ca rgo~a . I 2. ¡la poronga!
esclamacion, contcvracion SiHI';ls t ica negativa

111 . • porcngu éro. a • adj. i -us t.. ,·u lg.• el qu e hace bu rlas
ca.gosas.

nes. POROTO. *
• poroto. m - lo hr.. o. vulg. de la le¡¡;UlO ino s... PIt"uoIHJ 1'1i1.

garú, GA Y, Bot . 11 206, q ue en t re la jenre educada se llama tb.,

i en los ú l t i rno~ ano~ de prefer enci<l.. / " jél. 11 2. lit .· el fruto, gra o
110, de la. tni~mil plilnta , co mi da favorita de todo el puc bto. [ 3.
[.un.· cualq uie r fruto mas o m enos parec ido f'11 la for ma al [re -
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jol (asi como l' 1'" se uva por cual j urer bulbo parecidn a los
tubé rcul s del SO/.., 'IUIIf I /lb,ros,.", ). ' 4· fam . - g r;¡no. rú 'aula en
col cue rpo del hom br e, so bre tejo en la C;Uil (si la int1amacion e~

Iuert e i cale un d ivieso g rande. se lI"m.. ,hllpo", véase ·ch upe' t l
5 f ... rn> denollllnacion de.preciil t .\·... de un hombre chico i gor ­
do. sobre h\j" aplicado a niño.. CU)'il b ..j a e-t ..tura na (O' TU _

ronde .. ~U ed ..d. ,
.\ di ferentes es t.ados de maJurel cn que ce u-an los pototo-,

se r. fier cn lo" t érminos p orotos v erd e s , p;¡r" ¡lIS vainilt..s t ier.
n... que se comen guis..d..s jun to con to, "" ,otitos tod a ... ia no

bien de·aTfoll..dos Bporotos poic a td os. ,,¿..se 'poi ' I porotos
grana(d Jo s , son los P',wto .. y .. m ..d uros. pe ro 100 '1 \" 1<1 bla n .
dos, que 'C: S¡¡CMI de las va inas )'ol m ed io -ec as i se usa n ,,~ i

pMÓ< v.trlOS g UISos n.t.ciona1es , p. e] el ,!,íleo'.
L,, ~ r"za~ de p.. rotos q ue S" conocen con nom bre -, especia les

entre lo- ag:ricult ore, chilenos lle ¡.:: ,¡n " ma -, d e un ce nten ar . En
el C,ltrilo(" /tIIP ..al de 1<1 ES/I/'i lá "'l dlile'l il en Buffa lo ( 190 1) se
men ci'11lÓ< Il, luer,¡ d e un nú me ro rl"spe t" b lc d e r,,1."- con nombre'!
eur"pe"s. I {) ~ s iguir nte~ nombres 'lile pdle{"('n I' ropiú~ d e Ch ile

(se " pun tilll en curviva los q ue "'11 mdios ]:

a njel
an jelitos
ar" ltca",,¡
arroz

a lvo:rj i lla ~ caftas
arvejillos
av¡¡lit os

ara d)o~( h"l1 "d".,,»

bayos
bl" ncos
blluitos
cab..lleros
can ario..
clav el
coloTil.dos
correhn m os (de Valdivia, c p.

e . tal. Buffalo 6c;.)

cosClllrunes
co-echeros
en red .. ,le ra"
gre¡:onam.,

net: ro..
"¡",,tecas
mantecosos
mendez [varied ..d de ce -ce -

rron~)

mono~

mujos (colo r de mu -go seco)
pa /l,,,tS (véa,e s , 10'.1

peicale -
t (lOIl"S [véase s. v )
po r-dcradcs

sin. ig- u .tles
tri g uiIO'i.
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Vari..t s d e estas n .U.s "C: su bdividen adem ás con sob renomb rc-s
como ",'{()S,g , an,(ts . lo"l'rallu os. tu. El hecho de h. ..be r elllr~

es los no mbres solo poca.. denominacinne" india.. pa rece ind icar
que 1"1 cultivo i la (ormot cion de la'< fill l.iI'i san mas bi en d ebidos
a l chileno que a : indio. Cnnlr.. ri..mf'ote .. 1... o pinión manife..l ....d a
tndavia por GAv. Agr. 264 d e qu e In<l; porotos (frejoles j se"l" im ­
p<)rt ado'l de Eu ropa, oprmon que ha ..ido repetida por BARF.OS
AKANAi much os ni r,,,, h; stori~ rl ores ch ilenos. tanto los indios pe­
ruanos como los de (hile i de Méjico han cultivado el poroto in­
.-Iependi('o t ..me nte m ucho ánt e , de la llegada de los espafl ole'i.

Lo.. incas ha br á n im portarlo e n C hile el palia r: pero el porot o
exist ;.l co n su nom b re d<"gli /l ( de?J tdi) como planta de cult ivo en­
t re los ma puches S"~un invest igaciones recien tes ' V," TI MACK ,

Dir H ti",,,, der Bo/mul U/I d Kü ../JIsst, en Heric hte de r Deutscben
Hota nisc he n Geseltscbart. to rno V I, Ber lin, 1888, páj. 375 i sig),
todo el jéne ro Plzastoh~s tulg arif es o riu ndo d e la Am érica del
su r, esp. d el Per ú i d e C hile, donde sin embargo sólo ex ist e i
pued e ex ist ir en es tado cultivad o, ..iend o en su estado silvestre
plan ta t rop ica l. Se han encon trado sim ientes en viejas tumbas
peruanas r'hu ..ca~'~; e n cambio t od avía no se ha podido probar
su e xl- t enc¡a en E u ro pa án tes del siglo XV I. De consig uiente
el nomb re gfie~o p!z,utlos i el derivado la tin o rltasto/us. d el cual
proviene f U)Q/, debe h..bersc aplicado a otra phl nta semejante. i
segun el Dr. JU HOW, probablemente a Pltaslo/us hm,lIus L..que
t'ldavía se cul ti va en la Ind ia. O tras ci ao;es' ( ult i\'ad as en el Afri .
e;¡ i" Asia so n "/"'stolln mU"fo L., P . r,i/t>ó"l U',lId. i P tUo" i·
" / O/iul Willd e)

L-.s porotos se encon rra on ..11 e fect o, ""I"n los cr on isys, en ca~i lodol
1.. J'I,s.el dl:':'de ~l éi lCo al sur h~SI" C hile, i I«( un los leC\;icógr , fos son pi".
to 'u'orIlO de cas¡ IOlbs I..:Is nac iones hi 'p"' 0o -am..ricoilnu_ En Ch ile son
" 110 de los mas importan les alimento' populares, la lve¡ el mas im portante
JunIo (00 el Ir ., 0, e l maiz i la p"'p"'.

Ov n: "u II I 1(4 , hablando de Cu rva dice: . ,~ mayor parte (de la horU­
linl es teaida de si mie nte de Es pll "~ , com e lechuga, r ábanos, acelgas ,
hierhal-,uena, pl:rej il, !:ter,"s, n ~bo s, pepino» , 'melones , resoles (i ..stos Ieso--._-

o Por mas de talle s véase Lsusre, Syncpsts der p nan u nkunde, J.' ed. 11

p IJO i IH E " liU;R _PU STL, Nata rt. Pllanzenfamilien 111 J p. J79 ¡ J 80'

Debo e ~l t'l detalles a la amabilidad de mi coleK~ Dr, JU IIOW.
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lcos tal1l':"~n son n¿lOral ... :lo T,,~rr'" Fj r me, el", hal en '''a~ cantidad e 01..
m",' mane,as qu .. ton parte del mundo ,,,pueden habrrJ; "pio de lo de E

p,f\ .• h", mu ho, e I~, d;¡ b. simient.. de CaSl.n...... 1')")[1><> 111 5l6, re
ñr¡ ..nolo~ a :'>1<:/lCo, • La 01';15 ~emilb.s qu e '0" f..'sol... , quass; :1 b. m" ",,,.
d" h.b", pequ,""n :1 I Q'"JXIIO JII 5bQ uqu..llns 1es eria_" s,,~ mah",alt1 ..

fre5tH~ e uí .. galhnn.•
1..""111:1>') I 2~5 dsce de H.1ili: • Lo.. indlOllll'oi.ltl ~1Ol si miente de 1.... f.

les .. " "'111 ,,1111. I Olr.. muchJ.s, i e" lJ TIerra firme rnucho mas, i en espe­
tUI! .. n la Xu.. u ESp.lfla .. :\"l;an.i:u., e OHU pHle•• donde .." mucha ahu,

dancll se coje hl 1"l:um1'o re . o..·sla sIIo,!'nt .. hace "'1>«;:01 menó.. " 1'10" ,<>
,111>. :'\\"111, up. ul .. ll.un;¡los fiig"·ol ..,; en .\ralt0n se llaman j udías, l.

"m'''''I'' de kK d.. S;sl';ula i de lo~ de loca e~ b '",MUa propiamente ; pero en
all:un~s ¡>lIru's se cojen en e rao<:! ís ima anuodan6a Yo he ,-iSIO en la 1"1)_

'-Inr,a de X"e'ando ¡q ue es =",e,,,agua. ~ 1", eos l~ de la mar del sur) eoje' I
ee nlenarll'S I.ls h~nll'faS de~I"~ fesoles; , tamn,en en aquella tierra e en O1ra,
de .•quella eOSla ha i OHaS mucha. maneras de fesnle~, .)<Irq "e dll'm..\ de 1",
comuncv hal Ol,ns qu .. es 1.. sbniente amar illa , e otros pintados de l>e c ~ "

E OIU k¡::um!'re Tienen que so n como h~t>:l'; [pe ro mu i ma)'ores, e ~'f"

1. 111 "'1: "' . conuendotav e ' ud".; e de las una s e de I"s " lr.l' h"cen los in,ilo,

",... ",ente'~s "rdin~riamente.•
\' II....I\"A en su .f ." car ta 1S~ 1 (Col. de B ist l Su llam a a Chile una ti", ..

ut>undll'3 de todos los ma ntenimienlos que siembran los indios p.r,! ou

suslenl.";"o. aoi como mara, " apios, qu-nua. ma, li, aJi i Irlsoles.• I
~ .\ 1I R\ =S meneio",;! como planta de Ch,le .frisoles de "arios colores

E l C,',!,/~ ,ü SoJl'll~l~ del 'J de agoslo de ' 5~ ¡ .0tr08; nllnrlao, qu e n,n( lI'
na f'C'r"'oa s;emnre en Su solar oi eon~ieolan ,embrar a SIlS ana eonl ' nI
ind,u, ma;1 n, fdloles, ni papas ni up.:al1o., srne fuere de cosa de 1>0.u11.

1-1'•• (;./ ,j, 11",. 1 '~ 7 . I
SI" lraTa &q ui de no desperdIciar el poco terreno de l interior de la eludal

con "t'mbradOli que los iodio~ mismO'> te.. ,ao eo tod o el p.IIS.sino re se. '
p.ara la. prec l""'~ semilla_ lUId... de Cutllla sobre lodo el tri¡::o 1 la e 1M
da. eomn lo ordenan con loda claridad olras ordenanus del Cabildo.

O,· AI.LI( 95 eoumera como l,laoln imponadn' !:,ubaneos. arrejas. hl"'"
_rero en cambio hai mai!, Irejoles. papas, madI. zapallos.~ ele . lid. 1\1
dice que anlCf, de la conqurst.i eran .10 mu eomun los ""TlJI,'" que lIamJ ~"

por on O oombre frlJ"lf's .• J
B '<ClSAl\: menciona a me nudo 1m /,o~M", lun lo con otros alimentoSoru

nalmente ",d,os eOlnO ma;z. papa. a plllo i a¡i: por ej. p. 146. I~ ~ ; t bol1'

det"~"I"J I ma;cts, 107 . l la lna les iIN~ol, .. en IUJ:lr de pan. J O ~ . I JSS,

R OUI••,~ l Jn .
C" R'" !lA 10 enurtl('(J como _pl;ln las i Irut os en que se a6 anz aha la 'llJ""

ttTlc;on de los indios antes del 1IJII:resn de 1,1$ españoles a 1';'1'1.5. (rrl"lt"
m,,, , , quinu a, le ca , "ji, mldl. laJliles .¡¡:adu s, I:uanque~ . e oll o " !i u tu,ch ,I1~ ' ­

de s. leures i olras espe cIes de menos cuenta.
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'"
'fI PAt'IlRI 118: .En IUS campo. encontraron los ~pal'lolel que cuiti u.

bitn"tos jodi.,. va.in especies de judial o fre jo'es. pero diferentes de los
de E uro pol con el nombre je ner>co dep l.•.• la derecha se llama CM";""'!.,,,

OL.IVAlU 6 J el el primero que considen el (re jo' c:omuncomo impcr t ,

do de Edropa.
)101.111.1.. Con,p . )76 d ice: •.o\nles que e nlr ase n en Chil e 101 e1p11 oo1n

culri ..ab&n aquellos indios var iu especies de judlu o al u 'l'ia~, pero di fer eo­
In de lu de Europa • ...

Como se se, e1'lilI not icias de los aOli g uas cTanistu no sólo confirman el
ori,en americano del porot o, sin o lb. dejan emrerer que la p lanta america.
NI daba mu<:ho mejor rendimiento que la semejante aRtigu "- de E uro pa .
ÉSl" cl"idenlemente en. tan poco cu h i ." . e1 ,,- en E . palla que ni slqulen al·
unzO un;a forma dehnil in je ee•• ! de l l1o mbre, si no se denomin~b.o. de un
moo:!oespecia l en cada pro,·incia. Así se esphc a la n riabilirlad del nomble
en Espatla, que para IIna planta de cult ivo jeneral seria SIn preceden les.

CVEICVO 5 10 resume mUI bien los hec hos: . Ia Academ ia da frijol. j rf}<Ñ,
(ri5<Ú, friJ ud", fJIM i phol. OVlJHlO usa [uolrJ, no se sabe cun q ue ace otua·
cion .• Adem n me nciona la forma and~lllu / rlJ',;" i jll,,;:rs de l Dice . Aul . :
ca lal an (,151;/, as tu riaonfruol (fri shJI) j com prue ba la ac...nt uacion aguda I,ara
los liempos de la Conquista Co n 13$ citas sigu ientes;

E n tre ..eedes maíc es i fruoü.•
E stsban todos pue stos en acecho.

C"' ~T¡:LL.\!'i 08 , Varones ilustres de In d ia; , Bibl.
de R¡« .• tomo IV, pajo J <¡.....

Aun que 13$ cu.n lod u. pro ..e .du
De su ma iJ, frJj~n í de turrnas.

Id . H ést , del X . R de Granada. 1 S3.

lArgJdn In mujeres cc,n ~ ,,~ yoles.
Ad onde tr...en m...íE, Ingo 1! .¡ultJ.

ALl"ARll PE TOLUIO, Puren In (lomlto , cant 'l XXIII

Remitiendo al lector por la etímolo lia de la palab ra i en part icu lar por la
Interesanle esplicacion de la' estr.ll'l. de cui todas las formas cu tellanu a
l. obra de Cll I<R ' ·V, a¡:-rego que en etañc de 149 J xe ..RI.... en Su Dirá """""
Ln'"ro dice: .1'",u'(lI"., sive ;!lI1Mlu. legumen est . G. l"" p)·ron . a b H 'spanlS
diei tu r F risoles .• En cl DiC(:. cast. · lat in no se reji strajriJDlrs.

En A mer ica dan la forma f r.jol: C"~d, PICIIARf}<) l o8.-.IUjuo, R"'lI o~.

J67 (lh.=. la comidu c p. abajo 'porolada·./- Hondu rllJ, "l nl BRK ;i: o 80 . ­
o,"n Ril.J , GAGINl Hi.- GUd/mlil l l/ , B.TRIS J64; (iri¡"I, la legumbre; 1,"
planta: ¡'V"IIl'.)- (olo mjin, C UI IC 'O 10 , UICIBII: l B ' irijJI i f rt's,;I..- P ee¡,¡ ,

AlloN" 4 15,(co ns ide rando ;o r% co mo particular de Chile i la Ar]entlOa). E "



z.4acal lado del rpas usado vtuUairnS): cn la Arjcztifto se Ilainan chrilrc11 
nyja iSg). La palabh r/oroto es la denominacion popklar en Chile (R 



en la papa, el nombre quechua traido desde el Perú por VA 
DIVIA i sui compaíieros impidió la aceptacion del"termino m 
puche. 

DERIVADOS: 1. * porotá(d)a, f. proniinciacion viilgar poro- 

comer(se) la porotá 

Ya se va el futre bolsero; 
sigue pa onde sil abuela 
a comer la porotd. 

insulto para uno que se al¡ menta ~610 de porotos, p. ej. paco po. 
rotero. 1 3. m. - n. vulg. de un avecasina, apreciada como caza, 
Gallinago b Scolopax Pnraguaine; REED 34. GAP, 2001. 1 527, 
dice que se llama porrotero (así escribe mal el autor) i tb. sem- 
bradera porque iipor la noche se ven varias levantarse un ~ o c o  
i pronunciar repetidai veces porroto, miéntras que las que están 
en el suelo gritan mui distintamente la palabra siemb~a.ti 

11 1. * porotál, m. - lit. - campo en que se cultivan porotos. Se- 
gun antigua costumbre, seguramente heredada de los indios, se 
planta el poroto l~rnateadot~ con maiz, de modo que la caHa del 
maiz sirve de sosten al poroto. 

176. 

Ve~tin licioides; GAY, Bot. V 97. 11 2. 0. vulg. de la legumino 
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VI. • aparatarse - fam.· cub ri rse el cue ro o la cara de 'poro­
tos Ole.•'; sobre todo usad o en el part jcipío dlC,.o/,,(J )o.

V ..}KI NTES : Lil ort~r¡¡,l iil (011 a que u~a cons tantemente

G A\", JI't''''t1/o. /'0""1'10, po"o/uo, jJ'tl".,.olillo lb. ha pasado a otr os
libros de h istor ia natural. (V.p. 895: ,p• .\ <0 56.)

1159 PORUÑA, tr

• porúfta., ( - lit . . 1. especie de cucha r ón en forma de media
cañ a, de u n pedaec de cue rno de vacuno pa rtido, usado e n los
la vaderos de o ro.

Un;¡ especre de nneta que llam an '....rulla. CAkVA Ll.o 17. I . Uu. ~pe<:ie

de ~rquilla de cuerno que llaman potull;¡. en que se lavan In arenal lur;
Ieras, !oIOLl NA, ,\0. JH; cp. Comp. )66 : na ..eta de cuer no.

Ot.t4'lfd r~", L...VONE 261 ' vaso de cuerno (1 d",,,,64o en que la'-an fin .n
para buscar IiJ de oro.

11 2. instrum ento parecid o de cuer no , mad er a o, ma... común­
mente d e lata, que se usa en lo- «despa ch os» i almace nes para
sac ar arroz, azúcar, ye rba. café, e tc .• de los cajones para poner­
lo en lús -caet uchos-, o en las bal a nzas. 11 3. ins tru me nto pare­
cido usad o por los jardin er o s, palita red onda d e u nos veinte
ce ntímetros de largo por oc ho de anch o, co n mango cor to . 11 ~_

rnet . > fa m. • hombre de parulla - hombre ord ina rio. plebeyo:

R ODRIr. CU j8S· I
Hl.i unll ~tllCion p"_ii4 ea el dep. de Elqui. F t'ENTU : ¡ó.

DERI V A DOS: 1. aporullár - vulg.. atesora r, segun R ODRI'

DRIGun J I, OR TÚZAR j 4; no he podido comprobar es te -enti­
do. • aporullárse _engañarse, FEII~A:": [)[Z 11; mas b ien: sal r
Irusteado en su~ aspir" cio nes, 'chin¡::ar~t: ' . apcruñadc . a I en­
ca nu t ado. 10que t iene (.)rm" de pcwuft,¡. lz. engaft,¡do.

II. porutleár. - tér m ino minero . 1. tr aba jar con poru ña.• l.

eng,¡ftar, es tafa r a otro con not icia e, o muestras fal sas.
111. poruñérc. _m. • término m inero _e~ ta fador que pide di­

n eros amieipados con muestras tals as de mi ner al es ricos i olUS

trampas ~a'ecidas.

VARIA NTES: puruña. [ Nor te i Coq ui m bo] apuruftars e

puruftear, puruftero.
ETIMOLO}tA: quechua. MIDIlENI)()KF 67s :punula . Iucn­

te de barro par,¡ los usos de la coc ina. 1 Será derivad o de que-
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chua. l\iWDENDORF 674: puru - la calabaza redonda cuya cás­
cara sirve para varios usos domésticos . (V.p. 896.)

1160. POTO. *
• p6to, m - 1. fam .. el trasero, sieso, culo, ano. 11 2. bajo - la

vulva. ECHEVERRIA 216 . 11 3· jiro proverbial, vulg . - pla(ti )ta en
la mano, po(ti)to en el suelo - espresa que con pago "sonante"
se consiguen muchas cosas; la jente se pone serviciable con
buen pago. 11 4· bajo - estar r.omo poto de minero = estar mili
suelto flojo i lacio. Cp. 'cacha 11' i 'lulo 4'. 11 5. vulg.. sana, sana,
patito (dje rana - refran que se dice a los niños sobando una
'nana' o soplando sobre ella. 11 6. vulg. - parte cóncava i arruga­
da en frutos, el lugar donde ha estado la flor; así se dice polo
de la breva, de la sandta , etc. 11 7· poto de mar. m.. n. vulg. de
varias especies de Actinm, anémonas de mar; GAY, Zool, VII 1
446 las llama mal polo del mar. La semejanza de algunas espe­
cies con un ano es notable. sobre todo cuando están en mo­
vimiento las partes que rodean la boca del animal. 11 8. poto
colorado, m. - n. vulg. de la araña mas temible del pais, La ­
trodectus foruiidabilis ; GAY, Zool. !II 460 no da el nombre vul­
gar; éste se esplica por unas manchas de un vivo rojo carrmn
que la araña, por lo dcrnas negra, tiene en el abdómen.

Catamnrca, LAFONE 261: "poto-vuh·a. Vulgartsirno. »

ETIMOLO]ÍA: mapuche, FF.HRÉS: poto - el sieso.
DERIVADOS: l. • potíto, m.- I. diminutivo fam . de poto ' 11

:? n, vulg. de una calabaza chica que tiene la parte donde ha
estado la flor mui encojida i arrugada Lagenaria spec.

11. chupapóto, m. - n. vulg. de la amarilidácea Hipeastrum
bicolor, porque los niños chupan a menudo el néctar de las co­
rolas por el fondo [Aconcagua). Se llama tb. 'añañuca,' 'aman­
cai,' "flor del lazo .. etc.

111. • pot6co, a . fam. - chico i gordo, aplicado a personas.
RODRIGUEZ 341 S. v. pachacho.

ETIMOLO] íA: potáco es una formacion de diminutivo
despreciativo, como en les términos vulgares chilenos niñoco

{bribon)<m"10, uinoco (vinito n;alo)<villo; cp . clunoca S. v.
'china.'
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IV. • apotincárse - vulgo - poner-se e n cucl illas (e m 1
VARl t\ :"lT E: ponncarse (Sur]
ET I fOLO}1 -\: Será U I10l de rivac io» bu rlesca de P<Jto. tal ­

vez fusion ati,¡ con Ir i"c<l'se (de roJ i lla ~ ) Para l. misma idea ha¡
Ilumer .. ~ ~... labras v ulgHe~ ; cp_'cboltooca rse.'

V • empctarse • bajo • pe rder un ho m bre el criterio cl,mple.
lame nt e a ca uca de exce-sos sex u.. le- , h ...vta el g: radode caer con

cuerpo i ..1m... en lo -, lazos de un ... p ro ..rhura, p. ej . hasta casa rse
con e11 a . [Cen t -o . J

ETI ~101.0}t A : L;¡ p ..lab r.l esl~ for mada segun modelos
como t mp. IIl/("''¡'Jf. 'tm/"nl/parJr' i ot ros ( V.p. 896.)

1161. POTOQUIN.

potoqufn , m. - n. vutg. d e un t ábano q ue molesta m ucho a

lo .. ..ni males, T'lhanus POtoqUiltllJ seg un G AY, Agr . 1 370 No sé
s i el nombre ev popu lar entre chüenos.

VARI.'\XTE : GAY Z ool VIII 4 84 dice co n errata s pot",
qú" • P,rgt)nia " ,p,tSla ; id, VI I 388 ba jo Pango''¡" dipru Ja 00

da no m bre vu1g.u n i en umera T afo,'"uJ potoqui"'lJ .
ETI\l OLO}IA: mapu che: p,loll,,). el t ábano, EJ/. arauc

VI 3 i 3· en o rtngn fia de FE BREs se ria pillhoqu"l.

1162 . PRQMAUCA

promaucaes, m. pl, - denominacfon de un g rupo d e Indios
ch ileno~. la q ue equivocad arn ente ..e h ... to m ..do como nombre de
una tribu de te rmi nada cu j.ss a sie ntos se fijan comunm...nte en­

tre el ~bule i el Bio bio. En verd ad e ra denomi nación dada por
los inca '! a aqu ellas tr ibu '! vecinA'! m a pu ch es que DO obedecían
• su g:ob ierno, como lo d ice cl ara men te el sig nificado propio de
It p a ' ..bra »e nem igos rebeldes" . En tiem po de V ALDlVIA se
a plicó prim ero a los indio" al su r d el MA ipo ha st a el Maule­
Cuando ad etant é la conqu ista espa ñola h.....t a el Maule, quedÓ
p or mucho ti empo lA rcjion entre el Maule i Biobio con el nom­

bre de "rO",i1 j1(an. Parece que d esd e el sig lo XVIII ya no es
nombre comente.

H"'III"~ AIU.N" 1/' 5 da la rorre,!a e l in¡oloj ia segun B. Dlt O V"NIlO, Obis·
po d e Imperial: _!"""'" 071<'4, ' que sigoifira enemigos no sometidos, 11011\-
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bre que ¡"I ¡ ue rreros de l inca daban 1. las tribuI f ronter iu s que no hab ian
COnqlllSlado, i que los es pallo les apl icaban I 111 "ea 1. los iniios del Sur de
s",nl la,O. ánte. de somelerl..... I No " I.llrisflclor ia l. eSpoIicion del mismo
autor 1 64.Los es p;llloles de 11. epoca de 11. eonquilf a daban e l nombre c1e
p'._.~<U' ol.''' ''''''I.~tuS 1. los ind ios qlle habiubu en b. re jion del sllr
de Ch ile hula lu oritlas de l Biobio , asl co mo llamaban ..,.,,( ,,_ . o • • C'"
I los establ eci dos 1.1 sur de ese ri .... Ve..~, y. ·ul.llcan() i ' auc....

B"••ua A.4~4, Peecesc de " aldi ..ia ~ o~ ella de Un;¡eUla de Pedro de
V;¡ldi..ial. Hern;¡ndo P,urro del ..11o I HS ela pro..incll de lOII" _ ..6c.c"
q...e coquen.. lel' leltun de aqul, de la p""le de un rio cludalosis;,nú que
se llama ~hipo, entre e: cual i este [es de<: ir, el rio )(¡pochú) est;i el l..

("iudad.
VARIAN rES: La pa labra ocu rre ca vi solamente en plura l,

no recuerdo ningun pasa je ant ig uo con forma de sin l{ular qu e.
sin e m bargo. indudablemen t e debe lee rse pramduca i no p,o
",mud. Creo que tb. el plural puede pru n unciarxe promd ucaes

p'OIllJU(~l o p'(J", all.cdu. L,," ~ n úm eros .." vd riante~ segur amente
en gran parte xou error es d e escrit ura o d e lect ura.

• Los P,~mII/)(nc'; cerca del M"ule , • I'f :l.llt<'l u,. VAI.UlVIA, l .' carla: Col. de
HUi!. 1 8. 1P''''''<I'U <lTS se lee en 1,,, actas de l Ca brldo de S..nli"ll"o [ 16l.
Col. de Hisr . I ,170 , ,, ~l , 47 ' (a l noere del .\I~ u l t') 4'1'1PO'OllOO( <ICS a la oHI
parllO de Mau le h..ciala s'~rra i para la mar . I 5'''.

IStI, Col. de H ,st. I '18 se lee n form as co mo P """"rhJC'U J, P"""""" C<I" i
l'.",....u".; mI.. l..rde la forma m.s freeu""l" t'S 1'P'''''Gl'ClJCi;asi se lee en el
peder de V.ld¡,·,a a .J. B. P.slene del a l1 0 ' SH . Co l. de H" l. 11 Jl 7; lb .
Ib.d . I z85 etc., pero P",,,.,,sc<ln Col. de ¡'h 'l II JZ5.

En [.o Wll. oI. Sil, 6S i p"-I'im se lee p,","niK'u,; I O U I.L', 14~ i pass,m: ="_u, del :Iohule, I Rth\LIo;,! ni, ''' 1, }6'l. ..06. ele , " ""'N. €'<; i doce
:6) q ,e 11. prO" lnela de iosp''''''''':''c$ cor re.ponde a la reilon del C ,cha.
polI, es decir la a(:lual pro ... de Colchagu. id.. la falu inlerpref acion t en

su lengua. lugar de bailes I deteues •
!le aquí s.acó M" L1 lf.\. .i n Z77 su nOllc, ,, de que Co lcha, ua . for ml par te

del d15lr llo qu eocupa.b,,- n 10$ P , ,,....... ..,u ••que qu 't' re eecir lenle de las deh.
• iu, llamadas a. í P'lr la betlna del pajo que h..b, raban I Esla inle rp refacion
errOIle&, de l no mbre . IOln;'nd.. to como "o1 mapu che , le debe a eoof"slon
con mapu che , FllIIK¡( : p ' II' ,.-baile i bail..r-ro"l.tc",,-jugu uHesnndo"

retOU,ndo in bon ..m vel rn m.. law partem ... I
Parece que algu no< d islri lOs deferminados han lIewado t'o e ls;lI:lo X\"IlI

la denomina..ion d~ 1""''''11'(4 ' 1, aSI como hoi lodavia en ....r ias p" n u de l
elOntro se h.bla de epceoros de i"diou por ej . en pomJir.. 1al;tuoos para .l'"
cerca de S.n Fernando. t otrcs Asi se e l pl ie,¡ri el p~ ''' l e de ){OLl"'" V, .
D"URIU 11 HO que habla de un pueb lo do p """.""" en L ...ra ~ n Ja boca
del Malaquito, cuya p"bbeion nu merosa e s l ~ ba aun gobern ada por un ul-
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menoI CÓRPOBA )1 dice de lospro..... llúuf ..l aur del :o.faule que ~enc ieTon a
loa ¡"en .

ETI:\1 01..0jtA: La forma primitiva oC!! pununauca; de ella
hicieron los espa ñoles porD"MUta i con ev idente a similad on al
comienzo d e tantas palabras casld l "n¡¡~ pro",auld .

MmDF.SIlOII:F 675 dA sólo 1.. forffi. mod erna del quechua
PNI'1I11 <JNk" - el ene m igo comu n, jenc ral . I A sí se enc uentra la
voz. en el O llan la , Jl,h !l exact amen te se traducir ia "cnem ig('

sal va je, rebelde;" d e PU'IIR ( fo rma _nt ig ua P"TlI ..,) cam po sin
cutnvo. vilves tre. Véa se aimará , HEkT fJ)<;1O JI 2;8: } ..ruma 111_
'l'U - hombre por sujetar, qu e no t iene le¡ ni reí. I Como se ve
1;0. pa labra nu nca ha sido d en ominación de una tribu ch ilcn¡ ,
SIlIO es el t érmino con q ue los iuc a-, des ¡~naba n cua lq uier puc­
blo no subyugado. Compárese tb. G A KnLASO. COlO. Real VII
ca p. 19 citado po r L.o\FONE 262.

1163 P R ON o

pron '11.' hlst . amicuado . lo s atado.. de hil os de lana con
nudos, que lo.. indios c hi le no .. usab..n eomn ayuda para 1.. me­
mo-la en recordar Iechas i nume roso Conesponden a los 'qui­
1'1.1,' de Ir); peruilOos. Cp. 'q uipe

.Un hi lo algo lruno, con tanlos hllol c ua nlOi han de -er ~ lunu i en
h i lo. mI' d..lcado a In lanlU noch"', d.. la post, ..ra tu na vtlalada. con otr
un,.,. nuom; a ..101m libro, 1m lIam~n /'."(J.• Jn.ó,,;I'lfO PU:fA~, GA\
(lo e . I no I Ef J" M , cad.. But.llnm~pllli..ee lU «>lor ~hlado ~ra e l bl
del pro n l bid . ~91 . I cp. lb.Gl't;v,,"u I '90.

ETI M LüJfA: mapuch e, F.: BKf~'i: tn"r . el n lld o;p,.,,. ",d·

,.,il lI · 10§ nud os de los a rholes I P,.o,. · it 10<; ñudos, que hacen
en un hilad o pas-... con tar ID" d i'h q ue fa llan pa r. a 'gu na junl"
o bebida o juegD o tambi én por 1",,, pol!!." d e un .. mu erte o
hurto, ¡ si va n con hilado colorado. nI deci r q ue a sangr e i ¡

fue go han de d .. r la .. pag a... I Los mapuche.. todavia los usan

pMiI lle"'¡U contabilidad
DER IVAUOS MAPUCHE S: cu mprc n, m.vlos hilos i

nud.. , coloeado... Cp. Ros.... u :s 112 .

ETIMOLOJ iA . mapu che, F.:IUt t.~ : l1t-m -cosa co lo rada, caro
mesl I + 'pron,'
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1104. PROQUlN. +
'"

proquin ~egun GAY, BoL VIII 414 . i PHI LIPPI. Bot. ' 3'"' e'S
n. vctg. de los radiUtJs o a"lufts SUOS, A {lU" a a'K' lft, fl i Oln.s
especies. Pero G"Y Bot. Il 283 d ice q ue los a raucanos llaman
la pl" nta p'flqlli" o ~plllpnl. Si n em bargo aun eso es (.lIS/) i
debido JI FEUI LLtE; c p. PIIILIPPI F. 77 1. Cp. 'v roq ue'.

ETIM OLOjtA : ma puche, F EBRtS; v.roqll¡;' -los cadillo, o
amores secos, i \.. mela .... hi er b a. ¡ "pú/g,i,"' . cadillo; ¡ liter al.
mente 10$ «za rcillos del Z·'HO...

1166. PRULONCON.

pruloncón . m. - etnol. hist.. "el baile de la cabeza, .. ce remo­
0¡1Io en que los ludios mapuche s colg aban una 1') varias cabezas
d e cn emi¡.:o< vencidos en UI1 "c a nelo .. (probable mente co locado
en el ' rc h ue'] o 1,, < colocab a n en la p un ta de s us lanxas i ejecu­
taban UII baue de tr iunfo; e p, GUEVAkA I 29S-

VARlANTE: E~ evidentement e e rr ónea la terma pruloe ­
cion qu e ci ta M¡.;DINA 228 del Cronieo n del padre RA ~II R l!:Z

I ca p J .
ETI MOLO] fA : ma puch e, FEBkEs: pTU" '. baile i bailar , pu_

kJlfCOlf . ca n l. 1 vic tori a eOIl la caben del enemigo levant ándola
en 1<\5 lann~. Cp. 'Ion co'.

1166. PUCHELA.

pucb~la, m - bi~t . ant. - deno mi nació n del h ijo español con
cuarterona, que sólo tie ne un cua rto de india. RO" ALES 191.

ETIMOLOjtA: S o he encon t rado la palabra en ninguna
otra parte. Etimnloji. ind ia no e~ im posible; pe ro no puedo pro ­
pon er ningulla ad ecuada .

1167. PUCHO i PUCHUSCO,-(:(

.1. púc ho, m. _fam. _ l . colilla de cigarro, lb aplicad o a ve­

ces a <:abito", de vela i cesas parecidas i por desprecio a un ci­
gano puro comenaado. I1 2. taro _ sobrante, desperd icios, eesi-
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du os de cualquier cosa . :::o·con cho ', . J. UD pucho - Iam. • una
cantidad insignificante, una nada, en jiros coma es" "" vale~"~ .

""4#."",,.1 ;,"~'Ia M" p~M_ 1 4- una pequen. cant idad nu mérica
indetcrmin..d ... W;,1I1 i PlUlID, nla""til jHJOS i tlUÑ1 = veinte i
p'co. I 5. el últ imo niñ o, el menor de una fami lia , §l)bret odo
cuaodo la distancia ent re fl i Ios d em ás es grande j mas uü do
en este sent ido es '''''lid''"'':I 6. bajo. el pene.

Z¡;aoLO.- R ODaIGon 39 ' , ;oc , I i j .-A ..¡, ,,h,,,,. GU, IlUH } 28 ; LUOll l

J64 .-/~..i. A a ONA 4 19 ;P"U... .1S -E.uu", C C1'ALLOl 101 : "P"''''.I,,,A•.
aob.... IOh ra n lu. -e".¡...,.-., VIII." 2)0; CI<U.VO 5 (¡ H .- .Vii " ", R"'II " 169
S. 1' . chicole.- La palabra p ...,.u=fllm,lIe lc de a..lw: ( P'CH.lK()l) JJ 6) debe

..en ir de ol ra fuente.

ETIMDLO)iA: La palabra rué aceptada por los mapu che,cp.
VALDIVU.: fudu",' sobrar ; I FEfllt~ ::i : flUlIu . las sc b ras i la

del cigarro; I p"dlllll. sobrar; , pero viene del quechua, MID.
D~NDORF «>7 : ¡udlll . lo q.ue sobre, el resid uo, el sedimento

resto; I cp. tb. aimará, BEttToNIO Il Z7S:p"ch" . sobra,
DERIVADO: e pucbit o , m.· t . mui usado como diminu­

tivo de pu ch o 1 i 3. U2. e n [encral . UII poquito, un 'pichinr uu',
En ~l m Ismo ",nrido da ,..d.ÚI en la A';~..'I"" G""S U)4 ) lS .-M....­

8 ••#1 0 144 dice de H.,./h,.q: e' tu lt,,,. - poq uito . No uumOs much o elte
...oca blo .. c...mo se cil a a co nrinu.c ion el araucano , .uA_, que R OlllIIGCU
no menciona. perece )11 ....... #10 e1I l,ar ~jo la inlluenci.. de 1... lectura de
G8.. 'U,UA.. Es un poco _ peo:: h05O,,1 p'rr1ll lO. Seria curw.o saber s i , ..../......=
poquilo, se 11 1.11 filen de Ch ile i Arjenlin a.

ETIMOLOjlA: Es mUI posible que este sentido est é Iavo­
recido por C'I mapuche. FE8atB:Ju'uM· poco. pequeño -e mapu­
chepidi véase s v. 'pichio '; sobretodo porque un d iminutivu
pi&IIIllI habria co incid ido con el d iminuliv.) mui u sa d o fidlil"
deJ1'cM -perro chico, que se u ~a ",.. ra llamar a los perritos

como i" td li/,,/ para los gatos, ¡aHhi UK;'i.' para Jos c hanchos;

¡lut4:/II/"l para la s aves de cornal.
NOTA. , t..-palahra ,¡,.w (=perrIlO) no la encueetro en ni"gun diCf;ooa·

rio ; IOponJ::o sin embargo que "'a de or'Je" C<1.sl ell ano¡ rah·u de rivado de,i·
....,. (.é.ue Die:::- Ac. I J' . El Dice. LiI. da Pü!l;,b;hl. m. fiOm. - 6"It. , per·
sona pequeña o ridlcula. I PiCltd."lIU, m.I"-. C,.6. , pe rr;IO f.,ldero ; 1I 111"'1.
,~"'. c.l. _ el que por fAlta de car k le r no tiene .olunlld prop ia ¡ hace
siempre la de OlrOS. I I mposible no seria que chil. ,¡,/uJ corr esf.>l,,,d. Al
CIII. 6"M la l ~ez contami nado com mapuche , .., 1Ii, También se podria pen-
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sar que sea creación nueva'sobre la base onomatopéyica de sonido jJichij>ichi_
jicM, usado para llamar al perro. En vez.de pichiÚJ tb. se dice piehich»,

11. • puchúsco, a, jen. susto - el niñ o menor de una familia,
npucho 6.

ETIMOLO]1A: puchusca - lo qu e ha sobrado, es el participio
en sea del verbo quechua, MIDDENDORF 667: puchuy - sobrar.

VARIANTE de puc!.o' o PUChU8CO usada en Chiloé es quepú­
cbo, rn- No sé esplicar el primer elemento de esta forma.
(V.p. 896.)

1168. PUDU.

púdu, m. • n . vulg. del pequeño ciervo chileno Ceruus pudu,

GAY, Zoo\. VIII 484; Cervus humilis , REED Ir. MOLINA Comp.
<4-76 (una cabra rnontesl) I corzos peque ños o venados que los
chilenos llaman pudu. R OSALES 325. I

Hai un fundo Pudoco (agu a del pudu ) en el dep . de Valdivia, i otro Pu­
¿úe (=pudu -hue - lugar donde hai pudus) en el ce Curepto. FUENTES 180.

V ARIANTE: pudú: MALDONADO 13. pudo (es mui análogo
al cabrito!) CARVA LLO /4.

GAY, Zool, 1 158 dice que pudu es nombre de los indios. Pero de hecho
se pued e hoi co nsiderar como nombre literario i vulgar del animal; al lado
de «venado ch ileno s . E l an imal es frecuente solo en la cord illera del sur i
lII el te rrito rio de Magallanes. Su nombre no es muy conocido.

ETIMOLOJIA: mapuche, FEBR:f:S: pitdu o puudu - un ve­
nado.

1169. PUELCHE.

• puélche, m. - lit. - I. denom inac ion que daban los chilenos
a las tribus de indios que habia , hasta hace unos treinta años,
en la cordillera de los Andes i la Pampa arjentina; eran primi.
tivamente parientes de los te huelches o patagones; pero se mez ­
claron mas tarde con m apuches (véase 'pampa') i a menudo se
han confundido con ellos; p. ej . ECHEVERRíA 218. GRAKADA
329 dice vagamente: "indio de cierta jeneracion que habitaba
la Pampa". Pertenecian a ellos los Milcayac de Mendoza i sus
afines los Allentiat: de San Juan (véase s. v. 'h uarpe') cp. MI·
TRE, Lenguas Americanas. La Plata 189~, páj. 42.

El nombre es una denominacion dada pJr los map uches de Chile i tiene
en el fondo só lo valor de orientacion jeografica segun los puntos cardinales

mailto:c@rdillera.de


... P UILCltll 1169

COIDO f"-u1l, " """"Al, "..¡..../u i l;rni6ea1x ....;ente del orienlu. Ser""
que se IlNra el té rmino antig~menle en So.ntiaCII 11 p. ej . ee C hil1;1l10
I mperial, tu tribu. del lado oriental de la cordillera eran diferentes . Cp.
S ana. 6. I d os,u « It",. qu e $On indiOllt:mllIOI, de diferente lengua i tTI_
je l, 84scu ilA'" . 8S- I _La nation puelche es mui dillinu. I estas dOll Inte_
dich.. ( H uiJ1ichea i Peh uenc hel ). Hablan muí dife rente lengua i IOn mil
eorpulenrcs ; el jente ufia en tOOIl 1111 acc iones i coer umeres, con tl Dto
f'ltremo que lun 101 peh uenc hea dicen por e llos QI" "' ",O/Udlo [l éase V";""
lIo4u".vl que ea decir: jen te que no ...be •• A1iade que son nómadu laodan
como ji u. nou 11.01'11.110 P U:T'" en f'l ane 17' 3· i

La palabrl. se encuentra en E ' CILLA canto IX :

.... .. .. c~l correr I" e le IIObre apuntl
&ru 1u fien.s el ,rukfu en desafio.

i el aulo r pone la nOI& : . Puelche se llllmlln los indi 05 serTlloos, loI cUlIlet
IOn rOTtb imos i lijeros. . edi cion K OIiIG páj. 6).

• - 2. fam . • el viento és te , que va d e la co rd illera al mar ;
opuesto a la utravesfa». CARVALLO 7. Ambos términos son co­
rrientes ba sta hoi. ECHEVERRfA 218, 238. [v'I'ravesle .. por vien­
to poniente ya en GÓSGORA MA.Il.MOLEJO (c. 1575) Col. de
Hist Il 2.] A LCEDO 156 d ice eq uivocad amente "viento S ur que
viene d e ha ccrdiltera«.

E l Poniente i Le u nte , que . 1 .,rimero llama D. lta Tra..eai.... pnrque ,ie·
ne de 1lI parte del ..et;oo mar del Sur; lItr.... iesa aquel ~;oo: í.al segundo
¡Laman Puelche, 110 mui ubroso, porque llegll de l. perte de la cordillera
que e1I blIbitlldll por UIIOS índiolllllmados Pcelches.s NJ.JlU JI .

ETIMOLOjlA : mapuche, FEBRÉS: put/,¡'e· naci on qu e está
al oriente de la cordillera: qui7.á se llaman as! por mui enf,ldo ·
sos . I1"ul,"¡w • viento leste u oriental. I La espl icaeion «enta­
dcsos.. alude 1I una supuesta etimoloj!a del mapuch e, FEBd s:
pul - enfadoso; p.ulKIII - serlo. I '14"" .enfadar, se r enfados o,
dar en rostro ; pU /lUII • es tomar, recib ir el en fado, enfadarse i
tilmbien enradu. I Esta voz se deriva d e FEBRt8:p lU' - el vien­
tre, i se toma por cualquiera pasion I mit ntras puel en ! ,,,klv,
'.IIJni¡V i ~II"'iJIU, t érmino mod erno con que los mapuche­
designan a la Arjentina en jeneral, se ra pr im itiva denomina.
<ion del punto card inal "tste,, ; tal vez derivad o d e ,/Outl a" tiJ
"el sol que ha llegadc.,; cp. la etimolojfa de 'moluche'.
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1170. PUl.

'"

púi, m.> n. • ulg . de un pescado mui chico, segun MOLINA
( PHILlPP. lb. 787) probablemente S a/a ruu spee. mui chico,
nuevo; seg un GA V, ZooL 11 255 Alltui,,1J spec,

VARIANTE: púye, así MOLls ... 429; "cac huelos en la lagu­
na de Villarrica. los indios los llam an p~.,es... O LI V' RES ]6,
,,,.,1,con acento falso, GAY, Zool. 11 255.1

ETlMOLOjíA: ma puche, FERRf.S:P")'t· un pejecillo.

1171. PULCU. "I>

púlcu, m. • hist. ant. i vulgar en la F rontera - la chicha que
fabr ican los ind ios de toda especie de frut as ¡ gr an os; hoi pein,
c ipalme nte d e n.amana. C ARVALLO 138.

ETUaIOLO]fA: mapu ch e, FE RR f:S:p ulcu, púltu , - ch icha I
fU ku • la chi cha en jeneral .

NOT A: C U VIH:RO, Hist. AlU. de Méj ico (Méjico 1853), lib. VII, p. ' 9) .
t ru que de ~!a "01 mapuche se deriva la voz p ll/flU usada mui temprano
~I\ Mejk o piafael licor bec he de jUKo del maguei (lJicr.•Ü. lJ) i que no el

de orljen nól.hua. Pero R UI08 41Q,.410, de quien lomo la cita, da olra de un
documento de }Iéj ico de 15'~, mucho anterior a la conquista de ChIle. Cp.
· pulpería'. t v.« 896.)

1172 , PULCHEN.

putcht:n, m. ' vulg. • ceniza fina de lena, que se forma en las
bra~$ a l esnnguirse el fuego. E CH EVERRfA 219, Gl:EY.lU

167, CAft.t.S 47. VÁSQUU . [Cm. i Sur.] ..Donde ha habido fuego
4fNldú" qu ec ara ., ( = cen izas qcedauj-refran [Chilcé l-

VARIANTE: alputchén, apulchén. pucb én. [Ñublc.]
ET I"1OLOJfA: ma puche, F¡':BR(lt: ", . klu" . flor de cen iza.

1173 PULDU . +

puldu , segun GAY, Zoo\. VIII 484 seria n. vulg ode las moa­
cas. Es solamente indio,

ETIMOLO]fA : mapuche, FEBRÉs:pUl-du,pUl-lu - mosca .
Cp. 'pol olo '.
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1174. PULMI. +

1174

pulmi. segun Gu. Zoo1. VIII 414 seria n. vulg. de Ia$ mes,
cas grandes. Pero es sólo indio.

ETIMOLO}fA: mapur he, F.lBRES: pIú..i. un os mOSCODCS
negros venenosos. como avechuchos.

1176. PULPERIA, PULPERO. *
l,*pulperil•• I. . venta de comestibles. bebidas, jéne ros, líen­

eos, prendas de vestir, calzado, loza i mas o men es tod os los
articulos nece sarios para la jente pobre i los trabajadores. El
término es corriente en el norte. en los di stritos min eros l les
sa litrera s; sobre todo aplicad o a los es ta blecimientos man teni­
dos por los dueñ os de las oficina:" que a menudo pagan a sus
trabajadore s co n ficha s válidas 5610 e n 1015 pulperías pro pias;
lb. se usa en el Sur, sob re tod o ent re los indios. En el Ce ntro i
Cm . se emplea hoí rara vez; es tá sustituido por el ..despacho" i,
estando mas aislado en el campo. por el ..bodeg ón... En 1904
apareció de nuevo en algunas orde nanzas policiales de Samia­
go para tiendas de articulas de vestir. menaje i consumo, con
escfusion de bebidas alcohólicas.

1J.·pul~ro, m. - dueño o vendedor de la pulperfa, - Pulpercs
i mercader es » B.f.SCU1hlri" 24 5.376.

A..bat ..oca fttán en [)iu. •4.4". " i RooalGtrU 393.-A,¡uu,,,., GU1f '"
DA ) '9; L AFO!<I ' 65.-P....... A.~!'IA . JI .-G....-.ú. lI ..Talll Ul·- Se
aun secua parece en loda la América npaftola mu o ménOil. ALeIDO 156.

ETIMOLO}fA: Se ha pensado en de rivar la palabra de
!1I!q"" la chicha de mague¡ de Méjico i Cent ro América. Pero
1M ventas de ~!qr« se llaman !u/f,m-ías hasta hoi (cp . Dict.
A c. ". RAMOS 420), la et imolojla de !u/fUt tampoco se conoce;
mucha. noticias ant iguas se pueden ver en RAM08 419. (Cp.
'pulcu .') RODlUOUEZ 393 cita a GARCII.ASO, Comentarios reales
lib. 6, cap. 20 de la segunda parte...mercaderes i otros tratantes,
hasta los que llaman pul/tros; nombrc impuesto a los mas Pv"
bree vendedores, porque en la tienda de uno de ellos hallaron
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11111. P ULLAl .

vendiéndose un p~//'r'." Esto mas se: parece a mala broma que
.1 ctirnoloj la: pero no conozco otra rncjor . (V.p. 896.)

l." . PUU'UY• .

1176. PULTRE.

púlue. m. • vulg. • la parte del cst6m&go vacune en que c,ti
el cuajo. Cp. ' lon co.'

ETIMOLDjfA..: Sed. una palabra mapuche que f.!ta en los
d icciona rios relacionada con mapuche. F&8Rlb: p M/a , 'M/ta,
~kM • arruga I o pUltlrü" . ser , estar colgado.

1171. PULVEN .

puleén , m. . n. vulg. de una especie de T ,id,4,,,,,eerlls, segun
(jAV, Zool. VIU 484. Seria una especie de 'bagre.' Zoo\. 11 309
sólo se menciona óag re como nombre del pe!. correspondiente
No sé si se usa, ni de dónde 10 tomó GAY .

ETIMOLO}fA: Será mapuche; talvez ¡lit! Mil" "boca ene­
jada.; de m...puche, FEBRr:S: pUll . enfadoso I + l/M" . la boca; 1
por la boca fea del bagre.

1118. PUMA.

• púma, m. • D. vulg. delleon chileno,F,lis (Q,.(Qu,.G&Y, Zool ,
1 65. E l no mb re no e. propia mente vulg.u en Chile sino turro.
ducido por los libt-05 i personas cultu. De ah ! se esplica el
articu lo ma scul ino, talvee subentendiendo teon . Vulgarmente
se llama ÚOtf i en t re los indios ;a!'; ( F U Rt9: P41;J i hoi en tre
lo. Pehuenehes 14p;4/.

ETIMOLO)tA: quechua, M IDDE!'fDORF 669:'liMa· el leon
americaoo, en je ne ra l ea da ani mal fi ero : hombre de carácter
duro i cruel . (Cp'. NO 745.)

1179. PUNA.

• pl1na, f.· lit . · 1. altipla.nicie e n la cordil lera de los An des
del norte de Chile i las rejiones lim ltrofes con l. Arj ennna i Bo ­
livia, esp. la puna de Atacama. n 2. el malestar de qu e se sufre
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por la raeefaccion del a ire a g randes alt uras en la co rdillera,= t l
' soroche.'

" P..... rr>O& que llama n punu, adond~ .. eali d;ld del aj~ li n sentir consume
kls npl"'ul ..,tale". H Ea ll:I.A V. I,C. J. I En 1.. punas rljidas. CóROOIU. 32.

R " 1l1l.1GU U }II}.-A .-j,,,,,...,. Ga"' !'<JoflA )) " LA rtl!'<1. 261.-P' ..... ARON...

• u . P U'U J,5. - C#U...N, U a'RI: J JI .- Diu . .... c. IJ admitió: l •••, f._
(VOl quic h.) JI ...... Piramo, 110 que ~R'un la dtfinicion de p.ir,,_ es 1610

ea p1tte ceerec ro. U puna no carece de habila llles.

ETl MOLOJfA: quechua, MlDD&NOOkF 66I}: pu"" - la ¡¡Iti­
pla nicit' d e la Cord ille ra; el se rrano, hombre inculto.

DER IVADO; • apunárse - surri r de la puna ' . R ODRI_

GUEl 393·

1180. PUNCHE.

puecbe. m.> vuiR'. - frang ollo cocido frfo [Norte] , segun CA ·
RAS 47.

ETIMOLDJ1A: Será qu echua o airnará. No está en los die­
cionarios.

1181. PUNU .

púnu, m. - h ist . ant. · el ta pa rrabo que us..ban los indios ma­
pu~he'ii al j ug,u a 1a pelota (1 .-11",4) o chueca ( /41i1l), t b. era
vestimenta de los ' bueyes.'

(Lo. mdiOll al jugar a la pelota M! 1'illf!n] Clolocon unes punus , que 500
unu mantich ....1u que les cubren las debntf!ras. . BASCUltA,s b1. I E u os la
les ( 1'" hUf!1"] no traee calzon", sino una m.llllichllf!1a po r delante que
lla ma n punuI;' id 107.

\' A RIANT E; púno, usado por O LIVARES 54 cl tando a BAs­

CU~ " N.

ETIMOLOJiA: mapuche. FZBR t S: 1'UllUlI , fUllU'" - verenda
viri . I Probablemente el nombr e complet o er.. l lU1l p U1IU ll - lapa
de l..s pa rtes verendas, o ..Igo parecido .

1182. PUPO,

pl1po, m.• vulgo- el ombligo. [ No rteJ CA~AS 46.
C.I.""" ~•• , L."o~1: a68: p""..._ E'II.lld,,', C I 'I'ALLOI IOI: JNP1I- I. embb­

CO. Üa, balta , pu ntada que alrnieaa el cotcho n,

ETI MOLO]1A: quechua, MlnOENDORF 672 : '"fU -el cm ­
bligo.
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1183. PUQUIO.

'"

• p úquic. m. · lit . • 1. manantial, hond a nada con vertiente
esp, en rejicn desierta (No rte ]' • 2 . casa quinta o chacra con
arboleda i hortaliza q ue tiene vertiente de agua [Xc rte perua.
no]. R ODR IGUEZ 394. CAiOAS47·

Arjndi ..". G ... .,.DA JJJ. L .U"O!l'K 26S. -P"IÍ, A I.O!u. "22 lb. PIlfNi4J.

P"L1lUH .
VAR IANTE: c üpto. m.v vertien te cuya a,!tua se recoJe en

una represa [costa de Aconcagua i Colchagua ).
ET IMOLO} lA:quechua, MIDDENDORf 668 :/III)-u- manan ­

tial, fuente. I La forma an tigua espukyu ; cp. l b. aimará, BE1I ­
TO NIO 1I 280: pJrukhu - manantial d e agua. I La metátesis&upi()
ralvez está bajo contaminacic n con copa. acopio, l Upo ríe 'a~t';

cp. 'copucha. '
El U!IO I n li g 'lO det"'1l1io l b. e n el Cent ro del pail Clt' comprobado por

loa nombres jeognificos: fundo P"' 'I,,,q en el dep . de Sa n Fernando ; seil
(..ndos. minera les, lugarejos, aldeas P"''1''' ;()J en los dep. de Taltal, Copiapó,
Fre irin a, Lini rel , Y .. nga i i Laja , FIlENTU 18 4 .

Prc bebtemente t b. PIilpjq aldell en el dep. de Peecrca es nr ianle de l mis­
mo Dombre.

1184. PURU.

puru. m. . vulg o• un canto en l;u faen oil'l agdcoloil'l [Ch i l~]

~un GAV, Agr. I 2.

VARIANTE: GAV escribepu~·n4.

ETIMOLOjfA: Es eviden temente varian te de mapuche,
F EBRt:S: p",,. - ba ile i bailar. I Cp . 'p ruloncon.'

1186. PUSCAN....

puscáoa, f. · C AfJ AS 67 da la esplic acion: " E n la provincia de
Coquimbo, el kuaflro de las provincias del Sur,« I pero la pala­
bra IlUan/o no sale en el vocabulario del señor CA~AS.

ETIMOLOjfA : Evidentente se trata de una palabra que.
chua, MIODItNDORF 676: pus(a. el huso, la rueca; I PUS(oy· hi ­
lar. I PUS(O"O debe signifi car "aparato para hilar."
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1188. PUTHAR. +

1186

puthar. segu n GIoV. Zool. V II I 484 n. vulg. de l piojo, PI(/UII.
J.J IiIIlí.",,, ,i. Pero es tomado de FE.RES i pu ramente indio.

ET I MOLOjíA: ma puche. FEBKF8: ¡N.1M,, · piojo del cuee­
pe;el de ha eebeea es ,lti" .

1187. PUTRAGUEN.

putragu~D. m. . vulg. - pantano hondo con lama en la SU~r.

f icie. [C m.]
VAR IANTE: putchagu~n seRuo V.lSQUEZ f Maule]. pu ­

traigu~D [Lina res, Ñuble, Sur] .
ETI MOLOj tA: mapuche, FEBRES: fu /!Jayg!"" - pantanos

mui hondos con lama encima, i Ios man anti ales que los hacen;
es de th aYl:::hen, tltayglun · chorrillo de ligua o arroyuelo : f UI!ta, ­
( /u ,.. do nde brota mucho el agua i se hace: pan tano. 1

N OTA : De aq ui 10$ nombres jeor rilieol s igu ientes reji strado. por

P'UKIfTU :

T...i,p'''. aobeeera de un dep . ee la pro... , de ~hlleco nom bre de . iete
llar.rejos i tundos de Centro. Cm. i Sur.

Trqull. fundo en el dep. de Curepto .
T.I,tW'I,cineo fundo$ del Cm .
Tqtu".lucarejo i fund o en los de p. de Curepto i Cuneó.
T-r.". fundo del dep . de Loncom illa.
p.~. IU.fJl reio i fund o en los de p_de Linares i Loneomilla.
Probab&emente.tb. de la cabece ra de un dep. de la prOl". de AcolIJCagul.o

ptJM"u=P'J thl"Jl ighentu. colect i1"Q en_litio ep. 'curaDln:

1188. PUYA.

• púya.. f· 1. n. vulg. de la brome1í1cea grande PIl7a &tHl" ·

IIII11.comun mente llamada '&Mlluaf o &a"dM. I 2. esp . la Ror o
teñ creseeocia dela misma planta . nGay, Bot. VIII. M OLINA,

Comp. 392; RUROS ARANA I 98.
Hai un fundo P u,.IIS en el dep . de P uchacai ; un fundo i un lugarejo p,. .

/JtIy1ll (_/u puy..) en el de p. de 5JIn Fernand o. F UZNTU 184·
VARIANTE: póa (es asimilacion la palabra castellaOlloflla
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que lb. se pronuDcia a veces pUJa). Forma ralsil pu"ya por los
Mftotadorcs.. PO" " R 35. por puuya.

DERiVADO docto ; pupIlA, f. -la materia gomosil qu~ se
san. de la planta . Mm ULW 212.

ETIMOLO)tA: mapuche, Fu aES:"'UY4 -eardooes de que
se hace n boyas. Q

1... . QtIaCH" "' .

1189. QUECHATUN.

• quecbattln. m. - vulg _I.JI. operaci ón de arrcbour con nueva
tierra el camellon, limpiando 0111 mismo tiempo el terreno de las
malcz.as,en el cultivo de la papa, cuando las matas llegan a una
altu ra de )0 o 40 ce ntímetros . Segun C.RAS, papa 192 [Cbi.
,O<!].

ET IMO LO) tA: Co rresponde evidente mente a la misma voz
map uche qu e F~BRt.S menci ona: "qNunan ' manada o tr opel
de ga nado, o a rria de bes t ias i arrear ; qUld,anlun ' a rrea r i tam o

bien cosechar papas".

1190. QUECHE. I

quecne. m. - vulg. • un guiso de papas cocidas en arena ca
hecte . [S ur?]

ETIMüLOj fA : Talvez de mapuche, FJ:BRu: cWMJIJ - la s

raices de las papiiS.. I

1191. QUECHE. II

hecho qurc.he • vulg. • l . en jiras como tÚs,,,,/to r(lJr Mch
qtU€lu .. desembarca r de UD bote que no puede \Ie.ltar hasta la
orilla, con la ayuda de peones que llevan a los pasajeros en
brazos, a cuesta, 'al apa' .. I 2 . en jeneral,llroar lucilo q~ulM ""
llevar a una persona a cuestas, 'a l apa' [Chíloé]

ETIMOLOjf A: Tetvee de mapu che, FI:8 Rt~ : qM'C¡'~ '" es­
trujar como torciend o ropa mojada. I Ha brá que leer q~tc},U1f'

~un el órden alfabético en qu e se ponen las palabra s en FE ..
Bllts. Cp. (ud"m - estrujar, i estar mojado o chorrea ndo iIogua. I
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La idea primitiva se ria tÚse",ba'((Jr",sj d"dou , como jeneralmen_
te sucede al usar el métod o, cuando el t iem po DO es mui bueno.

1192 QU ECHI.

qukhi, m. - vulg. término de madereros de Chiloé - derru m,
be que dest ruye el bosque. Cp. 'piellu'.

c F ia roy recibió informe de Mr. Douglu eebee un gran derru mbe en l .
c ) rd iJlt' ra te Chil~. que anvlró co mo mi l 'rbole1 de aterce: los madere.
~.. deli,ll:Duon elle renómeno baj o el nombre ,104lit. FO:rlCI. lIl':'(E...Du
11 186.

ETIMOLO jfA : Es seguramen te mapuche. Talvez F EBRtS:
r¡utdúg · la pclilla; quukiglUPI . apolitlarse, tomarse de polilla, I
en la suposición de que los madereros creyesen que el pnnct.
pio del derrumbe fuera la caida de árboles viejos apol illados.

1193. QUECHUA.

• quechua. m.. lit.> l . el id ioma jcncral del imperio de 10,;

incas que se implan t6 por la conquis ta i la colonización [cp.
' mitimaes') en todas las rejicnes de do minio incáíco. Se hablé
a pri ncipios del siglo X V ! desde Q uito hasta Santiago del Es­
tero i hasta el cen t ro de Chile, encerrando en este vasto tem­
tor io muchas ot ras leng uas ce rno -el aimará, el chimu (en la
costa del norte del Perú), el cunza o atac ameft o, el mapuche.
(desde Coquimbo al Sur) i ot ros. T od a vía es lengua del pueblo
indio, hablada tb. por la mayor pa rte de 105 criollos españole..
en el Ec uad or, el Perú (con escepcion de la costa donde se h.r
perdido), partes de Bolivia i algunas rejicnes del norte de la.
.\rjentina . La denom inacion rué dada por los es pa ñoles, véase
abajo la e timolnjia; cp. MWDEN DORF, Di, ,i"/u;'llisdu ,, *a­
( Iu ,. Pt~s. u ipz ig 1890'92, seis tomos, de los cuales el prime.
ro comprende la gramáti ca, el segundo el diccionario del , ¡¡ II II

si"". Cp. ibid . I p~js. l a 4.
Algunos autores dicen la t¡Ul:d,,~a. sube ntend iendo ..lengua".

I 2. m.• el indio que habla es ta leng ua, e..p. el peruan o. 11 adj..
lo que se refiere a esta lengua o a los indios que la hablan .

V ARIA NT E : - quichua, tb. a veces esc rito kechua , ki­
cbua l kelbua., etc .
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F.o el [Jiu. Ae. a¡lillreced~e la ed . lO el acento ralso p uA"a, i 'I"id,". ,

forma que nunca se ba USlodo en America i que no obsUnte lu t rll iaa
competente. que rec ibió. cootinua en 1. ed . ' J • • 0_cAl..... adj. Dkese de la
r_ rein.nte de lo- ind ios del Perú all,empo de lill coo c:¡ liisu .. U. l . c. l.
m a- a Q"i".';.., adj. QuechUa.a lEa increíble que Iiteeatos americanos le

dejen eogdar por elle m.nifi~to error de l. Academill ; 'p. ej. Ua ,• • -14 :
.,..;d.... (dlgase) quicl:.Li.a o quechUl..• ECHI"."'''' 219' pulr.... · eeere ­
Jismo (!), adj . por qui chua .•

En cuanto a In for mas con "O eee i par_ que Vllic4lU1 es la denomi ­
lUCioo C'OI"r ie nle aOliglO"; '1-.idlt'" o ' "is.t.... la ,nas co rrecu. i moderna .

ETIMOLO) l A: quechua, MIDDESDORF 277: k'tslrua . 1.1. re­
jicn templad a de la sierra, entre la fria (kolla ) i 1.1 caliente(¡...... ­
ra); el valle alto, la rejion de los valles altos; todo valle no mui
ealiente; las naciones que habitaban esta rejion hacia el norte
de Cuzco se llamaban keslt ua o k,c/rua (G arci!.); nombre dado
por 105 españoles al id ioma jeneral de los indijenas del Perú,
miéntras que éstos llamaban i llaman basta hoi su lengua " /lll a

si",;; I es deci r ..la lengua de la jen te», "el lenguaje del puebt c».
DERIVADOS; L quecbuétogo, m. lit. - el que estud ia 1

conoce el quec hua.
11. quecbu6grafo, m. _ lit . _el que escribe sob re el quechua

o los quechuas .
PrTU, A.oN" ,pS,

111. quechuizar - lit. - habla r la lengua quechua,
IV. quecbuteéate, m. - lit . - persona que habla la lengua

quechua.
V. quecbuísta, m. -Jit. - l. quechuólogo. I z.=quechuizan te .
VI. quechu ísmc, m. - lit . - l . palabra de la lengua qu echua

introd ucida en el castell ano. I z, solecismos castellanos orijina­
dos por jiros i const rucciones pa rticulares del quechua.

Prr¡' , .\aOl'iA 415 .

VA R IANTES: quicbu61ogo, qu icbuógrafo, quicbuizar,
quichuizante, quichuista, quichuismo. Todos estos deriva­
dos est án en uso ent re americanistas i etn 6logos peruanos, ar­
jentinos i chilenos.

119 0. QU ECHUCAHUE.

quecbucé hue. m. · híst . i etnol. - un j uego de los indios que
se juega tod av ía con un dad o de hueso o madera que tiene dos
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lados tri;¡ngularel an chos, casi pla nos (con un o i dos puntos) dos
lad os largos i estrechos (con tres i cua tro puntos) j qu e vale cinco
c uando cae en la base. Los tantos se cue ntan co n un os ~Iitos

que se adelantan en cierto! hoyos en el suelo; el dado se lanu.
sobre una varilla ñexible pla ntada en Ic rm a de arco. Desc:rip _
cion con ilustrad on ca el orijinal de OVALLE. cp. Col. de H ist.
XII páj. XL

.EI indio repl"ocIujo q.... a Godo; se la habia dado (la mina de oro] i 110
kl tuvo por barafel., i que si era COII& inu(il , podi.... ut irace~ a l mom ea._

t o co n ale", n.. f"&1I." que a11l leai" i lu.bia reccjido pUl. f chu del jileco
de qUflC hucahue .• C ....V.LLO n o. Cp. lb. )1 1011'" )07.

VARIANTES: quecbuecaaue, mal escrito 91l,dt~'w~gJI "

OLIVARES 43. quechucagüe, mal escrito gu tc/lllcagUt , Ove.

LU 1. c.
ETlMOLO}tA: mapuche, FEBRfs: quu¡'u - cinco,... qllu ¡'lf ­

ca" - jugar al quechu, o al cinco, que es un ju ego de ellos. I
fu"nuta¡'ue significa el instrum ento para jugar al quechu; el
dado de cinco lados.

1190. QUEDELLQUlN. '"

quedellquin, m. _ n. vulg . de los coleópteros del j énerc P,­
radq,w,", segun GAY, Zool. VIII ~84; pero id. IV 44 5 sigono
da nombres vulgares. El nombre no es chileno sino indio.

ETIMOLOJ1A: mapuche, F EBBt S: 'ltetÚ/lquiil o qlUde//­
'l"eiil - luciérnaga.

1196. QUEDQUED.

quedquid, m. - n. vulg. de la ericácea PU llt tl.1a /Il re"l KI
segun el doctor RJ.ICBE. No está en GAY.

No K: dónde se encuentra este nombre que ~gun su conñgu­
racion fonética no puede ser chileno mod erno vulgar .

ETIMOLOjtA:Será palabra mapuche; pero no está en los
dicci onarios. (Cp. NO 614.)

1191 . QUELCUN.

bacer queícüe - vulg . . arribar, detenerse i desembarcar los
oavegantes chilotes en una isla a causa de mal tiempo. Suelen



1199 QUIlLJ:MQU&L""-Qun"'.CUIll '53

aprovechar tal ocasio no si es posi ble, para hacer un 'curanto'.
CAVADA 53 OlÍ/ol .

ETIM O LOJfA: Es segura mente ma puche. F IlBR f:s da 04_
I~,. ·ladeaue ; 1 VALDIVIA: tUlrnlf - lade ar la ca rga; i cVkya141l ­

lozob""r la nao. I E ntre ridJl i cUU estará una furma riUU . de
la cual poed e form,lr~ un derivado en nl,,: cU/W'". q ue signili ­
cariil "segui r a un lad o.._I F EBRt s s . v. '1,,,//1 da tb. t¡ lIlhldll ll ,

nuU4l1'f • l ;triane, escurrirse.

1198. QUELENQUELEN.

quelenquel~n, m. - n. vulg. de varias especies de PolyglJ la,
seg un GAY. Bot. 1 235 i sigo P. gnid;ot41S i P. tlusioU!es; segun

íbid. 240 lb. Mo""i"a Itnta,,(o/ifl.
Son plan tas pere nne,. herbácen , que le cons ide ran co mo medici na lc• .

J,IUIIII .Lo JI j u . S.. ltun F l 'INTItS 11\7 h.¡ (\01 (undo. Q....U1I-Q.UU1f en 101

dep. de Clnelc i de Valdiv i&.

VARI A NTES : clincfin i cíeucíee (?); véase páj . 189. núm.
170, dond e se colocó el art iculo por erro r. GAY,I. c. quüeequí­
lén, CÓRDOBA 26. quelulabuen segun GA\', B ot. 1 235,

ETIM O LO}fA: Es eviden te men te mapuche. G.'oY l. c. dice:
«llev an en jencral el nombre de (JlUII" flullll. sacado de la pa­
labra araucana f U, I,. la)"",n o remedio cen t ra los golpes,1I FE·
BIlt s dice " qud l"l la/ulO' - una hierba llamada aq uf pichiflor . 1
i además: f "'tu o f lw i . colorado o carden alado, i los caedena­
les o señ ales de go pes. I

De modo que flltlU/altlln. significa ria simplemente "remedio
colorado ". Pero me pare-ce mui dudosa la relación etim olójica
entre- f"t lUl'l /lU' " i flle/mfutl", o d;'uli 1l . Segun las form as cbi­
lenas lo mas probable es qu e la form a mapuche haya sido nl·
fU.",WU1I.

1199. QUELEPICUM.

papa quetep ícnm. f. • n. vulg . de una clase especial de papas,
Sola"um /u !Jt'OJ1/"'. de Chiloé. MALDONAOO 337·

VARIANTE: quillipicum, MALDONAOO l. C.
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ETI MO LO}iA: mapu che, F EBRE8: ,"'N o VII, /i . colorado
o eardenalado . I +I u"", . el no rte, o parte o t ierra hi cia el
no rte. I Es, pues, la papa "colorada del norte.., Cp. 'q uelli'.

La forma en ". puede solo pe rtenecer. un plura l f1Ul"it7l.
"" 1; el singulilr deberia ser q.ul" r'ol" O r¡wúpiat".,.

1200. QUELMAHUE.

quelmáhue. m. • n. vulgode un marisco comestible de Chí.
loé. •lf,liJIII apee.

V ARI A NTE: quilmihue VmAL GoRMAZ 43; asl debe leer.
se tb. lo q ue G ARCU. ]56 escribe Ifll ,'lmapt e id. 365 l "ilma. , ;
este últi mo se rá mal leido por qu il",allu.

ETIMOLOjIA: Es segu ramen te mapuche; se rá der¡v..do
de F EBRtS: rid/ma" - lam er ; rill/",a ·ra/i. lambeplatos, gorron
o comedor i gloton. 1 Cill/",ah..t h abrá sig nificado (el ma risco)
"sabroso ..,

1201. QUELMEMBOCA.

papa "quelmembéca, f. - n. vulg . de un a clase especial de
pa p<ls, Sola ,."". "~Dt r-OS"'f, de Chllcé. MAL OONA OO 337.

E TI MOLO}t A : Parece que se tr at a de un a formacion bl·
brida de mapuche, FERRO: tUJl""JII • lamer I +ca~t HC"; es
deci r, papa "para lamer la boca ". Se tratari.. de una Iormacioe
mapuche tU/J",a,ffi, ,, (.,..l " _ boca) como c~lI",a. rali • lambe
pla tos, ¡¡:OrTon o comedor i glo t ón.. I que rej ist ra Fu Rts.

1140. QUllLIlIU.

1202. QUELTEHUE.

• queltéhue, m. . l . n. vulg. de una ave za ncuda vequen.a.
Vall,U" J d i/amJ, R EEO 2 1; segun GAY. ZooJ. I 400 V. cal''''
'""SIS, otros BtkJ,,()ptenu ,/"It"sis. Se llama tb. trl!guil i, ah ora
poco u",do,/r-ailuillD. RODRIOUU . Eu st. 30s.1 a. fam . burl . ·
apodo de pe rso nas altas i delgadas , es p. con piernas largas . Il
ftor de! queltrehue, . n . vulg. de una li1iii.cea, PasllJua C04tr-JI(ta

G. v, Bot. V I 134 sólo COn el nombrepa;ariJ() o a811/11/0. ( p.

'ch ichiq uin'.



1203 QUELUV 655

Este pájaro gracioso es mui conocido, no solo por ser frecuente el. Lodos
Ios llanos húmedos i vegas, sino tb, porque se mantiene a menudo domes­
ticado en los jardines que limpia de gusanos, caracoles etc . ; tb. axisa con sus
gritos chillones de noche cualquier persona estraña que se acerca. Los
cronistas lo mencionan porque los españoles :gustaban de cazar uis fraileci­
llos con halcones; véase la descripcion OVALLE 83; cp. BARROS ARANA I

249- I
eLos indios [ lo] llaman tequ»! [errata o mal leido por teguel] ¡ los espa ­

ñolesJraile, porque su pluma, que es de blanco i negro por el pecho i ce ni­
cienta por la espalda, figura hábito i capilla, i porq ue siendo pichon llev a
en su cabeza un cerquillo de pluma, que ya crecido el pájaro, es un vistoso
penacho que lo hermosea mucho. CARVALLO 24. I

OVALLE 83 dice que los indios lo llaman qülteu «del modo de su canto,
que suena asb, los españoles fraile .

Hai dos fundos Tr éguiles en los dep. de Tálea i Vichuquen . FUE~TES 250.
Es mui parecido o igual al terutero de la Arjentina, teteu del Paraguai;

cp. GRANADA 372, en el Perú güerequ eque, ARONA 257.

VARIANTES:- q ueltréhue, quelt(r)egüe[Centro].queltreu
MOLINA, An. 220. I tréguil [Cm.] SAAVEDRA 194, CAÑAS 54,
trégle [Cm.] t egle CÓRDOVA 24, tréile [Concepcion]. Ortogra­
fía mala quel(t)regue, I tllrt/rile! MOLINA, An . 220. I theghei, Mo­
LINA, Comp. 448; cp. PHILIPPI, Mz. 795. I tegul GAY, Zool. 1
400 i VIII 485 . chelle [Llanquihue, Chiloé.].

ETIMOLO}fA: Todos los nombres imitan mas o rnénos el
~rito mui agudo del pájaro. En mapuche se llamaba segun
VALDIVIA q/teu - frailecillo, ave ; I es decir kslteu ; habrá existido
tb. desde an tiguo la formo ki1ltreu (en ortografía de FEBRÉS se
ría cultlzeu.) Este nombre, como sus variantes hasta hoi, ha­
brá correspondido al centro de Chile. FEBRÉS dice theghul - el
frailecillo, pájaro.

La forma moderna que!tréhue por el antiguo queltréu se es­
plica como colihue i otros.

120 3 . QUEL UY.+

queluy, m. - n. vulgo de l jote, Catlzartes aura i del gallinazo
Catartlles urttbu, segun GAY, Zool. VIII 484; pero id. I 202 i
200 dice q ue tal nombre es solo usado por los indios. ROSALES
3/4 tb. tr adu ce quelui por gallinazo.

VARIANTE: quelvo ni que GAY, Zool. VIII 484 menciona
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a ren g lon 5t'5::uido d e (jlltluy con la correspondenci a Calltart,s
_riS. no se encu entra en I 202 . Debe se r simple error.

ETIMOLOJfA: mapuche. FURts: (j lllIIlY- g.\l inazo como
buitre.

1204. QUELLGUEN.+
quellguen - segun GAY. Bot . VIII 414 n. vulg . de la ..Iruti,

lla .. ( frc ~a chilen<il) F ,-agana c/ultJuis; pero id. 1I 30 S dic e que
le» arauca no.. la lla man Ijllll1glu" o /10111"'"

V AR IA~TE: quellgen = Gtllm c1ultlfst Balb PIIILIPPI F.76S'
ETIMOLO) tA: ma puche, FE BRÉS: gUIlIgirtn o 'Judlglu19 .la

frutill a cult ivada; la no cultivad a d el campo llam an "a!tu"'.

1200. QUELLJ .

papa q u élfi. í • • n. vu lgo de una clase especia l de papas, So­

lam.m " q" osum,de Ch iloé. M ALDONADO 337.
ETIMOLDJfA: Probablemente lo mismo que ma puche,

FEBl< t S: IjIU/z' o gu"; - colorado o ea rdenalado; I ep. 'q uetepi­
eum '. No sé si es coi ncidencia easual Ia ex¡..t eecia de la palabra
q uech ua MI DDF.NOORF 65 1 5. v. fllpa: k',ltu fllpa . la. papa a ma­
ri lla, la mas fi oa i har inosa ; 1 id 307; j',l/u • • rnarltlo, pálido.

1206. QUELLIGUEN -CH U CAO.

quelligu~n cbucáo , m. ' n. vulR"_ de un. plantita ra strera del
Su r,segbn G AY, Bot. 1I1 203 CU";'fll 5I11f/.uII/ ,s¡ sf-R"un ind in ­
cio n de! doctor RElC IIE i M UJlILLO 104 = N, r-/t r-ad'fr-uSIl , \GAY

Bol. 111 20 1 sin nombrevulg.rl.
VA R IANTE; o rtograH. de GAY 'I'Ultigu'IICItJ«lltJU, de M UJlI·

L LO 'luf/ti/u, ,, druuJtJPf_

ETI MOLOJ~A: E s evi de nte me nte mapuche, F EBREs : 'lltd l­
rlu" -frur ill... (vhse 'queltguen') + id. CItUCIlU' un pájaro del
monte r ( Pluopl«lrus ru btcula cp. 'chu ca o'; es d ecir ..frut illa de
chucao«. " Los ca -pelos sen de un moreno bermejo., dice GAY

1. c.; tal vez ti enen semejanza vaga con una frutilla ch ica.
No s é si el nombre está en uso entre chilenos, o sólo entre

indios.
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1207. QUENA.

' 57

• qu4!na, f.. lit . - ha flauta u\ada por 105 índice quechuas i
aimaraes, con la cual se acompatl.a el canto de los 'ya r;¡,vlcs ',
Segun CAftu 47 es de hueso o ub [Norte peruano], D UI.
Al, ·:J._P"Ú, PALMA 45. - CoIoM6id U RIIlI 234.

Se,..n P. GU1UI". Acles de la Soc. Sei c nl. du Chili VII 180 K uD
calla hueca de JO cm de larll:0' . bierll en imbo.lados, COn al,unos "luje­
ros. lo lar,o. Un abo Clt! al borde ad.lllUlodo en lío • 8 mili metll)$ hl'la
formar IIn filo, labre el cual le sop l• .

ET IMOLOH A: quechua. MIDDF.NOORF 235: l,na' ftauta
hc-::ha de uft~ brava, llamada ;~. en la que los indios toean
untares tristes, acompañ ánd ose jeneralmente entre dos. I Evl­
de memente el nombre es primitivamente aimllrá, BERTOSIO: 11
289: fju,1f(lqut"a P""col/o • flauta de cana¡ I _ ibid , 288 (j"",a
qUina· cosa mui aguje read a I + ibtd . 28K. '¡"{Dllo. flauta de
hueso de qu e usan los ind ios.

IUI . QUKNCO.

'.08. QUE~OA.

qul!!ftoa , r. • n. vu lg ode un ;{rbol, rosácea de la cordillera del
No rte, PDIyI"is spec, que se usa para Icn.l en Antof.lgast.l i Ca­
lama. RE ICHE Proclo14. El señ or REI CHE leda el jénero ma scu ­
lino ..el queñoa «: deberá ser Iemeeino.

ET IMOLOJfA: Será aimará o quechua. No lo hallo en los
diccionarios.

1209. QUEREHUA.

papa querlbua, r. - n. vulg. d e una clase especial de P¡¡pas,

S.14."M", /M6"DJJl"" de Chilot. lhLDoNAOO 337·
ETIMOlOj fA : Es evidentemente de procedencia mapuche

talvcz un nombre jeográfico. .

,.,0.QUETEQUETE. +
quetequete ocuescbecansc dan en G.lv,ZooI.VIII 484cor

nombres vulg¡¡rcs d e AktdCl / ClIt} Ua/a, ave m¡¡r/tima que segun
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G ... v. Zool. I 270 solo se lla ma "~SUdOf" i vem re 10'0 ind ios

'1"11'911 ,11 (! ) o 'lNueJu'D"" .
H a; un lu"do Q_ u -Q",& ~n el dep. de Cutic:ó F UIl!(TU 188.

ETIMOLD}f A : Los dos nombres mapuches no se encu en .
tr an en los diccionarios; adema, l/undula" po r su fonét ica es
mu i sospechoso; hab rá a lgu na erra ta.

1142. QUETaAHUI:.

1211 . QUETRIPO~l.

papa queuip6f1.i, f. - n. vulg. de un a clase especial de p<lpas,
Sf)/alf"m (Hó,(onm r d e Chiloé. M ALDON ADO 337.

ETIMOLO}lA: E l seg undo elemento es mapuche, FEB Rt~:

1""" o /"Onu . papas I ; el pri mero ha de ser alg una especifica­
eion; talvez mapuch e, FE BRt S: qUf/lu - Ji! barbilla o per illill de
1.. barba, I por alguna semejanza de la form a.

1212. QUETRO.

quétro . l . adj . ma sco solo usado en la ccmbin actc n g allo
quetro. m.• vulgo . el gallo qu e no can ta bie n sino como si es­
tuviera a to rándose, a modo de los galli tos nue vos (Sur.] I 2.
quéerc o quétru . m. - 11 . vul g. de una ave nad adora qu e tiene las
alas t an cortas que no puede volar, .""'t'ftt rws n'U"~IIS, segun

G¿..., Zool. I 457.
VA RI ANTES: GAY, l. c. escribe mal ljllttM; id VIII 484 con

err a ta evidente Ijll~t. M OLINA, Comp. 4 J6 IjUtllru , F O NCK· M E­

!'I f.Nuez 1I 2021j" t tlr,.lI .

ETIMOLOJtA: mapu ch e, F U Rt8: 'llttIM- t artamudo, bel­
bu cjent e, o el mudo; it. cualquier cesa desmoc hada .

1213. QUEULE.

quéule, m. - 1. n. vul g. de un hermoso árbol sie mpre verd e
de la s pr ov . de lIaule i Concepción; Go",oruga ,,'titUl; segun
GAY, Hot . V JO ] Adtnos1tmu,,, ''''idu", . n2 . " ti frut o comesti­
ble del mi smo árbol, un tanto parecido a una 'l úc uma', pero
a,na.rillo. n MoLINA, An. 206; Comp. 406; Vm¿ URRE 160. (A­

" AS, Ultram. 57. S U V F.U II.A 191. C A li/ A ! 47·
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VARIANTES: queul, Ro8.lLES. 1queuli C ARVALLO n .1

keule ALCEDO 108 e. vlúcuma.
Ha; 1111 pueño Q-Ml~ en el dopode V, ldi. ¡. i t res fuade. del mil lllo

ItOllIbre en 101de hala. Co m;epc:ion i Coelemll. F UII. TU Jall.

ETIMOLOJfA: mapuche, FEBRt.: "'UId - UDa frut.1 ama ri·
lIa con huesito dentro. I HAVESTADT %29= 91111.1; . arbo." Iecc ­
tifiuos.

1214. QU tCHAMO.

quíclamo. m. . n. vulg. de un insect o, no sé cu~1. [Ñuble.]
ET IYOLOJfA: Será derivado de mapuche, flEBllts : dull4..,·

una cin tiil bien labriidiA de chaq..irols; I no puedo decir mas po r
DO conocer el anima l.

121~. QUICHAY.+

qu ichay, m. · n. vulg. de la~ especies de CJupta; segun GA.Y,
Zoo!. V.I 1I48S; pero id. 11 319. donde tr ata de la sardina, no
da tal nombre Es 5610 indio.

ET f MOLD)fA: mapuche , FEBRb : '1uü""y - unas sardi nas .
1. 41 . QUlD.. 'U.

1216. [QU IJ Gl -ti

quijo. m. . cp. Diu. Ar. 's C . ÑAS 47 d ice: «piedra mui dur a
qu e se encuentra en las rejiones minera s de Chile i el Per ü. Es
el fun dente de los minerales de plata i sin el cual no seria fácil
esteaer de la piedra este metal - del q uichui. ,,,¡p. E sta pa la­
bra Olmericana la ha ad optad o la Academ i..... La pillabra qll;¡'
"0 se encuentra en MIDDESOORP i no puede ser q uech ua, por
su configuraeion fon ética, Aunqu e no con ozco ninguna (timo­
Injl.. p.¡ra esta palabra, no creo que sea american a. No la en ­
cont ré en ningull D ice. mencionad.. como ameeicanismo.
( Y.p. 896.)

1217. QUILA

• quila, r. • 1. n. vulgode var ias especies de gramlneas muí
elevad as, ramosas, ClulSfluca qu,la , GAY, Bot. VI 447; l b. CAus-



... QUILCO--QU IU:· HUICH l\CON 1218

qll14 valdi1:;tlflls. ibid 446 Sob re la con fus iun con 'colihue' Vea.

se s. v. En al gu nas partes le d ist ingu e la quila mache , qu e da
va ras g ru esas mui larg as. usadas pau. I¡¡n.t¡u entre los mapu­
che -, i la q u ila hembra . cuyus brotes tiern os sirve n para p41U O

del gan ado. M aLINA. Comp. 389- SA.\VEDkA 191. L,¡ ~ vilrasdel,
ga d as i la cá~car;¡ si rven para tejido.. de cana~ t ...s, jaulas, etc .
C ARVALLO 11. C..l~ .lS 48. 1 2. - pa pa q ui la . r. · n. \'u'g. d e un¡
cla se especial de pOipaS, SDla"" ,,, IHbtr'Js,m r, en Chiloé. MAL­
OO NUlO 337 .

DERl VADOS ¡ VAR I ANTES: quilánto. m. CARAS 48;
qu ilár. q uilal m. (ra ro); i q uilantár , ro. MALDO NAOO 27; qu i­
lantil m , (r;uc ), q u ilant rá l, m . [Bio bio]. Todas es t as for ma,
uSoId ,u en el vur desig nan los e-peses m at orrales de qui la , qu e
se enc uen t ra n con frecu encia en toda s Iils par le s hú med as en
el sur, i , sobre tod o, ha cen int ransi tables tos bosq ues.

Ha¡ dOI fundos Q."/"ü, r n e l de p. de Lai~ ; un IUK~Tejo Qui''' ''l~ fn
L1lnqulhue, u no Q,"111 SU II r n V~ldi ,'i a ¡ Q"""J e n ChIllan. F!'~N ·r.lS 189,

Lo. cinco nomlor", de lugar Qu.'/"'"I ignifi can Ilrfl agu as. ~ co mo Qu.if",,.
)'<r ll .trn roble.. del mapuche, FE I< RIiI : "d~ · t rel.

ETIMOLDJfA : mapuche, FE llHt S: {lila _ una especie de ea ­

nas o coleh~e$ ; clil<J" tu • ca ñaveral () monte donde los ha !' I
Q u i /(JNltJ es colectivo purament e mapuche, cp. -eu-anro' 'pi­
t ranto' 'poen to' etc; qur'/ar netament e formaeion caste llana. las
dem ás son form acio nes hlbr idas. L a forma qus"l<Jnlral deberá

SU " al cambio frecuente en t re 1, i 1, aunque en esta palabra poi­

rece q ue en ma puche no existió forma con Ir. H abrá alg un...
fusion por an... lojí ... con pal ...bras como "1a"/,,,,.

1218. Q U ILCO

qu ilco. m, • vulg. - una canasta g rande tejida de 'voquis ' grue­
sos, de unes cinc uenta cen tfme rrcs d e al to i de diámetro. P¡II'"
lIen r r0p", legumbres, etc. [Frcnter a.]

ETIMOL üJ f A: mapu che, FUIII.Es : , ,,leo o ciallll - u n canasto.

1219. QUILE-HUICHACON.

qulle -buicb...cón, m . - vulg o térmi no de le ñador es chilot ee ­
el tr0 7.0 de aler ce rFr"'u qya pa/ogo"úa j raja da con cor te c bli­

CIlO. V1DAL G O RMAZ SS ,
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ET IMOLO)fA: E! evidentemente ma puche; pero no esto ¡

seguro de qué palabra se deriva qui/e; I"údum,,, véalo 10. v.

1220. QUILFE.

qu ílfe . m.' n. vulgode UD pato silvestre. No sé qué especie.
{Frontera.]

ETIMOLOJfA: La forma es moderna i corresponde al ma­
puche. FI.BR~8 : ciU/l'D, di-Uvu • cie rtos pa tos; 1o mas probable­
mente a una forma mapuche dl lIf/u. moderno k¡i.cf u.

1221. QUlLMA1.

qu ilmái, m. • 1. n. vulgode una yerba tendida, hedionda, cuya
raiz: se con sidera como medicinal, Myr;ogyn, elaunoides, GAY,
Bol. I V 246. MURH..LO 12 5. 11 2. n. vulgo de una planta voluble
con ADres vis tosas, Ec"iln chiü"sis, M URILLO. 12,. [ S ur .] GAY,

Bol. 1V 387 da solo el nombre vulgar 'voqui'.
ETIl\IOLO]fA: La palabra es evidentem ent e mapu che, pe'

ro no se encuentra en los diccionario s. No me parece fuer a de
duda 1.. ole. I S o sé en qué se fund a 1"" igua ldad d e d enomina ­
cion de dos plantas tan d iferentes.

1~22 QUJ LO.

• quilo, m. • l . n. vulg. de un arbu st it o mui eornun con tallo
voluble, AfJ4tlllt"¡'ulia tlllluuú; segun G AT, Bol. V 274 J(. S4·
,flllat/oIia; en Ccquimbo-mollaca'. M U RILLO 178. Los frutos ,
unas bayiton, se comen , REItD 1 12; los indios los ilpr ove ehabao
para chicha, C A RVALLO 12 . • 2 .11. v1l12. d e un arbusto con ta­
lio trepador, P ''01utia PY"/l'Jlia; GAV, Bot . 111 294 da so lo el
nombre vul2. "parrilla blanca ... Véa se tb. ' tola'.

H.¡ leKun FuaNTal un fundo Q"U" en el dep. de Ca uqUlIlIes, dOI ~"""

en 101 de Mel ipil1Jl i R. r.c¡tgu¡t.

VAR IANTE: q uilu, as! C..lRVALW 12. q uüo-quüe.
ETl MO LD} fA: Es seguramente mapuche; pero no está en

los d iccionari os.
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12 2 3. QU ILO M BO.

122J

• Qui16mbo, m - fam. · casa de toleranci a, burdel. ECH En >
uf... 21 !)- ZEROLO .

A..¡,,,..... G lh'U.D" nó.- v,.....:...:., R¡yODÓ 157=&nduui;tl• .egulI Z l
ROLo lb. choca en el ea mpe,

ETUIULOJIA: La pillahra se propagó desde el Brasil.
HE"'UREPAI k t.: 121 d ice: fll l/,,/ftbo . ~ m . · hilb italjao clande~lina

na .. martas e dese-ros, que se rvía de refugio a eseravos rugi.
dos I Etim. É vccabulo da lin¡;:;ua bund .. signifiundo aca mp"'­
mento (C apellc e lv ens. de B.:ngue llo1.h t er ras de l eca ). N.
Bol ivia . R ep. Argentina e Esh,j,) Oriental do Uruguay tem o
vocabulo quilombo a sig n ificaljao d e bcrdel «.

122~ . QUILPE.

quilpe , adj. • vulgo• sonám bulo; haU,. qu;lpt -tener pesadi llas
[Chiloe.]
ETI~OLOJ IA : Es seg ura men te mapuche. Probablemente

derivado de la m isma ra íz: ai! qu e S~ enc ue nt ra en FEBRts: (l"
1M..," -estar frenético, hablar con pesad illa o andar estrav iad o.

12 25. Q UILQU I H UE N.

quilquihul!n, m. • n. vul g. de un molusco comestible, especie
de 'macha'. A!lstxiuMa d(J..tU'''' . I Chil~ 1

ETI:\fOLO}tA: Es seg ura me n te mapu che, pero no está en
105 diceicnaeios,

1226. QUI LQUIL *
q uilquíl , m . · n vulg. de un hel echo grande del Sur, ú",ana

chil, ..sis, G.f.Y, Bol. V I 480.
Ua i, Ie,un Ft·a l<as '9 ', una aldea Q"il," i¡" ca llua de l qu ilq uile en ti

dtp. di ~Ia .. luan. dos fund os de l mismo nombre en los de Nacim;l olO I

Valdi ... ia i un fUM O 0"/9"il_1.I0 101 qu ilqu;lor,¡ . In el de Loncom i11 &.

VA RI ANT E: quirquil. [Aojete...]
ET IMOLÜ}íA: Es mapuch e külkul; no está en los di ccio­

narios , pero se encuen tra en E st. Ara/U. X I 7, 15. ( V.p. 89 7.)
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1221. QUILTRO.

'"

• quíltro. m.· l . Iam, - pe rro chico, ordi n;uio, ladrador; goe­
que. Ro DRIGUEZ 398; ZERQl.O. I 2. fam . bu rl, . un libro ch ico.
8 . VICU"''' M. S Igo. 1I 39 1.

lA p-I"bn n muí popular . !o.fOLU."'. Corrp. 4 S~ i V ID .<.UIU: J66 cr«1l
por est e nom bre que el peere no orijinario de Chile. cp. lb. C.U.VAl.llI . 6.
E l conocido re fran se d ice a reces en Chile,~" U4J11. tb ","J..... . • hIJ."" lb

,••1"" IN A.i f'u u"".
• quíltra, f. • pe rra de la s mi smas cualidades, es m énos usa ­

do qu e el mascu lin o " Me mord ió una qu iltra choc a .. d ice el
poeta popul ar DANI EL M ENES¡,;S, El ciclo d e los Amantes J 7.

DERIVADO S: 1. • quiltríto, a . d imin. mu¡ usad o. 1. pe.
rrito bu llicioso .

Al fin le compro un q uiltr ito
fin o, pOTf:¡ue la e n t re te nga.

D . M ENI-:SEs, 1. c. IJ 11.

I 2. mel ar. burl. ~ hombre chico, bulli cioso, molesto.
JI. • quiltríllo, a· I. poco usado > perr ito = quiltrito. 112.

hom bre ch ico bu llicioso, chinchoso; mu jer pi:r.pire ta ; FERNAl'; ·
DEl 70.

"Con la chusq ui:r.a del (rente
t e llevas a mo rlvqueta s
i la qui ltrilla coquet a
te ha Admitido ciertamente ...

H oja suelta del Poeta pop ular J UAN H

PERALTA 19O5 .

111. quiltrin , m. - Iam. • ca rruaje liviano para dos persona s
ETIM OL O]IA: L.1I palabra es seguearnente mapuche, pero

no está en los di cciona rios. Cp. 'm u nutru' i ' tr eh ua'.

1228 QUILVO.

quilvo, m. • l . vulgo . los cuatro palo s del telar qu e se usa en
la indu stria casera, en a lgu na s partes sólo loo; dos pa los hori-
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aont ales, los verticales se llaman ent énces «largueros.._ Cp.
' tonan',
c-'~ ". 4A d.. como lignificado los p:r. los perpendieulu.. del tellr ; id.

67 d ice . cc&d;l uno de 100euatro maderos que forman el cuadrHo del lelu .
Ea !oh.. le !Iarn." los palw ft Micale. uelan i le» hornootales .l.aTguerot .
o , _i/p,q .

I J . burl. fam . . piernas la rgas de ho mbre; esp. las de un",
mu jer q ue se ven debajo el vestido cort o o lev antado ; tb. se
dice tener piernas de quilYo. C.... l'l'AS 48.

H a¡ un fundo O.;J- e n el dep. de Curicó r c eo Q";/,,. R,uJU en e l de

L.ja. F",...y&s ' 9'
VARIA NTE: quilmo. m.• 1. vul~. - palo grueso (como In,

del te lar ) usad o para tranca , etc. I 2 . piernas de quilma = pie•.
nas de outlvo] [L inares ] . qcétgu . quilvo hor izontal. [Chilc é].

ETIMOLO}lA : Seg un CAÑ'A~ ~8 l o s ind ios llaman ,/üllvo o
,"/1"" al flamen co, pero FEBR E.: S da cM/vo, cu/ll 'u - cie rtos pat os:
I cp 'q uüfe '. Talvee el se ño r CANAS confund ió 'q uilvo' con

'p illo'. Seg un noticia recojida po r mi en t re los indios actuales
ho¡ se llam an k; /ou , los pal os hori eonrale- de l telar. En los
di ccionarios no enc uen tro la pa la bra. kl/ou es étimo sa tis factor io
para f~i1w i flli/N/ooTalvez hu bo va rian te ma puche kl/fll o kl/n ,

1229 QUILLA

quilla, m. - fam. - hom bre, am i~o; sólo usa do como vocativo
en fra~ como "¿có mo te V¿, quilla?.. {Valldiviao]

V A RI ANTE: cuIla; así se esc ribe la pallab ra e n ROSALES I
144, 145 cita do po r ME OINA 29 5. E l signi ficado es el que se d;t
en F EBR t g: véase la et imolojl• . En el pasaje citado la VOl no
se pu ed e co nsiderar co mo cas tella na sino "ló10 como mapuch..;
aunque se usa tb. el plural/os rM l/as.

ETIMOLOJtA: mapuche, FEBRt.'l: dI/"~. se llaman entre si
los que se ayudan en sus faeoas. I En V"ld ivia tb se usa la pa­
labra segun la costumbre india al sa luda r a un indio en la calle
"",an°mDsi , futlla!" Mas al norte los chileno s dicen como los
indios " ,,,a, i ,,,ar i , pefli". pefl¡"" herman o.
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1230. QUILLA'.

"s

• quillái. m. - 1. n. vulg. de un ár~1 mili frecuente, siempre
verde, cuya corten con tiene saponina, QIIII/"/<1 ,a/'O",,;a,GA\",
Bor 11 274- Las astillas se usan en aguól. para lavar la cabeea,
ropa fin", . etc. ROSALES 228. 1Es mui usad o en la medicina i la
indu~ l ria c<1l~era" . MURILLO ]0, MOLO/A. A n. 201 ; Comp. 400.

C.... ¡;¡ ....s 48. S.lAVEORA 192. 12. lit. • las ast;lIa ~ de la corteea
de 1.. plan !" q ue se u san pMiI. la in fus ion ; so n artículo de comer.

cio i esporladon. I 3.• vu lg. - especie de ponche de limonada
con agu ardient e o con cerveza .

Hlli ocho fundos ¡ lugarejos Q,úll..I. un QII.II", A /to, un Qwillau-iJf;6, un

Qtt,lIaiáll~l. u n Q"",l..im';v ;da (ce rro de qu illayu ). un Q..i¡¡,UI"~ (ceru del
quilla i), doce Q"ifl"pJ idos Pu"",;/"'" ( los quillayes) dis persad.... sob re roda
la Re publin FUItP¡TE8 190 i 184.

La palabra que por la impor lancia que nene el art icu lo, y.1 de.de dece­
nios se encuentra e n los buenos diccionarios de I.,s lengu''S ing lesa , Irancesa
¡alemana too...ía no figuu en el Diu A .r. " ni en ZEROL(l.

VA RI ANT E ore quillay.
.(,;1"""". GIl"'N "'O... B6; L""'ONJ: " J.
ETlMO LOJ I A : mapuche, FE8R~S : (ulla'y o qllill~"I ' un ar o

bol cuya corten sirve pa ra lav ar 1" ca be aa i ha ce espuma co­
mo j ..bon: cMliJ'ylIlIt, qllilliJ'y/ll1l . lavar 1.. cabcaa así. 1 VALDI·
YU: dtl/a'y • jabón de indios, rnl/,r'ylu" . cu rarse los ca bellos. I
No es efec tivo que, como lo d ice M OI.INA . Co m p. 400 i lo copia
el S laltda rd D 'C'iN1iJ'J', el nombre del árbol se derive del ver ­
be ma puche, FE8RtS: ¿¡lciJIt · enjugar lavando con agua I Pero
natu ralmente el descub rimiento de la utilid¡¡d del quilla¡ es de­
bido a los mapuches.

SOTA: quilla ; . /iJqJUlt (léase quill.ailábuen ) que ROriALE'I 241
menciona com o remed io contra §<Ingre de na rices i dolor de
est6m ~go, lit eralment e " remedio de quill¡¡i .. se ra ot ra planta;
no sé cuá l.

1231. QUILLANGO.

• quilliilngo. · m .lit .· frazada , alfombra o manta de pides de
huanaco, avestruz, zorro. chingu e, etc., preparada por los in.
dios de la pampa arj entina ; son co sidos co n ner vios de avestru z
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i a veces pintados i c ena mentados por el lado interior . P,uece
que son orijinario~ de los teh uelc hes que se abrigan con el1~,

poniendo a menudo el lado del velo h~cia adentro. Se vend en
en grandes cantidades en Punta A rf na s. a veces lb. en Y al di,
via , Bahi.. Blanca i otros pues tos.
A"i~."_. G 1t,,~ ...P'" 1J6. ZII.OLo.

ETIMOLO}IA: GkANAOA den va la ¡n,labril d e m.il.puche
FE8Rts: idtlla· 1a manta que traen lu indias como manto: 1
V" LDI VU.: ,e/Id - la manta de la india; 1 i relaciona esta voz con
queebua, MIDOEN'OORP' 533: Iy/Id • manta de I¡u\indi,;r,s, I '-h.­
puche ;d~"a en efecto se derivar á del quechua antiguo Uicll4 ;
pero ni uno ni otro son suficientes par.. es plica r la termi nación
de quillaNgo. BABARÁ, A1aNual ./1 l" ¿'''gua Pampa ( B uenos

Aires 1879 ) páj . 81 da castellano qui/la"go con la tradu cción
qui//a ·,i/thai que adverti r que el libro está pla gad o de error es
i eera tas t LISTA, E;plomcioues i dtseu¡',imitlf tos tI'l la Patllgo­
«ia 125 da español quilla1lgo (ma nta de pie les) =tehuelche kili;
de modo que ta mpoco p... rece de procedencia tehuelche el nom­
b re quillllllgO. ZEIl.OLO da tb. la forma quirapi, que co rrespon·
derá a qlll1/iJ.p,¡ de BAB,UI!.

1232 QUlLLOI·QUI LLOI.

qu illoiquiU6i, m. - n. vulgode la ál1. in e, maleza cosmopolita,
SIIIIa, i" ","dia, PHILlPPI. BoL 197 ; G4", Bot. I 26 3 sin nom o
bre vulgar. Con la flor se prep.ua una bebida refr escante. IA n
jefes,]

VARIANTE ort.: quillo1 qu ill oi, R08UES 248 q ue ha bla
de las cualidades medicinales.

Hai un fundo fJ-. tl#I en el de p. de Taka F~ &lfTU 190·

ETIMOLOJIA: Es evidentemente mapuche; pero no esl~

e n los diccionarios.

1233 QU IM BA.

• quimba , f. Iam. _ movimien to donairoso . gracioso, pirueta.

R ODRI GUEZ 399.
P'~'" AROMA. 4'1: «M' f' h4U' ...14 f ......,¡I.,=quite o regate airoso. P..L·

'11", Papelelu 1)1.- E'''4¡{O' , CIVALLOII 10 :1 : ""''' .... " f""..6a. mue<:a.­
Q,1It"w,'4, VIII BI :1)4: 'l"¡"'¡I., . abarca (_ehll. ojota ); '1";m6,,• • apuros,
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aprietOS, deudas; .con cien pesosape nas ..ldr é de:qui n,bas.. BOK"U.. Cu ... .
..os 6~'l : '1"''''ú - undal ia.-Z..a .. l o .

ET),\IOLO}fA: Ningun autor da erimolcjfa. S upongo que
la p;tl..bra es quechua. pero no se en cuentra en los _diccio narios.
Talvez entre el sig nificado d e SIJ lIdIJlia ¡ graá a ha¡ una reta .
ejon semej.lntc como en 'h ua ra' i 'huan .hua'.

12 34. QUIME.

Químe . ro • vulg.• afta , en fermedad de la s m ucosas d e la
boca d e que , ufren a menudo los nifto~. CAR AS 48.

ETI;\10LOJIA: mapuch e, FERRtS: nlm, . una enfermed ad
de la giUganta. I Probablem ente es la misma pa labra qu e Fa­
llRJ:;.-.: eü"", bueno. I Seg un 1" creencia po pula r (no sólo de in ­
dios) la erupdon de tales enfermedad es co mo afta, t iña, etc.. se
consid era como salud a ble " po rq ue salen los humor es malos .._

1235. QU1MEl.

quimét, m. - vulgo _ cosa bu en a. [Sur.] G UEVARA 167 .
ETtMOLOJIA : Es la tercera persona de l verbo mapuc he ,

FI:BRt:S: ( U lflt " _ se r bueno I kü"," - "es buen o ". Cp. por la foro
maclon 'apui'.

1236. QUINA.

- quina. f. - Hr. • la corteza febr/fugdl de va rios árboles sudame ­
ncanos f C" ,dUJ'.a ,alisaya i ot ras especies], «cascarill a ».

St¡un D,l(. A" , el arbol se llllmaria 9''''1#, en 111 ... .;".1.....,GU.NAOA

Jl6 dA (1';""9'''''''. I ALea DO 46 , 160, . 61.
DERIVADO d octo : - quinina, f. • li t . - el ..\caloide bla nco

amorfo O algo cristalino, que es el prin cipio efica z de la 'q uina'.
Du,.A,."

ETIMüLOj1A: Seg un Di" . A,. i MONLAU 9 26 es voz. pe­
ruana quina o quinaqllina que sig ni fiC A cort eza . No está en
MIDDI!:NDORI' .

1237. QUI NC H A.

- qu[ncha, f, . l. lit. . pa red formada por palos, canas, fIl '

mas, 't otoras' o sar mien tos entretej idos; a veces cubierta d e ba o
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HO en uno o en los dos lados. I a. cerco d e semejante cons truc_
eice. a veces con alambres de fierro i becho int ransitab lc para
las aves del ct>rr al por ramas entret ejidas; sirve para cerca- pa ­

tia . corra le.., jardin es. huertos, e tc. I 3. las paredes latnal" de
las ca r,e t'h. hecha'i jeneralmente d e colihu es am'l,r.lld os co n
soga.. de cuero o '....-.quis', 1 4- vulg.. • "i1llr1;0", t tJlI4<ia de p<11a
en quincha ... mui bulliciosa i Iibre; hteralmente con un pié
apoyado 1':0 el .. travesañ o de la quincha p.ara toe.. r ¡¡ ~ í la guit¡ .

rra (ch il. " ''/Ult/tJ), esp. P.Uil canta UD "c sq uinilzo", ROORIGUU
-100. I GAv. Agr. I 157. Diu . A c. '1 como peruanismo. CA~ ....'148

Eneont.ar on .1 puntero tentado. l. IOmbr. de una ra mada de qu illC ha
de uce i chitc• . 8"".05 e.El, Hae.f. 7.-De [.«hu en teeeh c, itl;¡ 11 (O .

mil i hac iendo I lIos para oir uDI lon¡dl.le P"u en qu ,nch" i tomar un
tUlo. Ibid. 71.

H l i un fundo Q..¡..,d.. SU4 en e l de p. d.. Vlldi ..i". F UINTU 19 1,

A'1~"'h"''', GIlAOlA.OA. H 5' LA.'o,,1 :17". - p~,,.., AIlOlU. "J 7. - Ec....d""
<':IVALI~ lo, .- CIll",.,6i.., V IIIIIII: IH , B7 (ade,ou homónimo de oriJen
chibchl=lom inl.' jo, p;clflor}.-B"u'¡, R io G rlnde do Sul, BUUR! l'>\11l

II l ' I eoben a da cl n ou CITrell , fe;11 de palha, ou 1011.'1 ~quenos peda­
901 de palha , que l e unem un s 101 outros IObre o recto da can ou tolde dI
Clrreta .

ETIMOLOjtA: quechua. MIDDENDORr 235: .ttlllda · cerco
de patos, estacada, pared de junco llenada de barro; casa hecha
de tabiques de quincha. I

DERIVADOS: I - q uinchtr. lit.· l. hacer quinchas. 1 2.
cerca r con quinchas. I 3. '1ui~ka' 1111 t~rtD dt al"",b,, · llenar
los ín te-st tctos con cañas, ramas u ot ro material parecido.

A?,,,',,,,, G I 4 " A. DA ]]7 ' lfianur con junco 1I paja, totora, catlu, etc..
que eetrae en ulUl co nSlrucc ion.- P"it. . P"uu. ..S: - EnoadH, C¡VALLo,
IOI.-8.üI/. 8I:4U.I""1I1 ; 11 ; co br ircom quinchas.

11. desqutecbe, m.. rérrnjno de mmeeta . "obra d e ~e~go" ,

par" SólCólr el metal adyacente ól un pique, enm...dera nd o el va·
do dejado, par" evitar desprendimi entos. (Copiap6. Norte.]

1238 QUINCHAMALl.

quincham~li, m. - n. vutg. de vuias especies de sant"láceu
con ñor es amarijl as ; so n todas mu i usad as e n la med icina po'

pula-, Qu " rdl<l'III,,/iU wt PIIIa/us, t ,itoidu i ¡radl, segun GA V,

Bot.V j 19 i sigo S AAV,ItDRA. 19 ' .
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xcu n NÁJEU. l4 (¿"",e/",",,," el e l nombre de l c;lei'!u," que h;ll1ó la

.. irt ud de la 1, la lll l: 1c p. ALCHIO 1(\1, ROl'Au: UI .la rema de Vida. '""
y..r lNl~ . ; UVALLt: 10 . \1 "L I l'A , An. IIJS. Comp. )8,. PH 1 Ll"~I. E l. 40 .
Bot . 348 Ih IW I 1) . "h ·. 'LLO 199.

H ;& , u n h.g ar "Jo Q.i:ult..",,,¡, en el dep. de uJ", "' t: f: ~ I U ''01.

V ,\ lUA i\ TE: qumcbamali, ¡h i 1'1I1 L1Pf'I, E l. 293. No sé si
se u sa e~la aCC:l1tUO\ClOn e ntr e e l pueblo.

ETI MO LÜJ JA : mapuche, FEIUl f.s : dA.lf~lw m"llII o quindta.
mali,, · un. )'e l ba medicinal.

1239. QUINCHIHUE

quinchihue. ro. - n. vulgode va rtas plan tas compuestas, r'lgt.
lu spec. GAY. Rut . I V 274 da el nombre vul!:a. 5,,10 par a T.

f a/" '" i oeau ; pero se re fie re tb. a T. g/iH,dllllftl a, q ue ha de
ser natur..1Je Ch ile i no im portad.. de M éjico corno las prime.
ras , l ' III L Il' l ' l , Bot . 327 . ¡l.I UIU LI.O 121. E s an ti gu o remedio po­
pu lar .

Ha.1 un m;n t' . al Q",n""¡'", to n t't oep. dt' Chól~a róll. F'l' I:"T U 191.

V A R I AN 1" E S : quinc hiu «un a v ra mas hed io nda " pero p ro­
vec ho sas p iHa "yu da s", RO~ALES 248 . I Mil.I¡¡, or tog ra fía qui l/'
d iguI (;1. <;1 GA Y, l' H IU l' PI i 'Aros) po r quinchig ü e

ETnIOLOJI A: Debe se r mapuche ~il/,hiN o klll/ch ill, pero
no esta en lus d iccion arios.

1240. QUINO" *
• qu{noa, f. . l . n. vulgod e un ce rea l cult ivado po r los ind ios

peruanos 1 los c hilenos desde J¡¡, época precolornbiana, Cltu,,,·
""''-'111' '1u"''''' , G AY , goe. V 2 30. MURILLO 17 1. La p lan ta al ­
CillnZiI uno a d os metro s de altura i sus g ranos, usa dos como
arroz o mi jo, ho i se usan p rincipalmente p.. ra las aves.

N4J1t1l4.rS abb.i la St'mill a to srada comc comrda IIp.1ciblt'. f ROS "LU J ~ 8 .

Iflfnci o n1l 1u dos n pt'c it's.l B ... (,us !\1'l J88, eó.OOV A JO. C IEH V. llOS

44J ·

n2 . qu in oa b lanca, f. - n. vulgod e una especie pa recida d e
semillas bliln cils, C/unop"diu n¡ fll"tu" w tllS , GA"s' , Bot . V 320 ;
poco dife re nt e de la anterior i lb. cul ti vada por los ind ios. 11 Jo
la ~em i lla~ d e I<lS anterior es, usad a s co mo a limen to etc. 11 C.A '

Ñ AS 4 8. ZEM,OI.O.
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VARIANTES: • qUíDU~. ho¡ m'u usad o que t¡U'''Da , pro­
nunctadc en el sur quingua 1quiflua [05Of00.] .

Arj~'Ih_. GIl" :O.o. ...I. H7: l..\rol<;1: J]4 .-p"l<, A.OllA 418, PAl ... 46.

D E RIVA DO : quinuílla, f · l . n . vulgo de un. especie de
armud le ( A tn pk x spec. G AV. Bol. V 240 i sigosin n. vul g ) Ire
cuen te male za de tas chacr..s, tb. usad... como ~c:lg;¡. I 2. vulg.•
enfermedad de los chanc hos , probablemente las I.mdrillas.

V AR IA S TE: pron uciacion vulg . quingtiilla (Cm.)
ETI MO LO j í A: quec hua, ;\lJ DllENOORF 207: (j'lÍll oa - semi,

lIa de una plan ta de la sierra parecida ,,1 m ijo, a l lado de la
pap. el alimento principal de los indios serranos. pal'"k~; '{/li·

lJDa - q uino¡ blanc a. I Los ind ios chilenos cult ivaban la m l~ m¡¡,

planta con el nombr e FEBRt S: ddlllJt · qui nua. I ( V.p. 89 7. )

IM4.. QUJNQUELCAHUI: .

, ••1. QUINQUIN.

quinquín , m. - n. vulg. de varias ciperác eas herb áceas cuyos
frut os se pcg.n con ganc hitos (cad illos ) U"ú"ia phüoidu, GAT,
Rot . VI 22 S i ot ras es pec ies.

VARIA:"lTE: dinclin segun FIOU ¡';ROA 149 seria la pl. ota
V"á llia tI",d", (que no es tá en GAY ) i de cons iguiente talvee
variant e d e quinq uin. Pero v éase 'cllnclin ' i squelenquelen'.

ETIM OLO}í A : E s evidentemente ma puch e. S i fuera dilf·

tJ;,. ...a rtante, esta voz ha eia pensar en mapu che, FEBRÉS: dJi·
an euelo; '''Ii", 0./' &1111 - peso' con él O co n un pal o.

1212. QUINTRAL

• quintrál, m. . 1. n. vu lg o de varios pa r,hitos con v¡<¡tOS,'"
flotes rojas. Lora'll/tus 1I1','lfd,,.s, GAV. Bol. 111 154 i otr.... es­
pecies. El fruto si rve para ten it i pa ra s~ar I¡gil, RQ,iALES 234;
C ,.,KVA1.W 11. I 2. (¡uintla.! de' quisco • n . vurg . d e un a.rbu_tito

sin hoja s, f.,g,.a"tlu4S ap".1'bu , qu e vejeta sobre 1,)'1 'qu isros';
GA.Y, Bot . 111 154. 1 3. vulgo - una "peste... enfermed ad de la'
sand i...s, que ataca las guias; 1... planta embla nq uece i se seta.
No sé qu é par ásit o es 1a causa. [ Aco nca gua.] D4. vctg. - un..
" pes te .., enfermed ild de I O I'~rotO'i', l o~ 'porotos aq uinl rala'
dos' "amarillean i dejan d e guiar ... C IIAItLIN, El hunM/ ,.,.tal,
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Stgo. 1906 p. Iz8. U5· Iam. - cabeea de; quintn.l • cabeza de
¡>elo t:nma r¡¡,ñ;tdo, no peinado, qu e cae li~ a todo.. los lados i
en la fren te. C p . 'quisca'. I SAAVEDRA 192 ROOR1GV¡':Z 401.

ZEkOLO.

VAR IASTES: Qu1ntáL onogr.1fía ,//1;,.1114'/ en PH1L1 PPI,
El. 283 ¡ CARVALLO, I1 I f/Jl1ftal en ROSALES 234; I ql'¡I!rd./ d c
P IIILIPPI, Bol Z48 i S6z es c rr ó" eo _

D E RI VA DO : • aqutetrararse . vutg. 1. cu brirse una vlanta
<ir. quint ral en todas 1... .. acepciones. RoPRIGUEZ4 01 . I a quintra .
la (d)o. a - vulg . met af - óa,ó" aqJ4i,,',alada. = rala como lo.. ¡ir ·
boles afectados po r el quiu tr at . [Centro.]

ET IMü LO) fA: mapu che, F¡.;BRlb : {uf/Jlu,/ · una flor corno el
útl,i'j i s irve d e li~a o para t eñ ir I ( IUlriu . una flor colorada potra

te ñir de negro, junto co n ro vir; lig a ). I La palabra mapuche
d tll/r,,1 no se der iva de ~u(¡"ll, ruego, como cree PHI LIPP1 , El.
.283 po r el color de la s Aor es, sin o de F EHRt S: ~IJ tlch ,ltI · man ­

cor nar o empareja r con otro; I cp . II AVESTADT 2 1 1: ~¡J "talfl ­

duos bo ves jungere: I i significa Id planta emparejada o unid a
con otra, el par ásito.

\243 QUIl<'AR

• quiftár.- ram o- 1. en el juego del trompo,en E~pafta »ea ­
cha r.., es decir, he ri r con la pua del trompo con que se juega b
cabeza de otro que e~tá bailando o que e~tA medio ent errado:
esto último se llama • qu iñar con cama d e la c hoca . por la se­
rnejanu del hoyo con el qu e d eja la perdiz (v éase 'ch oco' JI 4 )·
El trom po con lo s PU<l1.0S queda lleno de hoyitos. '9,,,",,1(1'.•

2 . vulg.. ,. """ caroa. q uiftada - una c¡¡ra. " picada de peste.., qu r
muest ra la'! cicat rices d e la. viru ela. I 3. vulg . - dar em pe llones,
,·ulg... t rompones.. . RODRIGOEZ 401 .

DERIV ADOS . 1. • quifto m.. Iam.. el juego de quiflar con
el trom po.

11. • quiftá.{d)a. L, • quiftáz.o. m. _ ramo 1. la "cachada .., el
golpe qu e se da con el t rom po. Se~un B. V 1CUÑ' A ~I. Slgn. 11
384 se d istingue e l qllill <J m a"J() i el qui!l() ór avo. 11 2. • qctñaeo.
m. - vulg . . golpe fuerte, pu ñete, ernpellon. «est rello n.. p. ej. de
un coche cont ra un á rbo l. etc . UR OLJKIG U EZ 401.
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111. • 1quill4ldura,f. . (;¡,m. • e l hoyo o .l.gu je ro c;.¡usado por el
.quinuo', RIJ['Rl(¡l' EZ 4 01 .

IV. hacer qctñe- vul~. - "" qui nar . [Chiloé 1
P" •• :, ."... 4l 8: , . ..." .... , .. . , .,.... ; l b ' , . . .... ... s. E..........,. cev Al LOlI ' <'>1 ,

'1.....-eac:had~-~'" V.la.: 2H f. '" o , "''''r=("k'hada ; , .,",.. .
....hA', '"p. ('¡ . "0 • ¡>i.¡: 64 1. - 7.1:1101.0_

ETIM OlOJfA : q uechua, M W llES OOMF 314: IÚiJ. ,ry . h..cer
un buceo, una depre-aon e n un.. lIIólte .iól b l..od a , con l. un.- ..
cualquier instrumento duro. I E st ... bese C~ ~cgura porqu e 1..
palabra se encuentra en lodo el terr eno q uec hua. Si n clIlbilrg(J
c~t;uá favorecida en Chile por la coincidenci a casua l con mi<
puche, fEDRtS: ""lile . un o ; q u¡'u/Il • dae uno, hacer un o = acero

lar un g" lpoe. 1 La csprclIiun de C hrloé hM tr qu Í/le es ~cgu r;¡,'

mente mas mapuche que quechua.

1••6 . QVIfU.

1244 . Q UIPU .

• qufpu, m. • lit . hist. etnol. · aparato mn em otécnico de los
antiguos peruanos (q uec huas ¡ polra recor dar i co mu nicar he­
ches, es p. eSlóldi, ticos, que co nsi sria en una serie de hijos de
lana de co lores i con nudos , amarrados en un e st re rno d e un

cordel mas grue,o. E l 6 rden, co lo r i numero de hilos i nu dos
eran una especie de apuntee, pero no 'le t r'at aba de una e scruu ­
ra completa para rec ordar cualq uier historia. Cp. C IEZA. DI

Lf".o" 430. C AÑ'.-\S 48 . En este se n t ido h... i qu e co rreji r la den·
nicion de Di..t . At." Parece que todavfa se conservan restos
del arte,

VARlANTE: e quipo. For ma falsa ti ,/14 1PIl S, A VMARD, F.I

Ar¡¡ucano trad . por Lira páj 11 i 4S '
Evidente error del autor o editor es tb. "Po en ~AJ ER A 98,

101 ,IOl.
El mllmo _paUI O e,u.tió ent re 105 in J ios chile nO' ...1 tiempo de 1... con·

q ..i.u, i l ubull e en restes huta hoi eo n e l nombre Ir"" ("¿<lSe .. t'.) LaI;

cronilU' tb.lI'n Cbi le 10' lI_mu ... menudo q ui pus.• Est~ q"il"'" [de I~
iDdi05 de ehilll'] Kln us lib r05 de mll'mor i... i euen t"', i co e II'stos In dl n de
much. nnlid:o.d dll' gan ...dos. COn disllueion de los '1ue U h...n muerto de
enfll'rmll'dad o de o!ros c'""'¡'1uier ...11) IcÓdll'nte. de lo. qu e se tlaB dado O
conlulPido en el ,UllenlO de 1.1 ena i de 101 pnlOrel ¡ co n és tos dan ratOn

de lo ucedido en t...1 i 1...1 oc: ...ion i t ie m po i de lo q ..e lIieie'oo, lI... blaron i
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J'f'owron ; ¡ c uan do .., confi~un les .iTn~ de apunta mIentos pa'a mel'"
acor dane de I UI ¡lt'cados i d...cir l"l COn Ind a d¡", ncion i cl:uidad". OVALLI!:

16 ~; el a utor menc Io na e'l'n:>I3mcllfe q"" 101 'odIos li~n(cn mui hueRa ni""
mOrla. I q UIpo s I ...I\OS cordones de "'na de d,ferl!'lH"'I culor..u; Ro~'L.: 1 I
Soore 1.. dnnuc<:"'o lRlcoc,onal de los qUlpn' 1~lr b. aUlOfldadn "ele"a.·
t IC'" en , SSl el" Il"R lloo; ..... .. s,\. :H>5I. 1 6S :-'-ulL

c,''''''''''OT. 1. 'l''' li!!: "H .- I'rr iJ• .\ 11" .... ~ J".

ETl:\lOLüJ I1\: q uec hua, ~ I WIJJD;I)()kF 278: ~'-I'u . el Iludo;
lO!> nudos atAd us con h ilos de di ferentes colores, que par. con
los incas reempla zat>a n 1.. escri tura.

1245. QUIQUE.

• Quique , m.. 1. n. \-U r~ , de un .. especie de huron o com a­
d reja , r.-(l ¡'~' lif rütota, GA'r', Zool. 1 51 I'ltlU PPI. E l. .io : Ru:r .
2; F~;ltSASIJEZ 70. E s animal mui vivo i fe roz, qu e sin e. nb ..r¡.::o
con facilid;ul se domcstica i se m an tie ne pa ra la caza de rato­
' l e~ ¡ laucha - ~Il la s casas, pe ro qucd.. s ie m p re hu rañ o e ir rita­
ble con tra t t ,d.... 1..5 penuna s es tr anas; de ..h i. 112 . • ser o estar

co m o ( un) quique - fam.• ser mui vivo e irritable, ~e dice de
!,er~on ils colé ric as. C A::> AS 49 113 pan quique, m_- vu lg. - pan

de afr echo. ..... es mu cho m as co mú n el deci r de los que pede­

cen el t rivte mal d e ira , se po-,o como quiqllt. Lo" peones llaman
ram bien a su pa n de afrecho, po r b ravo, pa" qu;qllt". H. VIC:..,
:'Íi A ~1. d,. Valp. il S tgo. citado po r F-r.RS..... SO-r.Z ¡o.R oJ. melon
quique, m . _ \·u lg. . los ul t¡mo~ melones de la cosecha, que son

jeneralrnente de-ab eidc...
H.., un tundo ("'ip~s en el dep, de TuiKuen. Fu.sus 19J·

V ARIA;'I;TES: quiqui, m.. an ticuado - V IDAl ' RII. F. 2j.l

foLlSA, An :!2g: Comp. 46; cor e-splicacion del uso me tafó­
rico ; CAItVALLu I.J d ice: ..de la piel hace ~a jen te del campo
bolsillos para el dinero i pa ra el tabaco . Formas falsas us ad as

repetid..s veces po r G A\": quiqllf i q/I/qul.
ET IMÜI.O)fA: mapuche , F EIllt t s : q"iq ui . comild re-j;¡¡.

1246 . QU IRINCA.

quirínca , r. _vulgo la vaina co n la s ~ern i ll a~ del "espino "
chileno (Acacia cuoestia, GA\ ' , Hot . 1I 255,) J'lIl L1 PI' I, Hot . l iS
[Cent ro.]
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V A R I ANTE: quiquiriche. m. . yulg. . la serrrilla d e! espino
ETIMOLO)fA: Amba!i palabra" deben se r de ma puche.

pero no es t;4 n en los di ccionarios .

12 47. QUIRQUE. +
q ufrque. m. . n. vu lg . de los b'garttl!i chicos s~un G Av. Zoo l

V I II 485 . Id. 11 23 i sigo bajo PnXIQlttl1U ;no dit nombres vul­
gares. lJII¡'lJ 'U .;erA sólo ind io.

ETIM ULü J í.-\ : mapu che, FE BRts: qUI'II"" lag ar to .

1248 . QUIRQUINCHO.

• qu irquín cbo. m. ' n. vul~. del armad illo, Das)'p u! ",i"utus
'il'g Ull G.H, Zool. 1 ' 31, pe ro t b. D. tlOVtmci" l/lI S, Plll LlI'PI, El
51. A mbos a nima les so n de lit Ar jenrina, del Pe rú i Bolivia ;
pero sobre todo el p rim ero lb. se co noce en Chile i a veces se
mantiene en las casas. El q uirqu inch o ata cado h uye COII lijere
ZiI, i se entierra en el suelo co n rapidez es t rólnrdi naria 0, en úl·
timo caso, se a rroll", como una bol a pr esentand o sólo la coral ".
E st o e-pl ica el uso metafórico: I 2. estar como un q uirq u in ­
ch o, ser o ...creerse u n quirq uincho.. Iam. • esq uiv ;.y- el cuer o
po, no em regaoe; tb. se r ra blocc i violen to. Este úl timo sign i.
ficado 10 considera R ODltl GUEZ 402 como disparate, por se r el
anim alit o pacífico e inofencvo. Hai evidentemente eonfu -Ion
co n el 'q uique' e n el sentido de rabioso. Cp. t b. 'cachan,,' I
C A "llAll ~9- D ia; A~. 'J suplemento.

E l nombr e del 9u;'/l', '-',d,o se h¡¡lIa en ROSAl.ES 327 . I OVA '
LLE 93 i 136 men ciona tres especie«, eI9Ili'9Ili"d", hula . 9. 1JI1l1 ,
i 9. p"-"(I.1 OI.l VA RES 31 d i ~l ingue cua t ro especies.

V A R IANT ¡.~: a nti cuado quirtq ui nc ho. ¡¡ ~l O ,; ALI .E l. C.

"'/'''1''' '' , G " "N ADA llll (los gr..nd...... lIam..n I..lit): L " ONU 75. d.. lb
e l no mbre mas u~o Imulila •. - l 'uli , P AU,U 46 indica que del e..paruo[l
101 boli,' i..oo . hAce n 'charangos' ; meto hom b re de m...1 jen¡o ; cigarri llo que
1Ie elabora CO n lab...co del Beni .

ET IM O LO} IA : quech ua M WM:N HOltl' 209: quúqut"c/III - el
armadillo, c u.d rú t'..do de un pie i medio de la, gu, ca ben pe'
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queña. hocico puntiagudo. pierna s ccr ts-, i el lomo cubierto de
escamils CÓrneas , que vive en la monta"~ . I Pr .. b..blcment e de­
rivado del ",¡mará., BERTOSIO 11 198: ql4"t¡lIid tll . anim al corno
tortuga, aunque pro longadi llo . .. I E l nom bre mapuche véase
s. v, 'c6v u,',

1249. QUISCA.

• quisca. f. • 1. lit . • espinas g rande'!, esp. etc la'! cact áceas, I 2
fam.. cosa t'spinuda. con p úas. O c indivi.Iuos insaciilble~. en
sentido met., qu e pe d ia n pr ecios ex" ,bi l"" IC'<;, que eran mui
-careros .. ol la frase: Estos Ilf)",hr, s " 0 SI 11. " mI nun ca, lIi {"j>1I

quise/u. i 3· z:: t¡ 1I1S{Q . ' ft 4 · cabeza de' quiscas "'" ho mbre de
pelo tieso i eriz ado. 11 C AÑ AS 46 .

ETIMOLOJ IA: qu echua. ~ll1ln~:N [)O J{ r .211: quisca . la
e~p in;;¡ .

DER IVAD O S: l. " q uisco, m._ l. u. vul¡.: de todas las
ca ct áceas e~fl¡l1u,la ~ , Pnn.n-r-r . Át rcama 60; f'll pa rticular C,r¡ U$

~pcc. i Edllll t>ClI IIIIJ spec. GAY , Z"ol. l l l 19 ; I\I UItI Ll. ' 1 9 7 ; ~ It lo

LINio, An . 20 7; Com p. 397 ; CA Ii \'.\. l l.O 1~ .Il 2. - n. \'ul¡.:, de la
um behfcra F.'y,, (iuII/ l'"u z< ula IIlJII en Chil, é , ~egul\ el doctor
RUCH¡';: por lo demás se ll... ma -cardoncülo .. sl:gun G .\ Y, Bot.

111 115.
11. • quisquíto, m 1, en jeneral dimiu, de quisco. I 2 . en

p .. t icutar: n vulg". de los q uiscos J:lobos, 'o , E.I/l'"o<a(/uJ s~c.

1'1I11.1PPI, El . !79,

111 • quiscu(d )o, a . Iam 1. lleno de 'q u' ''Cil.<¡ ', evpinudo, I 2.
perso u.. de pelo r¡....~o i eneado. El.-'II t:,,·r.rm ,'\ Z!O.

NOTA: R():o¡.\l_r.s 24 7 habla de tos «ni ..cvre- ° q uíecarcdos .
que -irvcn p M d m edicinas. Se t ra ta evide .t- mente de lo mi-s­
.noque :";ÁJEKA 27 llama quiscaruro a¡.:,..g~ndo que no sa be

'1 nombre ca- tet lano; ahora q'lis(" ' 141'/1 si.,:"ificd en quechua
-fruta de qui,c.." o ..fruti!. espillu d;t .. ( :\l l l)" t: ...rlOR F 738 : ' ''' 11 ­
1<1 r.uta); de modo que los q:liJ(,rru '¡"J o .. i'/(uytJ d e R(J~A Lt:S

<¡<" rAn loe '" uy;w es' o 'g uiHaves', Ins rrut "s .le lns q uis cos Com­
pléten-e con e-to la s not icia s d ..da s en n " 91 -1 s. v. n ing-u i.

IV. • q ui seá! , m. • lit . _terreno en el cII ... I h... i much o, qu iscos,
Ihi un (und o (Jl/ i s(1f en el dcp. de :'oh;!,,, i UnO (J,.,.(al en el de Elq ui,

F li li. ~ Ti ~ 1"' .
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quíta. f _ h i ~ t . i vulg:. en Ch,!.'¿ i 1~ F ront er a -l~ ' cach imb¡¡'
o pipa de fumar. esp. I..s de 1... In lio~. ta lladas en pied ra o he­
chas de g reda o m ade ra. ECH ~ \' t itRIA 220.

Le Uil~ron una qUil. de labooc... , '""re nda el hamo etl la bar.., lo fu..

echando" una, Giras parlM, como lncroundo al demonio a '1"'''" hablla
ofleocido :l.<lu..1 ~r;6óo; B."'- t·S.~ 4\ l a sahumarl.. ron .,1 hum o óelll

.... il. que ,,,,,,a 0''' la boca de U'ÓID ........ Id 160. I fue a la m...... adonóe es­
ub.a l. 'luna de labacoen<'<'nd,da." .tll. I t'n wldado hiw una qu ita de un
ped.uo I,ande de i.mbar blanco I • ," ado ... que vol";ese p<,r 1:1 qu ;la..•

Ro~' I . I<l> )06.

ETI:\IOLO}f A : ColsU.llm",. te f~ lt a la palabra mapuche ki.
t.J Ir""" en FUHIÉs ; pe, () Iltl\ " A "I I~. Z da: Ijllilka -cañuta par.
e! "lar/á/lln que traen (011"'1':" 1..10 del oficio diabólico" (es de·
cir I,IS md.-lu's ) .

1"•. QlTIVLLA.

l~

12fll . RACACHA. '*
racácha, r. _ n vulgode u lla r..iz bulbosa que se come mucho

en T acna, Arica i Tar¡r, pac il . ~ ' l.:"" C":\A!I 49·
V ..\ RI A :\TE: ar¡r,cácha , LA:-;"~ 49.
ETI IOLOjfA; quechu-, :\IIl)Pt;:>DOkf 708: , ,,k.u M · raiz

com ible parecida en su form .... 1.. yuc a, en so sabor ¡r, la P"'~,

pero ma~ dulce i ménos halll' '''. I La r. ,rma con a inicial pro­
ba bte ment e se apl ica po r la ~ onUIlCI;;¡cion de indios aimaráes,
pu e" en e~a lengua no hai p..,..br .., que com iencen por r , cp.
BUTONIO 11 303. ( l'. p. 897.)

lMl. a"co.
1262 RAOAL.

radál. m. <n . \·u lg. de un aot.. .lito siempre ve rde, protácea
Lo"'''lid o6Iiqlla ; GAV, HuI. V j08. L a" hojas son med icinales;
M URII.I.o 192 . 're. se llama N'K'l l «egun PIIJ I.H'rl , E l. 293 La
madera es bonita, pero no mur durable.
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VARIt\i'lTE.: rarat. G A V 1. c. ralrál, V IDAL G ORMAZ 61.
eabral, raudal, randal, aradan -u-ucionados por Aun:RT S-ti

¡II, dos tunJOI J:l" 11/ e n 105 dep de V,chuquen i de Talea , ¡uno R 4.J. "
~J en el de uJI. ~ U Il 'H I:~ "H

ET I:'o. ID LO) tA : E~ mapuche; n,. está en FEBRt'j ni HA .

VESTA IJT. H EI(N ÁS OE l d ...: ra m l' ll" g al s ilvestre.

1263 RAHUAI.

rahuái. m • l . vulgo• la raie ti crua (o parte enterrada de los
peciolos)) del 'pangue' ( Gu'/I/(r,r Sl"bM) qu e se co m e. sob re todo
en ejemplares qu e crecen en I<t arena d e la playa del mar. C A'
~AS SO. [S ur i Chi toé] a 2. burl. - Lt~ canillas de una mu chacha
grande q ue ti e ne la s polleril~ a rrctu.... n ~adas o corta ..; p. ej. " fu.
lana anda co n Ins rahu aye ~ en p ..mpa .. [Frontera].

V r\ R [ ¡\NT E: o rt.: r ag ua i n ra guay.
H.l; Un fundo R.,!!""rtS en el del" de L inar es. F [1 .:Nlf: ~ 1 ~ 4 .

ETIi\l O LOJ1 A: C"'!l:AS 1. c. di ce ..del m apu che r a l llflJ)''' . l.a
palab ra 110 a pa rece e n los dic6J1lilrios.(Cp. NO )16.)

1254. RALE.

réle, m.. vulg. · L a rtesa o fuente de mad era con asas o sin
ella- CA:'IAS So. a ~. plato g'ilnd e d e mad era con mall~o [Nu.
ble] U3. pla to g rande de madera V .~S'1 U¡,:z. [Mau leJ.4 lebn­
110 con 01""5 de g reda [Cm. i Fronter ...J.

VAR IA :"TE: raí¡ ECIl E\"EIlRfA : : o ; r a l, CA~AS So.
lIn' ,\,¡:r . I JM di ce : bJib.n ;l.1 Wn de- 'U. ~"ll;l.r r:u. <le sus rol.',. I"Jl'K.e

de ...ohn P'l'<Iuell:ll . 1Debe ha ber e r ro r " e rUl a po r r .. Hl.J; pues u; se lla .

ma el ,",ltumento . e specie de " ;0 110 oi.. tres cuerdas qu e se loc a apoya do
en b rudilb ilqu.erda co n un atCO corlo. Y.. o:s u ro en l:as ci ud..des; ,.; 1

"j uno en c."uqu¿'n.., . :'-hu le, i poseo un l'te'nj>1.:r.r de ConSlit ucion; ~on

t~bTicadn. po r los h unos ml>mos .

ETI :\Iol .oJ f :\ : m .... puche F~:IlRt...; : ",ti - plato de palo.

1255. RANCAHUA .

rancá h ua . f • n vulg. de una pla nti ta ab un dante en terrenos
húmedos del Cen t ro, L"stl¡mi" ubJUft!u/i'J, GAY, BJt. I V :6:
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GA\' dice espresameote que él nune.. ha oid o este nombre vul ­
gar indicado por Poeeerc. :-lo si si se usa en efe cto.
VA R I A ~ TE oet.: , ""ncagua, hi los autores citados.
Fuera de liI capu ..1de pr ovincia RalU"Kua existe lb. un fu n ­

do Rall(Q¡' ''1 en el dep, d e Laja. F UUTb 19 5.
ETDofOI.DJf.-\ : S",rá un nombre mapu che. qu e no est á en

los diccion.ui,JS; pr ob...blcmente 1.. planta se lIam 6 raeca; la
te rminaci ón 11111 sigui/ka el lugar donde crece la planta en
abundancia .

1256. RANUM +
ranum, Sl'gun GAV, Z ·X11. VII I 48 5 seria n . vulg.d clos cru ~ .

r áceo s decapados. Pero e-tos 'le llaman -jalv a-, ' o 'apanco ras ' ,
Es sólo mapuche ir"",,,,, e,ti tomad o de FEBRÉS M"itln = j ai­
va, apancor ita I

12r:.7. RAQUI.+

raquí, , ..gun GA \' , Zoo l. V III 4 85 seria nombre vu lgar del
pájaro '''ir ",.-Iallopu; pe ro seg un GAY, Zoot . 1 4 17 ve lla ma
-bandurri.. " i entre los indio.. '(j'pú . Este acento es ra t-o. La
palabra está tomada d el mapuche, FE llflÉS: 'IJ'lui . band u­

nia ave.

12~8 RARA.

r.ira, f.. r. n. vulgod e un pá jaro, frin jil ídea , mui dañin o pa
ra las chacra~, P htt"tolll'l '<I,a; GAY. Zoo!. I 363. MOLl"'''
Comp. 445 . 1 z. rúa neg ra. f. - o. vulg. del pájaro Ph"gibl f
¡'"elittti. R~:EO 20-

H~i un ("ndo Il.,..en el dep. de Lontue . F "'!lfTU I~ .

Erl~OLOJIA : Es mapuche; ¡>ero 0 0 est á en 1M dicciona­
rios GAY.!. c. dice "SU grito imiu. la palab ra rrrrara, nombre
que le dieron los indios i tucgo los españoles.

12~9. RARAN.

rarán. m. - n. vulg. de un arbolito, mi rtácea, ElIgf/l;'1 ,,,,a,;
seg un G AY. Bo r 11 389; segun otro'> Afyufugen;a ste,wplly{¡a.
G AY, ibi d. 39 5 sin no m bre vulgar.
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ETI ~tOLOJ lA : Es segu ra me nte mapuche. Faenes da una
pa la bra ''''''11, r rmn . hacer luido el mar, o rio , reven ta r olas. I
Como t iene el árbo l u n follaje tupido talvea se llama "el

ru idoso .•,

1260. RI\RI. *
rári. m.> n. vulg. de un a rbusto que crece en la orill a de

iu royoS. No he podido obtener el nombre científico.
E" usad o en la medicina case ra . CASAS 50 .
H1.i un IUJ::1.rrjo Gil,., en el dep. de Lin~ re~ . un fUlldo de igual nombre ell

el de Con~lllu("ion i un fundo R"""c<) (agua del fari ) e n el dep de U 1a
Fl,;¡lITl\~ 1l;6

ETI MOLOjfA: ma puche, FElllu:;s : , ,,,;n - unas matas. I
H AVEliTA ll F 768: rariu, dadi" - virgulta. (V.p. 897.)

1261. [RASCA.¡

rasca. f. . vul g. - e mb riaguez, borrachera. mona. RODit t,

uu ez 408.
ET I MOLO) I A: Este suvtantivo i el verbo rascarse, ~egu ll

GAGI NI 523, -e usa n en cas ¡ toda la América española ; cp. Co ·
lomhltl, U RIBE 236 i otros . Es metá fora parecida a los sinoni­
mes f i.a,st apu nla'Jt. ... u1'a,¡t... "t ntujif a"st . cp. s. v. cufifo..
etc . El ca-t. rascar, cp. Dice. A c. " se d er iva d e un verbo latin­
vulgar · , ancart ep. KÓRTI....G· i791. :-:n ~ de dó nde s'¡có CA­
'-'AS SO la enmolojia - del qu ichua rasca, que sign iñ ci!. va do ­
blados los objetos por cortedad de vivta , como ..uced e a los
ebr ios .. I No encon tré siquiera t .... l palabra quechua en los die­
cionanoc.

1262. RAULt

raulí, m .• n. vulgo de un á rb ol mui alto, de hoja caed iza ,
.voJ!lQ/ arusp,oct"a ; G AY, Bot . V 390. F,rgus t'Oó~" '; la madera
es mu¡ valiosa i u..ad a pa la p iso .., puert es, ventanas i mu ebles.
SA.... Vt:IIHA 19 3; C.... N'AS 51.1] reulid e la cordillera - ,,-'ñirre' ,

Notlto/tl f US / ',I11,i/io, F OS CK - MENt. NIH:l 11 222.
!lai un fun do RIl,.I¡ en el dep. de T~ka . ~·l·~~HU 196.

VARIANTE: l"eulí CO/WOIlA 2S: plur. reullcs C A RV AL LO
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19. "Jllis Foscx - MEstsUt:Z 37. Ortografía incorrecr a fre­
cuente entre carpintero.. i barraqueeo-, en S ilnl iilg n robli.

ETI MOLOJl A: mapu che. FEHkt'_, ; f'uy /ilf - especie de foble
que llamamo-, ,.tull I HA\-l':STAO~· 773 : " lI i /i · arbor rob or¡ non
abelmitis. ,r/lli • eadem. I La forma ,.o/J/{ ..e debe a 3,imi lacion

de la pronunciaci ón a roh/e, el nombre co mu n d el árbol N "t/ro .
j.lgJlS -01;'1"4; ep. " coyan', ' pelhn', 'hualte'.

1263. RAUMEVOE.

raumev ée. m . vulg. - el "juez .. en el juego del 'l inao', que

elejido por los ea pitanes de comun a cuerdo, se coloca en el cen .
t ra i lanza la pel ota h ácia M riba [T é rmino aceptada por ], ..

jugadore.. chilenos en C hil .-¡~ . Llanquihue j Valdivia] cp. 1\'1"
TUS, El. Linao, en Zig,Z"g. Rcv¡..til semanal de Stgo. ;..¡ ,'
224. 5 de Junio de ' 909·

E TIMüLOJ fA : Es un de rivado d el m a puch e, Fe eass,
' (.flt... rep.u t ir, di,tribuir cualquier cesa ent re muchos ... I La
compovicion f"tglr .nu·7J(1( significa "el que va d istribuyend o"
('$ nomen act ons como ..distribuidor ...

1264. REGA~ATO.

reg al'l.áto , m. • vulg. - d en ominacion que dan los leñadores

chljotes al al er ce ( F 'Ú 'O ' 4 p.lld~i1"¡(4 ) cuando es tá derribado
de rai,. , s~un VWAL G ORMAZ 51.

ETI MOLO}1A: Será mapuche ; talvee derivado d e F EHRt s

r"ra,, ·hO'"JYo. po%O o lo ca vado I "';,("", rug",,, -ha cer hoy os, PO'
las, cavar; o enterra r i soter ra r o es conder en la tierra .: r ll !,"

", /.." significaria sacar del hoyo o sacar dejando hoyo.

126~ REHUE.

r ébue. 111 . • bi st. i emol. . el á rbo l de las ceremonias d e la
m ach i'; consiste en un tron co d e á rbol gr ueso q ue se entierra,
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jeneralmente un poco inclinado, sal ien do mas o m enes dos me.
tros de la tierra; en el lado anteri or ha¡ una tosca es calera ta­
llad" i en la parte su perior se amarra n ramas de ca nelo (D".
""1 &J,iúIIJis j el árbol sa~ rold() de los mapuches. La mach i ..ube
piloTa ciertas ce re mon ias a la peque ña plataforma en 10 alto del
tronco, donde baila i canta con el 'c ult run'. E n las r. mu se
ven a menudo los -restos d e u n cordero sac rificado. E l nlrul era
el sim bol0 sagrado d e la " p arcia lidad .., co mo dicen los cronis
tas, (se US<!. 101 palabra tb. en e ste sen tido de ..dis trito ..) talv ez
de un grupo tot émi co qu e obe.Iccta a un jefe, «cacique .., en
mapu che ionco. Los detalles d el ..¡~nificado d el rehu e no es ­
tán claros todavía. Cp. :\IEDIN.t. 229. GUEVAiU 1 187 i d di .
buj o del reh ue páj . 272. Cp. tb. ' levo', ' toq u¡'.

V A R I ANTES; En la s ed iciones de los cronis tas se im pr irti"e
r asi siempre regue por regü e : forma an ticuada es tb. la reh u a ,
escrito regua (p. ej., Pad re VAI,D IV IA s. v. L ebo) que lo s edito­
res a veces ha n le ido mal ,-,qlt(l i representado por la ortog eaffa
enteramente absurda r((lta , aisladam ente se e ncuen tra la rtlllll .

E l , egue , los reJ.:ues, B.o,;;c c x .\ ~ 40 , H , 61. I El principal cacique de la
reg ue (que ya qUl.'da d ich o q ue I.'s parcialidad ), RA~crx As 181. I T iene n un
canelo q ue sólo e l cacique lo tiene e ll su regue, que es el lugar de sus jun·
tu i cabildos: Ro,¡u.u 141, I c p. id 1 6 ~ i J<;6 : nueve recuas o pucialld:a­

des.
Sobre el g ru po m:ayo r de los eeeve rehue~ que form:ab ,¡n una unidad

mayo r, ' t ase 'ai llarehue'. e p. th. 'v utann.apu '.
Hai doe fundos R~ZH~ ('ease Rehue , ReROe?) en los dep. de h at a i Colli_

pulli, un l u~arejo R, Io IU" en el de ~Iukhl.'n i uno Rtlu.u'¡/"" ¡Iéiose Re ­
bll«Oyan • roble del rehue) en el de T rai¡{uen . FV~'i Tl~ 191·

ET IMÜLÜjfA : mapuch e, FEBRt s; rt luu - una pa rc ialidad
de las nueve que hacen una reducci ón q ue lla man " yllartluu;
nlllll/llII _ hacer junta de una pa rcial idad. I HAV ESTA DT ;68:

rt},Ut · tractos. plaga, reg io. Novem Rehue conficiuot Provin .
ciam quae aliJa RthUI, novem Rehue vocatu r : Reg iones au tem
illae minores vccau ru r singulae suo proprio nom ine, e. g , meli
rehue, q uec h urehue ,l;: c. Rlhut/un est enncili ab ulu rn ~f¡¡ch iorum

quod eti a m geícü rehue appellaru r. r FEBll.tS: geycurehul, Prv­
bable men te errata p'lr geyuJre/¡UI . j unta pMiI baila r i hac er sus
monerías los machí a I de gqdm - remece r; I de modo que sig­

ni/ka "re mecer el rehue » .
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1266. REHUEQUE. +

1266

reaueque segun Gev. Zool. VII I 485 se ria n. vulg . del
D,,,,. PiJ"tJCtT, en e fecto e.. antiguo nombre ma puche de los
llamas domésticos de Chile, ep_ 'chill hueqoe', 'llama', ' buanac o'
Las linal es plu ral ca st ella no. La palabra es tá tomada de FE ­
eses. " JIIUq UI' loU'> ca rneros de la t ierra, puro"! /rUlqlltS; 1 c.
decir, se llamaron ".k lUt¡Nt en oposicion a los "carneros de
Cas tilt a .., q ue los indios habla n denominado p rimitivamente
IlImplt, mas tarde Uf/ida. Cp, lb. "'It'!"' ¡nga, páj . 28;.

1267. RELVUN•

• rélvun, m. • 1. n. vulg o de una ye rba per enne con frutitos
carnosos roj os, Ca/ium ,t1bun; G AY, Bot . 111 186 ; la raiz sirve
para teñir el roj o, MURILLO 10j. S AAVEORA 193, ~IOLl N A . An .

195. Comp. 38 1, CÓRDOB,\ 26; lb. es med icinal, R OSALES 249­
R EED 108 la llama Galium d!ilt,u jj . U2. relvun de la ccrdi ­
llera· n . vclg. de las p lantas de la Cordi llera a lta, C(Jllto/~n·4

Q"adIlO¡'¡,4 i C. tm,Q; cp. GAY, Bol. V 182, 183, cuya>; raíces se
usan como 1.1$ d el Galill'" I', lhUII, MURI LLO ' 59- E stas raices
todas se venden en el comercio i, segun C.t.RVALLO 94. eran a ro

t kulc s de esportacion en Concepcion.
UO;l ~trof;l popular, par;lcaracteriu.r el trutorno ment al de la ;llMnl e

at.ndofta.da, dice :

Te fuis les i me de¡asln
Ü"'endo uul COD macano
i amarillo con rel"un.

VARI ANTES : relvún, o rt oco mun rélbun. relblio ; rl!IYU,
rétbu. uíGAY, Bot . VIII 415.
RtJ~.". el 'IOmbr. de dos rundos ..n el dep , de YLlngai; Coe lemu : ha; lb.

un ·fundo Rt/61J1"~ {aKLla del rel vun) e n el dep. de C hillan. F UEMTU ~ 91 '

ETIMOLO}fA: mapuch e. Peaees : ,tlvu" . unas rai ces con
que ri ñen co lorado.
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1268 REMI. +

"3

remi segun GAY.Zool. V III 485 seria n, vulg. de la$ At"i
"as, es decir de 10i »pejerreyes ... El nombre es sola me nte ma
puche. i está tomado de FEnRts: re",; • pejerrei,

1269. RENCA.

rt~nca . r. . n. vulg. de va rias plantas con ca bezue las arnar üla -,
d e ñ orcs, Ad'f' llp ¡I1Tlu (hilou i s i o t ras es pec ie .., GAY. Bot. 11 1
441 sin nom bre vulga r. P HILlPPI, Atac. 60. d onde est á por erra.
l a ren ea .

R,,,,.. es el nombre de un a villa j est ación ce rca de Santiago. F U';!iTU

197.

F.TIMOLO)f A: Se ra map uch e, pero no está en les diccio ­
narios.

1270. RENILLA.

renñla . f. • n . vulgode dos plantas d e la co rd ille ra, ye rbas CO I\

ñcr es vi st o-as. cuyas hojas se usan de igual mod o en la medi.

cina casera, Cala"d, i" ia /onClJeap". GA Y, Bot. 11 492 i C. disco­

"''', ibid . 496.
RIU:D 106 dice ro.dld o . pato (lea'le pau ?)de hu;an~o• . p.,rt.luu reme ­

dio ronr u . e l co rrim.ento ¡dolores reum aticos,

ETIMOLOjfA : Supongo que se rá mapuch e. pero no se en ­
cuen t ra en los dicciona rios.

1271. REPU.

r épu , m. . hist. etnol.; ant icuado, vulgar en Maule - aparato
de d os palitos co n que los ind ios chilenos hacian ruego por
Iriccion L a cos t um bre p.uece haberse cont in ua d» en el campo
h.tsta med¡....dos del siglo pa sad o. L as m ader as q ue se usaban
para los pa lns han va riado segu n los a utores, pero parece q ue
siem p re d ebi a 'le r lino duro, el ot ro blando. E l instrume nto ma s
o m énos va riado se ha usado ent re todas las t ribus de A mérica
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como ya lo dice OVI~OO lib. V I cap. V. C p. !\IEDl NA 174.

S A&\' Enu 193.
VARIASTE: repc. S UVI.ORA 19]. CAS' .lS So. VA!lQUt:Z.

Ro.t .u ... ' 161 dice que 10\ ind icn cll ile nt» lIenbt'l 101 dos p",litos 1;01gl n.
do de 1.. cinwu. i que U C.lb.ln el fa eg o con b cilid<lld. aun .. UNII.,. I A10­
LIl"'., • mp. J<jI5 dece hablan10 de l ' p¡ lq u i' ; .Su t'iUilgO es mo i rnij,l, PWO
m indIos lo preñerea I cu&lqoiera otra midera ¡llIrl encender el fo~o

1e(1I11 ... co~1 1I nbre • Siempre qlle quieren hl.cerlo u i, enClIjiln Uft.. \''' ' ' 11"
teQ, i punli.c"d. 0::,\ «n. "RllJcre..dl, por e l medio; i mO'l'iend.}I<1l fue rte .
mente entre imbu 1111.001." 1. mInera qlle nOl'ltros huimos el chocol<lte.
" pocos ¡",u. ntes ernpieaa & humen 1" ....rilla que esta deb.jo, i e n bree e
ule deelb una llama •. :So meucioe a la denominacioR repu. 1 -~Iu i ¡n tere
• mte es r.. de5Crjp~;on m"jern~ de V AtQ lJt r : ...r,,, - ap41rotto de mad era p.¡:r~

"car fuego Corno est e rúst ico apuauto ha desaparecido ya de los h11P
res, deop ues de h.lber pres tado imp .r¡antisirnl)~ ser ..ieiol, ..oi a hacer de el
un.. lije ra detcripcion a 6n de que no le 1.. eche en ol'l' ido s in haherle tri '
burado siquiera el ncocr de estampar tu nombre en letras de i '0 l' renla ._
Co nsis te en un troci to de madera que se labra de cuatro bees pu a S,) ,t e ~

oe rlo lijo eobre UIU su perlicie plana. Con,¡dere InO' pu est o el repo ~obre

.:licita luperlicie. E n una de las ear n lateralel de el se ha abie rt o una pe
quena rao ura 1) muesca, que de be eslar en eo municae;oll con Un hc>yJlo
hecho en la ear.. 'uperi(lr. E n este hoyito se apoya el es t remo de una un­
b de uno, 50 eenll,n etfQs de lar(O,l la,o ld ' 11 ,..;1101, el eU11 soste nido ..em­
calmente i earg.i.ndolo co n fuern sobre el rrpJ, l e hace jlru con ,8; ra ll r. p'
dez IObr. 1<.1 ele. frutandolo emee amba.. minos ellendidas .-Coo el roce '"
forll.a lue¡¡:oureOlJla, la eu.u u . e>currl e ,d " e p<lr la Ullurol 100ter,¡,1 ,fo•
..ando uo mooloneito al costado de l ",p' . En selil:"ida aparee.. hu,"o i del­
pues el fuego, que en ciende el m-¡nloncito de earco ma. - H echo esto, e
fácil en cender fuego en trapol,yese.. U otr.. m"leria de fkil com buotiOll ­
lA madera qae en mi ne.... [ !oh u ' e] le consideraba mejor pua .rp, er.. la
de tauce, i pira husillo el r. ";, arbu't ') quOl le en cuentra en el ca uce de Iot
rio l..- Oasi el innec"""rio decir ql>e la m..dera debe utar bien sec ... _Anl ~

ruamente, eu ....do los IOsfoT()ll er an un objelO de lujo que 1010 se encontra­
b.t en poder de 1m ricos, e l us c> del rlf' e.taba mui jeneraliu do e ntre los
ca mpesin". de mi lugar, co mo med iO de pro..eeese de fuego cuando kle le

est ingu ,.. en la cocina . I -En AlIjeles se ullba el pali to de ' .."rt i el repu
de . canelo. • (e l' . ' vo igue').

En G.t.V. Bot. V I I I 41 5 está rrpu cerne nombre vul~,¡r de
C7/MTt.~7Io" CJ'a"tKarPUnr, I d . V 34 en esta planta da los nnm'
bree vulga res array"''l maCM , o arra,a" dt tspino, guay,," rCp.
'buayun"), rrp ll . Pero en la nota dice: ..E n Valdivla los indios
usan de Sil' palito. para co nseg uir fuego, es treg a ndo uno con·
tra otro. En ta l ca'w dicho. palitos se llaman n/ulI; de modo
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que nfu no es el nombre del ¡¡rOOI, que en V ..ld ¡v¡... cornun ,

mente se llama «espino.. (en el Centro i Cm. "e~pi no .. es A mú a

la""''';'I,! siuo el aparato para ha cer fu..go .
E ..tn noticias se completan i comprueban con lils de los mi.

sioneros.
ETl:\tOI.D)fA: mapuche, FEBnf.s: ." 11 . dos palos , como

macho i hembra, con que .." c;¡n fue.: '. rod ándoto., i refreg án­
do los vin parar : a l de arriba llaman JlIIlIl llm r ,p" , i al de abajo
dom" "pu; J e-s decir " macho.. i ..hembra., ep. 'huentra" ¡ -de,.
ma '. I'ÚPIlIl, ,,!,tlU1I- vacar fu..gn ¡hí . 1 IIAV E" TAIIT ¡ 6l). da
rna.. o m énc s la m isma descripcion ; di ce q ue los palitos son de
sauce I ..du os b..ciflos sa licios .. ¡ i si¡:: ue «unde statim iKni.. con­
cipitur, qui ut "lit copiosor, radunt primo utru mqu e bacillum,
ponuotquc ra -arnen in medio prope drc tam caveolam. HI':R ­

SÁNIlEl d ice "' Plf - espino blan co co n vemifla a~11 1 pa recid a it

las chaquira -, azules, I lo que se refe rid. a l palo de Cy/ll<lf,,:ty ·

/011 tyun(lw,.pulJI .

1272 RERE.

r ére. m . _ n. vul g . del pico llam ad" tb... carpin tero d e cabe

u colorad a» i ' concona' segun GAV. Zoo!. VII I -4 8; i I 372 ,
PiCIIJ m"Ktlf<lntá lf . N o estoi ~eguro si el no mb re te r, se usa
entre chile no v; el nombre comun es .•pája ro carpintero ... Ro­
SALF_" 320 lb. lo llama a~ ¡ , i da " ,., como ¡rulio.

R". e. no m bre 11", una e..pilal de d"p"'rum",n'o . FI:! 'fTI' 1~8.

ET I :'010l. 0 JI A: ma pu che, Fs likb: ",., - pájaro ca rpintero-
164<1. RETRIH l1E..

12 73 . RICARICA.

ric a -r íca, f.. n. \·ulg . de un arb uvrito del norte . Lipfia tnli ·
d" o L. .ilUI"/itd/" , PIII LI PI'I , Araca ma éc.

ET I ~IO LO J¡A : Probablemenle e, de o rije n ind io, q uec hua

o una lengua especial de Atacama .

1274. RIMU.

rímu , m. _ n. vulgode la ..flor de la perdi l .., ..ye rba J e la pe r­
di" .., "flo r de mayo «, OXlltis /Oh'l/ll , seg un GA\' , Bol . VI II 4 1;

i 1 427.



os. aIQU &L - RI TO 1275

Parece ,in em lNo.go 5ellun GAV. i croo en efecto, que Ti",,, es sólo deno.
min.~,on ind ... La Ilor am ari lla e1I mil i abund ante i cancte .istic:a pan el
Oent ro ¡ Sur del "",is, aparece e n Abril i li, ue f1Ql eciendo en :\byo.

ETIMOLOJ'A: mapuehe, FI::8Rt...: ";'''11_ flor amarilla , que
comen I.u perdice s- U1II'1' '¡"''', i"" " '¡'''II • los dos meses o 11,1 .
na~ de inv ierno, Abril i :\byo; I literalmente " pri mer rimu.. i
..rimu siguiente o segundo-. er. lb MOl.ISA. Comp. 384. I Xo

é ~ i se refiere a la misma p lan ta lo que ROS.f. LES 24' dice del
au.rran d e """,; [lé ase ",,"' JI? J o si es 10 mismo que " 0 " 11 que
segUIl OVAI.LE 10 es la flor de 'q uinc ha malí', 1" qu e me parece
mas prob.lble. Creo que no se usa entre chilenos hoi.

1276 . RIQ U E L.

rfq uel, m.' vulg. • el es tómago d e [as aves (es p. poli" s, pa­
t os, etc., i en jeneral. de todas las qu~ se cern en guisados). VAS­
QUFZ [ :\h u l~ J.

VARIANTE: ríquil, m.(Arauco] ; riqu e n , m. [Ñubl~, Fr on .
tera]; réq ue. m. lChi loe], riq u ta, f-[Chilla n].

ETI MOLO) fA : mapuche FI':BR~S; r t'mil- mollejas de aves.
HAVr STAUT 768:,tiJ - ventriculus avlum.

1276. RITO.

• ríto, m. _ vulgo _ manta o 'ponch o' grueso d e hilo b urdo
R ullKIGCl-.Z 425 . I z. ..j ergas qu e se u san en el a per o, abajo o
en m e die d e las c a rola s ... E CHE\'ERRíA 22 5 [Ce ntro)'

\' A RIANTE: litro, m. " un tejido burdo d e la na en for ma
de fr. u :.b , qll~ se usa e n los a vios, i del cual se sirven los hora­
brc-, p..ra arreboaarse como las m ujeres", S AA\"EDRA 19 3· 1

CAS ,,'1 34. I V ASQt:FZ [:\1:aule] escribe litcho [C m}.
C.ll." II "&. , L ... .,""I l 7\l ' ,./~, jergu ingle ' u que.e uy n e" el ape ro o en

med ,.) ,te 1.. e.tronu . Ll lela pareee teJ,d~ con pabilo, j l leva un1 labor
lacre , negra. u u\ o lIlranjada, como botd ..da. (. in el imoloj ía ).

ETI MOLOjtA: mapuche Ffi.IUl.ts: dI/hu o ,"l/"l- una man­
la ¡::ruesa d e hilo burdo. I CANAS d ice del mapuche /1 1M 0'11'
Ihu: pero la fo rm a Ii/no 00 estA en Fn l l< t s ni en ningun libro
de ma puch e. La varian te ti/ro se esplica por dislma licion caste-
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llana de l. foema primitiva co n dos r; ruro, que no sé si se h..
conservado en lenguaje vul gar (e,.. s« JJga.1

1277. RITRO_

nerc . m.. n. vulg. de un ;'$,,001, especie de 'p;1Ita¡¡:ua ' . S o es to i
seguro si el nom br e se U ja en tre chilenos. ni qué especie es.

ETI MOLO] fA: mapuche. F EB RÉ'i: "'¡r/ru· una pat agua que
florece. I H a i lb. en FEBRts: nilko· cierta paja cor tadera, ul·
tilo" • matorral. I E sta palabra tb. debe dar en chileno ritro i
es posible que se use así en algunas parles.

1278. ROOALAN.

r odalán . 1Il.• n. vulgod e una ye rba pe renne con flores bla n­
cas que se abren despu és de la pues ta d e sol, " Don D iego de b.
noche ... OtnO/IIII'IJ mutita; GAV , Bol. 11 336. Tb. se de nomi na

• ye rba de l. apostema " por su s cualidade s vul ne rariav; MURI­

u.o 95: i "calcilla" no sé por q ué semeja nza con la colea (cp.

Diu. Ar." )
ETIMOLDJfA: Debe de ser ma pu che. N o está en los die -

cionarics

1279 ROVO R

l"~ . ROQUIN.

róvo, m.' vu lg • un barro fino negro q ue se deposita en e l

fond o de lagunas i es te ros . q ue ~i T\'e pa ril teñir Ia na de neg ro

C ANAS SI.

VARIA~TES o r t.: robo, V" '<Qt ' '''': I~laule]. I V IDA URRt,;
170 habla de un a t ierra arcülo-.. q ue tos ar au :anos llam an "'~ u.

"'Halla rOZllll ".1 C AR\'ALLO II dice q ue riñen con quinthat

r on ra iz de p..ngue i un barro ne¡.::ro q ue Pa miln iw/Ju (e rrata
¡JOr ro;,u).

ETIMO LOJfA: mapuch e. FEfllU~s : r I1VN' un ba rro negr,¡
con que se núe de negro; r I1Vii( ,OI . t ~ ñ¡ r con él. I Cp. -quint ra l
(l'.p .897.)

1280. R U A N CO.

ruáneo. a . vulg , _color de vaCUTlO me zctad c d e pelitos blan­
cos i colora dos.
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ETI \IOLO) l A : E~ posible q ue sea de orije n indio, pe ro no
encuentro etfmolojta. No me p .lIrCCC c..c1u ido 'l ue se a p.liIobra

antigua easrellana, d erivacion de "M''''. , ()curo (véase Diu.
Ac. 'JI formad o como /U ' M tlCC.

12So"RUCA

r u ca . f 1. e t nol. hi ..t ., fam. en el Sur_la choza de los indios
chílenos ; G UE\'ARA 200 co n lámina .• 2 vu lg .• covachas qu e
con~tru )'en lo.. mineros (p ej. en Las Condes. Cajoo del Mal po¡
para protej er se con tra la nieve ; RUORWl'l!:Z .127; o los «carrüa .
nos " trabajadores d e ferrocarriles en const rucc io n, en los Car­

t el' p ;n,) g ua rec erse de Ia int em per ie. 11 3. vu lg .• cas uc h ita s qu e
hacen los ~uilrda':ampos en la s vi ñas, e tc., los le ñado res en el
bosque i otros; co ns trucciones muí lij eril. s con los mat er iales
que o frece el lugar. \14. Ia m.> ¡r(se) a la r uca . ir a acostar se,
a d ormir. FERNANOH. 74.

Dun n!e l. It'uerra ruso japonesa un co rresponsal chileno dijo .Vlla vio·
len ta ne ....zon nos manle nía continuamente encerra.dos en las rucu qu e H'

hablan hon.dado en el ~uelo. E l ~Iercu r jo de SIgo. .. de A bri l.

ETIMOLDjÍA: ma pu che, FEIUl.t S: mca . la casa , ra ncho.

1281. RULO.*
• rulo , m . li t.· l . raro . t erren o húmedo , vega. fa lda s d e ce­

rro a pro póvito vara el cul ti vo d e cha: ra sin nece..it ar riego ar o
tificial. ~tEDISA 205. I Z. m ui usado - sec a no, ti erra de labor que
no tiene riego, acequias, a gua corriente i sólo recibe agua de
la lluvia; ttrrt"b¡ de ruf" son buenos para cu lt ivo es te nsivo, GAr,
Agr I z6g. Se di ce tb. frigo di ru lo, ¡""dias ,JI ,lIl q etc . Ro­
DRIOCEZ _p8. Z t:ROU). I 3. Ser de rulo - se d ice iiI) d e ter renos,
fund o .. que no 'ID n de "regdd ío;n b) de plantas de cultivo a las
cuales co n vie ne el cult ivo de ru lo; e) burl. - d e persona s q ue no
se lavan o , al mén os, no se bañan. "Los hombres del coloniaje

e ra n de rulo.; H. ViCUÑA M, Stgc. 11 439·
DERIVADO: I arruládo. a . lit. - t erreno a lgo hú medo

GA\', Agr. 119 3.
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'"
11 . • rulbJgo.a • lit . . 1. 't~1M ,,,Itlfgo=de rulo. U2. p!Q" ta

r " II IIr a. la que no se desarrolla bien por falta de riego o poi' e!
terreno pobre; raqu ít ico , E CHEVERRIA 226. I 2. fam .• de pollos
i ot ros animales domésticos, por broma de hombres, quetien en
el cue rpo mal desarrollado. ril.quitieo. I4. (am.·de u b.a, llos _
lunanco (Nuble].

ETIMOLOjfA : mapuche, F EBRt.S: ,,,,tu . las vegas o llanos
húmedos. I HAVESTADT774 : ,ul,,-c;¡un pu s, loc us ma did us h u.
midus.

G.lY, .lCr. r n,ll . s•• 93 loe habla de terrenos n ../~'V"s que son las q ue
no¡ le llaman discales.• pert enecientes al eudo. Cp. Diu. .44". 'Ji mejor
ZltnLO. Supongo que es ta palabra 1'11. ser eid c de modelo par. la falmacioo
de , ..I",~. Cp. para 1.. procedencia del su liJ') · U KQ. ~I ENt!H"U PlD.lL, ~b­

Dual elem . de gr..m.il ica hist ónca espdola 2." ed. pajo 1St . 484, 1.
( V.p. 897.)

1282. RUMPI AT A.

rumpiáta. r. - n. vulg. de unos arbustos del pié de la cord i­
llera centra l. con hojas medicinales. Brldg tsia ¡"d sat! olia i B
pan. ·ifolia · GAV, Bct. I 368; M URI LLO 44 .

ETIM OLOjfA: Probablemente de orfjen ind io; talv ea del
quech ua , MIDM'N OORF 734: rm"i - la piedra 1e id. 683:{ atl'Y .
estallar. reventar, abrir se, despedazarse; I lo qu e dada el sentido
"lit. plit.nta rcmpe . piedras o rt"virnt.. - piedra s;.. la ,.,,,,,piald se '
gun G"y principalm ente crece e n la pend iente de ce rros i es
particularmente medicinal cuando se ce¡.. en sitios secos j es ­
cabrosos. Se e speraría q ue fuera I' lI nr ip<lI<l. :'\0 he oido ta l
forma; per o ' U"lpidld est á 5";10 fund ado en G A\', i puede se r
errata. Tam poco he oido esta for ma

1283. RUNGU E .'"

• ruegue, m. >vul~. • l . el pa lo d e escoba o de plumero
cuando la, rama s o plumas esta n gastildas. so bre tod o e n el j i.
ro : quedar en rungue - estar gastados plumeros i escoba s [Ce n­
tro·J II 2. e l t allo d e lec hu gas, coles, co liflores, despu és de desho­
ja dos. so bre tod o en el jlro: dejar los rungues. [Centro.] n3·
plur. -J os tr es o ma s pali tos (a hora jenera]mente de 'palq ui')
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con que se revuelve el milil o trigo al tostarlo en la 'callilna' o
el -Ieupe', Cp. MEDlN'A 197. Nota [Cm.) 1 4. bud. - tener las
piernas como rungue(s)-_tcnerlas I..rgu i delgadas,

ETIMOLOjíA: mapuche, FI:BRts: rÑp -los eolehues. 1
En el sentido propio de co/iI"u, como término de los ind ios,

se encuentra la palabra con varia. ort<>grafias en los cr oniSlas:
"Unas caftas bravas que llaman rugue o coÚQ". R OtlALE'J 16 1. I
rugi. que el editor escribe mal, con supuesta ortografía mode ro

na nlji, MeLINA, Comp. 389. I " Del turne hacen sogas quitAn­
dale la mb:1ula i dejándole en la pelicula esterior... C Ail.VIoLLO
11. GAV escribe una vez ~"ugi. L" pronunciadon ma puche es

I'¡¡!I'.
Se derinrin de la. mi.ma p,allbra los nombre. jeoognific05 de tres lugar\" ­

jos i fundos de Uanquihue i Valdiria Rifhlr"r ( luga r donde hai colihees) I

unu RúhJuu, do. R';h'c~. lugarejo de los dep. de Rere i Ang ol i un ruado
Rúllú lagua del col ihueJ en el dep. de Tr aiguen.Cp. P'ltEIHU aoa i ' QS .

t v,« 898.)
1284- RUNRUN.

runrün, m. - n. vulg. de un pajarillo negro, LichlPw1s 1eNt,·
dJ/atlls segun REED; GAV, Zool. 1 337 da solo el n . vulg »co­

lejia! ...
ETIMOLO}fA: No sé si ~,.,....,. es indio o la V(l Z onoma­

opéyica castellana; cp. Diee, Ae. 'J,

s
1281) [S A L A·I

¡sálal • Ineerjeeeioe, Iam.• " palab ra que empleamos para ha­
cer Irse al perro de d onde está o p.ua impedirle 4ue muerda a
aquel a quien acomete... CA~AS 51.

ETI MOLO]fA: Segun CAÑ'A~ "de mapuche eADy... I Cp. FE­
BaO: e44, o tluJy' ahora, hoi, ahora luego o poco ha. I Au nqne
F~Llx jose DI!: AUGUSTA, G,.a",átiu. a,.allea"a (Valdivia 19031

p\j : 238 menciona como interjecci ón mapuche "sai,sa/ai . dicen
a los petras paTa asustarlos.. I no cabe duda que la elimolojea
de CAllAS es imposible i que la interjeccion usada por los chi
lenas i mapuches no es nada mas que el castellano : sal ah ! sal
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tJ1r/! O mas bien la contra ccion del imperativo vulgar Jak con 1..
interjeccion aA i el adveevio dA/. La pronunciacion es interesan­
te, po rq ue a menudo toda la palabra se pronuncia con exajera ­
da presioo d el al iento (fucrzil espi rat oria), de modo que las dos
aapareeen acampanadas de un r uido fricativo un lanto ronco
pr oducido en t re las cuerdas vocales, au nq ue la voz se cuchi .
chee, lo q ue lb. es frecuente. El mi sm o fenómeno fonét ico se
puede observa r en ¡aA purODO! ¡ otras esc la rnaciones.

1286 SANCO.

sánco, m.. l. lit . - guiso de harina tostada de maiz o trigo,
pre parada co n grasa, sal, orégano. cebolla picada i poca agua
hirviendo ; es mazam orra es pesa . U2. Iam . -lodo de la call e es pe­
so, ca si duro. RODRIGUEZ 43 I. 11 3. yulg - hacer s a nco la na ­
rl a, los ojus et c. a uno > maltrat a rle a go lpes. ti [Norte ¡
Ce nt ro.]

Parece que la palabra es poco usada en C m. i Sur, dond e se usan p;lra
una preparacion mui parecida 'che rca n' i sus variantes . i 'hu a"aca; cp. tb.
'catete ',

V AR IA ¡o,'TE ort.. zanco a s¡ lb. RODR IGUEZ 485. En O v te
DO, Ap. ce dice canco - pan de ma iz (leng ua del Perú ].

c.l.I....,..... L.HO "K a~8 -PITi. , A.UM A ~ 5. : u"p- mllZ.llmorn grOKu
de har iu de maíz. o "uca rallada. du lce o con nI. P.....'lIA, Papelet al 15: ·

ETll\IOLO) íA; quec hua. l\IlDDENOQRf 757; sa1tk 'u . masa
de ma iz. coc ido i macha cado; el pan de ma iz q ue en tiem pos
antigu os se co mia en las fiectas relijicsae; es en jenera l, adjet ive
que sig ni fica espeso, res pecto a liq uidos. I C A:io AS 51.

¡o,'OTA Se conoce n t b. en Chile com o juguete de los niños
ros u nutJs (cp. D ice. Ar. "). su forma vulga r es alUDS (anda, U f

allros ) con pé rd ida de la s inicial que se ha confundido con la
final del art icul o u otro edjen vo q ue com únmente pre cede; como
andalia por sandalia.

1287. SANDIA·LAHUEN.

sandía lahu én , m , . n. vulgo de una yerba com un de los ce­
rros, V"b",a t ,i1to,dts, GAY, Bot . V 11 . T iene llores vistosas i
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se usa en la medicina casera como aperitiva. d iurét ica i emena.
gaga , " t b. para apacig uar el a rdor de 1;1, orina,, ; talvez se llama
por eso lb. ye rba rid ;~orJio. R EEO 11 0 la llama tb. " h': de be­
rro.•. M URI LLO 131 deno mina b pl illll'" Erytn,lJiu'If p aplUl.
/",¡¿IS. MOLlN A, Comp. 388 ci ta a FEU1LLEE i dice que prevo,

ca ta s secundinas.
ETI.IOLDj í A: Es palabra híbrida "el remed io de las san­

dlas.•_ Sa.,,'¡ia segun EGUILAZ 490. es á rabe (el fruto d el p.ll i~

de Sind= Hindost an) + mapuche FEBRtS: l a"NeIf ' cu alquie·
ra (!) hie rbas med icinales o cualquier remedio o medicina. I
Cp. 'cac han lahuen '.-Xo sé bien por qué recibió el nombre; só­
lo se parece a la aand ia un poco en la forma de las hoja s.

1288.5ANGRICAN.

sangricán, m.• vulgo - segun BARlUJS GREl. V oc. 1"/, un ¡:ui.
so de sang re.· No he podido co mprobar la existenci a de la p;¡, .
labra..

ETIMOLOJ fA : E s form acio n híbrida; del cas t o sa"!,, , por
el mod elo de 'cha rqui can' , 't om arican ' i otros.

1289. SAVAPAYA.

sayapáya, m. - his t, - inspecto r de trabajos de los indios.
e Item, por CU. OIO de tener en los re part im ienl05 los vec inos, ne{f'OS por

5&yapayn. se recrecen mu chos i not.hl" dalias. los nllur.les. ,," si por
lomule¡ In mujeres.. hijas , comidas i ~rn~U, li n or den, d.o m.i eJem·
plo, m. ndo q ue de . qul I de l. nte ninguna penona pueda tener ni ten~. rII

el dicho 1 1,1 rep.lrlim ieolo e ind ial que lu .. íere a I U c. rgo negro .'lI:uoo o
pena que • {M"",,1IlM ,1Úth14S par . 1. Hi". de Chile colectados i pubh­
alIos por j . T . :'>ICOl!H tomo X IX l F r,," c i1oCO i Pedro de Vill."n 1) Slg'"

de Ch ile de ' 901 : pij J 9 ~ '

ETtMOLOJ fA: q uechua, ~h DD E N DO H F" 742 : Jayapayay· es­
tar parado sin moverse p¡ua cobrar una deud a o p¡ara ped ir li­
mosna I <sayay . es ta r de pié, es ta r parado + partlcula paya que
espr esa frecu ente repetici ón de la a cci ón (cp. Gramática que·
chua de MIDDENOORF p. 180); alli p. : 82 se esplic a Jayapaya ·
amonestar con insi stencia; lit. siempre quedar parado cerca de
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uno. 1 Se deduce as¡ el significado "i n ~pector". que en efecto
tiene la p..labra en el pá rrafo citado arriba.

12 90 15E M Aj -l<

:séma. r.. vulgo- un a especie de P'u" o tor ti lla con chichar ro­
ne's. IChiloe. Llaoquihue, Frontera. ]

ETBIOLOJIA: En Mé jico ha i un " pan de ltJ" 'I,l que se
\lAma iacon', (t..co n se es plic a por «echad orde tacos, comilone}
cp. RA~IOS 4SS i 469. X o se da e ..pllca clon d e la pa labr -a . E vt­

d tnlemente es el casr. acemita (D:'u. Ac. '1) - pan de "'~mitt, i
esta pi4.labra se evplica en el Di". Ac. ""ant icuado: g ranzas
limpias i de-scorteaadas del salvado, q ue qu edan del grano re­
mojado i molido gruesamente.. E GUILAZ 23 d a ma s det a lles
sob re el orljen g rieg:o i san ..crito posib le de la voz . Evid ente­
men te llamita dió semita co mo acera pi4. SÓ en chileno a la sera;
i stlllill l>stllla como ieuita a It va ( EC Il ¡';V ~;RR IA 19 2) i humila
a !tumll, cp., 'hum ita '. ( V.p. 898.)

1291. S IMBA-

simba , f. _,·olg. _ una cinta q ue la, mu jere-s se po nen po r la

frente [Tacn a.] . Seg un eo rnunic acio» de! se ñor A . e .\ :\AS PI'
SOCHtT

ET1MOLOHA: quechua, :\II D DE ~I )f) lI. f 774: sil"p' ,l - la t ren­
za; una maroma tr enzada.

161loO. S IQIJlL.

12 92 S i RCA '*
sirc a. r. - 1. minero _ vet, d e ,oel.l e n li1s mimls. ECHRVE·

RoRtA 229 . I 2. en 1m lavaderos d e oro -la Col pa superio r de 1.1
pieJu en 1... eu ...1 esta» lAS -ca ñuel as ., [opepas», pe pit as] de oro
ISu r] .• 3. vulg. -el terreno firm e de ripio o roca en el fondode
Un", quebrada lue re~;ste ti la er o-ion del agua. (Aconeil¡.:ua,
Zapall a r.]

DERI VA OOS: 1 sireár, _ l . mi nero _dejar la veta lim pia de
bruza, «d ecentar, las capa, {Norte ]. 11 2. vulg o- co rtar lo, vásta-
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gos i a partar la tierra para '\ac .u una plan ta con la raiz . [Ceno
tr o], I 3. vulg .• lavar el agua el terreno de una quebrada ha, h
el rond o duro. (Za pallar].

JI. sircad6r. m - n. · el mi nero que se ocupa en sirca, ' .

111. casircár · mino - llegar a la sire", -.
ETIMOLO}f A: quechua. M ID OEN Do k F 780 si,k'a -Ja \"C'

na, la arter ia , la ve ta. I Cp. ilim ar! . B ERTOS'IO JI 320 : s,úcJ • 1...
' coa del cuerpo. i mina de metal o vet a. ( V.p. 898 .)

1293. SlU. +
siu m . - n. vulg. de un pa jarito cantor. C¡',ys~"" itn's ca",fts.

ts is , llamado en tre los arauca nos siu ; los chilenos lo llaman
"j ilguew..; G AY. Zoo l 1 352. Cp. el n«, que los espa ñoles BiI­
man jilguero, M OLlNA, Co mp. 4~1 .

VAR IANT E: GAV Zoo l. VIII 485 da como 11. vulg. 1;14 o si­
,e, este último debe ser d ebid o a error. En VIDA URR E 241 se
lee repet idas veces el sin, por el siu .

ETIMOLO}íA: Debe ser mapuche, cp. 'diuca' , evidente­
mente ono matopéyico.

1294. (S IUT ICO.1

siútico. a.. t b. susto - Iam . - penona que pres ume de fina i
elega nt e, cursi. R ODRIOUEZ 438. Z EROLO. BL&ST GAS A, Cal. 11.

74. Riv . 1 117·
DE RIV AOOS : l . siutiquen... f.• fam.. cost umb res i moda­

les de [ente cursi, cursilene.
n. siutiqu~z , L - =si utiquerf~ B LES T G ANA. Cal. 11 202,

donde por errat a es tá sn4S/~,"• .
VARI ANTES: pisiótico' i, raro, pisiutiquena.
ETUIOLO}tA: R ODRIGUEZ cree que es formacion capri­

chosa. Soi de la misma opinion ; talvex es un derivado de la
interjeccion de desprecio ps.' con la terminacion IÍli,(;, cp. pifU'

¡',íliu' , "/"Juli'b i ot ras formaciones jocosas.

1294!'(SOCUCHO.] *
*socúcho, m.• lit.· cuarto estrecho, malo i sucio, chiribitil,

escondrijo. R ODRIGUEZ 441. ZEROLO.
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•VARJ ANTE: sucócbo, RODRIGUEZ, ZUOLO. zoct1cbo D iu

.l/a"l.
La palabra no estiÍ en el Diu . A t . 'J , pero toe I,lU en toda la Amenu

f1~lIol• . A~fl,.''''iI. GB"'SADA ) 6 1 ; LloP o "a J93.-Pt rli, A l O!ll.l. 461 ; Pa L o

IfJo .. 8.-E~. CEvaU.ol 126.-C*",,"', U lUla 163. CtJakvo J ..~._

1"'''':11'.... C...LC .t. JIlo J.fl .-C,st. 1lJ,., GAG'''I 550; F E".u -09.- G-#­
...14. B.l.TIlI:ll 510.-Jlij,ú . RA. as ..6o .-CltN. PICH.... OO 1, 5.

ETIMOLOJfA: ARONA i ot ros pien san en de rivacion del
quechua ; Cp. MIDDENOORF Jl5 . ,t'",,4:11 • ,incon , esq uina; I pero­
como ya lo indic ó CUERVO, la palabra está en el Diccionar io ga.
uegc de CUVEUtO PI~OL. De consigu iente, debe ser antig uil p. ,
labra castellana. Se podria proponer como erimclcj ta un lar­
• suutlpulum < S4/1 +lupula o + • t lU CUItU llt, formad o segun el
modelo de ou u llu m ; este ultimo correspondería il la fonética
perfectilmen le ; el primero só lo si se toma en cuen ta que ta voz
es gal1ego·portUR'Uesil. ( V.p. 898.)

12 95. SOROC HE.

soroc he, m.• lit . 1. el malestar que se siente a grandes alt u,
ras en la Cordillera por la rarefacci ón del aire, = 'puna'. B... ·
RROS ARANA 1 176. ZEilOLO. Segun invest igacio nes mode rnas
parece que no es só lo la falta de oxrieeo, sino tb. la del ácido
Cilrbónico, que produce el mal. Cp, ,.Ulti mas Not icias del M er­
curio.. del JS de Enero de 1907. articulo del ORo P OS CF. , " El
soroche, se descubre su tratam ient o". I a. gases da ñinos en las
minas, los poros, etc.. cp. 'huecú ', I 3. rubor. conj estion de san ­
gre il la cabeza por calor, vergUenu, e tc. R OURIGVU 43. I 4 ·

mineral soroche, m. _ mine rales de plomo i cobre platc sos que
no se han podido beneficiar hasta ahora con ventaj.J. sino por
fundicion . DoMEVhO, Mineralojia 758 i Z:!4.

S ~I'I.BA SI, hahl a de metales co mo "'~NA... que por el ensaye ord inarMl de
<llogue "I'Ioslrab&n ninguna o mu i poca plal a. I ,E. el J#l'Hk negro o cenl­
CIento, reeplandeciente e sin \'iveu que lla man muerto mela l de plomo, i
suele tener plab • .. ..• necesitan fUDdine pan beneficiarse. SAIIB.dl j .

A tales minera les se atríbuia la enfermedad, como lo co mpruebil ROI..LI~
I.S : 'Por el ca mino de Uco. que 'l'I por la quebrad ;!, del rio Maipu, se pade­
Ce algo por haber ce rros mui leva nladol i por ca u5l. de los vapores de 101
minerales de azogue i euos melllel que alllse crian.' Inve5l jgaciones
muí moder nas de l Dr. K¡;OCIII: hacen probable que se trata de minerales
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UdWMcl iYOf, que producen lal efe<:to.-A ~ft..tl"". Glt.l.lI AIH )6 1 a e . ' ; l ... .
f'Olflt 191.-P"", :\ . 0 1'14 , 461 ; P ...LlolA .S.

VAR IANTE: sor6cho, sobee todo en Ole . '
ETIMOLO]1A: quechua, MWDENDORF 78S: stm'idri . nomo

bee de un mineral, combinacion de alufre con fierr o o cobre;
pi tillo, marquesita : la dificultad de la respiradon que se siente
en alturas mui elevadas i que los indios atribuyen a la presea .
cia de estos metales en el sudo, el soroche, la veta ". I

DERIVADOS: scrocharse o asorocbá rse - 1. sufrir del
'se-ce be' orle la ' puna', 2. ruborizarse, so focarse por calor, ver ­
gilenza, etc., -aeholarse'. RODRIO UEZ 43-

P.,,,. ARO"''' 41.

1296 SORONA.

s oróna, r. . n. vulg. de un arbusto del nor te, Tersaria "ésill ­
tltioidu.

ETI MOLü]fA: Es probable que sea quechua; pero no est;\
en MlDDE N OORF.

1297. SUCURCO.

suc ürco. m - n. vulg. de una umbel tlera , Jlu /;',umcrrassij ;'·
/iu,...~gun PHILlPPI, Atacama 60. No esta en GAY.

VAR IANTE ort.: zucurco. PII ILlPPII.C.
ETIMOLO)fA: Es pr obable que sea quechua ; pero no e'lt.i

en MIDDE!iOORF.(CP. NO 1490.)

1298. SUCH E.

"sceee, m.· fam . · l. raro . mensajero, mozo. I 2. rufian , alea­
huete. RODRIGUEZ 444. I 3. individuo de ninguna im port a ncia­
vale r ni car éeter , ch ismoso, «ad ulón», «patero .. (= el qu e ..hace
lit pata .., adula il un superior con fines e~oistas.)

E._dtw. Cr;\ IILL" ' . 111; ~1u1, ,, . hl. ld lldo. I Zr:RUI.O.

ET1MOLo)fA: ARONA 462 menciona una palabra sud, t
una Ror , P/u"urla (etimolcj ía, na huatl. MOLlNA 160 xod tlll
rova o Ror) i un pez de la la¡;:;u n;l, de Puno I La palabra chile­
na viene del q uechua. MlDn ENDORF 789: sudril' • encargar a
a lgu ien alRun. encomiend a para q ue la entregue a otro. S/le/ti .
e l regalo destinado a ot ro. I
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1299. SUNCHO

'"

5ÚDCho, m. - o. vulg:. d e va rios .. rbu st os del Norte, B~tlw ,.is

tO"fl ,.lifol;~. ,na rgillalu, ¡¡meM. segun P IIl Ll PPt , At.1cam.. oo.
G AY. Bot. IV 8S d a en el Ce nt ro para Ba,,!Id ,.is tOllf lrtiflJ/ia el
no mbre 'c hilq u illa de rio', Pa ra H. ffM "g¡'ralis rbid. IV 80 no 'C'

da nombre vulgar. i B.Jiurua no se menciona.
ET I MÜLO} tA: quechua. M W OE:SOORF 793: tUH,d,'u _It',I/lI

Sl/Mell u _ a rbu st o que lleva flore.. ilm'U ilJ¡¡, s ; puca SJI'U/r'u · c t r..
es pecie, que t iene ño res rojas. I En el teste alemán dice ..der
rorhlu hende Sancho...

1300 SURU CO. *
s u r ú co, m.. vulgo - escre ment o huma no du ro o endurecid o.
VAH. lA NTE: sorullo, surullo, ec ruyo. suruyo [Centro.] .
ETl MüLOj fA : Pr oba b lemente de q uec h ua. MIDDES DO Rf ,

795: Iuru)' - arra strarse, estar colgando hasta el suelo. I Segun
11» ejemplo'S de MI DDE:-l DORF se aplica, por ej , al moco que sale
de la nariz. L ", te rminacion verb ..l .u sig nifica, segun ),[IDDES'

IJORt", Gra m. I SO, idea refleja , o con verbo infransitivo, q¡le l.

acci ón se refiere al sujeto. I d. G ra m. 19 2 menciona la pa rtícula
/la q ue debilita la id ea . co mo diminutivo. "sólo.. S u,uCJlr seria
..qued ar ~gado .Igo a un o mismo.., II"u/lar · quedar pcg,¡dit r> .
La tr,¡<; rolmacion se m ántica me pa rece c!u,¡. p '.p. 898.)

rl'

1301 . TABACO.R

• tab écc, m. _ l . lit. • las hoja s de 1'1 plan ta Nüotialla ta!>,"
( /1m, prepa rad as de va ria s ma ner as pa ra fumar , aspirar (sorber)
en polvo por la nariz o mascar. DiC(. A•. ' ) 112. n. vulg . de la
plan ta N i.otlim n. taoacnm, GAY, Bol. V 51. 1/ 3. tabá co ci ma­
rrón, m. _ n. vulg ode las especies illd íjellas de Ch ile, N i.ot¡an"
,mgl/sli fo/ia i otras, G.H , Bol . V 55 Par ece qu e hoi ya no se
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usan par... el consumo; c p. cima rro n, páj. l59.= taha&o de la
tierra, MOLlN.f., An. 195- 14- tabico del dtabtc. m.' n. vulg. de
varias plan tas qu e tb. se llam an 'tupa', véase s v. I S. tabaco
de mOD~ m. • n. vu tg . de la conocida p!;anta med icina l A,..
II r~(J ",ollla_. de la cual se saca la t intu ra de árnica; cp. PItI.
U I'PI. Bot. Ha.

) Iientru todu clues sociales ele Chil~ fum;ln mucho, amenudo desde
1011 doce a/loa de ecI&d, tb. las mojeres de.la clase baj., rara vee OITD, el
uso del,.' n poco corriClllC. i el del u.lw:o mueado apen,u se eon eee , ;1

no ser entre marineros i carpdores de 1011 puertos. La lorolil mas comun
de conlumir el ta~ es el ~iKl1Irrin... llamado c::omunmente á~"'I''', e.
d«ir, l"~ pH:ado enl'uelto en papel (de preferenciaf'llH/ ,nro. es dec ir,
de ~,. de trigo~" 11_;4 (hojil5eCa de la muon:a de maiz, (p. 'ch.la ). Ri le
ullimo se llama "i,,,,.,.,, o 'iK""";¡¡" de 4.1./<1. Sól" l~ jente mu O menos aco­
modada fum~ cit<l"""J ¡"""I, tb. simplemente ll~m~dosp"'''''J. La pipa, II¡ ·
mad~ 'cachim~·. ha caido casi completamente en desuso entre los chileno. ,
pela existe tcdaela enrre 105 ind ios, cp- 'qu ita' . E l buasc lleea tabaco i pape l
u hoj 'l consi(o en la 'tabaquera' o 'hu'Iyaca. i urmu su cig arro. :'Jo le
conoce en Chile el uso de la palabra 146",,, por e l cpu ro •. Cp. muchos de
tailes en PICH...,.[)U ) . J '

In terell nles ton tu notic ias de OVU;OIJ, quien 1I 298 habla de cuna
h;er~ que llaman 'Il~'o. i dice que l<n neg ro. usaron primero el la~co

el; decir, aceptaron la coS'lumbre de los indios ínles de que lo hi-riera n lo~
españoles. Ellos suelen cocharse ahumados con elu hierba huta que cae n
como muert.. ; i lISl eatin la mayor parle de I1 noche, i con aquello d icen
que no . ienten el tr~blIjo del dia pasadol ._Con elta hierbll, revueilas la_
hojas dell~ & l~ redonr1~ de l~ muorca del mahil . enciéndenlas por un cabo
poca COla. aquello qne arde merenlo en la boca. i soplan hicia afue ra (~.

:-00 seri. ¡nutil menrKlnar que entre 101 indios americanos el uso (!.el
labaco, m.. que UIIacOltumbre del publico en jeneral, ha lido una « remo­
n;' de earaeler reJijioso. para producir el estado estático en los J.............I
(machil), i el ~har el hamo .. Jos cuatro puntOl cardinales, o a la parte
doliMlte del enfermo, un acto de carác te r mistico, tollo'u una forma mIS
visible de echar el ahenl/) (el alma) para protejerse, o prolejer al enferlno
de esplritu. malos. Pero ya entre atcunOl indios al ménos. el uso del ta baco
se habia jeneraliudo, como entretenimiento i estimulante nervioiO, ee la
forma en que la costumbre indIa ... ha cor.quiuadocali el mundo entere.

ETIMOLOjí A: OVIEDO 1 130 ; 131 dice con toda claridad
que ta baco no fu é el nombre de la planta, qu e se llamaba {o!li·
ba o '''jlba (cp. Ovn:I>O, Ap. ), sino del in strumento en forma de
Yen que se tomaba el humo: " Los caciques e hombres princi ­
polles tenian unos palillos huecos del tama ño de un jem e o m~'
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noS de la groceza del dedo menor de la mano i estos nnutas
tenian dos cañones correspolldientes a uno, como aqul esU
pinlad<l Y e todo en un" pieza . 1 los dos ponian en las venta .
nas de las na rices e el ot ro en el hum o e hierva que esh.b<a aro
diendo o quemándose ; t esraban mu i li'M>$ e bien labradO'i t que­
OIaban las hojas de aquella hierba arrebujadas o en vueltas de l;r,

manera que los pajes corte sa nos suele n ech ar sus ahumadas :
e tomaban el aliente e humo para 51 una e dos e t res e mas
veces cuanto lo podian porfiar, hasta que quedab an sin sentido
grande espacio.... . [Los indios pobee-, tomaban ) "unos cÁlamos
o cañuelas de carrizos e a aquel 1.11in -trurnen to con que toman
el humo, o a las cañuelas que es d ichn lla man los indios tabaco,
e no JI la hier ba o sueno que les toma (como pensaban algu .
nos)..... "S~ que algunos cristianos y a lo us-m, en especial a l­
gunos que están tocados del mal de las buas, porque dicen los
tales que en aquel tie mpo que están a~1 trasportados, no sien­
ten los do lores de su en ferm edad ... (Con el mal de las buas de­
signa OVIEDO la sífilis que, como se Silbe ahora, fu é llevada a
Europa por algunos marineros del buque de Colon, en el pri,
mer viaje de vuelta)... Los negros lo toman i lo plantan contr a
el cansancio.,

DERIVADOS: l. . tabacáJ, m. ·Iit. · plantació n de tabaco.
n~~. Ac. ' j

11. • tabacaí éro. a - lit .• rela cionado con el cultivo, la elabo ­
racion o el comercio del tabaco Dice At". '1

111. • tabaquero, a -lit. · 1. lo qu e se relaciona con el tabaco
elaborado; p. ej.: bolsa tabaql4l"". I 2. tabaquera. f. . caja o
bolsa para guardar tabaco (tb. rapé) o cigarros.

Xou: u,; palabras /464,/lI6w i 14Ñf""t4, que tb . menc ion.l. el Diu . .-fr..
110 se conoce n en Ch ile . E l t.I.~co se ve nde en la .cigureriu, en el cdes'
pt.cllol o el ealmacen e, O'.p. 898.)

1302. [T ACU ACO) *
• tacuáco, a- ad j. i sust. • vulg 1. muí chico i gord o, ='pvto.

ce', "chicoco .., hablando de personas. [Centro] 1I 2 . pat ojo, de
patas Cortas, hablando de pollooe "patacho .., i 'nango'. [Cent ro]
n 3. esd amacion, amenudo precedida de un chasquido de la

http://cafiueIas.de
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lengua. . ¡concl uido! Y" es tá! se acabó! para indicar q ue alguna
dificu lta d esd. resu elt a , . Igun asu nto ter minad o ; a veces iróni.
ce. (Cm. i Sur]. 1 .. _ echar un tacuaco, - bajo· ejee..tar el
coi to; (Cm . i S ur]; en el mismo sentido se dice en el Centro
-echa r un polvo...

ETI IO LO} f A: Aunque la formacicn es '!>ingula r. i casual.
mente hai una palabra quechua ( MIDDF. NOORT 789: /ac/U"J"

d arse un golpe sobre alguna parte del cuerpo) con que se habria
podido relacionar, no me cabe duda de que se tr at a d e una de .
rivacioo bu rlesca de casto l .uo (cp. Dice. Ac.· J ). pues en ole. ' se
dice l b. l a(D ¡mas a mcnudo ,,(ato. en Curic ó /<UlI " O; como
significotdo fun damental para ac . I i 2 se debe to mar "cualquier
pedazo de madera corto i g rueso " . para ole. 4 "el ta pon .¿
~OT" , El lignificado mas comun d~ tae. ~n 011,. A ~je..t ' .... . Bolia " se­

((un Roulll<;, 'n .41. i ~I en Pau s~gun AR"SA . 6 7 e~=casl. etacon•.
Dice. ,.le. " . i lb. ~ l t'tIlorbo arl ificial , c ~sua l O in te nciona l que impide cor rer
el II:UI ~II una aceq uia, canal O cañe ria, Po r la ~ljmoloj ia difici l de I...-~

' t ase KuRT'SG l núm. 933'. ( V.p. 898.)

1303. [T ACH O.) -I<

• tácbo, m . • lit. - vasija o cace ro la d e metal l, m énc s com un,
de g reda, que sirve sob re toda polra ca lenta r agua ..1 fogon•

..men udo t iene una asa i a vece! el lad o opues to a la.asa.es mas
p rominente. R uPRIGUEZ 44 8, CA~ "" 68.

I 2. • estar como un tacbo. o fundido co mo UD ta ch o . Iam.
_e1tat mui mimado. ROllRIGVEZ 44 8.

El aign i!kóLd o de C.... P K:IHIl OO l . S: poo ila gnnde que se uu en Ia~'

br icacion del uúear. ; el de ... "j ,...t...... G ."sAra }65 semejante al CuN lK\

poIi1a de mp'al de rondo red ondead,,), han pasad o al Dot e. ,.le. ' J t; l Chlk llO
, el igual pc"runo (A. " s .• • 6S d;¡ de Artoqu ipa .canl.loro de mela l. ) DO se
aceptaron .

ETIl\1 0 LOJ1 A: CAÑAS 52 di ce del qu echua tacho. Tal pal¡­
hra no se encuen tr a en :'tfl DDES DORf .

En v;s t¡ de la es pas ion jeográfica me par ece ind udable que
se trata de una antig ua pal abra cas tell ana, de etimolojia difícil.
ralvez relacionada co n la mi sma ra iz toe d e que vien e tace. cp.
K t ,kTlNC, 1 núm . 9331. ( V.p. 899.)
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1304. TAROA.

'o,

• tábua. í . - 1. n. vulg. de una ave n~ra. polla de agua . con
membrana s anchas a cada lado de los dedos. Fu/ic. c¡'ik?sir,
GAY. Zool. VIII 48S; id . ( 437 001.1. mCflciona. 1 2. n. ~u lg . del
ave FIlJito ItIl10#Ka,~un Rum aa. I 3-taIlua de Salinas. f. •
n, vulg del ave POr'#'J1laj amtJia,.siJ segun R&ED )2 . 1 4- bacer
ubuas • film.' - 'hace r ta h uit,u '· 1 S U VEDRA 193. RODRI·

GVEZ Eust. 11 7 · C... ~AS 52·
DERIVADO: tahuita, f. - 1. n. vulg. de una ue parecida

con bo rdes estrechos e n sus dedos, Gallj,,"la crassi,ostn's GAT,
Zocl. 1436 ; PHILIPPI, E l. 90; seg un REED 32 H,d'OCJáa ".e/a­
1I0P S. N a, bacer tahuitas - fam. . aabulh rse en el agua. I 3. •
jugar a b.s tahuitas - lanz ar pied ras planas, tejos, al agua, de
modo que den saltos en la su perficie.

VAR IA NT ES: tahuatábua ; orto tagua. tagua - tagua
tagüiu; GAV escr ibe ma l laguiJa .

Hai un lugarejo T4~"U.lag14" en el dep . de Ca upolica n. cp. F ¡;iNT U J4J ;
lb. una famou laguna del mismo nom bre, deno minada seg uo Iu 14,tol4aS 'l ue
la habililn.

E Tl MOLO J tA ; mapuche. Fl!:BRts: Ilralluallralrlla - cierto
pato.

NOTA: PHILI PPI, Bol. 435 dice que I" lrua/dllua tb . es deno­
minacio n de lit planta Ma/,,,,odl<Jtlt " /4,ia, tb. llamada "es to­
quilla .. po r el t allo <lIgo trlgono, que en Va ldivia se llama 1010­

ra. Parece q ue e..te s i~n i fi cado del nombre 1,l/rualail14d c"
erróneo.

1306 [T A ITA.] -Ir

• táita.. m - fam . entr e niños , i yulg. - el pad re.
La palabra es t á en el Diu. A~. " i parece usada en tod a la

A'Tlérica espanola.
ETIMOLOJtA : C AN A!! 52 dice "de! quechua tarta.•. En

efecto tb . MIDDESDORF 798 da ta íta _ el padre I . Pero ha pa'
labra propia para padre entre los qu echuas pare ce ser yaJ a, <P:
MlDhF.NDORF 98 . I Mo."lsl 18:¡ dice; padre - yap l; aqu l dicen
tata que es aimará. 1 Cp. BE RTONIO 11 339; tata vel au,ui - pa-
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dre o seftor. I Parece que el quechua taita es emprestado del
castellano, i esta palabra. como el lat . lala i el aimaTá ta ta

lOf'l forma' infantiles, voces primitivas que se encuentran en

muchas partes, sin sufri, los ca mbios normales fonét icos, lo
mi!lmo que pajh2. ""a",d , etc. ( Y.p. 899.)

1306. T ALeA.

t41c.a, r. • vul g. • trueno [Norte, Coq uimboJ. S AAVEDRA 193­
R ODRlGl,jEZ 449 -

VA RIANTES: - tráJc:a ; pronunciacion vulg. del Centro.
tarca. truca.

Ha¡ flle~ de bI apilal de pro'l'inda, UD minera l T. k .cn el dep. de O u .
¡le i UD fuad o de il ual aom bl"een el de Ita' . ; e l puerto i capi lal de dep.
Tw.....u(pro.b&emelltc uruen o &lTibu ). i UD fund o en el dep . de ~1I

Cúlw; T.k.~Jj_ (' rehuc' del tru eno) IUI.~jo en el .Ir p. de Sal!. Fer nando;
T~"" (cerro de l tNellO) ..ilIl en el dep. de Rete i rundo en el de
hu•.

ETIMO LO)1A: mapuche , FIBB.ts: lkaka, lak a - proprie el
trueno; tómanlo por el arcabuz, escoper... o boca de fuego por
el teceeo que hacen.

D E R IVADO: l .· talquÍDo, a ' lit.. l . lo que se refiere a
la ciudad de T alca ; su habitan te , I Z. susto• jugar a u no la
talquina - fam . • enganar, tr a icionar , abu sar de la con fianla .
ROORIQOU 449-

Q ue en juga r bien la talquina
105 ta lqu ino! son mui gueecs.

C.l ~ AS, Ultramaule 11] .

ET1MOLOjtA: Como se ve en la cita de CA1i¡'.lS, segun el
uso chileno se relaciona la lalqu ina con la ciudad de Taita
Si n embargo, e! epénas dudoso que se trata de una confusion
entrecast.larqui"ada lv~ase Dice. A e.') , alusi ón a la violencia
de Tarquina, S erl UI Tarqu;'lI'ul, cont ra Lucrecia ) j l a lqNit/l1,

la mujer de Talea. Los tatquinoe son famosos por la pronun­
d adOR Tarta (/ ante con sonante > r. cambio que por lo de­
m•• pertenece a todo el Cent ro), de modo que larquinada >



1309 TALICU" "'-T.UUL ,o,

//J'(l', ;" d se pasÓ a ta"l J/. '''lJ -lalfJ~ ;''a. Si en el orfjen del jito
hubo bis. compren.ion de la aJu,i on clá-ticiI o broma intencío.
nal contra lo. talquinas (qbe 'son el objeto de muchu bl'omiUI
de pa rte de los untiaguin Oll 50we todo ) ser á diffci l aver igu.a,

1301. T ALIC UNA.

talic¡jna. f. o jaiba taticuna , f. • n. vu1i:_de un decápodo p~

rec ido ... la nja ib.. morada .., pero mui ieferi er a ést a en s u valor
pr.ictico co mo com id a. Cua ndo eccida, es de un rojo rnui vivo ;
jPltUllus milis; GA.Y. Zcol , IU 125 sin n . vulg ., el que sin em.
ba-go se en cuent ra sin ·e ~peci~id~n-~d.~ 'n ?> MOUW·....:4 ' ~
G."', Zool. VI II 485 da coo crr:at. : ta /iau lla, - c r.u~áceos decá­
podes, I lo que es d emasiitdp vago. Cp. 'jaiba' L'apancora'.

ET IMOLO}ÍA: Será iQ~¡jen a. : p r9~~lemen te qu echua. No
se encuent ra en los dicci onarios. _.

1308. TALT A L .

talUl, m. - n. vulg. de los ga llina ws A 1Ju,~tes ",ubus,' los tal­
/,rus o ga llina 1.fJs; QVAi..LE 79. C reo que t i nombre ya no se usa.

Ha i una ea pi'al de dep . Lp uerto irnponanle en 4 pro ... de Alll....faguta.
T.JuJ. P'uaNTl a 141.

ETlMOLOJfA: mapuche, FUR t8: //wh lral - ave como el
buharro.

1309. TAMAL. *
• tamil, m. _ l . lit. _pnepa r'<rCWn culi" aria se mej an te ... la ..ltb­

mith, hecha jeoeralmentc de mai~ s«o 'que Se _~cm~ia~ t!h .
' huitri n' ); en cuan to i. los coneÍifnen'los, la p'repa rileioa vlria
como la de la h u mita ; algun~ ttaman /a",al ii pr~paracion d ~
choclo rallado con sal, cebolla, tomate, e tc .. o la' hum ita con
carne, como en Ose-no. Cp. la cita de C ARVALLO 9 s. 'l. -h umi­
1iI.'. R ODfUGVEZ 449; GAV , Agr , JI 96, a 2. YUli.,· bulto grande...
mal formad o que carga una per~ona, lio, atado. ti: .3. firñ:: •
bacer O armar tamal , término de ju gadorf's - arr eglar .Ia ba­
raja de modo qu e las cartas favorables toquen al qU.e Jueg.
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[Ncrte.] [en el S ur la misma operaci ón te llama "amarrar .. o
'·ama llar ..). I Cp. BASCUÑ'.t. N' 207. 209. :88, 301. I »unos bollos
de maia q ue lla ma n tamales po r ad . 8ASCUÑAN' 472.

p"". Alo!f.'".68 dice que 10$ taml.les de Lima contie nen una pal la de
harina de mili. adereud. con manleca de puerco, carne de lo " Ilm o. IJi,
almendru,el t .. eeeeehe en hoj.u de plálano i liado con tirilas de '1010/11' ;
menciou lb. ac. a. • lIWU~ .". w....d=prepar.r una intriga. P,u :w" , papele­
tas 165.- A?''''''''. G • .I.IU,OA }66, L,,'o!f[ .t04. - CMoalÚJ. U I IBI: 16 •

Ot:llVO' p. 640.-GlUltnru14, BATln 51}.- .IUjü., R,.o. 470 (m&$.I1k
maj. con carne , envuehil e n i.I. p.aj& de 111 mazorca de l roai&. o en hOJ'" lk

pliu.no í cocido en lI~ua).

fha . A It. 'J d. etimoloj ia &.ISIo de ,.\ ltoMa i defin icion ;nsulici(,nle c p.

PAL:>!... . papeletas &65_

ETl MO LOJ fA : na hua tl, M O l.I NA 90 v," tamal/;· pan de
ma¡a env uelto en hojas i cocido en olla. I La pa labra lIe¡itó a
Chile por el inte rmed io del Per ú.

DERI VADO: • tamat éro. a . l . \·ulg . • per sona que hace o
vend e tamales. n2 fam. - el que eng afh . en el jue¡:o. cp. tllmal l.

( V.p.899.)

1310. TAMANGO.-«

tOlmángo. m.. vulg . • pedazo de cue ro de oveja en que se
envueh..en los pies i las pie rnas pan, pa~ar la cordillera con

nieve [ Paso de Uspallara].
H al Ud }-. lU da T._",- en e l rio R.ker entre los lllgos d. Ccchraee I

Buenos AirC1l, en la Patllgonia. ce omun:caciJII de l Dr. J Sterren.)

ET I MOLOjfA: Es probable que sea palabra indljen a, pero
no le encuen tro etimolojía ni en mapuche, ni en quechua, ni
ai mar!, ni allentiac. T alvez es de algun dialecto tehuelche, co­
mo 10 supongo pua 'quillango', que tiene la misma termina
cion i cie rta se mejanza de sentido-. ( V.p. 899.)

1311. TAMARUGO.

tamarúgo. m. . n. pr. de un arbc -ao o ar bolito ea ractertsri­
ca de los desiertos de l norte, ProJopis tamarugo Ph . E SPI NOZ,\,

72. No está en GAV.
ETlMOLO)lA: No conozco la procedencia del nombre; es

probabl e qu e sea indfjena.
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DERIV.-\DO ; tamarugál, m.. rujien en q ue ha ¡ mu chos
t;¡marugO'l.

/." Paml'" dt (l) T""ltI "lIl:,r/. una va eta pa m pa <tita al pié de
la Cúrdil1('f il. en la prov. de T .u3pad.. re jio ll del caliche.

1312. TAMBO.*
• t á m bo . In. · 1. lit. hist. - !Jf'S<tdd const ruirl a ~egu n 1<1. cos­

tum br e d e los iuc a , a o rjll a d e \,,'0 ~ r.<lHtes c <l millo~ , pa ra que
pudie ran ;¡br ig u se e n la noc he lns v¡..jt"rfls. esp. las t ro pa s t los

mensajero- del in ca ¡ de sus ¡.:::obern,¡,do res (qJ. d MSQll l, Ci" ""',
ato. ¡11M ). Ex istí an en todo el n-irte i cen t ro d e C hile, i al re­
ded or de ellos se ha n forrna .Io arn euudc lit. po blaciones ch ile­
na s. 11 2 . vu!¡.: . • posada C'J tI co r r.. le. I'':U,¡, el al ojamiento de
arri e ro- con sus an ima les [ :"JI. rte]. 113. vulg. - 'c hil1g- <l nil", c¡¡ ....a
d e di ver sion, burd e l [Ce l1 lm}.1I

Dile. A c. ,,: "..difi,·;o destinado ~1 all...r~ue "'11", caminos puhli,.ns 01.. 1

I' ..rú•. _ .~ ~i~>lrl >l'" \~ II .~ ~ .\l)\ 36,: ~c""lra O curral ¡le "''''''. ,lon,l .. ' .. ....­
pen de l<'C he e. Esl " ,i¡;:r"fieado "I U' ':0111"'1 "'1 ..1 1110'al,l{'1 P lala e"Ttc.ponde
a lo q ue .. n Ch ile 'e llama ~l'u"' IO ,k 1...:11e al 1''': .le la ".lea •. - L AFO _' F

.10~, lo n"'mo que G KA" A1H; e" S"II.,. h(JIe I.-/~,";, .-\n' ... \ 4~'1' I',-.s:lrla.
""·"U", u '".o rn tlo , chlngan:l__ {ot "'6''', l·IIl".: J6b; raneh..ria aislada , ca·
oa_ p.lJ'Ll......p de¡>n!..ada . Cl'FIi.\ 'l'. tq",

l"n fa mbo ( ra nd.., s'lu:o.do Junl" 1 1.1 "1",,..lO n ..1luo;:.u rl.. '''unl<'n 1'""
Un ..abildo ¡,,¡ hllCo d..1 11 d.: Junio de ' 5 ~ '; lhll l"'~ .-\IIA",\ I JH," n la
.\',,¡,,: . d.. b':l d .. ~I un,l um,l,b o gAlpon ....pa~ "" '. e"b'''1I0 con P.'I.I •

~ Tene r un /,"",." .." cad.l "alle_, pr"".. ra carr.a de 1'~I'Ko UF. " ALU""
1 5~ 5 . 1.AtI_ á~ H '>J. , I j . -F. n .\Iall:.tll1al~.••e me"".. n.." .1. s 1,,,,,61,, 'lue
d C?nd..I I. IC.lO, e.t. ,ü ¡/I 'l. 1 I U . - 7:""6,, ll"d. JI,,,_ - ~lJu" ..... ""..bl.. n
loo r"'IoA'J . qu e a e1105 acudan con 1.1 com,da .. ,,,,,~,,It' los co,,,~rc1n'-".,

'bi d. J6 6.-Ro l"""; co In . QnKO<i\ rl, a 1'1:1'11" L l <I' •.K';'-.·1i. un pod..r; ."".
do; la he ..ncl.l e n In. I'ueblo, i UlIl '" I'n' dO<lde p.l~tr..dei podai, ,..e,b,r
la eoo\ld ~ qu .. "0' dler"n lo s iod,oi' "'I',,'ole, <ju" re"di ..re n en l.,,; ""11"
la mba. e I'u..bln. ,i n paga rlo, l>o r<-1 u<: en e-re r,,"'.> 11" se ,-enden , ..u,el m­

Ies eo ... ;'b~ i po rqu e " O lIeui. sa 'ario.; d<:1 """ 1 5 ' ~ - el'..\\Il·~ \T~',l- r.

I'abüdo 1 I .~O. R~KIl"S A Ii.~ '1 \ 1 J H .-Id. ;"7 <J,cc' 'loe 1", la,oho, de 1'...
dro de V.11,II\'i.• eran c noaas d.. l"diJcn... o m.ls 1''''l'l''m ''nt~ I'O~! ~§ oe
rndlo s, rlon<!e los "'p",\ ole , en e1 I'nlll" r 1;,, <11 1'" {o'11 .1Iuo .endu'e> <-1 u"
1" 1 cargas<:n 5U!i hd¡.:,,)e s.

~L0 5 in!:aa..; h icier"n caminos <: n r'l <l.l 1.\ li e rra .. . i m.unt.i ron ha r .. r
1"", /."" <-1 ue so n e;\sas co n mu chos apcveuros. de c u.urc J r UOi lro l" l:u .,. i
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m" ftlK, plIr1 q ..", MI aposentasen los caminanle.; i mandó a los I"gu es
comarea-. que I"vie,;en en ellos indios, que eII"..¡eseO para el aerricio ,
CO'l pro ..,.ion de nla;&, 4"...... i ,44'Y'" i tod()ll los butimentos, i udi
,.~_ IlOo," 'asadOS los indios que habul de en ..iar i AludatNonse por La,
. ¡u . (1 "' .. " .... I por nlo IlIS lbm..ban ... ,'",.,.,. H .......... V, 1 8.

eEn ca. pueblo nabí.. un aposento donde se POl¡'& aposentar un m il
e ~rcltO: e a ".'elb.m..b.ln tambo.• ')V'&PO IV n6. Cp. OvaDO Al. lam ·

bo: "IOOM'_tode miICh<K, (uut.. l ¡Len¡(u& del Peni).
T ambos I poudu de los lnas .cuyos f~gm.. nl05 el di. de ha; se 1"I!Il

e ntre 1:.. fralColldades de l. cordilleru; CóePO." p.- Vald i..ia mandó
h~r limbos" dlSlilnei. de siete lecun de Sanli.lgo " Ooncepeion e Im ­
pe ria l; l. asiMeneia alternar; ... de los indIOS i 1. comP'l'icion de uminos
",II l ba " (arro de 101encomenderos ..ecinos; "p. Cóll008... H ·

el" lb. CHU [>1 LlflN p. Ha i otras.
'o-, Alit. daDa 1... eSl'lic...cion; , ... mbo, m. mesen O ven ta. Es 1'01 indiana.

Lar. ¿"v,ur"",,; i una cita de SoLÓJlUNO: i que 101 reiidor~ ..isilen lIS

.-en ta s , mesoue•. o tamboi.
H ai ~irle aIM.ls. Ill~arejus, fundos T",.."" f T"",¡'" <1, C"f i.." . dr L"",p,, )

e n el Norte i Cemrc: un fundo T.,,,,Ix>1 en el del'. d.. Vall e na r ; dos fundos
7"",6.. fll en 1". tlep. de S.lcimienlo i V... ldin¡, Una aldu T,.mMl/oI ..n el de

Coquimh.. : F ' ·E:"n'~ JH.

ETI ~IO LOJ tA; quechua. M ¡oru :r<O OOIl.F 809; Id lllpU -fa ven ,

t i , poead a, el tam bo de los ca.niuos: i\n li¡:: ua men te campamen .
to del re¡ en viaje.

DE RIV ADO: · t.ambéro, m. · vulg.- el queposeeoman.

ti e ne IIn tam bo , e-p. en ac . 3.
..tri",t,•• , r.hXIO... .IM: propietario de Ircherla con pe'llebu·ra. Rr" lil,

Rio(¡,,,nd.. doSul ; Blu'U:""ln: 'H: .I""'~"", adj. nome que di", ge·
' 1I Ime n l" 110 fado manen, pnnc'J'lllm ..nle oque eive aquereltl:.ado per tc
da Cllso.. X01',lho lambelro e aquelle que nillceu de l'acca manu, ilto é,

daquella de que le I;rale;,e._ T~",kr. como IIdj. ... plicado a ..;acas , el n~lu ~

nlmenlo lb. mu; co mu n en la A.jentinll. Vi un" 1'U un .....iso en un d i¡rio
chileno referente. rent" de ganado ••jenlino en un" fe.ia chilena, ee que
se o frecian Ne., t.",,,",u: la mayor parle de loto tecrores chilenos no ha­

b, í n comJ"reo,.¡ ...~ritn .u..... lecheran. (V.p. 899.)--
1313. T A MEME.

t am éme . m. _h ivt. allt. · ca rgador ind io que llev a b ult os de

10 5 espaftol ,. o¡ e n viaj e .
Cerca de 01.1 indios de c~ r ll: ;¡ o /" "''''''1 re unidos e n el P e ru (salen con 101

150 ('ute lla nos de P. de Vald i,·;a) B"' ~lIo ~ A llANA 111 7·



1314 TAN "A '0'
ePcrque ' "lIn i y;e nen mucht>5 a lu pro ..ilKIU de Ara..en, i lI.,nn I. me­

m~ de lo~ nilual.,s , los mu se 'lueda n all a, e algunol huren yanacona, . ,
1.. ti erra recibe dan v, p'do 'lu" 110 se de n s i no fuere a los hombres que f"e.
n 'n a la guerra. • C.d'¡,¡. J. SJ.JlI'IIK"'de ,6 de E nero de ' 55' (Col. de ti, l.
I , 6S) I _que .e pueble " los tambos, ., qu e a I!'llot acudan con la ce,... ,<t .. "
la m" m" In. co marca no». con forme a lnque cup.ere.• •• ,J. ~j. .l66.

ZlEan, .n : 101"'.... m .....mer, in dio de cars" (S..h·;i~

ETI:'oo1 ül.D J1 :\.: nahuat t, l\Io Ll N A 126 : 11a",11",0 • et 'lue
lle va C;H~" acuestas. ibid 1 I1 V." 1" " ,,,,,, , que lle va e.Hg a . tl'l '
,.""" .I,I/ '11I1f1Il t I OV IEOO a p-: /lI m lm, - indio d e Cilrg il [Len ­
guóI de F lorid a ).

1314. TANDA

• t án d a , L • l . hist . ant. - ¡; rl1p0 de ind im que cad a vez ilMn
juntos i ,, 1t ern ~nd ose en tu rno a la s ta reas q ue les irnponian l,,~

encome nde ros. ,
En 1a~ m''' .' ~ e... re" dr Cnn , e \>c ,nn op", ah"" d.. .'einlr mil los [in.t",,)

que , .. niana tr"bajar por 511S ¡,,,,.I''', an " brndo de cad a r... par rinuentc IIna
cuaoltilla a ~a'ar <o ro par a 'u r ,,' omendero . Lo\".~H.\ l oH. I . Es Ines'usJhlr
el rem ll ,tar ~e [In. "'inrru.] poor Su, "' 'l.l,.,. l.''\· ~H '' '.i .

• 2, h isl. a ut . _ reba ñe de an í¡u.. le-, de C il. r~ iI. que se prest an

piua cie rto tra ba jo.
• D-ho o d'ra I" ndas de mu:'" d.. :l. "ncada una, pau.los Iraspo"I......l

punfo dC' "ti " ruantroea cOSC'Chau dsce C ••\·.•t.ro II~, hablando de la C'S

1 ~ 1K' ;l. oC' In. JC'slIilU C'n Ra'll"" Iil " a .
1 ]. his t aut. · el tr abajo que se ha ce durante el ti empo co.

rrespondiet e al tUrllO.='mitol· Cp. !in citas de Ih: RII.E RA V. x ,
8 s. v. 'mitayo i 'rarobo',

1... hist . ant. - el turno, 1a alternación d e t raba jado-es o elll'

plead os ro cuatq uiera Iu ncion .
E l Cah,ldo ce :-'~ n f ' a ll: 0 oC'1 ' 5 de E nC' ro de ' Sil) rUII C'I.-C' qu e on d;l.

uno dC' los ~"ore' rC' j,d" res p" r ... ",.,d, !U11:"0 cad .. Dom'n ~o .•. a
C"'I' I:" < los [,odlus] borrachos, R\K II' " .-\I. " ~ " 11 \ 1.11 co n la OOI.. I"'I<Ia

= lur no.

5. f..ro . serie d e :::: olp~' n aeot ee q ue se d an de u na ve z
una tand a d e ' azote s o palos. JI 6. lit . . la subd ivis ión de un"
rep re vcn tacton teatral [t b. quiu em ..t ó~ 'il. f" i CO !i .l S parcctd a - j

án te~ i de sp ués de la cual se pu ed e ren ovar el pú blico pagando
por cada t a n d a a parte, sea q ue se trate d e d .fereut es a ctos de
una pieea dr am áuca, 0 , 10 q ue e s lo crtruun , de d ifer entes pie .
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zas , raT7I.llel.S, juguetc<\ cómicos, comed ias, e tc.. q ue se d an CO Il
una noche: represenracion pOl'"timda(s) . ,. li t.. repr esen ta cion
dram ática del jénero hjero, un:ue!a. comedia. I 8. fam.• escena
cómica, gr otesca, en jencr;¡l. est r<lordinui... que llama liI at en .
cion del publico; asi una sesi ón bo erascc-a de UII" municipa ¡.
dad o eu ... lquier cuerpo pa recido puede 11...o"rsc una tanda. 19
í ..ro • seguir uno con l. misma tanda . co ntinuar d iciendo n
h..ciendu SIem pre lo mt ..mo has ta f"'!lit idiar a los demas=.ugui,
CM I la mism., 6"""a o historia.

VARIAz.,;TE: En ac. v se dtce en Maule i 1.iná res siglli,

' '' 11 /' 1 miUfltl tólnga.
Elsign ,fjcdo mu lIudoen ChIle es hoi el de 1.. ae. Jo 6 i ' . desconocid o

en Espana Los den.u cor"; gn ado~ ..o el DIce. Ac. "no se usan en Ch, le.
DI.'..·...t . d¿h,} &010 : . 1••hernari,"," o turno q ..e han de tene r o r umpl rr
mu(h ,,~ por ohliRacion O I>Or emple<:> oI l . Ia re~, labor O trabajo que '"
~l\alill'atil un dla . I r . tonga, tongada (s in m:l.S e~pli(aci on en el lugar co­
rrupond'ente ¡•.

Los luicóRrafo~ am eric ..nos no mencionan la p..labra, e"identeme nle
por e..nslden,la C"11l0 ~ca.telbna •. SOlo U III"F. :1:> '1 drce: el ""d", f'lI/g"

(du unJ~ tunda ° sur ri.u. 110 que co rre,.,onde a b ac. 5. E n es te ,i¡:",fi ·
cildo ha, probablemente co ntamlnac ion con ca.r. flo " I".

DER IV .-\OO: tandil. adj . lit . ·1 0 que se re fie re a la tand a
ac. 1 La pótl;¡bra ser a cre ac tc n borl esc.. ; la encontr é ..ólo un a \'U

en un articul o sobre un " leatr o rte variedades., el ..Saur¡..¡::o ..

en el " Mercurio" 16 de nov . de 1902 : "en el curso de la la rg ..
ca rrera [lo.. "rl lslas] han inicia-te il var ia'! j eneeacton c-, en la'!

primicia" del arte /'l1Id ll. ..
ETIMOLOjlA: El Diu. Al. " di ce ..del b.t /a n /" f. de:

/'1'1/"'1, t .. nl O.. Esu enmo to]¡a que ~"gun M OSLA U IO! 2 e~t¡

tomada de COVAKR U8IAS , es fon éticamente impo-ible; d e: la de

LAKIlAXENIlI del vascuence d"nl'/" no hai que hablar. C reo
st'guu la elim"loj ía del quechua, ;\IWl1t;S-IJOKf iIo]: /a n/a . la
reu uio n de hombres, e! tropel de an jmalev, recua; pUlO 1<1,, / " •

baudada de pájaros, manada. Adj. m uchos, numerosos, "Hr,a
" om, loul¡urI muchos ho mbres, dni md'e~ . /rI/I/"Y · reu nir , jun.
tar. , \11 Il Ut: N h u tr.F sig ue euu me randc 17 derivacioues, qu e IIn
co p¡o, pero que p rue ban q ue se lr..ta de una raiz ve rbal rtl Ui

u-,aJ« h.l. _ta hoi, i q ue d e ninguna manera pu ed e de ri var se de

u n" '0'01. easte fla na int roJ uciJ a en la leng ua ind ia. S i es Irnpo-
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-Ibte dcriva r ( ,md/l del !... t ( ,"'lrl, no ha ¡ en ca mb io "i nJ::"un;a

Jilicu ll" '¡ en de riv arlo d el qu -chu .. ('''' /'' , y .. qu e es u n fen ome­
no bien conoc ido q ue t . /, k I' r..culid ..... de n a- ..le-, e n quechua

110 me-nudo pa' 1I rm) ,,1 C.. 'Ullilll" 0""0 ",/J. "d. "/[: cp. p. ej.

f'<1 J11Ih1 ¡ /"''''¡''l p'.' /"""/,<1, ' ''.(,' I>ln ¡..ftl. dÚ"f.""'t i ..tro ... COl­

~O~ q ue (''''~rn tra t.. r en ({,nj unl<. en el ..eg-ulldo ton.o de es ta

obra. Con Ind •., el h~ch" de e ooll1l '''''''1: / ., ,, (n y;¡, en O"I }:I)(") 1
314 ( 11 el se ntid" de J" r HU sin Ilillgun" rclacu.u ,.1 tra b..jo de

1..... 'mit ..... • (Ov u:uo h..bla de los g.wc ho.. de 1'1. 'p..p..y ..' que
e..di! un .. 1\lIon lruto ... i -e ...ecan "l" olllll'l id a 1110 ra ud.. de tod os
(. ,Jo el oi rhnl e I rnnC'lllriucip..l ... e wcan., 1 h..hi.l 'tljeriJo al

...u'\0I R J. CUEIIVO cier ta d uda HoCete,,- dd t> rij n a ruer jc wno i
con ... "Hlit llilid..d qu e le es Cól rae te.bt ic ól ..e I'u~o a iuvc st igar

ti ..sunto. Al ill,,~(jtólble t esor o de ' us conoci mientos de bo los
i flt cr C ~'lOte~ d at os qu e e spOl I ~o e l! 1.. que si¡::u(',da tos q ue CO lO·

pr ueba n SU)'I cua nto se pu ed e todav¡.. ha cer en materia d e

))iccinoóllio s i se di-pone d e Ins lihros a nti g:lHh en ed iciones
fid..digllas

L .. p..l..b ta quech ua p rimitiva se encuen t ra r-n los ma -, anti.

~uo~ ri;ccio 'la.i" " aun 'lue no e n la forma I'r eci-a eu que d a
MUI!lU';l lOI<F el "iglli licólf'ln f'l" t ' lrIla .

S.\ NI'f1 1 fI \l .\ S (impreso en 1560) da: l a "/,,,,, . ju nl..r algolllla

(OS,,; ,,'Nt,m ,UD€" . co rr illo de jeute; t""r<l'/" j'uut..meou-: tan -:
tasca monten d.. CO' ó1~.

E l l'¡1m /llll"ri" im pre,n po r RICAkl10 ( 1586) ../,rJfta - c......a
j unt a ilpf'll llsgad a; t" "t" t,,,,t,, "", - il much<)~ j unm, apen us­
g;¡lI.. ..; t" Jlt" t,,,",,/I,, - lo m i ~m .; t''''M" i· jun ta r. congrega r,

co bra r til S'ó1 ; t""t" ""cuy · cOllqr~aci"n; /.I" t"",((//,,'· cnll¡.:- re­
garse en u no todos "

GOf\o7. AU.Z H"l h UIN (160]): "M"t" I/,'({Je (OSilS junt ..".

;.opei'lll"C;¡ ·lólS; "."t" /a" t"I/" , ir m ucho- " peou~cadns ; t-usoa,
l.",t""",ri"i · cobra r tas-,« o juurar ta ; t.ltil,'Ni · congr..gilr j...ue
o co~a,; t ,"'I'IIM'U)' · coogr eg.... cío n; I<lII t ,', /¡¡''¡ - ha cer jun ta r o
m-mdarln; t""tllr,IY,," · est ar -,e a ,i junto . mucho ti empo; t""t,,­
II'ICIO' " con ~ reg.Hse en uno lod os...

A m ediad os del sigl o XV I ""uJ" ya es palabril corr ie nte en

E~patla .

1.0!'E ne RtlEI1A: "No q uiero q ue digan que esto¡ a p uer ta de
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5e:m~j~nte.. <1I¡::uud..nrlo (,I"JU. ( "mn qui..n Vil. ",1 horno, o al

molino a m'Iler" (tom<l 11 p_ 107. M..driJ 18'J6 J; la comedia
1.6s E IIKlultll no r" pe:...h:rlUr de 1576, , ..lvez, segun Moral io,
ya de 1556.

QUIVU'" (BuJCtlll J I J ; r"l. 56, V..lene¡.. 16271; ,,¡ aunque
couuend•• ta n POC", i bebiendo tan mal no se epuede curnplu­

COI1 lal1 la~ [damas], po r ~u tand a l ot.la ~ e-tén contentas;

CoV",kRU IUAS dice en su TISO,D 16 11: " r,u,da, dtjose de

/.,"tum , fJor se r tas...., q ue ro Latín se Ham.. pe ns um , i cuando

va por pe rsonas, que ( ..da UIlO ha de c umpli r Id obli~acinn, I

ca r~<1I que 'ir le ponco. l,¡ llamamo, /,""/,, . Td"d.. ;llRu nas v..ce s
significa In rnesmo que tu-no, ¡ le que se ..eñala de labor, o Ir.
bajo en un di;¡,,,.

Tdllli-J se U'i'" C'f'1 el sigln XVII casi como ..inénimo de ",i/~ ,

A~i la .. ÚJ'IS di b,duu dicen (Iib. VI, tít. XII, le¡ 27 del afio
H5c)l')) "En el separtlmiento sorteado por barrio~ i parcialidades
de l..~ Pueblos exceden ImI Caciquc" envfando en la ~e¡::'lInda

miu i hllda algunl)'<; indio, que fuc,"o en la prim..r;r. ." I Ibid .

le! 25. ~Od mismo ",i\(): .. 1.0" que tuvieren el ~"b'e'no de lo
indio. compll tuán el licIO"" de la-, mil ... i repartimielltn"" .Ie
Iorma que no vean ltevado, al t r..bajo ..e~und;r. vez , h ,j ~ t a que
lleno. los número.. <te 1", I' ,i,n ..rli hnd .., ..e h~y;r.n de ,..putir en

la , si¡;:-uien tc s . " C p. tb . I;r. cu a de H ~;HHEHA V., X, 8 .•. v.
mi/ay o 1 ta móo.

enmo se ve es tas citas no dicen nada cont ra el nrlj ..n amer i­
cano d., la p..labra , sino m", bien lo em npeue b..n; i la .. dt.... de
In gr..máticos quechuas no de] ..n la menor duda sobre la 1" 0 '
veeíenc¡ .... de la pal..bra. Si se pudiera prob.... r el U," de la 1'.. la.
bra I , ,,d.. en castellano án tes de la conquhta de! I'erú, ..edil
mui e'((ili\a la coincidencia con la pil.labril. ¡ndi" i no ,abda­
m l. de dónde derivar la ca'itell¡ulil, puee CQntr. el nríjen latino
lb. hat)la 1"" circunst...nd" de ser I Iu ,/ ,' esclu..ivamente p"lilbra
e.p..i\olll, que ni en port'l.::ue...e cucuenrra ,

El de.arrollo semanncc e. ~1.lfO: prunero d"be decl r,e ..ir
I-'Or [" lIda (e. deci r, por g rupo,) a 1.. mua- (Ci decir, a l tr ab..jo
que vuelve po r turno), d espe es se ent iende ..ir por tand a .. _ ir
p"r turno, e ..ir a la landa " ""ill trabajo de cierto tiempo de '
termiuadn . Tanda nune.. ha ~i ¡¡:: ni ficil tlo " t ilssa". COVARRUBIAli

h.b,i e nt endido 10 .. 1 .. H O LGUIN o a R ICAIH>O.
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1316 T A P IOCA.

• ta piÓCil. r - lit • fécula b l" nCiI. eo ~ r.'It)~ irre!':ul<l.r c<;, obte­
oida d e lA r" iz d el C.tz ót be o 'j-uc .. ', 1{""/l lt UltliSJ tHlII Cp P IIl ­
Uf '''1. Mot 16 1 Hi ce. Ac. ' 1

ETDIOLOJI A: guar.ul l: titi",,, j ugo de \01. )'uc a o maoc¡«.

ca ; P'Opiolll"~"I C tu (O"i,dtJ, de :IoI OST..\·." 11 391 tipl- /g • ce»,...

ce..jada; 11/'.( • apret.. r In cociJo, i Sote".lo dej ando el caldo. Se,
guo R EAI 'N! PAIKE se encueurra n en los diccionaeío-, del tu pí _
guaraní la formAS /lp~,xa , IIPi ,Ud , lJti «a t''¡WiM

:-;"T\ : S~c"nfu"de a m~n"do l. ' .•/'1 enn el I'Jfu • ...ue c< ot•• prep.o.
,acion p.trKIl! ll, ""'0 procedente d.. 1.. ¡ ne ¡nlenn. del lr<lnCfl de ,-"riH

palmn , ( .1""" n I,, ~ I",,·~ i I?"",plr" . I 'kM/fl .' ,1;,,,,,,f,,,,) i .-le a 11: un". cica_

du {X,jI"'" IJI1rr,ir.,¡" , i ( u"(""I<M I de Id 1",1", (keid"ol.,1 i l... "la_ ~bla.

yu ep . t b. 1'1l1l.rl'l'l, BoL ,87 i jql L. ,....labra ..~ ,k p,,, dcne' .. roul".\'a,
¡.,'c'; u el no mhre de unO de In, a,bo le . 'C l{U11 E,;, ,, ,-,,/. ~ ~ \.;. p.,lah'".e
e..c" e ru ra ..u O" II:IJO 11 1I e n l., de.c.ip"'"n d,,1 ,-¡",e d.. ~1., ~ .,!I " n ..' e'l
Zu bu l: "I' ''' ierunle. deb nle el m" ;'Jar q u.. le " ", o , ql1" "'d "n 1"'" qu..
aqu eIlAj"ol" 1<, llamA , .1(", .. 1 cuales hech" dO' u n.. ,,,,,nc d.. 1<:0\0"n mu,
d..s..m..¡a nl" a Id palm as. i d<' aqU"' I" d"' I'u,,' qUl" e"rl.ld~ en I' ,,,u s ,
,,'1 la sanen f,tl as con ..10100 hae.... I'"n ..~ d..l cu. ,1 ' , t ..nu.... SU¡JOn¡:-n
qu e e1 acento I.',c"- o" es prraunvc, "n,) del"d". iol l"l'n"i. fun,·......

13 16 . T AQUI

táq ui, m.. ant. h ist. · r .. union butlicio~.t d e los ind io s, (011

caruo-, i borracher a .
• F. as unl sm., .us me , ced es mandaron o p'o.- .. ~-.. ron- qu .. niojl"un ind,o

" ' ind' Atoea os.odo .1 .. hace , laq ui, n, su amo no con.,.. nr. que haga" .us
p '..u . [_.ndios eocom..nd..dos] d e hae ..r laqui ..n 'U' ea"'~ n i fue ' .. de
..lIas; 10 pe n.. qu .. b. in d,a e ind ,o q u.. lo mat.." hacleodo l a<.t ui..., ~ 1... ti....
e ..,o uOles ..n e1 rollo d.. eol Ia c iud..d. e mn 10:.....n qu ..br . d05 lo. d n l;&lOS
que 11..0e '1 la chich... i . i ..n casa d.. . uo a mO. h ic ' '' ' ..n laqu lh . q ue su a ono
pague de pena d ,.., 1""100 par .. las o bras publ ,,,... de ...1" c iudad: la ,,,, ud
pata el qu e de o uoclar e e 1" o l ra mit ad pa ,a la, nhra> p ubhcas _ t 'ót b,ldo de l

JI de Junio de [SS!. G>l. d. U n t. 1 ' 1 j. R"....'l~ AI!,~, I 361 pone a ' " ",..
la nOla ; .La 1',,1.,hra ta q ui e~ per u.l n.\; i d..b ¡ ~ ser co "ocida sólo e n la rarte
de Chile que ... tUl'O ~ome t i d .l a lo. inc.l'I. T.,h O "''1'" en la l..n¡::uaquich ua
ai¡:n,fica mU.icóto 'eunion en <!ue se c"nu , se h.u la. En la ' '' l,on de S"n­
t ial(o i en e 1 .~ n rt e de Uhile debi~1I de des ,gn"ue co n cste nom bre l"s bQ .

rache .... , fie'la~ d.. les indIOS. ,
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VA RI AN TE: taquí. Creo que este acent o es fa lso i est á res­
t ituid o de 101. forma del pl ur...1 ItlIl u;rs , cuyo acento puede habc-r
sido IÁquirs o t"quies. Cp. 'toqc¡',

ETo.fOLOJ IA: quechua ~llDnEN[)OIIf'. 801: laqlliy - can ­
tu I con ",im,.ro~.. rl"rivarln~ que lodo", e~pre ....n la ide.. d e

cantar: n é de hacer música eon instrumento... ni de bail..r ,

1317 . TARA

U ra. l. - n. vul~. de un ar bu sto con hojas pinadas i fíore s
arnaril! ..,<, Cglllltria tmctoria, GAV, Bot. JI 222; PHILlPPI. Bot.
l iÓ. las ra lees servían pa ra hacer tin ta i tetlir de negro. Cp.

e AS"..'" p .
ET IMOLO} t A: Se rá indi o: probablemente quec hua.

1318. TARASA.

tarása f - n. v\Llg. de una malv ácea de Ta rapac á, A/a/t'ds­
(n"" ..pec. lb. Tarasa ( C, ú taHa ) Ralmuri; PH ILlPI' I. Anales
del ~fll " t'O Sacioo"! de C hile, 2.- see . Stj{o. 189 1;

ETIMOLO)iA: P robablemente es VO l india .

1319 (T A RAV I L LA I 'tr

tuavílla , f. . «aparato manual compuesto de un . tabla en
("rm. c énlca COfl un ;ogujero en el vértice, en el q ue penetra 1.11.
punta de un pillo corto. q ue queda holgildo. a fin d e que la tilblil
puede j¡rilr con tod.l filcilidild .11. impulso de qu ien maneja el
aparato. Sin'e pau torcer sogas de fibrilS o d e crin. d el mapu ­
che toJ "-"v illa ;" CASAS 52. H a¡ que .nadir que la soga es tá
amarr.,'J¡a en una:muescil de la tabli lla i que el m ovimien to qu e
ejecuta el q ue sujeta d:Pil lo es como ~i qui-Iera h ecer du vuet .
lit u na m atraca. I Los significado~ que da D iu. At. •¡ a 111"'/>"
/1" <en d is t intos. E n la edicicn anterior la Academia escrib ía
c. .mo los dem ás diccion arios 11I'4!,d /.,.

ETJM OLO}fA: La palabra: se usa, si no me eq uivoco. en
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mapuche en la forma tara/milla ; pero ha pasado del «astr -llano

al mapuche i nó al reveso La etirnolojia es evidertde nt cmen ,
te' tarabella, de la cual viene el provenzal tarat-ela, compárese
KÜHTlXG -' núm. 9.376. Parece que el significado chil en o es ma s
primitivo que los que se dan en los diccionarios castellanos. :\ o
sé si el aparato existe en España o en otra parte; creo qu e se ha
sustituido por una rueda La palabra mapuche no está en los

rl icciouarios. (V.p. 899.)

1320. TATO.

táto, rn.> n. vulgodel 'q uirq uincho ', Dasypus minutus seg un

GA Y, Z' IO!. 1 131. Creo que no se usa la palabra en Chil e. Dzá.

Ae. "
La palabra e n la forma lallÍ se usa e n la Arj entina, GRA l':All ... 370 i en e l

/trasil. R()~LI( ;I 'EI{A COI{I{~;A I <JQ : tb. en el significado de un ba ile popu lar

i su III úsica ejecutada en «vio la.e

ETIl\fOLO]fA: guaraní, l\10~TO\'A JI 358: tatú . animalejo
armadil lo. I No sé dónde se usa la forma tato que rejistra el
Dice. Ac. ' 3

1321. TAUTAU.

tautáu, m. - n. vulg, d e un ar bust ito siernpreverde del Sur ,
cuyos frut os se comen , Ugni Caudoiiii , GAY, II 3S::! ¡l f) 'Tt us

C.lIIdollii.
VARIANTES: plur. tautaos ]ULLIET 88. Errata taata u

GAY Bol. VIII 415 . Cp. 'trautrau'.
ETDIOLO]fA: Es seguramente mapuche. Véase 'trautrau.

1322. TAYU .

táyu, m.. n. vulg. de un árbol siempreverde del Sur, Floto­
wia diacanthotdes, REED 108; tb. llamado "palo - santo" i pa­
lo-nrato GAY, Bol. III ::!8z. Las espinas se usan contra verru­

gas. MURILLO 106.
VARIANTE: tayo.
ETIMOLO]íA: Es seguramente mapuche; pero no está en

los diccionarios.
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1323_ TECA.

1323

e éc... . [ - h i ~1 aot. - un ee real q ue cult¡v ..ban los mapuches en
Ji, época de la conq uivta . N o se sabe qcé pLlOta ha sido ni si
se cncu~nt ra t ()(b via o si ve ha pedido como el 'mango'

..E" ;-;o",~mbre«;e" su !N., que", como &"(111, que ccmen. H IE R" I:••
V II , 1, 7. 1Co'.OO." lO; la lec~

P raerer frUI" aloas pel:uli:uc ren"l f~rrll pt"orert, 'ua diclom, lihl:'II(,
minUl, quo IMIo el ,rito in puh'crem ..icut.. ,,!, li parelllo humor aff"ndalur
~ulcnlum CI', li b.'!l"UI ,tl1ulu" poculen!u,"_ RAlu ..vn, Re.um pe'
octtnnium In Bruili.. et alihi "upe' I:'c.u..um (pr ime r.. edie.on 16Hl
H'lI:unda 11160, paj.•Sll. Se ..e que 1M ,nd iCK u b.tn 1.. h..rillil tOIf.d~ de la
1«. corno la del maiz, i ho; la d.. lln~o. para '"Ipo' ,

VAR I.-\~T E: tuca Ev ta fo rm a C~ 5010 inco rrec ta escri lur",
po r el m apuc he l li t " = tllk" .

La tu.". e' un~ especie de ceh"d". Lo, araucanos, que cultivaban eslal
d", pbnt"-. [teca i man¡;:o] anlU que elllr"ocn alU los europeo., I;¡s han
al'and"nad" eui d..1 tod o . . 1"" ",u"o m"t"·" "' .. ha si"" imrosih l.. nh _
"f'r<'.rln ni descrihirla•. Sólo s.1~mo. que .1'luellos pueblos hacian de
eMO. I:rann. 5U I' l n, que ll .•maha n ,""'1''', nnu,hre que dan ahora al ¡».n de
maiz. :\ 1"I.l~u Cnmp. J~b.

ETI :\IULO jiA ; ma pu che, FERK(.S. I II/;m . el centeno. I HA
\'EST.Urr 777 ; tca : secare, ry pha, 1. '1 ~ol'lllt - panis secahctus. I
Id. 2J6 dice siligo _m"gu, lea .

Protablemenle 10$ nombres de fundo, T....... (,te l" dI! Curico) ¡TIC""'"
(d..p. d. C"uquene.) "gnil1can sementera de tUoI . F VIlII TU J ~ j.

1324. T ECLE i TELENQUE.

• t écte . ad .• vulg_ - enclenque, tirjton, "tembleque", trému lo
como pc r..ona mui anciana, o alcohéhca.

VA RI A NT E; eeíenque. R.l/IKIGUI:l 45 1.
ETIMOLO jt A; La co rrcvpondeucia de Cosl" Rim. GAGI'

NI 577; l ltlOlel1 · cojo, enclenque. patojo I (que G"GIS I quiere
de n var de pal /l/I<I1 ) i de H O,.Ju M S, MB18RESO 170; ltltl'lU'
(del nahuatl ll ltl l'lu,, } - pe rsona dé bil, enc lenque o enfermiza. 1
ha ce pr r.b..ble q ue se trate d e a lgu na palabra antigua castella ­
na, tal vez a lterada po r influen cia de diferentes palabr..s in d íje­
nas. En mapuch e estaba cerca lo"f.HRt i : l lt/UfIModol - tel nbtor
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de (ri n , o d e m iedo o d e viejo : Jlui'l""'''''' ,. tembla r las pi "" .
non. I De e ct o s I)()(iria d e-iv..rse rlfimd", - e, lltr t iti ta ndo. Cp_
l b. r-l: lI H. y.'i : dll'ldul';, tn, rlu nt1tt/JI¡b, . lC' m bleq uear como l. "
\'iej" !'> " I T od ..'l ('stas pill"brils son hilstil ciert o i:: rado ononr-.

topé yic as, imitando el ruiJ n que ha ce eun la boc a el qu e tie r«.
bla d e (f in Cp. l b. 'te fde lde '.

132ft TECUTO.

tecutc . m vutg. _en el jut'~" de! 'h n ,' el "¡>o, te ro" . es d.' ,
eir , d 'lile defiend e la pu .', l a d .. S il lida " re rvánrin..e viem pre ..1
pu..sto d e por tero ( t a u lo) el h" m bre m".. f<)f nid o i valeeos. .,
L ;'.1HUs, r:l Lina o. C lI 1", Rev¡ ..t a Xi;: - Z ,,( ~ . o 224 [ '90'"))

La !,,, la b,.. es vulJ.: iIr en C hilo¿ i Ll.urquihue, d onde tod a vía ..,_
usa ..l j ue~f>.

ET I MOI.O ) L \ : E s un deriv ..,f" "fl - (u de mapuch e. F~:.

Illl ~: ~ : ( Ú t/lIl - ent ra r o m eter dcnt r.. .. iuj erir.

1326. TE HUELCHE.

teb u élc b e . adj. i ~1l ~ 1. - lit. !Jis' . dllol . - dellOlllinól. c ion de un"
de I..~ uibu-, principate-, de 1"" indio~ .11." 1... P ... lagon iól. q ue ..
med¡ ..d,,~ rle-l ~ i ¡.:l, . XVI II e-t ..ba n e n Ia milla del Rio ~ ('grn.

IX·1O l"nn n ém ..d ..~ . En e l ~i¡.:l" X IX • .l medida '1u (" Iils .. t ra c

hihu~ p ..lal:"llói~ se (·~tll1f:lli"l1. ~~ u ~ó elnombre u .mn t¿rmill"

j.,,\<", ..1 <le I..s rest.... JI" evt .. P"I'U l.uu"l. 'lile se j un to i mezcl ó
e '11 dl (e rellte~ rnbu .. de lo .. tTl<lo pu ch..~ i reóhi'" e n J;¡ -".jelltina

el nombre 'p.unp..s· ( \·¿ ;¡ s e ~. v. i ·puelche"). el'. FAI.K ....;H. dc v­

eripeioo de la l'<Iot il¡,::o n ia , eil l' . 111 -A'Jt'lIli,,,, , fiIU"' AIJA 37 1.
V ,I.,RI AS T E ort .: t eg üetcbe.
ETIMOI.Ü jf..\ : La p.. l... br .. ,·s hibri,j;l.; ti,.. es mapuche,

FEll llf: ..: du - jeute I i los illdi ,,~ mismo.. ve Hama n tdmd - lul
o Id l ll tl - I U'fll i. 1" qu e parece s i~I1":¡car -jeute del sur..,

1327. TELDELDE.

t eld áld e , m . - vu l~ _ . ca fam b rc , »n rumeci m iento. (C hiloé. ]
ET IM OLO j f :\ : E s ¡:.rohablc lIlcll te ma puche ; 110 está en los

dic cio n;u io,,_el" ' te cle '
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1328 TEMU.

1328

• tému, m.• n . vutg. de una mirt.icea arbórea del su r, T,,,,'Ii/
.b" ,,,c<JI:,,,.; eegun GA\', Bot. 11 393 ENK",;a tu "" . S u m.loJera
e-, mUI <tu,,,.

VAR(;\STE: témo. MOl.ISA An 204. Com p. 401.
H" I u n fund ... T,.... . en e l dep.lle l ini.re J ; 1.. capiul de la pr01'inc ia de

c.:"ul ,n . , un IUf:are jo en 11'1 drp.dr Le bu se llaman T"".r. (ag ua drl1emuj i
un fund o en e l dr p. de Tr..;¡:uen TNNlllmu. {bo>.que de te mus ), Fn:IfTu J~ 5 .

ETI:\fOLOJiA : mapuche, FUkb; /t111.11 · un árbol.

1329. TENCA. *
• t énca, f. • n. vulg. de un pája ro. cantor mui frecue nte Afi·

'//Id / Iu llca, GAY. Zool. 1 333 ¡ VIII 485; segun REI':D ' 9 i 23 =
l1Iodingb",¡ de Estados Unidos.}¡ 2 tenca r uyana . n. vu1i:: .
de " ¡' IIINJ triurus_Rsen catalol{o 199.

V A R IA NTE: e trénca ; asl lb. ?o.IoLli'OA, An. 220· I rar o cu .
tr énca . t theeca. MOI.ISA443: ¡'HIU !'I'¡ JI,lz. 794·

ET IMOLO) tA: mapuche, l iA n :-. TA(Jf· ;~S : ¡,,,lea - ealan­
d ra . I El nombre es o no ma to péyico; el J:::rito mas com ún del
pajaeo ~ucnil. mas o menos ,ul"",~ (V.p. 899; ,p. ,VO 874.., 1050,)

1330 TENIU.

tema. m.' n. vulg. de un árbo l elegante del Cm. i Sur,
lI'tiol",arU';4 t" 'd wJp'",,a, s~gun (jAY, Bol. 111 4S llamado
' ''11/. ~/o . S4r.10 i '" ,a ,f",'. (Cnilot.] La ca -r.aril. es medicinal.
V I'R IA~TE : ten ío. t ineo )t:LIt:T 101 t inel GAv. I. C. (Cm .

i Su,J.
M' ·KIf.l.O 81 dice equi ..ocadl.menle ' ''''", '''' ' ' o ",.J", (1) .
ETIMOLO)f A: Debe de ser mapu che ; pero no es tá en , O~

diccionarios.

1331. TEPÚ.

tep ü. m . n. vulg. de una mirtácea del S ur d e madera m ui
'¡ur. , 7ft'/l I/I" Jli/,Il /'¡ ' U I' II¡I. II'I' I, Bot. 135; seg un GAY, Bol.
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1I 378 My rt us Jtipularit.con el 11 . vIIIK eq u ivoc ado t~/, Ila/ ; pero
en el tes to dice correctamente que 1",,, 'l(:l v il.~ del ;1, rOO1 se llama n

tepu'lk~ .

Cp. Fose...: - ~1ES[NOEZ I 26 co n de scnpcioo deratlad a PIUJ.

"I'';u ~I A I.I)() S A ()O 99

DER IVADU: tepuál, m - lit . ·' . bosque form ado por Ir­

p,itl; ~on jen . pantanosos, m ili tu p.d " s i con las ram..s tan en ­
' '''I.fili\..d as q ue son ca- ¡ imf"-"lll:"l r;oblcos: " un fasr tdio-,o tepu ala,
;\1.U.DOPo"A IlO.• 2. <tcepc¡f>1I eq u ¡v..cad .. : e l árbol tepú,

v ¡\ R (A N T ES: rrep ü: trepuat . ....i G.n·, Rol. VIII -l T(,.

ETI~IOLOJIA : Es rnauuchc, pero O " esta en los uicc ion a­
n " T .t1\'!"7. es L~ mi sma pa la b ra q ue, FF.H k f s I /l/ipu", n ¡lIttH' .

pg ¡¡, r, a po rrear, a zotar, I p'Jr lit .. dific ul tades del tra nsi to de 10'1

tepu ales,

1332. TEQUE

t équ e . m. n. \lu ir;:: . d e u n á rbol común en ~ I Ce nteo ¡ S ur d e l
!''' ¡' . Afd tlxiol/Il pu ne/"tllm , GAY. B" t . V 348. Se llama t b
"p alo . mu e' t o ... i "ac ei t un illo .. u "nl ivillo ... E stos ult i mo.; 110m·

br,'s ~e .h~ ""r n a l fruto (IU~ C~ "UII;¡ d rupa du ra. negruzca. h".
de fi~u ra oc un, acei tuna pero m a , chica". [Cen tro] <p. t h
't r.que'

VAR!:\~TE S . G .>r. Y e-cribe tukt. En el Su r se dice t iq ue
E: I ;\10 LO) Í ..\ ; Es .;~!!..ra m ente m"l'ucht>. pero no eet a en

lo, Jiccion;uins. Debería ser en o rIOf;:r¡¡, f,;¡ de F EIlRÉS tk l Ut .

1333. THAGE "¡',T AG N E .

tha!l;c, IIl . ' n. vulgo del pelicano, Ftlu<I "II$ fU$CIIS srl:!lI'l

G\y , Z'101. V I II 48 5. Id . I 494 no da el no mbre. sacado com­
indio de ~1 111 . I N A , Com p. 4 37: " El th;¡~e , Ptlu ,mus tluC"s, q ue
lo~ I:~ p ;¡n olcs llam an alcatrnzo.

E T I MO LO) fA : ma pu che. Fr.Ii"ts: tI"'.~t· ;¡,!c;¡, t ra1. a ve. 1 Se
de riva r é del mi sm o nombr e indio I;¡ V" Z sigu i~n te:

tágne, m. . n. vulg. d e las g U 1.;¡S (Cico>/J; , lIlaCIII" i ,, :::> ' pill o ' J
en C hiloé. F O N CK MENÉN[) !':Z II 202 . La pron unciaciou se ra

t.' !lt .
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1334. THAUL-THAUL. +

1334

tbaul-thaul, segun GAY, Zool, VIII 485 n. vulg. de un sapo
pequeño.

V ARI ANTE: thaul, segun MaLINA, Comp. 424 Rana lutea,
J'HILlPPI, Mz, 782 dice l/uc no se puede identificar i que este
nombre vulgar no se usa. Es tomado de FEBRÉS.

ETIMOLO]1A: mapuche, FEBRÉS: thauithaul : unos sa pi­
tos amarillos.

1335: THEHUANQUE. +
thehuanque, segun GAY, Zool . VIII 485 n. vulgo del escor­

pian, Scorpio spec.; id. IV 7 no da tal n. vulgo Es tornado de
MOLINA, Comp. 423, quien dice «thenanque en la lengua del
pais .., es decir, en mapuche.

ETIMOLOJIA: mapuche, FEBRÉS: tlulmanque o theyhuan­
que - el alacran o escorpion i un cerro alto cerca de Ango!. I

FU¡;~TES 250 da como nombre de un fur.do en el dep. de
Angol Treguanque.

1336. THIN. +

tbum o thin - se llama seg un GAY. Zool, VIII 485 el p ioj o
Pediculus capitis . Esta indicacion es debida a Febrés. Ademas
t hutn es errata por thun o tht'm.

ETIMOLOJÍA: mapuche, FEBRÉS: tl,ill o th,)ll - piojos de la
cabeza; los del cuerpo son plitlltlr.

1337. TIACA.

tiáca . f. -rn. vulgode un arbolito del sur, Caldclu via panicula­
la, GAY, Bot. 111 47. VIDAL GURMAZ 61.

VARIANTE: ROSALES 227 dice probablemente por err or
fiaca, id. 228 quiaca.

ETIMOLO]íA: Evidentemente mapuche, pero no está en
los diccionarios,
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NoTA : N o se d ebe confund ir con evta plOlota la con oc ida
plant" m..di cinal /,i~e(l ( Dice. Ac. 'J) seg un M UI(II.w 160 i

PHILll'PI . ljot . 272=A'~¡';J H .údoó";a1lfl , G AY, Bol. IV 4 11.

GA y no da nombre vulgar. La e t lmolcjta de t'll1m co; el ¡;:-rieg<)

,lrtri,U". propia me nte ..el rem edi o o an tfdoto co ntra el mord¡e ­
co d e ",nimOlle s Ieroces .•,

1338 TIBURON.

• tibur6n, m. • n . vulg . de nu m N O O;OS peces (Stlactlloida)

eo;p. los temib les C" ,dla,ius glmulIs i Ca"ha,odq1l Rc..dtltlli.
DIC( ..l e. '1

ETlM OLOjfA : L~ palabra procede de las An tillasi es pro.
b..bl em ente ca ribe. Seg un CU i:N, VO 1 639 }'a se en cu e ntra en

LAS C """ AS V p. 30).

1339 TiFO.

t((o, a . vul g .. repleto, sativfec ho, lleno; p. ej n t.o tif o (d e

e, midit l. mi correr, ts ld tifa at t i lla tI- [Cllpiap6~

ETI;\IOLOJíA: No es probable q u~ se a d e ortjen indi .....

Sera u na c reació n n ueva bu rlesca .

1340 TJHUEN.

tihuén, m.. n. vulg_ de u n á rbol ; una muestra del rio Pale rlol

no ide nt ifica da
ETBtOLO]f A : mapuche, F E8 Rt S: l/tillNi - lau rel árbol I

D e con~ig uien te es probable qu e entre los leñadores de Chik é

s,~ haya con-erv..Jo el nombre antiguo de ¿"""tli,J a' I""<1I",,
(G AY, Bot . V JSS) q ue a ca ySilo de su a ro ma fu é ll ama do ,,];o u ­

re!" por los es pañoles.

1341. TINCAR. *
• ñnca r.. vulg. _ en el ju eg o de las bolitas: lanzar una bo ­

lita empuj ánd ola con la una del pu lgar despu és de apreta rla

contra el índ ice encorvado.
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.t rj".l;,.... L",,", 306: ti ..ctrr. da. papirol"en e l ¡UfOSo de los bolitldl;
-E....'hr, CIE \·...LLns 116: '¡ ">f"r -1"Ir; ''''L''u - p"pirotaro, puI Jl:arad,,;
tI~. "qo.~ - TM¡>orole. Tos :". HQ' llI',f'''''. :'0:0 "10l seguro s; loe re lACiona
cOn f'$la pllabra lb. lb""..,,.., M j: 'lII III I~O 17': 1m. _ju..go de mu<:hach01

q .... lo q«uun IrTDJ'i'ndo Un . m~ble», c¡lo1<:vno U otro objeto con e' dedo
4..1corazoll tar como si se fuer. a dar un p.lpi,otuo.

DER IVADOS, I t fnque, m • vul.: .. el acto de 'tinca-' 1"
b"li til

11. tincánque, m.' vulg.. gnlpe en la cabeaa dado con lil
pu nta o los nudillos de los de lo..; papirote. SOLAR 187.

111. ilt incárle a uno una COSil • vulg.. tener presentimiento
que Illgn h. de suceder... Me alinea que (1.11.,, 00 vend rá hoi ..

[Cop iapó.)
ET D IU LOJ tA: q uech ua, M IDDEN DOKf 849 t;,uay - da r un

papuote: l",t {,l Jl(u uy • d ar-e de papirotes. I De e~ t il de riv aclou
se hab r.i Ioe.n ad l el verb ¡ ti"CiUl(lf ' (que no sé s i se usa tc Ia .
vi",) q ue dió el derivado l illCiJ uq //t , (V. p. 899,)

16 110 1. TII'i'GRt.

1342 . TIPIA.

tipi'l , f. • n. vulgo de un arbusto del Nor te, Prousl ia l ipi,), P III
L..•..I. Atacarna 60, no es tá. en GAY.

nI"'. ec nombre de un mineral en el dep. de TaIUI. FUESTU Z4 6 .

ET B IÜ LO) iA: Es pro ba blement e palabra indfjena del
nor te.

1343. TIRA·T IRA

tíra-tíra. f. • n \'ulg. de un ave de las riberas, H~malt1J'IfJ

11''<''. GA", Zoo!. I 406 i V II I 48S.
ET I MOLO) iA: Probabtememe el nombre es mapuche. No

es l.i. en los diccionarios.

13H. TITIRRUTE.

ti t irr üte, rn. • vulg. bajo - la vulv a [Copl apé ].
ET I~fOLO) fA : Se rá. furmactcn nueva burlesca como el 51·

nán imo tlr itlttrtq1u. t b. usa do en Copia pc.
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1340 TIUQUE

7"

• uüque. m . . 1. n. 'luI R' . d e un ... ve de ra piflil. mu¡ comun , r,,­
racara d¡¡'''''''I:Q , GAv . Z ·>o1. VI J I 4 ~5. " .11l/ llago (/,'-'/"'''1:°.
Ru:n q . C A R V A LI) ' 2 -" a 2 . tiúque de la cordillera _ n. \'1111-:­
de un .. e-pecie pa rcci d<l., e" " ,c<,." /JI' ''¡/,'IlIIJ, G.\\", Z"ol. V III
,,!S ; . n ,lIih Jolgo l/ug" /VpttT/l f , R~ t: 1J 14 . 11 3. Iam . Je~pectivn _ 111­

div idu o, t¡l·m , hom bre . [Cem ro]. It

V ,\ R 1A X T E: tiuque ; tríuque [ ~ u hk]; cbtuqu e. cht üque.
Mal acentuado llu qUi, c!ti/l'/ "I/ t: 1I G·\\' , Z "JI. I 2 1/ i 21 0 Ibi ,j.
2 12 se da lb. dll. vu l¡.: . g<"""t"!fl.

ET I :\1() LOJ1,.\: m-pech e, Ft;u lI/'.'1: I/úuqui f' clu uqlu • a ve
de ' d l' li'l;t i g:ritoll<l., con"cid ... I St:~ UIl G A \", Zoo!. ¡ 212 nene

vil.liu~ ~r i tn,: cr i iii; aiiii; ""¡'U'll<l , " per" e 'pre'<l.n i~ua llO t:IlI C

i mui cl Mn 1... pilr.br;¡, '1"",/4¡ (Jebe 'el C:HOf por dti"qll") nom­
bre '¡lit: le hall dado 1, ,, .r..ucano- "

13q6_ TIZA_

• tiza , f. - lit. - 1. .uci ll;¡, t e rroca b t.U IC d ~ c:¡': U ll Uu.:. .le. ' ,c.. r .

bou.n o J ,,; cal. p rillcil", l,n l.llk co mpues t.. de couchrt a , d e Ii 7.Ú­

¡J" dq" d CpfJ SltaJ.. " en el ¡" ud o JeI lll..r , f'dlh':l;S C'olU , alc mau

1\""'1,11'.11 2 . . pedazo, p..d it o duro J e lit lu i ' llld ma-,a (J COItlI " " i ­

ej ' >lI<- " I';¡,r t:( id ..~ t " m " sI: U,"Ul l "lI;¡' 1:~l; r1 b i r en el piza rrou o

\M'" UlI t ..r I" s t .. C{)~ en el JUq~u de bill ..r . C p. /Ji.-c. A.c. ' 1

IJ E R I \' ,\ UO l . ; entiz.ir, . tn.. p ' Hll' r trz.... ~n alguna co~.,

I)(Jf ej. CII el rae» d el I üt a r

I I. tizár.. l i t. llI...re ...r con t iza , p. <-J. t érmino d e s ... s l re fl ... .

ET I.\ IOLOJ1A : :'\ 0 vie ne de li; ,>/{, 1..1 lill ;" U fll como cree

;'\Iosl....\.; IO} 1S , si no e-, m ej rcauo, n..hu ...l l, .\I ULl:..-A I I J : Ilf"'l '

<-¡en .. b.uni z, u li e rr .. bl .."ca.[ Sq.,: Ull ,\l t;:,\IN'¿A -lSeu .\I cjicu

-e di re 118," i I I<M/l', 1.0 ' d uma , k xi ':¿:-:! df"s 110 h.bl;"l d e Id
pill,d.lr.. po r eucout rar -,e dI. ni el ! Jiu. .le.

13~7 . TOCAYO.

• t ocá yo , a i sus t. ' lit , · per <;, u!l;l. q ue tie ne ig ua l nom br e con
<,Ir .... Iticc. A,', ' J
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E T J:l.IO LOJ IA : El Diu. Al. da co rno t ti molojia la Ié rmula

m a trnnon ial ro m a n a It. bi /" Cal/u tgo Caía M n S LAU ' IOj9 lo

d ,i". de tscar, Viene de l mej ican o. nahuat], :\l Ol.ISA 148: lo.

( <l)'V . lirm",d .. ese ru ura. 1/-X,'.fQ"'" c:m~Jrofl;" a alguno (.o ma­
In cub.l o eng rilndecer i ..f..mar a o t ro, o pone r nombre, o no m o

b •..r a ..1¡,: ullo, o lla m..ele po r su nom br e. I Cp )h :sooz .. 50 ­
R ODKII' IJEZ 45 5 ci ta , pero no a cepta el o rfje n mejicano iudica ,
d o por \'ICl' ;>; ... MACKl€. NNA, S igo. ( no s é en q ué p;ijina i e n qué
Ioema.)

16r.:t . TOCOCO.

1348 TOCUVO. tr

• tocúyo , m.. li l .. [éne ro o rd inario de algOllon crudo, no

htanque..d o. R Oll klOUIOZ 436. H. vrcus , M. S I¡:::"", 11 4 38.
. r~.u. Io enzo h".d" de 111 /1:11<100 I dn~ re . leo, se Impor,an ' S mil vara .

d ...1 1' ... ". C A II\'.\I.I.o J8._ J 't • .li. , A.R ONA . So , P AD 14 4'i .

VA RI A :-J TE: vulga r tucúyo.
Al U l '" ' 17 die .. , 1"' '' J'o, l i..nw d.. al,¡: ndon d.. l ..¡ido ordi nar io qu.. hae.."

..n la- p.o'·lncla. d..l P..ni i .." el Re. no de Q nu o , d.. que ha; muchisll"o
Cl""umo, I""'lue .., d.. lo qu .. ,.., n~le la Jeote cnmu" . por lo cual .e hace
dO' id un I:rao cnon.. rcio .

¡':T I:-'I OLOJ IA: AHONA cr ..e que viene de la mi-ma r,;¡ it
que e l nombre .Ie un jénero p" rec ido......ru. ol'l . lIqo [quec hua
M l[J ru:s n"H ~ 31;: Jwy" - torcido , ku,,,, . torce r ..ntr e lo.. de -
d O'l. en 1 lma de I;¡ mano, ha cer fideos], pe ro 1.. . Ilaba ( JI O

' . 0 0 se , ia plic ..b le . S ..gun R OO IIIl ; Ut·Z el nombre "5 t orn ad o

de 1.0 cu ..tad i puerto d.. Ven..au..la TtKu~ de don.de venia el
jéne r... E vto e, mui pro ba ble , ve ro no eOllozeo Ins ant ecedente5
hi,tÓnco«. Evrden remente en el siglo X VI I1 se f..bri có el j éne­
ru en el Pu ú H oj viene de In¡::lill.." .. i A le manía. ( V.p. 899.)

1349 TOLTEN.

reh én , a ad j. jco ¡¡:: ' ;l,fico • lo que pe rtenece il 1... rejion del

r i, . T o ltcn , o I'rf Jct'dc d e el 'a Se aplica a ponchos totrenes
Ch.I,'¡' "'I'"na al a"o 800 a 1,000 opo och o. COln"nI!'S lIa ",ad OlS 010/'0''' '

ulIu" una O' Ol "" :l rlO'I '1\0 1 7~9 ,bda por Ih l< JlO'I AK.... .. \ 'I J ' 7' ·

ft :l papa toltena, f. - una elase e' IJCcial de pap"" (So/mili '"
' ,, ¡'a fOJu"' J d e Chüoé. MALlJOS .. no 33]. c...Ñ,,u; 1] 8 ( Sur i

Chil "r]
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V A R1ANTE: tctteüa. Así dice Mald on-.d o. CAAAS da 101ft ­

" 11 o lollt",, _
T.lln . u' ll"n Ft' l[fjTU 1 ~ 7 t i lO. nombre de un paert c i unl. "'I [;lcion en

el dtp. de \'<> loIj" ja i un fu edc en el de P" rn l.

ETI:\IOLO}fA: G UEVAk A 8S dice que 1... fOfm a ¡u ,t ig ua del
nombre del r to u T roltren i que significa ..fren te h ioch ..d a
creci d .... No s é si ",..to es co rrec to. F rRRf.8 da Iha/. 1.. frente
de la COi ' a. 1 No ,é c uál es el signi ficado de la seg und a " i1..ba
Sobre los nom br es d e rios cp. la erim olojta d e 'Chile ' pajo282.

1350. TOMATE.

• t cm ét e, m . 1. n. vulg. de la conocida solanácea, Sola llu 'JI

IY{(I/" 'J ium l , c uyrs fru tos 5 ( ,0 tan a petecidos p¡ua ensa ladas o
en gui 'il' s i sil.I'i"''i , F IlILlPPI , El. 286. GAY, Bot. V 8S 10 llama
LYí('pO'JI~'lIm (se ul' 1l1"", . Cp. 10"''' /(1<1 del Di" . A,. '1, forma
q ue 110 se u -a nunca e n C hile. 11 2 . e l frut o d e la mism a planta .
VÜ~. A~. "· A ca usa del roj o subido del fl uto maduro es com un
deci r que a lg o es " t 'H I co lorado corno un to mat e...

M jo tomat e de Bolivia etoma ton'.
V A RI A NTE: G.H , 1. c. dice equivor adamente /,'Iumafa .
La pbma ~(! l la ma k".. ..U l b. en C..Il'm}.u" Ul<IRJ; 2 ;~ ; I~m,,"'f en Gil"'"_f.,R.l. T' K~ -t21. En C.. />I, ' ''mIIl .f / o ll'tII(JJln.eli el silla donde ha, mucha.

lo mi les , pe ro no la ptanra ; P ICHAR """ 2~;.- (;omo la pa la.bea e . l:.i .n,.l
DI('C. ,'%.e la nla y01 parle de :UI l."iro(ntos ;r.mennna. no la mel>Cionan.

DERIVADOS: l. . to matál, m. . li t. raro , plantacion de

toma te!
JI. toma tillo , m . - n. vu lg . de un arbu st it o con baya ... amal j ,

Ilcn tas o lacres, So/.lIwm /()luaf rJ/o; segu n G.\\', Bol. V 82 S oI, , ­

/..", I/alag" ,/ olillm.
fJl . tcmatén . m . - n . vu lg od e una sola nácea ar bórea con ba­

y a.. parecida s a l tomate, P 1'Ys,'¡i s ftrlli'fd1lil , tb. lla mado 'too

mate d e Bol ivia ',
IV. tomatec íüo. m . . = 't omilti llu' , El d imin ut ivo q ue d e ­

.iK"a un tomat e chico es en C hile so la me nte tomatito
V. tomaticán, m, • v utg . • u n gu iso de tomat es con ' mote ',

Cune, ce bolla , aj í, etc , BAIl. ROS G I< FZ, Voc. Il . C P. 'e harquiean '.
ETIM O LO)f A: n ahua tl , Mo LlSA 149: 10111"1/- cierra frulól

que sirv e de agr a 7. en los g uisada .. o sa lsas. I ep. MENDOZA SO
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13:>1. TOMOYO. *
1351

tom6yo. In. • n. vul g. d el pez S ol,,,i.lS vi, iJis, s~gun GAY,

Zool. VIII 485 Id. 11 268 d a só lo et n . vul g. bu"o~¡'o.

ETI MOLO) lA : S o ~é -¡ el no mbre es de o-Ije n ind io o cas­

rellano. ( I'. p. 899.)

1362. TONCADO.

toncá(d )o, a - vulgo . marchite, ec hado a pe rder d e chacra s.

[~ uble, Frontera 1G VEV.U 16 S.
ETIMOLÜJfA : G UEVU. 1. C. a lude a mapuch e, FEKRt S:

Ikom/"/" . inclinarse, en corvarse f) torcerse cu ma los arbole- i
vie jos. I E sla etimolcj ia es fon éticamente imposi ble. FEtlK ~S :

II"j"dl1' _ eonjelarse , helarse I tam poco ~ il tis fdce formalm en te
e id. 1110,,"''/',, ' dar un topeten. gfllpeiH I no co rres po nde a ! sig­
nificado. Pero es pr ob ...ble qu e la e ti mu lojla sea mapuche.

1353. TONCO.

téaco. m. . vul¡¡f. . plato d e m;¡dera.(O sorno, F ltl nt erd .)

ETlMOLOJfA: mapuch e, FERllt:;: Ihon,o - pla to de pa lo

redondo.

1354. [ T ON GO.)

• tcSll¡-O, m. _ 1. Iam . mui usa do- scmbrero de fielt ro dI' ''', de
cop.."l red on da. no mUI alta, i d e ... l.lS est re cha s, como l <)~ u can

los caballer os desde anos alu.s.. E n E,p,..'1..: hon go . ECHEVEllRI"
2]6. 1 2 vu l~ . . beb id a co.n pu e- ta de do, tercios de he!..do~

rd e cand il. frutA. e te.) co n un tercio de ag uu d iente.
ETIMOLU)IA: En JI,I ~j ico, RA)(OS 48], se usa 10"1[0 p" r

-rocon. manco. sin un brazo .•; lo.;o" en Co lom bia se usa = "ra ·
bon .. i vrecutc.. (CUEK\'O s 40 3). E \la vocee se relacion an se­
gurameme co n la misma base qu e da C<l.s t. l«a .cp. D ice. A c. ,, )
Habrá habido una antigua palabra ca-tcltana 10(0 co n VAriante
longo (cp. 'choco' 'chongo). Ep. ~'Of(TrN"G ~ Núm . 9 .5"'58. Jo:n
todo caso parece que es antiguo castella no i nó nueva forma -
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cion ni importado de lenguas indias. Co m pá rese por lo d ornas
'fungo'.

La denominación de la beb ida s.: deberá a al~lIna cas ual ida d
o ¡nvencion burlesca, corno 'chuflai ' i ot ras parecidas.

1355. TONON.

ton6n, m. - vulg . I. lo" lizos que sosti en en las hebra s qu e
cruzan, en e l tel ar de la indu stria ca-era. [Cen tro i Cm ] 11 2.

varilla del tonon - el palito d el~ad , ) qu e so - t iene los liz .« .
DERIVADOS.!. tononQueár· ha cer ciertos puntos de

adorno en el tejid o de las maut as ( P), tal vez el , ig nifi c;¡do de­
ber ia ser = 'tononcar ' [Anj clcs]

11 tononcár . vulg. - eje cutar el movimiento correspondien­
te con la varilla del tonon i apre-tar el hi lo [Maul e ]

ETIMOLO]íA: mapuche, F¡,:UHÉ:i : tIWIIOIl' la trama para
tejer, tononhue - los lizos . I Los mapuches actuales dic en tonáe.
H ERNANDEZ da: tOll011 i tononlurc : lizo para tejer.

1356. TOPATOPA.

topat6pa, f · n. vulg. d e varias especies de C nlreoln ria, lb
llamadas «capar hitos» () "argu cnil ;¡s ,,; PHILII 'I'I . El. 2'88 dice
a rgan ita. Cp. GAy . Bot. V (5Ó i sig .. sin nombres vul gares . Se
cultivan en 10" jardin es.

VARIANTES: topa; topa- carnero, m. [Constitucion J. En
esta última variante se toma la pal a bra indi a co mo ca st ellana
• como "topar" se usa mucho de los carn er o", se ha ag reg arlo
»carnero»: es etimolojía po pu lar .

ETI MOLO]ÍA: Es s.?guramente mapu ch e. será lo mismo
que (FEBRÉS:) thopa -las man chas, o pintas com o del tigre. I

thopatllOjJan - estar con pintas cntrcveradas o con variedad de
colores. I Segun esto es probable que tb. se diga tropatropa ,

forma cuya existencia no he comprobado toda da.

1357. TOQUI.

tóqui, m. - r. hist. ant., etnolojia . - jefe de los indios d é Chile.
Las atribuciones i la creacion de la dignidad no están todavía
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cta rameote definid ..s. Alc:uno~ cron¡..t:u dicen que la di~nid ..d
erA h~H-dilariit; segun otros paree..: qu e lo.. tcquis eran mas bif'lI
jd.:~ supremas creados en c ...so de necevidad pAra reun ir en "U
mano el poder que por lo JC1l1 .... f',¡l ..h ... di-tr ibuido entre v .,­
rio.. 'e..cique,' (cp. 'Ionco', 'uIon en '). " 011 .. demas v éaese 1.1 5
cu.... . I l . el ambmo de 1.. di~'li (1 ...d . un./, hAclliI d ~ pied r.. 13­
vu lJ.!.. n . vul¡::. de un pez que 'le eueu enrra a veces en gralld ....
urdumcl\C'.. en b , bahí" de T ...k ..huano. N o ..é qu e especie C"

Ta lvee "e ll... mMI a ..i por veni r en rn..."", cnm-s si obed eciera n

a un 1(lf/l4i.
V"\RIr\~TES : En .. lguoos cronist;n p. ej . RO.i.\LES, OLl ·

\ 'AkLZ, ~IOLl~A orijinal ;t ... liano. ee lee (M/u/ , plural t0'l IfÚ • ..Ira 'lo
ediciones p. ej . :\'Ál~:RA , ~foLlNA teadueci on, a veces dic e n
toqui. "lur,,1 toq /fl tS o toqll ÍtS , así dicen tb. H.HUI.US ARA)lA 1
d6, 9 1 etc, M E1Jl~A 77 i ouos. La forma prefer ible es tJqlli , plu ­

r<t l t " qUIS.

t oque. H.... sCU:;I.~N 40 i en mu chas pa rtes.
1~ , ,~.. I. II.' " J d,",n;:ue ellft ll /<JI"' (,t u~ r\" de l lo ' lu i) 'l u ~ poc he re"ci I

.ecibe ~I h"d,¿ oe ~.le r n al neR'O ellqnR'~nud" I i 1.~ .. 1 ',"1'" ~(',• ••••·ht

( le.. ~ "r.' ""~t en o'I"lI:", fi;,o F . Bit'" .la. ,·... 'C'"t) ~I ~~'\"r d,,1 "~ lIelo q ue
u.... "o ....".n".: n ee ¡la¡ e l hJ.r ha de I""dnnal I>1.ln"o o nul. l Id. "~"¿¡
babia el el/~.. , e 'oo a rm;> de I!"e rr" . lid. ' 78 ~ "..... q ue l. os ""'14" 1""".,..le,
IOn ,,"' U, IIC' ''~ ., e _ elec i, jueces, pero m.. , bie n de ('o nuIlla 4ue .le pude'

ef""'I ...·o
U ' ''< 1 :;; " ~ .: ""OliO [c"pi lando] . I ~O;;¡ ull I ''flu. q u" e'I u na i n~ignia 6e

p i~d';>. mo-lo de un;> h...... ha 'UI, ller.: 4 "e u... n lu' nC" u J (I~se re h un ¡ ,

"'" e" rode. ,.e mp' e d,,1 m", prjn~ j"",l c.>('II.I ' '' . '" q ui" n lIa, " ..n "'1"' .qu e
n n. " q ue cacique en SIl pe.'e la !~ed . que co mo qued .. di~ho " lo que
llam.. n n,....

X.i. "diO 11' mf'llC.on. como l i'u l05 7..,.1 . P.I, ..#..,..i ,#.1",.. ...en n h..<·II..o
de I" e,". d l''' ' enle, fIn color i Il: rand<:u. J PlI,.:I"f •• "";",,,i IIt~,.... el
'0'1°' de la t1echa ; FI:BIIS - ,iJ,,,,;la Aech~.; U m"'"n un hu ..S'), o m,," o,
o C3 ""U. d.. "p.""ol , " una A«hll..l. que NO en"'an df' m..n.... en m~no Iros
Con" ° ("onfide nlf". c u..."d .... se qu'eren ...11.1.' , i e l que la .«,he eOnl ;enl e en
f'1 alu .n,,,"!o. 1 f'1 'l"e n.,. no eO""enl". 1:"0 se erSlgn'ficado de .\',tIN{I4 ' ¡

l ..h ·Cl ev lo m'lmo que Kr" "'V"i .
Ol.l \'u •.~ 5" dIce el" I,,~ ''''''''$son 10$ que mJndan, d&riunoia l. ¡l~ l..b' a

del " 0/'1 h" " '~"1Jl ",-"nd ..r.
"101. 11" "', An J ~3 ; Jo: n e..da uno de lo, /114 ,,""'"1''' h~i un eOmand~n l e

evpeemo llam"dn T"'I"'. del "e ' bo 1,,~ ..i1C. que .i, ni~. ~. m..ndar . C..d .. ,..... .
""'&Ia nene ou [.'¡"'fII o Sed pflnci¡..., i c" J .• co ma rca nene umblen ,,,
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UblU" .¡.. pend ienre de l gran (/¡,,.~,, de la I'mYinci~. ni ..,"" .. e_te depende

de lu r"'lJIj, T<><t.,. e stos ear¡,:" s ,,," hered"~""•• i el prtnll)Jrnttn, 1;011
nclUll(ln de 1", muj...es, lueede a Su p;l1I ... e n el T#o/"i.,t." l.:1...~...,..

!olE!">''''''' 17 i .11/1 c ree qu.. el';"f.. 10 ll,ill>.o ." ",,,,,b.,,, <le la '''''1:'';&. que :1.

veees se 1I.... a b.i. col (ad<lo del cuello IlO r ", ~rl," ,1.. un. c uerda. ~j MI" n.' h",
s.,.;ed,do ..u n tu .....dade ru hach...... 1 me"'" n " ' '' ''0 de e,..ru. . h:acha. de
ceremonia O ins ig n iu . Se hiln ..ncuntudu . ' I(un ln .\fu",entos de pH:'drl.
&m...U" " I& puhdll . ..n lO.ma que 1mu.. Un. c..IOf' de Inro, eSllliu,b. en llo
un eo . IO ma " ..:o . rll) do p'ra JW>ner un e", <id. EOl. ' h..chas, li ac....
m..r~en ul no",bre u ni ngun c"w ¡>Qd ,.n 1.." .., un u<>O p'.clic <>.•ino so-
l... I'" ..de" haber -.en' ido de ¡ns; lt"ia; 1oell'un l. 'nrl ,~ ..e l" n de RII,,"UU, n I·
t'u come "'tlal de ,nandu en tiempo de I"'Z el'. ~ . L IEH lotA" " XIY"CIt" .

Cla'-u cefalnformu de I" ed...s en N ro', 4" .I/"A . ", ,,, /'14/o1.\'1'1 1'. 150 a 1 70 .

DER IVADO doct o : toquratc . m. ' la di gnidad de toqui .
Só lo l\t OLIN o\ , An . 248 . Parece palabra [.. rmAd .. por el ilU U,r.

ET IMOLü)tA: r u..puche, fEllllf:s : 'h (Jqlli dicen a lo- qu e
I':"0bte rnao en tiem po de guerra , i '11 i n ~ig lli it qu e es una piedra
iI mod o d e h ach a ; Ift n tkoqui . el m i'ITI '1 porque ueoe la in si~ r,i¡¡

en su pod er, 1 tkoqlli n - m andar, ¡,{••bemar, urd cnar, di sponer;

it: medi r va re ando o pesando ele. it: pns p. es tener ",nri Ckm1

(oqulVltJ ·10 tengo, lo miro como l'i1<! re : t!loquiltllt.lkoqulqtItUHl '
c:uill'1ui en . medida de COSil~ sólil l a~ n liq uida! . ~arit...lmud ,

dnt.uo. elc 1 /koqullu - lo medido o ta ..a.lo. 1 /k oqui/ un';' •

el dia sen ..l da. o t..mbien a medio di ... . I /hoqMi" a"tú . el di a
señalado. I tlwquill , ,, . comer templad ..mente o con ta -sa , 1 He
copiado todo s eetos significarlos p¡u a peob..r que thoqlli" es un
verbo mui comun en m apuche qu e simplemente sil:nificilo, jU1.•
gar, di-cernir, goberna r. m edir ; de m od o que es pecable que t},.,·

qui ..igoifique p rimilivamente" el jue :r. ... "e l gobernador .. i que
el nombre del jefe haya p..sadc a 1.. i nsi~"ia . no al revcs el de la
insiR"nia al jde que 1.. lleva . Ha¡ pur ..ha ch.... .. tr a p.labra en m .. ­
puche; F~ IiRtS di ce: mdra/ · hach... de fierm ; 1 i baj o " h..ch.... ,)
como ~ I esc ribe "acha .. d ice : - tlulral; otr.. d e p iedra - Iho·
I/ui. I V ALllI VI A da: toqui· hach... I/oquilo.t - compav i va r... ne
m edir ; 1 /(l(jui la ,,' u - a med io ui¡¡; 1 101/u d i" - ma nd ar. I t(JI/'ON ­
medir. I toquitu - con medida i ta sa, ere I (d(nal · hacha.

IIA Vt:STADT di ce 779: loq/l; · sU~rem us befl¡ d ux ac arm onun
rnlln¡ ..e 'lu e praefectus. ite rn: sectlri~ lapíd ea , au t Iapis sec uris
figur a m ecfcrens, q uac sumpcr cst I'en es dictu¡n s llprclIlum mi .
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liti",~ pr,u."ft'Clum,;le proptl' rl'il t{'qlf ' . A~N l l' qui appelratur. Ilie
tempo ee pa c¡s iüam as-ervat abscondit am ; al betli tcmpore t'aon

1m fe-t in luce m, ... tque in concih i'l l l¡;u " . afl~uine ti nctdln ex

V"Ic..to Iu ne ~uspt'ndi curar . r Ud t b. Ins ~i¡':ll ific ..d"s ve rb.. les
en .. l I d' par te -, i corn o tr aduccie,u de -vec u ris, - {.,du/. p. ej .

1'.2JI.
E s t'\ idc •.t e q ue con la lIegó.. l... de Ia -, hach..~ I'spM'"I..., de

fierro el hach.. de I icdra 111"1:0 ,~. pe rdió de! U"'" p';\,ctico I -ol,

quedé <"In" i l1. i ~ l1 i '. E . ! ~ .,· rd '1U;I 'S 1.. r"~O!l por 'l u¿ 'l e eu ­
cuentran e n Ch ile t .... 'l l d'! h ..r ha- de l'ie.l rA d c hcchura m uí fini!.

i que ap..rent emcnte uunc ... hau ·;id" u-ad ..s. L it p.d ...brd {,¡. /I I,

, .. I\'l'1. 1', ,h:r i",,, 1" .le l (",telldO" "h .•c ha .. ; .. 1.. m énov e, es­

I' ;U)" '1 "'" 1" 1,..I.. tH" Il" u-ne dc:riv..d,, ~ en lIin ¡..:u n d icc¡"n ..ri".
CuAl n.,}' .. eut ónce s sid o d nombre ' ndi je n.. d e 1.. h..cha ord i­

naria d e pic'¡,." u -..d ., para el Irabilj" , 11" se , .. bri a com o 1" ' Il '

p-tco se ....he e l nombre d e la - piedr..s a ¡::- ujc re itcl its U SMld.. en
las ha r rete.. (<:1'. s. v. 'hur-ullu'j.

1358 . T OTA.

l le va r a t ó ta , ' \'ul¡..: . lin a r .. e u..' t"s, lleva r al 'a pa', ECo.

quim b. . ) S '~ un m is inf"rmes ,,1 "p" "0 se lis.. en Coq uimb.c

r~TI ~I OI.OJI:\ : ~ o he encont rado ninguna et imoloj i.. .« íe ­

cuada . I' rob..hle mente es de (jrijeu indio.

1359. T OTORA R

• tot-Óra . f - l . n. \·u l¡::. de una pla n t .. c"smopoli ta Ieecu t-n­

te en It' rr, n()s pant anoso-, o húmedo.., Tn)I'M a1tgllsllj r>l" "
)'111111 1'1, E l, 30;; tb. lla mad .. «paj... d e es ter a .. porque se usa
mucho p... r .. h ...ce r esteras, a ..ien tos d e "i ,, 's i s il las , i para le ­

ch.tr; a'l y a entre los ind ios ; c p. MoLlSA, An . 20 1. [Norte i
Centro , eu el S ur, V ..ldivia, se 11 ... ma ' t ..bua . tahua' (?j o "esto '
'~ 'I ,lI..... nomb..... que lb se u-an potra 1.. cipcráeea {,l/aloa.·
'/¡<Jd~ "p,,,;,, c p. ' lrome', I 2. \'ulg , . denominacion jeneral !';Ha

ol ril s especi e.. de "e..pad"í'I""" que: s irven para usos aemejantes

"pte la 111)//(" IIl1gIlStzfoli.,.
\ ' n" poltronA 0.1 .. totora, 1l1.V,"T G ANA , Ca l. 11 l4} . I s-'-ntado e n Ulla sitta

d.. t"tou, 1{"IOIIIGVtz, Rust. 141\. I totora Ul.lda pan hace. bidsas . ROSAI.U
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1"

, , 1· 1 1.11 1010'.11 d~l T,tieoou uud:o. para ( aus, b.>rco . i b.r. ru~ ; ¡b.ItRU, ... V,
'11 1 l .

.l .Ú"fll'''. G s .. ['I .% 3;6 ; I. ..F':'fK jI 7. - PU No .h." " '" ~ il.~_-J: '''4'¡ '

T OI" . 436; C • •· l l-"~ 1li. - /l,a .~ c. '1 ' (01,"" f. E~ P"'<' i<: d" an"a , "u~
~ cnl I!'n :o.ll/:unOl I:o. ¡:os. de 1.. AmN "'''' :l1,," d o na" • .

ET I:'o. IOI.0 J i¡\: quer hua . ~11l '''~_SI )()ln 8 ~j: ''''0'<1. -la es­
l'a dóli\ .lI . I el' :.imar;i , R"RTO~I" 11 H9: / O/OM . ycrb.. q ue d ..n
a la 'l be..t ia 'l. I F~UltÉ" U ";;' 1.. p..Ia br.. como ca stellana : rot or...
, !10m' I 101(>1;11 · ,4('l/{o,llI .

D E RI VA DO : · toto ral. m . - ti' - piIr"; c pob lado de toto,
r as fJiu, A~. 'J

U ",i u n (unrlo T,,'~ '" I!'" .. I "'''1'' dI" ( 'Of' ;' ", u ; lb (u ndn~ . 1uIi:3' "j''' I m l _
"".. tu Tol,.'" desd .. e nr ,a r'" h ~ '13 LI~n ' ! u , hu,, ; 4 I'''cn..... ~ld ..3S o rund".
T,.fo .,,/,I/IJ durlc ("1""1'0 ha,l.. Vich U'I""" , " n l..n<1" T"t" .. ¡',. ..n e1<1" 1"
de Cunce p'ion. Cp. ¡'· IJIt.!'oO I U J~8,.p·.p. 899.)

iaeo [T RACAL.]

tracál . m. - vulg. _ "pil"n " (c p. l.l ~(lh de 'pilon ') de runo
de bu ei, u~;ulfl par a He va r 111.; 11 \·01.; ,,1 -i t¡o del lag:.lr [Cm]

1) E i{ IV A1iO: • trecat érdta . j' r"IlUBci"c;" 1I vulgar traca lá.
f - \·u1¡.:- • muc hedum brr-, mouton d e e."".; revue ltas, cá fila .

l Nr rte .a Sur.]
T,.r./J.I., ..~ • u1ga t .. n t c d" 13 _\u ,c ' ,,-,, _ 10( , IINlt.I- (~ ~bo_-rnu . .\ R.. '"

~ s. d" .. qu .. ' .. lO.... I h...n nu.·... ,.s .-\" e-. ( 'tt,' ,,"u., ... n (.".. 1.. l' "l ..b' ,,-,­
(N"",~,., (1",.."·0 ~ ~b(J _ l'tt tl<F 1;6 - lJ"" J....... :\l11"BI'¡; :>' ''' , -(1.- (<114

"'.-c...GA•.IM 9 '. - Jliju... R..~,~ .• ( <;1"

ETI MO L O JfA La p..h. b. a /, ,l. <1 .<1,10 filé an otad", pOI C u ER­

\'0 . en ,~h Af.nl1".i, »es. • i 00 me equivoco )-a e-n lil l', imera
ed ic io ll que 00 lepRo a mi di-po-icioo. C(;I-;I{\'O s 566 hace no ­
1M que 1;. \'( z ,e encuentra ya e-n B ~-IITnN I" JI ..JO: ,-,-,ulm/."" ,
manadil ,1 t r<lcaJadil de ov eja. de la tierra ; I i ya d e-de tiempo
atras h abia sospee h..do que "11, ·11/" la fuera una lor m.... abrevia ­
da po r HlII /Mm/aJa. p..la br.. qu e Iu é u -ada po r QUE\'U'tl {el"
la cit¡¡ I!'Il C I.a: I(\·O). E · t .... pil.labrd etllÓn CeS O" se rej i. tr a ba en

nin¡¡: u n diccionario; aho ra desde quc 1... Academia la aceptó de
Cu f:k \"( l , ~ g u ril. en lod o..; -pe ro lo q ue r,,' se co n IIb..oluto ev, si
se u-a en efect o en E spaña o en .\I\I~ ri(il; porq ue el hech o de

en con rrao e un a vez en QUl"f:[J(, Pv" supuesto no pru eba nada
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pa ra el uso ac tua l. J f"",l{,l !., ·¡" en el Di ce. A c...e hace: venir

de: "Mlr" ..., i e -t .. V.l7. ..e . te , h ·" de l J.r..be (el'. l\fos LA U 801 ,
(lu Z\' 310. EGUII.A Z _u:'l ) E l ca mbio doe si l'tnificado en tre el

éumo i su denvado C' br u-c.. i e-ar.."". peoro no q uiero decir
que "ea im po srble. A hora. - in embiH~" . no ca be d uda q ue I rQ _

~a l(lda i sólo asi se d ice en Am¿m:.¡. e .. eviden te denv a.ío de
tr.icai . Un I rQ( ,, / no ..6 10 pue le sen-ir pa ra lraillOr t.u UVdS, sino,

por ej emplo, en UOdo OludM1Z". se I."'·~ til. mu¡ bien p..r Ol recibl '

unil mu ltitud de objet-as i t r..- tes peque n.. . lo q ue d 'l perfee

t .. mente el concepto de " revuel ta mu ch ed umbre ... Tracat ~'r

o l ra pa rt e tiene todo el aspect o de 'el .. na " nt i¡:::u ól palabra cas,

tellana I, ... id. d e..d e E 51>..1\, c nn s u slgn ific..Ju de la primitiva

va s ija d e los \'in~teros_ :'11.' c'mfi , m~ COI e-ra o pinión la rx rvten

ti a de I.ls p" l" bn'i \·u l ;::::.I , t:" ~ '_)'l rtugue~"~ ¡'-.I(" //"18 i (r"""' ./l1

qu e en el ., D1'D Dia w"",,(, d., l.i"K/M p,J ' tllg /l (~" , ti '/, m,i por
MI CIIAEU .-> ( Leip ú g: 11\9 ..J l se t raducen p" r «ped aao gr and e,

m onIOII...
Para "" veri¡::uJr ],, e ti m <Jl , 'ji -l d e (r,IM/ m e tal tan docum en tos

i libro.. H e pens.ldn en la .. r... ice , d a d..s I'" r K Ol{ T1N G, t r"IeIl,

núm. 967 1 i lI /<1 ft" r iJ, nú m. 60: 5 a. Per o e~ t .i quixas mas cee­

e .., si se cree en la correspondenci a " lit re mlltr" 'Il /" d a i IrilC.I ­

/", f". el ¡¡ol igul> ca ..tella ¡m "lm" '/"'1I<' (en. D ice . Ac. J, )pa ril el

cu ... l EGUII.,u 207 d a t b. la v.uia n te '" IIr'''/ " t derivado d el
.i rabe ",alr/l" u a!JJI/l t,.,!r que sig"ific.1 "co:c hun, lec ho; lo- co l­

chone.. i 1.. m ant .... lug ,¡,r e n que uno -e acuesta ... Dejo 1.. cuec­

t ion en d ud .. i reco miendo 1.1 in te re~ "nte p.. l..b r.. 1" I(a / " lo.

etimolojl~I"" europeos.

1361. TRAHUA .

trábua, r • vulg, . el cuero de ch.. nch . ch a mc scado p.ud Iim­

piulo , al beneficia rse el ;¡, n imal, ClrilDl. C A\' ADA 4 7.
ET I ~' OLOJ Í A ' ma puche, FIl 8R&'1: I llalul<1' c'¡sca ra o pellejo

del cuerpo, u hollejo.

1362. TRAIGUEN.

sali r de traigu én . coba. ICII;:u ..je de I;Hlwncs . s ..li r 11e 1.1

ca rcel . ; \ \"11. ... 1 11.
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ETIMOLO]fA : Es indudablemente '" p",L.bra ma puche
FESH"": 1II/J':'It" - cho rrillo efe " Ku", o ... , ro YUeifl I ep. 'putn .••
~uen' En el ~¡gn¡ ficado pro pio "sól li r riel ilguil o del pantano.,

co rre spoodcri;¡ ..1 ot ro jiro d ado po r el m i ~mo A\'II.A " u lt "" r ""
tieru... =- ~ ill i r en Iiberl ...d . Sin embargn. e~ mui posible que <e

trate solo det u-unbre d e 1<1 ci ud ad de T""g"",. U.pitlll del de l"
de i ~U .l l nom b re en la prnv. de M. llc l"o, cUro~ a lrededores du
ren te A! ¡::UIlOS a ño .. habian es tado urfe-tados de b..ndidos. l.",

cá rcel e~ t ~D .. e-n T ra iguen . El ji,n habr ¡.. em iKfild" 011 no r te,
cuaud» UII jer ~ en érjico d e polid.. lilllpió es", rej ion de 101. F ro».

¡.-rol d e 1.. jeute de: m al.\ Iei, q ue se d i.¡JC'''ó ¡volvió ,,1 Cm.
Ce nt re d el IMi... de d.mde se ha b ¡.. reclutad o en g riln parle.

1363 TRALAUQUIN.

t ralauq uf n , m.. \'ul g.. un ru id o con fuso que se ore de no­
che (Ch iloé , j

1':1"1:\101.0J í A: ma pu ch ..: 'M/u m . ~on .lf . j.rodu cir es t ruen­
do . :,\ ,. l·~t..l. el l FlKkÉS ; ptro ep. Es! A rmu. V II 2,9 i 10 , 11.
12; VIII 1. 2 1. I'r, ·b<l bk m ,,"te .;e tra ta de un a Ius ion ent re la
l!lnn a IT" ÜIII:.', o /T.,/ndd i " ,,/tNIUN

1364 TRALHUEN .

tralhu~n . m . _ n vulg. de un arbusto esuiuudo del centro,

T"/gHt"t . ,/" il/ ,/Ntlltn'lIl {d ebe eia decn,e T,, /glttllta o Tal;' ., ­
lit"): GA\'. 8 .)t . 11 23 dice TrtV/M ,/1I''' ,/lItHt n ';a; lom ismu
RU:1l1 02. Se u,,,- p. ej. par .t roJ rilt,me.; ( \·u lg. '/(1;rig(1Hn ).

VA RIAN fES: talhuen , tb. e..crito talgüen i tralguen, m ..1

,,'c r ito "'Igut ll e n R llSALES 229. 2 34 dond e ya se h abla d el

lI~n lu r.t rodri¡¡::ones. i de 1.1 utilirtart merliciuól l d e la hoja .
11." "'1 Ii.¡;"rcj·o en el del'. de (l".llle i un fundo en d de C~upolican '

T" II", ,,, : un fundo Tll l hl« .u 1 e n el de l' &rr~1. FUI:NTES, a4J .

ETDIOLOJiA : E s mapuch e, p elO no es tá en los d icci o ­

na rios.



1J '

1366. T RAMAME.

1365

trilrnJ.me. In. · n. \ ulJ:: . d e un árbol d el . in Patena ~C'gun

mUC'~'TiI no idC'nl;"c;ul~

ET I.I OLO)I.-\ E.. ~"gllnt"c:nle mapuc he de Cbücé

1366 TRAMIL 'tr

trámil. ed¡ ".C' dice .1... q uie-n t iene las pi~rna~ débiles i I'S

pr opt' ns" ro' "-In a ca-r: 'gu;¡,1 COq dice de e¡ el q ue anda con
pa ~o in ....~uro ¡... r a " c i..ni<iac! n debilidad i "e ve ('..pu.... to e

cae p(.r r llal'l uie . a de esto.. motjvov: de ] m apuc he t kaul/ "
l ro,,¡u (sir!) caer-e ... C A:' .\...; 5)

V ARIA :O-:TE o et.: ..tc hámil • " ·.pe de m an os , inh áb il para
hace- r alC lIllil cova.« VAsQu n: [ Maule].

ET1~IO I.OJtA: F~ lI ltt~ : rra e: t luIIIUI , an-n , calma -se, fati­
t.:H ' t" la.. be.ti ,,__ : (¡'VII l1fJ e.. n ;¡d", mil' q ue un sinónimo que

en su I llg ;u 'C: t rad uce; f... t i¡::- ..r..e . Ciln ..arsl', calm;¡rse de calor
he_tia" ¡ hom bree: to -na se po r eccarrn eutar (k llln , q l~e cita
C ,,(¡ As. ~ignific~ j unta rse, ¡ no corre~I"'lldl'. T ,ámt'l se rá. uu
p... tic lplo t'1I,1: tl", ,,, d · c¡¡o,.ufo. ( V.p. 900.)

1367. TRANGUES *
trángu~s m _ plur¡¡1 l"í"~lI fS ' ant. hi:\t.• el mercado púo

btico que -e nlableció en ~all l¡itJ:n en el :\igl0 X VI. ill cu ..l
acud¡..n I,,~ ¡odin~ de los ,llr..dednr.. cno ~u~ reJ:umb.e~.('tc .

•Q.tt h•• a en .._fa o:-i ..da" /'''"KJu, publlc" 1"'" que los ind¡..... Iibrr­
mente • ~;n m,ed., 1,,,I~n i o:-nnluro:-n 'u' m'..·.... ~ •... el dk"ho ",j"J!>'n...

I<K Ial" r, J"p l$. etc , urj.., U 'O:-rJ. C..bildn de Sanria,,, del ) d .. Enero
de r 5 ~ J . c;.¡.,,~ II /J/.' ~~7. L, misma r"l.."'a rucio .. a us.. rse en b~ píJ' ·
na ' J~. J ~ ; . \07, 1J1. e tc., ~1I7

I ~ " ,\,,~ l ' M..- ~ ~n ha h l" .te Irs o'u'"K''''''' m('rr..dn'~ del Pe.u. Onl'f>O
I J"' ~ reti" ..nd ose a :'\"k "r,,!:,uit ~"c· o¡"'''K'''o que es el mercado dnnde-e
Ju ntln 10. in",n. e Ind ias en su' pl.,n. r ... a ",errad..ar e su' conlra~ta­
eiones .

O,"I~ r ~ 1 I V \06: hlhla nd" de 1.. rluit del m..re.."o en el P.. t u se ..scribe
J' ,mot" , : . Lo miomo IV 116 . ],1 . ITI S16 hab lando de ~kjico: urill"K''': que

http://hku.de
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quiere de Cir mere..do que se hace de CInc" en CUlco d ,.." en todos 10< pue.
blos de la tierra.•

Ov ,.,. .... .~, d ice : f'<l"KiU:. E . "OZ co rrmo pld a en 1:1 pronunciar;" .. de
los n~"oles: los indios dec ían ¡,,,,, ~,,,'I.l .. 114"'1'"~'' ' {Le rlg ua de ~u.,u.

E.pa lla.}
R.... .... ,\ ."... I Ho i p:l~.im ..,crIbe tl.'''r'''r. el>. U" ItIlJ'II " 11 vtt ' So

ETI:\tDLü )I A : Cul. de Hi, t . I IS¡ dice en :'inl . 011 Vi{ :
..mercado p úbt¡c ..: e, te: r érrrun» l ldk: ~er UII. cor rupcion do: l.

VOl tid"lUú, pro,\' i ll cid l1 ~mo .Ie :'.h jlc" de " ¡':llirlCilC;, n ... nálvga I
En efecto 1;, palab';,l es n ...hu.., ~loLl~ A 1 r3: 11,l1Iqul;;tli. m.,­
c..du. I L. cr em .. que pone el ("di,,,, , It: O\' I~I>U es [..l-a. La
forma t¡anqui8UJ se: dolo e n )'101.1 :>'''' cfln la tr ad uccton «e n el

mere..do.., Ha¡ en nahua umcho, ucuv..d", de 1a pa l...b ra , lus
'lue prueban d e 1" " .., q ue 1'1 1,,, lit uc i"lI d el me rcado e.ra IIl Ul

,lcsa rr u ll..da eu M éjico. V e ah¡ tr ..je n ' ll I" s '-'~fJd ñules Id pal...

b r.! a l j' t>r ú i .. C hl!e.
L.... h cr ..ciou de Id pdlabl <l I' ro hd b ll::II"' IIC c-, debid a a 1..

pr ouu uciac ion de lo , iodi.» , de eh;,,: que ~ ,. l s l j llJyc ro , t) Id cr.m­

¡"'l aCl' OI1/1" d " sCO >l1 , .d d .. e-n 1II " l' lI t lh; p"r Ira ; i j,,, españole e

acept ..ron 1.. Ionna ma pucb iz..d. .
En d .')"/¡" " /(>", ~eKu n BH~ l<l' ln; " A J i'J, 'i,mg'" o ilaJll uú e"

ti lu~;u de~ljndd. pM" J.. v ·"t ·, d" ~ <." .. Jo, I t:1I ( Oj l , l RIc.,.
Ft K it \ L 1'9 . 1l<'''K 'U - venxuch.a en qtl .. 1.. "ril la de los mere.. ·
do-, S" ven d en d ulces. b cbul .. , i o t t. ... pcqucüoce s . I KA\ll»1 JI"

lIU:I1CIOna la p... la b ra . ( V.p. 900.)

1368 TRAPALCAR5E.

trapa!cár!e. _ vu'go_ ,w lll.t r" l: I",'rf'70'>I ",,-,,, t;:, en el suelo, con

1.1 <; I,¡("rll a" e :lcojld as. V,.b'JUF.Z¡ \1..,,1 ,1.
V ,\ 1tI ,\XT E "11: V A-" .1 Ut.7. e-c r ibe tr hapalcarse
ETI:'IIUI .OJi .\ : D ebe _"r pal... bra m.. puc be; pero-. no ..".

CUCIII((' ll in~Ull ét imo a.Iec u ...J ,. en 1, '" dicci-m a r ro s. Cp -rrela.

ca"S C' 1"" el sig-nific...do

1369 TRAPA L PUT RA

trapalpútra . [. • \'ulg la c.arne d ,·l¡.:-al!a d '.l vie n t re de I ,,~

animales, la tapa huriga . C " S.\:'< 5].
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V A R IA:" TE: palptitra. í. - \'u lg, - ca rne g ruesa en rol pa ' le
ba ja de l..s mejrllav i 1.. b..rbaee'cbatcha ' [ Ñ u bl~J. E~ evidenh:.
mente ",hreviacion de ITllf ,'If" I1rol, con e..rubio de s il{ r¡ificado.

.,:T 1~'O I .OJ I A: rnapur he'. I'uiI<~s : I 'ltri tpUIII" o "'InJu lh,¡ _
l., ca r ne .td \·i.·n tr.., la fJ.l · bitrriJ.:ol, ¡ FL IlH/." ; de I ,' t ú/ - hoja en
jcner al, I + id / 1411", - Ia barr igol, pitnza. I \'.\I.II I\"U da : Irapl .
cor ree.. de árbol.

1370 TRAPE.

trápe , m. · \'ul¡:. · I 'IIn.. rra t renzada (Lil7.ad ol l de lana que
~" \'e p ..r.. emp"l'o'•.r el tri,.:". r 2· c u..lq uie r 1,,7.u co r te de lall "
t re uaada. [ Fr onre ra.]

ET 1:\101.0 ) tA m .. l' u, hr, FUIld':.... ' Ihapt! - co.d d : 1/"'lrI,, ·
~ I .. r con co rdel.

1 6~3. T R APEL.ACU CHA.

1371 TRAPEN .

tra p én m . ' lul¡.:. "l'¡':" hum ....da i en pa rte pa ntanos" . rOl
.. terreno d .. pejado o C'JI.i ..,t ,. d" a.bu,tu .... ; "'...~ o m éno .... 1"

. m ~mo que •..."rll · [LJ.u l'lu ihut:.)
E T I"'O LO) l. \ : E ........e¡.:uralllc nt e mapuche, pe ro no e~ liI en

1... di cu.uano-,

13 72 TRAPI, TRAPICAR

l. tl ;;Í.Pi . m • vul¡::: , . ro picollll '·. Gl'U·Ak A t6¡. [ Fronh-ra J
11. trapicár - vu ll: . l e r picitnt .., p ica r c. m" ..j i. r 2. 4tV

r , rse co n " j(. G Lr.\ ' Ak A 1( '7 [F r" r.lc ' ,,) • 3 p" duc ir " s r ' ,( r

.. . 1,.'1 "jo. o 1" b oca corno lo h..ce el aji. CA '1. A." 53. a4 ..to"

r... -e ..o je nc r..l; tb. c"" t id .... [Cm J
v A K 1,\ :\ T E: t"11 .. e e dice 1:11 T ..lea t repicarse : t'1\ A o¡e.

l e ~ i C hill ..n t roil p iJca rse, t .. lv("7 e n imu ..cio n del sin ónim o tb
usado ..n C m , ,luf ,k"ru ;cl J 'c upilc .. •.

E Tl MOI.D)L\ : ma puc he, F~: ll k ~l'i t/¡,,/,i -el aj i ; I¡/<I/' ic" "
a ,i..co , o gu isad » ron a Jf, (> J..:'lI isar. I I IMpil. an, Ill<Ipil,, · g ui.,.r
0 >1\ ají u come rlo sol" C"11 .. al.

161:>4. TkARIHU[.
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1373. TRARO.

• traro; m . · o. \'u l~. de un ave de raf.'ii'la muí co rnllll, CUa_

r wa f'U/(" r'ú 'e~ un G .\Y, Zuol. I lOO; I'O/ró,)'11I trarsa segun
R t:EU 1.1 .

V¡\ R IA :"o'TES anti cu ad as: taro. F.:KRb ; ta r u , R o s .\ I. E'i

3'S, C AII\'ALLO 24-. VIll.l~IlKt: 251, orlografia india tharu,
M e LI SA Comp. 4 5 1.

H a . dos (undl)~ T,,,,., en 10$ dep . de Lo n l ue e halJ.. f"ef; 1I'n; ~. J 50.

":T DI O LOJ l A: mapu che, FE8 1< ~. S : 11"", ,, -et taro, ave de
r4p ina b ien co nocida. I El nom br e segun GAV 2001. I 208 es
OllmnoitOpe'r ico e im ita el ~ r¡ to «tra '1'" tra-, repetido ¡ "/lO
rrr()(>() re pet ido.

DE RI V A 1)0 1N DIO: t ráro . véqui . rn. - n. vulg. del 'voqu¡'
q ue d,¡ los 'cogu ües' LIl "di31lh,'¡" bi/t rl"I /" ¡ triternata, lb. lla­
mad.. 'e( ,g u il . VOq Ul', ' pilpil', 'voqu¡ . t raro' (cp. 'voq ui' 6. GAr

Bor. 1 ('9- Seg un G .H', Bot V I II .p6 tr.uo . voq ui se ria D apll'
1ft .,"ti/1/", lo qu e es erróneo,

VA I<.IAXTE on.: t raru boqui, GAr Bol. I 69.

1374. T R A U M E N

traum én, m. _n. \'u lg . de un arbolito cuy"~ hojas se dis r¡n.
j!uen p o r el color ve rde cla ro: A ,.,/j" I,uu· t Ú"O IS . [Chilotj.
GAV. n..t. 111 1;1 da solo el nombre "~¡¡uco", que lb. ~e aplica
al S a ",¡'u{/Is aust,. " l is (G Av, Bor. 11 1 I i.f I pa recido a l ..auco
COlOun de E u ro pa .

ETDIO LOJ f A: E <;; segu r;¡ml"nte mapuche: pero no estA en

lo- d icc ion ari os.

137fi. TRAUNA

trá una . f. • vulg. ' puñad o. [Cbi'oé 1
VAI<. I ¡\ ~ TE : t ra üna . [Ch iloé ]
E TI:-'I OLOJ I A: ma puche, F EIlIO':S: t l/¡l/or ' j unta rse j la

j unta
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1376. TRAUQUE. TRAUQUINTO. TRAUCO.)}

L tráuque m.' vu lg .• pc:r~oTla con qu ien u no t iene rel acie ,
nes a m istO"as de come rcio e intc:rcambio de mercaderías; ar.-,i

go, ca-ero (Sil'}.
VA RI A ~T E: cháuque l0,oolllll j sobre tod o en (ra <¡es co ­

mo "los dO'S cslin mu ¡ cbauqucs ..
H.¡ un : u~. rl!'to c.v.,....en el drp. de An cud. FI'I!HIS 81.

I I. trauquinto, m. - vulgo . l . col intercambie demercadenas 1
2. cambal;.r,che de cu alq uier espeete (Sur)'

111. traucc. m. - vu l ~ . - l . pe rsonaje mí tico, mal jenio, d..
aspecto repu gna nt e. "vi ve en los árboles i se viste: de "quilinc: .
j;:¡,, ; ti ene el rostro vuelto h dcia L,,, espalda ¡ su a te rradora m i.
ea da nene la propied ....d de con trahacer el cue rpo de la peno

na en qu ien se fij "'" , CAV,\U A 63 . l b. se Ilarn a jiúra ( fiK' urdl
[C hiloé]. 11 2. per so na je m ít ico , especie d el d ue nde del bosque
que ayud a a recojer Frunlla-, a la nir'lds q ue le g'u~tall. [Frnn ,

tera ].
ETI :"oIOLOJfA: m ap uc he, F E BRf:S: / I¡ 'V(1't"" - el con ueto ,le

pe rmu ta. d;¡,cá i tom a. i hacerlo. I H E ~ N A :-; Il[Z 73: / k l1l ljl, i ,¡­

/14" • t roc ar a lg'l. I Lueralmen te es F El ltt t ... : 111,, 1111 - rec ibir, to­

car algo o juntar se + Id.: "'111 - la m ... no .O'.p. 900.)

1377. TRAUTRAO.

e~ur trautráo - se dice de le~l/lnbH's, po rotos, etc. cuando

están a m edio coc er (Xuble ].
ETDIOLOj lA : No ..~ -¡ se de riva de mapu che, F EIUt r....'

lira" " _juntar..e i la jun ta ; 1 o si u otra palabra mapuche i
ac aso se rel.setena con el nombre de la plan t. -trautrau'

1378 TRAUTRAU .-tr

trautráu , m. - n. vu'g, d e u n á r bnl de Chlto é; tltA LDU'O AllU

33 :-J 'l " ~ qu é especie es. C p. 'f a utau'
ETt:\1 0I.o Jf ¡\ : Se rá la m i ~mil p lanta de la cua l hab l.. F E­

üKf.K: 1l"lutkluJ o tI¡aUdl" lId . u na flor ,u llarilla. ( V.p. 900.)
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1379. TRECO

tr éco . ro.' vulg.. 'chicha' de: -m aq u¡', ~ol;r, o con hario" tos­

ta?•. [Uná res. Cm. i Sur] CASAS 53· id. Ullramaule 2].

VA RI ANTE: tecu : erecu IÑ ub le-!-.Lo. Clmp<e\inOl que lo bu scae much.. lf'l Ircto del maq ue]. han tomado
de 101 indIOS unl. brbid.. que e.'" el no m br e de PUII hac e .. .,1101;. Vlfl~t· • • •

1.9. E. f'."idenu: erraU o erro r por fu "" .

• 1.05 'nd.os prf'~... n una ~I'"ci" de "bicha [d e maq u i) q ue .lPfrl::lln al
infinIto 1 que es co noc ida "nlre e ll... co n el no mbre de fu .. . , G I Y,

801. T }17 ·
ETIM D LO )f A: Es evidentemente una palabra mapuche

tIU'M o ,lu tl4, 'loe f"h ilo en los di cciona rios. ~loUNA Com p. 339
dice ..los n ... t ur ates ... h acen de ell ... cielt ilo bebida que Iliun .. n

tlte.u"

1380 . TREHUA.

t rehua , m . · vulgo - el perro. GU~;VAII. A 16; {Frontera ].
L;r, pa labra no el propiamellte chileoa (a,1 se e'plica ,,1 je oe'" ao o,mal

""'Kuhoo) , I'e'o con ocida en lodas pa.tes don de h~, 1",1.".ia io d ios qu e ha_
blan IU lenl:ua. En l oda~ 11 1 ' TUCU' de 101 ind ios hai I'<>r ros e n ab undancia

i la palabra en ma puche es s ,n ó ni m" d e pobre. de<Rraciado. lo q ue cl ata­
menre ¡nd.ca e l tralam ,enlO q u.. el ind ,o da ",1 1>1'rro. (;'~" , Zool. I 58 ceee

qu .. el perro ha )'a s ido !ra ido po r lo> e S(>;l tlo lu " mi no me ca be la me no r
duda de que los hJo ha bido en Ch ile Jon l ..s de 1'1 con~u j l1a . Id. VIII .1.. t~I, ."

(:asl!) mo'o oo mbre " ulg ar del c...." (,m lllt,.,u. pero I 55 dice q ue es arau _

cano. TI",,_, "1 "LI"~, Com p_ ~ ~4 .

H ai un (un do TrtK"'4 en el de p. de \' ald ,,·' 'I . un l ..g arejo T. ,PI"'-. (a2u"
del perro) en e l del" de lU la.. un fun <1o de i(ual nombr.. en e l de \· ..ldl~ I".

Uno T"~", ,. /,..._ (bos<¡ue del pe rr o o de 100 ~rrOl ) en e l d e l'. de Itala.

Fl'f.!o;TU aso.
ETI~tOLOJ íA: mapuche, Ff:BRb : Iluhu,,·eI perro, es

nom br e de oprobio. Ihdwa", Ih,¡'ualuIf . tratar de pe rro. I¡', ·
¡"M/U • cos~ propia de pe rro.

DE R I VA DO: petatr éhua, f. . _ 'chue iq uehuecú' o -rriuque­
hujcu' a nimal l11il ico de las aguas, una piel con numerosas pa·

t a < ~ cp. núm . 4 66 i Su/,ltm,,,I,' 466.
VAR IANTE or t : pel atreg ua.
ETIMüLOJt A: E l prim er elemento podrí a ser cast ell an o
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CO lTIO en " pe laga tos .., ..pelagall"~ ,, , pe ro como esta espl icacion
apenas d a idea ad ecua da . es lTl1 ~ prob..b te que tb. sea ma pu­
che, como el "c ¡::: u Jldo; ralvez Fl HIU .S: ! " /la". escarc ha I La
idea ~cria entonces "escuc ha . pe r ro ... Pu r esca rc ha se enrien­
d e en C h ile lb. la capa d dgadd de h ielo q ue en invierno • ve­

ces cubre 1"" polOS c-ra nc ados.

1381 . TRELACAR5E.

t re lacarS e ' \"ull:.. so bre todo usad,) en el par t ici pio tret a
ca d o - l . montar pe rll ;a bi["llu d caballo sin m ontu ra , o d ctr ól.$

d e la. m ontura a la s anca s· IFrnntera .¡ Gl' t:\' A I(A 168. U2. "P')'

ru-rse de b;l.frig ;¡ en el sudo, co n lit.. pi e rna s i bra zns encoji­

d os .., V ....SI~lTFZ [Ma ule].
V A R l A\' T E: tratacarse. trala ca. d lo . \ '1119.. 3. sen tarse en

el ..ue to C O Il las pie rn ..... cruz adas o ..bie r tas O en cualq uier po ­
cir ion c,'"o oda pa rec ida. l' ... C\ >\s 53 [ Ce nl ro ].

1) E K1V t\ 1J0c 1. rretaca. f • vu l¡{_. "en los an ima les bovinos
...e co noce u na en ferm ed ad ne rdm;a que lo _ hace caer repenti­
Il-i i \'i"kntalllen te en di ch'\ oo~icioll (cp. ac." ]; a ta l enferm e ­

dad se 1" lI-im a 1(/"" "-',. V As' zUt:l p l a.. le ). C AS AS 68 co­
piando el mic mo p;\.rrafo e-c nbe l<1u /,)c'; s tretac étdia En
efect o, es nuri prOha ble qu e tchdnc" , llue ha b ría q ue lee r " tiaca.
no ~a m as "Iue e rra ta por trdaca.

\".\ 1{ 1A:'\ T 1-: o r t.: tcbetacarse. tc he laca , ihi V ASf/ U I'z.
11 entra Ja ca d o , a = I"'/tltd' ,/)4- \'u lg_ . a horc aj ad as rnon ­

ta .to a ea bal!o corno hombre [habl ando de mu jer ':':s ) (N ublel
t-:TDIOLOJí.\ : E s illdu <l.lbhnent e, co mo Yol lo d ice GU¡; ­

y ... K .... d erivado del ma puch e, Ft:lat(.~ : l1u/"", lhdtllt,, - estar
pemia bie rt o. I Se tra ta de un d eri vado en c," I lu l aCtlll . Cp. 'tu ­

I .. c..he'

1382. TREVU

trévu . ro - n, vul ¡.: . d e un arbu -t « cS[-l in ud o mu¡ parecid o al
"t ralhuen', T,tl·¡)" trmervia, GA \", But. II 24, [Centro i Cm J La

cort cza es m edi cin al . M uun.r.o 4 3·
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VARIANTE: treeu í! i treon seg ur: A I.t1 ~:RT 539. E.. mu i
posible q ue I:: ' ta, últ ima fo rma sea de bida a " HO I de lect ura

ETIMOLO J I A: E s mapuch e; pero no e"ta en los dic r¡o .
muios.

13 83 T R ICAHUE .

tric áhue, m. - n. \ U'g-. de una e- pee te de lo ro o papagil )'O
ve rde, Co",ous tY'lIIoiysios. GA " , 1..00 1. I 368. Segun Rn:l> ~'J

J/flfll og nal¡' us Irp lod ly r.d llls. SOIl mu¡ cc m un e-, ap reciado "" co­
mo co m ida i rnui dañinos a las 'chacra..';,, ~ domestican fácil ­
me nte i ar.reuden a habl.. r. ("" 'AS 54.• 2 nariz de pico de
tricahue ¡T a1c<l}= nariz de pico de loro,a¡;:u ileñ¡¡,

V A RI A:'¡¡ TES: t r tc éo. t ricá u ; G" y escribe theca u -ezun
MOLlN A, Comp. 446 ; V lII,n'HllI': 244 on crr il t ;.¡ t lll' f 'U¡' tecau

R OSAI.U' 3 18. C AIIVAL LO 24 con ('rrilta trosn por ti cau . La

eq uiv al enci a di: nicao etc. rl Jl] dl/u, /{), ,, 1a cua l me bab¡a indn­

cido GAY, Z ool. V II I, 4 ~ 5 /l ic, I QI< i 1 304 tr uua, pa rece (..I'd .
DER¡ V AI >O : tric a hué ra , f . vulg. la rut:v,¡ " con ju llto de

(U (V¡;¡ o; que for man 1(10; I lir'¡/IIIf'$ t:1J abuq.tov ba rrancos , i tb
l·" n ido... que hacen cn los árboles.

~hl u n r"nd" 7".-,,""~ ~n ..1,I~ p . de \" ,eh "' l" c II, uno l"'.. ,~ ~" el J~

Curi~" , unO T'f(".tt~ (~ l:" U J d~ lo~ I , ,,, , , h u~~ en ..1 .!.. l."uIM" 1 un" r.. ·
(" " . "" .. " el d.. S.~n (" ~r1os. F tf .... , .'0l ~ ' .

El I i'.1O LO JtA : mapuche, F t .l\ ll b I JIIU fl ll - pil flaga)-"o~.ande
(ep. .VO 456.)

1384. TR ILE.

tri le , m . _ n . ... ulr. d e un p ájaro negr o o '" una mancha arna ­
r,lI;;¡ C' II e l ala , ¿\ 'dnIJlOrn llf (fI)tnl,."fls. G ."Y. 7.001. J 3.;6 ' 10

n , l ib re vul¡': i1 r; st'gun kEtl' 45 Agr/'lfti' '' f tllthUf : MOLl :>i " ,
Co mp. 44 3' 1'/I,""f 1I111i llf. Vari" .., cmni'lil " p. ej. C .\I:\".... r.Lo

; ut ro.. alltn re" slIflom:n q ue J .... su 11 ' mb, e 1,..)'<1. venido el nom bre
("JII!t (véas(' s. v .j, lo q ue 110 e~ pmbabt-- l' " por la ...o la . a 7. " 1I

de qu e el ¡ráj aro no es com ún ; W ¡:: UIl GA' l. c. se cncue nt ra

soto en hl. rejion de Copia pá.
V ARIA NTES : t r il , G AY, ZI)01. V II I .j85, I thili o cbüt .

M Ol.1N A 1. c. l t i lí co n acento fal- o, C A I!\'A l-!.ü 25·
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ET1~IÜLOjfA: mapuche, F EBII ÉK: t l" Ji o .:l'¡/i· e1 to rd ito
con manchas amarilla.. en la~ al'l~: de este nombre "pina n al ­
guoO\ llamaron Clrilt a e-te re ino los espartales. I El n"mbre
se rá onomatopéyico.

1385. TRILINTRQYA.

t:'ilintr6ya , f. . vu lg. - cu erda J I' 50 cen tunerros de lcnjnud
con nudo corrcduc que u... o 1" .. p"lici,,'es p.ua a~egUr"r .. lo,
d efin cuent¡..... por la muñeca. F tWXANIlEZ 79 .

ETIMÜl.oJfA: Si la pa li.bra eS ~ó lo ch ile na. lo que 00 ~e,

podr á d erw ..r~e del mapuche t ll' /'-'''''' - dar punzadas en 1..

marro, cl.>rJ1pue_ lot de Ft:IlH F. S: tllli /int· da r latidos i pu nz ...
da.. J + id.: <l/U mano. br-azo 1m", ex ..c ta tne n tc , la mano i el

a nle br" z.., h ..,ta el codo, I'..ra la fonét ica compare-e catriatre;
hs br ta q ue pa rtir de u n fcmeniuo co mo cuerd ¡ (,i/iNOY'l cou¡.,
Ior m aciou inter m edi a. Pero pu ed e ser Ionnacio n burlesca de la
coa de lildrolles.

1386 [ TR I NC~ ti

• t rinca . r -vu lg o- 1. el hoyo (" hrJy u~ l o,, ) en d juego de 'ai
bolte ..s, I 2 el jUe~() correv po nd ieote, tb ejec utado con boto­
nes, coq uuos, e tc. R OOk lG UE2 464 .

ETIM OLÜjfA : Se p'>dn.il pen..ar e n 'finc a r", per6 será rela ­
cion ..d o con ca- t. t,,"'ua (,·¿.ose lJicr. A C.' I); talvez en cie rt o
jllelit" h.obia que juntar tres bolitas 1'0 el hoyo E l j ira ,¡¡ 1,¡¡ trin o

ca . ' Iue RU IJHI<iUt:z 2 traduce po r "con depend encia o suje ­
c ton r 'gufflsa , pobre i escasamente .. es d erivado d el tér m ino
n éunco t,i"Cd. Estar a /,' t, ,,,,,, _ "e"tar a la capa .. esp. pa ra
...gu.onlar IIn temporal o fuerte vien to cont -ano. ep. nuc. Jla ti·
11",0 1 2~_ Par alas erimc lojias cp. K ÓKTI Na J n úm . 9742 i 974 3­
( V.p. 900.)

1387. TRINTRE.

• trtntre. adj . . fa mi liar . l . c respo, con refer encia a l... s plu­
ma~ de cier tos pollos dom é-neos q ue t iene n la s plumas como
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pUl"st,n al reyes, i jeneralmente ra ' il ~ ; les Ialta n la-, 'ilmas de la
bandl"ra d e se gunda órden. }{OIIIW ; Ut Z ..6 .. CA:';,,!,! H El

f,.n Ómeno ev mui frecuent e ent re I n~ \lOllos en Chile. Como
a m.."udo e~tn anima t..s tienen pe nes del ( ud lo med¡n des.
n udo i pil 'l:cen Como 111 ..1 H' ,>"do ..., ..... die ..: I 1. f..m feo

como un pollo tnn tre . es decir , ."ui fen. I 3- 1.:.., K" f/Í>l<IJ

In",,#s t ienen Luna de ...c r buena v pt.nedor.. ... . g atfina t rintre
vulg. • u n g ui so de 'u\ I';' 1t I' ' h uil te') C"l1 ' luc he' I :\Idu lt: ~ I .. .

sus to mase. o 1,,111. • poll ... R'.dlo () gAlli na trinlr... U n ver -o po­

pula r, burlesc. ir.aitilci"n de los " ve rso... iI la 00\''' 11'' del ni­
flo .. dice:

Seno.a d"l'ld ~1.Hi¡¡

yo.. v"llgo de t nombrc de lllga rl
a l ni ño de D ios le tTitig"
una r riu tre ponedora.

,\ 1 ...a lra r po r I'ang"~t u r"

me le voló, ~enora t = -e me voló},

ETIMOLOJf A : ma puche, F~:IIlU:.~ : lIt i " fh, crespo- (Itr"fll l

M¡"II~ • ga llina cre~p" ' I u~ I' ..rece q ue nene 1.... plum .." al re ·
ye1.. I Co mo el Ienóme uo e s e vidente men te una de jerle. "don
deLida a la dome-tic..oinn, i I••~ :, .,Ii"s 1"C0I1'I< I " II. al ~ ul1 1-'0110

dom¿~ t'o;o debe haber exi'l ido e ure 1'11" , anl cs d e 1.. 1J"~ad a

de Ini españoles, In que tb. P' r "Ir"~ ra t one.. rne parece proba­
ble . Cp. 'achau'. No ~é si ha¡ pollos lr illt re .. fue'a de C hi le.

1388 . TRI POCA

tripóca, r. . 11. vul¡::- . de una e~ p"'cie ,le pilt os , Q/lnqut,(u l,¡

tNaCNli"oJt"s? 'c:gull G.n·, Z nol. V II I .¡S; . id . I -lP no da
n. yulg.

VARIA :'IlTE : pato tripoco o I ,¡fu " ' '' '' , se~ U ll I{~:E I) 37
E,.ÚHU/f/ll'1I {o "//gi"" , i ritt<l'"

ET IMO LOJ11\: ~ o sé si 1<1 forma fri/'<I('I exivte. Si (. ipol l)
es la primitiva , se pod ria analiz a r Sf~lI" ¡;.IlUI-::-: " 1/'(101 ' pe¡.:ar
. poroe:.r , a zotar I + co · e l agu il; I stria "(p a to ) azota-agua ...

16&&. TIUI'U E.
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1389

trique, fIl - I 11. v"I~. d e un", irid;i.:e" cUY"'" riaom... -. f'p".

~s"¡ ~t" U,.U1 .. n l... medicina ''''1''1'1. com I l'urg...n te, Liba/;" ca~ ·

ru la ....rs. GA \", 1\-.1 V I 32 sm nombre:\'ur~ar . Tiene flo res azule ­

ja s ; ..u-, h"ji.' gr.unll"~":i ...e U"<Io1I il veces '''iDO 'totora' par"
tec b ..r : peeoduran sote IIn ..no [Cenwo] • 2. 11. \·l]lg. de otra I"S ­

pec¡e p.uecida ele Arre-, blancas, I. ih",¡', ia i Q'-Ju ; 't'~un G..,\',

Bo l \' 1 31 /· J:tI ·/, kd i 'e .. tle.c aüe' M URl l.I.u 213. (Cm.i Sur Jo
V A K IA:--:1' E: tique (.-\concilg:u.l J. t rfq ue n, triquentríqu en,

t rfq u in . probahlemente r-ada variamc po:: rtcnece ma s o m énos <lo

rejion- deter minad ..s, t eq ue lt e q uel ( l1o ...e el acento Ro s ... l..~
2]:! . •n ..l e ...cri to ft kd - u /u / G Ay. B,'I . VI 3 1 ¡VI II 41 5; treque¡
ma l e,c, ito fhrqud PHILII ' t'I, El . 305 Hot . 4 13; tequet éque
[ Vald ivia 1, Ilu l/" t1 - l l¡rquil, 1'11 ILl I.P I F. 766, S ln lJl", n a (hilolJis
d e :'It " l.ISA; CllIu rodfJdi rs clntcasis d e G.\Y, HuI V l 96 f' ~ evid eu­

tern eute 1.. mi-ma Illa llta que I. ;t/t rli" inoi.ra.
ETl r-. lüLOJí A: E s st'gu rilme nte mapu chc , ~ew 110 está , u

los r1icd"lI",io~ Cp. lb. -teque' i 't r iquiu '

1390 . TRÍQUIN .

er tq u ¡n . m .. vulg. • 1. la p ..rte grul'~" que re -s u tta de 1.. m ) "

lieud .. de l ri¡::o, »fr angoí!o ... CAS.\S 54- I ~ harjna no bien m o­

lida, gruesa, g ranulad a , que se u-a p ..r" .-..,in<¡ ¡:Ui~'lS i l b. como

alimultn de aves, p" vos nuevo- ele. VA~QUEZ [Maule. Ñu ·
hle] • 3. ve dice lb, es ta h a rina tsld l,iq"~Il=e~IÁ m..1 molid ...

g ranulada. (~uble}
VAKI ¡\~TE: t riq uen IÑn blt'}.
ETI MOLOJI A: m .. peche, Fuul. b ; th", itl o IMo jl · fr..ng,)·

110. a Illli" ;1l • ídem. tldu it l/Il - hace r lo.
:-:, ,, , ".. , (,,,,,,(,,11111'1 lri~o (unlo crudo como cocIdo) n-uur..do o 'chaoco

d o' 1'0 la I" l'd r .l de motee. Rn ull rr. t' ltl uo. Si agr"~1 el mismo lI.utor q"'"
ce l Ir"0 l:ollo de mai. es la. ch uchocaa <1eherio meJur emeoderse q u", d", la
chue boca ("~",~e 1_ ".) se hacl' un el pC'c ie de fran¡;:olln <l e n\;li". E,te S;¡;:OI

fica do es evidentemente e l pri olll i"o tle la palaura, i ror res ponde a l pOnu"
¡;....." (' '' ''('lO", del cual se de ri va r:i la pa lah ra cas l.. lI.na. LM d eOlOlS acepelO '
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o.... ~mC'na.o"~",o 1.. . IlI_" " IO¡'OO~ .e.:" uod.,ro~. 1 III ' I~f""e." 1'" ,.. 1'.,
'l' 38. rnC''\Col ,," " .C'vo lt; t<>. eo;nod.. mal ¡:u,url" , """I>~ dC' I"''''' ~

(:"I.H1 ,'T.~ , I.'F.. " ~ I p : m,,,. I'd .•do Imollrio ~<uC" .. l ~u b eoolllb dC'
C', ' C' oo "'h, e . - . /'j OlII.... . ( ¡NO' ,,,. JlI I','~, '¡/~,. '" - dla-.., del que
",eC' dC' 1>< 11.' I n,~1 UO, eo..... - 1/. ¡"d, Jo: , " ... J"". In,,< / . eOI<.id" h...,h.
ee e ,,,.,,,,, , de prow , d C'>.<"C'..tI...- C....., . 1' lI l1 ' K "~ l O , : rluke ' ceo he.:" OO
de J>! ;ll,no , 'e.de pU"'e , iudo. n OCa• .,t e· 1'",,, , '1"".. loi ~ de [",,,,(,,lJ. ~.

~ra lom.rw .,1 o ....mo 0(, " " ( 11I ', ,. .,, de o¡",.,,, .,/." del 1,1,0 [''' ''<'0'

f.l . il:o ifi, .,do d" do 1'00 Dice. .xc. '.C" ..,.."",d.."o· en e.lo, h,,, en ",'IIIZO' _
/1... d.. e l l e ol ,<1 " I' , " n ll " 'o "","eb•• o".. ". ~r ..n".k I"~" , 11.. h;oo.C'. 1I0;l
eo' ••te rro "", 1 m,,1.. E l le "erOO "o •.,. " .... C'n ( ;1,, 1.. ,

1391 TRITRE.

vitre, m - 11 , vlll¡:: . de un pez com uu. p...eoido ,,1 a n-nque,
A[úJ(1 "1,1/ "/,1/, ,, GA\'. Zoo1 11 321 solo cou el 11 , vul¡.:, "/IIt/wdo,

1':1' 1MOLO ) IA : S u color 1''' ' '' de un "lid v c' HI (l~ f1 l,,)r e l
dorvo a uu btanco plateado 1:11 1,), 11.III e " ~ i e l vi"olre, a dem.. .

t iene m an r h.cs verd es . Com o el nombre e_ l' l·id ..n tement c ma ­
puche , por el colo. se pu ede Pen -ar e n FEI:lt ¡:,, · I hilJI' o l ili _

pl omo o e,.;l" ño .
IUI. TRITRICAR.

1392. TROLA ,

" eréta . f • jeo. e n plural. 1, \'u l,;- - pe. la/. , d e co-teea de <Í r ·

b oles , sobre tojo c u ando e sta co'g: \ll I0 med ¡o desprendido.

G l'EV,-\R ." 16 .:1 I l . f"m , ' d .,o.ra i a _Id l" de 'quilla¡· [ véase "'.
v.). ta les como se vend e n en el co rucrcio [C entro ¡ Sur ). 1 1
vulgo- t iri! lon j uudmal de cuero de <tn,,,,,,I. ~e¡':lln C ."''''l'i S4·.

4, VII'!:.• l't:"i,ls d e las a'gi! ~ del mar. eo m" la _ ,Id 'cochayuyo" ,
, egun C,,'i,; .-\!i Sol • ~ vulg o . pc" loti ll,," de e -c re me nto o ba rro
que se qued,..n co l¡:::ando d e! pel o del 1I1Ii001l1 , "": a ~can i"s". 16,
vulg o_cualquier cova pa recida a bol.. , sobre todo de m a-a blan­
d .., que se queda co lg.u ,do. esp. la s l'el " l ill,,~ <j ue . e f''' lTI a n en
la I..na de ov ejas por entrarles cadillo . ( I r ll ne~lll ¡ . bajo . los

tesrtculoe de animales u hombre : de ..hi t"1 relli e¡::" g-ros t"tll

par de t rolas , equ ival en te a «hucvon.. co n q ue se de,ignd a ]

hom bre b ru ta l, be- u ..l, eSlú¡Jiuo; l b al f " ba r< k ; ( h ue ven es el

lelo rn a s com un cleI roto chil eno p",¡ r u.rlquicr pChOllil a quien
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desprecia}. 1'8. fam.· sacar una buena trolaeesacar una buena
troncha , t .. ja d a, un bu en prov ech o [C entro ].

DERI VADO: trolu{d)o. ad j.• l . bajo . = pilr de tr olas.
ETIMOLOJfA: C AS AS 1. c. dice ..del verbo vellche les de­

cir ma puche de C hiloé) 11r"'Dlo/ · cue ro . 1 cuya existencia no
p ued o comproba r. GUEVARA l. c. del ma puche ' ",,/in" co rteu.
cÓnca va . I FEB Il. Es da: tko/tlt ••~Iwllqv ' cos.. cóncava como tej a

o co rtexa de árbol I i ~/wl/ov · se r CÓncavo o como canal . I E vta
palil bra podri... d a r sol a men te t,()/IJ, q ue pued e co nvertirse en
""1,, en se ntido a umentativo i co lectivo se gu n el modelo d e
castovt/D ' t"/<l, ';0 ' ria; (udd/lo · 04(/,,1/4 , et c. cp tb, /r¡,4(0 <
HU(fr(f .

VARI ANTE; t61&, r. - 1. n. vulg. de va-los arbust os HM­
chanJ /(>/,' i B. S a'lltluis; lb. Fa!li," ffI ( rli:q;des; PIIIU PPI ,

AlilC. 60, No es tá n en GAY, N2. teta blanca, f. • n . vu lg od e una
planta vo luble cuyos troncos viej o! se d esea ..ca ran, d e modo
que lilrgos !W7.0 ~ d e ' t rola ' queda n colg: ilndo¡ ..blanca .. se lla ma
po rq ue las hoja.. son blanqu lzca s po r debajo, i los br otes n ue­
VO ! se di-ring uen de tejos por su co lor cenicien to. P ,ousli"I'Y'
,¡{oH" [ Aconcagua] ; en la pr ov . d e Ara uco se llama 'voqui
pe rd iz'.

D E RI VADO : tolilla, f. • n ,'ulg . de un arbusto sin hoj as,
Fnhma dl lludll ld PIIlLIPPI At ac. 60 G AY, BOl. V 43. sin n.
vutg .
~gun l. ,, 'o )l & 3.6 en 0.14".., •• "01.. . "' un ITbuS11l , L ,!ml"!"tI,/fIl .

" ,... ~ltl.t" i . El m ismo dice que en el P'ni se dc:nom in... ;ui un ... R..u¡'~' <J

/ .. y' IIM .\brkham. Segun esto no u-n. imposible que IN.. pu dier den -
".<se de un .. ,,0& quechua, pero en ~h"'I>r. '()ol.' ...0 en cuenlro ,ngu ....
plI l",br ", lu< <<ida . En lodo caso la re tllcion entre NI" co mo nombre de pb nll
~.n h 'l"~ Il cn n pocu hoju chic",~ o desca Kar",d:a i 1' ..1.. parece w¡:u r:a, IU

...ue h..\ .....10 et imoloJi", mapuche o fUlion .le ;' t:a co n un", ..oe qu echua

1393. TROLTRO·

t róltro , m.> n. vulgo d e un ca rdo mui co m un e n el S ur , de
c u y ,, ~ ta llo .. secos, hueco s, los ind ios hacen instrumentos de
m ú..iea ; A,~nl/onl 11uxicllna? Cp. ' lolq c ¡n' en el Suplemento.

ET I ~l OI ,OJ ÍA : mapuche, FUII< t:S: JIto/tito o 10110; clfolld, o·

<err aj;n, hierbil . I
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1394 TROME.

'"

treme. m . - n . vu1¡::. de un a cipcr ácea, C,.p,,,u VIKillll , cuyas
hojas de tall o lri.m l-: ular ve U ~;Ul pa ra tech ar i hacer ramadas,

co mo la -to tora' (Th,-p//(I i1NKNst'/U/:'" , C"I, la cual pa rece con.
fundirse en Ol. l ~una .. rej io llc<; . GAV. IY¡t . V I 167 da ..ó lo el nom ­
bre vul~,1r -ccrtadera-. C AS AS 53. ROlJH1G l,;t:Z 458 cita a \'1_
¡'l.J Ñ A ~I. S igo. quien pa rece U ~.H 1;.. palabra como sinÓll i m o de
r.u,eho o , ..m ad a .

VARIA :-':TE: t 6me IAconcagua l_
H a i u n;l "Id.." T#"u~. ~ a l:U'" de l l.o .me) I u n fundo Tl1wunlllU (a .rua de l

'''Ion.!) en el dep. de Itere, 1 un lu¡:arejo T. •",,-, ..o e l d..p. de Q ui llola. C~
t·t!UI TIl.~ l 47.

ETIM OLOJl A: mapuche, Fnuü:...: tlfom, - la totora , que
tiene Irc ;; esquinas, 1a mas anchua llamada m ta dic en ellos

t'a/A". I Cp. 'totor.. ' i ' va tro '.

13900 TRONCUE.

erc n c ee, m· \'u'~.. ~ ..,,~d~ d e b..neta d e madera , usada to ­
d avía en C hil né :\1AUIUNAIlO XXI L

ETDI OI.Oj fA mapuch e, F¡'; lI kf:~: 140"0 1.'1, Ihogdul - da r

110 topeten . d ..r cabezada.. i t upClilJ..~ , () eolp~ar a l. pu erta, I
+hut que <;i:{lIific...el in..t rume n t- con que ..=hace alg o...

1396 . TRONTRON .

trontrón , m . . vu ll{.• va-Ija hecha de la bol-a (el esc roto¡ de

carnero ° toro, uSilda pill r" gUiUJdr ..al IFr o nt er a],
E T I M O LOjI A: L.4 pillldb . a m apuche eo¡ t'O!u''' ~l (e n ortoera ·

fír de F ~: Ii K ~S se ri.. Ihog//w,(). No e" l;l en los dicciona rios.

1397, TROPE i T HOPEL·LAM E , +
tr6pe, m . > n . vulgo de una foca o " lobo d e mar .. (Ch iloé ].
ETIM OLOjt A: I' ro ba blem ente el an imal no es el ..lub o ..
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e.. .n un. Ol,,, i , p,.,'-;"" , ~ 1110 el ..leon m.uino " . que GAV, Z oo l.

I ir. llama tb. t hopel-Iame. 01" "" , JI4!mM. Este n . vulg . e~ to .
111 a '10 d e :\I () LI ~ A, Com p. 41)0. ti ' ,nd e "pi'"ece !!ook, como no mbre

indio . ..:~ el m ..pu ch e F t:IIIÜ:-,: t IlO!" - cogote I +/,"", . lobo
marino . I Pr obablemente l /u,l''' <;il.::n illcó, como lo supone MI).
1 .I~A , lb ..1.. ~ul"deja " , qu e es c<t r;¡cte rí, lic ... para el an imal

r,0p' es abrt' \iól.cion de ',oP"-/""" ,

1398. TROPON, TROTROCA, TROTRQVECO.

1. tropón, In o t rot r6 ca f - .'ul ¡.: . . e specie de 'mirc ao' (pa n
d e p"'M ) qu e se cuece en :as br ... , óts ( ( ' h i l~ J

.L'n~ g '~" bol .. [ de rn~~ de I"~ P" utla,I,'l cul"c rl:O de u l, '1ue f>C pon l"
",lore I ~, br .......~ e n l. \-¡, pera de ~~ n Juan . 1... ",,1 e n co nt ac t o co n el fUl"¡:o
han , nl1ar O"I I '''t'Un sobre la ~ h ' ¡"~~ , a es to llam an I..,ay fo,Ú /"T ~/ 'T"!,~lf l.

CA\'''u" l ~ .

11. t rotrcy éco . m, . vulg, . 1. masa de chuño de papa qu e se
,¡",¡,en vu vupc rficie [C h iloéJ ~ z. especie d e bola d e 'm ücao '
que se e nsart.. e n el asador i se fr i,,; ¡hí [ l· ront era ].

V,\ K! A :-.ITES: chuc hoyeco, cbcc bcyeco. rrutroy ecc ILlan ­
quihue] chochoca [Chiloc] cbucncca [ Puer to Montt ].

ETI:\I O LÜ)fA : Probablemente so n d erivaciones de moi¡,Jl l ­

che. F E1UÜ:...: I/Wpli l,!'1 . di sparar, e tc., es de II' MI". I Ilroí'" (1)- .

pararse, h..cer es t rue ndo o est allido. aplic<t"~ a bocas de f ue~g .

volcanes, truenos . u 0 1T0 es tallido, o el m aie cua ndo se t uev­

ta I t'(1t'rK., se d er i\'aria d e una formacion t/'(1l'llto",a" . hacer
e'>tall a ,; t'(1t ff»)'etD d e IltDt·JItM' +)'((11 venir haciendo, cp 1'11: .
Hkh, Arte § l &;.

13 99 TRUMAO.

tru m á o , 1Il. ' lit , _ una ti erra areni sca , mui d cl¡,::adill i move­
diu, toba volcánica , frecuente en el S ur. Ronetcuez 46~; se ­
gunG UEvAHA 38 una arcilla rojaCp. lb. C AS AS 54 , ASTA UU '

KL'Ala:Ulccionario jt':u¡{ráfi co Uf" Chi le, .. . ed. p. 39 " 2," ed.

845 .I C01 ¡Sur.)
V r\R IANTE: trumag : t b. nombre de dos puertos en los

de p. de U nion i Osorllo. Fu¡.:...;n:s 152 .
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DER IVADO : trumajóso. a - \'u ll':: - lu que co ntie ne trumao
o ce le pMece [Lin áre- ].

ETIMO l.ü JfA: ma puche, F~:lllu:,"i : t!r ~ III 'l"Kh - una ti ena
m ili d c lg ..da o a renisca ; I ,Im"',,,, - mouton ; thU'''a ll" i.IlC)'I •
amon tona r. I H AVE.'iT AIJf i9Cl: /''' ''fIIU · acer vus, c u m ul u""',,n o

¡::t'r ie..; 'r" malto ,c", cong-e ro, a~~t'r", cu mulo o acervo. I Comu
VALIlI VU. ...6!0 trae tlll 'JllqflOtl _ amontonar mie -, I no ca be du ­

d a q ue ' ~um(J" ..i.l{o ifica peirnirivamente ..1;) t ier r... que "e amon ­

tona "

1400 . TRUMUIQUE

trumúique . m. - n. \·u l¡:: . d e Id lar va g: , ilode cifindrico riel In ­

..ecto A "" , //o/ tIIln Ir.II"OIlU , íG .... v. B"I . V .¡ l X ":11 nombre vul­
~a r, ) q ue vi\'(' e n los tro ncos de arboles I.\ r,jd e..¡.
V/\ RI A ~T E : I' rob .... blcmcntc e-s vaelante de esta palabr a

trumulco [ A ra uco j. que un col...bmador d,·, crih e co mo un ca­

raco l que v.ve enterr ado ~Il la .Henil. .
E T I.\ IO I.0J fA : Se ra nombre óll"l'u eh e que IH , es tá en los

diccionariov,
La s do, form as ehi len;:¡s se reducen a una forma mapuche

1'I",wf/m (e n o rt ogr. de F ERR ~>; I /I/t l/ú d l , ú ); de modo que pue­

de pens.H'''' en derivación de l/m m tc p. tll l4lJ1lllf - mont"n.l!lu",• .
puñ ..d u " d os milnos. 1!l I' ''CO>l , 1//I~ l!Ip{l11/ - arroll .H. envolver] +
üUt"t'f - en l¡.use ". monroncu o ellojAdu I.:b lanas 'e parecen

a 1n :'1I" t ) do u n lerron cit '"' qu e co mieuza a mover-se cuan d o ..'­

les toe.. .

HOl _TRUN.

trun , In . _ 1, vu l ~__ ffl l t O. cá psul il co n ,,,,m illas peluda- que ,e

i~gan CVIl ganc h ito" 1... C~I-hu ta madura revie nt a cua ndo cboc.,
co ntra ..lg u tl cu erpo du ro . el ' clOllqUl' ti en e «trune..,,_[5íub1e I

11 2. n . vul¡.::. del «cad ill" .•.A..u,''' pi,IfIIt"jid., i 01ras especie-: que
' e lIil. m ..n t b . "a mor ceco« n " amores s('e", ,, _egun G Av, Bol.

112M2.
E.T 11\1 O LO JL\ : Pro ba blem ente llli!. pu che ; talve" onomato ­

péyicu para den ominar el es tall ar de la cápsul a}
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U ER IV A 00: truni éntc. ... . vul ;.: - l . lle no de ' t renes', Como

lan... mal.. I ~ rnet..f. - el q ue lleva ' \r u ne s ' pe¡.:ados al pelo.
hom h re mui d e-cuidad o i rotoso. S e u . .. como insulto. fÑ u ble 1

1402. TRUNUCAR.

trunu c.ár, ,·ulg. - tira r a un o del pelo [Ceoq ué oes ] .
VARIA~TE : t rununcar • echar a urm a! suelo ¡aplast ar '

lo . [Sublc.-]
E T I ~1O LOJfA : mol puche, F E 8I1FK : ¡!lulla" , t ltu'l<Jnlu m • co,

je r a dos m... nos, aba rca r. 1 El indio t ...nt o como el h ua so i el TOlO

al lucha r se toman Jel pelo pa rit echar al ad versa rio a l suelo .

1403 TUCUQUERE.

tuc üquere. m. - 1. n. v ul~ del buho mas g ra nde d e Chile
Rubo ""'Ct llfllIlCUS. GA v , Zo"L V JII 48S; R ~:ED 16: Bu bo vú·p .
lu a"us.

VARIA NTf; : tucuqueré. G... v, Zool J. 248.
I 2. hacer un tucuquer é o tuquereré a un niño • (¡¡ m.

as ustarlo im ita ndo a l buho.
.Dieiendo i hac iendo, ..ol ~ i~ hacia a..iha los pa. pad os, enc ojió el pes­

cuno. arremnl inósc el u belJo i acereándMe al mucha cho, le d ijo en ronca
..o~: IT .u "! 1''';'", I.ni! l.c.9"~'";;;_" . Ropa."llllZ, Eusl. l. s- ~ El t UCIl­

quere liene un gri, o lúgubre come ¡I.~,,(. ,::..! i eriu las plum... de la

c-abn.a en fm ...a de orej.... " p. GA" , Zool. 1 249.

ET IMOLüjÍA: ~I nombre onomatopéyico es ~guramen le

d e o d jen mapuche: pero no e..t.! rt j i ~ tr ..do en los diccionar¡o~ ,

NOT.ol- H a¡ un mineral UlI'qHtr" en el dep. de Petorca i dus
fundos del mi-mo nombre en los de Quillota i S an F ernando,
segun FUENTE~ 253. Probab le me nte tuugJl" es va rian te d e 111 ­

c '¡ f/" " t ,

1404. TUGAR

• tuc'r. m.· jugar al tugar. tam. . un ju ego muí conocido
entre los niños , tb. en Europa : un nino co n los oj os eendadcs
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debe bu, c"f un ... 'huaeac a' c!occJndid¡¡; I~ dcmas I!: rit_" ,,(uga~.

III.fa" sa lir a hus&,rr ... C uando el que busca se aleja d e! escoudí,
te d e la 'h ua raca', los dem ás gritil.ll .. frio, frio. como el i1gU<l del

rio [komo t'awa er rio).. cu..ndo ~e ..cer :a ..c..hen te , , . lIente ,
como el fueg o a rd ien te [ kom o er j uegn-ard iente l po r br om .. lb.
"como e l ilg uar d icnt e,, ; a medida que se aprox ima de \.. 'huara­

ca' los <lemas dicen "que se q uema ". «que se abras a.., i , cu ..ndo

1" encue n t ra , con el i!:f1 to de " hH"g... iuo i-: ' '''. todos co rren
a la e..pilla, pa ra e-scapa r .. los g-ol pe" ( 'hu;u dCa ZOs' ¡ del q ue ha
buscado, H a i var¡..s o tr ..s vari.ultcs.ICClI[ fO, C m. i S ur.]

VARI ANTE: g argar , po rqu e el ~rll" esg<lr,garINorteJ .
ETl.\IDLD) l A: Por (fl ;ol§ que el j u,"¡{O ~e. ta lvez import..do ,

Lu pal a beas ahc rd illc uml'u:nsibles " ,r ;¡n mapuche, Ft:Uk.É..; :
tu",,, . po r tN" • cojee, tornar , a~arrar. er har m ..no . 1 De e-tc !le

de ri,'" tll&Q,-/l4g"".

140~. TU LA.

tú la , f. _ n , \'ulg d e uno. gapol completamente b limca, A,.I,,,
&Q " J ,disi"'a, GAY, Z..xJ1. I 4 11; ibid. se J .. lb. elnombre vu lg.u

gQulla ; ~~e r.i t' rr ata f"" '1 ( flt'UI, ' ?
ET UIULOJÍA: mapuche, FUlk ÉS; tllll. /tJ 011//1/1" - una ave

bla nc o. corno ga r7. a o cisne. I
GAY. Zool. V I I I 48 , J ,.llml" C'''"O 11 . vulg_del cisne chile ­

no Cygll14J lJig '¡'IJl/is, per" id . I 4-H dic e que se llam a a S1I1 i
entr e lo .. arau ca o,», 11, 14 /,' Si efecuvauiente los illdios Il ..maban
a la' d o'! aves blanca-, con d mismo nombre u si la denominA­

cion de G Av sólo se d ebe a la esphcaca c« n v..gol de Ft:llkí:>l,
no lo s é.

H 0 6. TUNA,

• turra, f. . 1 n . vulg d e la c¡¡ctAcea cono cid a tb e n el sur

de Europa , O/II ,,'ill t'u/cm ir, GAY, Bot . 111 :q. Xo e-, orij ina.
ria de C hil e, pero por su frut o se cultivo. muc ho , a veces en

foun .. d e cerco. G A'r' lla m a -ólo 1.. pl"n l¡¡ 1//'/11 i su Fruto gu '

)'a l 'l , lo que es eq uivocado . LiI plan ta "e II.Wlil ma s corn unmen­
t e solo "f I n."" i su f r uto te na; cp. '¡::uyave'. 11 2. el fruto de la
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:'J",,,,ti,, ,."lgaris; en C hill a n se dice tb. manzana tuna . I 3
pera tuna , r. • una ra ra. especial de pe ras.

El fruto ... apreoci. rnuch;a en Chile i Iu hoiu i Su iu¡;[n 5;. ..en paH H
r ........ $OS dom"llCOS, medi(:Ío,,'" i O'TO$; 0:1'. (j .,' l . c. E l ¡"20 .Ia h;o"'" de
la lunn ~ u.... pIIu acl.rar agua. B. VI(I' ¡;" ~I . SU:.... , II.(J I.

La 1.... rue conocida poI los cspa", olcs en H ~ lI i , de do nde ,.,ene e l nom_
bre que Ovsedo I )1) aplica :1 planla i frut o . Se lle .-ó de :oh;" .\l ejico , don _

de y.. lo me nCIOna :'01 .. 1.1,,".' en $U d lCC. lI"hu:I en ' 571,' se u~ ..1 nombr,

"'_ aliado de l mej icano "t>f',,¡ (e l' . lb . n ice..k . ' ¡l RAloI (lfI ~'l¡; J. ('e n ' r.....

am~"c• . C1... 8'1 .... B , .G ..... '''! ,¡!l, R'.II.·,It~~.. 21'11') I J. S...,b",,,.iu .
Ului<a J80 . ( r' f .\'" 6 J'I , AIt"" • .«jl, La,...", .. .122 Lo. demas aUlOre~ n ,
hah lan de ]" p.1;,hn. porque ,", sra en el fJru . .h . 'J. En Ch ll ~ s~ ~nc"~nlr J

l. p;ll.bn. lb. ~n ~.iJ>IIA 16 I C"' lt i''' ' B ~ u . :'.10 1.1 .... " .\ n. 11 0 .

En e.."" ~l l<ul n ... lIamJ ''''''', la pl..nl " ¡""". E l nombre pnu.- PO' l.
pllnla I h. "5 cmn un ..n ~I p~,ú i la '\'J~nlln • . (;"';11" I .\ I"':'l" dicen q ue la
e.lrne <1e la Itloa e5 blanca. como lo es ..n Chile i no coj o ra da . como <1i,-e
(; n . I C, n; an..ra nla<1a. como dice Du~. •¡ e,,) . E n (:010."6,,•• ~"gu n Ultll<f

l. c. la 1,lJnl" se llama lb . 0<""'. nombre que ..n otros paises s.. ref ..' e a l"
I'bnl"Cl<>n . En Es p. l\a la <1ellO,"mtlciun maS cnm un p.t...... 111ft" " " " "'(,,' , d,

i",,,,,,. d, /'".'" O >Ir fU"" i la ",lan la "'ft"" " r " " .,,6,,, ,Ir /"dio <. el e . o ,, ~p,,/.

En el"l.. , d"Id.. rI norte hasl. Cm. n/l' (i nco fu ndo~ r""",u no 7111101,

Un tundo i un mineral T"."s. FI·t:NTn " 51.

ET IMüLO]tA : Segun OV IUK> 1 131 es V07. de Haitf no
sé de qu é 1f'llgU",

DERIVAI)O: tunáJ. m . lit . - planracion de tuna s : c p Dice

Ac. "
1407. TUNDUCO.

tundúco. m. - n. vulg. de un raton g r"nde de 1.. cordillera.
Xo sé qué especie.

ETo.tOLOJ 1.-\: P ro bablem ente es mapuche; n.) est¡Í en los
dicciona rios.

1408. [T U N GQj

• túngo. m _ film. l . pe storejo , par te pos te rior del pe,cuezo.
c srn ud a i fuer te , M 2. pa pada.• F I ll.N Ás DEZ 80. I 3. pescuezo
d -I vac uno o caballuno en jener..1. G 4Y, Agr . 1 429 .

ETII\tOLOJfA: Es seguramente ant igua palabra cas tellan a
de 1a misma pr ocedencia que 'tongo'; nen e la s variante, iunco i
/I,,(J Los lexic ég rafos dan lo s.guiente:
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c()/o",¡'"" U~I1lf; 281. Junc o - trozo , m ocho.- H o"d",ras ,
ME\lIlKE~O 179: t uco - p ar te o po eclou de u na cosa se pa rada
vjolc'nlarnC:llte del todo. l id . 179; ( IIN CO • ce rdo; mutilado de

mAnos, piés .... ded os. I Jflj ict1, KAM u!i. 49 7: / U'U O • manco ,
moch(). tru neo: pu erco. cerdo. - L a relaci ón se má ntica e~ ela ra

" j se pa<¡a d el Ir 0 1.0 , trOIlCO d esmr chado, a hl. part e ~rue<¡ ;;I.l;or.

da. de ..u perficie redondeada í d e ah i a la g-o rd uril en jener~1 ¡

al anlm... 1 gord o P"'" cudh"ct Par ece q ue en p iule hai fusioll
con el ~rupo 'c hoco ', 'eh .. n~o·. (',,_ clu"'''J, q ue H At~ IlFk t.'l:A ll J
(la com o "ir'lf;:l imfl ele 1/111<0 ¡ E" I/CO N E l mi-c mo d i'. t b { ulo qu e
"e rá m ctate -i -, d e ( " { Q , Vé.m -etchoc o' i ' IOIlR"0'.

1409. TUPA.

t u pa . fl l. vu lg". de ~' '''f i a' ¡ol,1I1t a - [<oll \ ¡,l(,,,;¡,, ¡j" r" s roj ils "

I'IITI UU"" . { ,,/,t/III , 'l;bjln~r" /11/,11. 't~":(l n G AY , lv.t IV 3;¿f
liI,fJlI /' ;utllti i " t rd' l:"!)I:c in, r p. Id. \' 111 ..¡ I'J, Se 11 " 111 ,, l b ,

" lu l'" \"elle l"J .. (, "t.. ba c» d,-I di, I~':r'" I""'l lle ' 11 j U~f) lechoso e-,
lIlllI \ C., (' 110 , ( ' . ) J¡· IU I ,1.0 1 :! 2 '-';"1-: 1Jl1 I{o-'\l.t, z.io e- remed ie

con tr a ,,1 'c hav" ]o"~lJ' IC" lI t"'I·
V¡\R L \ :\T F · rr üpa [Cm I el' "Ü'As, L:lt r¡¡,m,.o ulr 1)5
ETI :\l O IJ )J lA E-, ev¡ Ieutemeu te lIl"I'IlLhe~ pc m '''' nt .i

en lo .. di cc io na rio,

1410. TUPO.

t üpo , m . t l l1r, l. hi-t. , alg ar en la Frontera e- alf il er o p unloll
.Ic plara d e fonna IIlIll va ria b!... , h ~ ..t,¡ 25 cm. d e la r¡::-o con lI ll "

planch .. o ll lld bol " hueca , rlc ] a l ; CIII de rli~mctrn . ell

1.. parte cu jx-rinr, a la cu.. 1 ,(' " n..de a vece, u na pr" lon ¡::- .. .

cion , tb. una c rU7- , con 1111" a be r tur a de 1.. llJal ~e cudg:"1l a v.'·

ces r.tros ad orno s d e I'I..t il . L o lha' l L. ~ ¡I" II.. , mapuc he- com o
prenrferlor del -eha ma !' .. del rebozo I' iq lllll,,') el> cl hombr o iz.

quierdoo cn el pe ch{).ti uEVAIt A I (j X.

VA RIt\;'l"TES: tópo, cro ní-a a- : cr eo 'lil e es anncu ,«¡o hoi.
t u pu : en CAk\·AI.LO 1] 6 mal acentu ado tU/, lí. La forma dad..

por ":C ll E \' ~; Il Il I A 236 . /'1/14. creo que t-.. e r ró llc il...1 mé no x T<lTa



'" rusco T USA 1411

oLa llamlln l',~II.. con t~ en medio.• 0""" .1.1 16' .I_Con punrones 4e
1'1"•.1 que Ila m:an 1""1. id ,6 •. I "'f4s de pllll , IIAK l,J ilAM 5'5 .1 un 1+.
que ~ un (ornido alfi ler en un eMremo pu nlllO!,:udo i r" .1 Olro c ha pead o,

D'JIU><,P " Ji?

ETDlüI.OJtA: mapuche, FERMÉ"" tu/ u ' Ilamau unasagu_
jil~ gr..ndes, con una plancha -edonda de plat.. como una ha s.

t i" o mayor. co n qu e prende" las mu jeres ~us mantas. I V ie ne
del quechua . ~II1JllESD"lt F" 828 : t llt N . un gr.o ;l. 1111"r, ¡¡Ifiler de
pelo, cuc ha ra con lTlilng;o en punta , que si rve a las indias par a
pre nd er su rebozo, llijll a j.

1411 . TURCO .*
turco . m - n. \l ul~ de un piljuilln, ccr tiJe¡¡, con los ded os i

b.s unas mui lar gas, l'tur>pJudws "'~I{'J/(>I'(l"i,lS, GAY. Zool, 1 30 2;
segun RU:lJ 21 H,./adtf m..g il¡"po,liu! i cas/mutIS: turco cas ­
taño .

VA RI ANT E: . túrca, f. ",1 en el Centrn l úrco IC¡¡ u·
q ue m " J.

ETDIO I.Ü)fA: m a puche, FERRf.S: , },..,'"u- un pájaro. I E l
nombre St'¡:::U' l G ,y imit ... el I{ ritn co n t ..da e!..ridad .

:OOor. : ""lI:'Hf~ f un.. IU f('a' =e m b r l~II: '''le . se uoa Ib n Espa"a, ",,,un
Di C'l: . Ac. 'l ile deri ..a de ,.. , U que eO¡ern'an la $I( nifica ino .•

(I -,p. 900. )

1412 . [T USA.)

• tÚY. f. - l. lit . - la.. c rto e.. .-IeI caballo que ..e recort an con
tijera h.~ta rllargn de un o .. 5 iI g cm . (Se drja el pelo largo
solo ron pa rte supeejor, ent re 1..5 o rej..~, para que caig;¡ so bre 1..

trente del cab..He, f d "¡""lo} i ron la última parte hacia abajo
ce rca del lomo, f /tI 9,,,/,."tI ,) para que !>t" pueda " a!:a rr a r" el ji.
net e al subir "e n pelo...) ROf1lHGer.Z 466.• 2. Iam . bu-l. - el ca ­
b '!1I0 d e los hn," bre~ I 3. vulg raro - el ..cabe llo" de la ma zorca
d e m;¡iz, o 'c hoclo' que sale ent re la punta d e las "hoj as. "

/Jir r. .4( , ' 1 da como a.Tlrr ic~ nos los li gnificados li Kuie ntn: l . ZUfO. ce­
rn o n o ras pa de la mUOrCa del maiz despues de de$gt~ nada. (= cb ,leno
'comnt a ¡ euro es de. conoc ido, i raspa t ien e otro significado.) 11 3. e8p~ t a de
1I muorea de maiz (=ehil. ~ oj/l o '.AP/lI/I'). 113 . pajili a=cigarro de tabaco
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pÍl:'ado ",n ....elto e n unl hoja de parel d e ml iz. I F..te ú ltimo fl gnifirado"­
".ronen, los I"xi l'ógra fos ¡lIn". ia Dos dicen ael cil~rro ee-ceuo en la hOll
de mill jE, la chala. ; lo q ue no es lo ,n il mo ""e ,/,,,,,d ti, .... i ¡ . •

Col..m6.... C VEMVo> S6~o : ¡ . au ro ; J . los h" }"'A que de ;.. la .. ;.",,1& : d" ahl

leJi', • • e l que rslá ~l\a tad .• de "iru"la. (En el ", •• mo U'n'.do d" 1. ck aln a
de la 1" ir ue !:l ioC: ul',I en G,lAm.'t. 1L." U ~K 31}) l. p.> labra/.l" . con el 01 ...
fludo lal" 4" de peste, q ue equ i\'l le a la e~preslun ch, len .. IplC ..do de pt',.

le.' L."""K di ce rU¡'Kt o .1l tOlla, I"'l imnlojia u" lo("onoc id... W "01 e. qUI­
eh"• .• E l " ltid..ntclIlen le ~I IV [lK 'Il"Jlf 8J7 : ,.",,0. . la polilla; 1'111,,) caree­

mid,) de la po lil la , .pol jIl 4r ~e · l - GII"f"''''¡'' . Ib TIIU 539 : J. la ""11 de h.
m.wrcI 01 e m.iz (=.010 1:11. 010•• J. a. mUler prepe rere , 1;I'Mna. S"I"",f" r, Ihl{.
HIIH!:ljA J6 ~ : h'lj" de la mnon:a de ",,, , ~.- Q,,t,, Hi~" , G ~(¡ r" l 579 i
FI(KKAt 1211 : s i K " i fic "d,,~ COlnO e n c. u al "ma r ll . _ II~""" ,,,s, :'<II,lIKH[Ro

.80" 1011 mrs mos dos "gnlfi ~lIdo, ._t.Ilh.f, P lCH,uIllO J5, : l. h"J. de l.
",,, ,,orC;I; J . ca ro zo de l ",,, ia (urc e q ue no h" i .I U I'a l" br.. '·u11t"r"qui_

.... lenle , de ",,,dr. qlle no se co noce nI e"r"ao, ni auro . ni ~N'lIlt.. . ni "'''''.
que es veor lo de",..,. la .,..I..b,a eono" o en eelll ro - A' lle- icll, del n.hua. Mo­

LIS'" lb, ~""I e l ("o u z..n ° f"P'R" d"~g'an.ld" de 1.. m.lUm::" de m ai r .) J .
un d"k"" ee J: u,,~·.lb.o '1"e r.e "nn."h<: "o I,,~ h" l'" d" la n,uorClI 4. "'<knl.'
PI' ·H, k" " "1l'''I:;I ,,1 r"l r.n de desprec¡.. p.1U I ~ , o'uJe.", por lo ~.. io de
lu hoj.ls el" 1.. m..~ore. de~l'ue' de d<:~ltr"n;or ° s.o<ar e l eor..zon ' 0_.
4#m6.,; fNIliu' f"~'lk "q"; h"br.i 11"': 111 0 el ,' ,\/nll1o;"do ceolraO"'CIKaoo
po r la mujer Ii~,,,oa, COIIIO :'01 ~:"u 'uS" d" " .p"l.lJlduu.. ..

EI"IMOLOJIA : No c abe d ud a que liIo p..l ~bra tsaa n o e-s
m ..~ que un ..Icrivado d e l verbo f Il S''', que se usa en m uch..s
p..rt es tle Amér-ica , i q ue e n E~pa ñol se di!. como auucuado por
atnsar, C"m" etimolojta se- da I..HII ¡ ,,"SIIS d e ¡' '1Idere, lu q ue no
esplica bren la /1 , i segu u " Ir"s fUSIl S d e I I/",Io e, 1.. queuc co­

rre-ponde al Sig lllñc ildo. Cp Kilf.:TlN¡; J 9.)90 I 9.l<j :S .
EI .'~n 'fi,·ado cenuoameric"no!>e " •., l ;cóu;i p"'''lur óU ' I ('~ de de'b.an3T l.

maz ur ,-. h.•i "lu<: ""eu no 10 10 las h"J.l ' ~ tRO lb , los IJ'l'lns . E.la \.J 1J'l' •.otlon,
i •• h ·" a e l dr~l:r.."ar tR•• ono, ~ h"bta 1I.. ,n..d .. tu.,,,,:d. a h; \IOlW 1.. de"""

min <1Clon ~.;¡ .. lo que se u cab.l . ~'.l ;¡ lo qu" '1ued ..b.l .

1413 TUTO. I

• t ut e . ITI - f"m _ I e-l mu-to de l'ls aves . e' sp. cu... ndo están
gu is...I,.s. Mui u~óuJo lb. en drmiuu t. tutito U2. bu rl . poco usa­

do mll~l" n piernil de je use.
VAR IANTE: trútro . Rn(JIIW UI':Z -16 5, CAÑAS 54 tr üto.

GU ~; \',-\IlA 16 7· ( SUI .J
ET I.\10LUJI A : mapuche, F Ellld s: tutr . el cuadr il. I Evi-
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d ent e men re debe l b . existi r o haber exisrido la for ma ¡hM/}" i
la lvu / llI" hll, porque el ca m bio de la t fina l por (> es a lgo es ­
tu no .

1414 TUTO. 11

túto, m.. n vu lg de un pa jari llo canto r, no sé q ué es pecie.
( ~h"le 1
ETIMO;~oJfA : El nombre es o no matopéyico i de bido .1

g rito; probablemen te h..brá si Jo inventado por los mapuch e.. i
aceptado por los esp..no tes.

1415. TUTU .

• hacer tútu , o túto o torttc, lb . hacer tutibuáhua 1) tu
tuau vhua . f..m. infamil , 1. d orm ir los ni n ilo'i chicos. loIs 'hua ­
hua -,'. 1I 2. h ace rlos durm ir 1a madre o ama ca ntando ca ncion ­
ci tas.

Pcr ej emplo-

Duér me te . n in ito ,
due rn.ele por D Ios,
por 10 1 ca p,achilOS
de &I n J..an de D ios.

o Uor mi le . n in ito ,
q ue le ngo q ue hacer,
I_n r In mantil las
se ntarme • coser.

El primer v ~ "<) se sustituye tb. por T ll t illl t i k uahlla o t ¡¡/ I'

1,./o'r"", kIf4. CAS "-S H .
ETI ~10LOJ fA: Es mui peob cbte que IIIIH , lut4 se" en el

f o nd o la ~l.bra q uechua, MI DDt,:N Dn k Y ~3O: l ula - fa noche, 1

a terad" po r 1.. rcpe rici oo. E n la1 caso 1" form a p rim it iva de­
berfe h..be r !>id 'l /II (,~ , lu /a,l"'allll(l . (=nnche, noche, nene ) co­
o.ienao de u n ca urito d e Id ilm lIs ¡nriias [y a naconas]. No sé si
se conserva en a lguna parte es ta forma.

1416 . TUTUCA.

tutúca, f. - e t nol . vutg. en la Frontera _ co rn eta, largil hasta
de cuatro metros; mas, d e colihue partido , escavado i de nue-



1418 T lI l lJ CO -l l,1 T UM /\

vo unido; ,,~ óJ.m arran las 1..10"1 m hade.. co n cál'lamo o nc:rvi"1I i
se: In po ne: enci ma uo a tripa m ojad a q ue: al seca rse dej.. 1a
pared im permea ble para el aire. Se le coloca una boqu illa de
un (X'dal ') de ( ill\a coetada al SUR" i al estremo opuesto se
p<me u n cuerno de buei pa ra rcf<lru.r el sonido. G UEVARA 167.

VA R I:\ :'IlTES : trutrúca ; trutruc éhue. m.
E T 1:\\ U t .OJl A: mapuche, FEHUt...: (uhua • 101 trompet a, i l•

.....piui1Ia de la pieeri a I HAVt;STAOT 780: t l//u ca · tuba , nbi..
b... ll.c» : 111 vel e x ca n na vel e x tibia culusda m bost¡s ah ip . ¡",
trucid ..ti . I Esta fo rm a chic a no la conozco d e los indios actua­

les L it V0 7. es onomatopéyica : lo q ue hace ((a) /ulu; tN''' -l a ­

lou es el in srr um e ut n (hu~) par" h..cer (la ) 1//1/1 . C p. '1" lqu in '
SII¡.oI. 1.

1417. TUTU Ca

tu t üc o. m . ' n . \ ulg. de una ye rb .. perenne, elevada , con ho­

jas g ra ndes- i cabezuel as de flores ;unilr i lla ~ , Stlltcio otites,
GA Y, Bol . I V 1 94 ~ io nombre vul gólr (G" ,' m enc iona 113 e)p"·

cies de: S""do J.

ET IM OLO J t A : Será mapuche; p..ro 0 0 e~t¡j, en los diccio­
n -lrios.

NO TA: $ t'glln I' H ILl I' 1'1 F . 773, Ft:UILI. ~¡': i M OLl SA d an

unA plant. tutuca. con d escri pción eq uivoc ada. No)é)i es lo

mismu que ' t u t ucc', C p. -t ut uc a',

1418. TUTU M A .

• t ot u ma . f. . Iam. _ l . postema. E\,'IH~\'E R RIA 239 12. eh¡
chon, hiuchazon en la cabeza ?r....d ucida por golpe = ·co toto '·1

3. joroba . [Ceor ro.]
L. I'al"b r" d .. lena eS sin du d.. nad;l m." '1'''' el uSO met"fórico de 1&

p.ala br&1"'"..." co n qu .. se desi¡:na. IIl JS o meecs en tOllas las RepubJ'Cóll
&nuoric..nu u na ca l..bau par e<:id.. ,,\ ",,,re e n 1" u,n, ..1 fruto de l 11l ''' JII~.

~l:un '\ MO'U ~ ~ ) C•• ~a"I'1J , ,,j ' l' i t I>. lI1eUf. la c .•beaa. E l mi s mo ilu lor
d ,\;e q ue . en i11~u nu parles, se con SIdera l. pulp.• de la lulu ma co mo . re ­

med io para a rr nja r ..poslema...
el'. ,1.jM/"'4, G MA. ~" D il l8 1. -I'..,¡. A MUNiI 49 1. pAt .IB 50 -E'ua,/~,

Cr.Vil l .l.<~ 117' 1"11""" . temblade ra , Isin m." esp hnc ion ; no se si se refie-
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ee a la mi~mJ p,& 1" hra._a./~tIl~/". U¡URC ~~ ~ , ¡.. II..n.l i ,,,'"'''''. L1l nlabau I
vuija. - ~''''nu~/" , CU.c~!I" Sq; I~M"N. - E n CenlrG-_\múicJ lOe l1 aml. ' 1
m,smo rrollo i b ,"uija h<"C ha de éIZ.,u,,1 c p. (;I\G '~I l H: B.\II BI!:Il UI.l.

155: Bu...,. lOS: ~lnIB,," ~n 8~.- En C."". P'<:HAll"o 'B i ' B d.'''I.",.
i '11'__ . al L.do dtl no mbre m;¡S C'O"'un.¡(.",. - M ij u ". R. llOS 49'): 1#1"

-.r.=1«1I...., nl.b;ou I lerna .- Z~IlDI-O. A U:H'O 118.

ETI:\IULOJI,, : CU ER \'O' 6.p dallllllllltJ como vlIlg.u. to.
t""w como cu lto . L'I. e ti molQji;¡, p.u ecc: 1/l11I1It ea l..bar.. • j ic... . "
o V" !iol \ d el e.. ribe d e las A ut il lall o d e Ve nc 7.uela. E p, 'cutu ­
m ..' qu e p..rece se r variante de 11I11I1IM.

1419. TUTURUTO.

• tuturuto. a , sus t. m. i r. • Iam . - alcahu et e, a, -c ab ron ... E CHE­

VElilIlA 2 39

VARI.-\NTE: tutu r útu m. i f. ROllkIGU.:Z 466.
C.. .."..rre , l 'FO \Jl: 11 ) : I III.. r ,,'" m . i r. - c" /"m~i'l . UK' IlIC 1'11 ' l ufN r "f" .

lu l."NI/II let c , l u ru l~l o. at urdrdn, Lo "' ¡' lOOen Z~ I"'LO. (..'<1'1•• H u .., (l ' GI.

"'. S1~ : =Jch i 'l'a ,t o.

ET I:\f01.0J 1A;~N lo: supone etimolojíll caca na, Roruu ­
c uez qll e..hu e , ~, n proponer n~da d e ddh,itivo. C Ut:ltVO' 630
cree ' Iu e es f••rllla.ion onomatop éyica . Yo creo iguillment e qu e
las d tferentee (ormas mencionadas i U lit.lurli /l1lo (que MONLA U
l oó7 i 334 julO!. COIl atorarse i aturar] ~nn creaciones capricho­
sa~ OUe",a 'i.

u
1420. UC HICAURA

uchicáura, r.. vulg o . pu nt o eSloecial d e adorno cerca de la

bOCiA en Id tejido de la .. milot as ('pnllchos'). [ A nje les. ]
ETI~IOLOJ(A : Es seg uramen te mapuche; ~rn, como no
~I amente en qué consiste este punto de adorno, nn me
atrevo a pr oponer ninguna de las d.Ieeentes palabras que (oné·

ricament e podr;"n servir pa r" la etimolojla .

1421 . U UVE. +
uuee • !ll."~UIl GAY, Zou l. V I II 48'> n vulg. del h alcon , Ha! ­

pnglls 6itill, la luJ . Id. I 230 da sólo e l nombre Ilfllcoll i entre los
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arauc ..nn§ eH/tI",l; 1 (v é..<e s. v.) E ste "" Icon fué dnm l',t icado

por l. -s ("nnq\li..l"dore~ i u..al tn p..ra I.l ~u d e ¡'enlices i quel .
'rchlle". N·· h;¡brá tenido en c..- teüano " Iro no m hre \·u'J::ar.

ETIM O LO J ( r\ : La pal ..brit e~tá tomada de F r. ll. lI. ~: ~ : itli~', .

un h..tcon .

1422. UL MEN.

ctm én, m . . ni.. t . e rnol, - U Ilil di~nid..d d e j rf~ en tee 10'1 in ­

tlio" miO/ ,u ehe .., Los ('...nis ta s 1.. c,," ~ider" ... como ..q,. iv..leote a
'cacique' i no de-liod ..n con c1lu id..d b . dir,"u-nci a "litre N/m , " ,

' l"q u I' i -tnnco' . Pero v 'gun mi .. I' , o ¡.oi.... ob-er vacíooes h;hta

hoi ..e .Iistinguen .-sl<,s tr es h ':,mi ll<>" en t re los ind io ". En ti
leng u..je mod erno ülmtn es cu..lquitra pi rso na rica j d e influen ,
eia, ..ea o no sea ·l"f'cl... .

~h:l"NA 119 . BU:IlOs ARAN A 1 83 .84, 8S i t ass;"" O l.l V A ­

Xl;" 59 : /t .llltllfS =lo s 1.lI¡ ncilJa le ~ . I M ULIN A, Au 246. ulllltl/fl

o sea "rf l1 d r"~ , 1
V A R I AN TE: ilm io ; ..il -n ines "m il!:n~ (que q uie re d ecir caer­

qu .... ma g "itl e ~ j p.incipit les v" IfJlle~ ) " B .r. SCUÑAX 28 1, 2l?3·

G l'l: \'A IU, i hh n~ im prime n a men udo tí/m a ' ¡ (ti'm , ,, ( 1 187)
pol el on.. pu ch e li/Jlu" = ¡i/", / " , " llo¡.:r,, (ia q ue de-picrra 101 (..!sol
,dea de que el acento c ilrJ:ue en 1.. p,ime,,, -itaba. lo que no 1''1

efecnvo.
DE R IV A DO : u lmená t o , m - d erivacion d oct a, probable­

ment e [.. r lll ..d;o. lJ' .r MIILI.' A, An. 24S I\"t.r.~e ta c tt .. s. v. ' t"q uiO)

I co p iAd a PO'" VI/I .4 UHII: E I 3 26.

(o:T I MO I.0 J iA: m apuche. V ,I.I.I"\".>. : ,..t",o, · hombre prin­

r: i~ 1 I FElU' t , : gtuU",," ' eae-q ue, i h-.mb-e rico i de re-pe­

lo... 1II,'t"chu'mt'1I ~"n 1" .. caciqul' d i¡::- ..m " ", del bando de la
ti ell". que tienen " ~J t<ll~ , I ;¡.-t eune d lr , ~. i . " a ~ 1' 11 cosas de ;o.!ril '
mu-nto, aunque no teng.. n ba~ton . {(" " " l/"'H/t' a lo-, H..;'Ud

,rluil /lUII, 4ue ~"n In.. eac iq ues Io m¡~"s de los e~p;¡ nnl es, que re '
c iben bit~toll del S. n.)r Plt,id<'nte, i tr ;,l óll1 con el i con los [e­
L~ I's pa f\otes la s c" sa~ d e la t ter -a . I ~JlIiJ¡IIt' 11 Imill"" - 1I00111 a n a

I'h esl ,.. i'lt l ll's c.. baüero s n nubles i ric ov. I
t 'robabt..me nte la palabra se deriva d e mapuche, Fl':li lif;:.:

~/d¡f. can t o, ca nci ..n , cualquiera c;¡nline!a o versos. I gh ,U,,-
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~ W E ~ Z ,  gErrU~~u - cantarlris, o tambien cclcbiat o JMw fiesta 

gR&Irnbycta - hablar bien )de Q@MS.~ E Sq.&un parece que gh&i 
con verx>s.-gínkIi~teyea - inurmupar, habbar mal de o.tro: c&tnr 

rnen signific6 primitiwmatintk~ el Ghornble de fama,,,, *leClebr*; 
@ ~ ~ s ' ~ a ~  3% dice ErrIw~~sn - hr~bilis, diws, Iocu plcs, opu te& 

y -H- iutem emia consjstunt in his tribus: hnbere multas 
T. 

F; bdh equos, vaccas, oves; et multu m potum queai 
y 
: *. 1 :  

.,-- 

.a*, m. - s. wulg. de un hbol  siempre verde c o i ~  Rmm 
$M&q Emyphiatwdtfuli~, GAY, R$J~.  1 351 [Chillan, &&u- 
t~d]. Cp. ' i ~ w e r r n r  I'. $ 

' & k ~ l d ; & a t ~ ~ f  .%: Es seguramente mapuche, pera nn edhh:ien 
- Y  

&iccit-marirs. La forma miipuche ser& aiiilroo o ?~.viil'mú 
-a: Mo tienle irada que ver este nombre can 1lolmcibt, VI- 

,- 
m~ ~ia~#es@iP, el drbol europeo tb. conocido en Chile,;, 

, ?  , 

1424. ULPO. 

?&@O,, m - lit. F s. bzbida o mazamorra de harina tnstñ& con 
.s@w'fda l. a reces, con azúcar. Cp. 'chrrcan'. Rouk~@UEr 
468. gSÍe5~~1. 

* .  

Mudaí. perpcr i el ulpo su bebida 
que sirve juntamente de comida. 

ORA, ~raucO doinado, canto XEIi. 
ed. Vdlparais~ I 849, p. 5 i 8. 

W t p ~  d e  harina de euragua con agua fria, iMor.1~~. Camp 
'%S$ P 3. .chicha nueva (de rnanz-aiia) coi] hariiia tostada de uf- 
e I-linaza CAVA DA 47 Ci'ri1d. 

VrRR1 ANTES <mi.: hulpo, a>ip.ej. GAY, Agr. 1 158 z i  1.: U 
6, id, 1 ?f errata '#,@a. Pm~unciacion vulgar del  ~enrto%r@* 
&@w;riQi dgtfl, ~lm&zdai rala d i  harirla de maíz -con agwm~ 

~$6, c &rata V t ~ ~ u a r e ;  I' I i E: U ~ Q .  . - .  
f .  
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Ollf",.rtll, LA'O"la }J6 : ..JI"" , .. I¡>(I - huin. de m~;z h~hl) rowtn o

. unen (l b . se dicll' "'lit". del qu~hua, ~(IVI 'I: ;I;OOa' 481 : 'h"""." o ·¡,.. d "• •
clMlldo ; ep. ']la th ") meuladu con nucar , () har i". de a ll:arro~, i dn le.dn

en ac". ·-Pali, P,U.:roI .A 50. (~rece .i n emhargo que 1, J"llabrll no se uu.

11' 11 e l Pe'u).

ET IMOLO}t A: mapuche. FlBKt~ : '''pll. u/plld ... I/I/,ud.
bebida simple de ha ri n.. ro-tada ({,II i1gUil ; 111,,,,(,, • temar e..te

etcc; ,,1/,," o U/pUIIU'I - enjuagu"r.e (J,.-! J Ia boca ( 11M" = boci!. . )

I ":"111' último ..i~nificado pc:..eenece a una pa labra di -t int a q ue
V ALOIVU esc ribe Uip'lIt . enjuagar la boca . I VI.LUIVIA no

tra e II lpu , u 'p"d, etc.
DERIV ADO S: I-*ulpeár- vulg .- l . hace r i t oeua r ulpo. ' I

2. hacer ¡ lo mar ulpo "[Chiloé]
o.II1Nfd~'''' LAFU"l¡¡; l ao: u'pra' - lom:u ullpo o , ..Ipo. t E 4 a u't ima pa _

labra e~ lOnónllno 10m. do del quechua : L~ ..o !Ol ~ 3JJ: 1"lIp ,,- h<1<iu de
mli~ lO_lado que se rem oja i ".¡ se tom a I V'e ne de qUe<'hua , M"" 'KH>O~"

8J5: lul:/J...y o id, 1156: ( wllp".l' - re muj. r en una mare -¡., c(> I".~an'''. [e,l, r. t
No se si ha l un. reloó,m mas q<le casual "'''He qu",chu. tu /lp"." i "'apuche
..I/pui(

11 ·ulpáda. f. . v ulg. . 1. a limen to de semilla d e lino con e e­

b vI .. t o sta d a . N. A :oJ urou E, R ela cione s je OJ:<:f'u. e hidrográf. S tgo.

1875. p.tj. 5 [Chito é]. U2. remed io popular de es cremenros hu ­
manos disueltos en il.J.:U<I mui ca l ie n te, usado ce n t r a e! m ord iz ·

co de la ara ña La/,odle/uf jO"lI i tiflbi / is [c p. 'poto colorild u')

G~lt~" IN, Soc. Seieunf. du Chili VII 287; i como pUfg;¡o t e
que se da a las v.cas «empastadas», G,n·, Agr . I 438.

142 150. UM PA

t\ m pa. f _\"ulg. - bolsa d e cuero d e cabr. [E hiloé].
E Tll\10LO)fA : Es probable que se. de oríje u mapuch e:

no 'u' enc uen tr a en 105 di ccionarios.

1426. UMPÉ.

ump é, m. . hi st . a nt. ·10 5 gilses d;ll'\io os que se forman en 1;1,

mina s.
Encontr é la palabra solo en C"' Il ' ·At.LO 77,que hab la de la n,u",le de 5;('le

,ladroneo e n la mina Bro nce Viejo cerca <le Sla. Ana de Ilri"ie,ca, prov . de
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Ouillola. en el I ~ ) 117 J' te<le a ire malirnCl en to•• min u . i ac:¡tI"'UO'!I hab,o

t ...t" le lIam".. " ...p;.•... lIt'IrI'H'Dal .y¡,.. malirn idld de l "IN' ;'
ETIMUl.oJiA : Es posible que 1"" palabra se derive de que.

chua, :\1I OUE s (JI)JU" So; : '/'Jl mt i. el sudo-. .h~ml"'" - surl..r, tras,
pirn I Cp lb. ",im;u;i. BEkTONIO 11 377 : VIII/, ; IIVI, vel ,n"f1«iJ_
l ita · peeder-e cualq uier cosa. I v"", /a t" ha.cllla - persona ()
coca que no p..rt'Ce. lid . 7 3 :t;lthtJt tQttJ-gotear. caer gotas.

1427. U~A. +
uft.a . segun GA'", lool. VI II 486 n. vulg. de la· ara tia vene­

nos", Lal,odullls j.m ll;.Jaóilis. Id . 11I 460 no da n. vu lg. El
.llllim.1 'loe llam a vulgarmenle 'p<'IO colorado',

Ro.'tAI.ES p8, habla d e Un1l 5 .r.'un red ond as del t ama ño de
un a avellana. 'dn~ ch ile nos 1... l1 ..man U"flH .

ET l MOCO} I A: mapu rh-, FEHH.t!i: ¡¡ 'la· cierta a ra na pnn zo­
n"~a . I Co rn n ~e ve , la form a dad a po r GA y es e erdnea; se debió

decir ena i nó IInfl . En chile no vulgar '¡"a hllbria mas ~ i,,"

dado ina o r"a .

1428. U~EN.

Uft~D, m. - \·u1r.:.• la ovad a de Jo, pescados. PoMAtt jl

[Chiloe~

ET I MOLOjfA: Probablemente es mapuche; no se encucn­

tra en los diccionarios.

1429. U~I . +
uAi, m . · n . vulg. de una mift;icea baja. cuyos frutos come_ti.

bies se lI.l.man " mu rt ill ill s .., l/X"; Afoli,,(u. o .I/7,lul IIg";, GAr.
Bot . V I II 416; pe ro id. 11 379 dice que los indios II;,ma n la
plantill '1111(enn acen to falso), los esp.l.l\oles -murritto..; la for ma
correcta es "m urt ill a " i u lf' como dice el mismo GAY, Bol. JI
380 t tb, M O lUU ., Comp. 329 i R08ALES 2'26.

ETl MULO j t A: ma puche F Ellk t H: ¡hlla; - un a murta que
se come.

N 'T"': l . eK.il ..r. "~,,.. es '. lomlldll de III .dióon iutiana de M Ol . IN'

no Jeberi:a uurse lI i como nombre cienr lñco, por ..lIj .
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1430. UFlOPERQUEN.

,6,

uñcperquén. m. ' n . \"111.':'. de UOl!. plllntil pe renne con f1ore~

blancas aca mpanadas, fV"IrI,,'¡H rg;,z ¡i"",;();dlS. GAY. Bol. IV
]40. M URI LW 12]. Se usa en la med lcin,¡ poputar contra el
801 10 .

V A R I ANTE: GA V escribe "'''o~'91t", ; FEUILL[F; ",,,,,,.~,.

~t" . ep. I'H I Ll PPI Jo" ]68; FR E5lER segun C , :i;.u 55 lIf1Qfr'QIlU' ;
otros uñeperqu én [Aojeles]

ETIM O LOJI A ; Segun CA:'JAS del mapuche ",f/ op, 'l/uu, sin
mas c' pl,c ac ion , que no esl;{ en los diccionarios . FEBRts dice:

.uJo dd verbo '';'0'',('5 volver a hilcer o reiterar i se antepone ...
I + ma puche, FI'III<ÉS: pudl'l ' pec r-e, ventosear : I d e modo

que t"J().~nu " sig nifica «volver a pce rse ... lo que corresponde
al uso med icinal.

1431. UPULGURU. +
upulguu.. se ri:!. segun GAY, Bol. VI II 416 n, vulg. de las

A~o""'s, tlC' ro id. II 222 dice: entre los araucanos /lpulo upulgJl.
, JI; \'u ll:: ;orme ntr' "cadi llo , o "amor "eco ".

ETl Mül.üjÍA: mapuche, FEfl lI.f:S: "ptilg uni. cadi llo I de
id , "pUl. ~u~ z.ucill.. s I T gurit . 1.UII.. mediana ; 1 le" decir "1M·

cilios o c¡¡dill"" de ZOllO.,. L.. forma con a fin.1 de CA\', Bot .
V I I 1 416es errónea.

1432. [U RACO.I

' uráco, m.. vulgo• OIgujero, hoyo, cueva, forad o, .be rtura, on­
6cio (C..q uimbo hO\lta Ch.loé ].

II..¡ un verso popular:

A ve Mar iO\ el ueac o,
Ma" vale q ue re r a un bu rro que 110 11. un pacn.

[Eenrro]

()Qln",~ill. URI t< 1t ' 55; Iw ~""o, " "' r~'1u.~ . orificio. r(llUr~. hueco. ccee .
"U ~ 1'. S47.- C../""" ,rcll, L Al'mo : .00; "M~~ · una profllndid~d; con ~I¡ '

18olojlMdel qu~hu ;¡ ,,~.. . ab..jo . Z r¡KO I.V: ""~,,•.~, ant . · ;¡guj~ro.
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VARIASTE: ortogr.fi.il. h is tÓrin .mente preferible bu ráco ,
E l:III:VEKll.fll. 187.

ETI MOLO} lA: Como el [udfo-español conserva burll«J, ep.
WaCN ER, B ljU,I,,. tÚ du~/u/olt1KIt '"'IIa''' 1909 p. OO. i en portu ·
gues ¡'.rtUQ es J».labra enteramen te popular fU . :\I ICH.t.t:LIS
Nov o dicci()n. rio).l¡r, ~'Abriil es ..nl ig ua Vol': casteüana I se uu. .'
fa pro b.bJemenlc tb en ot ros paises americ anos, fuera de los
citadce. Su eti molojla la ve CUERVO con ra aon en el cast, ant.
/("arD. fo ",,,,, = f ,,radtJr', IIo,lIdll ' S ~R'un D IEZ ( Dücitm~,il)

Elmw/t1j"IJ)./'ur,utJ a p. rece en COV",RIlÚBIA S S u erimolojfa es
un I.tio • /"NUIU". Cp. KORTl SO 1 3897 .

NOT A: E xiare ot ra pd.labra u,.~{o. t érmino docto con qu e
los ao á tamos designan u n cond uc to q ue va desde Iol. vejigOll
h ast a la ves fcula alantoides ZE"uLo la. m enciona con 1.. orto­
graHa m ala N'ac!to. Se deriva del &riego oy",ch,;s i su form a co ­

rr ecta castellana deberá ser Ú, tlco.

1433. URIllE. +
urtae. m.· se-¡;::un G "y, Zool. V I II 486 n. vu lK_ de la (oca

Ora';" pou;na. Id. 1 74 dice: ..Y ulg.um en te L obo de """ o T IJ­
' HJI(J. i L"ml o U" lfe ent re los ind ios... La pal.tbra esta tom ad...

de MO LI SA , Camp. 4 57: el un ñe, PflNa lupi"a. Scgu n PHI LIP­

1'1, ML 797 b. lI , j if, ( ! I no se pu ede identifica r.
El n. vul:;:. es /J,'J(J d, '" zr o ~implemente /Dho.
ETIM O LO)f A: m apuche, FER Kf.~ : ¡u.'" lobo m arino.

1434. URQUE.

ürq ue , m . • vulg.• pa pa rugosa, \·¡eja i d e mala ca lidad. E CHE­

\'luudA 240.

YARI.-\NTE:v~IQue 15ur].
ETIM OLO)fA: Talvez d e mapuch e, F ERR1l:S: u,dl,, · can·

urse.1 S ,·g un eom u nicac ion d el S r. V . M C HI" PP"" lótp,'ptl ll r
qU I pr ovi ene d e la dejeneracinn d e la se m illa, cult ivad a repet í­

das veces e n un mi sm o su el o.
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1435. UTEM PE. +

)"

ut empe . srgun GAY. Zool. VIII 486 n. vul¡;:, del pez Mllr "
lúa I J . 11 2 ~ 7 .b. :"ól" el nomlore ¡isa , que C"I el que "1': us.. el!
cfe<lo P¡Uol el .1I 11~il l¡'" 0.11. R'III11"d,II,rg,;

ET I MO LO)fA: m ap uche , Ft,;:lIll:i: Iltlm/f~ -1,. lisa pescado.

1436 UTHIU. +
ur hiu n. vulg . del -quint ral ' S....':'.1O :\IOI.INA. Comp. 391;~

LO IO /I /Ú UI /rlr,,,u/nu , GAV , Bul . 11I I s-.. No se usa en tre chi ­
leoo -.

V,\RIA XTES: F~; U Il .I . E E " 'g'lHl 1' 1I1(.IPr l F. 77oe~cribe

J¡it ':r:'4, r p -¡t ill'; Ros.\u.S 2 \0 II //U

ET ll\I OLOJí A: mapuc he, FI·:nRf; .; : lit/litl - una ft<1 r (olor....
d a p lir<t tefur lIl: gro, jun to (011 roi .ñ,

H 37. U THIV. +
uthie . !>C¡':Ull G.\v. Zo.J. VIII 486 n, vulg. de los Mlli/ul _

El no.ubre que se u-a e-, 'd l"r,,'. :\1 "1.I~A , C,rnp. 416 da uth,}
com.. 'lr;ouc..n" .

E T I MO 1.0Ji'\ : m a pll(h.., Fnl.¡f."i: itl!ti v - do- ch ...rit o , at ..o

do_, CIJII que se- hacen 1" barb<l; ,¡tltll 'l llIl o h..ce rse 1.. b ..rba. 1

'v
1438. VAEMES.

va émes (o váemes? ) In. 1'1. - vul:.:;.. l . especie de pan de
pafJ<l', coci.I .. en "~Ud [Chüoé] U 1. Ina;<l .1.: papa<¡ rdllad a,

cocida en a g: ua ,que se c." ne con IIl1d 1) ..lmiboH [O" ,rnoJ.. 3·
' rnilc il.l>s' hecho", d e -col a .Ic», es d ecir, m t. i!. p r- cad a po r co l..Jor.

[A llit'les?)
N" sé m as de tnlles de e-ras pre poudci"ncs; las d oi co mo me

las c"munkaron.
V ¡\ 1{ r A NT r: o r t. : h ah éme s [O~orno ~ el baeme ( An ale.. de

la Uuiv. S igo. 1874 I p:tj 719).
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ETD.1 0LOJfA : E~ probable que sea de orfjen m ;¡, puche;
t ~ h·e 7. derivado de FEBRts: vai",,,· hervir ac tive o ha cer herv ir.

1439 VAILAHUEN.

Tililabu~n. m. - n . vulg de UIl a rbu - to del norte , H a¡" f'f<Jt /,1I1
¡""Inl""", GAy.lY>t. I V 42 i 1", lvez nt ns pla" l lI!' parecidas E.
ffit1ii(in"l . 1)11''1 curar lIagOl.'I de anirnllll"'!I Ml: ulI.t.n 11Q.

V ARIA ;..JT E: GAV esc ribe baylahuen. vrailabuen [Fron.
ter ",]

ET I\101.0}f A: Es C'vi<ie nteme nt e ma puch e; FE BRt S: vni.. ­
hervir ' + In/m", . cu alqu iera I!l h¡..r b~ '1 med ;cifl¡:¡ les o tu ",l·

Quiera remed ios ; I es d ecir. "e l re medio h erv ido" o " pa ra he­

vi" ..
No sé es pliear el orfjen d e la varlaute v ra ilan um.

1440. [V AR I .]

.ári . m . · n vulg. del ave de ra pina C;,nlS rÚ'''''Il, segu n
Re s n '5: en. 'penco nebl e'.

ET IMOl.O}IA : N o -é s¡ C'1 nombre 1'tJ l'i~5 de orij .. n m a pu -

eh.., ( ~n 10'l d; ceiron::uio"l no se encuentra] o co mo ",6/,. 1f,6/1
;a" tiJ::u~ palabra lr;a¡d~ de E' lJ3n;a .

1441 VATRO

Yátro. m . . n. vu lg. de u na espe-te <le ~"iipad;a n ::l. qu e sirve
para hacer este ras, probablemente Thr/,"" " "guJli!()/ia, la 'too

tor;a .
V ARIANTE: batro , CA:';"S 15 vatru .
H.i dns fundos i lu¡:ut'jm B"I~Q I . Ires n..,,,,. i siete n.."u o (agua del

... tro) r n t'1 Cr nl .o i Em . cp. FC .'l'H~ l~.

ETIM OI.Djt A: mapuche, Ft:RlltS: fJall,u - la ene a .
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1442. VAUDA.

,6,

..tuda, L - n . vu lg. de un pájaro cuyo ~.ilo ve torna por m.ll
_ilg t1c: ro. NI'}'~ qoé especie ' ea. C AVAHA 6). CI"Jo~.

ETBJ U L O jl r\ : E" probótble nue sea de orfjen mapuche;
pero no se eucuent ra en los dlccion..r io~ .

1443 VAUTUCA N.

eautcca n . m.· vul¡::, . • un ~Ili .o IIsild o en el Cm. i Su r.
V A R IA NT Jo: ort : bauru ca n e,",' MI '5 .

ETI.V1 0 LOJI A: mapu che, FttHlE ..., ¡" ú /llta n. un ~lli so hee­
vid o. ¡ hil r.; erlo , I lI AY¡': :-.TAIIT 30 2: t'," IIIHlII ' ca ro juris incoe!",

1444. [V EL E I.)

" 't' el~ i, ve l t itá , v ele i n6 o e e ta i n é . p;¡l,¡bras i fra'c s ..firma .
ti vas o con firma tiva.. de un dicho n hech o .. Velei nÓ.= No ven
Uds. Vele¡ tA "" ah( esta 10 suced ido C"'5; ... ... 55.

E T 1:\10LO) I A: Los j lros ind,ca.f"s p"pulMes en Cm.

Su r, no 'e derivan del ma puc he "I'nlird,¡ - d sí c:'" (C AÑAS)

sino <;0., pu ro ca-tet tan o. Vd,li= ~vdlo - <ll" e~ corrien te rn la

Arjent in .. [rp, LAfoSE 3331 ("m un el' Ia ~ p.sesra, g¡ uc.h~,ca-.
i creo que lb. en Olro.. pai~es hi 5p~ no alTIerlcot'l <1 <;. f'tlt'i es 1..
for ma lejirirna chilena. "Id > ¡ i. i V, lol.t .' c~ ;¡I(tilo. <1M rJ/.i !

14-lf) . V ERI

vl!ri. m. ' vutg, - 1, ~rasa i mugre d e 1", l..n a d e o\·e j ~. C",S;AS
60) [Cm, i Su r~ . 2 mub reen el cue rpo humano. G Ut.\·,I,ItA .68 .
(~u 'J. Uj. 101. p . illlera a g ua en' l 'u~ so: cuec en I.. s MVCj..~ secas i
q ue 'e h., t a ,

VAR I I\:\TES: vl!d i i védil set.:"u ll C"." .... s.t. C. vé ril ,VAs .
IJUEZ.[ \I ..ure .]

E T I MO L.O JIA: Pmb..ble-m e- n t e c,s mil puc ho: ta lvcr de rivad o
de F V. llll f:S: t,lil_ co- a j uura, pe.';'dda. u se¡.;u ida, o a m o n tonada.
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I/il!d,,, • c!> ta rln. I t'll"''' IlOJrid .f<ir l.tli , 1" ./' , t'dd; i talvez
1'1,11'1 LA ro se ri a un rest o d e I de nt al. Pod ría ha ber (\I( io l1 (;00

m .... pu ch ... FE l:lh t.s /"u n'" d elit o i d elioqu rr jene r..lmellte; I
cuy.. sig n iflC.lJo prirmtivo s.e,.:un las dcma , de rivaciones que
dol F':lU<ts parece se r ..lo q ue disgu,t<to, o fende .

144 6 . V IC UÑA

.. v ic úfl .. , f. . l it . - L n. vu lg del an¡mill "l1UklNi" ;" "0, ,,,,,,,
P III Ll PI 'I , E l . 6 1. o L,mm : ' ,. /tg lllr , R~ t: J) 11 . Clllllt /lUS lIi,-ull ,j ,

MULl ~ A . C•.m p.47K Es el a nhn .. lm" n l.. raz del r u . d probahle ­
mente P'>, domesnca -in n ..e ha rlt':"iH , ,,11..,10 l '1 'paco' o ' d i fl"C" "
u m," el ' Ilam.. ' u -chüib ueque ' del ' hllilnaco '. V éanse e-r as

lMl..bras . L a not icia de I<Os.... r.rs j! j so bre la d ilieil procrea ­
d "l1 J .. la especie e"ti\. de bid a a cor lf ll-;io n con l,j-; razils d c m éc.

t ica s. 1I 2. 1.. lana d e este a nirnal, m uí .. pr ec i..d a por vu calid ad

Lo s po nc h o s o mauras de vicu ña SO Il a rt icu !m de lujo. 11 J. j é.
lIe n .s he cho s d e la n a d e v ic uñ .. II Dice. ..le ' Al.CE DO l i 9· H ~: ·

I-:. KE U.\ VII 111. ' J, ;'o.h:tJI:-O ." lSj con cila de E¡'¡C1I.L" .
F., una corllcidenel.l [ ..sual que en \" K ap h,,,'~ una ald,'a "1(''''''.CU}'

e l i """lo, l ~ ....a ....scu en ce. j de 1.. eu . 1 " ' '' ..... n..n I,u "o nnpales f..m,ha
e .i 'e rus de eoe al-'<'lh ,Jo. H..bra 0 "1.' e...,11 .." qu.. " ..o .,mn el no nhr.. d I
.nirn...t. Ve..se Ih : 'I J ' \l rs \ ' lCt:':i:. ~I"u••' ss •• n d " 'ik'f ,1"/'" ~-'c/l,! ." . Il.t·

ti ' Autor.." e h I..nn~ n, ~nlla"n, ".01. Edrlor . c.. t: Miranda.

Jo: T1:\1 O 1.0 J IA: que, hua, l\1l l111 t:S 111,)1-:. ..· ~p : Ifud.:'1tfl,1 - cua­
drú!-,"d" p -recrdo ól l lI,j m <, \·icuñ .; d e color avellane, c ubter ta

d e I..n i!. cort. i m ui fin a; vive en m.rladil.s en lo. alt os d e 1..

co rd ütera.

VAK.IA~TE : eiuunia, C IHA 11 '. Lr:llN ~~ z .

144.7. VIDOQUIN.

papa vidoquin. L . n. vul~ . d e un a rlase especial d e pilpa s,

SOI IJlf lUlf 7',/J"osum . GAY, A~r. 11 11 9. ep. ' pilpil'.
ETlto.IO LOJf A: Será map uche; pero 110 encuen tro en lo.

diccronano.. ni llgull ét im o probable.
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1448 . VIL U.

,6,

papa vflu, r. . n. vu ll:: ' de UIJó!. cla se especial de papas, S()/o­

" " ", l u !Hnw m l . de Chilo é. M'&U)():'4A DO 337.
ET I ~IOLOJ l r\ : mapuche, F¡':8Nf.:oI; 1'1111- cule bra i la 10m­

brice~. v íbo ras i ot ras coca s il S í. I ¿Tend rá forma la rga i dd g"' .
d¡d No conozco detalles.

NoTA: SeR"" GAY, Zool. VIII 486 t' ;lu C''' n. vulg. de Ia.s ( 11 '

ú"n~s; pero se usa sólo en tre ind ios en est e se n tido.

1449 VILLAGA I.

...illag ái, m. - n. vulgode un pe z no mui frecuente en 1" costa

de Va lpa r..iso, comestible, Clúlod'lCty lus spec. Catd/IJgo de

8ul/al0 121.
VAI{ IANTE: bilaga. i [Copiap é] .

ET I :\10 L.OJÍi\ ; Nu sé si es de o rijen indio o europeo el
nombre. No In encont ré en ni"glln libro. Seg un 1.... fon ét ica no
es probable sea mapuche o qu echu.... .

14~O. VILLCUN + tl

eillcu n segun G .\V, ZooJ. VIII 486 n. vulgo d e los l ag"fto~ .

E.l nombre vul¡:::ar de los P,od o/lt/us es «lag arto, lagar ti .

ja ,.. etc,
ETI~IOLOJtA : rn.a puche, Fn kU : :"lku" - lagarto i ta.

Kartija . (I',p. 900.)

1 4~1. VINCHUCA

. ..inc húca, r. - !l. vulg od e IIn insect o cu)' " pic ad u ra es mui
d"loro~a, / '(>1I0y'¡'¡,,"s St,r;/u!",.",I"/IIS , G ,~\', Z,)()!. VII 218. o

Rt,iNVius illjtJ/'"IS P llIl.I l'PI. El 1Ó9: ecpecie de chinc he alada

de c..s i una pulgada de lar~o, RlIllKIGUEZ, Eust 4 5 Z ¡';IWLO.

..1 ,.",,'1/1<1, (;IlA NA 1.... J91. VIIlAI' IlIlt: <;1 In men ciuna de Cu yu.

ETIM Ü L Ü)t A: I'r"bablem ente es de procedencia quechua ;
110 e st i el 1I01Ob. e en MlOIJ ~: N I»\lKF j pl.' ro puede de rivarse de
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la voz MIOIl I': SPOKf' 4 5~ : hlli¡;/IUJ" ec har PO! tierra, bo tar ­
hlli;;J",<uj' prcci t'ltarse. bot.t r~e; h"ijJ'NC0I'Nf ~ li rahe de re:
pentc a l - ueto.

E . p,rro c ,1,,¡J ,J de Ias " 'n : hu :"-s refur'u oe de di;) en "l$ fecho. de r,.
'",n. hOl j dClCOlg.. ro.e en 1... noche w bre los <¡ue duermen en 1", P"~u.

14:>2. VIO VIO.

'lío v io. ....... . n . vu 1¡::-. de un 1'00jMillo cantor, Elo¡'m ",tNit stu,
~t'gllll Rto.f.:1l 22: EIt"""llllb';'ts , 5t'¡;Un REl'lJ , cal. de ;o\e~ 20.

VARIA:'-1 lE. vi o . blJío l ( ...nl111 i CII I.); fic, 6 0-60 ¡SUlI.
comp~~len~e cou e-t .. las ll"lki..s 11 ,;1 n v 5.6 fu• .

E T I\lULOJ iA: El nomb re e. ouom..t"péyicocomo·'¡"...a ',
'1·j,IC<J"; p, .. b..btc me-ue inven tado p.o, 10'; iud i ....s m.. puches. No
r s t~ cn los diccioua rios.

1453. VIRACOCHA.

"iracó cha. m.' aut. hixt. _ l . no m b re d e una deidad pcru an ..

i de un III..:a Iamo -o , v éa-e la etlmo1( 'jíoi. I 2.. dt'llomi"i1cion
(lile I,,~ indios dieron .. los españoles en lo-, pii.neros .. tI .s d e Ia
H "l\1ui.ta.

• P", o:onl'ep'o q ue h",b ian hec ho .le 10'0 e~pa"'ol", lo" Ilalll "mn ' 1'" . (..
,.\.el, que q UI "" e d « i, re nte que a llO'lo p u e l 1I1 ~ ' o espu ma de l ma'.

d n.l.. :1 enlen.tcr ' IU<: aq .e llos h. > , ,,b r,,,~ , .í 1" e r:l" . .., :In en. i..dos de 0,"
I..r:l . u le l.rlo- _ O .·.u.u ; Jl9. 1 \hnrl'1\ ..1editor de 0'·" 1.1..11: pone Lo nOI•
• E sI:I INI~l:><a t"S 'f ue,·n u.•; de ", ,,,"e' . '!u e ..1 pad 'e O ,al le contu..de "'lul ..
loro lnd.·~ pr''';o,...... <fue as í IId ,,,~'.. n ",n e recto a los "J>d"'ol..~ , CO'l k..
.....u...n.. , _ ¡Pe,o R0"041,"~ I 10; e ee q ue los ind" ... e h ilr no- u"" h.. n ",_,..
no."n, ..... rae..ena .'.......nd .. d", 1,,,, Inn llh d,,1 !,,,,ru el nomn,,,, que d ...roe a

l.... e,p,"\olu._ t I :-; '\"'1'" lO' <1 1\:", de 10'0 ind ,os .dellolJ,,"..n .. lod .,., [o,;

\"l.aco.ch.•• (que así lI..man el los a los elp..,\oln)• • el" lb . O ...IU.... :ap.

L AF" !'.'. \10.

En ..1 Per u es'" denorninacicn se conse...ó h~na el lig Io XVIII , lej(un
lo dicen jl t , \< i L I.I.O'" 1'11.

ETIJI,I OLOJIA : quechua , M ll)l)ENUOkf' 464 : h"i,.,,JlQ(!l{l ·
en loi . ierra n.unbre del () U~ 'ill p"· m· J de IOi oi llt iR'llfl i pe rua­

nos al que en la cost., ~c art'Jloi~:H h .j I el nombre de P oich "ciI·
maj; abreviacion d e k'/NJl . ti/si · !tui", . ¡ ""ha , lago d e !..\'~
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ca lien te; en su o rijen : D ios del fluido ígneo del interior de la
t ierra cuyc templ o se encont ró cerca de Cacha al pié de un
volean estinto. 11 Nombre de un in ca ilustre, hijo de Yahuar
Hu acaj ; d es pues de la conq uista nornbre ciado por los indios a
los es pa ñoles, pu es segun Id tradicion el dios que apareció al
hij o d e Y ahuar Huaca] e ra blanco i barbudo, i los españoles se
co nsi d e raba n como d escendientes de él ; hoi dia el indio llama

cada ind ividu o dece nte que no es de su raza. huiracocha. I
Co mpuesto de M IDDENDüRF 463: iuara - la gordura sólida , la
carne g orda, enjundi a ; ad j . - g()rdc, obeso . I + id . 242: kocha· el
estanque. la laguna, el ch ar co. I mama koclza, 'Itaticn cocha :
el mar.

1454. VIRAVIRA.

*viravíra. f. - n. v ulg . de un a yerba la nuda . medicinal Gna­
plza/iul1l uira vira , GAY, Bot , I V 223. Por ser famosa vulnera­

ria i fcbrífug a se llama t b. "yerba de la vida". MUHILLO 119.
Cp. :WCLINA, Com p. 386. COIWOIIA 26. VIDAURRE 124. ALCE­

DO 181 . L AFONE 337 [Nor te a Sur].
ETIMOLO)t A : q uec hua, MII)[JENDOP.F 465: hnira-liuira

m ui gordo; no m br e de u na planta d e la sierra que formá un a
ma ta baj a de hojas gruesas i cubierta de una peluza blanca

cuya infusion se emplea como remedio contra los catarros pu l­

mo na res.

1455. VIZCACHA.

'"vizcácha, f. - n. vulg. d e un ro ed or. Lagotis cnnzger, GAv,
Zool, 1 92, pa recido a la chinchilla i a!~() diferente d e la vizc a­

cha d e la A rg entin a Lrlgostollllts tridlO'¡acty/us. I 1\1 OLINA. An.

22~ ; Co m p. 475 . R OS AL ES 325. C IEZA DE LEON 45 I. ALCE­
DO 18[ .

..Jriel/ti 1111, L.~F" ~ E 337. G HA 'lA 1>\ 3'n .- PerlÍ, ARON A 501. /Jice. .-te. 1:-1

ETI MOLO) 1,-\: qu ec hu a. M lIl ll l': :\OOHF 466: /wis/.;·aclw·
cuadrúped o roed or d e la cord ille ra, pa reci do a l con ejo, pero

ma s chico, d e col or pl omi zo.
VARIAi\TE o rt .: viscacha, así G .... y. LAFONE j ot ros .
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IJER IVA DO, vizcach~ra . t : lit lug~r donde hai una o
comunrnentc muchas cuev..s de viecach...!o.

1406. VLL UY. +
vll uy. 11. vulg . de la s lombrices, LNNlb",úlJ . segu n GA Y, Zool

\'111486 . Es forma errónea por dullNY. q ue se ha LOmado de
FF.8JlÉS i -ólo C~ voz ind ia .

ETI . tOLO} tA: mapuche, FEBM.~;S : dullll), o J ul/Ily.lom .

bri T. .

1467. V OleAN.

papa voicán, f. - n. \·ulg. de u na cl ase especial de papas, So .
tal/u m t:d ,trosu1II , MALDONA I)() 335.[Chiloé.]

VAR IANTES: boican i voíc a ñe. C p. ' papa'.
ETIMOLü} tA: Será. mapuche, pt:ro nr¡ es tá en los dicc¡o,

na -les.

1458. VO IG UE.

veígue. m. ' an ticuad .., hi ~t . · 11. vu lg. d el hermoso Arbol
s; cmplll" verde i sagrado de los ma pu ch es, D,imys lVi,,/tI'; "
cJtil,,, slS . GA\" , Bot . 1 61 i 63_ Los españoles le lla ma ron "U ,

nelo.. a (aun de cie rt a semejanza de la co rteza ar om ánc a ¡
medicinal con la de! verdad er o ca nd o cp. M UUSA, Comp. j l}Jl
VIIM UJUoI.f. 151. H o i se l lama s610 «canelo...

a
\'ARIA:"TES : GA\" esc ribe 't'oighe i boighe; C ARVALLO

12,23,24 boighe ; id 138 ¡ passim e rróne a me nte 6D.,g"~; R OSA·

LF_" 224 eee óne ..ment e hoY'¡" ~' T OO ..s estas fo rmas deben leerse

iJÓigll~, porque I¡¡, gk d e Ft:l :ltt." i alr:unm cronistas equivale ma ­
n m énos a g castel l... n... ante a ,o, u . l' ero la forma normal, qu t'

no se u sa , seriil t'oiy~ n .'oy~.

F; ~1a for ma "urllló,f Icnerica c hil en a " " conserva en el nombre del
tundo 1I'1 U~ (a¡;[ ua dt'l can e lo ) en d dep. dr Temucc i 1J,cl'~~"(" , IUlprej ('

e n el de Vich uqu t'n ( = c:,sa del ca '1<.'lo). F".:NTIlS ~J .

r~T IMOLOJ IA : mapuc he, F t:Hk F,S: 'lJoygllt -e1 calrelo .
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14ri9. VOLLEN.

".

vollén. m . n. vu lJ:. d e vanos á rboles. ros;¡,ce ;¡,s, K(J,(t~ukia

oblollKlfo /ifl;<;er,uo GAY. Hct. 11 270, 27 1 K . oblollgtJ",,' huayu',
o K . o'alatKQUts, RF.¡':D 104. :\! URllI.O 68. De las cualidadee
medicinales d e la , hoj.J!> ( pu rg 'io te \'iolent o) hablan lb. xtot. r­
:"iA. An. 704. Comp. 4 0 1; VWA Ullf: .: I H: R Ü'I'Al LS 24 7.

V A R I A X T E : Ca... i tod os 10<; aut ore-, esc riben bollen
ET I MO LOj lA: Pa rece que es un" vari.mte del centro que

corre..ponde a ' /tlla)'o' o 'kutlJlm' del Cm. i Su r ; ta lvez ma puche
Ituayti l/ ; en e..le ca-,o habría que e ...c ríbi r :'I.>,nl. :" 0 sé si se pro ­
nuncia en efect o e n algun a parte co n 11, pue s e n el Ce ntro no
ex iste e ntre el pueblo ta l 'ionid o

B ERI VADO : vollenár, rn. - lit - terreno poblad o de '0'0 .

l le nes.
VAR IA:-;T E: bonena r. vcyenar, etc.
H,,¡ un rllndo n '¡;o ", r .. n el chep. de It ancag ll<l ; t'CF:~ JH 41; j lino Ho1m

en el de Chillan : ib.d. 42.

1460. VOQUI.

• voqut. m.. vc tg. - l . nombre jeueral pa ra todas las plantas
C ll )-'O~ ta llos fie" ,b les pueden ,en'ir cr.mo cordeles.• 2. un coro
del o la zo hech o de tales plantas. sea simples u tor cidos. E l

uso d e rale -, t'V/fis es tod .H·¡.l mui comun en el campo. ).11.

vu lg de u na pfant a "con taltos mui alilr~~dos. ñ-xible- tre

padoee, o volubles". E-/tilu dti/OHis, G.-\\. R t IV 38i· ~ 4
voqu i. o vcqu¡ colorado .. voqu¡ arrastrado . 11. \'ulg de un <Ir_

be -u, <a rm ento... qu ~ se cn red .... Fitis slr';'/, o CisJ/tS strrata,

GAY, 1' '''' 1 IV 376; l b. lI....mad., "potrrillil. ... I-l-. voq u¡ blanco o
ccífe d e vcqu¡ - n. " uh:. del arbu-to trepador L " .Ji:; ¡' ,II,¡ bi·
ter nata , GA \' , Bot . I 6g. Cp. 'coguir. I 5. vcqu¡ negro - ='qui.
lo' -_v éace s. v. El nombre pilfece debe r-c a confusion en t re

la IIlii ltli " f",J.:' r' d"ltllJis q ue crece jel le r.-11 1lH'rltc sol .. i s611'
I,or ocasión produce r,¡nM s 1M"::"" t rq ,..J .. ril" i: 116. vc qu¡ .

t rá ro · .11 itll/t"vf{J.·¿, (,¡lII l1i /ol1' l, muy l' ot lccid ., ,1 la. an terior ,
pero e s 1II1 ve rdade ro vcqui t rf'j-J ild.. r. [.\ rilucf\]. Cp. 't r.-1w'.lI ( p.
MIlLJNA. C mp. 389 CAlI \"ALI.O 1: . B\ llH Ll'l :\ K." S .", H ¡st. 1 98.
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V A RI A NTES; boqui M OLIN A. An. 101 ; R OSAU :S I l:! . i
ce ros eoque; beque. C."~ AS I S. Pa rece csc ritura fa lsa f'(){ltl~

usado po r FEUILLtE pa ra la ¿"pafu"¡,, ' OSI <I, 'p. P Il ILlf'1 F.
774 (ep. ·copihue'.) N o e..toi seg uro si es var ia nte de ~ui u
ot r.. pala bra e équil, m. . n. s'u lg . de una plall t;¡¡ tr epadora con
flores eoeadas cuya car tela <e USiI. pa ra a marrar como la 'hui ril

d e m ...qui ' i se llama t ola d e vÓQ ui l en Acon ca gua. No sé qu é
nombre cie nt Uico le co rresponde; pro ba blemente es lu m ismo
que ' tola bla nca' P~;Justi" f rr;j. ¡¡rr ,

H ilÓun {"ndo B,'f"" en el dep. de Vi<'huqUl!'n i Olr" RO><¡II""'ÚJ" ( C;i.o,(" l

n de n ilqm ', c p. 'elon) en el de ( :"ncl!'ption. Fu . su:s 41.

ETJ:\IOLÜjtA: mapuche. F E 1111. E... nI' po ne la palabra en
1;;1 part e chi leno-h ispana, S lIl0 p~j 31; como palabra castellana

• -boq ui- varios - f'''9ui, {bg/nill, mitu .plil/pTII/,,; es d ecir 1" con ­
sidera )''' co mo t érmin o jene ral. ce-rno -In ónimo de 'bejuc o',
v éa se s. v.

D ER IVADO 1;-; D IO; voqulvéqul . In. • n. vulgo de un arbus.
t o t repador con g ra nd es flor es ro ja -, J l il '-'U I" coccinca; eu G AY.
H· t I V H7 -In nombre vulga r . Mu uu.r.o 154 esc -ibe vochi
vccbi .

ETIM ÚLO)í A: No es ma s que varia nte ma pu che d el sim
pI.. f'cqu i ; uno cua ntos nombr es de plahlas i a ni ma les se u -an
ta r- to ~ ifTlplt~ co mo redu ulic..dos.

JlERI V AlJO C AST E L LA:'\O: voquicíllo. m ' 11. vul gode
var i..s ..sclepiad áceas con ta llo voluble; eS¡.>f"ci;¡,lmcn te seg un
GAY. Bot. VIIJ..p 6 As/tl'nanHJg,,,, i,,Ijl.., us (id IV 389 -rn n.

vul ;:o: ) i C, "Dc/onllm rI"-/o nsl (id . I V :-93 con el no m bre f 'oqll i )

1461 . VORI.

...ó ri. m . _ n . vu lg. d e Un pequ e ño roedor. rat on del ca mpo. con
col .. co n t rom peta , Oc/oJO" CUllli"gii; GAY, Zoct. VI II 479 Ct '

'd egu'.
VAR IAN TE: borí, GAY. Zool 1 100. El ace n to es evidente

me n te fa h ,, ; ,d. v ln 479 escribe bori; g ori [ ~ub1cJ
ET IMOLOJ I.\ ; Se tratará de Ulla ¡¡..la bra mapu che 111"1

qu e no está en los d iccionarios . E l cambio VIl>g9 es el ,nislIl'l
que se obse rva en gom ;I" ,.<vtmllla,., gO'f'U < voit'" e tc .
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1462. VOTRI.

773

vótri . m . - n . vulgo de una linda plantita d e hojas carnosas,

Sa rmienta repens, GAY, Bot. IV 350 la llama «rn edaltita ., i
Il !zabas!a!men o ita//a/lItell entre los araucanos." [ChiloéJ

ETI MOLO] f A : E s evid ente ment e mapuche; pe ro no est a

en los d icci o narios.

1463. VROQUE.

vróque, m. - n. vulg. de los -cadillos.. ( A cam a spec.),

VARI ANTES: broque CA ÑAS 15. GAY, Bot. VIII 467:
broquin, id. 414 e rr ón ea me nt e proqni» ; léase vróq uin . Proba­
blemen te es 10 mi smo broquil d e RO SaLES. 242.

ETIMOLO]fA: ma pu che, FEIHtt:S: uroquitt - los cad íllos o

amo res secos i la mel osa hi erba.

1464. VUCHEN.

vuchén, m.' vulg . - t. hij o ilejí tim o. GUEVARA r68. 11 2 . papa
vuchén, f. . d en om inacio n d e las papas q ue crecen sin cultivo;

cp . 'huacho',
VA R IAN TE: buche ñes; "a es tos hijos de padres no con o­

cidos llama n e n su lengua buche ñes«, OLIVARES 6[, c p. MEDI­

KA 285.
E T IM O L O ] fA : m a pu che, HERNAN DEZ 8 1: v lIc/u ñ - papas,

tr igo . .. qu e sa le n sin se m brarlo. Hijo natural o ilcj ítimo. I Cp.

'bocha n '.

1465. VUDU. +
vudu - seg-u n GAY, Zool. VI II 486 n vu lg. de la perdiz chi

lena, .VotlllfYa perdi caria; pero id . 1 392 d ice vulgarmente pu ·
di=:. i en t re los a ra uc a no s uudu o [uis«.

V .-\RIANTE: fuisu . no es m as q ue lit mi sm a pal abra c/úú
en dialecto huilliche, m al es crit a. Es ta variante ha ent rado e n

el índice de GAY , Zoo\. VIII 4 81 con la er ra ta ruin.



VU"A - VUTAIU IAPU 1466

ET I ~IOI.Oj fA: mapuche. F EBRE.s v'¡d'¡· 1" ~rdil; flud,j .
110 f - perdiguear, cazar perdices. I t;u,Jitlhe!uul . perro perdí.
J:'uero.

1466 VUNA.

... ún a . f. . vulgo• denomin...cion de 1,,"1 P"'P"'! ( So/a"",,, III~ '

r osu", ) que se dejan pod rir en te rr adas en el fondo de un ar ro ,

yo [Sur).

VAR IAN T E: ...una
ET IMüLOjíA: mapuche, FEBItÉS: VU lla, v1f11a · cosa pod n,

d a: fI " ,M poM - papas podridas de p ropósi to pa ro co me rla s.

1467. VUTA.

....ú u , m. - "el jefe d el aquelarre se llama imb .mche o but a.
t iene torcida la cara i una pierna pegadil a la espa ld a. Anda
en cueros, i sa le de la cueva. ac ompañ ...do de lc -, dem...s br ujos .
só lo en la .. grande~ feslividades .•. C" VAUA 6 5. Chilol Cp. 'im ­
bunch e'.

VAR IA:'IlTE: buta. iI'¡ escribe C"V.lDA 1. C.

ETIMOLOj(A : mapuche, FEBRt.s: 1'"1<4 - cosa g rande en
jener ;¡l; el ma rido. I El , ig niñcado ,erá "i mplemente "el gr an
de ,, _~ l jefe j pr¡nci pill.

La palabra vuf<l= lI: randf' , se co nser va en l" s nombre~ [eogr áficos de
fundos 8Mf.. CIoa"v,us (ep. ' Iu uq ue'), B.. /",o (agu a II:rande) Bulllüi6lH1

(Hann grande). B..fll "",l ../ (coH al grande~ B II/' ,r" ltf' l rio l,ande) todos d ~l

Su r. f'UEl"TU ... .

1468. VUTANMAPU.

vutanm.tpu, m. - h ist . - una divisi ón jeOJ:: rá ñca del pais enlre
el Brobio i el rio Valdivia (Callecalle) o el T olten, en zonas 10/1­
jitudinales Los detalles de su estensk.n varian en difeeentv­
autores.

Segun CAIU'.u.LO IJ 1}4 (~ p. ~h.Ul:U 114) ha; desde Biobio ;r, Toheo
Ir" fajn parale las a la col la. el z.6<¡"'~" ",,,p" , pa is ma . il"DO. "1....." - l a.
pail lI;r,no ; el ""';IÚ m,e, ... paji 5ub.and,n o (ce rca de la IIie..e l. i e n !f ~

Tollen i 4J- de h' lilUd un cuarto 6..,.."""p...
~ I"'H A JI. cita de R A.:o'lI RU. C",uúw,¡ J<I'''O i"'ptrl<ll dI Chi/~ lo' .,

lI:u,enle l :
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1_" '.vqu"n mllpu : ocho .,/1.•,,11. ..,.. . •\rau co, Tucapet , Ranqu ilhue , T , .
u.", CauIl·,n, CoIII<;O, Bo.Oil i Tohen, con mas de cien ""duccion~ '

J."le1vun mapu : cinco ail1u"huM : Encol, PUfen , R<: poc un, :\b~"ehu," ,
a Impe rla l ll1tll co a SO reducciones.

J' IIhpire m... pu : Cotbue, eh.•r aieo, ()uKhu re gile, ri uan e hu e i 01'00
,n 5J reducc ione.. .

~ .• hu,:hches : Queuli. ~h.r;quina, G ..." ihue. V,unchika. Cudico, ~gtll_

i'ulJi, ele.

,." plrle ,n",,,u (1 pehuenchei : CJuilolco. R uc..lh ue, ~lbq'J1. Loleo. I
.Los ..,.."""" ,... que son p;arcia lid.w" de q ue ,;e compone lOO" la r.cr n

'Iue lub.t..n desee \d crn.la ba~ t ;¡ 1... (o,dill., •• q ue se re p;a rle en Ires cam,.
nos que II;& m..or"p .. ,., R.~sc¡;ii'\s~u . 1 oUlanmapo(que es ¡urc,ahd"d¡o
lh~l t1iiA~ ;1110 .

VA R I A ~TES: butalmapu, CAKVAI.1.o 11134. I utarnmapo
i uranmapo B\St.:U :'; A S , 40 i 2KQ. I utammapu , l\tOl..lNA An .
!43. ep. la cu.. ~ v. ' toqui'. 1 vu tranmapu GUEVAkA 1 1KS ,

186. I butanmapu GAY, Doc. J 490. Lo mas correc to me piHe­
ce lI/1 / II " II/"PII

ETI MOLOJfA: ma puche, FE ll ll f~ s : /Iutlllmmapu _ una diga ·
mm ¡.Jrov illcia d e las cuatro en q ue d ividen su tierra ha -ta la
de los GIt¡,.,llidus excl usive: la d ividen a lo I;Hgo norte a sur;
el pri mer 1l/l tlt,IIrmapu o provincia es el d e la costa, por Arau ­
ca, Tuca pen, Im peria l baja , o la boca i T ollen el bajo : la se­
gunda corre po r los llanos, por S j uana, Aogcl, Repocura .
lrnperi a! alt a , Maquehu c: (ma.;, n6 Voroe, que aunque e~t.í. casi
pe~ado pe rtenece a la costa), Thoh en el alto, etc.: la tercer.
mas a rriba po r el pié de 1.. Cordillera. por el Na cimiento i S ao­
t;¡ Fé, Colee, Checayco, Q,¡echarehuils, etc. . i la cuarta em pie.
la por S an ta lU rbara i contiene toda 1« cordillera de l,)s Pe­
hllenche~ ; i ellos [lo s indro-] las llaman con e-tos nombres;
lat'91U1I, Itll"IIl, i"a/;n i /i,~. I 1Es d ecir " mar, llano, cerca de
la nieve, n ieve..) "i'/,"'''I''11t - se llaman entre sí IQ'; de una pro·
vinciA de las dic has. I Fnuu:s traduce "u.th,,,, -levantarse, ~ ­

ra -se, pon er se en pié, ha cer viaje.
H AV EsT AIW 799: Utl/lm, utan • iter (acere, peregrinat io,"U/tln .

c"t· via to r, per egrinus. hospes. .•IIl~t,m /1/11pll tetra ho'pitali s.
Ter ntorium indorum Chilens iun in qu ator l/U"''', outa», uú ('111

',r"pu , id e-a ho spi tal es, va -nas. di(f~ren tesque provincia, di vi­
d itur, qua rum alia -Ir/l/ltoi incipicn s, tota m c rarn ,n;¡r it imalO
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B..ldiv i..m usque com plec ritu¡ ; ... lia iuirium sumen s San/alua .
Iblt A C. Purenum. I mperial emque se protcndens, lambensquc
r ..di ces ign ivomi rnonus, Villarica, demum Cu m,:ou ,,, petit;

aua pro lim ite septeutrionalis habens Yum bd . eXClIrren , que
per 1';'"14",, ,traque/l/u, Ckl(//; limitern australem ViJlaricam
statuit ; demu .u alia principium .. I1U \·ju ~faule caprans el oc ­
ci den tc rn v ' ISU ~ a -nbien-, e hi l!;"n ; ve rs us o rie ntem M ontes
An.Ies veu Co,-di/ltr,¡m rran scendit, Ha e quatucr VU/<I If ' 11<11"

tem pere belli vib i in vicem sunt -u o..idi o; servantque inter se

commcrcium. quod ra,,1 VNI,,,' s-. ' <ldd 11/"" ,na!," vocatur.
Como se ve n'. es posible hacer concord ar la s difere nt es indr .

cacione-, que e n parte corr e spond e n ~ distin ta ~ époc as.

El ..ignific>tdo d e /lit/Isa" m ,,!'u puece segun HAVt: sTAm

(i FFHltE~ 110 se opone) "la t ierra d e h uésped es o de ami~() , ..
La traJUCCI<JI\ «tunitor¡o g ra nd e .. que dan I\h:mSA i GUl'- V .-\ k .~

1. c. evidentemente se d ebe a la co ufu, ion d e lIIil'"lf! con VII'"
(g ra nde). I' ero no me parece ex enta de dut.la la in re rpreracinn

d e II AVE"'TAIlT. i él mis mo insinúa tb. i esc ribe va ria .. veces

l'ula" III"I'U ..tierra grande". Su pr opovicion lIúJ,lIt ma!'lI '-t IC­
rr. diferente ". no ' e pued e consid erar co m o po sible.

y

1469. VAHUILMA.

yahuilma. f. _ n . \·ulg. d e un pa p<t-g ayo ch ico. Co"u~u s "J­

II"ofTo"s 1'1I11.u·PI. ~ 7. _ 794
V ..\RI ..\~TE S : Ila builma CA ~ AS 3i. lIab uima [;q-ub leJ

I\tOl.lN' ( Olnp. 4-17 i VIlJA UIU! },; :q6 e-criben con o rtograf,a

itali;ona j,rKu;¡.."a .
Jo~TI ~10LOJfA: mapu ch e. FEH l<f_"' : ya/tui/",a -la cot or ra o

catalin" I Ho¡ ...e usa ent re los lntlpuches la forma Ta1N'/""' , '1"
F.sl A Mue. V I 8. q

1470. YAICHIGUE.

yaichigue. m . n. · vulg. ,le una bro me liácea del No rt e, Ti­
1I""ds;'1 humilis, ..egun PH II.I P..I. .-\taealOiI. 60; ep. GAS , Bct-
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'"
V I 16 si n nombre vulgar. No s é si ha¡ que leer yaid! igul ayai.

(/,¡Ir""
ET I MOLOjtA: Será derivado de 1", lengua atacameña.

147 1. VAL.

yal. m . · n . vulg. de un paja rito cantor. Talvez el m i~ml) que
se lla m.. ~"a .uiriID • ( S uple mento ), C/q"oJ/,i~a A/dltnalti, [Accn­

Cilg ua J.
ET IMOLOjt A: lb de ser mapuche. Co mo nombre de pá­

jaro no se encue nt ra en los d icciona rios .

1472 . VAL l. +
ya.U. seg un GAY, Zoo). VI JI 486 es n. vulg. del zancudo, La

de no rmn ec io n es sólu india, to mada de F EBRÉS.
ET IMOLOJ[A: mapuch e, FElIRtS: yal; o yaliyalt - mosqui­

to zancudo.

1473. YANACONA.

Yólnac6na m. · his t . ans. - 1. en el Pe rú se llamaba as l, en
el t iem po de la conquista, a la se rvid um b re. Los esp a ñoles

aplicaro n el nombre a lo s indios q ue es taban a su servicio per ­
sonal I 2. en Chile en la. p rimera époc a de la conquista se en ­
tendió VOr yanaco na sól o el ind io de servicio uaido del Perú;
mas t arde se aplicó t b. a. indios chilenos. v éase la clasificación

en las ci tas mas abajo. Parece que el nombre se pierde del uso
a mediados del sig fo XVII. CA ~ ""S SS , ALCl'DO 183 Dicc.Ac. IJ

VAR IA:'JTES: anac éna. eera for ma la usa P EORO DE VAL­

IlI VIA ¡ a vece.. el {.. abildo de S (ln/ iago en los primeros a n os.

E viden te erro r tanaconas en Yum bel 1606, T RI BALDOS I~. i
},,,,,,(onos GAY, Ag r. 1 267.

DERIVA DO : anaconcílla, f.· mujer ind ia, traida del Perú,

al se rvicio pe rso nal de los cspa f'lol es
ET IMOLDj1A: q uechua , MIDDEN OORf 10 7 : vaea , el COlo
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panero, sirvie nte , el muido i su mujer se llaman así, yanQ( Il IlQ _

la ser vidumbre. 1f a lt o)' - acompañ ar, se rv ir. I ya1tonora no es
mas que el plural de y ana; ama es termmacion jcneral del plu.
ral d e los sus ta nt ivos. V éase BARROS >\RANA I 240.

PEDRO DI!: VALlH\"IA, carla 1, 154 5: .105 anaconas i u h 'C'z a naconc illu

de los c ristianos.• Id . carta IlI . 1550 : alas aeaconcillas e ¡odi aa de nues_
tro servicio qu e lrajimos de l Perú... que ser ian hUla quinientas pece.
eiellese.

c,,1. J r H u t. I 108, 161. de 1545: .... tIC .. " .. . rb id. 1 ' SS. ~ 6 S ele. de 1550 :
)'" ....co..... ; p. JS5 se dis t tnguen p .nacona, negro e in dio .

0>1. lit 8/1U. I 17" se habla de e Diego, yanacooa, na tur a l de las provm.
cin del Perú a.

ERCILLA, Nota al u nto 11 1, ed. KONlG pij . a¡ : :1'4 114 ' '' 11115, son indios
moro s amig os que air een a los es pañoles, anda n e n su traje, i algunos mui
bien trat ados, que se precian muc ho de puli d a e n IU ves tido: pelean a las
vece s en favor de sus amos, i a l¡,:unos <l nimosamentt', en especial coa nrlo
los esp <lftoles dejan los caballos i pelean <1 pie, po rqut: en 13s reti radas los
suele n deja r en las mallos de sus ene migos, qu e los matan cru ellsim a,
mente.w

GÓllGOK .-\ c. 1575. (Al. d~ H iu . 11 21 ; ya na"onas , t b. aplicado a mapu­
ches; id. 38 habla del yanacona Alonso que despu és se lla mó Lautaro.

N'Jt:ItA 81: los (ind ios) familiares caseros i ladinos a que .. . · lIaman
yanaconas etc. Id. 35) i 3H dni6cacion de los indios; I los de guerra : e.Ios
amigos (los oc uplln 5610 e n t rabajos i ob ras mili tares); 3. indios de paz en­
comendadlJl i tr ibut a rios, • a las minas, t a lab ranu de campoos i cr ianza
de animales; 4.• los ya"""....'" son los indios de eer eicio mas lib re s, porq ue
no hai parte eet los obliga da a minas, co mo los ya d ichos de paz encc­
mend adOI. S irven los mas de llos mas ce rca de lall perllOnas de SIlS amos,
pa rt icula rmente aco mpa ni.ndolos en la guerra a donde t ienen cuidad o de
sus eaballm i carRas de vituallas , e n poblado de otros famil iares i cas eros
ofidos; S, Los escta ecs so n los rom edoe pr is ioneros en la guerra, que sir.
ven a nu estros eSplIno tes en la cult ura i labor de l ca mpo i eo o tros oficios,
e n que como ta lu esc raros los emplean s.

B¡':RIi:ERA 111 SS: ly" ""tOJl,U, hombres por linaje obligados a perpetua
ser vidumbre i eau l iT'erio, que en I U vest ido, t ratamiento i servicio eran
d iferenc iad os de los hom br es libres, 101 cu ales co n la vuelta de las COS"
i co nfus ion e n qu e andaba aquel gobi erno se habla n hec ho mui libres, so'
berbios ¡ricos .,

HItRIlJ:ItA V ':s: , 8 ; _L9s enco me nd eros castellanos, abolando de l institu to
antiguo de len yanaconas hacian yaoaconas a loa q ue les to rnaban en su
provecho, a unos labrador es i a o tros o6 ciales i a mu chos holgau nes, sir·
viendo hol a un o i maftana a otro, i dando en ladr one s i otros vjcios ~ .

OVAL.. E ' 5" , E ran los "aOl",aOl,U e ntre los indios c ierto linaje de jente
I Ujeta a perpetua llenidumbre, 00·110 so n ahora los esc lavos; i para ser ec-
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nacidos e ntre los dem.. lr~¡;ln un jéeeee de ~e51ido i traje muí diferente de
le- OlTOlI. ('on la llegad. de 101e_palloln a 1.. Ind illl , ..¡endo el nlor con
que le hacían temer i respetar de lodos i las ..ictorilll que aJanuban, te

r~ron e nsobeebec jeedo i libe'Ulndo de sus limos i por Henlli, Clel lodo el
pendo yugo de la lert'idumbre te fuero n .rrim.odo. 10tl espadoles i h;l .

ciendotoe de su parle contra los demas ind lol, de qUIenes fueron de.pues
erueUIIIDos enemigo'" . . -1.0 que en Chile ligpifia .horil e l nombre 1"_
nacon l , no es 01'. COla que 10 1 indios que no IOn de encomiend... ¡uta
01 la difere ncia que ha¡ e nt re unOI i o lros, que en cuanto. 1, libertad, no
la ha; , porque e l re¡ 101 ha hec ho a to dos del meemo modo llbres».

RO"'U8 192: E n 1655 101 yanaconas que cultivaban la tierra se leeanta.
ron con 101 amigo. i 101 de guer ra .

R OSALU 4 7 7 : .OUOI le nia n yanacon" ladinOI, que eran en el mandar i
en el lenll:uilje COIIIO eapañclee, i otros, como cuna del propio palo, 1<»

ap retab;¡n mas i con mayor untimiento de 10lI indiol..... id. 419 .dieron
sobre 101 yanKonu ladino. que eran los mandones en lu minan.

OVII':TJO Ap. S9J poee . anacon.., interprele, lengua {Leng. del Peru) i p.
607; ,anacona ; criado, lieno i esclavo. Del verbo yanaeyani, I[ui, servIr
domislicamenle (Lel!gua del Perú 1, I baciendo as¡ dOf, pa li.bf"as de una 101a.

De los lexicógraros IÓlo en el Pr"¡', .-\ItO)rjA S06 di IlOliciu inlereaanln
respeclo al siglllficado moderno . bo i d...mo. eSle nom bre en 1" ~Iendu
de la COila a los indios aerranOf, que le &COmadanen rilas de acurrd o
con e l durno, pa ra culllvu una parte del terreno bajo cie r tu ellipulacio­
Den . P .. U IA S I menciona e l verbo )'aJl4'~lIiUJ'" dividir un fundo en 10l u

i distribuir estos e nt re yanaconaa. I
Par ece <¡lle este signIficado moderno del Perú corresponde a alKo pare­

cido I lo q ue e n Clli '.: se llama .mediero_, el la brador que rec ibe el UIU ·

Iructo del terre no i a veces cierla ayuda par. e l c ul t, ..-c lbueyes, arados.
elc.), en cambio de la milad de la coseclla.

1474. YANGA.

ringa, r. - término de minería -el liquido que sale del mine­
ral i deja como depé-I to en las cavidades un polvo terroso d e

color vaeia ble, (....rmado PO' las Toc as descompuestas. (en Iran­
ces e ing les se usa p"'" 10 m ismo el término aleman pIJ,J. El
dice, alem án.ca stellano de TOllUUREN da tb. en cast. tU".
[ No rte. ]

Colt, ,,n""'4, L .."os lt J40: vtlll.f'¡ _ persona descuidada, aturdida; con la

misma etimol o]la.
ETIM.OLOJt.~: qu echua, l\1WDEN llOk F 1Q9: y aJlk <l - tc que

tielle poco valor , uedlnarro, inút il, gról tuito, de valde.
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1475. YAPA.

1475

• yápa, f. • lit. • l . lo q ue el vend edor da g ra ti'S, ademas de la
ca nt idad u o bje tos comprados; en Esparta «adehala ..; se dice
da, i 1J&ii, la ro«. I z. lo que se da o se hace mas allá de lo
o bligado; I J. de y",pa . Iarn. - ademas, por a ñadidu ra, como
colmo. I R ODRIGUU 4 8 1: ZEROLO. 8. VICUSA ~L S tgo, Jf 4JO.

DERIVA DO: yapár = d <l r de yapa, agregar.{Tacna i Ariu ]
segun C.iÑ AS SS, SOLAR 168.

V A R IANTES: llapa. ort. mas frecuente: SOLAR 168. fta~,

B. VICUÑ... M. S tgo. 11 4]0. No he oid o nu nca es ta última pro­
nun ciacion .

D'l' . At. '1 da : l!Apd , r. .11" , ;llague que en tu minu <:Iel Perú se . " ",de
. 1miner. l arjent lrero par. facilitar el término de su trab.ljo en el bu m on
-lIajJ..., •. Min . echar la lIapa.l mineral.

Este ligni ticado no lo veo comprobado por ni ngu o aut or americano. E llol
da n ..010 l e. ' i •

PI"':', "1.01'1.1. S01: )'apl, ,rapd". P"L'I .l 51. - A,¡,,.ti..,,, GH.lN"UA J b l ;

lJa;., )'d"., 4dfJd. LA PUNE H!; yaPd, it"p" .--E""'''"", C ll VAL LO!' u~ .j'''''' '

Y"," /J' , ToBAI. ~9 S : y"fho. )'''/Ja, ,- on.,,,,6i4, U1I11I~ 174 ' "d/J" , IQ6 : ¡¡<J!' ,
Cu....ve e 479. 16 ~6. ""'/IJ.

E T IMO LO}f A: quechua , MWDJ:NDOl{f 109: Jtlpa . Ia adi­

cion q ue se hace a l. cosa principal. I yupay - añadir; en las
ventas lo q lle se da a mas de la med id a o del peso comprado. I
Se ve que segun la etimoloj ía es p referible 1" o rtografía con "
No sé si en parte alguna se pronuncia /1, nó y, en es ta pa labu ..

Cp. 'chaya'.

1476 YAQUIL.

yáquil. m. • n. vulg. de un arbusto espi nudo, CIJ/lltia Irr~$,

segu n A LBI':RT 538, G AY, Bol. 11 30 lo llama solo «crucero «.
ETIMOLO}fA: Es prcbable meme mapuche; no está en lo­

diccionario s. e H IA f' PA en nota ma nu sc rita acentúa ydt¡ui/ i dice
que la forma mapuche moderna es y aki Esto está confirm ado

por la variante. .
VARIANTE: naque: habrá que leer ,dt¡UI · arbolito espt­

Dudo cuya~ ralees se usan para lavar ropa (Anj eles) . A LBEKT

538 dice7G"fJli/.
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1477. YARAV1.

,8 .

• yara'lí. m . lit. - cancion popular, je neral rnente amoros.. , de
los indios quechuas. que la cantan co n acompa ñamicnm de l.
'quena'; los criollos la imita n en u. tdlano.

De l. col eccion hrocha por ~lI ()h r !'< l>n. r D.~ ,.",1",...,"",.. .'lf>~,,,.v,,
p,rtlJ IV 1U-2H) n;"lituo y:uuí t ~n" carie ' .. , lejh'mamente lod io;!iOn
eridenlem"'lle tod os ar tefac tos de aficion~.. t 'quichuiunlt'S'. A.f»)< ~ 507
loe burl.. de lu I.rrN: i.C1on~ e ncomi'ütÍC'u corriente, en t odOf. los libros
de literatu'il i dlce qu," la let ra ~ lo nra i ,,,Ita de orijinalidad i b. mlisia!
monótona , I Xo puede es perarse otra Cm.a del.nc de los indiOi; pero no por
eso d.. ;nia d... M" jn l ..resanl i ~ima una colecciuo de " "~'''';tJ lejítimo., IRdi....
j criol101. co n mlisie. Co n c!oCepcion de Ul laS \'OCU fábulas no he r isln to­

dnia n;n.l:un ducument o de literatur a q uedlUa que me haJ a hecho h. im_

presion de indio .
Dia. ..te. ' 1' «Es pec ie c e ca ntar d ulce i mellncól ico q ue l'ntonan lo.

indillsde al¡¡:uno. paises de .... mer ica.•
EC HEVI':~ KiA 3~ I.-l'rni, A ~ ...; .. So;; PAr.M \ 51,- C~/"m6i", URra,. 310.

E T I MOLü}IA: quec hua, MIDO¡';SFlOHF 110 : ,amllUi - la
eancion. poesia, a veces de caráct er aleJ:re. per o jeneralrnente
tratando de a rgumentos amomso-, i tr ist cs 1 id . 487 : 'Ilaru!tui ·
la canción, poesía amorosa. I E n 1<1 introducci on de su co lección
dice Middendorf qU~ el s ig ni ficad n primi t ivo d e la pa~abra J'a '

Mtd es "cuento inventado .. i que se aplicó primi t ivame nte a

p<lesia de carácter épico.

1478 YA RQU EN. +
yarquen segun GAY. Zoo!. VIII 4"6 -e rt a n vu lg . de la

Slrix jiam",t" ; pero é-ta se llam a s6 10 Itd/llza i e n Espar.a I> r 14'

p ; cp. GAV, Zool. 1 255.
ETI~fOI.O} tA : mapu che, FERRE":y ," qurlf .la [echuz.a .

147 9 . VATEH U E ,+
vatebue . seg un GAY. Zoo!. VI II 486 e, n. vu lgo del pel ,l/i·

cr"{log em {i" ta tl/s; pe l'o éste se Harna ~ú\o (O/Mil" o (o, v i" ,, ; ep.

G AY, Zool. JI 193.
E T I MÜ LÜ} I A: mapuche, FElHÜ:S:Yilltl/II ( ' la co rbiua.



". V&CQ-YU GA

1480. YECO.

1480

y~o. m . n. vulgode un ave negra de la costa, pelednido,
PIIh/dCrH(trd% l"o';/i.,"III, REED 36, o G"aclt/JlS ¡,,.all;!;aI"~ s ,

GAY. Zool . 1 490- Se lla ma tb. pato yeco , o pato dd diaMo, o
CJlU, "'. (S" ~u n una nota de R-":En 36 CJltnVJ en Chile tb. desig.
na a '/lis fak;'"UII1.)

ETIMOLÜjíA: mapuche, FERRtS:y,Ol' unos patos negros
que lIamamOCi cuervos.

VA R IANTE: GAY. Zool. VI II 482 t rae la falsa orto gn.ffa
;"0 en la lelra j: ralta la palabra correcta tbid. 481).

1481. VENE. +
yene . segu n GAY , Zool. VIII 486 es n. \lul~. de la 6all,,,.,

J:; ra nde. MOLINA, Comp. 4 31 i R UliAU:S 30S clan el nombre
sólo como ind io.

ETI MO LO} fA : ma pu che, I'ERRt S:J'UIt· la bal lena grande.

1482. YUCA.

.. yú ca. f. - lit. - nombre de un j énero de plantas liliáceas, c-íe n­
dAS de ~f ¿jico. importadas po r 105 jard ineros i ahora Irec uen­

tes en los jardines en va rias especies Lvariedades. PH ILlPPI

Bot ·421 .
VARJ A~TE : La o rtografía confita científica es yucca..
ETI MOLO] lA : Parece que el nombre es de orljen amenc a­

no; per n no he podido encontrar mas detalles.
S OTA: N u se debe con fundi r con e'ila planta la euforb;;icea

7"ra a,",,,c~. JIanilwl uliliJSlma o J(lI'o~¡'a ",a"iltol (PHILl PPI,
Bol 161, El. 273) i la YUla dulu , Jfa" ilrol a iti. La primera se
lla m.. tb. raz<lbt (propia me nt e el pan de y uca) o ma" diM(I . cp
' I .. pioca', E vra planta no se c ultiv a en Ch ile. Lo s eapañotes la
conocie ron en I f ..¡t i cp : (OVI eco 1 16 3 i co n muchos detalles. id.
I 268 a 272; .¡ e ncon traron tb. en el Perú la yu ca dulce.) ZA·
ItA·rE 459.-M lUHENlJORI' 113 da como q uechua :)'.IU'a • ni: co-
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mible i mui gust"d. en el Perú; cocida es blanca i harinosa
con hebras fue rtes en el centro, [enerelmente comida con I~
sopa. I Parece, sin embargo, que la ~J¡..bra procede de Haití.
( p. Di«_ Ar.' ; ALCEDO 184.

1483. VULI . +
yuli • segun GA.v, Zoo l. VIII 486, es n . vulgode las AthuillDs¡

pe roé.; tas se llaman vulgarmente solo;lJ(r~tyts. MOLlSA. Comp.
4Z9 da el nombre como si fuera chileno; cp. tb. VlO.l l1RRE Z39­

ETIMOLOJ lA: mapuche, FEIIRE.'1 : YMH· pejerrei.
un. YUNco.

1484. YUNGA.

yúnga. r. jen. plur .• lit. · 1. los valles calientes del Pe rú i de
Bolivia. n2 . hab it antes de los mismos valles. JI ) . adj. aplicado
a los produ ctos proceden tes de las mismas rejiones, esp . caf~
yungas o ca fé de yungas . Sólo este significado es popular en
Chile. ~ Zf. ltol.O da Yu ngas como nombre jeogrifico.

cMuchas d",lI.. [d", las pro r incin d",l Pe t il est án silua das] e n las abr..
que hac",n In monlatin dc los And",s i se rra nla ne ..ada, i a todos 1(05 mora"
dor"" de los ah.,. nombran se rranos , i a los qu e ha bilan en los llanos na
man """~6. • ellU [)f: l ito.. 41' , a"ad", q ue el mi'lIIQ nnmbr e se d•• 10­
habilanles de 105 ....lIes abrigad~ i cilid05.

ET IMOLOJ IA: quechua, MmOENOORf IlS :.1.."ra - el va lle
caliente, p,incipalmente del I..do orie ntal de los Andes, per. .
también de la co<;ta.-Ios habitantes de los valles calientes.

148 fl . VUPE. +
yupe _ segun GAV. Zoo!. VIII 486 es n. vulg. de tos eneo­

de mar; pero éstos se llaman solu eriz os.
ET IMOLOJ fA : mapuche, FEBRt S: .1"fI - erizo del mar.

1486. VUTA.

yúta, f. . n. vulg. de un ca racol 1;l,f~ sin concha, o babosa :
no sé q ué especie. [Aconcagua i Se rena.]

ETIMOLOjf A: Será mapuche, pero no está en los diccio­

n¡¡rios.
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1487. YUYO.

1487

*YÓJO, m. ' l . rilm. - cualquier yerba 'lilvc..tre, maleaa . yeeba
mala. I 2. n. vulg. d el nabo. n",ssúa ''''tIlS, que ánres se culu.
vaba po r sus semillas oleifer.ls i ilh "u" vuelto sil ves t re , ha 111'"
g"do iI. se r una de la s malezas mil~ co munes de tOOa 'I las pro.
víncías de Chile. GAY . Bol. 1 138 lo lI..ma B" lSsira €a", fts t ,is.
As! se usa la palabra ya en VI Il ."" URItR IZ" 1 3- fam. - estar
como un yuyo o yuyito . e-rar mui lacio, falto de fue ru , Ro­
Dll:IOUEZ 28 3 s. v. l tudo.

H ,,¡ dOll fllnd<K ) .....,os e n lo . dep. d", \ ' id l u't ue n i de T.. lea. FI"II:"US 2f\ 1 ,

A ?~"'" , G &4S.. DIo j<l7: 1yc rb:l ;n(u il o qu.. no e o m ll e 1g ..nado. con CI'as
.1'11'11:' que dan el si ll:nilic.ulo y~rb.. comes\ibl" ¡",ra el hom bre) (Al" •

....." • • L" OI"I H 9 : ,""11 - _~·e r b.J. dl"l c .1"'p". I..,¡.. ....0<.1 verde._ P"", A.o ­
ItA. S I} : YIr)'OJ ' yerlns gu is.lble s i cor ne'libl ..s. c uli n¡¡rias, beru, el e ,

ECIr"" <>r, T "Ju. l'l 4?6 : r UJ''' l . :as yerb.H liuu de b coc in a qu e se usan de
condimenlOl.-c..I"m~i.. U ltlnr. J 'l } : P Il'" - cierta ~"I"l. de hier ba.

VARIA NTES : yúyu ; ma la ortografía lIúHo , lluüu .
DERI VADO : yuyal , m. ' fam . · lug u d on de ha¡ mu chos

Yllym, o mu chas malezas; cult ivo, h uerto, ja rdin d escuidado.
•-I. rjml""' , G .A "ADA }<; ".

ET I MO LO) lA: qu echua , M lOn EsTlu KF 1 13;yuru - e1 nól bo,
en jeneral horj aliaa. I J'Up " ' UYU ' mu i t ierno. bland o. I Cp tb.
id. 54] ; lIullu • t ier no, blando . I Parece q ue el ,ignificado pri­
mi ti vo es ..Iil yerba tiern a ... - RoDRIGUt:z l. c. ju nta la pala bra
con el chi lenismo liúdo, a. ItNdIZ, "" lac ¡o, march ito. decaído ..se
a plica principalmente al cuerpo humano pa ra ind ica r el efecto
q ue produce en lo s miembros un calor excesivo... Esta pillabra
es el ca..t . UlUlo derivado del larin vu lgar - 'h illl l , cp. KOR­
TING r N úm. 5S52 qu e sign ilicól ..ferm entado... E l d esarrollo se­
m ántico de la ma ..a r~rmentad ... blanda <101 cuerpo acal orado i
lacio e'JI r;ícil de co mprender. - En el j iro to mo P ' J'O pa rece ..obre­
vivir a lgo del sign ificóldo primit ivo «blando...

El d esarrollo se mánt ico de los i ign ilicad ns e n las d ist inu .
re púb licas es mui inte re..ante i se esplica con facilidad .

Z
1488. [ ZA M BO.)

• z4mbo. a. adj . i sus to _ lit . - l . per sona qu e tiene las pierna s
torcidas hácia ad entro, las rodillas juntas i los pié s apartados. 1I
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2. pe rsona qu e d esciende de negro mez clad o con otra sa ng re,
india o eu ro pea ; a veces despect ivo con relacio n al pueblo b.ljo
peruano, po rq ue en efec to t iene m ucho mayor mezcl a con un­
lrt: de negro~ q ue los chile nos. Que el negro al europeo le pa.
relea 6a m!H1 es efecto d el d esarrollo di ..tin to de sus piernas, so.
bre todo de la s pantorrillas mio", fuertes.• J. vul g.= 'ch;t.mbe
co'. el d iablo. (Ñ u ble.) C p. 'c holo' 'chambó n', VmAURRE J I 184.
I D;u . A (". 1)

DERIVADOS: 1. • patizámbo. a lit.· _ aarnbo ' Dice Ac. ' J

11. 2.ambacu~ca (raTo) O·zam.acue:ca i , (ormll usual, ·cu«&.
f.· lit . • un baile popular d e Chile i del Pe rú . Di«. A ,. '. con
definidon incorrecta.

En Chile la cuece et hoi el unico bai le popular universa lm..nte con ocidn.
Como no conoeco ninguna dC$Cripcion fmedianamenle completa, en ..i"a
de II importancia q ue tiene la eUllCa p....1 el puebl o ch ileno, dare aqu i una
bre,'e re selll de In que es este baile ,

La cuece es baile de una vareja , j óven i nilla; alcanzando el espacio, a
vece s bailan u riu parej as 'simultáneamente, pero elida una por sI. Los
daounres lIenn un pañ ue lo en la mano derecha, eUfos mO\'irnientos grl ·
eiosol contribuyen esencialmente I II per(e«ion del baile. Ellrgumento
del bai le es si n dud l una esce na de correjee. La ..¡.ta del hombre es tá cia.
uda co n fU ll'go prcvccader e n la cara de la ni/la , mkntn!S esta mira me ­
destamente lns pi" del galan i, IÓlo de ..n en cuando, le laora uoa mlradl .
Loa dos dlnll nt" no se tocan nu~a, s ino p&un dlndo ..ueltas de Un lado
pafl; OIrO, i el un o . 1 rededor del otm ; el ¡O..en en ademan de ataque i pm
..oeac ion lIp1.tu co n los píe.. tocando el suelo ya con los I&COS,)a oon 11
puMI; ella se etquiva i se defiende En ciertos momenr os del bai le, que
marcln el 6n de un ...erw. i unl pausa ritmi<"a. cada uno se dil unl .uelta
com ple ll_ Al fin el jónn se hinel de rod illn..

E l acompañamiento musical ~ hlC'f' normillmenle en aT~ i guitat.... La
nnto n!, o 1... ca nlo r.... est;, n sentadu en sillas ; I sus piés se sienran o se
ICUrTUCan en cuclillas Ilgu nos jó ..ene5 o oiilas plIf1; Ilmborear el ri tmo en
b cajl de los ín trumentos con el respaldo de las uha de In dos manos. Lo.
es peclldOles , sentida-, en cuc lillas, o de pie alrededor , palmote-..... el ritm o
i animiln a los danElnt es ec n gri fOS i bromas. Las ca ntoras cantan los .-er ·
SO$ del bllile en "oa de t iple, mu i Iguda. La ..Oll de cabeza es obl igatoria ,
un canto natural co n nobs gr a..es seriil esl imildo feo. .

Cada cuec. com ple ta ce nera de dos pib sepllt.dos por una pau sa. Tam.
!lien eaplichou mente l<)l u istentes pr ovocan pausu, -t,.u • .... "'~ , tapando
de repente In cuerdas de los inst rum enlOS co n las mano s i ofreciendo a la
p.treja Un Irlgo de chicha u olra bebid a, pre _enla da eomunmfmre en un
1'aso xrande ("'I,jll~),
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Cad.,.; de 1. cueea t"I un. oon'poIlc.on poelic. complet. de cat orce
"I'not. (,.. /.,....; co n tres rimas non... l n • oo'ntOn••ues, i con"" de tre.
e.uof.. (u l' l"Io..) de (uaun nnoll (,.1...., ) ¡el ...(.1•• o un"u,. de
dos .- SI ftqlH'ma metrico "el .i¡uie"ll' :

p...mn ."e'flOOe
I. ~

J.--- -- - ,
).-- -- -_::.
•.------- á

tercer ,' cn o )

s·- - --- ~ -

6.-- - e-
].- - --- - --
a.--- fo -

11 . - - - ::'- 11
10. ó -

11. - - - -- -

n . - _ _ ó -

hepUIUabo.

~ntasil.bo .

heptasllabo.
penlullabo.

heptuílabo.
pe nlullabo.
heplasi l.bo.
pentaa íl" bo .

¡" cr-w ",P"t ¡.
do <:01'1 .l'Ia_
didur. de 11 .

~.bon rem.te: I } . - _

'.-- - - --
hep tullabo,
1'1' ,,1.,11_00.

El "Iumento de la. cuatr a <"Slrof• • a veces e. uno 1010; pero no es raro
que 1.. prime•• fu.una , Que, «Imo se "1' , tllene l. cOllligur.acion de una
HtrOfa de "ÚPtrI'd up;. tloll,. w a COI l. idea independiente tll" 1.. dema,

U ",uflda i la l~rc~'a habriln nacido d~ un a ~t";dll/. snJin. ... cu yo
cuan o eersc se rcpile . trufo.milndnlo por atlad idu r. de una lib.ba ( si , ran
"e~ ."lea bepla, il.bo.

El at'U"'~I"O ee ¡" w,unda i te -ce... nlrof. n UDO mi~mo.

El tT~malU peeee co nti nuar i conclu ir l. misma idn desalTOllad& o w r
un dicho cualqui~ra . &m~nudo burlew:o.

Ei~mplo de una 7... . c..u. ~n la OI'"tOln.fla ori j ina l de una cantora ill
de !:'anlia,o, co n "f"nlon orlo grilftca caslel1.wn.,

, . ) Co mo le u', la eanlora «pW ealÍ tod.. J. 1l1abu. La co nfusio n de c i _,
de JI¡J', correapollde a l. pronunciacioo yu',ar que IÓlo co n(Xo. o,. U.
# en ,,,,,,hI._qUf"riu , Í"'" U.=pon,a, wd_ \'00, le pron uncia eroct; r.lmenlr
¡a menudo &sl en el ce n to . "4 c' ''' i "'¡.SI ~Il errorel por dispierto ; IIl i_ ;
en e l nno 11 1& palabr a 'J IU esl' repetida por equi ..ocacion.~ <:<lo

"e.ponde &1& pronunciacion ..uIJlat.
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San ha Cue ca

, _ u na no che so /lun sue 110

J. que tu M u cho me que r ! da
IIn de rer le la na m.o le

4. o r « u !lo .. me pn ni da

5. $a bo Tia dQ mi sue 110

Ií . cuando di, pe. lO
7. ; hedo que mi seeno
~ "\'0 u.le l ie . In

" :"lo ,,,le s ie. lo 11
' ''. qu e ,rico fue se
11. q ue q ue 10 do , "etlo dul .e
n. l ie r lO la Ii se

, J. ha se 10 qu e te di Jl'o
I ~ . ben le corm ill;o .

ZAMIIO

Una noche tolle Un luello,

que 101 mu cho me quenas.
Yo de ...,Tle 111'1 Imante

orcull~ me ponía.

Saboreado mi lu..flo,
cuando despierto,
i reo que mi luello
no ule cieno.

Xo !<ale cierto, si,
¡Q ué rico foese
qu e todo sueñe dulce

cierto ...dieae!

Hace (1) lo que te digo,
Vente conmi~o .

",

1... mu~ica conespond-.. me de Cid. p;r cnn.ta de 48 compases de i.
1.1n I( prime ro . corresponden a l. primera e~trof•. IOn la cual dos ....rso~

~.. re piten, de mudo que ,'.da ,-er~(l ocro,jl.h.. corresponde a cuatro com­
r'~" 1.0. di~r. ~f"rSO' re"a n f~ am.rcan 1", d~mu rompas~5. Su distribu_
ónn ~ari. mucho i, ademas. a m~nudo M' inte.(",bn ,"adidurl5 ("on .i

.'''J'''' f'"Ita alJr,.:u 1'" v~rfoOS . que en 1.. M'~unda miud lienen un li~mpo

nllI("ho mi' ljj~ro que en l. primera. El af Omp. " . m'enIOes mui "",ncillo ea

1" (uif'''.: se hace jeneralmente ("on d~ o I ~' pt"luru diSlinfa..s que nun ·
u u .i. n e n el in lerio. del rompll'. C..on.., ,nl d, ¡e, ' ''''•• l. cuece .....mr>leu
'': da n d()$ P,~s. en IndO = ~ ..~rso. ("on 13...t1.didu•• '.

111. ·zam ilcu equ~ro. il cuequero, a - fam.· aficionado otl
l ...ile d e la cuec a , ¡ diest ro pa ra su ej ecuci ón. EC Hf:\'ERRÍA 243.

IV. · cba m ba(d )o, m _vasija de cuerno de buei corta do , co n
f..ndo de motdrrot. u sa~lo en el campo ¡ en viaje pa ra hacer -ulpo'
'c he rcan ', etc. ROllRIGUEZ 142 .

V. " cbamb éco. m. ' f.m.· 1. d en ...minacion qu e se da al dia­
bl". porque e~ patizambo. nz.ee'ehambon', véase s. v. [C ur icó.]

VA RI A NT E: Todas las Iorrnav sr- escriben a menudo con s.
sambo, sa mbacuec a. samacueca .
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ETIMOLOjfA: Como etirnolojla de za",h(J se da lat. sm",/""
«curvo, de piernas ..; q ue no satis face . cp KORTI~G J núm 8 ~ 12.
Creo que habrá. qu e juntar # 0 ","" con Stlft1. i - . !ta",bDd el cu;,.1
vienen (hambad. i d,a",k.o. Como ctimol ojfa de soJ/'O debe ..hilO '
de nar-e el I.. tin Ufs, "la i ratvee es correcta l. derivactoo del
vascuence U'~=sapo (ep. K ÓRTING J núm. 10437). En l ud o

caso me p rece que las palabras mencionadas, que tienen ta lvu
otros deriv do.. en América, forman un grupo parecido a rlr«o.
d,onKtJ=zfKtJ-SU1IC" (cp 'choco', 'chueco'] i o tros. S eguramente
se lrataroi. de elementos traidosde España. Cp, lb. 'cha mbón'.

Si za",bacuua es una derfvacion (ep. $ 1'''laaUO, Dice Ac. 'J}
o una composicion con una palabra especial {UUQ, no lo sé . Co­
mo el baile, de pa rte del hombre, se ejecuta con la-, rodi llas
al~o dohhd,,~, se puede comprender que ~e le haya llamado
zambo. H..sta qué q rado en la ejccuclon d el baile han entrado
elementos indios, 10 igno ro; pe ro me pa rece indudable que la
(Nua es u na mezcla de baile español e ind io.

L;!. etimolojia propuesta po r B. VICU/\" M.: zamba d Ufm
peca por el defecto capital de qu e nunca se dice, ni se ha d icho,
en cuanto sep», "chum... La pé rdida de la I se ria inesplica ble.

1489. ZAPALLO.

• zapá llo. m.. n. ~·ulg . de una especie de cucurbh ácea de ear­
De ilmilrilla rojiza, mui gruesil, CucN,b,la ftjJO o ma;ú",,, G... v.
Bot 11 403 . Una de las comidas nacionales de los ehilenos : se co­
men ¡¡sados, cocidos i en muchos guiM)5, sobre lodo en el -pilco'.
Para guarda rloll en algunas provincia_ se secan cortados en I"S '

pirale como'char'lui de zap;¡,l\o'.1 ORTÓZAR )20. ECHEvER RÍA,

243. C SAS 56. VIDAURRE 119 I -Antes de Ia conquista era n 10
ma s comun . .. los zapallos, qUE' decirnos calabaeas en Espana ..
OVALLE 157. MOLlNA,An 194;Comp. 378 con cita de Acos­

T A. C~. 'pdco'.
"'j,,,t;,,... GRANAnA -400. C",'"",,,,,,,, l A,n N& ,88: ",p",IIo, s.>/'<l/l,. ­

p,.,;., AI"'IU 5'7. P"'L~U 52.- COJr.. Ríe", FE RRAZ 1) 4 : G AG lIlI 599: ,10 ,­

1010. Ji n lacil.
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ETI:\10LOJe... : quechua, J, 1l[)1l ~:SI JtJ ltf 759: sllpallu. ca la .

baZiI <.Lmari lla . I No esto¡ seguro s i el nombre pr oc ed e del Per ú

o d e ..t rn pai s america no . E l nom b re mapuche es ( F I'BRtS)
ptnt" • l apall o.

DERIVADOS: l .- zapallón, a . (;un. · go rdiflon, hombr e
chico i gurdu. " ECII¡.;n :KRíA 2"3 ·- 1'~ rú , A IWXA 517.

11 , · za pa llá r, m.• lit . - lug"f d onde se cultiva n mu chos za­
pallos.

Ib i un puerto i b.J. loe>l.in Z"/,.,/IoJ' en el aep. de LiRu. , un min.''''! ,
HU fundos de l m i mo no mhr e ..nt r e 1O'i dep. de Co pi.pó i Lináres.

111 . -aeapaltarse . fam. - ponerse gurdo.
VA RIA~T ES : sapaüc. sapallon. sapall.u. asapanarse .

1490. ZUCURCO.

euc ürco . m.. u, vulgode u n a rbu stu o del norte, J!II /inu m

t , tlssifi,/illlll. Pf I I LlI'PI .

ETntO LO)f.-\ : E.. probablemente quechu a; p-~"" o" evt.i en
los d icciona rios .(e p. JVO 1291.)

1491. ZUMEL.

eum él. m jcn. pI. zll ",/hJ " vulgo - b ,' til" de lo , ind ios. i de

k.s itrr it"Hl' ;ujc ntin" , i J::: ituch'ls. hechas de un pedazo de cuero
d e cab"!I,, o vacuno d e 1.. pierna, qu e se moja i se dej a secar en
el pié. de m.•d o q ue se am olda d ,;11 (ofln ,\. COln unmen t e se lla­

mau solo "hnlil.s de pot ro,.. AE CII E \ ' F.HH' .. ]~~"

V.-\RI.-\XTES: chumél i um éí E s!il. form a ha sal ido tI ..1
plur.t l lo, aum eles > los um d es > un um et. juméles [Tales 1

ETI:'.IOLOJt.-\ : La pal abra ?-u /IId se uea hoi con el rmsrn .
significad o en t re los mapu ches ; no sé si es de o njen mapuche
o ta ! vez d e Id p wnpa t teh uelch e}. ~ ') est á en los diccion arios

mapu -hes .



SUPLEMENTO 1

I'ALABRAlt QVr: sto: HAN O~ITWO EN SU LUGAR ALFAlltflCO

CORR E.<;PONDI ENTE

L a miloyor part e de las palabras quc siguen me han sid o co.
municadas despu és de es ta r impresos los n úmeros correspon ·
dien te s.

A

1492. ACUCHUCHAR.

• acuchucb¡{r, · vulg. - ajar, aplastar, estrujar. sobre todo el
pa rt . pas, p. ej .: n so".6,tro ~¡,..( ¡'af" }tI. [Chillan.] Cp. Ro­
..... H 19

ET I MOLO}fA: Probablemente es derivacion del mapuche,
FnRts: tUcA"". di/M,. _hacer arados de paj ..., 1o de id .: eM ­
(.tu", o ei~/"u" . es trujar, i es tar mojado o chorreando agua, I
cont,¡minildo con caste llano Q, 41tl,4a" ep. Diu. ,de, ' 1

1493. ACHITA-

achita. L . vulJ:. • un ju ego de bol itas de los niños [Cunee ].
ET IMü l Oj f A: S o sé si es derivad o del cas te llano /'tU'46 , o

si ha¡ all{lllla voz india en el rondo.
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1494. ACHUA.

1494

achúa, f. - mino - platillo de beneficiadores usado en la
arnalgacion. [Norte.] cp BARRA 181.

VARIANTE: chúa, BARBA 181. En Bolivia chuga; en Mé.
j ico se Ilama.lzca,.a; cp . ]UAN FERNANDEZ, en La Lei S XI.

1905·
ETIMOLO]fA: No sé si es de orljen indio o si acaso se pue­

de relacionar con castellano azuda o azud; véase Dice. A c. 13

1496. APACHl.

andar apáchi de uno - vulg. - p. ej. Juan anda mui apachi de
Pedro,=siempre anda junto, apegado a él, p. ej. por intercs de
la hermana de éste. [Nuble.]

VARI ANTE: apache, estar apache con uno=tener dos o
mas personas grande amistad o confianza. ROMAN 498 .

ETIMOLO]fA: Probablemente es de or íjen indio, tal vez
quechua M IDDEN DüRF 48: apachiy - hacer traer, llevar.

1496 APOL.

ap61 , m. - vulg o- guiso de pulmones de cordero rell enados
con la sangre del animal al matarlo, que se pasa por ag ua hir­

viendo, se sancocha. [Su·r.]
F . GUEVARA en La Leí, 'l. XI. 1905 da la descripcion siguiente:' «se in­

traduce por la herida de la garganta a un cordero colgado del hocico, me­
dio vivo, una mezcla de sal, ajl, cebolla i ajos, para hacer en seguida un
guiso con los p~lmones. mui apetitoso para mapuches i carnpesinos e.

ETIMOLO]ÍA: Será derivado de mapuche, FEBRÉS: apun
por o/"n - llenarse I cp. opun, opon - llenarse, i estar lleno i cum'
plido. lo/un, opulen, opolen . estar lleno. I Puede ser mapuche
apok(n) = estar lleno, oapoei~ lo rellenado. Cp. 'apui', 'apoi'.
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1497. ARO.

793

• áro, m. - fam . r. interrupcion del baile i canto de la 'cueca ,
para que descansen un momento los ejecutantes i se refresquen
con un «trago»: Se dice hacer un tiro. 11 2. en jeneral, '. interrup­
cion en alguna ocupacion, como discurso, conversacion, etc. I
3. esclamacion que se lanza para producir la interrupcion , ¡a lto!

11 Cp . la descripcion de la 'zarnbacueca',
ETIMOLO]fA: RODRIGUEZ 37 pensaba en quechua, MID ­

DI':NDORF 57: ari·si, así es I que no es aceptable. R OMA N 94
propone como etimolojía el aimará, BERTüNlü 1r 25: aro - pa­
labra, mandamiento, licencia, lengua. I

Me parece mui posible la etimolojia.,No sé si la palabra se
usa fuera de Chile. Debería haberse introducido por algun baile
de mineros aimaraes.

B
1498. BATEA. '*

• batéa, f. - lit. - especie de artesa de madera, para lavar ro­

pa, etc. Dice. A C. '3

ETII\10LO]1A: CUERVO 5 637 da -la palabra como de or í­

jen americano, caribe batdya, i cita algunos pasajes de cronis­
tas antiguos respecto del uso de las bateas para lavar oro. La
palabra es tb. comun en OVIEDO, HERRERA i otros. EGUILAZ
342 da etimolojía árabe. Me inclino a creer que la palabra sea
anterior a la conquista de América, pero no dispongo de mate­

riales para decidir la cuestiono (V.p. 900.)

e
1499. CACHARPALLA.

cacharpálla, f. _ vulgo i fam .. fiesta de despedida. Cuando al­
guien se va de viaje, los amigos le hacen cacharpaila. [Copiap6.]
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ETIMOLOjlA: quechua, MIPDEN OORP' 163: &(1,1,'"'/4'''' '
despedir al qlJe se va, acompaftoule.. 1 La ~/Iab", l/a al fin de
verbo significa ejecutar I~ aecion con carifto (cp. MIDDI!:NDO k t .

gr.milica S2S6) de modo que uae""""Jay es despedir a al~uit: n

con earino. Cp. 'cachup.'.

1000. CAHUE.

.oábue. adj. - vulg. . color de Vollcunos que tienen el vientre
negro j 10 demas blanco, [Maule, Ñuble.]

ETIMOLOjfA: Rolo probable que sea de odjen ma puche,
pero no puedo dar etimolojla.

1001. CAHU1SHUE.

cabuflbue. m. - vulf: . - una especie de cU(harita hecha de un
pedazo de 'eehhue' 'acancgado', que se usa para comer manaa­
nas, sin pelarlas. moliendo i raspando la pulpa. [Frontera.]

La s se pronuncia .. menudo como fricat iva interdental o pos­
dental Mona, a 1" manera moderna de los mapuches.

ETIMOLOJfA: Es palabra mapuche moderna; no estAen
IQSdiccionarios; FEBlotts la escribiri:. cd.UlIt,u.

1002. CAl N E.

ciioe, m. ' vulg . -et adversario en el juego . Cp. T . GUEVARA

en la 1.. úr: 2. XI. I9'JS [Frontera ].
ETIMOLOJ íA: mapuche, Fuats:CQ.1tk • el enemigo, o ron­

trario en juego. pendencia.

1003. CALE~.

IDaDzaaas ealepe., í . _ vulg . • una clase de manzanas m énc­

ácida que la earnuesa. [Chüoé.]
ETIMOLOJfA: Es evidentemente mapuche. No sé si puede

pensarse en mapuche, FEBa.U: ca - otro I + /lp . cuero I man o

zana de otro cuero, de otra cáscara?
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I~O'.CALLEUQUE.

19'

Calleuque es mui buee Iugar • fam. • frase proverbial con
q ue se recom ienda 1... conveniencia de guardar el secreto a un o
que es tÁ. a punto de t raiciona rlo, como si se qui siera decir
..calle ( . se usted ]... (Centro, Cm_] ROMAS 238.

ET I MOLO) lA : H a¡ dos fund os de nombre CiJ/kl4qlle en lo~

dep. de San Fernando i de Laja (Q-lú MqMt " significa en mapu ­
che "esta r derri tiéndose: de nuevo... cp. FIlBRts ; la - otro 1
/úu" • de rret irse .

reoe, CAMINANCHE.

caminánche , m.' n. vulg. de un pájaro, C"tilaudd (UnUUl'l ­

"'11; GAY, Z"ol 1 286 10 llama t a mi1tf", tr [Anjeles.].
GAV 1. c. dice: Encué nt rase comúnmente esta av,", en medio de los ca­

miDOS buscando co\eoptero~, de que le alimenla. Sumamente fami liar, le
la ve marchar delante de las personas i caballos, i .ólo cuando se esl.i. a
mUl pequeúa dil~ncj.. se decide a tomar el .uelo, j etc. I Es to esplica e l
nombre cUlell",no caminante.

ET I MOLüJ íA: ,ami"lJ"du es forma mapuchiaada de ,ami ·
IIa"lI. Oí esta pron unciaci ón con , h en boca de indios; su nom ­
bre propio mapuc he es c/lil/,j,i"utlf (chi'<chiwen); cp. Est. A rau,

V17, li2.

I~06. CAflAflo.

cal'látlo. m . • vulgo• escremento duro.
ET IMOLOJ IA: Es posible que sea de orfjen indio. pero no

encuent ro e timclojía plaus ible.

1607. CARACÚ .

carece. m. . vu lg _ la méd ula . el tuét ano i el hueso que In
Cont iene. Cp. T . GUeV.... RA. en LtI Lti, 2. xr. 1905 . [ F eo» ­
tera]
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Arjcntina , r.RANAOA I.p. LAFoNE 68. I -La palabra es muí comun i li ­
te rar ia en la Arjentina j el Uruguai . Fu é importada por los ar rieros lICU

yanoss. En el centro de Chile no se usa .

ETIMOLO]fA: guaraní, MONTOYA II 90: caracú - tuétanos
de vaca, etc .

1508. CARICA.

papa caríca , f. • vulgo- una cla se especial de papas ( S ota .

tnum tuberosum ). Cp. CAÑAS. papa 17 i 2 1 (Chiloé, Mau le].
ETIMOLO]fA: Es seguramente_ mapuche, cp. 'cari' 'ca rio

chahua', 'cariche'.

1509. CAULLE.

cáulle, adj . . vulgo- color plomizo como el del burro, hablan­

do de vacunos. [Nuble]
ETIMOLO] lA: Es probable que sea deoríjen ind io, pero

no encuent ro etimolojía adecuada.

1510. CAUTUE.

cautúe, m.• vulgo- tablado peque ño en que duermen las ga­

llinas. [Chi1cé.]
ETIMOLOJtA: Es seguramente mapuche, probablemente

de Fcbrés : caun . cautun - hacer atados de paja o carrizo para
techar. I cautúhue seria el lugar donde hai atados de paja - tal­
vez algun rincon debajo el techo?

1511. cocos.

coc6fto coc6fte, m.. vulg.- vasija de madera que a veces sir­

ve de vaso de noche. (Chiloé, LIanquihue.]
ETIMOLO]fA: Es probable que sea de odjen indi o, pero

no encuentro etimolojía adecuada.
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1l)12 . COlPA.

797

c éípa, r. . vulg. - abrigo que uvan los hombrc!t. el que en el
Centro se lla ma -cachin é., ( fr;ance.. üJC/u.",.) . (Copiapó.]

ET IJ\fOLOjfA : E s posible que sea de a rijen ind io, pero " ',
encuentro etimoloj la adecua da.

101 3 . COLO *
C610, m . - vulg. • 1. un a t ierra colorada, especie de arcilla, de

que los mños hacen bolitas pa ra sus juegos, secándolas al sol.
[Maule.] 11 2. = cas to «mogate ». ep. Dice. Ac . ') segun R OMAN

528. No ent iend o bien al autor ni sé a qu é bailo de alfareros se
puede aludi r en Chile.

Har seis fundo, eoII' desde los de p. de Meljpi1Ja a Mar iluao. FUE:<i TU 6j .

ET IMO LO) t A; mapuche. F E BRÉS: (oil'l , {(di o catii: color
bermejo, colorad o ; apl lcan to al colo r pardo, i al castaño de los
caballos; (o/u caANdlu • caba llo cas ta ño. (olhuI o (O/MIUt • l.
Reducci ón i l\1ision de Col ue o CMmul/ko, por habe r a lll rm.
nas de tierra colorad a. I ( Y.p. 900.)

1514 . COLT RO.

c61tro, m.· vulg. • n iño que no ha dejado de mam ar hasta
edad mui av anaada ll\rgan a veces hasta cinco anos). (Sur.]

ETIM OLO)f A: Debe ser una palabr a mapuche que no esti
en los dicciona rios. T alvez es = mapuche, FUUtEs: ru./f/M - cojo,
man co ; 1cp . 'centro', que de "matas cojas" (porque les faltan,
por decirlo ul, algunos piés) se hubiera pasado a "papas at r..·
sadas", de ab / a "mamon atrasado". V~ue núm. 1519.

161~. COLLANTO.

coUánto, ro. • vu lg. • un gu iso de papas con 'ccchayuyo'. Cp.
T , GU¡';VAkA, en La Lti 2, XI. 1905 ( F rontera].
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ETIMOLOJIA: Es segnramente mapache moderno. No
esU en los dicci onarios. Por la (ormacion en - Ifl" ep. 'cu­
unto'.

1616. COLL!.

cólli, m. . vulg. • un tin te café claro que se: d a a la s la na s ;$,".

t es de letlirl.u de neg ro con r'(1tIfI [Chilcé, Lanquihue]. Pro
bab lemen te se usa tb. co mo adjetivo.

Se muele 'depe' (ra ía de 'pangue'). se muelan los f"'l"nentos hieo t': hi.
COI con hojas o clilearas de 'huinquc', ram.. de a"'afan ; E ugeni. apicul" .
' a ?) ¡ de 'q uin rnl' , que llamaD cligu. Est. mnela le hace hervir i en se.
guid. ~ introduce en ell. el hilado destinado .. la cctcracion del rt>lIi. Un.
ho ra ro.... u minos después las lanas quedan en estado de aceptar el mili
perfecto colo r negro. VWAL GOR:Il IoZ, An. de l. Uní ... 1. .s p. 595. ep. 'ro.
VD'. Su pl. 11. i 'panRue' Su pi. n .

ETIMOLO)fA : mapuche. FItBR;'IóI . ~olli. colo rado. Cp. lb.
1S1 3 'co lo'.

1~17. COMPU.

cómpu, m.. vulg. . un 2uiso preparado con t rigo nuevo i vee.
rte tr itu rado en piedr a i 'milcao' (como en el centro la pasta de
las humita",> i envuelto en hoj;ll de pan2ue. VIOAI. GORMA7~ An.
de la Uni •. t . 45. p. 594 [Llanquihce],

ET IMOCOjlA: Debe se r ma puche.

1618. CONCHO 11.

cóacbo, m. • vulg. - ..nombre con que se de",ign,¡n los indl­
viducs qu e eostean una fiest a i que se obseq uian mutuamente-e
Cp. T . GUtVAR.l. en La Le í, 2. XI. 1905 ( FfOot~ r;¡.l.

VARIANTE: CUDcbt. G U&VARA.I. c. [Frontera. ]
ETIVlOLO]fA: mapuche. Fuds: ((UI -e1 confidente. por

quien pasaa 'os mensajes t reesdce. lid. (()IId'D - dicen (>')r """
véa.e ( D".



1522 CONT RO - COP" COVA

uno. CONTRO.

,..
P"lpa centro. r. -105 tu bérculos de las papas (&/iJ,um. he.

!Jtr-DSII",) que q ueda n e n la tierra d espu és de haberse sacado
las de m ás [Chiloé], Cp. 'huella -en ' SupI. J.

E T I MO LOj fA : E s eegu rarnent e mapu che; probablemente
I' BBRt...; ; "jlf lhD - cojo. manco . I Cp. 'col t ro'.

1~20 . CONTULMO.

contólmo, m. • n. - vulg . de una yerba parecida ..1 tomatillo•
.'iD/a""", ,raJa".mr, con flores azu les. G A. Y, Bct. V 87. W"k,­
"'''g ;11 Gaya"" . sin nombre vul,lil'ar .

Hai u na aldu COll l llf,,"o en el dep. de ~Oele, FUIt/llTRS 69; pero Jos in ­
<.lioa ac tuales de .11. no co noce n ninguna planh de este nombre.

ETI MOLO) lA: Ha de se r V07. ma puche, que f;tlta en los die­
cioea rios.

1621. COO.

eee. m.• n. vulg ode una lec huza q ue es de mal ag liero. No
sé que espec ie e~ (Chiloé].

ETIMOLOjtA: H ai una pal ab ra ma pu che, FEBRis: i Od l1­

fru ta en ño r n cuajada despu és d e la Anr , ce-rno sa nd ias. poro­

ro-, etc.; : pe ro no -e ve corn o se pudiera der ivar de ella el siK­
, ilicado t a l1 d i- ti nto. Deberla haber sido homónim o ma puch e
con el s i~ni fi cado ..lech uza ...(C....NO J 74.)

lfl22. COPACOYA

copal6ya, f. - n. vutg. de una ye rba urticilria , ort iga caba ­

lluna . Cai"fhDfO spec. GAY, Rol . 11 437, sin nom br e vulgar.
ETIMOLOjtA: Es probablem ente quechua. Se puede pen­

sar en vanos e le mentos de co mpo ne ntes : MlD DKN OORF 2~O:

!ropa - azul claro, azul marino 1 + id. :l41: ItDya - reina, rnatro-
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na ...denominación de respeto. I Esto daria "reina azul" , pero
no sé si tienen este color las flores.-MIDDENDORF 282: k'opo.
hinchazon, abolladura I de modo que "copocoya" seria "r eina
de la hinchazón». El cambio fonético no seria inesplicable.

1523. CORRELMENO.

porótos correlménos, m. pI. - una clase especial de 'p oro­
tos, \ véase s. v.) de Valdivia. Cata!. de Buffalo 69.

ETIMOLO]íA: Será mapuche. Hai varias palabras que fo­
néticamente bastarían, pero no me atrevo a proponerlas por
no conocer los caractéres especiales de la planta. La "es sos­
pechosa.

1524. COVQUE.

cóvque, m. - vulg.• pan; particularmente usado para desig­
nar la tortilla cocida al rescoldo lFrontera i Sur].

VARIANTE: cófque.
ETIMOLO]íA: mapuche, FEBRÉS: co~'que - pan.

1525. COYOMA.

coyóma, f.· vulg. - joroba, 'cutuma', deformidad de hombre

o animal [Frontera.]
ETIMOLO]1A: Parece ser de oríjen indio, pero no en cuen­

tro étimo.

1526. CULENE.

culéne, m. - n. vulg. de unos mariscos que se comen; cp.

·~eil'. No sé qué especie es (Chiloé].
VARIANTE ort.: culeglus, Anales de la Univ. 1872 1 22 1'

224. En este caso la ortografía glz significa a segun se de spren­
de de una indicacion del Sr. VIDAL GORMAZ.

ETIMOLO]tA: Debe ser una palabra mapuche que falta

en los diccionarios.
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1527. CULTREE.

s"

cul trée. m.· n vulg . de un pa ste (g r. minea ?) que crece en
1M esteros, en partes que se inun dan con las mar eas <litas del
mar. No sé qué especie es . [Chiloé i L1anquihueJ.

ETIMOLOjfA ; Debe ser \'01 mapuc he que falta en los
di ccionarios .

152 8 . CULLUCA.

eunüca, f. • n. volg. de una es pecie de t órtola mas pequeña
que 1a comen [ Copiap ó] .

ETI:I-IOLOj fA : quechua, ;\!J:UlIJENO{)RF 186: (u/ku ·Ia tór­
tola, paloma pequeña de los cam po s. 1 Se d eb e haber de sa rro­
llado mt!m>dlluco>m/hho> ( Ilirio/a ) ("tltíea.

1529. CUMANCA.

páp.l cumánc a , ( - una cla se especial de pa pas, S,,/muml IN­

/J"osum. CA~AS. pap" 21.

ETIMOLOjtA : Es ev ide nt em ent e mapuche; t alvea FE·
IiRÉS: ( U " , · cos a colorad a, ca rmesí 1 + id. (111m ' cuerpo; la mi­
t ad de cu alq uiera cosa ; I lo que darta "cuerpo colorado.. o "mi­
t . dcolor. d a .., N o sé si esta pa pa e s colorada.

isao CUNCO.

cú neo, m. _ n. vulg. de un a rb usto es pinudo q ue t b.. se llama
»cruce ro-, Col/tl;a ¡tTOZ. ALBf':RT 538. E st e ul ti mo nom bre esta
en GAV , Bot . JI JO. C p. tb. 'y aqui !'.

ETIMOLüJtA: H..i una palabra mapuch e. FEBH F.~ (u ,,(o ­

racimo o co-a apeñuscada, I que tb era nombre d e una tri bu
de ind ios e ntre V.. ldivia i Chilo é: no sé si a lguna particu laridild
de la planta hace posible es ta etimolojta . En caso contrario de­

be haber existido ot ra palabra par ecida.
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1631 . CUNZA.

1531

c'l1aZ&., adj i sust, m.' etoct . . o Inrpa cÚII.a, nombre que
segun FaANCISCO J. S"y Ro~&S dan a su lengua lo, indic.s
ccrnunmente llamados tZtiU4'''as o 414&"",l1los, que viven C'l la
Puna de Atacama. Probablemente apen;n quedan unos pocos
individuos cerca de San Pedro de Atacama que hablan 101. len.
gua. Todos los mateeiales lingiiisticO" se encuentran reunidO!
en R. R. SCHDLLER. V«alJltlariDs" NUNlDs /llaluiaús par/J ti
~slJj"", Jt /<1 ú"pa tit IQJ ;".i;", Lictlll • altla; ( altU a",,,' oJ) _
CIÚ,/Mp., Sigo. de Chi te. F. Becerra, editor (1;108) . Las non.
cias ctnolójicas mlu moderna! se encuent r..n en ERIC BOM "' ~ .

AII'iquilis di la "' p on a"á,"" d, /tJ Rlpu6/'qllt Argtllti"t ti d,.
Duu' ol 'AltltiJflfiJ , I. p áj . 58 i sigo(Par is. 19(8).

ETIMOLO) lA :~1/-8a . (Á'nnM, tlmua o lutrsa signifi ca en la
lengu a de los atacamas «nuestro .. cp . SCIIULLER,I. c. 9. 46 i
47 BOM .... N 6J. I Ellos llaman "nuestra lengua .. el idioma que
ha bla n; cp . el signifi cado de 'm apuche'.

1632. CU fl E N.

c uft~q , m.' vul:: . • loe huevos del pescado, on, cu ando es.
ti n en saeon [Frontera] .

ETI MOLOjtA: Debe se r poillabrll. mapuche que falta en los
diccionarios.

1633. CU RACUCH A.

curac l1cha . r. • n. vulg. de un hongo moilS grande que IlI. 'pi.
natra', rol .. sé qué especie es [Owrno).

E TIMOLOJfA: E, palabra compuesta. El primer e1emen'
l O es mapuch e, FJ:BRfs: cu"', pied ra . I Para el segundo ~

ofrece id. ntd"M=cutlr,," , cualquier dolo r o enfermedad o el
mismo enfe rmo; I pero se espera rla cru'aCJuh4/f "enfermedad
de la pied ra». Id. dulul1l • lavar. no pa rece corresponder " la
idea. Como FEBRts da tb. cud"uuc/',J· un pa raje llamado a,i, I
toS prob able que a d,a o cucMcud,a hay a sido nom bre de en­
vejetet.
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1~34. CUTITlN.

8.,

cutitín. m. • yulg. • 1. una p rep;uacion de har ina tostada que
se come para acampanar carne asada, como -bifteqoe... [Lle n­
quihuel l 2. "guiso de cochayuy o con rroln gollo o algun otro
aliflo... ROMAS" 485 I 3· negro cutitln - vulg. - persona de co­
lor mu i negro, ep. ,up o ·n~,idu·. ROMAS 485.

ETIMOLOjl :\.: E s evidentement e mapuche; talvez rela ­
cionado coe map uche, FEBII. f.s; cull,. i nulu" • tostar . I tI",. se­
gun FE BRICS es "piojo de la caben, los del cuerpo sonpiltluzr ,•.
(Sería nlt /" " /,,,. un a denom ina cioo jocosa "pi ejos tostados ,, ~

ROMAS J. c. propone, aunque corno dudoso, castocu/lJ+mapu .
che, FEBR~S : titi O ,lfitlu' · el plomo i esta ñe, 110 que lile pa re ­
ce forma lmen te imposib le.

1~3~. CUTRE.

eúlre, m. · vul g . • " piojo o pioj illo de las aves, especialmente
de las gall inas" . ROMAN 486.

ET IMÜLÜJ t A: R OMAS 1. c. propnne mapuche, FEBRts

cw//¡II o ~QI!IM • lunar. peca, o señ al negr a en la cara. I Pero es
evidente mente ." FEBRts: CII111I1 · a rador, animal de la vama I
que no está en la edición de HERSAN D EZ usada po r ROM .... S

1536. CU T RIACO.

cutriáco. m .. vulg. . l . es taca labrad a que se emplea pa ra
hacer ce rcos con alambre, seg un eomunicacion del S r. C HI .... P­
PA . [Usad o en los bosques del pié de la cord ille ra de Chil1an~

I 2. gui so jeneralmente en forma de ca rbon ada, i que tiene muo
chas verduras, co mo ser porotos en vaina , choc lo picado, etc "
segun ROMI.N 486.

ETIMÜLOJtA: R OM.... S 1. c. propo ne mapuche, HERSU,

D1!Z: dI/Mm · -agarrar yuyos, eN/núm , - fué a agarru verdu­
ras, 110 que ROMAN cita : " se der iva del araucan o eÚ/,.,.u", cojer
verdura. i co agua... 1 Evidentement e no ent ra la palabra eo lino
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( u lrl'¡co ea fo rmad o de un primitivo cutre, ' " '" o ('It/r i, no ccm .
probados, segun el mod el o de aji,uo.

E l ~ef:'undo sig nificado se ra el pr im iti vo i la estaca labu.da
h. reci bid o talvez la deno rninacicn po rq ue el Reto de labr.lrl¡
se ha comparado fe-tivamentc con el co rtar los gr anos d el cho.

clo pa ra el aurioco.
E l urijinal de F EBRf.S da solamente ((lItlg, dltu II o ,titlul" .

m auojuo de pólja o de ot ra cos a: aiui" _hacer (jic hos manoji .
tos . I Pero del manoji to de I'iljol ;,,1 manojo de ve rd ura, qu e se
" agiufilo ... h"i pocd Jistanci" Es evidenten .ente la misma pa­

labra.

e l !

1537. CH AC A H U ANA .

papa chac ahuá na , f. . una clase especi al de papas ( SO{Q III¡Ut

/ub" oSlIln j de Chiloé . CA:'ó"S. papa 18.
ETIMüLO}f A : Probahlem ente derivado d el nombre de la

villa Ch,,,aq en el d ep. d e A ncud; i e-te se rá =.lIaca/l/u, lugar
d onde h a¡ 'chaca,'.

1538 . CH A H U A I. Il

cbabuái. jen . pl ur cbabu aye s , m. · \ulg. - a ros sencillos de
plat a. usados por las ind ias mapuch es. Cp. dibujo en GU~\'A R'"

Cív. d e Anuc I p . 2]8 ane xo.
ETIMOWJ íA: La. p;alabra es ma pu che mod er na . Xo e~t~

e n los di ccionarios . - Par_ la o tra p.llabra .",,/1114; v éa se Supt. JI
i 'rahu'¡'

1639. CH A L E H U A.

cbal~bua, f. • l . n. vulg . de u na y erba q ue t ien e bul bos co­
m estibles. No si q ué especie. II 2. 105 bulbos d e la misma [A n­

jeles]
ETIMüLOJIA : E s e vidente men te voz mapu ch e, que faltil

-en los d iccionarios.
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1540. CHALLA.-

80S

(háUa. r. . \'ul~.. 1. olbo grande de ~ red'l. para cocer ¡::ui,;os.
Cp. T. G l1E\'ARA. en l." Lei, 2. XI. '90S' I 2. 011 ... de fierro fundí .
do, con tres patas , mu¡ usada' ptlf ¡ndio!' l chilenos I [Frontera],

ETI MOLOJI A: mapuche, F ERRt <; : ,kili" - olla de ba rro.

1541 CHANCUANA.

chancuána . r. . vulgo . ut en si lio de dos piedra... que sirve para
moler; la d e ahajo es gn nde ¡ plan"" la de arri ba, mas chica,
tiene forma de un ca.seo de m ua nj;;¡, Se coloca el lado eon­
vex o sobre la p iedra g rande i se e jerce preslon altemativamen ,
te con cada mano colocad a e n el borde de la pied ra superio r,
imprimiéndole un movimiento de ba lance, merced al cual se
muele [Coquirnbo].

ETIMOLO)fA: E s seguea mentc sustan tivo en al/a d er iva ­
do d e qu echua d ¡allmi o {h'fltllcay' machaca r, moler, cp. la
etimolojía de 'chancar'; o de U II ve rbo parecido en forma i sig­
n ificado ; p ues la 11 es est raña.

1542. CHANGUYA

changüya. f.. n. \'ul~. de un marisco mui parecido a. la. 'tao

ca' [ Penco].
DERIVADO : cbanguyl!ro,a. adj. i sust. - In que se refie re

a la s changuyas, e n pa rticular [i!. I'c rSClna que se OCUP;¡ en rece­

lect;¡d"" [ Pe neo ] .
ETI MOLOj lA : S i acaso h"i que leer elwrglt/la. podria. qui­

aas po r al guna ..emejanza, pe n..a r"~ en mapuche, FEBRtS: ellag.
o '''''gUl/· ramito. gajo o parte de r;¡zona miento. I dUlgUl/CUU •
los d ed os de la mano; clurgTil/ _ " (",ru ,, , los del pie. I E n tod o

ca so es mapuche.

104 3. C H AÑC HAÑ.

cha ll.cháft. m. _n . vulg. de una juncácea. VWAL GORMA Z
An. de la Univ . t . 45 p. 589 n ota. La pr onunciacion ch ilena es
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c¡'afltluall o, lo que da lo mismo, ,hall,Mm.: ep. la pronunciadon
del nombre de la hacienda C4.-.l","",u. a orillas del lago Lanal,
h uc donde ahunda la juncáce~ i un fundo en el dep, de Valdi ·
v¡a . FUENTES 79-

ETI MOLOjfA: mapuche, Fusts: WIi'&MJI· una mala.

16 44. CHA~I .

cháfti, m.• n. vulg. d e una 'apancora' chica mu i sabros a. N o
sé qué espec ie (Costa de Maule ].

ETIMOLOjIA: Es seguramente mapuche, pero no está en
los diccionarios.

154ft. CH AVO.

ch4vo, a , . vulg o- pe rsona que tie ne las piernas a rq ueadas i
los pies háci.il aden tro, i el anda r mui acompasado; correspon de
al 'huallipen' del sur [Copia pé]. (Comunicacicu del Sr. A.
Contadot)

ETIMOLOJIA: Es probable que sea de crfjen indio. En
quechua no encuentro etimolojfa convenien te . No se si se puede
pensar en mapuche, FEBRU: c4aw . I;¡ modorra o cualesqu iera
calentur ón fuerte. I "4avt1,, • padeeee tod o esto. I Cp. 'ehavalon­
go' etimolojfa. La idea primitiva se habria tomad o del andar
incierto del que sufre de fiebre. i trasladado a la persona que
t ie ne las piernas mal form;¡dil s.

1646. CHEDA.

chida. r.. vulg.• "cedazo de cuero de caballo.. usado por los
indios u:gun T . GUZV.&.RA, en La "Lú, 2. :11. 19O5. (¿No será de
c rines de caballo?)

ETIMOLUJ l A: Como los ma puche. t ienen ot ra pal abra por
cedazo. c/.. fI¡Juu [cp. núm . 421 ) supongo qu e ,luda será la pa­
labra cas te llana uda.o, ma puchizada i vio lentamente abrevia ­
d a, co mo ,nara'" po r sara",p¡o" ¡otras .
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1647. CHEE.

80'

chic. m. - vulg . . brujo que se vuelve pájaro (Chiloé) .
ETIMOLOjt A: E~ evidentemente p..labra mapuche que

ralta en los d iccionar ios, probablemente tkldque dari a un plu ­
ra l dudes>dues i de ;¡hl un singular clut.

1MB. CHELLt .

ch~lIi. m. " n. vutg. de una gaviota de tu lagunas de la coedi­
lIera, Lants ser raffU J. REI:o. cato av. chil. 211. Cp. 'q uiulla' Supl . 1.

ETIMOLO)tA: E s seg ura mente mapuche; no sé si es aca ­
so var iante de ' chill e' ,

1IH9. CHEUCA.

papa cbéuca, ( • n. vulg. de una cine especi al de papu,
Sola" 14", '146erOI"", . CAths, papa 2 1 [ Ma ule].

ETIMOLOjf A: Es seguramente '0'0 % mapuche que {alta en
los di ccionar ios.

1660. CH I LC H IL CO.

chilchílco . m.. n. vulg . del arbusto, Af,rw'f",ia ",14IIij/g, ..
C""'''ILLO, A na les Agroo. ano 77. p. "p6 (citado en carta del
Sr. C H IAPP A).

ETlMÜLü}1A : Debe se r mapuche . C p. 'chilco'.

16M.OHINE.

ehfne, m. . vulg.. ca nas to esteodidc en forma de pla to, he­
cho de 'voqui', que sirve para recojer arvejas, porotos , etc. Es
ménos alto que el 'chaihue' [F ronte ra].

ET IMÜLO)fA: Es evidentemente palabra mapuche que
falta en los diccionarios.
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1552. CHING UEAR.

1552

chingueár, - vulgo . ca var con az adones al pié de los tr on cos.
de los árboles en la siembra de montaña, para tapar el tri go
que el arado no alcanza a recubrir (Comunicacion del s r. V .
M. CmAPPA ) [Frontera ].

DERIVADOS: I. chingueadúra. f. - vulg. -la operacion de
'chinguear' [Frontera].

n. chinguéro, a, susto - vulgo- la persona que se ocupa en
'chinguear' un terreno sembrado de roce [Frontera].

ETI MOLO]tA: No es probable que estas voces se relacio­
nen con el 'chingue' (Núm. 4(6). Posible seda que se deriven
de 'chingar'. (Núm. 414 ')' porque en esos rincones el arado se
'chinga ', fracasa en su efecto. Pero es tb. posible que sea deri­
vado de mapuche, FEllRÉ5: c!lig-all - sobras de bebidas, i reco­
jerlas, c!liga/me • el jarro en que se recojen. I En tal caso de be­
rá haberse jeneralizado la idea de «recojer los restos" del
trabajo. Respecto a la idea podria corresponder mui bien ma­
puche FEBRÉs: ch¡'¡gt'tln - hurgar.

1553 . CHIÑETO.

chiñéto, m. - una vestimenta de las Indias. No sé mas de'

talles [Osorno].
ETIMOLO)tA: Es evidentemente palabra mapuche que

falta en los diccionarios.

1554. [CHIPE.]

• chípe, m. - fam .. la suma menor que se puede jugar o apos­
tar en una mesa de juego. En jeneral se acostumbra consid era r
con banca de $ 100' el chipe $ 1; con banca de $ 500 . el chi pc
$ 5. En la "p')c~(=ingles jJoker !) abierta" (es decir sin lími te )
el chipe suele ser de $ ro. (Comunicacion del Sr. A. VENE­

G:\S.)
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DERI VADO: cblpérc. a , ¡¡dj. ¡ SU,!. ' el quejuC'l{a oapues.
t ;¡, aiem pre el m ínimo

ETIMOLO}t A : Procedencia india no seria imposiDle, pero.
me parece poco probable. Supongo que será=ingles (/up . J.
fich a. Que lo decidan los ent end idos en la ('late ria

rese. CH I PONT O.

papas chip6ntos, I. - vulgo. las p;¡pas (Sola1lum luó"oa l1l '
grand es que se escojan, a l hacer la cosecha ("la saca..). el>'
'ayunto', [Fro nt era , Valrlivia .]

ETIMOLO}tA: Probablemente derivaci ón en /u( 11 ) de ma.
puche , FE HR É5: dútlimn . hace r rebo sa r. I

1~56. CH I RI MOT E .

eh irimote, rn. - \"ut~ . la parte de mas arras de la 'tusa' del
caballo. [Curicé.]

ETIMOLü } f A; O rijen indio no ~e ni. imposible, pero no sé
nada de definitivo.

151)7. C H IR I NG UANGO

cbiringuángo. m. _ n vulg . deo un ortópte ro, que se lla ma lb.
!Mo,,.o ( fHdo"o, cp. ' per quive') [Feontera.],

ETIMOc ü JI A . Se r á deoríjen indio. No sé si puede pensar
en derivaci ón d el q uec h ua. M, DllF,S f)o RF 554:c!,¡,i. trio I -c ld .
4 32: 1"",,,1:0.1 - co rt ar peda zos, de~peda1.ar . 1 1r'llu1:oi'M . el abe­
jcn, avispoo: I o id . 433: J/Mfl"htlll . el zancu do.

ises. CHOCHO.

cb6cho, m. _ vulg. _ ..flor de membrillo i ma nzan o qu e se co­
me en la frOlllera, en e nsalada i d ulce .., <¡eg un T . G UEVAF.A , en

La LIi, 2 . xr. ' 905.
ETIMOLO)f A: No sé s¡ es pal abra ma puche, (en los d ie
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ci onarios DO est!) o casto c1t«M _ confit ura. dulce, cp. la de fi nl,
cion en Dice. Ac.•)

1~69 CROE.

papa. ch6et. f.'· papas (S(1¿~". '" t.lH,os,.., ) ",iejas i~
crecidas. [Chil~ L1aoquihue .]

ETIIIOLO)fA: Talvn mapuche, FEBRts: cMJ - cosa ama.
rill a; I peto DO me parece seg uro. Por la formaciao cpo Supl. I
"cbee',

IMO. CHOLCHOL.

cbokb6l. m.o n. vute: de un a rb usto,SoIUAi llt 4SI4' . PSILlPPt ,
ETIMOLO}IA: Es mapu che, pero no est! en los diceio­

nari os.
CJt¡,id :#lel nombre de uoa .ldel ea el dcp. d. Imperial . FUlulTa 8...

1561. CHOVO.

chóyo. m .• vulg . . brote peq ueñ o que sale de las papas guaro

d adas. {F ron te ra i Va ldivia.J
ET IMOLOJÍ A: mapuche, FEIUttS: dlO)'lor ' brota r, echar

pimpol los las papas, árboles. etc. dw.1ü • el dicho brote, pim­
pollo.

1562. C H UAA .

cbuáft., m.· vulg. . guiso de trigo maduro, nacido (es decir
que brota en la c'ipig,¡ pot" efecto de lluvias tempranas, o que
50e hace brotar ar ti ficialmente) con 'mileao'; lo mismo que 'm e­
lla', Ambos nombres se usan jndisttntamente segun VID.U ,

Gouuz. An de la Univ. t . 4S p. S9S, [L1anquihue i Chil~, J

ETI MOLO)fA: Debe ser mapuche de Chil~_ cp. chu ­
h uai ñes.

1563- CHUAPINO.

cu ero c b u aplnc . m . _ \·ulg. - cue ros m ui g rllndes que algunos
' huasos' usan en sus monturas d e caballo. [Ma ule, Ñ ub1e.]

VARIA NTE: choapino .
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ETIMOLO}fA: Es evidentemente derivado del no C¡'hla
o CM"'" que divide la prov. de Coquim bo de la de Acanea.
gua; sea que los cueros mismos o la cost umbre de usarlos tan
grandei h ..yan sido de procedencia de esa rcjio". E l nombr e
do1. rio es de c rfjen indio.

1564. CHUFLtN.

chutlln, m.. n. vulg . de una maleea que aparece en los "ro­
ces.. nuevos. No sI! qu é especie. (F rontera.)

ETIMOLOjfA: Sera mapuche. Cp. mapuche, FJ:BUS: (,h" •
todo, entero. I Ir" . la paja raton era .

1565. CH U H UAl flE5 .

chuhu.iilies, m. plur. . 'mí lcao' hecho de papas 'eoeteoa'.
que env ueltos en hojas de pangue se hierven, ee dejan enfri.r i
se comen a~ 1. Es comirla especial del d ia de difuntos, 2 de No­
viembre. [Chiloé .]

ETIMOLOjfA: Parece que es la mismio voz que 1562
'c huañ'.

1566. CHU LULO.

cbut üío, m. · n. vulgode un rat on , M"s e(Jpit~, Phi lip pi. SAlI

Ro)(IoN, Desierto i cord illera de Ataca ma JI 140 , citado por el
Sr. V. M. C HI.l. PP.I. en carta al autor .

DE R IVA DO: chulul~ra. r. • vulgo• cueva de 'chulu lo'. ibid
141 .

ETIMOLOJfA: Será indi o, talvcz qu echua o ataceme ño,

1567 . CHUMANGO.

cbumango, m. - n. vulg. del 'tiuque', ave de rapina común,
C,vamr4 o Mtlvago e!dma1fgo. Véase 't iuque' . [Linares, Parral.]

ETIMOLOJ1A: El nombre eltima1fg~ es corrient e en la A ,.
j t1fti"a,cp. G RA. NADA 194; de all'- ha pasa do con los ar rlerce a
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Chile. E1 probablemente de procedencia india, pero no sé de
qué lengua. El cambie de d,¡ > ekM, cp. d""ha i otros ejem ,
plos paree ídce,

1568. CHUMBE.

ebdmbe, m. ' vulg. mino·1.11 blenda [ Norte] cp. JUAN F u .
N"HDU" en LA L,i, ~ XI. '90S.

ETIMOLOJ fA : quechua, MIDDENOORF 897 e/"'.""", color
castaño, I Segun la definicion del Dice. Ac. " el color de l.
blenda varia desde el amarillo rojizo al pardo oscuro.

1569. C HUN I MPA.

ob unlm pa, r. . nombre que se dió a un a moneda feble sella­
da en V.ldivia en 18 2 2 .

DERI V ADO: cbunimpán, m., sobrenombre de desprecio
que se dió a los soldados pagado! con 'chunimpas',

ETIMOLO}tA: Es probable que la palabra que me fue
comunicada por el Sr. V . M. CHI.lPP.l. sea de orljen indio.
Pero no encuentro étimo adecuado.

1570 . CHUYA.

hacer cbú,.. vulgo- batir la ropa sucia en el agua. (L1,¡n·
qoíbue. Chilol.)

ETIMOLOjIA: Probablemeeee ef mapuche; pero no en­
cuentro étt me adecuado.

D

1571. DACH1.

dAcbJ , m. · vulgo- los hoyos"hechos con el 'hualato', en hile­
ras distant es entre 1I unos 30 ce nttmetrcs, en que se siembran
1u papas en Chilo~ , CARA8, papas 19 1,
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ETIMOLO)Í A: Será re lacioo Ad o con mapu che, F I!HRt.S:
dap"!¡" , da/, /kan, áaTJ(a" - aporca r papas, legu mb res, et c.

1572. DECHI.

m ítcacd écbt. m. - vul g . - u na especie de ' milc ec'; no s é cuáles
son sus pa rricutaridades. [Llanquihue i Chilcé.]

.Todo. "tM budinn (el 'c o mpu', la ' m...lla' j e1 .duro. cp. s. 1' . panll:ue
Su plo11) 1'oIn mncladus con el ...il~<u JH4i,lo que les da con sistenc ia i ha~_

ti cierto punlo la bondad relat iva de In clladu ~iandl.l •. VlDAL G OltlUl: '
IIn . de la 1;oi ... t . <f5 p. SlJ5.

ET IMOLO)íA : Debe ser mapu che de Cbllcé.

H'73.0EPE.

éépe. In .' n. vulg. del rizoma del 'pangue'. Cp. 1009 S upl. 11·
E Tl MO LO) fA : Debe ser mapuche de Chiloé. No e sta ~ 1 1

los diccionarios.

1574. DEUPO.

d éupo, m.. vul ll;. - ma sa de harina o de ' milcao' que se p' ,nf;­
e n Id m az a m orr a s. [Chiloé .]

ETI MOLOJíA: Es seguramente m apuche ; probabl emente
derivado de F.:BKf:s: Je ulI • aca ba rs e, concl ui rse alg un a obra . I

'/elllllll seria ..llegar o a lcanzar a a caba rse".

1575. DlLLA.

papa dílla. f. _ n. vulg . de urt a clase especial de pap;¡ s (S,,·
/(l IIU", 11I1",,,sulII ) ; so n neg ras . C AÑAS, papa 6.

ETIMOLOJíA: Es ' evid entem ente mapuch e. Talvez por
cierta semc janaa es tceior d e m apu ch e, F ¡';lHl.t S: dille - una chi ·

char r... I o dillu . el surco o camellón. I De las dos voces podria

f"rmarse un fem enin o en 'l; cp. doma ,
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1676. DUAN.

1576

bace:r UD duáa - vulg.• hacer empeñ o para conseguir alg o ,
ped ir. [A ra ueo.}

ETIMOLOJ'A: mapuche, FUR t S: d"41f1f' segun a lo que
se a plicll e! la memoria, el en tendi miento. la voluntad ; ir: in ­
clínee icn , gu sto. ganas, candicion; it: negocio i necesldad ... 1

E

1677. ECHUELCUN.

ecbuetcüu. m.· n. vulg . de una solanácea, Vutia lyciOldlS.
Willd. "q ue exhala un o lor viroso, a lgo pa rec ido- al d el palqui.
Son mui conocid as Y" sus propiedades febrlfuga'l, pero en
Maullin se tiene la persua ston de que es ven enosa i eetupefian­
t e, qued an do limit ado su U~ a cataplumol'l en neuralj ias diver­

sas." }uLln. An. de la Univ. t. 45. p. 697.
ETI MOLO) f A: Será de rivado del mapuche. F EBRts: UA;NII ­

c'itornu dar. l ,d,;,,, /n es «h ace r e-tomudar.., No es toi "leguro
res pecto al ~ ignificad<) de la silab.. e-...

G

1678. GULUMPA.

gulúmpa, r.. vulgo• el intestino ciego en animales vacunos o
cerdos, segun T . GUEVARA, en La Lei, a. XI . '90S. [Frontera.J

ETIMOLOjfA: La palabra me pare ce algo estrafta por .Ia
A inidal; ya que no es easteflane ha de ser india. En los dIC­
e ionarioe no encuentro etimolojia adecuada.
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H U = CO NSO NANTE "'"'"o Ok TOGR AFfA G U.

lr>19. HUACA."

buáciI, r.. vulg.• "cue ro de bue¡ o d e te rne ro p;ua guardar
el vino ". ~egulI T . G UEVA RA, en La Lei, 2. XI. 190;. [Fron .
tera .]

ETIMOLOJfA: Es la palabra castellana ViK4, mapuchiaa,
da; ep. ft:BRÉS: ¡'uam· ganados, vacas , toros, bueyes.

r sso, H U ACH APE A R.

• huachapcár , ramo- l . hurtar, '''¡oplar,,, con lijereza algu na
cosa (jencral men te de poco valor } en un mom ento de descuido
del perjudicad o. ROORIGUlZ 234 11 2. compeler a alguien que
no. dé 10 que d eseamos. [F ron tera.]

VARIANTE o rt .: guachapear.
ETIM ÜLO}fA: Au nque puede se r solo un desarrollo de 1"

palabra pl1thn~a" d el DiC(. Al. ' 1, ac . 2 , tb. se puede pen ­
sar en quechua. M IDDENDORF 420: ku ,ljdm - pobre. misera,
ble, Ilruflj -d lapur pu ede segun MU)i)! NOORF. gramo 152 signi.
ficar, "ser pob re d aña ndo a otro ... Cp. -huacho',

1681. HUAICO _

bua tco, m . • aet. _ quebrad a. valle est reche con co rriente de
agua en e l fondo; ca na l. (No he podido comproba r el uso mo­

derno de la palabr a.]
VAR IANTEort. :guaico. guayco. a ~ l nA RRA 14. 66.
HA i dos lugarejos G Il'IÜO en los dep. de Ylchuquen i Curicó, un fund o

G"."( J en el de Ita" , orrc G ..<li(o II<l i ll en el de Cu ne ó , un fundo GI4t1;'/I';­

l/o en el dep. de ': l1 ricó, G,.... ,,,..itll en el de \Iel ip illa . F Ut: NT KS 99·
P... LM.... papelelil1 ' 40 : . h""ü·II-{del qHechua~ colosa l mUa de pel'las que

la. lluviaK torrenciales desprend en de 1Maltura_ de los Ande. i que. cayen
dn en 101 r io, produce e l desbordamien to de lu ag uas.t

ETIMÜLü}f A: q uechua. MW[) ¡':NI)ORF 40 2: nuaik'q - el va -
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Ile, 1" quebrada. I Itllflik'oJ ' escavar, hacer escavaciones. can a,
les, ~gujeros.

1582. HUAIQUlL.

huaiquU. m. • n. vulg . de un pescado parecido a la (arbina.
~egu n GUIlVARA. en La Lei. 2 . XI. ' 90S. No sé qué especie.

ETIMOLOJIA: Sed mApu che; talvez re lacionado con FE.
lIH¡::""¡: ;'lIa79l1i • lanza..

VARIANTE: GUEV AR A e scr ibe guaiquil

1583. HUALCACHQ.

bualcácho. m. • n. vulgode un. gr.;¡.mínea con espiga como
ca rn ee, buena planta forrajera. No sé la especie. [Curicó.)

ETIMOLO}fA: mapuche , FEilKÉS: II/Ia{u'l' nacerse las se­
millas I +,a(/'II' el pasto del campe. 1

Este último pilrete o c: procedencia quechua ; ep. MmOEN'

DottF 258 'k ot hll • el mordiscon I i 'ladlll~ . dar un mordiscon al
pan, a una (ruta; I e id . 165 c,u¡'" - las poilp¡n que se deja n en
la tierra en la cosecha i que e m p iezan a brotar. 1

1584 HUALCAPO.

bualcápo. m. _ vulg.• bots.. . zu rron.., "gurupa .._
VARIANTE: bual1cápa f. . ..Dos h uall ca pil.s d e viscocho ...

~h:NENDU-FoSCK IJ 240.
F.I Dr. Fo..clt dice íbid. JH ' La Clrla OI" i)lnl1 de Valle decía : dOSl " ·

" 'I'u de ~l*XlCho._ :Menende~ no cr eyendo 51n duda, casllLO este ttrmioo,
pretende correj ír I Vane al re...,.oo<>cir la COIrla, sus lituyéndola por "'Ik . ·
p.. 'lo aoda mui relil en esta recl i6c&c'on, porque las dos palabras sienifi­
can lo mi.mo:: uurron. OOls... ; .\... /I.... es p.l1ab.. lIra.ueanl: P 'Y", pal.bra
uSlda hUI, hoi en Chiloé, designa ciena c l:;:u e de bol...s pi " guardlr 'f'.
"eres . Son hech l1 de pieles de o~eJa o caho cun el pelo 1'0' afuer a ; l ienen
un" forma cillndr ic" muí cómo la pu a el tra ' porte. i conservan bien IU

co nlenido. _

ETIMOLO}fA : Derivado de mapu che, FEilM.tS: l¡lIol.o o
II/ml/m • zurren, o bolsa grande. I No s é si la forma en o es eo­
necta: hoi se dice Imakopo.

El cn t. , II' ''Ptlle ra alJre l·il do de " balu de gu rupa". C p. D ia . A' ,' l

•
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1685. HUAL O,

8"

huálo. m.• n. vulg. de un á rbol pa recido al "roble" N otlwfn.
rus ohliqNrJ Xo sé qu é especie es. IMaul e.]
ETI~IOLOJ IA : S erá mapuche ; pero roo está en 105 dicc¡o­

na rio«. ep. 'bualle' del cual es ta lvez, variante.

1586. HUA L LAL LA.

huallálla. f.• vulg. - el test ículo . [Cnpia pó. )
l':T I MOLO) l A: Será ind io. probablemente quechua , p~ro

no encue nt ro ét imo adecuado ~II lo- diccionarios .

1687. HU ANTA.

huánta. r.· n. vulg. de una solanáce a de la alta Co rdil lera,
T,uMlIatlu lac in iata, GAY, Hol . V . 87 sin n. vulgo

ET I MO LOj fA : Segurament e es ind io; pro ba bleme nte ma­
puche. No está en los diccionarios.

1588 . HUAI'lAíl/l.

huafttlla, adj. invar. . ,·ulg . • tonto, «leso ... [Suble.]
ETIMOLO j I A: Es posibl e qu e sea ind io; cp. 'huanai', pero

lb. puede se r creación bu rlesca nueva.

1589. HUElCO.

papas bu éícos. f. _ n. vulg o de una clase es pecial de papas

(SD/m'lI '" tub,yosum ). [Llan quih ue i Chiloé.]
ETJ MO LOJfA : Mapuche. FEllH ~.S : IIIItYc() . ci énego, o char­

co de agua.
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isso. HUELLARON

1590

huellaróa, ro • vu lgo- la o peractcn d e sacar la ~ primer . s p¡.
pa~ m adufils con cuid ado, cub rie ndo bien In rar ees removidas,

P"'UI qu e 1.. plan ta dé un ~undo fruto. CA~ AS. pa pa 192.
[C bifcé.] Cp. 'cent ro' numo15' 9.
ETI~IOLoJIA : Será u n.. derivación de la voz ma puche que

FEBRt:. d a como ../lIftllo" - renu evos o lo t ie rn o d e rama s, ma ­
tas i hicfNs..,

169L HUEMPl.

hacer hu émp¡ , \"ulg. - tener sln tornas de embarazo la mujer
preñada . [Chiloé.]

ET IMOLOj l A: SerA de rivado de map uche, F EIlRt S: humlll '

pone rse detras de algo, como ocul tá nd ose. I /tUt '''fli · significa
" pa rece q ue es tá oc ult ado d erras«.

1692. HUE1'lOTO

bueft6to, m. • vulg. . piedra Iipe o ca rdenillo, usada como re­
medio por los cu randeros i "b rujO'i" d e Ch iíoé.

ET I MOLO}IA: Es seguramente ma pu che, pe ro no está en
10$ di cci ona rio...

1693. HUETRULHUE.

huetnUhue. m.• vu lg , • el rastr ojo de p~pas, = 'huechan '

v éase 'boc han (Chi loé. )
VARI ANTE crt .: guetrulgüe , (por gUetrulgüeJ A fUJÚs

A,rt»tJ",i4(J; Il 311 (ci t ado po r V. M. C HIAP" A, carta al auto r.r
ET IMOLO}tA : Ma pu che, F E tl II.t lL /lIu lko H- qu eb rar i que­

brar~ , como olla, hl' chl', etc . I k UI/roll'UI ~igo i fica el lugar ( ltlit)

donde hai que qu ebrarla (la tie rr a ), es deci r. q ue debe ararse de
nuevo para ot ro cu lt ivo.
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let94. H UI LA L

"9

huil á l, m . - V il le - ee-pil hua', [F roo te ra.]
\";\RJ ANTE: hu ilu. [ Fronte ra.]
ETI\lOLOjtA' ~apuchc . FEHWt... - hHl'''¡· bolsa a modo

d e red , en q ue suelen Ile\";¡r 'ca mas-leo',

169:>. MUILeA

huilca. f - n, vulgode una especie de kaci'l frecuente en
la prov. de Tacna. Acacia 1I1f1u"Q{(l"lha , Hum b. el Bompl. En
Lima se llama Im ,' ~ango (vea-e ~. v. ).

ET IMO LO}t A: Quechua , M llJr l~~ NOORF 456: /tlltl/ca - ár­
bol de las q uebradas parecido a l algarrobo, de t ronco grueso i
corto, co pa chat a i a ncha, hoja s plumadas, cuya fruta sirve de
medicina pur gan te. I

1696. HUILIHUE.

huilfhue, m. . n llg. . racha de viento en los desfiladeros de
lit' co ,d illc t<l s j de los can ales d e la cesta patagónica chi lena;
SIMl'sON. An dela L'niv. 1876 J 633.

V AR IA:>;:TE: Proba ble ment e ma l escrita wili waus, en
el A""ari(} H;dr(}~nffi((} X II 2.p . [X oticias del Sr. V.;\1.
C lll.\ PP.... }

ETIMOI.OJIA: Pro ba b le mente derivado de mapuch e, F¡;·
11M!:; ; g/lIi.1//i· el - ur. I cp. 'h uilhc be' I g ll ;"l/; ( riti' o /m0.1!¡II01
el \'¡ento - u r.

1697. HUIJ'lI.

huífti. m. ' vulg . - tej ido de I¡¡,rHI, jen. co lor ca fé, qu e se usa
par ... pan talones, e tc. [Chüo é1

ET I MOLOJl A : E~ seg ura mente ma puche ; probablemen te
F~:I i1O:: ii , /II~J'M, _ -eocil!o. 11" doble: I un j éncrn sencillo.
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1698. HUIPAMPA

1598

buipimPa. f. • vulgo- juego de niflos parecido a la "giilli nOl.
ci cKh . [Chüeé.] Cp. JUAs FUNANor.z, en La Lti del S de
de nov. de 19O5-

ETIM O LOj fA: Segun la configuradon fon ética parece ser
palabra quechua; pero no encuentro ctimolojía. Como Chil~

h.J. es tado du rante larKo tie mpo en dependencia directa del Pe.
rú, la importadon de tal voz no of rece dific ultad .

1099. HUIQUE.

buíque. m. - n. vulg de un árbol cuya co rten se aprovecha
en la med icin a casera pa ra l-iva r he ridas. No s é q ué especie es.
[An jelee.] T'alv ez es va riante de 'fuinq ue'.

HlI.lffJI~e. nombre de un f", ndo en el dep . de Ca upoliean. FUENTU 108.

ET IMOLOj fA : E s ..egura men te mapuche. pero no esrá en
los diccionarios.

1

1000 ILQUlLDA.

papa ilqufida, í • • n. vulg. de una clase de papas. S"Ú4U '"
UlÑ'flS""" GAY. Agr. Il I I9-

ET UIOLOjfA: Segun su fonética la palabra será ' l."gura­
men te mapuche; pero no enc uen tre étimo conven iente.
(ep.•VO 663.)

1601 . IVIRCUM.

¡'rirelim. m. _ vulg. - nombre de una yerba medi cinal unda
por los curanderos de Chiloé,

V ARIA NTE: teercun. V a';¡JnU o, t(ll ,dfica: Ibírcüm, Iber­

cee,
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ET J ~fOLOJtA: Es ..eguramente mapuche. Ha¡ varios com­
ponentes posibles, pe ro no puedo proponer nada de defin itivo
por no conocer la planta Talvez e;tiÍ en relación con 'villeun'.

L

1602 . LATO

tato, m. - ..ulR'. • una Iraaada burda d e lan a ('c ha ño) qu e se
pone en la cama. [~ u bl e.1

ETDorO LO}tA : Probablem ente e.. de or/jen indio, per o no
encuen t ro étim o correspondiente en 10 ' diccionarios .

160 3. LAUTRO,

taut ro. adj . i 5U\t. - \·ulg.. ca ballo ch ico o jaca. segun GUE·
"ARA en La Lei, 2 . XI . 1905 - [ Hro nte ra ]

ETl7\lü LO}fA : Es mapuche rn sdeeno lav/ ' ..l -chico, ha ­
b lando del caballo. Cp. Es/. A,,,,u . IX S b 9; X 6, 9 .

1604. LIHUAN O

Itbu.áao. a , - s610 usado en los jiro...1 cordero lib uano • coro
dero de lana la rga, tiesa i o rd ina ria, parecida a la de cab ra ; se ­
g un se dice son animales ba stard os de ca bro con ovejilJ.!.lólO¿
libuana , lana de la'! catida fes ind icad a'! en ac. I Dtaule.
:\uble.]

VA R IANTE o rt.. l ig u ¿ n o.
ETI ~IOLOJ fA: P ro ba ble mente es derivado del no mb re jeo­

grá fico Ligua. capit al d e de p. de la prov. de Aconcagua , q ue
sil:llillca rá ma puch e F E8 RF.i : ligll _cosa bla nca l cta ra. I + hua •

el mai z ; I _ maiz b lanco.
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1606 LOLQUlN.

160S

lolquín . m.· etnol, votg. en Anjeles i Frontera . in!itrum~n to

mu sica l de los indios ma puches, hecho del tallo hueco del C¡Hrl O

blanco ('Iroltro ') con un¡ boquilla o -piton ., de ca ña en el es­
tr emo delgado i un cuerno de bue¡ en el grueso El tono lIf:

obtiene ch upando el aire . V éase po r mili d etalles Es t A~QltC'

Fáj . J9=> (X Int rod ucdon.)
ETIMOLOJ fA : Es mapuche /tJl/:¡" . S o está en FERR f.S

1606. LUPE.

tupe, m. • vulgo• fuente de gred. con orejas, de unos cuarenta
centl me t ros de diámetro. en 1a cual se co loca el tr igo. tostado
en la 'callana', para limpiarlo. [F ronteta.] En Oso-no pa rece que
se usa lb. para tostar el tri~o .

ET IMO LUj f A: Debe ser palabra ma pucheque Ialt .. en los
diccionarios. a no ser q ue esté re!acionado con F!RRts : lu
PUM" - ha cer a rder, pegar luego I o con id.: l/",puB • nlla

LL

1607. LLOPOM ES.

papas l1op6m~. f p lu r. • vulgo • ma tas de p.¡pas (Sol" ,,"'"
I l1b"OI "". ) a la i cuales 'le saca U"" parte de los t ubérculos
con el 'palde' i qu e se vuelven a t apar con tierra. [ Chllcé, L1"" '
quihue .] Cp. 'ce nt ro' i 'huellaron' en e..te suplemen to.

ETIMOLO}tA: Mapuch e, FE BRÉS: loplimlf· a rr uinar I deri­
vado tran sitiv o d e Iqv,. - a rruina r' e, haber t'.trago_, caerse ca­
sas, edi ficios, derrotarse pu eblos, ej ércitos, haber gran mortan·
dad , etc. I 1I0V,. · haber gran morta ndad i avestas, etc. v. /01'11 I
De modo Que existe tb. 1I0/,im", i el sen tirio e'i ..ha cer gran
datin.., _ saca r gran parte del fruto. (Cp. NO 994.)
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1608. LLUVULCA .

"3

lIu9úlca, í . - vulg . • a nillo de cobre que los pobres usan pilra
el "corr imiento.., [ A njele!>.]

ETIMOLO)t A. T alvez mapuche OIl,l4a ( 11) · 10 que hace
deere tirve, disolverse (el dolor); de FCftRt.S: IIMi" _derretirse,
dedeirse.

M

1609 MAMANCONA.

mamaneóna, f.. Iam . burl . mujer vieja i ~Q(d if. . GUMUCfO,
Buretta de CM" xv 57.

ETIM OL O)l A: GUMUCIO, 1. c. propon e quech. fflama""1ft
cp. MlnoFN DCRF 562: m a m am 1l,J' matronas, lai mujeres pri n­
cipales de un pueblo.

1610. MAPE.

mápe, m. - vulg. - la médula. de los hue sos. [S ur.]
ET I MOLOj fA : Debe ser mapu che; no est.t en los diccio­

narios .

1611. MARCACHO.

marcácho. m . n. vulK_de la ci~rJ.ce" C7JY"I Swr#us. [Con ­
tulmo en la prov. de A rau co.]

VAR IANTE: morcacho, [A njele , ) No estoi seguro si es I ~

m;sm il piilota ; molcacho, [ Ma lll"co.) En todo caso se trata de
plantas q ue da n una hebr a lilrgil (' huir. ') que eirve pa ra ha cer
cocdetes. el'. 'h ualcac ho ' en este: suplemente.

ETIMOLOJ{ A: Es probable que 'cót de oríje n indio .

1612. MARIHUA.

m &dbua , f. • vul ¡;r. _ p iru et a. 'hu.e rah ua ', paY,h . dil. [Coq ub n .
bo ~uble.]
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DERIVADO; marihu4ada . l . marihua [Coquimbo a Cm .]
I a. paYASadas eoe los ded os. sobre todo en el j iro 411&1,. ", 4 n "·

r-wüu. [Ñuble.)
\'ARIANTE crt.: marigua. mariguanci&.
ETIMOLO}fA: Posible que sea de orfjen ind io. Si el signifi .

cado segundo fuera el primitivo, puede derivarse d e mapuche
_';+"., -. Igo que se hace con Jos diez Ca saber, dedos]. Hilj
en M~jico ( RAlII08 350) una planta .",lI rip a ll a= -canamaeo,
de 1... cual se deriv. _,.iglla_. a . ebrio, o qu e padece deJir iurn
pot' fumar 1" mariguito a. I No ~ si acaso esta pa labra envuelve
la ttim oloj i. de ""'"A:JI<2 i ",4"""all(l'", Tam poco cc noeco la
t timolojí il. del meji cano ""''';fll.a"".

1613. MEHUELLIN.

mehuellín, m.• n. vulg. de cierta yerba medicinal usada por

los "brujos" de C hiloé.
ETI MOLDItA: Probablemente mapuche, FEBRtS: 1111 - es.

üércol hum ano o de bestias I + 'hu illin' v éase s. v. = estiércol
de hu i lIio.

1814. MEPULLJU.

mepuUíu, m . vulg.. el a no, las partes sec retas de lo.. hom­
bres o muj er . [Cbi l~].

ETI MOLO}fA: Será mapuche; probablemente a[~uoa de­
rivacio n de F EBK t S: "" • es tié rcol humano o de bestias.

J616. MILLAKUINLLlN.

miUahuiallíD, m . _vulg. _piedras que se restregan e n el agua
de regadío, para que se den las 'pa~as' ~randes Labundeotes.
legun superstición de Chiloé. Cp. -eapuca' . .

ETIMOLO]IA: Es palabra com puesta con ma puche, f .E'

Bats: ",üi4 _el oro. El segundo elemento no está en los dIC'

donana- 1 es por su forma un tanto estreno.
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1616. MOCA.

,..

méca. adj . inva r - vulg. • t ar tamudc. Filiarlo es ",MiI [Cc ,

piap6}.
ET IMO LDJ fA : Probablemente C'i de orfje n indio. pero no

10 enc uent ro en los diccionarios . C p 'n muca n',

1617. MUeO

múco. m . - vulJl:. • maie mase-do que se hace fermentar para
fabrica r la 'chicha jora '. (Tacna].

ET I MOLOj IA: Quec hua , MJDDINOORt" 600: ",,,,k'N' el mata
masc ado para la preparació n de la ch icha llamada mascada. 1
Segun co municacion del S r. A. CARAS PINOCHET.

La palabra par ece de orfjc n airnar á ep. BF.RTON IO 11 224:
moklucki· mai z mascado I con nu merosas derivaciones .

1618 MUDEHUA

mudéhua, í . - n. vulg. del á rbol 1V"lfmd"",a '''"MS~ ''ma

ep . ' ten iu'. Anales Agronómicos 11. CASTILLO 504. citado por
el Sr. V. M. CH t.... PP. en carta al auto r.

ET IMOLO} fA : Debe ser mapuche .

N

1619. N ICI\.

nía, f. - n. vulg. de la planta St"ui" ' lttau " s; P HILl PPI, Es­
cunion a 10"1 cip reses, citado en carta del S r. V. M. eHIAPPA.

ET IMOLOj í A: Deb e ser mapuche.

1620. NITROHUE.

nitróbue, m. vulg. _adorn o de plat a usado por la mujer ma­
puche; GUEVARA, en La Lo, 2 . XI. 1905. Sin espl icacion deta-
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liada. E. una f.ja de lana con medias perl.s de platil en que
se envuelve n las trenus [ Fron tera].

ETUIOLO}1A: La pal.i.bra en mapuche mod ern o es !,Jilro.
'-H; ep. FURá: KiI. /DM • " la tranza o ahuja de pelo. q ue suel en
uw.r un. f"lCita (sic !).. I~". hacerl a, ponerla.

Ñ

1621. RAR1TA.

f1aJlíta. , r. jen . usado en pluraf . w lgu . las «carnes su elt as..
ped aeo- chico.. qu e se venden apart e i ..e a provechan pira
..fresca r" , es dec ir, pa ra secarlas a Ia so mbra despu és de sala ­
das, a d ifer encia d el 'charqui', que se seca al '101 [O'Higgins].

ETIMOLO]íA : No s é si 'le U Si!. II a" a en el mismo sentid o,
i si lIa"/la es dismin uti vo E n todo c ...so c'i d iHcil co mpre nder

relación etimolójic a con n úm. 950, 'llalla '. Será palabra de otro
oríjen, probablemente ind ijena ; pero no encontré erimclcjia
conveniente . T alv ee es alg un derivad o de mapuche, FE Jl Rf.'1 :
ñ,u,,'" perderse I con la idea de ,de .¡ p~rJ i cin" .

1622. ~APUNTA .

aapl1ata. r. • n. vulg . de una variedad de 'quila' que se dis­
tingue por ' u porte en ..no ; veje r.a en los bajos i 'hualhue s"
[Valdivia]'

ETIMOLOj (A: Sed mapuche, pern no est á en los dte­

cionanos.

1623. ROCOl .

ftoc6i, m. • 11. vulg. de una es pecie de junco chico que sirve
paril hacer canas ti tos. No sé qué especie [Chilcé, L1anquihue).

ETIMOLOjfA: E'i segurarnen~ mapuche. No elltá en [os
d icciona rios
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1624. f¡UMl~E .

8.,

ftumif\e , m.• n. vulgode un arbusto del Sur. napJr ,,~ t il/Q.
,¡l/D. Véase 'p illopillo' [Pue rto Mo ntt ).

VAR IA:-l'TE: numíftc, jULlET. An. de la Un iv. t . 45 !J. 729.
ET IMO LO}fA : Es segurament e m..puche. No sé ~i acaso

se deriva d e FEBitf.S: " "mll/u" recojer o ifuy". i t.lPI. o ñl",, ;lulI'
recojer del suelO;-Jfumi,,. signillcana: -reccje .•.

ieee. ~EIL.

neñ. m . ' vulg. · luga r dond e se enc uent ra n muchos ma riscos
r'tac as', 'culenes' etc .] juntos, ba ilen de mariscos [Chiloé].

V ARI A~TE: neigle, \VF. MEK , Chiloé 99.
ETI :..tOLOJlA: ~apuche , FEln I.É!I : gill" . esta r amontona­

do, junto en mont ón. I La escrituril ti pro bable me nte sign ifica
el so ntdo mapuch e 11. H e visto a menud o pal abras ma puches
apuntada! por pe rs;:mas q ue no sabían la len~u.l con e- te tr~i ­

cripcio n o co n IU. Como ve V~ en esta pa labra i en varias
e rras del sup le mento. en Chrloé el ..onido ~I no se bit pe rdido
completamente de la pro nu nciacion ca~tellan~.

T al vee la forma correcta es !U,1t o ~u;lIl1u:::>mapuchertJ¡'Ne

-I uga r del amontonamiento ...

p

1626. PALGUIN

palguin, m. - n. vu lg d e u na plantil q ue los indios del a r,
chlpiélago de C hi'o é fuma ban en sus cac him bas, i toda vía la
usan a falta d e tabaco, sl:g un j CLlET, A n. d e la Univ. 187 5'
tomo 45 p. 730. J ULIET d ice qu e es S o/a l/14 m j),J!qui (sic ! ) Se-
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gun Rt: ICHE. PRanzenverbreituog in Chile p. 36 1 p"!glli" es
= BNddkJ;' IÚJIHIsa.

Segun esto hai que correjir el Súm. 995 . ROSa.LES 248.
ETIMO LO]lA: Debe ser mapuche . La plan ta es entera ­

mente distin ta del 101',,11'''. (Cp. ,VO 995 .)

1627. PASeANA.

pasc ána , L . vulg. . alojamiento de recuas, algo ¡nI COmo
tambo [Tarapacá o T'acna] Co municollcio n de Sr. A. C.... &A.S
P I S OCH ET .

ETIMOLO)IA: Quechua, MIDDENDORf' 654: !aS&l~,.a · el
lu¡;car donde los a rrieros desatan las cargas j hacen posada por
la noche; I derivado del verbo (id. 653 )palt'ay . desatar, soltar,
d esl igar.

1628. PENND)O.

estar peoá(d'los . vulgo se dice de una pareja un jóven i una
nina que están sentados «juntitos.., mui cerca el uno del ot ro o
abrazados (Ñuble].

VAR IANTE: pena(d)itos.
ETIMOLO}tA: Como el castellano "lta,. cuyo signi6cado

mas popular en Chile es el derivado de 1", "ánimu en pen h
que visitan a los vivos, por no encontrar reposo en la tumba,
apénaa esplica el sentido del ji ro. creo que éste se deriva del
mapuche. FKBRts1'¡-'¡ ·la canilla del trigo o gavilla, alado I
cp. id .: ~"ad&U." ,'¡_,dI" . pegarse una cosa con otra ; 1' M­
Ital" - pegar Mlivr, I ¡m"a"" ,,,_,.,N,, .pegarse .

1629. PERUCHA.

papa perdcba, f. • n. vulg. de una clase especial amarilla de
papas, (&/a,umf tulm osum ) [Coqui mbo]. Cp. 'papa' páj · 560

ET I MOLOj í A: Es proba blemente indio, pe ro no he en con­
trado étimo adecuado; mapuche, F EB Rt S: p""u • gu san o, careo­
ma 1o q uech ua , MIDDENDOR F 68 5: pi,.u,.,. (ep. s. V. 'piru !') no
sa tis facen a la forma o no ccrreepcodee a la ide a.
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1630· PICOCHIHUIN.

'"

picoebibuin, rn. • n. vulg. de una ye rba med icinal usada por
1M " brujos.. de Chiloé.

ETIMOLO}fA: Debe ser mapuche. No est.i en :Io ~ dic.
cionuios.

1631. PICHINGA

picbínga. m. - vulg. . el je fe de los 'chinos' o dantan tes en la
fiesta de b. víejen de Andacollo , qu e ,ltuard .. durante el año la
imájen milag rosa. La dignidad de piln;,'ga es hered ita ria en la
familia i par~ce ser antiguo cacicazgo. V éanse los deta lles en
R . LATCHAM, lafilJ/iI de A"dacollo qu e apar ecer á en los Ana .
les de la ·Univ. ' 910.

ETIMOLO)fA: Supongo que la palabra sea de orljen ai­
mará o ataca men o; peTo no he enco ntrado etimolojfa ade
cua da.

1632 PILINQUEN.

pilinqu~D. m. - n. \·ulg. de una plan ta medicinal. cuya Infu­
sien se UlI8 como sud orífi co para t ratar resfr iados, catarros, etc.
D«t/SUd rJjsClf o/ia .

j ULlJ:T. An. de la Un iv. Stgo. 1. 45. p. 697 [ L lanquihue] .
ETIMOLOjfA: E s seguram ente mapuche. Se der ivar á de

FI:8Rt.S: pili,. o pi/"II . helad~ ; tI1i"" , pili"'M" - helar. I Plli,..
'1MIII significa "esta r hela do ... El no mbre completo ha brá sido
tilill'llll" . lalr,.,,. ..remedio contra el es tar helado ...

1633. PILMA

pílma , f. · vulg. _un juego de pelota de tra pos q ue se lanza
por debaje de una pierna levantada, Se juega todavía entre in.
dios i chilenos en Chilo é. Llanquihue. Valdivia . Ulti ma rncnte
los amigo.. del "sport .. nacional han rraiadc de resu citarla tb.
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en a t ril! partes con el no m bre tI p¡/I"n4 q ue se deberá a un",
equivocacion [Su r].

E T I MO LOj tA; Ma puche. FEtlRf.S: ,;llma . pelota de paja
con que juegan en cueros solo con calzones, pasándola por de.
bajo del muslo.

163. PILQUEN.

pilquén , m. • vulg. - -jénero de pafio pa r.. el traje de los in­
dios. mui eomuo en las tiendas de la Frontera... Segu n T.
GUEV AR .'. en La Lei, 1. X I 19O5.

ET IMO LO J l A: Mapuche, FE~Rt!\ ; pi/qUin , tr apos.

1636. PIÑALVILCUN.

piftalvilcón, m . >n. vulg od e 'n a lca '!' peq ueñas q ue salen so­
bre las pied ras o loe robles [ A njetes].

ET IMOLO)íA : No sé si la definición es correcta, porque
ev idente men te es mapuche, FEBRf:H: p/ula!f'i /, un - el poli podio
que parece lagarto pegado en \0'1 robles i ot ros á rboles; 1de
p iula/" . pegil r, apega r I + t'ill~lI ' lagarto ¡lagartija. I A los
natu ralistas les corresponde ILveriguar qué cosa es el pillar
"O 'ilan.

1636. PITIZONQUE .

pitiz6nque . m . ' vulg . - a~ua rdiente [ A nto(agast a ].
ET IMOLOJ íA: Prob able mente es creacion nueva . bur·

lesca .

1631 PULPUYE .

pulpl1ye. m.· vulg.. renaea ajo [Copiapó] . .
ETIMOLO)tA: SerA indio; proba blemente qu echua i den­

vado J e la pa labra que MIDDENIJORF 689 da: /XullpuJ ' verbO
q ue im ita el ruido del agua hirvien do. bullir burbujear, borbO­

IJar, bo rbot ar.
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1638. PULLAI.

8,.

enterrar el pullái • \'ulg. • una fi esta que se ce lebra en los
campos i pueblos vecino . de Ccpíapé (Tierril Amari lla , S an
F er na ndo, Cha ña rcillo. e tc ) d es¡' Iles de la 'c halla' ( = carnaval).
E s el sim ulacro jocoso de u n t:ll t itOHO. E l !"l1ai, un mu ñeco
tchiL mono) gfilonde de t r"p' " parecido a hombre, se coloca
montado en un burro 'c húca ro'. O n hombre vestido de muj er
d e luto i co n la ca ra pintada d.il. madre del p ul1ai) sujeta las
riend as, llo rando todo el t iempo amargamente la muert e de su
hijo. Los acompañantes, a ca ballo ¡ e n carre tas, cantando i be­
bier, do, en cami no se div ier ten arroja ndo cohetes entre las pa_
tas del burro. ~t itntra !'i mas corcm"ea éste, mejo- es la fiesta.
En la ralda de un ce rro se en tierra el mono i la fiesta co n <u
sus canto- q ue parecen en g ra n par te improvisados termina en
borrachera ha~ta q ue ~e eoncl uy .. lod o líq uido, I tCo mun ica.cion
del S r. A . CllXTADOR.) E vidente ment e es una anrigua fiesta.
india, talvez carkatur.i.da por in f!.t1enci . del clero. Conviene es
tudrar los detalle" i anteced ent es ..n l il::- un~.

ETI\IOLOJf -\. ~t e pa rece segu r. la erimolojia del que.
chua MWllESlloRf 66ti: t /ti /ld)". juga r. se refiere a toda clase
de juego..; di vertirse . burlar se.

Q

1639. QU ECHAN

quechán . m.• n. \·ulg. de un pajarito parecid o al jilguero. de
peche colo rado j cabeza azul , ~o sé q ué espe cie (C hiloé]. ~o

es im po ..ible q ue el nombre sea qU<'c/loJ.M i no q lltc/ulII .

ETIMüLOJtA: Es "eglln rnl'ute mapuche. pero no e~ tá en

los d iccionar ios.

1640. QUELMU.

llevar ti traer algo hecho quélmu . \ul g.. lleva¡' o traer algo

en un pa!o en tre dos per ~olla ' l Chilo é].

http://jilguera,.de
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ETIMOLOJfA: E s ma puche; se rá derivado de la misma
rai:l de la cual vien e F C8 Rts: riú/u~arit.'I()" • encajar o pon er al.
go colgado en un palo o viga. como alforjas etc. I Cp. nJIt,U,.
/1" - e!I tar . sl encajad o. H I:RN ANDI.Z: " i/},ua · cclehues en que
tejen sus mantas las indias.

1641. QUENCO.

quéeee. m. ' vulg_. macet ero común d e greda [ Anjdes).
ETIMOLOJIA: Debe ver mapuche; pero no est á en los dIC,

cionarios . Fon éticamente no es probable q ue sea variiilnte de
'canco',

1642. QUETRAH UE.

quetrihue, m.. vulg . - pedazo de terreno algo húmedo, que
sirve para el cultivo [C büo é] .

ETJM OLOJ [A: mapuch e. F I BRt S: qtul¡'"lzul -Ia tierra o el
lugar dond e cada cual siembra ; I de rivado de id. qutlna", qUI'
t4a",a,..,. . arar, cult ivar la tiern.; qu;tlt (jllt / Iw ,, · un a se­

mentera.

1643. QUIDENI.

quidl!D I m . · n. vu lgode los 'dihueñes' nIlCVOS, u otros hon­

gO!! pa ncidos, mui chicos [Cr)nstitucion ].
. ET IMOLOjlA: Es eeídentemente unil palabra t¡~;'''' o

cUli,II , q ue no está en los dieeionilrio .

1644 QUlNQUELCAHU E .

quinquelcáhue , m . • etnol . i vulg. to n 1a F ront era i HlObio '
in st rumento mu ..lcet de los ind ios mapuch es quc cons i ~ t e en
d os ¡¡reos, uno d e co ..nlla d e ch ancho u ot ro an imal , el ot lO

igual o de ma lera, c-m crrn es d e cab ..llo . Los dos a rcos est.in
en t rel azados. UIIO se a poya con un esrremo co n t ra los in c isivO>

super io res, i COII la mM") i1.ljUlerd,¡ q ue lo sujeta se altera la
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ten ~ ion de la s crines que sirven como cuerda. El otro, en la
mano derecha, se man eja", modo d e: ar co de violín qu e pa va
debajo de la cu erda única ( la s crt ne .. del otro arco). E l insrru ­
mento se usa en Chi le i en la Pampa ar jenti na parill ejecutar me .
lodia.. que imitan el llanto, el ~", lopc: d el guan aco, erc., i baítes

-.encillos.
V.-\RIA~TE : qui nquecahue, así G Ut:\'.&.KA t82.

ETI~10LOJIA : La palabra ma puche moderna esk¡''¡allta­
rVI, en orlogra fíd de Fuul,f:s. quien no tra e la pal abr a, seria

,/11iI"it/cahl/t.

164~. ouisn.

quffti, m. • vulg . - bolsón de tejido ra lo de 'nelv un' [cp . ~ lle i­

yun') usado para llevar fruta, mari scos [Costa! de l Cm. i Su -] ,
ETIMOLO}fA: Es seguramente mapuche. No sería impo­

sible que se derivara de mapuche, F!t1REs: tUfll ' mellizos. J si
acaso se hubieran llevado por par~s , cada vez dos ju ntos.

VARI ANTE: quh1e, usado ent re mariscadores de la costa
del ce nt ro; llevan el quiñe amarrado de la cintura cuando se
la nxa n desnudos al ag-ua para recojer I ,, ~ mari~("n~

1646 . QUIULLA

q uiúlla, f. _n. \.'u lg . d e una g aviota de IJ.~ lagunas de la cor­
dillera. J.,rnlS u r ra n l4 S; Rt:En , C..t. iIV, chil. :!II. Ep. 'chelli'.

R

1641. R ACO.

r éco, m. . \" ulp; . . el viento fresco que con regu laridad a cie r­
la, hor.. ~ del dia b..ja de la nlt .. cor dill era en el e..jon i el valle
del rio l\1..ipll. [S .Ul j cs é de Maipo, San Bernardo i al rede­
dores )

ET1J\1 0LOjt A: Pro ba blemente del q uechua. M IODE NI)O It ~'
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70C)~ ,."i... . la nieve, el h ielo de los cerros nevados ; en al eman
dice G/~tJ("Ju,.,it, hielos d e los ventisqueros . I S e habrá dicho
efl quechua ,." k" I",ai,a - viento de los ventisqueros; en mapu.
che ,.ai" kunro i despu es en cas t el viento {del) raco, el raro,
Cp. 'puelche'.

1648. RET RIHU E.

reeríbu e. m. • vulgo - un ad orno d e plata d e los ma puches.
GUEVA1U, en LlJ Le í, 2. XI. 1905 [Frontera] .

ETIMOLO]fA : La palabra moderna mapuche es , ut, ¡U",

derivado de FEIHl.ts : ,litl"" - pellizcar, i se toma po r labrar o
picar piedras o pulirlas.

1649 . ROQUIN.

roqufn, m. . vulg.. provi siones para el via je. C p. GUEVAR' ,

en La I.t i , 2 . XI. 1905 [Frontera ].
ETUIOLO]fA: mapuche, FEBRt S: ' oqll ifl. e l cocavl, o pro­

visten d e ca m ino, repost ería , o mat alotaje.

s
1600. SIQUIL.

síquil, m - vul g.. un adorne de plata de las mujeres mapu­

che..; lo llevan colgando en el pecho, del "pon1.o n .. o ' tupo' , p.
T . G UF.VARA, en La Lti, 2 XI. 1905·

Var in plan chilll m.' O e-enes rec tang ular es i adornadu, son un idat p:>l"

I.. (ulln. E n el eet re mo se coloca una (fin cruz de c uyos brazos cuelgan
pequen al cr uces. ep. dibujo en G lJt~ V .UI"' , ei • . de A rauc . l a l lado de 11

paj 37&. E" parecsdc a la. -trapelacucba' pero mn ang olt o.

V,\R IA;-.lTE: G UEVARA esc ribe ciqu il.
ETIMüLüjfA : La palabra es mapuche mod erno s¡kil , cO

II

s dental. So está e n los di ccionarios.
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T

1651 . TINGRE.

tingre, m. . vulg. . denominacion despreciativa del perro
chico ordinario ;= 'qu i\tro' en el Centro i Sur. [Copiapé .]

ETIMOLO] fA : qu echua , MIDDENDORF 8;0: t'inri» hombre
bajo i grueso, ena no. I La palabra ha pasado tb . al mapuche;
cp. FEBR:f:S tigi,i . enano. I

Hoi los mapuches del S ur usan una palabra ti!lre (del casto
tigre) en vez de la palabra ant icu ada nahuel por el jaguar, Fe­
lis onza ,lque aparece con frecu encia en sus cuentos. Cp. Est.
Arauc. VI 4. Es evidente qu e para etimolojía de tingre sólo
conviene el quechua t 'Lnri.

1652. TOCOCO

tocóco, a , - vul go - color café oscuro, hablando de animales.
[Copiapó .]

ETIMüLü]i A: S upongo que será de oríjen indio, pero no
encuentro etimoloj ía conveniente.

1653. TRAPE LAC UCHA.

trapelacúcha , f. - vulg . - adornos de plata de las indias ma­
puches, cp. GU EVARA, e n La Lei. 2 . XI, 190;, sin mas detalles .
Es un adorno compuest o de varias planchas mas o ménos rec­
tangulares dc plata , unidas por eslabones o a rgollitas; es de
unos S cm . d e ancho i 3040 cm. de largo total, i se lleva col ­
gando" del «ponzon « ' tu pu' o collar [Fron tera].

ETIMOLü]fA: La pal a bra mapuche moderna trapelakuclttl
e" híbrida, compuesta de F E FlRÉS. t/ltlpel corde l; thapeln - atar
Con cordel I -j-Fcbr és: "a m e/m - ahuja (!)". I La pala bra akucha
refleja en su dI la pronunciacion a nt igua del ca st ellano aguja
(i=francesj). El sentido pr opi o es "lo qu e se a mar ra en la
aguja u ,
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1664. TRARIHUE.

1654

tranllue, rn. . vulg.· adorno de plata de las indias mapu­
ches. Cp. GUSV¿RA, en La Lei, 2. XI . 19O5. Es una faja de lan..
ador nad il de medias perlas de plilta. o sin tal ad orn o [ Fron,
te ra~

ETIMOLOJfA: La palabra mapuche moderna ~ tron­
d e F.l':B't&s: l/U ';'" atar, amarrar, liar, fajilf el atado o hu de
,algo. I Las palabras ',ariuí t , /,.an k llu·, especie de braza lete!.
F E8 Rt.8: '''aria", o IlIaru iUl1 - ma nilla s o esposas de las mil.
nos ,ra""/t,,u tl, ( ' rar¡lo!,ko ( F EBRt.'l: t, ar iúnrco· una filjita de
lan a o ruan para amarrar la cabeza i cabellos) son apénas usa­
das entre chi lenos.

1655. TRIPUE.

tripáe, m.' vull':_• rebenque usado por los mapuches. Cp.
T . GUEVAH. en La Lú, 2. XI. I90S (Fron te ra].

ETIMOLOJ1A: Derivado de mapuche, FEHktS: Ikup"" o
/uPU'" pc'g..r, aporrear, azotar. I /"¡' úl (=/ , ,¡puU'e) - el chico­
te. Cp. EJ /. A ,aN&. VII 1, 2, Y l l l 3, 13.2,45. I El IrIIJ.-se ua­
rna mas comunmente en la frontera taú,o. Esta voz parece ser
int roducida po r 105 arrieros 'cuyanos,' ¡ sera derivada del cast

ta14, que habrá tomado el sentido de .urol4,.

16li6 . TRITRICAR.

tritricár. - vul ~ . - par t ir el rrigo sin molerlo. Cp. T . GUEU -
kA, en La lAi,2 XI. 19O 5 [Frontera]. .

ETIM O I.O)l A: Derivado de mapuche, FIBRtS: tltUlw ­
&u" o tltul ldu (u" _desolla rse el pell ejo por golpe_ I Cp . tb . id.
titUle" - reventa r e l maiz cua ndo se tuesta ; I IkUl" " o t!tu¡" n ­
dar latidos i punzadas. ~ T odos es tos ver bos son ma s o ménos

onoma topéy icos.
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y

1657. YUNCO.

'"

pato yúnc.o, m.' n . vulg. de una a ve de la familia de la s pro­
ce lár ida~. Pdecanoides Ga ruoll, REI!:n, Ca l. av . chil. 212.

ETI MOLO) I A: P robablemente 711neq es de or íjen indio.

1658. CAT RJN .

cetrtn . In . • vu lg . • pol lo usado P;U¡¡ sacar "ch upones .. [Chi­
loé].

Jo:TIM OLü}f A: ma puche, F EHIt F.,;: CIl(,¡Ú'" cor tar como
quie ra.

18b9. ITEI.
Itéi, I"Q.' n . vul~ . d e u na e-specie d e 'q ui l.' ( G/lit!,}!",,) que ..e

di , tingue po r '1U" hojas mui delg;¡"la,;; c p. J. ST ~ FF t: N . A n. de
la Univ. l 87. P 814 [Chiloé . Llauquihue, CO,;la P.lta~ón ¡ca }

ETIMOLD}i A: Será palabra mapu che que (..lta en los d ie­
cionarim.

16 60. LtMEN50 .

aj í limenso, m. ' n . vlll~ d e una era-e espec ial de 'a ji' (C,,·
Jicum "nnlllllJl ) cuya.. calidad es pArecen variar un poco segun
I~s proviocia- : en e! Centro es de Vilill ... bien m ja, ca-i te..."pa­
rente i li-a, jeneralmente poco picante; en Con stitucion parece
54."f sinónimo de "ji €Itiltll(). colorado larl::o i g rueso.

E T Il\ JO LO) IA: Se¡¡:un se me ha di cho li"ltHJtJ equivale a
Jimtl10. de L ilN'l, E l nombre de la capital del Pe rú se d enva
<le! rio RimiU i 5ig lli fica ..el que habla, el cha rlador... por el
" lid " qUl! prod uce el elo cp. MID/ll::S[)OKF 731. Se esper~ria

ma s bien ¡i lll t "st', co mo Str't1U"St de Strt"" i o tros de rivados .
¿H ai fu- ion co n limtll o? No se si la palabra se usa en otras

combinacion es.
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1661. LUM O.

1661

l1i mo, a · vuJg . d e orej a pequeña, hablando de . ca bali r,s.
[ Maule]'

V .-\RL\:'\T ES ort.: yimo . guim o.

ETIMOLO) tA: mapuche, FEBRtS: l/11m o //illll ' cnsa es ­
cond ida , secre t a u oc ult a. id .: lIilllwl(lpil lln - el de orej as peq ue­
na s ; IIlimpllpilllll - a l contra rio, el de ore j as g randes, como uno
qu e y o m e sé. I L as d os pal ab ras ú lti mas sig-nilican iiteralm cn.
te "el que tiene ore ja-, (!' i lu ll , e l'. ' pi lon') que van ¡¡ e-cond cr se.,
i "q ue salen de l escon dite ».



SU PLEMENTO 1I

C o r r ecc io nes i a dí c t c n e s

a las ",,,tS Ol//IIU,¡,d,H n j t I Di.:"lm,,,.," EtimolJjuo.
¿" I / U JlU ffU i o lt tli los arlím /"s (OTru/ondr ti la di /IIS 1'(lctS

In ti lJÚ Ú O/Iil T' (I.

4 ACH UCH U I, ...e U-;i1. en todo el pai-. es mui frecuente
en Constil uci un i otros batnearic s. Vluimt/u: achichí [Yaldi­
vial; uc bucbut. ututúi [ .~·uble ]; achicbú i ( L1anquihut'.]. Tb.
se u-a cuando uno se quema con une c hi-pa o gota cal iente.
D,riva.fo: acbu cbuícuo. furmado como a,<,pliá/o [Eu ricó].

12 . AITU. I{lP,lS ,ú /NIo a i /os ...e dan como flóIgo en lasruin .
g as'; C AÑAS, pap'" 19 3 .

Ai/jl! ( Iug'ilr d onde ha¡ "'/,<IS ''''"S) fund o en el d ep . de Cas­
t ro. ( FU E Nn;~; 27 ).

13 . AJ!. Las d en omin aciones de 1... 5 n ,ricdades pa recen
cambiar a me nudo d e una provincia a la er ra has ta el grado
q ue en Conv tü uc io n se lla ma ,a jl d ulce" 1I11 a clase ch ica i ver­
de, pero picant e. 11 Acepci ón met a l. vurg . el pene del perro ,
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cua ndo ~,tá d e-snudo e n la punta ; lb. en jen eral, el pene.
[ Centrc.] I D,rivados: - ajislil , m.· lit. . =aji../, derivado del
plural vulga r ajúts.

Ajia/. slete fund o s desde el dep. de Melipill .. hasta el de
Chilla.n . (FliE NTV.5 27)

ajláco. L éase: cebolla pic ada en Ib" ,}as (e n E spa tl.a (" ,,-njiu ).
E l aj iáco J se lIamil en C m., S u r i Chiloé /N6r, (e p. Dice­

Ac . IJ). E n el Centro ¡v6rt . evidentemente po r fuslon con el
fra nees p.r¡, p ronun ciado jlíur, > p.lu" > fJi"", h.. reci bido i
ti ene ho i escl usi va me nte e!lIiK nifiudo de " gu iso o maeam c rra
d e paP¡U cocidas i molidas»; lb se d ice pe bre de porotos, ar ­
vejas, castaft il.s, et c., cuando a es tos ¡¡:uisos se les da la forma
de mazamorra. a El ajid&o ' a vece! se prepara con ajl dulce
(d e colo r) 0 , aun , sin aji.

16 . ALCAYOTA L éase Diu. Ac. tJ cidra ~ayoU.

f!a,.ia"tlS : lU"Cayóta, vulg oCent ro; cay6ta; cayóte, esta for­
ma en el Norte es la única usada. Va,.. ort. eallote .

17. ALlCURCO. :/a,.;a"lI: üc ürco [ Mdipilla]j alicdrgo
[Curicól l R OPtU.N 43 cita un p;{rraro de J UAN V .&.LJ:R.. que
aplica a la, muj eres sabias los apodos de licurgas i m ari­

sabidillas; i erre de B RETO N DE LOS H ER REROS en qu e li(lIr .
ro se usa en el sen tido delejislador . E 'la seg unda cita se e-caen­
tu. tb. en ZEROLO. q uien trae t b. la palabra J;"" 'go solo como
masc ulino en M:ntido de a stuto. E l ~uje de ZEROLO se me
habia escapado. S iemp re queda la d ificultad de es plicar las
formas chile nas JitMr(o i aJilJlr(o. Talvez ha ha bido Iusion de la
pótlabra cas tellana con alguna indi a como 'curco', véase s. v,

27. AMUCAN. Cp 'moca' S upl. J.

28. AMULUCARSE,se usa tb . en Lo, Anjeles.

32 ANCUVIRA. R OMAN ~6 da la etimolojla del ma puche
FEI\M.t.....; aJlm· cuerpo I +id. lJl4'1f1alu., hN,lIa" _ tend erse de
larj{o a largo i e-t ..rlo. 1 El cambio de a por u seria d¡.(lcil de
espli car; ademas se e ' pera ria mas bien !tu,fla"a,,(a o Irllyt1alt l -



,HUil que an {alllÚ;Ja". Ser¡a interesante av eriguar donde es po ­
p ular la palabra , i quien la usó po r primera vez en d ocume nto
escrito.

37. AJ'lAJ'lU CA I 2 . (am.· br om a ; en ji ros como dlj ui di
allalllu{as .

3 S. AJ'Iusnn.ai/,,,'ai se u~a t b, en Llanquih ue. Rmu ,N 128
da la !'at',aHtt ayuyuyes i lo der iva del ma pu che, FEBit ts:
ayiu, - querer amar I po r un supue\to je rund¡n ay.yuII, qu e no
exbte.

3. APA. Es mui usado en S antiago.

40. APACHETA. EsU en Dice. Ac . 'J S upleme nto . 1 Apa­
c/u la , lugarej o en el dep, de Copiapó. F UENTES 32.

44. APIR. Derivado: ap irear . min v- sacar los me tal es d e
la .. minas, Hev ándotos en capachowal homhrn [Copia pl.]

4 6 . APO. Vap'ianü : ap6, E kCILl.A , ed. K.iNIG p. 166:

¡Oh gran Apó! no pienses q ue movido
por honra , por riqueza o por es tado,
a tus pi és i obedienc ia soi venido,
a servirte i mor ir determinado .....

dice Andresillo a Ca upolican. Con 1.. no ta de EHCILLA :

- A pé, señor o eapiran absol uto de 105 otros ...

Appqu;ndo, lugarejo en el d ep. d e Santiago. F UESTES 32. F .
S. A!'>'rA. }il:HuAn ... . Dice. /tDgtdfiCD dt la Rlp. dt Cltili 2.- ed.
p. 47 : "co n buen os terren os de cult ivo, en don de tuvo resid en ­
ej . u n jefe delegado de los [ncas», co n la es plicacion apo -señor
pr inci pal i ql/i lle/m morada. I E sta últ ima palabra no se en­
c uentra en M IOOfo:NOOIU"; tampoco co nviene por la forma. En
ca m bio MWIl F.NIIORfo' 314 da k',nlu , racimo de Rores ° fru tas
(,utas co n su ram o, ramillete de flores; I i ¡ '¡"Iuy - formar ra -



8,_ .3. ARCAlluco - 66. 1" )cH"-

1Il0'i de AOTl' " reuni ón fruta.. i tlores: I de eon siguiente !lerla ta l.
ve z "el veejel, la quima d el A po...

48 ARCABUCO. C p. t b ERCI LL A, ro. KÜNIG péj . 1)7 la
n" ta de ERCILL.... : ..E spesura ~rar,de de árboles a ltos i ~cajo" .

4 9 . ARINCARSE. E n :íluble ee usa en jeneeal por obs­
truirse el vien tre, sufri r deest iti q uC'l.1 SC'¡:un RO MAN 499 sig:_
ni nea lb. a veces at ng lntarse i adheri rse 1m gui~os a 1411 ol la
mi énte a s hierve .

bO. ARUMCO. La forma normal que corresponde al map.
a,;""uo es A ,.;/ftt1, nombre de un lu ¡¡::arejo en el dep. de Nari .
m ien to . Fl'EN TES 33 .

B

f!9 · BAGRE. D ,baj o di: la (o ISltl} lltm" f " Itai óag,.t . jiro
p roverbial e. aq u i hai gat o e ncerrado. E s a lus ion a la cos tumbre
de lo.. bil,i{res de oc u lt arse durante el día en los hu eco ) qu e ti
oleaje forma debajo de la s 'cham pa e' de la o rilla, llam ad os "ca '
tetas ..,

1\1. BALAf ' . en el sentido de I/rpM. se usa tb. en L1an­
q uihue para aven tar, limpia r el capotillo. el t rigo rOl pisado ()
restreg ad o. olinle'ii de hacer mote. E n o tr• .; pa rt es. Mau le p r í .
se usa p<l ra '!' I mi smo erecto nn<l «art e..a .. baja. red on d a, hecha
de u na 'JOI ... pieu de madera . I ... \'u'~_ . harnero para Hmpiar '!' I
t rigo testado de la are na ('cullincilf·). [ F rv nte ra. Ca unn ] I La
ul tima (rasf" de la Eli"'lq/qjla debe lee rse: ..E st",ndo la pa labra
e n el D"~~. A.·.• la may or par te de los di ce. de provincialismos,
q uixas <;clo p Jr e-te moti vo. no la mencio nan ...

66 BOCHE a j.chollejo del tr iKo, en 1.. Iabri caci..n del almi ·
don. [C u ric6J. No ..é ..i es la m isma palabra , o se rel aciona c"n
~ 'udu". UEn la r/i"to/flj ia l éase la ult ima fr¡ufO: i di Esp"'~ ¡¡' . el
hoyu el o en q ue lo.. mu cha ch os ju egan co n bolitas. cl c.IIDe e-te
sig nifica, in se deriva el de bccbe . bolita d e piedra o vidr io I'a. ·



67 · llOCH INCH", _ 73· C~C'QOIt Su

ra el iU~Ro de los niños [ V aldivla, Llanquihue.] I Asi se rela,
c iona 1", palabr a con la (Q",/r" ti, Dwltn _ it ",lian o D(>(("' , véa se
K ORrJSG.

67. BOCHI NCHE. A"" ar JOr 6«1t¡,,,/,, · prod ucir un albo­
roto, d esorden público, P. ej . BI.Et>T GASA, Riv 11 4 3 Duir'a­
¿" ///. bochinchín , m. ' vulg . dimiounvo de 'boche'. Ro­
MAN 174.

68 8 0HIO. Cp E KCll.L."', ed . K ONUI p. I n : "diero n en
un paji t a i g ran b-.hio, .. con la n..ta de E,cilla: ,.Bohio, es una
casa pa j ita grimde, de sola un a pieza sin alto...

69. BOLDO. BO/dOI1l1ltUi<l" i BO/d',tlIIlVidd, (cerro de los
boldo..) lug a rejo i Iuudo en el dep. de Curico. FUl:s n::i 41.

7 0 . BONGO . Descripción de un hongo de la prov. de Llan.
q uih ue ... E sta clas e de embarca cion es suele te ne r ha sta 10 i

ma s m etros de largo, so n angosta s i t ra bajadas de U ll so lo t rozo
de mad era . Segun la cost umbre indi jena , se busca para est a
ope rac i ón un á rbol ad ecu ado cerca d e lils riber as de los rios o

del mar, se le derr iba , se le ( O.td i labr ... seg un la fo rma que se
le quiera d ar a la em ha rcacion ; p"r úllim " ,!>e le Vil. ahuecando
COI1 fueg o i con el hacha. Ve t._t... con strucciulI re sulta un bote
mu i solido i seg uro pare los choques con los pa los del fondo de
los nos, i au nq ue pcs...do par.....vanear, e-tc mi-mo suele ser
una ve ntaja, purque con corriente fuerte po r la proa, retroceden
ta mbien con mas difi cultad ... J UU¡';T, :\ 11. de la Uo iv. 5 tl' 0'

1874 , tomo 4S, p. 69s·

e

73. C ACIQ U E 11 4 . d es pec tivo . jefe poluico. per sona que

tiene a su disposición m uchas fuerz.as electo rales.
Du ivados: II. cacica , f.lit.· l. muj er d e ca cique. U2. mu jer



... 74 I;AC HA -8 1. C.o\CH IL LA

que ejerce la! funciones de cacique. Ovrueo 1 68, véase la cira
en el articulo 'enaRua',

111. eadc'l, adj.. lit.· perteneciente o relativo . 1 cacique.
R OMAN 221.

IV , c.acic:'to, m.lit.· ='cacicazgo.' RONA~ 221.

74. CACHA " D"it'odD; hacer cachcncba o cacb encbe
a UDO • fam. - = hacer 'huiche,' bu rla rse de uno que ha caid o en
una t rampa. En el mismo sentido se usa la esclamacion
Icacbencbo!= te engañé , I Segun ROMAN 222 eadu"d,o sig ni­
ca me ramente "~r..on a boba o simple... No M~ si es efectrv o,

X OTA : {,Mil" , ea el se nt ido Iam . de a ll: ulIiu r, fer' una var iacioD bu rlesca
del CIII. , .,. , u C4 1"".

16. CACHA 11 . C, ,~-lu'o - pederasla ,e~ mui usado tb. en el
Cent ro, Cm . i Sur.

76. CACHAMBA. Va riante: eachampa. R OYAN zz r,

77. CACHANLAHUA. Cac hanlahua se usa t b. en Cali­
fornia pa ra una Ery(lr,.a~a pa recida a la chilena. [Comunicaci ón
d el Dr. Rt:ICIlt:. ~gun una flora de California publicada en el
Geclcgtcat Su rvey ofthe Unitcd Stetee), Páj . 153 tercer reno
glon. léase: -Cp. lb. t tambien] ibid. páj . 528.

Va,.ia,lfn: la cacbenláhua [ Melipilla] talvez por etimolojla
popula r. como si fuera &adr(a j ~n (alflla .

78. CACHA~A I S. · vulgo- el pasto menudo que crece en
los tejados; como si fuer an ton tos verdes que se han sentado en
el techo. [Suble.] 16. en el juego de la harra · salida falsa p' .

fa provocar que salga uno del gr upo contra rio.
cacbafta -f éase en vee de ..en juegos de ca rre ra ,,:jfllg a PrálJ

id ,,·"a'St.
Van·aPrfl : caftacha [C uricó].

80. CACHI n3. el mejor mineral de plata, por su lei, de
color btanquieec, i hlando.

81. CACHILLA =trigo, se usa tb . en Biobi o.



Ja6011 dI castiüa • una clase o rd ina ria, pero no negra , de
jabono

84. CACHIN I 2. vulg . - llagas que '\aten en las pie rnas i
ot ras pa rtes del cuerpo. I 3· hacerse cácb i - sufrir de tales lla ­
gu esc rofulcsas. I [Cbücé]. Segun su pe rs ticio n de Chiloé la
enfermedad de ca,h"', es provocada po r los brujos mediante
un as horm igas recoji das de entre los tr oncos secos i podridos.
Cura n es ta enfe rmedad lavando la s heridas con :\gUil salada i
po nie ndo empl asto de las yerbas ;IJI"".,,,,. "'tlmtll;n i deo (c p­
'deu'].

89. CAHUEL. Léase: vu lg. - especie de mamíferos mariti ,
mas (focas 1..' tonina-P] comunes en las ma res de Chilo é: tb.
en 1.. b ah¡a de Pu er to Mon tt. Cuando nadan. asoman con tinua ­
mente en la supe rficie del ag ua sus ale ta s semejan tes a palas
de las ru edas de un mol ino de vie nto q ue da vuelta. Se pare­

cen realmen t e a rem os, de mod o que la et imolojia de ",Ilutn.
remar, boga r I pa rece segu ra.

90. CAHUIN,e nt ra en va rios nombres jeográ ficos: (.',/,u,I,
..ldc.. en el dep. de S . Ferna nd o, eallu l! dtl Sur,l uga rejo en el
de Vichuquen, (FUE:-;:TES 46): C" ,amlum l. t e fiesta de la pie.
dra, o pied ra de la fie~ta ) fund o (.11 el dep. de Valdivía, Cura.-a.
1". villa en el dep. d e "Ielipilla ( FU E NTF..~ 751, QuiLuaku in ( pro.
bablemente e tres fie- t as) lugarejo e n el dep. d e O somo.

( F UENTES 189 ).

97. CAITA 11 5. ,·ul g . ' cualquier pe rliona que viaja en ferro­
ca rril ..io pagar. 16. vulg.. viaj ar de caita , ir de cai ta o cai ta­
no, ser caitano- viajar así sin pa gar [ Xu ble].

102. CALCHA. catcbon " 2. ,·ulg. - tonto. [Cuncé.] g 3. mo ­
te catcbcn , m.· vulg. _fraoJ:oll o. RoMAS ::!3 1.

Uvrn-ados V. catcbuncbos o calzuncbos , m. plur. · vulg . ­
calzones de la '! huahuas. [ Maule.] 11 En es ta palabra ha¡ conta­
minacion e nt re calcita i catson, Lo mism o sucede rá en el j ira
calzarse I<L (rente - vu tg. _cubri rse la fren te de vellos en tre el
el Cuero c abell udo i Ias cejas. Par.. evita rlo, seg un la creend a



de los indios: flacb, que nunca engord3.. 



116. CAMAHUETO-126. CANCO 847 

que forman una especie de puentes i arcos. Dice el P. Cobo 
que a las escaleras de minas llaman cimba5 i a los escalones ca- 
Cfapos (t. 1 p. 3o6.)11 Cp. tb. ROMAN 238. ' 

116. CAMAHUETO. ~ é a s e :  Este animal fabuloso pa - 
do; &n cierto sentido, a los que se llaman IIcuero, mantal, 
etc. 1) Segun la creencia popular basta echar a un pozo el 
cuerno de un camahueto para que lavaya comiendo tierra11 i 
no se seque nunca en el verano. Segun otras notitias el cama- , 

hueto es un hueso que los entendidos rccojen en los ~ i o s  i lo ' 

emplean como remedio para dislocaciones i fracturas. Lo ras- 
pan i con huevo i harina de trigo hacen un emplasto que colo- 
can sobre la parte afectada despues de hacer allí una inci- 
sion. I VIDAL GORMAZ en la esploracion del rio Maullin dice: 
IlMas aun: los supersticiosos, que son algunos, hablaban im. 
presionados de un animal que llaman camahaeto que se come a 
la jente i tiene el singular poder de variar el tiempo a su anto- 
jo i de hacer llover o tronar como mejor le cuadre, para inti- 
mida; a los osados que intenten llegar al lugar de su reposo, 
el Salto (del rio Maullin). An. de la Univ. t. 45 p. 628. 

118. CAMANCHACA. La palabra se conoce en toda la 
costa de Chile. 

192. CANACA 11 2. fam. - duefio de burdel, alcahuete. 1 
Derivado: 1. * canaqueár - vulg. - frecuentar burdeles. 11 11 
canaqudo, m. - vulg. - la frecuentacion de burdeles, ir al can 
qudo = 'canaqueay'. 

123. CANOAHUA. Como ZEROLO cita IicnngagBa, 
Amer. Ecuador-cierta tierra de que hacen adobes en Quito. 
(Salvá.)li, parece que se trata de una palabra especia1 quechua 
cnncnhan, i la coincidencia con mapuche canta - kue - el asador, 
seri casual. Cp. ROMAN 247. 

125. CANCAN 11. No sC de donde sacó GAY el nombre 
Creo que no se usa. , 

126: CANCO 11 3. vulg. - olla de greda que sirve de bacini, 
ca oara orinar. [Maule Ñuble.] 11 4. - maceta o l~macetero,~~ co 



8,8 117 . C" _ COHA_ I ] I . C III' OA

mo se d ice en Ch ile, d e barro , para criar florcJ.. ROMAN 248. I
/k ,.iv adtJs; cánca, r. - vu lg. • _ caD.CO J i en jene ral bacin ica
(Curicó].

127. CANCONA Dt,.;vadD 11: canco U2. bajo. tra sero , i a
veces. w vul va {l\b ule, .- uble].

128 CANCHA 1 dar ca"~".i tb. significa dejar a uno la ele e,
cien de la cancha, d on d e ha de co rrerse la ca rrera. I Cp. l.l d t¡
de CASAS'CORDERO. En el mismo verso, da r tiro significa dejar
al competidor la e1eccion de 1" distancia que se va a COrrer ,

p. ej. do. cuadras . Da r lado quiere decir, pe rmiti rle esc ojer en
q ué lado colocara su ca ballo. En je ne eal se prefiere el d ere ­
cho. nAgréguese: canc ña 1I 10. - t ém .ino d el Club H ípico de
S an tiago - el "gros,,, el g rupo d e caballos que quedan detr ás
d el u .ba llo o de los ca ballos que toman la delan te ra. 11 1 1.

en la cancha se conocen los gallos· refean film . - e n la d iño
cultad se m uest ra si un o t iene rUer Zól. S; no bastan pa labras pa·
ra comproba r el val or de alg uien o de algo, es pr eci so ver he­

ches. II 1 2 . tér m ino de ja rdi ne ros . cuadro ele ja rdi n bajo, con
las md¡,:a; leva ntadas.

129. CANC HO. Deriuadas: I ca nc h e ra , f. vulgoo fa m.. la
madre que da intencionalmente ccaston para que su; hij as sean

co rt ejadas. (Curi có.] 11. canchear . vu lg . · rrata r de ganar pe­
que ñ..s propin..s, 'ca ochos,' " curtes ,.. por medio de se rvicies
p-e -t ..dos . • 111 . canch éc . m. - vu l~ .. 1;;1. oc u pac ion del q ue 'can­
chea,' i, al t(ll/,,"\, D= 'can chear.' RO)IAS 249 deriva de €ludid
el verbo calld'rdr que defin e ..buscar algun ent retenimiento o
pretesto o mudan za de local para d escansar o por n" cumplir
un. o bli¡;aciun... Es indud..ble que los derivados de canc1uJ i
caneltD pueden habers e mezclado.

131 . CANOA I 4. vulg o- la vaina g rande i anc ha en que
cri ... los coq uito, la p..lm era ch ilena (/upaM Sp(,{lap,fis). RoMAN
25 1. D"iz'aJDs 11 : acanogar . vulgo• d ar a alg u na cos a fOllna
de ca no a Ji ahuecar, ac an alar. C p. p. ej. la d e ñnlcion de/id/a·
"a l. 11 V éase por la erimofojia tb. S u r!. III § 98 A.



ras. CAP1. Agr éguesc
NOTA : l!dUrlt c,ípi a ""0"",1 cosa.ltac" cap , liblt , es un jue .

go de eolejiales. Dos o tre.. convienen que cua ndo un o toma UIl

objeto de poco valor en la mano d ebe decir " libre; .. de lo con ­
trario los ot ros pueden a podera rse' de ~I diciendo -cápi.; A es­
to agregan »hbre ., para q ue no pueda el p rimero recuperarte
por el m ismo procedim ien to.

De pr eferencia se' usa el jueg-o re specto de cornecnbtes, fru­
tas, etc , i equ ivale en tonces a 1.... re parric ion libe ral d e las go ­
losinas que u no hit reci bido de su fam ilia , en tre todos los ami­
gas. [Conocido en todo s los cole jios del pais~

E ste ji ro, naturalmente, no tie ne nada q ue hacer con la pa~

labra mapu ch e c,'pi(cp. tb. R OM AN 258,) silla es a lgu n juo la ­
ti no estropead" , ta lvez por mflo o Ctf i; o abreviado de cap"
potut. Exist e t b. en C u ba con el nombre d e cn/ li ( Vceltabajo j
i cubil (Vucltarrib;¡ ) cp. I' ICHAl{llü 76. Vé ase por ma s dera ­
lles R. L AV A l. , El tatiu al ti liJ/~'l<Jtt chilena que se publicará
en los An. de la U n¡v. 1909.

137. C A P UL L I ; tambien se usa en Melipitle.

139. C AR AC H A. Como ..1fcd"ad" JrSt es m carajaTSt disfra ·
eado, a s¡ se usa ¡carad~a' co mo esclamacion, por ¡cara mba! i
otros eufemismos pa recidos. Cp. RO 'IA S 26 2.

141. CA RCOC HO a2. vu1g . - picado de pes te. el que mu e s ­
Ira las c icatrices d e la viruet". {Xuble. Centro i Cm.)1 De­
"t'ado: carcécbe, f. vulg. - especie d e -volantin .• o come ta

(Curicó) .

143 . CARI. En el cuarto reng loo tea se : de mantas i poo ­
chos. En Mdipil la cari equivale a "colo r d scara ".

papa cáro , f. - n . vu l¡.{ . de una cl ase es per.ial de papas, Sola ·

'''''''' ' " htlosum (Chi loé.]. CANAS, pilpil ' 7·
DerIVado indio de la misma palabra ea :
carit ün, m.. vutg. _~U¡SO, e-pec¡e d e ensalada de 'pana' de

Corde ro sancoc had a i a liñad a. El hígado q ueda med io crudo

[ Fron te ra i Villd ivia ].



.,.
En cambio es una p.alabn all\irua eallell.na ear_. 111...ull'. • tej ido

burdo de lana hilada, que.e ou. pan. 1*1I1.lones i ectoeas, JUUIT, An. de
la UniY. l. 45. P. 7"4 . [Chiloe.] fJiu. A.r, IJ i Zuow dan c~• .u... por
liD jenero fino, TúloH4""1I et. c.rr_. EUfI'UI. ;.e_o de Ian.a del U n.
I~OX.

148. CARPA. Ca,,,,, " ,;",.. I i 2 , son minerales en el dep. de
Copiapó. Hai dos millerilles Ca'1tU en los dep. de Chatiaral i
T arapad . FU&NU8 S6.

lfl3 . CAT ET E . La palabra se u~a en sentido vago ="cual.
quier cosa", "no se qué,.. en comparaciones como. Iulan o es
ma" to nto o mas astuto i hAbil que catete;.. ..hace mas (ria que
catete... [Centro.] Se usa lb. en ~I sentido de el diablo, - pate­
tu,,, i este es segun ROMAN 287 el o-fjen de las comparacio­
nes. ROMUrI l. c. menciona lb. el refran de amenaza mt/tlt O)
C0 1f Ca/t tl que sig nifica "si te jun tas co n el (o ese) d iablo, es tiu
perd ido." Es di tfdl supone r a lguna rel ación eti molójica entre
estos jiras i 'ca te te 1 i ".

1r!l r!l . CAT INGA I 2. vulg. entre tipógrafos· zapatilla o 'che­
1001a' vieja que los tipógrafos usan en las imprentas durante el

trabajo. [Centro]'

1r!l7 . CAT UTO. Varia"U: cotl1to, m. • vulg.. guiso de Higo
entero sancochado; se llama lb. "mote de pe rdiz ,,, "mol e de
diun,.. "mote de coton ... [ Curic~

18 0 CAUC HAU. No sed. mas que variante de dlall~/uJlI.

véase Suplemento JI 368.

U,2 . CAUQU E ,se aplica al peje-re¡ nuevo. [Anjeles.] I 2.

Léase caJÓ UD ea uque.

164 CAUSA, en Cm. fam . se usa a veces en jiras que ha·
ce n entrever fusión COII la palabra cas tel lana - lat ina ~alda: ..el
chancho es causa para el chacoli,« es decir, co mirla estimulante
par. t ornar chacolí.

Dfrl'/latlo 11I. causol~, m .='caul eo ' [Norte}.
En el mismo sentido ee dice e n Ñuble tb. ( adI/4110. Ha bri



en elt~ palabra contaminadon con derivados del castellano
~Ito en el sentido de pedacito, anilla. desperdicio, que sobre.
eíve en tiU¡'" r-,,·tI, a • persona que se ocupa en buscar C05a5 úti ­
les , trapos. pedazos de metal. et c.• en la ~ wuras.

168. CIMARRA. D,,,,vaó(l 111 . • címaerear . fam.. ha.
cer la dmarra. R OMAN 318.

169, CLlLQUE. Var-ta"'t : quililque+. -.egun GAY,Zool.
V I II 485. sacado de FERk t.S: 9uililIJlI~ o ,ti/IJH' un halc ón.

117. COCOJ. nua se usa en los Anjeles por una ave de)
monte. color plomo. con pluma s largas en la cabe za que caen
en e l dorso. No sé q ué especie es.

182. COCHAYUYO. Varo,,,,,,,:cuch.ayuyo [ mui usado en
Curicó].

La luperu icion re~veelo al coc haj-uyo l e com pltll co n 11 ;ndicaclon de
J ULIU, An , de la U nl\". t. ' 5. p. ¡ a7: .Cuando na'·eRab.n (10$ chilolel ) to­
. ..b... much n prec ..uciones ~ra no echar el u uitim.. plaol" (el coch ..yu ­
.~ .. ) ..\ fueRO, pues te nian 1.. prf'OCu pilcion de que le alboroluia el mar ;
mas lude el lOll compr.odiernn que era una necedad . pero siemp~ rellot­
la D esa IUpersl icion , porque a~¡ lo creyeron IUI ma,·o rts., argumenlo mui
'ue"e par.. ellos..

184. CODIN A. Eti,,'fl/fljl<1: talvez. el apellido ctxI,·
_4, que existe en Chile.

186. COGUIL. Va,ia.,lu : ceu üe [Oso-no, Anjeles ]. cóllil
[Anjde" ] .cóYiI o cóguil [Consntceion ], cóbli [ Arauco]. úJ­
pi/ fund o en el dep• rte Vichuquen. CÓKMi/rs dos fund es en los
dep. de Loncomil1a i de Laja. CtnltJ fundo en el dep . de vfcbu­
quen . Talvn Coil/ar. nombre de un fund o en el dep . de Itat..
..ignifica " Iu~ar do nde hai muchos c6gui les," lo que hana supo­
ner la forma ,oi/II, FUENTF.S 659 COfU/ funde en el dep. de
Talea . FUaNTEs 71.

187. COICO. Van·a"I,: cüícc [CuricÓ]. No sé si es la mis­
ma palabra o un homónim o el nom bre cóico, m. - n, vulg. de



8,. 190. COIHUE-rOI . CúLOCDLO

un ave Olcuática que se sumerje co n frecuencia durante cierto
tiem po. Mojado como un co íce = mojado como un... 'diuca,'
(un, 'chipipe,' mui mojado [Ühiloé] .

190. COIHUE. H a¡ cinco fund o s i una a ld ea CQi/'u t. de•.
d e el dep. de Chillan h as ta el de Mlllchen. t res fun dos C(}iJnus

desde Concepcion hasta V ald ivia . nu eve fundos i lugarej()'<
COiÑNuD(aKu,," del coihue] desde Chilla n ha st a Valdivia, do",
fun dos C",k,uw,,1(pied ra del coi bue) en los d ep. de Talca i Li ,
nÁres, un Cq;go i un CDr§UI/(} en el dep. de It ata. F UENTES 6 5.

191. COILA. Nota. Ca"ld se pronuncia lb. tabla vulgar .
m e nt e.

193. COIPU. Segun J ULlET, An . de la U niv. L 4 5. P. 700
el co ipu en el su r se lla ma nu/,ia. CoifO. lugare jo e n e l dep. de
Puchacai, CorPtJl, fund o en e l d ep. de Vichuquen , Coip0ln¡> [en,
tre lo-, co lpos j en el d e Ancud. Coipul. ( lug ar dond e hai eoipos ),
d o s Iundoe en to -, d ep. d e S a n Fernand o i Valdi v¡a . F UE NTES

65 i 66.

198. COLJ HUAI. Colliguai. ci nco fundos o lugarejos d esde
el dep. de Easabta nca hasta el de Chillan. F Ut:N TF.s 67 ·

199 COLIHUE. Renglo n 6 . léase: debajo de la toto ra, Ren­
gloo I }, léase:~rrQCh.a_ J wli/zuQ/. RO MAN H6 p refie re ro/il llll'

forma que 0 0 se usa e n C hile. en c;uaoto yo sepa. Cp. 1<» nom­
bres jeogrMieM. Coliglu . fu ndo en el dep de I lIapd ; seis Iu ndos
i luga rejos Co/igllu desde el dep. de Ligua hasta el de Chillan.
CtJ!ilu"i. t res fu nd os o lugarejos desde el d ep. de Conce pcie e
hasta el de L1anqu ihue. CtJItgUQ/. tr es fun d os en los dep. d e Na­
cimiento i Valdiv ia . F UESTES 66.

201 . COLOCOLO I }. animal fahuloso so bre el cua l co­
rren muchas supersticiones que varían en todas bu pro­

vincias.
[Me lip il1 a:] anima lito del porte d e un raton que se come la

saliv a escupida en el suelo; el que la escupió muere ántes d e un

.afio .



{M a ule, Nuble ] ave mftica que sale d e noche i se co me los
escupos. (Anjele... \ es de forma de un pollo, proviene de un huc­
vo de cascaron mui gruco;o q ue ponen lo... ¡::-all os cuando curn ­

pkn un af\o de ed ad. [ A veces el ult imo hu evo que pone un"
gallina en una tem porada es m ui chico i de cascara dura: d e
a quí p rovendré la f ábul.. comu n en rnu chils parte s del hu evo
d el gil. llo ).

~ '",;,mlt: ( C hiloé] cólo , m. ' animal como torro, al cual se
a tribuye la pro piedad de q ueb rar 1" espina d orsal a los g atos.
Segun I' Hll.lI ' PI (no sé en q ué publiCilóon) seria r% (O/o d eno .

mina cion de una laucha enfer ma de la gil r¡::-anta que nene d ificu l ·
rad p"r" respirar i la nza unos grito " e-t ra ños i ca ra ctcristjco ,
Colo({Jlo, fund o en el d ep. de Angol ; seis fund os i lugarej os Colo

desde el d ep. de Mel ipi lla ha sta Marilu ól n. FUESTE~ 6]. Per o
véase lb. 'col o ,' S u ¡JI. I.. 1513.

205. COLTRAU. Collau(o, (ag ua del renacuajo) a ldea 1:" e l
dep. de Cachapoal. FU E~ T Es 68 .

213. COLLOFI.Léase : n. \"ulg . d e una a lga marina (pro ba­
blemente lo mi smo que 'ccchayuyo,'] ( Dllrf/i/Ila u IJlrsú ",a,) C~·

pec ialmente c uando está preparada en 'curant o' para conser va r
se mejo r. ( S urJ

214 . C O L LO NCO ; t b. usado en Xobte i la frontera. En
Llanquihue se d ice coyonco . E n A rauco coyunco. EI/{Jl/tI (0­

:/II IIro es IInil. raza especial del pollo d om é-t íco.

21 6 . CO M S O 1 4- ser bueno para el co mbc . ser boeno pa .
ra pelea r, para dar 'cho paeos.' pu ñetes [ Centro a S url.

Combo e.. nombre de un mineral en el dep. de Copiapé. F UES ·
TEs 68 .

Elimoloj ¡'l , se¡::und o reng ton l éase ~o"'¡''' '
D" iv"do 111: combázo. m. - l . golpe dado con el combo

[N ort e a Sur Lj 2 pu ñeta zo fuer te ( Lla nq uihue] .

221. CONCON 11 2. ' vulg . - un guisorle albondeguilla s. Cp.
CUEVA" A en La Lti, 2. XI 1905. [ Front era.] N o.s ési es la m¡s­
ma V01. o una coi nc idenci a casua l. Por tR posibilidad se m ántica



'54 113· COIICIIO-JJJ C OPUCH4

c p. 'pequen .' En todo caso en es te seg undo !lignifiCOil.do la VO l

es ma puche moderno.

223 CONCHOI~ 9- echar, poner o sac::ar el concho del
baul - met ef. • emplear tod o lo mejor que uno tiene pua un .. Cu

mida. un discurso. un aleg ato, etc. I 10. en el concho e.u. lo
bueno (o lo mejor) - (rase proverbial Iam . • =ca\l. ..En el hon­
den está la miel ,» al fin lIegot lo mejor. RnMAlo" 371.

224- CÓNDOR. El cóndo r an tig uo valia diez pesos de unOI

4S peniques mas o ménos.
C&"dorts no mb re de un lug arejo en el dep. de Petorca. FUlu~ ,

-res 69.

22~ OONGONA , se usa como remedio cont ra dolores de
o ldos [Cm.] .

227. CONTRI. Varia"/t : c6ntril, VA S( ~UI:Z s. v. 'r tqoer'
[ Maule]

229. COPA. La etimolojia prop uesta puede ser aceptable
po rque. seg un P HILlPPI, A tacattUl, Cap. I X nú m. 214. la plan·
ta tiene un olor fuerte i desa~radable (olor grav is fortis ). ED
cuanto al Ciliar de la flor dice «co rollae saepe purpurascent «,
si normalmente fueran azule¡ (lo que no sé) deberia pen sa rM:
e n la et ilnolojia quechua, ~hDDENOORF 2SCl: lo", · aeu l claro,
.aaul ma rino.

232 _COPIHUE- Colf},~e fundo en el de p. de Parra l. ('PI"
.tJus. fundo en el dep. de Collipulli; C"li"ú".~ (bosque de los
copihues) aldea en el d ep. de Puc haca i, i fundo en el de Ital.
F t:l: NT Es 69 i 70

233 COPUCHA.Léa ose b) para guardar 'ma nteca de chan­
che/ o ,,,,ullt'lui/ta. n2 . en je rmania (co ba) - portamonede' s

cp . A VIL... p. 108.
Variante : en Maule i el Sur se dice capucha. 11 DUlVfltk:

copucbu(d )o. a . fam . 1. el que tiene los carrillos mui inñ ados- •
2. lnchado, abultado p. ej . mancas copile/rudas.



'ss

11M.
Valdivia.

CORAILA. ¡ l b. se ceeece en I.1anquihue i

236· CORCOLEN. 1'.,;"",:eareelee [Anjdes]' (;PUl''''

es nomb«: de un fundo en el dep. de Coustitucion i de un... aldea
ro el de Ca upoliun. FUEloln :s 70.

838. coRReoRE. y"ritnr,~: eerecér lb. en Anjeles; (ori­
<6ri [L1a nq uihue i Chíl~].

237. CORHUILLA. coibuUla en el Sur significa renacuajo.
V.".,,'t: corbuin , m. - 1. n. vulg. de unos peces mui chicos,

especie de sa rdinas. I 2. renaeua]o [Cbilcé] .

239. CORONTA U 3. cabeza de coront&=cabeza pelada
o de pelo mui cor tn [ Ñu ble].

241. COToJ . cotudo. d 2. el que tiene siempre 'cototos' en
vez de eotol lltÚ. que no se usa [Nuble].

9.6. COVAN. Es (recuente en nombres jeográñco!: Cfl7(U­
tII. (agua del roble) cinco aldeas, lug,nejO' o fundos desde Talca
hasta Malleco ; Ct1YiJ...-dll;1I (la fiesta del roble) fundo en el dep.
de Angot (FUE NTES 71.) Q.,"!.uo74" (los tres robles) lugarejo
en el dep. de Osorno. (FUENTt:8 189-) Probablemente signi6ca
lo mismo QIIÜilaJ74, lugarejo en el dep, de Rere. FUENTIB 189.

25(). OOYOCHO~ coyocbo _ tallo de lechuga (Chillan].

263 CUCHIPoRI. V4,üall/l:cuchipofte(Lluqui-
bne.]. Se usan para los chanchos I cuchi, Varifl,,/ls: eucbe
[Llanquihue] , coche.

268. CUFIFO. NOTA; alraJD se usa. lb. de boquillas de
espuma de mar, oscurecidas por el uso.

960. CUI. ROMAN 470 menciona el Iemeninc vulga r.
J. cu,..

283. CULEN . Renglon 5, léase: torrejas o reballada.! de



.,6 269. CULVl[!'i'-19J . CU Il ICH F.

limon . La última pa la bra del artfcuJo, ,~,,~: «n unca... Nombre.~

jeoe r~licos: CMI,1I'S, cu atro fun dos co n Ins dep. de Melipill a h,u ta
C u ricÓ. ClIlnl'u', un luga rejo i once fundos ent re Cotchegua i

Biobio : CN/t"~D la~ua del culen) dos luga rejo<; i ocho fu ndo.
e nt re Curico1 i Biobio. FUEXTES 74 .

269 CULVEN. Cu/h", dos (undoo; en 'os de? de Linart s
i l .Aja . C"lb""s. fundo en el dep. de Laja . FUf:N TE'" 7+

270: CULLE 12 mela r. - fulalt() es ,,,,,dlo mili - es mIli
agrio. rab ioso [ ~ ub le~

2 74 CUMPA. Varia,,": compáft.a . m. [Nuble}

271. CUNCUNA. Derioado: cuncunílla, f. . n. vulg. de
una 'c unc un a' q ue hace mucho daño a los vi ñ edos ; los curas ~

ve ces les ha cen co nj uraciones. No sé qué especie es.

219. CUNTRA; tb. es trip" gruesa so plad a.

280. CUPILCA. Varia"lt: cbupilcarse o trapilcarse (con.
tanlin acinn con ' trapica rse' cp. 'trapi'j> vIl1't'_. a tora rse con l i ­
q uido ( AnjebJ.

282 , CURAcA. rué ad mit ido en el Supleme nto del Dit(.

A&. ·•.

284. CURACO. CIl ,(JCD (agua de las pied ras) diez aldea.
IU f;!;¡,re jo 'l; i fu nd os en los d ep . desde Consli lllcio'l havta Qui n.

chao F UEST ES 75.

285. CURAHUA. Va ,ilJlfle: coráhua (~ u b lel

290. CURCUNOHO Se me escapé que en Méj ico , RA'
MO" 1-1 0 , ~~ d ice &oNo"dll,. como lo annta R OM A N 481 .

293. CURICHE. "Sois 1111 "'K'O," , '-du.. es in sulto, pe ro

jeneralment ~ usado en tODO de broma [L lanqnihue].

Cu ridu fund o d el dep. de Laja . CII , ichilon(o [cabeza de ne­
gro) fund o en el deo. de Ligua. F UENTIUi 76.



296. C US PE 11 4· trompo esférico, hueco, de madera , con
púa larga de madera, que se hace bailar arrollando el hilo so.
bre una tablita perforada. cuspar significa tb., en los juegos de
niños, correr tras de uno para pillarlo i pegarle [Centro a Sur].

11 5. ir, salir etc. cuspa(d)o , cuspa(d)íto - ir, salir etc. mui lije­
m. 11 Derivado: n . cuspetear· vulg. raro· azotar, zurrar. R o ­
~AN 485.

298. CUTRA. Bórrese la palabra "delgada."

302. CUTUTUN: cuarto renglon, añádase despues de lI ga·
llina» abrazándose de atras unos a otros de la cintura para
formar una hilera compacta. ROl\lAN 4g6 da otra descripcion
interesante del juego. 11 Etimolojsa cp. tb. VALDlVIA: cutu­
tugn . jugar'al milano. I Es evidentemente derivado de mapu­
che, VALDIVIA:cutun - volverse a ir; I cutulin - hacer volver.

eH
30ó. CHACA. taca tb. ROSALES 30T, OVALLE 70.

306. CHACAl. Hai ocho aldeas, lugarejos i fundos desde
Coquimbo a Biobio de nombre Chacai; cuatro fundos Ollllcayu
desde Colchagua hasta Linares ; dos fundos Cllacaico (agua del
chacai) en los dep.de Rere i Laja. FUENTES 77 i 78. Derivado:
chacayál, m.. lit . . terreno poblado de chacayes. Es nombre de
dos fundos i un lugarejo entre Chillan i Osorno. FUENTES 1. c

308. CHACRAII3es característico que la chacra está siem ­
pre situada cerca dé algun pueblo o ciudad, aunque sus dimen ­
siones lleguen hasta cien o doscientas cuadras. Hai en tod o
el pais un gran número de fundos denominados Chacras , jen
con añadidura de alguna especificacion o nombre propio.
(FUENTES 47); un lugarejo i un fundo Chacras (dep. de Ranca­
gua i Quillota,) un lugarejo i siete fundos Chacarz"lia i uno Oha­
cartltas desde Tarapacá hasta Maule, uno Chacrillas en el de

Melipilla. FUENTES 77 a 79·

315. CHAHUA. Variante: papa chagua Cal. de Buf­
falo 75.

http://dep,..de


CHANCO

La forma es variante de 'ra ­
Hai otra palabra ckahuai véase

316. CHAHUAI.1

¡'/la;.' Véase núm. 1253. I
Supl I. 1538.

319. CHAIHUE. Segundo renglon por pisa,
tregar...

Se usan tb. para recojer murtas. [Llanquihue]

léase "res-

320. CHAIPE. El chaipe se hace de una concha.

321. CHAIRA. Nota: Chaira como denominacion del instrumento de
acero que se usa para afilar cuchillos, es español; la palabra se usa solo en el
Sur [i en la Arjentina ].En el Centro se dice aafiladora.

322. CHALAllLse usa tb. en Copiapó. 11 2. Léase: vulg . es­

pecialmente pI.

323. CHALALA. Al fin: pies o zapatos grandes tb. en

Chile se llaman a veces "un par de fragatas".

330. CHALLA~La palabra mapuche challa se conserva en

el Sur tanto en su sentido propio como por las ollas de fierro
fundido de tres patas, que son mui usadas con este nom bre
entre indios i chilenos Cp, núm. 1540.

331. CH ALLANCO. Segun las actas de un proceso cont ra
una banda de 11 brujos.. de Chiloé del año 1880 chayanco - es una
piedra cristalina (i otras veces hasta una tapa de botella) que
previene contra muchas enfermedades. Es ademas un signo
distintivo de los brujos. Véase P. L. FERRER, Historia fenerol
de la Medicina en Chile. Talca, 1904. pájs, 35 i 37.

334. CHAMBON. En el mismo sentido que chambon se usa
en Curicé chambeco. Compárese. tb. para la etímolojía, 'zam bo'.

337. CHAMPA. aclzamparse. n 4, fam.· retirarse del juego
de azar después de haber ganado, sin dar «desquite- [Chi ­
llan, Melipil\a]. En Serena esto se llama «achatarsen ,

340. CHANCO. Variante: queso chango. [Co-
quimbo], probablemente por fusion con 'chango'.



34 1. C"A"CHO '59

311. CHANCHO I 4· (~m.· escobillon de mano. [Cceeep­
eiee.] I S·- vulg. - tchon chon.' lampuita de aceite [Los VI.
los.] I 6. lit. - g ra n depósito de agu~ hirviendo en el cual se
disuel ...e el -caliche,.. en la preparación del salitre [Tarapa,
cá~ _ 7. mino- " taco.. q ue no se funde en los bornvs. [Norte.] I
8. min o- máquina q uebrantadora (' chancado ra') de los -ee u­
ches... (No rte)_ 9. en el juego de dominó - la - ficha de pa lo do.
ble .. ROMaS 493 · 1 10. jugar a pa ri r la chancha · juego de
colej iales - "pecha r,.. a peerarse o empujarse entre va rios sen ta ­
de» en un~ banca o a firmados en una pared, 1pe,},o.,. v éase Ru,
DRIG UU 359.) ~sí co mo los "lechones.. se empujan unos a 01" ,.,

cua ndo maman. _ De la ac. 9 viene el ",,.;!,o.tÚJ achancha!' · fan ,
- 1. dejar a un jugador co n una o mas fichas de pa lo doble sin
pod er co locarla s por ha berse jugado ya todas las del mismo
palo. 11 41 . rnetaf • dejar sin movim ien to posible una fi cha o tanto
en el juego de damas. ROMAN 493.

c:hancbito I14. n. vulgode un pajarillo cantor, C¡'/qrospieo. A l.
"U1I0.1I;, GaV Zool. 1 458, sin n. vulgo Segun RI:ED. Cat. av.
chil. I ~. PIJryr;/Uf AU,u ra/t; i t b. el paja rit o parecido P.¡"y­

ti"ts Gayi.

La t/;"U)/ojfo. de chancho es el antigu o sobrenombre del ani.
mal, usado po r los conquis tadores S o. II''''', lat. So.II'/'US. Véase
PaUL G ROUAAAC. U1I, /,. jp, Iit//ro.jet te ..Do" QUUM IU ..

"AwUall'U. París. P icard 1903. pái, 1417. En vista de la Impor­
tand~ copio la cita completa:

..11 semble, po urta nt, que le sob riq uet de ..Sancho.. ait ét é

appl iqué au eonfesseur, non point ccm me allusion au Mros de
Cerva ntes. ma.is dans so n sens inju rie ux et plus ancien de
"pourcea u...

NoLc.. . J e profite de I'occa..ion peur r ésocdr e en passant une
petue queation de ph ilologie américaine. Dans I'Amérique
espagnole , surtcut dans la Plat a et au Chili. 'M1Jt''''' est le
teeme courant, au lieu de u rdo ou (()(/'¡II0. Les éti mologiste..
indigenel tiennent le mot pour araucan: e'eet all contraire ce­
lul.e¡ qui a pris le mot espagnol, comme vaca, to./JDl14 el. en
général, tOlls les mots appliqu és aux animaux ou objeta impar­
tés . J'en ai donné aiüeues (Anales de la Bibloteca) la regle
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I' ra tique el fou rni des exemples abondan rs. C/uuu/lq en es t un
a utee. C'est évidernrnent l'alt ération chuinlante de San(hD.

Ir. P. Febrés, en son lexique chilien donne les deux ("rmeo;
e tuivalentes. Les critiques espagnol!J 001 indiqué vaguement l.
connexion (Gallardo. Ensayo; Tubiuo. op. cit . 2]1; Guerra y
Orbe, etc.] mais sans une seule autorité; en vo¡c¡ une qui leve
tnu'l les doutes: elle c..t ant érieure au premier Do" Qllic!lDltt
J' rrouve dOlOS cet amusent et spintuel I'illie ("II/',/Olldo de
Rojas [Lea del cochino:) ..Este ~entil animal-ha dado, ci erto
s..bemos,-a má de algún rer de Espan .. -su natural nombre
mesmo . . . pues Sancho, puerco o cochino. - todo es uno... .. En
Amérique, le surnom s'est étendu aux dépens du nom, eomme
c hee nous ,,,,a,á (qui est auss¡ un sohriquet littéraire) aux d é­

pem de gou /,il".

T engo poco q ue agregar a es ta esposicion q ue no ad mite d uo
das. Los conquis tadores llam aron al -coc hmo., sdluha, como al
«bue i. manso. . 1 "caballo..manco, 5,111';/,11 i d,andm son mapu'
ch iaacicnes de la voz castellana . Los au tores del siglo XV II
talvez record a ban este o rfjen i por esto no usaban rnancha corno
denominaci ón seria. Cuando el orljen burlesco se hubo per­
dido de la memoria se jeneraliz6 la voz en ha forma usada por
los indios i el pueblo bajo.

H oi por influencia de profesores i de literatos -acad emi­
untes.. los diarios i la jente culta que come ..Irejoles .. en vez
de 'foro/as'. estiman mas distinguido decir que en el matadero
'Iol: «benefician cerdos" i no que se «matan chanchos .; sin em­
bargo ,1 drtllcc!ura i ÚJ df.all&/lIria no pueden sustituirse ni por
-ee rdero.« ni por "porqueríil." Tampoco se conoce el térm ino
sakn"lur{.¡ e-n Chile.

Es evidente que Cervantes di6 al criado de su hidalgo no
solo el apellido alusivo Pall1.tJ. sino tambien el nombre alusivo
Saru M . En buen chileno moderno habría que llamarlo ChallcM

(o Coc/filla) Hllalan.

343 CHANGLE. V ar ian!, : chánde· un ho ngo que crece
e n el suelo. No a é q ué es pecie es [O ecmo].
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347· CHAÑACA 11 2 . . matadura (lastimadura) de caballos
tb. llamada 1IIac~anga o lacra. [Frontera, Valdi via]' 11 3. pus
sanguinolenta [ NubleJ.

- n .
34:9. CHANAR. Varian te: fugar a la chulla [ Llanq uihue,

Chiloé].

352. CHAPEII4 la babosa , se usa p. ej . en Copiapó.
Derivado II , a ñádase: 11 2 chapecar las cebollas - unirlas con'

nudos por los br otes, para colgarl as. 11 3. el cha peca( d)o, m. ­
un baile antiguo cuyas figuras corresp on den al movimiento de
trensar, con el tono de la «sajuriana. ; a lgo parecido al "ca­
Ila(d)íto en que se imita la fi gu ra de l número 8 en saltos de
..Juan el Gordo.. (o "Juan engo rda...) [A njeles, Cm. ].

354. CHÁPED. Cp. tb . CAÑAS, papa 18. Variante: papas
chapé(d)es [Llanquihue, Valdivia].

355. CHAPETON. Chapeton, lugarejo en el dep. de Cau­
polican i fundo en el de Lon comilla. F UENTES 80.

3~8. CHAQUIRA 11 2. adj . invar. - de ojos azules, principal­
mente hablando del cabildo c ñaqnira [~uble].

362. CHARQUI. • charqueo 11 2. edificio donde se prepara el
charqui, i donde tb. se vende la carne que no sirve para hacer
charqui, lA. cual es mui barata [Llanquihue, ValdiviaJ.

367. CHAUCHA. chauchero 11 3. farn . - persona qu e se
contenta con ganar 'chauchas ' en peq ueños servi cios o nego­
cios, "cartero, .. 'canchero.' 11 4 . fam. - el que juega solo sumas

mui pequeñas.

368. CHAUCHAU. Etimolojia: Está tomado del P idg ;1I­
English. El Standard Dictonary dice chow-cllow - made up of
different ingredients, mixed, miscellaneous. 11 a mixture; an



oo.

oUa podrida .•• fccd , es~ially Iocd cut and broken up in Cht.
nese f.,h ion, hence, ..Iso a lucheon. I La ~Iabra fué im porta ­
da por los marineros.

Van.,dt: caucbau.

370. CHAURA CAa" ,.a. fund o e n el dep. de Va ld ivia.
C...,........I"- \ lul:'" donde crecen muchas cha uru,) fun do en el
dep. de Ancud. F UENTES 81.

3 74. C HE" p. 270, cuarto párrafo léa se: La forma pro­
piamente chilena. el femenino dui, "le derivar! d el ca ..rell a no
..cJu,i (ca ló (MI nina mocita ). prostituta ,.. v éase S.A LILLAS.

El drli"nw.tr tsp,,"ol. El ú"pait, M.drid. 1896· páj . 3 ' 9.
Sin e mbargo, lit. forma elú¡ seria desarrollo normal chileno

"1010 si la forma caste lla na fuera \0 hubiera sido) ck lll (ep.
a ll,>h, ptJíll>pli¡', nral.>,,,lilt etc.) Por esto es probable qu e
h"ya fusi ón con el mapuche tM.

páj . 2 7 1, rengloll 7, agréguese: En S ant ia20 del Est~ro {A r ­

j~nli"~) ex iste un baile llamado /a vida/a. (Comuoieacíon del
Dr . R. LtI""a",,· Ni/sdu).

376 CHÉPICA. El su st od ,ipüa se usa jene ralmernc como
colectivo. i tata vez se usa en plu ral. Ha¡ u na vill a. d os lugue­
jos i un fund o C lUpiea en lo- d ep. desde l ttapel hasta Cutieó;
i un fuedc C ltlticas en el dep d e Ta le• .

D,,,ivaá,, 11: cbepical, m. . lit.. lug ar donde crece mueha
ehépica, E s nombre de dos fundos en lo s dep. de Coelernu i

Lija. F UENTES, 8 1.

111. deschepic:a.r• • lit . . limpiól.t un terreno d e la ché pica
trabajo que es lflui d ificil. porq ue cu alqui er rteom a olvidado
vuelve a brotar,

378. CH EQU É N N2 . - n . vulg. de otra mitláceól. par f'cida.
f'.1tl6"¿' pl4lc'j,,,a [ Co ntulmo. prov. de A raueo.] . Va,j"",,: tb.
c biquál { ~ ú b¡~ ].H ,¡i áerjvaiÚs dOC /DI: caeq ue ncna, cheque '
"iDA, c beque ntina con que se designa" ciert as sustancias 'lue
se encuentran en las hojas ; véase REICHE , P rod . § 2'3. DerlvaJ,
v,Jg" ,,: cbeq ue nál, m. · lit. . lugar poblado d e ch equenes- I
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FUENTES 81, 82, menciona nueve fundos i lugarejos Cluquell
IIn fundo Cluquenes, uno Cluquena/, dos Cluquenco (agua del
chequen), un Cluquenmávida (montana de los chequenes,) un
CÑquenkmu (bosque de chequenes), todos situados entre los
dep. de San Fernando i Collipulli.

879. CHÉRCAN. Variantes: tb. charcán, cheicán, cher­
cán [Biobio] cheicán, chaioán. [Nuble].

880. CHERCÁN. Variantes: tb.cheicán, chaicán [Ñuble].
Derivado: achercanado, a . vulg. - de color del chercan. Ro ­

~AN l.

382. CHEUQUE. Cheuque, fundo en el dep. de Coelemu.
FUENTES 82.

383. CHEUTOIIS' En Nuble se dice tb . con desfiguracion
burlesca por la chuata.

3815. CHICOTE. Derivado: chrcotéra, f. - vulg . . = chico­

te t(Melipilla].

386. CHICHA. Primer renglon, léase: uva o manzana. 11

Derivado III: chichón, m. - 1. bebida compuesta de una espe­
cie de chicha gruesa, lagrimilla condensada por hirvor prolon­
gado, (llamada tb...sancochado..) que se añade en la porcioo
de una por tres al chacolí débil. 11 2. en jeneral, cualquier chicha

mui cocida, turbia, i mala. [Melipil\al·

388. CHIHUA 1/ 4. ser como chihua· fam. - menearse.

moverse mucho, estar inquieto.

390. CHILCA. C/ti/cas, estacion en el dep, de Quillota.

FUENTES. 82.

392. CHILE. Páj, 283, chileno se usa en Llanqui -
hue a menudo en oposicion a ..la jente del país» o al c/ti/ote
por personas oriundas del centro; sobre todo capataces en los
fundos que tienen fama especial por su destreza en la «topea-

dara.. i la carrera de caballos.



S"

DlrivoltioJ,añ ádase: chilenismo. m - lit . - t érmino o ccns t ruc­
cion partjcular d el lenguaje: castella no d e Chile. C p. ZOROBABKl.
R OHk lG UlW':, D ,u;o" a rib di f"¡ü"im,?s ( 8ibliog rafia cri t , p! j .
59. 6I}. AM USÁ U GUI , A ,uII/tuiQ"1J la'<-t'K,dji,as 11 86 a ros.

cbilenizar - l i t. L trasfor mar con C hileno. I 2. <:I.n 10" de­
recbos de ci uJadani" chilen a, I 3. asimilar a I¡¡~ cost urnhres,
el mod o d e vivi r i de pensar de los chilenos. cbueníeacícn. r..
lit. . el 1Iclo o el p rocedimiento por el cual se chileniea a lg una
persona, eo etumbre, indus tr ia. etc .

394. CHILPE . 2. hacer chilpes una cosa - film. ' despe-,
da zar, hacer añicos, vulgo«níccs .._

39~. CHILQUE 1I 2 . - anim al u objet o (como o lla, ca nas ta )
a l cual le falta un peda zo d e la oreja (a sa ) [Anjdes 1. 1':<;te sig o
nificado co nfirma la etimolojía d ada

397. CHILRO. 11. ~'<lri,mtts: chisto, chihlo ; o rto chilrro
Sur ]. Los ch ilros se dan lb. co n la mano es te ndid a so bre e l

d or so de la mano d el otro. Los n i/los a puestan en sus juegos
por tantos chilros (p. ej . 10 o 1 5 ) que el g anad or da al vencí­
d o . a Por el adj. d i/ ro e p. -chilco' s. v. -chr-ca'.

398. CHILLA. es m uí usado, so lo n en la com b inacion ~o ·

"'Q-tlti/la , en " f( lipilla, Cu ricó, et c.

400. CHILLE 11. Hacer ,1,,11, se u\a sobre t odo cuand o
un o se hil «trancado .. el vientre comiendo m uchos «chupones -

[Chitoé ],

404 . CHIMULCAR. Sera l'aria,," de la misma pillabr a
mulcado, a . med io q uemado, chamu..cado, habla ndo de ro p'"
b la nca q ue se pone amari llentil po r efecto del calor [~ublcJ .

40b. CHINA páj. 295. ,hi"a'fI,nto se U SIl. en ..en t id o d e-­
pectivo hablando de la se rvid u mbre (Sant iago].

414. CHINGAR5E. N OTA : añ ádase:
El juego du'r¡ga la bo",ba • co lumpi o hecho de un tablon co­

locado so bre algun so porte (pal o gru eso o piedra ) los ni/los ,e
sientan en ambos estremos de la tabla [ L lenq uih ue] n se !lama
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~n otriilS rejiones del pais ac4ua la O(",tO<l, por imi tar el movi­
miento de las antigua!! bombas contra incendio. Talvez tiene el
mismo o r/je n el juego cM"Cdt:h i"Ka o c4i"Kfuc4i",(tu que se me
describió de la manera 5i~uiente: un muchacho tendido en el
suelo levanta con sus piés a otro, ponié ndoselos (1) en el pecho
i eojiéodolc de las ma nos (N uble].

l.a espresicn vulg. IclJar " "a l/u'"sa t " la ca",a· aplicada a
nino!! ch icos q ue se mean e n la cam,¡ [Maule. Ñuble) puede
relacio narse co n c4i"Ca' SI; es co mo el t iro q ue ha salido mal.

~OT& : En E'~II& eUlle 1111 t'erbo dlj"ltl~· fornic:ar. co habitar , que se­
,un S.LILLAa, El delincu ente es~lIoL El lengUlle. (Madrid 1&96, p. JI9l
le de ri", del ca l,;, c.JtldJ'''l.~· Ilargar, est' rar . I No puedo comprobar etta
I!'limolOJla . No me parece imposible que Ioea el t'erbo mejicano que baya
paudo a E, palla. P~ible es , nal uralmenle, que el t'e rbo mejicano. el calo
i, hutl cíl!'T10 gr l do, el pe rua no Chi"ltl Ol'" hayan tenido injeren cia .

416. CHINGU E . Derivado: chioga, f. • la hem bra del ch ino
gu e; no sé s¡ esta forma es vulg ar; la he leido e n, No /as oiolJji ·
,as S«lI l ,1 , 4¡"CUl, po r C. F . R.HM ER. (Rev. chilena de
Hrst . Nat. ed . po r Prof. CA RLOS E. PORTER T. 1 111, p. 178).

H.i dos lugarejos CltifliltUl (l ugar donde hai chingu( 1) e n

los dep. de Mel ipilla i Ca upclican. F UENTt0:8 83 ·

417. CHINGUILLO 1 2. cajones, ".írguenas.., en q ue los
costioos traen res ma riscos. Uj . cajon que sirve de cuna, colg... .
do en dos co rdeles a marrados en las vig,¡s, usado en los ra no

cbos de jen re pobre [ Atacamil].

426. CHIPIUQUE.en la F rontera signifia. t b. el conj unto

de las venas i ilrteri.u g rues.u que van al corazon .

430. CHIRCA. El adjetivo chirco, a [Ce ntecLeuüco, a
(Cm . i Sur) se usa e n jeoeral ... ilJ::uachento, ra lo, cla ro (no eepe .
50) de mazamorra, 'ulpo.' et c. De mudo qu e papa clJilctJ es solo
una aplic"cion especial. Por estensioo se apl ica tb ;¡¡ pótP;¡¡J
arrugadas i medi o secas por lo ",nejas. LO!. etimolojfa c/"ÜOII '

estar aguanoso 1 está tb. en el or ij inal de F I::HRtS, no sula ea

HEItNAl'"DEZ.
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431. CH I R I HUEI3-I¿a~e: Ia m.• pe rsona flaca i chica, lb .
mu jer l'ublic... 1',1'1:""0 a~áda~ecbenbue. cherigüe.

432. CH IR IMOYA. Ag r éguese: 3. pe ra ch irimoya. f. .tn.,
un... c1;¡, ..e mui buena i juglJS") de pe ras grandes.

433 . C H I R I P A Clún/hl . cua tro fundos en los dep. d e
Ciluquenc~ . Itara i Cc nce peicn. FUENTE."i 83.

4 37. C H OC L O N 1 3- bajo - la vulva.

438. C H OC O. 11 3. ep. A\'ILA 109. UEn la eri moloj ia c p.
l b. • oqUdl, usado en Chile para un t rozo cor to i gr ueso de ma ­
d er a ql1" se encaj a en la mu ralla de adobes, pa r.. cl avar en él los
m arcos de pu ertas o ven tanas ; lb. se clavan zoquetes en el sue­
lo pOlora soportar vigas, i en ot ras ocasiones pa rec idas.

439 C H O C O L A T EII 3. An ádave la ci ta: us ac ale choco! ..te
al futr e.« BU:sT GANA, R¡v. 148 11 Derioado: achocolata (d )o,
a ramo. color chocolate. p. ej . de pe rros .

442 . C HO L H UA 11 2. bajo- I¡¡ vulva, esp. de niñas chi

ca~ . 1 3 vulg - az uela peque ña que so lo se maneja con una ma ­
no, m UI usada por 10'1 labradores de 10l ..montaña,« IF rontera.]
P ro ba blemente denominad a por cierta semejanza.

443. CHOLO. lterioados: IV. acb éto. m. · vulg. =¡¡chol¡¡­
miento. R U M AN 21. V . acbotadcr. a _ Iam. - lo que C¡¡US¡¡ ¡¡cho·
lam tento. ROMAS 21.

444. CHOLLONCAR5E. Va t'la" tts: en Ñuble se dice
ebuüuecerse O acuUincarse, i t b. apot'-"ta,st, cp. ' poto'.

448 CHoAE. Véase la eita de OV.U.LE 160 s. V. 'mac uñ',

449 CHOPE I 4. ram o met af". agu j¡¡ J:ruesa [Mdipill ¡¡ ~

Cltott es nom bre de un lugarejo en el dep. d e Carelmapu.

FUENn.b 84.

'¡~2 . CH a RO. Cho,.os Altos ,- CIuJ,.os Bajos, son min erales

en el d ep de Se rena. F UENTES 84·



4 56 . CHUC ....O 466 . C tl U l!lQU ~ H UI!CÓ 8 6 ,

466_ CHUCAO T odos los c~m pc,in'" de U anquihue con ,
sider an el can to d el chucao • l. d er echa como b uen ag üero. a
la izquie rdil , co mo ma lo.

458. CHUCUN. Etimolojla, la for ma moderna mapuche
que he oido es €JUÑNIIt.

459 CHUCHA. X OTA ; ilgr éJ::'uese :
chuchin ga. f. . Iam. - co-a sin valor . carta ma l.. en el jue~o

[ Ch illa n ).

4-61. C H UC H L Va,.ialllts; ch uc húi - chud ,,', (Sur. Froll ­
teta ] .

462. C H UC H O, I1I. cb cnchc n 11 6 v u l~ . _cambucho, forro
de pa j,.¡ pa ra botellas. 11 7. vul,\\'. - corneta g rande h~HiI de dos
metros d e alto por un o de an ch o. co n J(}~ made ros fu-rtes en
form a d e cruz i cubi e rt o d e jénero, q Uf' se encu mbra con cáñ a­
mo ~ r ue~o. 11 S vulg. . hor no sencillo p.'lr" coce r Iild rillos. [San .
tia g... ] I D' ''' f/,.I.,: ..c h u nc h cm ie nro, In · - (a'n. «ccion o efec to
d e achunc har. R OMAS 2 1 11 c bonc honáda, f. . ~' u i ¡;::.• hornada
d e la drillos [Sa nt iago.] UCIÍIt,hltl ( luga r do nde ha i chuuc hos ),
fu ndo en el de p. de C..upolican ; ("~Udlll1fC1' (agua de los ch uu ­
cho-] subur b io de Sa n tia~o i fundo en el dep de Xacimiento .
CJu." d ",,, , d os fun dos en el dep d e Caoqoenes; C""tlro".-s. fun­
d o en el dep de Vlc huquen . FUENTt:S So¡.

462 CHUCHOCA A4 s a ca rle la cbuchoca a uno - vulgo
prgll rle h....t a que se cague. [Centro.] ,Audu}(a o clu"At'),t(4.
etc , cp: -rro rn.yeco'.

46r. CHUECO. sacar la chueca - vul¡::. - irte mal a uno.
no co nseguir su objeto. Ieaca var [Anjcles)

466. CHUEIQUERU EC Ú, V,lli,,,,tt : triuquehu ic ú o pe
latregua , f. · vu l". ~nim~ 1 mi nc o de I"s ~ gua s : una piel co n
numerosa -, p" til' que ar ree desd e I fj ' ,~ CI1i1I' IUi l."f animal i le
chupa Ii( s~ l1g r c. ( E xisten tb . cn .J. l1cnl"ls, mul;¡, '1 , co rderos. polri.
11"" i toros dello gU.J. ; sobre todo I ;¡ ~ mula s i los rhan cho-, tienen
Iama d e se r bu en os eaaadores de ot ros animah-s ] [ Anjdbl



... 467 . CHU'L.\.I-.H9. CHUPE

No esto¡ seguro respecte del acento, s i t:JI tr'IIU¡UI/udclI o /f i u .

,,,,It,,u¡,.L, erirnolojta dada está confirmada por la variante

que da G UEVAKA. en La Lri 2. :<J. 1905 . sin mas d etalles;
trelquebuecdn [ F ron te ro..}

4"7. CHUFLAI Is . chicha co n ioIguardienle. [Tuap.;t.cá.] Cp.
E/ ,Jl t m ";,, d e S Igo. del 2 VII. 1907. gEn el renglon segun­
d o léase en vel d e " mi tad i mitad ..; " por cantidades iguales...

468. CHUICO. DU"Ú'4Jl1; acbuicarse, fam.· apocarse,
avergon urse, correrse, rettrandose por esto mismo d e los de­
mas. [Concepeion i S ur.] ROllAN 494 es pl ica este sig nificado
porljue el d""t:(J d ebe siempre quedar arrinconado pilla man ­
tener -e re cto, por ca recer de a siento plano.

474. CHUNGA n2. cualquier tinita c art eaa de mad era, aun
las que se U S¡Hl como lavatorios (O SOlllO}.

475. CHUNGUNGO. La piel del ch ung ungo es mui a pre ·
c iad a para 1.. peteterta. Los ex crementos ¿el an imal fu eren

usados por los «b rujos.. de Chitoé. J ULll::T, An. de la Univ.

t . 45 , p. 712.

476. CHUÑO 4. II vu lg . . mugre del cue rpo, es p. d e los pies,
[ Coquimbo.} I D"t~Jado 111 : cbuñeeeo. a . vulg. - sudo. [Ce­
quim bo.] 1V. chuftá(d ¡a, í •• bajo , tod o el se men q ue sale por

una eyac uladon.
P ' l. p b Respec to 1I III p'epllTllc ion del chu/\o compárese el lIrl ícul0 de

Hunu"''C , P""'"'~"t K.ut4ftlp,,,/U,4U. en Zuchr. f. Etbnologie. ikr·
h n 1190. paj. l OO, que 1010conozco por rcferenclu.

478. CHUPALLA J.Por la ch upal la ! es eufemism o en vu
de "Ipor la chucha!.. I Hai un fund o A tlrupa,as en el dep. de

Coelemu. F Ut:STts 25.
Dttlt'aJl': chupallár o, chupayár n.• lugar donde crecen mu o

chas eh upall a s.

479. CHUPE. Deriuado: cbupequesc (=dtupe de q UtID?)

un Kui~o de p"pas molidas con qoesc i "color." [Llanquihuc].
NoTA: tltupe J. añ ádase: el ultimo en el juego. En el Ce ntr~

se dice tb. en el mismo sentido c/tuP"(). 1I chupe 11 5. aros anU'



guas, compuestos de una argolla de la cual cuelg-a una pieza
cónica de metal redondeada en la base.

482. CHUQUISA. chúsco, m . - vulg. - hombre que freo
cuenta chuscas o chusquisas de la última c1ase.[Maule.] 11 Deri­
nado: chusquear - frecuentar prostitutas . [Maule]'

484. CHURRETA. El grito de este pájaro es chrrr-chrrr.
NOTA: Hai una série de palabras de orfjen antiguo españ ol

probablemente onomatopéyico, relacionadas con castochorro,
churria, zurria etc. churria, f.. fam. - diarrea. [Curicó] estar

cburrete . fam. - estar con diarrea [Centro a Sur ].11 churrines,
m. plur. - I. cuadros de las huahuas; usado tb. en jiras corno

andar o estar con los churrines meados (miaoh). [Núble, Maule]
112. enaguas gastadas, vestidos viejos . «Te sa co los churr ines« ­
amenaza de romper a uno los vestidos. [Nuble, Bi obio )' 11 chu­
rreta(d)a, f. -largar una churretd : defecar con diarrea [Curic ó].

El pájaro churrete tiene la dijestion muí lijera i defeca con
frecuencia un estiércol mui líquido i abundante que forma gran ·

des manchones en el lugar donde duerme, de modo que el nom­

bre puede haberse dado tanto por esta razon como por el grito.
Si churra, f. - yegua, jen. chica [Chiloé, Llanquihue], tiene

alguna relacion con las palabras anteriores, no lo sé . Probable­

mente será invencion despreciativa moderna.

485. CHURRIN; cp. REED 21. El nombre

será onomatopéyico, lo mismo que el siguiente. La forma de

G AY, churin, es incorrecta.

487. CHUSO. Etimotojta: No sé cómo se me ha escapad o

la etimolojía que estimo segura de quechua, MIDDENDORF400 ;

ch'usu - menudo, atrasado en el crecimiento I chu sn sara - maiz

desmedrado I ch'usn - dl'USU • mui chico, desmedrado.

488. CHUTO. Talvez se relaciona con Cata marca , LAFO.
NE 106: choto» circuncidado, o que es como tal. Etim.: chhutu,
por chhutucn, desol1arse por cualquier titulo que sea, V. g. pn·
putio retracto etc. La voz es del Cuzco. I En MI DDEN DüRF 400

encuentro clz'utiy - desollar, quitar la ropa, desnudar, I con va­

rios derivados.
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D
bOO DEU V"';'lI,ltS: deo [Chiloé] : seu [L1anqu ihue], j u .

i.rcr, An. de I~ U niv. t. 45 .P ' 700 D"ml (ag ua de deu , o d el
raton ) es nombre de un fun do en el dep. de A ng QI. F Uf:N·

TES 87 .

601. DICHA. Variall''' ; vi(ha [ Melipil1 ",J. Efi",,,/t>jl<l , aft! .
dase prob..b 'em ente did,a lb. e.. (",mOl a nt igua mapuche. La pa ­
labra ..i~uiente dtclrqa, m ejor : dichit la , (e p. FERHER h ist. d e la
medicina en Ch ile, p. 202 ) es denvad o de áick,.

60b. DINACHO. Variante: degba to. es decir dtllal,
(L1anquihue J VIOAL GOR~IAZ. An. d e la Univ. t . 45 p. 594 i
589 Nota. Cp. 'pa ng ue' 1,009 S uptl l. I Otra va rian te de Chr.
loé es nenachc . E n la costa de la F rontera se dice lil}acho.

60ft . DIUCAU2agr ég ucsc; Itvanlaru lO" las d,u(as = le van­
tarse mu¡ temprano. 11 6. diuca de la cordille ra, r.. n. vutg . de
un pajarito cantor , Irinjilidea, tb. llamado p<~ia'" plom o, PII'1f"
/lIslI"uolo" Keed , ca to av . ch il. 199 .

Hai varios nombres jeográflcus ecrnpuestos co n diuca:
Di"l"I"" .. (bosqu e de l a ~ diuci/<;,) Iuudo en e! d ep. d e Con ·

eepetoe. n'''l<UÓ( ó1~ua de 100s d iucas) f•.md o en el dep, d e Cu ricó.
DUlla/. fundo en el dep. de Hata, t.¡,l vu sig n iflca ..Iugól r d onde
hai muchas diu ca s... ( F. 88 ).. I La variant e vi llo·a cs corrlenre en

Llanquihue.

b 0 7 . DOCA . LUONE lIS menciona el mismo nomb re pa­

ra unas enredad eras JfD'I"ia Ddotula i <omplS/,is, tb. llamadas
l as;. ~o s~ <ji la coinc idcncia de nombres es c il ~u ...1 o fu"d ¡¡,da

en algUnA semejanza .

b08 - DOLLIMO. DDllimbllla (el ch oro el grandc) fundo cn
el dep. de Cil uqucncs. DDII;,uD (agua de los choros) r-e , fuu dos
en los dep. de Nacim icn to, Valdlvia i Osorno. FUENTES Sil.

b09. DOMA 11 2. lana doma f.· vulg. . la lana mer ino ~ U Ol'

ve [ Maule]' c p. lan a '!llIt tl/,a'.



E
512 ECHONA. Variantes: ecbuna [Ccq uimbo]

G
520. GALPON Calp"", seis fundos i un lugarejo en 101

dep. de-de T álea a Coelem u i Con cepcion. FUE~TES 97.

521 GAPITUCAR Pronunciado paptt ucar es \'u igar en
lit Fr o nt era i Va ldivia a plicado a rdl'tos que sucede n ent re fot·
milia c hilenas.

628. GUILLATUN . En la Fron tera se pron uncia en efec­
to uutatun Ha¡ u n fundo Afilia /u" en el d up. de Nacimiento.

FU~Nl'E!l 140 .

531. G UVAVE. DuiMdo: g ullla béra, L . \'ull: ' - e cojede­
r.. Dic. A t:. 'J, palo con unos ganehitos, clavo s o fierros corvos

en It punta (¡ un saqu ito abierto de ba jo] 'lue sirve pa ra coje e
gudl tlJts i o rras frut as. Cp. RH~IA)li H a . Se pueden formar la s

varia nt es: guuavera, guillavera etc.

TI

f>36. HUMITA 1 2 . vulg. - ..lad o , l ll\"uho lio;= 1,llfl .JI

llU=vV
b3S. HUACA l Los no mbr es de fUlldo~ en el dep. de l'u ch a ·

ca¡ Gu ,l((I AIJIJ i Bajo, no se relitCiUllOUán con 1a VO l. peru ana

hua(" sino veráu m ..puches, Ft;!lllf' S. II/m· el niaiz I + ((l ' ;¡guil

I "agua d e! maiz (al )." Fu¡.:sn;~ W·



' 1' S. " HUACH ...LO MO - S S J· H U .U DEPO

MI. HUACHALOMO. Ai'l~das\! : buachacogóte. m . -car­
ne tierna del cogote d e co rdero [ Fron tera].

E / i'Jrt1/ojta: ",\/a(ka cp. 'huachalomo ;' -e cas tellano IOgotl.

ft44 . HUACHO. BLEST G A N A, Riv. 11 121 uva p acÑl .
hui, [an o: id . Cal. 11 28 a tri buye en boca d e nin" ch ilena al eas ­
tel lano ¡'"¡,fa",, el se nt ido de itejít imo. Se ha h abla do de 1...
eepresion l1/m" kul,/a1la . La n ini. in te rrumpe: "iq ué cuenta
tengo yo con las huérfilnól " ~ Yo q ue so¡ hija lejitima. g r,¡cias a
Dio.., i si mi mad re no hubiera muerto, no me vería YO. ..co
m o ..• me . .. veo .•. ahora ..,

16. " ,pa ,i"<l" "a . a peoa " e.. en part e algu na un a clase espe.
cial de S"/,HIIU,, l",ba oSllm . Se refier e a lits matas que bro ta n
sin haberse plantado o se m brado co n Int enci ón = ac. • I 10 .
bola huacba, f. • film . • bola sue lt o! i ..in d ueño, que ru ed a a
volunt ... d d e cualq uie ra q ue la im pulsa . ~f et ll.r. · anda , tomo !Jo­
1,. Jm ar/,,, · sin rum bo fijo, hablan do d e persona s indecisas o
Ialt ... ~ d e ca rácte r. ROMAN 177.

Páj.)61 Agrégue~e la cita: fh:RRERA V X c O! p . 8: el [ in.
d io ) q ue nu lle va mujer, llam an padr.a. i no puede pa giu tri.
buto sino con mui g riln tr abajo.

H a¡ un lug are jo: Guadws en e l de p. de Tales. F UENTES 99
H uad r",,, R. }l ENt N()EZ PIOAL, S lIfi¡iu alo" os o, t Jfa71oJ( Fest ·
li!:ilbe fUr t Ul'I.'iAf IA) e numera segun model os como cá nt aro, pa'

jar••, bUc.ro, c.am ólról. c.áica ra, m ásca ea : K,,4cIt" '(J de gutUM
" pollo d e gorrion ...

646. HUACHUCHO. DtrivatÚJ H: buachucbarse . vu lg. ·
em bria.lta rse co n il~ua l d ieo le -andar huachuch ec.; [Cm.) Crto
q ue lb . se u ~a en ti Cent ro.

6~1 . HUAICURÚ. La et imoloj í. d el nombre de los ind ios
lJla,,,u"¡í se encuent ra e n KOCII. D i, C uaiku, '; · C, uppt, en
Mitteilu ngen d . Anthrop. Gesellsch aft \Vieo. " d . 3.1 ( 1903) páj.
3 i , iR" . (com unic acion d el Dr. L ICIUU NS, N ITSCIl It; la revisl il 11 (1

me e'l aseq uib le en S ant iago].

663. HUAIDEPO. C uadl/, fund o e n el d ep. de VO! ld iviil
F UENTEH 99.



554. H UAIH U E . Cuai/IUt. fu nd o en el dep. de Sa n Cár­
los. Fl'!:sTt:~ 91].

560 HU ALATO. De la misma fuente vendrá co rno varian .
te : bual~ta, f.. vul ¡::- .. un arado chico. [Ceo tro.]

564 . HUALPE. En ~uble el di' Ir" "/f t es verde i el dult.
110 , b la nco.

568 HUALLE. !),rm,Jo J1: huall~nto . m _vulg _be-que
d e «rob!..s.. IIU' " o s . [Constlt ucion 1 E I/m% ,;,: Es colectivo
ma pu che en tll/1t co mo cltra ~/o, l'('t ll /(J, l/u I/,m to, ele.

671 . HUAMPO. GUd mpOt (""hualllpo + hllt ,lug ar donde
eslá.n l il ~ ca noas ) tundo en e l de!' . de Vald ivia. F UESTES 100.

576. H UANDQ. Tb. usado en Nuble i la Fr on tera.

5 78 . HUANO. GIUlI/O, fu nd o e n el dep. de O valle, Gu"" i·
l/os i GII" " il/o ,1,1 S/fr, dos p uerto s en los dep. d e Tarapac.; i
T oc o pitl a . F UEsn;s 100.

679 HUA~ACA n5. - vul g . • 'ulpo' hec ho con caldo de
chanc ho' (Ch illan. ) I 6. s a ca r h uañ aca - vul g - saca r sangre
go lpeand o 01. uno, e p. 'c hocola te ' [~ll ble).

581. HUA~ANGO. d(JglI ,' ft" ~(,,,i,. se refier e mas al modo
de andar d eso rde na do, co mo med io desco}'unta.do, que . 1 ves ­
lir. I Var;,,,. /( : desguayangado [Cen t re Jo desguatl angadc,
vulgu dejuallangao [:\ruble.j.I h uañ ang a . f. - fam. - e en rra­
nas. C"tómagn, en ji ros como revolvérsele o descompon¿rsde el
e<lló mag o, p ej. po r golpes en u na ca rre ta. un ca ballo d uro, et c.

(Linares).

686 H UARACA- nuaraquear 11 4 - je rman iil, coa' robar o
S'IlteOl r en lu" si tios a pa rtado s de la ciud ad. A\' II.A 109. De
aqu¡ se d eri va V. b u a ra q u er c . m. · je rm Ol ni¡¡, coa - «es ta es la
pal;j,b.il de 101. jer g:a ratil co n q ue- se designa a los pillos q ue
apostad os en la s cal les o caminos a ¡::uarda n el pa so de los
t ran seúntes pa ra ...gred ir los con 'Iaqu! ' o pol lo o cualq uiera a t ril.



5 9 1. HUARI _Ó02 . H UAUTRO

afma cont unde nte, i ense~\I¡da despojol rlos .. Dia riD I lus/rnJDdel
4 xl 11)06. I VI. desenhuerecar - vulg • desenvaina r el sable,
saca! la 'hua raca' el .chicote'

Varta" ü s: léase la última enguaracar, etc.

b91 HUARl. Despees de la revoluci ón de 189 1 cantaban
los muchachos en las callev:

iH ua ri, hua ri, hua ri!
¡Ganó la oposicion!

D . A L EJ A N ORO VE NEOAS. quien me comunlc é este hech o ,
preguntilo si acaso es t ras fo rmacton del casto gorigori (Cp. Dtce.
A ,_' 1.) ~o es irnp rsible. Pero se me ocurre ¿no será un ant i~uo

~ rito de los illcil.s. des pues de la victoria, en con fo rmi dad con
la et imolojia d ad a? 1 los adver sar ios pod rido habe r g ritado "te
voi a corta r el g uari,.. es de cir, el cue llo q ue g rit a . T alv ez d es.
c ub rimien tos de nue vos jiros hech os, d en funda men to a esta
h ipó tesis. La do¡ co mo inter esant e i no enteramen te impo­
sible.

bA2. HUARISNAQUE D3. · vul~.. = 'h uasa maco,' to rpe,
campechano. (~uble].

;'"r ia..U : huarinque. m . · yulg. - aguardiente ordina rio
(L1anqmhue ].

:596 , HUASAMACO. huarneco significa tb. morral , bolu ,
pa ra. bastimento. (Cm. F ro ntera ] .

b98. HUATA Las varian tes /1I1<1/r4, lt"a lrNr se usan en
Vald ivia i L1a nqui hue.1 Ileriuado: IV. aguat.use · \·u lg . • líe­
narse en exceso el es tómago con bebidas i comidas, R OMAN

33=enaguachar' del Día. A,. RO~IA N 423 mencionagMald. " ­
6D (lt/fataHuD,) m _p rono vulg. por D" /,z(,z6D [cp. Di cc. Ac. '1;)

altera do por fu sjon con ltu4/ a.

802. HUAUTRO. V<1ria"/n vuautro i guachu de AL·

BEKT 532 probabl emente est án mal esc ritas; g um.. ho ibid. es

var . o rto



608· H U E C Ú . Reng loll 5 léase 'H'tt igu" ,. por " " ,·e rig uarse."
A I'I ,¡.Ja , e 11 2. huecú o buec üc • vulg • ""'c hueiq ueh uecú' [COA
q uimbo ]. E , evide nte mente vari an te d e ¡'uu ú t 'U o ¡'''tpílJO.

609 H U E C U VU . DOtlll i~".'1 ts, ep. tb. RO~,\l .E"" 1; 8 i 1.& 5.
Los boq uibuye.. tr aen h ábito larg", cabelle ra, corona i Li.mill<l.'
en la Cilobeza. petor ..1 d e ll anc as e n el pe ch o i en 1..... mallo'> el
ramo de caue lo, insig ni .. de p alo

E n la not.. . , englon 2 , léase: "e nt re nosotros.« Vé ase ahora

tb. (~ l't';\'AHA , J' :> lcoloj ía del Pue blo ar auc ,;¡ n<l . paj. 2H, "UC ,

sin c lnbar go, 110 i!. c1'H'I. la , cuevnones d udo..a...

622. HUENTRA U2 h u ént ra L . \· ul~.

le~ guOlje chab acano, gro"e ro [ Nub!e].

623 H U E ÑI. Va, ,,mtt : hueüe.

62~ . H U EPO. ¡ ",! ,id¡;(t : huepu. ..> una especie d e So ¡'m ,

q u e alcan z.. ha sta 16 cm, de l" lljitud , seg un V IIIAL G OH \ U Z,

An LI t: l~ U u¡v. t 4. 5 p. 56,.

626. HUER ICARSE I',,, i ,m lt: ahuencarse [OsomoJ.

633 HUILA i HUILHUIL. hltlrkuihs=ropa mui

rit 'pedauJ'I. w usa en :\Iau lc i 5;ubre.

63 1 HUILCAR SeróÍ. v..nante de e..la palab rilo m ulcar ­

,·ul.: .. hilvanar [ Anjele..].

639. HUILQUÉMES, tiene n forma de p..nqu eq ues del­

ga d ." , f ',! , i, l'/ü: huetqu émes.

641. H UI L L I. L a L t IUP{o' y" t iúodts t b. se lla m a pichi
h u ilh: en C...n ~titucion rnerulah ua . f/,;ri,lntn o rt.: huir o
huille _ IIt'Di , túl carrulea, seg un 1\1 A IIT! :- El, E l jard inero cht­

ICllo. Vatpara iso, 1902, p. 32,.

6t8 , HUINCHA. Vi" d ", ve enc u ent ra en l{ o l)[tII ;(.:t"Z. 477·

6 h!. HUIÑA 11 2. m. - vulg. . melaf. · el rat ero. [Curio )}



." 657 HUITRAL - 68J. "AC;:HO

~7 . HUITRAL, se usa p. ej. en Llanquihue.

6M. HUITRIN. En Anjde'i se ha cen tb. huillines d e a jí
p;ira guardu los ajles en ri~tr'" (vulg. IIs/,.a ) unidos por un h i­
lo que ~ pas;a por medio con aguja.

1

ees INCA • 7. ~pa inca . r. -n. vulg ode una clase
e~pec ia l de papas chicas, arnarjJ]as (So/m.u m Ilfbe1'oJllm) CA­
ÑU pap<a 22 [Tarapaca],

hita, mineril l en ti dcp. de Antoraga~t"', i fundo en el de
Caupol icao; /"ca de 01'(1, lugarejo en el de E ha ña ral; buaguasl
(c¡¡sa del I nca ) dos lugarejos en los dep. d e Tahal i de Antara­
gast a. FUEN,ES 109.

.J

674. JAHUEL. Var;a"U: x aguei - po za hec ha artificial­
mente en el campo pata cojee el agu.l llovediaa. AI.CEUC IKz

676 JAUJA. Jauja, mineral en el dep. de Tan.pat " . i Ion­
do en el de Colli pulli. F UESTt:S 112 .

678. JERJEN. allda'~""." Jt'Jd . vulgo- = ..hecho un
perejil -. mui bien a rreglado. [ Ma ule. ~uble. )

681. JOTE. Ai'ládase 1 4. bu rl. . pc:rwna larga i Rae¡
[Osomo].

Jote es nombre d e un mineral en el dep. d e Vallenar F UEN ­

TES 11).

L
883 LACHO. Agr éguese la ci ta : "sombrero . . in -

c linado il lo lach o sob re la oreja d er ech a." BLI':ST GANA , Rlv



I 323. De aquí viene la espresion "somb"ro I,U/lO .. = ladeado ,
pu esto en UO<l oreja . con lo cual se es pliCól la iodicaciOIl de
E ClIt:VEk MIA en la NOTA.

686 LAHUE I 2 . e star como lahue . vu lg.. es ta r m ui
R...co i delgado, aplicado a per sona.. (C uricó.}.1 La var ian te I~.

¡"ú se usa p. ej . en Anjetes .

592 . LAN CO . se llama lb. yuba dt 'os f '''''oS po rque los
perro» enfermos lo co me n much o. ' V""r~lIl ttS : llaneo i yanco

693 LANGUCIA, o lang'usia e hambre: lang'uriento se
hamb ri e- nto, se usan en 5;uble i Ma ule ; a vece s lb. en el Centro.

cp. C A:>; AS, C olchaguól 1 5 . Il la n g u cio. a . fam. demacrad o i poá.
lid" por h..mbre o enfermedad "afla ut ado" o -a filado- de ca ra.
p l ...ule i Ñuble .] -Ia ngusino. a = f<l m . _ ='l a ng ucio'{Cc ntro.]

"No te aco- d a¡.., cochino, cuando andabais a pil.ta pela en 1a

Requin g ua i yo te m ata ba el hambre, la"guSI'no, sin verg ueo­
1:<, evtafanr, J¡,jT OO ." Bofetadas por T eléfono; en La ('om/di.,
Hum'"M del 12 de ago-to d e 1905. ( Dmrio de ca rica tura .., Val­
par ai so].

RO\IAN 496 trae : am{llí ,-i" . f. . ansia en d comer, vo racidad,
i "",bucúnto, ,'- an sio 'io. vo raz. 1 1 alude: a l mejicani -mo ..I,,,n·
brtcsco . hambriento , goloso; en a ragnnes se dice I"",h ,.o/t al

I::loton. I 'ambrusqutd,. · golo-mar . cu-cu rrear (de Rv aos 567 ,
E ..ta , f"rmd" en efec to ha cen mui prub... bre 1,;" dcnvacion del

ca,,'dlano ti k" mb", \'u lJ{ar '" ",b,~. Para esplicóU el ca mbio de
¡,''',''lIlia a ¡,' "guú" pu ed e compara r-e el fenó meno Ion énc o
parecid o por el c ua l en C hile SoC: dice vulJ{.umcn te u!' S"ti,
t,solvtr P l e UIf burlotlf l 'Oh 'f". fonéticamen te IImbuti, O"bt>tl/"

09 4 LAPA E ste a rticul o debe rla suprimi rse, po rque el
nombre id!", o lápadt e~ castellano ;;¡ llt ig UlH lelivdJo del g rie¡::o
lt/'lÍs, Itl'tÍ./os q ue ya en griego i latin era vimbolo de al ¡::-o ruu¡
firme me nte adherido a. otra cos.a. :l En Chi llan S" d ice pegado

como lampa .

697. L AQUE . L a palabra en los últimos años ha lle -
gad o a se r lite ra ria a eonsccuenc¡a d e al¡.:unns d~e~inns (amo ·



."
sn'i que u ..aban el arma. S e aplica prin cipalmen te al in-trumen .
lo que consi ..te en una bol a de p lomo o lÍerrn afirmad ... en un
mangn co rt o i , en el o tr o est remo. una lazad a de cue ro por la

cual se p;lsa la muflee.. d e la mano. En vez. d e /aq llt se di ce
en otras ~rle~ ¡'~/tddll1aJ.

700 LAUCHA
usado reta uc ba r .

,.tlflUC!r"I' I¿a "c: relauchear. minos

71 1 LILE. I~ aMda ..e: 1"lj.U-OS /i lu, CUln t." H" JF.A 473
~f ,la . '. ,ligllll! ' (d -h ua pi' d e ¡, s 'hles,'¡ fu nJ o en el d ep. de:

Cdstr n. F U¡';STFS 1 18

717 . LINAO . Segun la descrtpcion dct ..llada ciada por L
~I A l usolos ejercicios físicos de los ant i¡.:uos araucanos. en Zig­
Zag l" . 2!4. (Srgc. 5. VI (9) la pelota del ' li n dO' e- tá hech., con
re flen« de 'coc hayuyo' ; 'l uc he' Esl;l indicacion hace prob..blc
la etimolojta del r.rapuch e bl!11WUJt; F.: H I : r.~ : I/ lg1'/i· r a i c~s de

coc hayuyo+lme. que dcsi~na a ve ce- .... parar», in st rum ento ,
Ior rna Intermedia sc ria ¡'4'lIu>li~I ('o , /.i""o es lb. nombre de
un lug.. rej o en el dep. de Ancud. FU.;Nn;~ 118.

7 2 0 . LITRE. Del fruto ..e fábr ica en Cusico una .-fti 11<' dr

¡,h,.

721 . LIUTO Va,.,,,,,,t,.. Iluto (C h ill ólnJ

7 2 2 LOAN LDa"(Q (agua d e l hUóluaw ,) fu nd o en el d ep.

de C onslllu(Íon . FUE STE.s 110 . LIII"'''.o, fund o en el dep. de:

Chillan; ibid. 128.

72 t> . LOI CA.• 3-' \'u'g .. lla~ .lI . matadura . pfelipill a.]

7 2 8 LORMATA . En la prov, d e Coq llim bo ..e U SA la loe­
mata lleca (l ena de lormata) piua el fuego .

731 LUC UMA.U4.E n efecto /ií, um" .If Castilla o solo M·
II/IIM _1: U ';¡ e n el Ce n tro i Cm. pa ra 1111 1flt'II,b rillo dulce '1 ue

" no-nudo se co m e crud o Ellruto del/úoollose llama en las
ml srn as rejiones a veces lú, ul1to, para d i..t i n ~uirl {J de la 'ú/N'
ma " el m em b rillo du lce. En e..mbio éste en L1an qu ihuc se

di ce membrIl lo 1,;{U ,no.



7 3 2 . LU C H E .U. est,l" (omo /'u lu ~ignifica tb. e..tar mui
moj ..d o. "como u na sopa... porq ue el lu che crece ...010 en roc a ¡
de la co ..t a q ue e ... t án con-rantemeote ro ... iadas po r 1"... o la ... .
{L1anq u ih ue .] 1 7. El j uego bu/u ...e llama en Ctíi loé m" ,i&ll1 .
(Este nombr e se rá de pr oveniencia e"p..flo\. Ha¡ un. sierra de
l. :\fario la en 1.. prov. de A licame. en E ...p" i'I-I. ) 1 8. luchi del
m onte - n . vulgode un liqu en come-tible, pr obablemente jéue.
JO S,it t¡t I·-\'d.u ,:o}.

733. LUIDO Es e l ca-rellano lud,d" el' D,ú. .-k 'J ¡;¡d;,.·
(rotar, restreg ar . rozar un" cova CUI! otra . Se pr onunc¡ ... vur­
g a-meote en C hile 1",1, o 114)'1". p. ej . s'(htd ¡uf o ulo 14 Hj'l CO"

la mesa . ~ luyi,significa l b. puhr la loxa en Iabrieacion de olla-,
de gredil.. [Anjele.,] L iI. coinc idencia con mapuche l/I/i" es ea ·
su""; habria pod ido esplicar el significado rcvbala diz o, pero 110

los de ma.... q ue ignora ba

735 LULO· Dn-ivndo l I: ulerea r - fam. - esti rar la
masa co n e l rodillo. VIl,i""tt: En vanos libros de cocina de
los úl timos años ..e e-cribe austero. bu sl erear. no sé con que
raeon : tanto Id. h como l.... s so n muda s

7 3 6 . LUMA .ll 5. lit. - palo de lum.... p.,a pérl il{ ) q ue 'e
ven de co n e-te nombre en las «barraca s.. [dep évitc-s de made ­
ra ) en S ....n ti,¡:.:'-' . 16. n . vu rg d el árbol E ugt1li.z I,oh" [Con ­
tu lmo , prov. de Araucn.] 1 E l nombre ,C aplica tb. a ot ra­
mbtacea s olorú"a~ fuera de .\Jy, tus bo''''. o mejor .llyraugt

",',,¡ /'0",1

744. LLALLI . La co... tumbre d e mezclar la ye rb a
del PMa,'uai con /1, ,1/1 a veces se en cue nt ra en S'ln li ago.

o

749. LLAN C A LI,¡I1M i IJa 1l9,til,', d os mine-ale - en el
deo!'. de S e-en ... L f¡,,,C<lgu ,, (= lIotncanu c.) fundo en el dep. de
L encomi fla . L/,IIIm/llle ( luga r d.mde ha ¡ llanca s) c uatro fundos

en e l de p.de V..ldiv¡a . FUI'...-n:.'l 126.



'10 150 . LLA"IH Uo'\JI-779 . MA CA"""

760. LLAPIHUAR De 1;\ misma erimolojt a se deriv a: t e .
ner llipihue - vulgo _ = tener los ojos in flam ados . colo rados.

762 LLARETA. B A R B A. 160 lI"ma rart/~ el es t iércol de
carner os de la t ierra (lIallla~)que se u~... pilo ta combus tible. Se­
gun ERIC HoIoUN, A"liqltills JI /i1 RiCiO" A"di"" Paris, 1908
p. 408 , la yveu. (Asordla ",,,,,alfloios) ell un excelente cambur.
t ib ie. el único q ue se usa en la Pun a de A tacama. Así se es .
p iica el significado de BARBA. Telvea la for ma con // es (alsol i
hai q ue escribi r Y'lrr /a.

766. LLAUPANGUE. Vari""lt: lJa mpag ue. J ULI ET. Ae .
Un iv. t. 45 . P 663. con detalles sobre su uso med icinal e in­
dustri<t l pa rec ido a l 'pangue'.

7rJ7. LLAUQUE. Varia nte: lIauqucto. Derivado: üau-
queruar . \'uI2 .. ir a ayu dar en la mat.anza para ob tener el
'Hanqu etu ' [ F ronte ra J.

H ai un fund o L /allqul en el dep. d e Laj a. F UIi:NTKS 127.

700. LLEIVUN. Vmia"t, : th!lyun, su ~ he bras se usan pa-
n. hacer 'q uil'lis' [Anjeles].

763. LLEUQUE. Lltllqut, dos fundo'! en los dep . de Yun­
gai i Laja. FUENTES 127.

770_ LLINQUI. L/¡'rqutlll" ( luga r de las rana- 1 fund o en
el dep. de San Cárlos . Lliuqu;/""t, fundo en el de Cañete. pro­
bablemenlesignifica lo mismo. FUI:S"TL." 12 8 .

M

778. MACACO AfaM~a 11 2. ""' »mona., borracher a, en j iros

como "0&0"' 0'" o~go" ~ ""a ",a~,,~o ; aedar ~"" una "'O~Ola

d, tad" i 'tilo' ",io.

779. MACANA. En el ren glon 3 léase: «Loscronistas usan
el nombre en toda la Am érica para cualq uie r es pecie de mazas,
es pAdas de madera o porras de los ind ios.



784 . MACURCA -798. MAIZ 88 [

páj . 458: macanudo 11 3· vulg. baj o - (indivi du o) que tiene
el pene mui desarrollado; cp. macan a 4.

780. Este número se ha saltado por equivocacion.

784. MACURCA. Derivado: amacurca(d)o, a · sufriendo
de la 'macurca',

789. MADI 112. adj . vulg. - colo r gris pizar ra, un buei ma­
di, Las hojas de la planta so n blanquizcas.

790. MAG UEI. Véase para la etimoloj ía tb. Supl . 1Ir.
§ 98 A.

794. MAIHUEN 112. el fruto de las mismas cac táceas, pa­
recido a la ' tuna ' LCm. Sur].

796. MAITEN. En el ren glon 6 léas e "antídoto." 11 2. fam.­
un juego de niños: a dos mu chachos se les vendan los ojos, uno
de ellos es el maiten i el otro su perseg uidor ; los niños restan­
tes los encierran tomándose de la ma no i formando una rueda.
El perseguidor grita: "¡Maiten! maiten!« i ést e responde gol ­
peando dos piedras que lleva en las manos, i hu ye rap idamente
para despistar a su enemigo. E l ju ego termina con el ap resa ·

. miento del Maiten, i entra ot ra pareja . Probablemente maitén es
en este sentido una sustitucion por ot ro nom bre ant igu o, ma l
comprendido; pues el ju ego parece cono~ido en otras partes .
Imposible no seria que fuera tb. un jue go aprend ido de los in­
dios i fusionado con un ju egu europ eo.

maitencillo. !I 2 . • n. vulg. del boj, solo ent re cam pesinos
[Centro].

798. MAIZ.
HAVESTADT páj. 236 da las siguientes razas de ma iz cultiva·

das por los indios: Maicium, granum Turcicum, frumentum In .
dicurn, hua, uña. Maicium nigrum. CIl S1¿1Il prima. R ubr um , que­
!/u!tua. Versicolor, pieimn, malle/lita . A lbo-n ig rum, tal/quintu:

foliis spoliaturn, llud, vel Ilodlw a.



." 803.IULON-8Jo. MARAI

802. MAL O N . En la ac. J las palabras;ara &Cllviu no deben
estar en cursiva sino, mas bien, entre pa réntesis como esplica ­
cion. El jiro es solo ddr JI" malo". • malanero, a - se usa lb. en
sentido propio de ma!«¡WINJ.

808.MALLO. En algunas partes se compone de pa pas con
ajl imanten.

813. MAMPATO. Etimolojia ter cer rengl on léase "1'"
n".t4••

Don J. R. CUERVO me comunica que a mediados del siglo
pasado se vendian en Bogotá unos mu ñecos de alfarería de
gr;\n ba rriga i piernéL'I rnui cortas, que se llamaban mamplld' D! .
Es mui posible que esta voz esté en relaci ón de pa rentesco con
",am/Dlo.

820. MANí. E l manl se cultiva en peque ña esca la tb. en Tal,
ca i se llama allí a veces cacao palabra que en este caso es de­
rivada de (tUa4ulle (Dice. Ac. " )-eacao. (Comp. en Costa
Rica lOüM' M01l1 FERRAZ 15). En la ac.• léase; el fruto de la
planta; se vende . . . .

8 21 . MANQU E. En 105 An jeles mioqui es n. VU!2. del
'c6ndor.' Tb. significa el color de vacuno tachonado de blanco
¡negro [Anjeles].

8 2 3 . MAÑEHUE. Vo ,io"le: maft~o _

826. MAAtu 13. n. vulg . de un "pu to.., es decir de una
yerba. baja, no sé cuil [Anjelee] .

8 28. MAQUI . Agréguese MO(I'IIKIIO, ,f1aq,u },lIo, once luga ·
rejos¡ fundo. desde Aconcagua hasta la Frontera . Probablemen­
te eS-"'4l/u,},,,,. lugar donde hai rnuchoe maquis. F UEN­
TES 133.

830. MARAI. E l mara; se mueve dando vuelt a con el rnsn­
go en movimiento jira torio. Hoi lo usan 5010 los mineros po­
bre! en Copiap6,



- 83 7. MUICO 88,

83ft.MATE . En e! últ imo reng lon de I~ pájina 483, léa~e

"ceba r... Agré¡tu ese: li ó. ni pit o Di torno mate, ;jl veces con 1a
anadidurit para 'lIU 1/ diablo 110 '111 "fa lt, fra\e familiar con que
uno d eclina ace ptar un convite, un negocio o en jeneral la paeti,
cipacion en alguna empre~a q ue se le ofrece.

Aplgumst los Da r'vados: J 11. matear . vul¡t. l . mezclar d os
lfqu idos (p. ej. "s ancochado.. cce chacolí para hacer 'chich ón'
cp. &It;(ha Supt. j tomando rep et ida s veces una porción c.n un
mate i d ej ándola caer d e una regular altura. Se llama esta ac ­
cion motear, au nque se ejecu t e con un ja rro u otra vasija. 1I 2.

ranear ilgua co n un ma te, p ej. matear un canalla, bañarlo a
mate, la na andole agua con un ma te (Meli pilla] VENEGA8. 11
IV. m ata (d )a , f. - vu lgo . la porci on de liquido q ue cabe en un
ma te {Melipillal

8 31. MATICO. E l S r. don R. J. CUERVO me comunica los
sig uientes in te res a ntes datos sobre esta planta:

J OHN L1S()I .EY, TIIt VtgtlaMI Kingdam {London 184 7) p .

707 di ce : The Iamous vulnerary called Jlatieo, and said lo be
derived from A,.,nattlt IIottgalJ . is really, according to 1fr .
HART\\"EG, the E upa IQ";U"f glulúlOsu", ." Ce o la Nota: - I
bave the followiog memorand um 0 0 this subject, from Mr .
HAkTwEG: ' Mal;"" is th e vemacular name applied by the

inha bitants o( Quito to E"'~/O"'M"f rllllÍttbSII"f, o r the Ckus·
sa/o"l ", in the Quich ua languólge. It forms a shrub 3 . 5 Ieet
h igh, an d is co mmo n in the higher part of the Quitiniilll An ·
des. where its p rope rt ies have beeu discovered sorne years back
by a soldier ca lled M ateo, be uer known under his nick-narne
Malico (l itt lt: Matthew.] who , when wounded in action, ap­
plied accidentally the lea ves of sorne sh rub to his wound,
which had rhe irmnedia te effect uf stopping t he bleeding. T his
sh rub ha ppened te be the C/tlIssa/r»lca, whieh ha s sinee been
calted, in honour o f its discoverer , AI"llfO. That it is rhe t rue
Mal" o oí the in habita nts of Quito an d Riobamba, 1 hove not



lB, 8" 2 auvu- 817. MICHAI

t he slil:'htest doubt. . . .. Añ de el Sr. Cuervo que el nombre "/(1 '

tUQ no se encuentra en la l/ú/o';(1 JI! Rá1lo di Quilo e~cr¡ta

por el P . VELASCü en el siglo XVIII (QlJito 184~ .l pero 1<)
trae MASl."EL VILI..A\'ICESCIO en su Jeogr,¡fi,¡ de la República
del Ecuador, p. J:lS Nueva York 1858)..,

Esta espllcaeion del nombre matü", sin ser imposible. pare­
ce m.u bien una »etlmoloj ia po pular,.. Inventada a pol/trio, i.
Compárese 'quinch.rmali,' El nombredllllJ,¡lo"f" no se encuen.
tra en ~IIDDESDORf. quien da p. 399: ,""'·US'Jj . vaci ó, desocu pa­
do, hueco en el interior. .. I i p. 531: IQ"ko · redond o de gcrd u.
ra, rollizo .

842. MAYU. Lit flor de lIIayo se usa para lavar la cab eza
[ Anjeles].

848 MELDU. V,¡ria ll/t : meldú [Oso-no]

864. MENUCQ. En Ñ uble /'lnIU C() es un pantano hondo,
cubierto de pasto verde en la superficie; los que pisan e n él in­
cautamente pueden hundirse.

.1f,,,I/{ol es el nombre de un Iund o en el de p.de Laja. F UES·
TM 138.

8 69. MERQUEN. En Los Anjeles s i~n i fic¡ una bola de
J:"rua de caballo con !>al i ajl. Los ind ios le pil~an la lengu a
pa ra acompañar los bocados q 'le comen. Val;""'"'' m tsqu én .
mi shquén I Va ld i via~

8 71. MER ULAH UEN. V.ui",,',.. merulébua o me rul.í ­
gua , f_. n. vulg. de 1... plant ita b..ja con flor blanca qu e jene­
ralmente se l! ama "Don Diego de la Noche... i lb. en Acon­
cagua 'ca tabuala' i ' rodalán', Otl, o/Iu,a a{aulú. Se usa como
remed io cont ra en fermedades del pulmon "porque hace botar
la sangre m¡liI;" lo que cor responde mu i bien a la etimolojíil
[ Cnn..ri tueion ~

877. MICHAI. Variante: onichai . usad o al lado de /l/ie/la'
('11 Los Anjeles. La s dos formas q ue pa rece n tan distintas se



880. ~lleHuR'-905'Non:' 8115

podnan esplicM por un étimo ma pu ch e l'U"¡",i (o rto g rafía de
FERM t...gúduu' ). ~o sé co rno es la forma mapu ch e.

880. MI CIIU Ñ. LiI ~ 1"las " u tk tll}' s segun -e dice son pi
~llda~ de perro énres de semb' a rlil~.

882. M IL CAO 2. milcaodel monte - n. vulg de un hoo ,

go comevnble. [ A ra ucoJ- V'Hi""lt: mulcaa [Btobio i Consti­
tucion .] En Co ns rtt ocfon se h ace tb con p¡¡,pa~ i harina tos­
tada, o con papas, -coc h ay uyr,' tostado i frit o, Lmauteca. Cp
tb. 'trotreyeco' ~. v , ' t ro po n'.

885. MI LTRIN. VaYli,,,,,: meltrin [~ ubleJ.

893 . MITA II S· Va ,-¡'m lt: ca sa_m it a )ULlET, An. de la Un¡v.
1874, [ p.6¡0.

895. MITAYO. Otra derivaci ón de mil" es mitáne, f la

ind¡ ..... a quien toca el turno de se rvi r al cura cua ndo éste va a
10~ pueblos anex os de 13, parroquia a celebra r la fiesta d e los

~ill1l () ~ patrones de e-tos pu eblos anexos. [ Tarapaca.] Segun co­
munic.lci oo del S r. A . C A:IO.,,"S I'IN OCII ET.

89 7. MITIQUI. L éase EH.u"i" miliql4i. \ 1uní 'lo"Ez. El J,w
dinero Chileno , p áj . j28 da m/l,-i" .:00 la e-óplicacion Po-l",,­
111111 miliq"'. N o sé ~ i es co rrecto o error por "úl ,-;/I.

904 . MOROCHO. El co lor del grenc de mau mo rocho en

Melipilla se Ile -ó cri be co mo -morad» vivo... En T álea el '""0­
dw es m .H blanco i du lce. amorocha do. a ! vutg. - enroje­

jecido rubon z rd» por el calor d e . [ \ Iellpill.-] Pro ba blem ent e

e-, contaminado con asorochudo; cp. 'soroche'

905. MOTE! En Ch iloé se hace tb un g:ui-óo 11I011 de 11fIbas.
.l!oll ,jl' /u "<1ú ,,j, diuca o de coton en Cu ricó es ig ual a 'co t uto"
g-ui ..,.., ti..: trigo cn tero aancochado. V éase 'ca t uto' en el Suple­
mento. tt 1111",.,0 3 el que tiene c(l_t urnh r(' <le CO lll p r¡¡ r mot e it

los vendedores e n la calle, p. ej . molo fI1()I,,-(). E ste significado,
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que se me ha com unic ado, será d ebido a co o fusion. La espre­
sion vulgu dll9M1/lfJ 11/1 Uro qu e se U S.l como término desprecian .
ve jcneral pala un niño mal ed .icado, se relacionará con el
jiro «Ira' 1m "lolt , nó con el guiso.

Ha¡ un fundo Motu e n el dep. de E ueicé. F UESTES 145.

907. MOTILO N . mo trilo véase S uple mento 11 922 .

910. MUCU.
Ha¡ un fund o Mu<o e n el d ep. d e T emuco. F UENTES 145.

9 15 . HACE R MUI. Se aplica lb. cuando cada a ño de nue
\/0 se come por la pr imera vez un frut o o vejeta! nuevo.

920. MU1ilO 11 3. hacer mufl o - vulg.ee'amuner': p. ej.. T,
!tago mullo / 11 sombrero 11 Los muñ os de harina tostada se co­
me n tb. con pebre (='ajiaco' ) [ N uble]. 1I Va,ianW: a ñuñ ár .
vulg. · abollar , p. ej. una olla de lata ; tb. se dice hacerle ñu­
nos [Cos t« de Aecncagus.}! abuaar, hacer buñ os . vulg. -abo­
llar [Constitud on.]. " Parece que hai contaminacion con
castellan o lJ,¡;IIul4 (de etim o!ojla oscura ) i bol/o, abollar (cp.
K ORTISG 1 núm ero 1Ó41 ) .

922 M UTRO, La espres ioe bu'; ",,,/ro es con fusión con
motro que en la Pampa arjent ina se apl ica 1) al animal sin
cuernos (fusion con castellano ",od" ) i 2.\ al an imal gordo.
Esta segunda ..cepcion corresponde a de rivaci on de mctrüe, a
gord o, de animales vacunos [ F rontera i rej icnes limitrofes de
l. Arjentina ]. Por 1.. etimolojia v éase n úm. 907 'mot ilon'.

N

92~ NANA . Añ.iJ ase; C,,/omlJia, uerae 293; 'yaya = llaga.
Como no es mui probable que esta voz tb . en Colombi« se de­
rtve del quech ua e ana , que no part:ce esta r en uso en Colombia.
queda d udoso si el chileno yaya es variante de nana. Todas



e~ta~ voces pe rtenecen a la ca tego ría de 1.., crC.l.ciones p-irni ­
tiva!! fundadas en los prim eros balbuceos de la 'huahua' o en

int erjeccion es naturale s como papa, m~llfa . rpaj'd• •lta'n i. ) ""It,
rorro. Irances: /Jibl, boltc, al em a n: Wt'kw.-k i rnuchos otees,

933 . NILH1JE. Ha¡ do! fundos .\'ill"'e en los dep, de Pu­
raendo i S a n Felipe . F UENTES ISO.

934. NINGUI . Los " i,,~uytJ de ROSALES son
evide nte me nte los {ru lo ... del CUtUS , losgul üaves'. Véase 'quiso
ca', nota.

937. NUCO. H a; un fundo N uco en el dep. de Loncomilla

F UENTES '49.

939. NU~O Los "dos son iridácea s. I ÑH,lofl (= "' MIl,, ·

.6,111. lugar donde hai flut\rn;) villa en el dep. de Santi.il.~o .

F u ES TES I SO.

Ñ
940, fl AeO. Segun co rnunicacion del S r. Don R. J. CUER_

vo "(leo en Bogotá significa «purée.c 11M " de papal, de arreca,
da etc . Esto hace probable que se trate de una palab ra eme rt­
cana (q uechua ?) o ant igua castellana.

941 . ¡q-ACHI. En Va ldivia el flaclti se usa como a perit ivo al
comie nzo de la co mida. 14. s ac arle ftachi a una niña - bajo .
deftora rla [ Vald ivia ].

942 . ¡q-ADI. Hai dov fundos Sadú en el dep. de Valdill'ia .

F UESTES 150 .

946. ÑAM CU . Vfmnntl: pa pa ftanco [ Ancud.]. (,"1. d~

Bl4fJa/o. H a¡ un fun do .~a "to en el dep. de CoJ1ipulli. FUE N­

TF.s 150 .

&60. RAflA. Va riante: nana [ Melipil1;t.]'11a"o, a es tá en
Zt:KOLO l b. como peruanismo. Ha¡ ot ra pa labra flalla , o ma,
bien naftíta, f. jen. plural fl ll/J/las ' pedazo de carnes suel tas
que se vend ian al públ ico a l tiempo de las grandes mat aneas de



... 95 4. R&CU:-975. OCHAR

animale~ en 1ao; haciendas de Rancagua. Las ifmlilds se usaban
para ''.fru ta r." es decir para s«"rla, a la sombra de ..pues de
saladas.

Eti"'(lu,jia: No parece probable que esta palabra tenga el
mismo orf j en que llalla '. Tetvee e'l quechua, MIDDENDORf
627 : flail,, · delgado, fino. angost o. I Se habria dicho en que ­
chua ita"'N Qidr4, o en mapuche lIallll ¡le" (ca rne delgada,) d es­
pues en castellano (onu il a if., (" " " $ Ra,ltu, o ffaftilas i al fin
simplemente "aflilas.

9 f)4 . t'lEC LE. Vo ,iollfl': ñeq ue . Tene r un ojo fltqllt es te­
nerlo cerrado, btsco o maltratado de cualquier modo ECo·
piapó].

967. ÑEREHUE. Variante: inireo [Const itucion.]. ~/('t ·

¡uu se usa tb. en Chi lo é.

964. t'lIRE . Segun el Sr. V. M. CHIAr PA en la F ront era
se pron uncia siempre ili,t.

967. ~OCHA. /\'tK},a fundo e-n el dep. de- Arauco, Sod/l/(o
(agua de las ñochas } fundo en el dep. de Valdivia . F UES'
TES 150.

968- flONCHl . Se aplica tb. a manzanas i otro s hutas. La
sandta ñonchi está dura pero en el interior podrida. Ya,ia"U
acecbe.

9 69. ~ONGO. Tb. usado en Aojeles por tonto, ..leso ", siro·
plon. En Coú",r/lia, URIBE 197. hai ot ra palabra lI'''II'Ka = ladca·
do; " o"ga,st - agacha rse, ponerse en cuclillas.

971. flo~A Es palabra eemun tb. en otras provincias
sacarle a uao la "Olla· bajo > pegarle hasta que se cague.

Eti",61oji(l: Como la palabra est.i en ZI:ROLO como familiar.
parece usarse tb. en otros paises t ser castellana antigua, LiS<1odil
por los nih05 . En C%,,,hia , UaHI!: 197 da liDIa · escrem eo'o

humano.

o
976. OCHAR E timoloJill: Talvez es una rra sform ecion del

cas t. 01'(1' > otia r > ochar (A. VEN";"A!').



p
981. PAC O 14· m¡"tralu p al OJ . minerales de pl.ta

q ue se componen principalm ente de pla t ilo COrnea, p lata na tiva,
a rcilla i ca rbo na tos [Norte].

BARBA 8 2 dice: -Paco en 1a leng ua jeneral de es ta tierra quie­
fe decir berme jo, color que mas o me nos encendido es el ordi.
na rio de la s pie dras que lla man ,,,nal palO, au nque tambien a
metales verdes cobrizos llaman en Verenguela de Pacil~es p".

(OS, i en ot ras provincias a lo s d e cualqu ier color a diferencia de
los acera dos i espejad os, i ot ras que lla man 1/egrillos".

990. PAHUELDUN. I"a,i an(u ; pah ueldon. FllOUEROA,

992.P A I L A . El Sr. R. J. C U ER VO, que tb. conside ra la VOl.

paila como anti gua cas t ella na , me co munica la cita de Fra i
L Uis DE G KANA DA , SImb,,/o di /,'jt, pte. S.· pt e. 2.· , cap. '5.
páj. 55. Sala manca, 1588: "los ídolos . . vinieron a ser despre­
ciados. y fund idos (como ellos merecian ) para ha zer ¡ ay /,IS y
calde ras; .. i otra de GÓN r.OllA (del ano l¡li tó) Bibl. de Ri vad .

XXX II, p, 518.

994.PALDE . Se usa tb. pa ra sacar mar iscos. (Ch ilot~

99~ PAL HUEN. Bórrese lo referente apalgum; véase es­

ta \107. en S up l. 1 16 26.

998. PALQUI. E n Santiago se dice a menudo "ser mas co­

«ocido que el ¡ ,uf/u" , por influjo de la palab ra J'd'f/ue=parque
Coustño, do nde se celeb ran las fiestas populares del 18 de se­
tiembre. (A. V ¡':N EGAS ).

1002. P AL LA I.páj. 550, tall", ag réguese I ~ cita "el ¡.lila ,
o escojee con cuida do los metal es." H .... It 'aA 171. Cp. tb. H.4. RRA

84. 194 i p'ISJim. 3. fam . · conta r cuentos, ment iras. chascani­
\los; competir con un o o tal j éne ro de entreten imiento. Cp.
PI1 //'1 l . La palabra palla, fi gur a por pr i m er~ vez en el Dice.
Acc. " 180 3.
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lOOtLPALLA 11

lOO " PALL>\"- I009. PANG U¡¡

- El mismo desarrollo semá.ntico que
en quech. fal/" se encuentra en el vulg . chile no fat"olla e:=con ­
cubina¡ a,.,t","lJfSt = amancebarse.

lOO~_ PAMPA. qlled"r,,,p,.,,,pa· e ] qu edar desnudo. sin
vestir. Dil,iJ,tld" VI: pampilla. f.· .. pampa " la pampa de
Seottago. BUST G1N.l . ll. Rivas I 306. 11 28. 296. 303. JZI ,
etc . Parece que ladeoominadon ya es anticuada. I t mpamparu
esta en Dice. Ae. ». Suplemento.

100e. PANA, aplicado al hombre es corriente en ji ra s COInO

(omió !MsI" qlu SI " 1t¡'"kJ la palla. K 3. tener pana , vulg
= tener 'Ia ngre Fria, valor.

1007. PANANAS. El Sr. R. J. C UERVO observa en cart a
al autor: .¿tend rá q ue ver con pa"arriJ. , que el Dice. Aut. com ­
prueba con ejemplos de Sa las B.u b l d illo i de Quevedo) VON
H . TSCHUl'l! da : ,.p'a" tl" tln". v, - vo m Evsen aufgebtaht. voll ­
ge fressen seto : estar hinchado de comida... E sta última. cita. co­
rrespo nde evidentemente a. la. etimoloj ia de R ODRIGUEZ qu e
cito, i qu e será la. verdadera

10 08 PANCUTRA. Segundo renglon léase: de ma sa dr ha ­
~i"a (rNd" , solJada, etc.

1009 PANGUE Mucha, noti cia, ac ~rca de la untld ad de
la planta para los habitantes del Sur (es p. tos chilo te ..; da V IOAL

GokMAZ, Anales de la Uu¡v. e. 45 , P 594 . Segun este a utor el

nombre úoi co moderno es pa"rN/, con que se designa en parti­
cular la hoja, que se usa com o tapa o envolt ori o en el 'curan­
ro,' el 'ecmpu' (S upl. I ), b. 'mella' i el ..duro .. ( p lsta de tri g')
maduro toscamente molido, con ' milcao.'} "El ríeomc se llama
'depe' (S up!' l. ) En el otoño se despoja de sus hojas i a fines de
invierno comienZll. a desarrollarse po r un tallo cen tral con al­
guna, hojas nacientes. Cuando aquel ha adquirido algu n creci­
miento, se de nomi na. 'nalca' i se cerne como una fru ta ilg"radable
i refrescante; pero cuando llega a su ma)'or desa rro llo, lo qu e tIe­
ne lugar a fi nes de diciembre. cada un a. de las hojas en qu e ella
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se descompone ofrece en su peciolo un tr01.O grueso, tierno i
j U~O"l} qu e se denom ina ra huay i es mas estim ado que las nal .

-cas. Estas suelen a veces tomar el nom bre de átg4ato (e ~ta

ortograría significa rk"a to ep . Anales de la Un¡v. t . 4;. P 589
nota . Vé.se 'dinacho' i Su pl. 11) cuando por la indinacion del
¿tlt se ve obligado el ralt" ay a salir por debajo de la arena o
de algun obstáculo, i es entónces cuan do los aficion ados al re .
refresco lo encuent ran mas esquisito... Cp. tb. 'cclli.' Supl. 1.

1010. PANUCAR. Vana"lI: bacer panu [Chiloé) . pUlfu",
la r se usa en Xuble.

101G. PAPA, A 10 dicho en la páj . S58 respecto a la 6<J/<J/a
conviene aftadir qu e /Ja /ala en el sen tid o propio no es corriente
en Chile, porque la plan ta se llama 'camote: Pero se usa el de­
n'vtulo batatazo, m. - fem. • éxito inesperado debido a la buena
suerte, sobre tod o como térm ino t écnico de los aficionados a
carreras de caba llos. (ROMAN 154.) Creo que el términ o ha sido
importado por los spo,t.t",t",hace pocos aftos, talvez de Buenos
Aires. Z EROLO menciona la palabra /Jata/al o como derivado de
batata, sin da r esplicacion alguna. I En la lista de razas de pa ·
pas (p. 560) faltan carica, CANAS 17; ' '''''a''ca, CAÑAS 21, 1M '
"'''''' 'Ud, Gi RAS 18, t!ulU:a, Cd~' AS 21 , !CalflU* 0 'li fl ff.tO, que se
mencionan en los S uplementos.

1019. PATAS . Derivado: pat itas . vulg . . = patas (Costa
de Aco ncagua, i probablemente en tod o el pa¡s]. naturalmente
la s final en la pronunciacion vulgar jeneralmente se pierde
cas¡ por complet o.

El S r. R . J. Cuervo me com unica las siguientes noticias
mu¡ interesante. . ..De los d icciona rios que tengo, el mas anti­
guo qu e trae 1... pa labra tlllj>Ilta l es el escancl . italiano de
FH.ANCIOSISI (Roma 1620 ) : .. Empalar en el ju ego - imlattMt
.ul.riuQID,,, De este irnpat ta re ca la Crusca un eje mplo de
principios del siglo X IV (de Fra Giordano da Ripalt a.] Del
vel bn castellano no te ngo ej emplos an ter iores a la- 2 ." mitad
del siglo XVI. E l primitivo lattl no est.4 en mis diccionarios,
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pero se usaba po r el mism o tiem po en la fra se pata es la 1" 1­

v i/ssa (C EKVANH:" , La ilus t re Ireg ona , i El cas a miento enga ­

ñoso , fo ls I V.- i 238 d e la edici ón principe, Madrid . 16' 3;
páj~. l 86 b j 22pde la Bibl. de Rivad. 11. Copio el ultimu pa .
saje: -Dessa mane ra, dixo el Licenciado. ent re vuessa merced
y l. senOfi. Estefania pat a es la / '<lx";lS sa. Y ta n pata, re- pon­
dió el . If.tl t': l , que podemos boluer a baraja r... En italiano se
usa p il lla In mismo que poli en una construccion que me pare­
ce igual a la que aparece: en castellano; fa , f aOt, tUl" pate ( la
eru sca,)¡taro palla , rest1'0" /1 pan t palta { S uovo Voc abulario
ita lia no ;) (J I 1"'11' t p,tga (e n j éno va.) i por el es tilo en varios
o t ros di alec tus; i el usarse 1" frase en Milan i j énova, que el it

donde comunmeute aprendian por aq uel t iempo.sus italianis ­
mos los españoíes, da alguna probabilidad a la sospecha de que
tambieo lo espata, ,,,,pata,. ¿Qué le parece a Ud?"

Me parece que C1.."J:RVO prueba con estas noti cias el odjen
italiano del grupo. La coincidencia con la. voces qu echua. es
casual, i a lo sumo podrian estas haber contribuido a hacer
mas familiares entre los criollos esos jiras que parecian enten­
derse en castellano i en indio.

1030 PEHUENCHE. Uipapa pt/umuluJ es una clase bue­
na ; es de forma alargada comunmente [ Arauco, Biobio, Ñu·
ble.] ft 4, aal pehueacba· sal mili fina pulv erizada, que se u ae
de la Cordi llera, en oposicion a l. sal de la costa [Biobio].

1033 PELUQHECHO. Varintl: peluquecbo [Chiloe]

1040. PERAM PAHOE; tiene forma de un rect.ingulo
alargado como una regla.

1041. PERCAN apt,eallm(J.lt' se usa lb. en sentido de
' piftento ,'_ sucio en el cuerpo, aplicado a per lOnas.

1049. PETRA.pitrapitra, f. • n. vulg. de un árbol parecido
a la 'patahua.' C .a.8TILLO, A"alu AK,o"¿,,,itos 11 505·

10ao.PE:rRENCARBE. Se dice lb. apetrencarse La en­
molojía correcta me fué comuaicada por el Sr . R. LAVA L; e'



derivado de petr énque o pee re nquén , m. . ... ulJi!.. el macho de
la 'trenca' (J/",rtls t/flnca).

El significado de ptlTtlUaTU i sus derivados SI" esplican por el
hecho de que la Ü/U" , o talvez mas a menudo, e1 -" tTt1/qUt se
sienta con frecuencia e n la cumbre de un á rbol, de p referencia
en una rama seca o. en la pu nta de un palo o de un" torre etc.
donde queda perchado largo rat o, lama ndo de vez en cuando
su canto o grito al20 mo nóton o, q ue es la base onomatopéyica
de todos su s nombres.

10!)3 · P EUMO 11 S· peumo eerraejero, m. - n. vulg. de 105

;o. rbustos Importados de la Familia CTatatgus, espinos con fruto

colo rado un tanto parecido al ' peumo'.

1055 . PICANA 11 5.' bajo . el pene .

lOBO. PICUTA s-.
gun C. JUL IET, An . de la Univ. 1874 , 1 p. 673. 676 etc . hai
tb. u na palabra ind ljena ma pu ch e, picuta. u vada t b. por 105

chilotes i en Llanquihue, q ue desig-na "un morro," i se aplica a
menudo a tales accidentes j eográ ñco~ . E n los dlcciona rlos ma­
puche" no se en cu entra. Posible es q ue el cambio del ca-t pi .
,otQ>piclltQ. se d eba a co nfusi ón con es ta segun da palabra .

10 61 . PICHI. E l Sr. V. :\1. CUI.... PP.... me comunica que el
nombre correspond ien te de la IIoua e n ma puche es pudú". S o

esto\. en Ft:aRt¡;

1067 . PI CH IN. ser pich icato· vulg.. se r mezquino [Ch i­
I~ )-E ti",oloila: E l segund o e lemento es probab lemente ma ·
peche. FERll.tS: ,al,i " - co rta r. I pichi enl},I;'/ 'led a "corta r po­
co,.. el que al co rtar carne u ot ra cosa d a p'Jrc iones chicas .

S i fuera términ'l ~antiagui no i nó chilote, se pen sarla ..egu·

tameme en el italiano pizzicato.
cp. 1067. V l . En la Frontera ..e dice pic/ti/lSa,. por pú}, ist/,,,,

E.. ev idente una metátesis por /,id dstltflP con pronunci acion

moder na mapuche def por t' o b.

VIII.pichinique . Tb. se us ... po r el diablo, dem oni o ,

en sentido propio.
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1071. PICHULA Nota, pü/'oIto tb se encuent ra en BU:8T
GA NA, Riv. I 119 . l i S. 144. E l significado es mas b ien ..divee,
sion con las uiflall .. to n casa de «jente de medio pele».

10'74. PIDUYE 1.0<;. ,idul/u o ,;,,,I"s tb. se ~gan 0101 ano
de las ovejas i producen g ran corneecn, en el Centro los lla­
man "garrapata!>" (?\Comunicacion de los Anjeles. . 3. pirJlYu .
deberá borrarse aquí i juntarse con pir,,/1 (núm. 1119).

1077. PIHUICHEN. El !' lItittlf vive en los árboles, atrae
de léjos a otros anim ales i les chupa la sangre [Anjeles] Va·
ria"u: peucbée - ave mítica peluda. [Ñuble?]o

1082 . PILHUA. apillfua,st es lb. m ui usado en la Frontera.

108~. PILME. Los pilmes secos i molidos se usan para sl­
nap ismos. [ Anje1es].

1088. PILPILEN'. T ercer rcogloo, léase: G AY, Zool. VII I.
Va riante: pilpil, JULIET, Anales de la Univ. t . 4$, p. 680.

10139_PILUCHO o píducho . vestido de camisa Sin nada
mas encima. [Aujeles]

1092. PILLOPILLO, Segun me comunica el Sr. V M.
CHurrA pilo se usa tb. pa ra un arbusto di -t into del 'pc lu' i
del 'pillopillo'.

1099_ptNGUERA Varia"tt ; pingu~l'"a. [C05ta de Acon­
cagua.] Probablemente esta acentuación toS debida al resrsble­
cimiento del simple sobre la base del diminutivo t ú rg ut '¡/tI.

El numero de la voz debe ser 1099. nó 1199·

1104. PJ~EN. Derivado va,.;a"tt: piñiñentc [Nuble] . n a·
se tb. ',ij,t,,: qu e, si es correc to, seria variante de pin,,,.

1109. PiOLA. Duivado 111 : piolílla, r. •cordelo soga cordi'
di naria, sin rij idcl.. [ Fronte ra; tb. Ccnt ro i Cm.].

1111. PIQUE 11 3. n. vulgo de un hongo, parecido a 'call ~ n> l'a'
[ Osomc.], No sé si es eti molójicamen te la misma p..IMbra.
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1119 PIRUL Varia"tt: piruye ( -P¡'I4Ut ?) véase 'pidu­
ye" 1. I

112~.PITAR . Numerosas nonc .as interesantes respecto a
la pAlabra/ilar. el uso del tilbaco en jeneraI.1as &a&ki",bas et c
se encuentran en H. vo s IHER I NG. A cil 'ilisa fd" pnlt.isl l'rua di'
Bpa~il "'ftriái""al. en la Rtvisla d" .I/'UtU Paidista , S. Paul o
189 5· Véa~e p. ej. las pa js. 79 i sig o84 i si~. 90 et c.

1126. PITI HUE.", ilikuarst, v<1l,ia "tt: .apit iguarse C... 'SJo"

Colchag ua 25.

1132 PITRA_pil,inrl". varia nte : pi truyentc. a.

113t.PITREN. La d erivaci ón de la palabra pNflulR de l
guaraní se encuen tra ya en I H ERI.'W , ~luseu Pautista I 92. Cp .
arr i b~ 1125.

1143. PIYEN. Véase 'p ifie n' .

114~ . PO CHO. pl'e/ta segun REEO. cato de peces 65) e s
Pt",,1t:r GilliJii. I Segun GUEVA llA. en La Lei, 2. xr. 190;. po ·
cha en la Frontera designa tb. " una papi lla süvesrre dutce.,
No sé si es te significiodo es la ba-e de la metáfora = "rnentira ,
Cp. 'pa pa ' en lo .. Jos significad,).. de bu/lll) i milr/ira.

1161. POLOLO 7. - anticuado - molesto, turbulento, in­
tranqu ilo, aplicado a niños [Cent roJ.

1168 POROTO. Páj. 628 /'6""1"1 ",,"'1(h..Hados ?}-Cp. 56
,'y ay". Xo sé tod avía cuál forma es la p rimitiva .

El S r. R. J. CUt:R '''o me znm unica : ..Tengo 101 edición de l
Dice. de Neb rfja hecha en Sevilla, 1516, i en ella solo dice: " Fa~ ·

cio lutn, los ras ~" le i legumbre nota. g'. dolic hos ... E n la edición
d e ~l ad riJ . 1719. e..tá corno Ud. po ne (me no., fs"ppo ,¡): ¿cuán­
,j .) i por q uién se alteró aquel t"'i to? .. Mi cit a Iu é toma da del
eje mpl ar de Ne brija q ue me faci lit ó el S r. Anibal E chevema



i Rey es de su bibliateca. No recu erde qué edici ón era. E l Sr.
C uervo "nade que ¡'" b¡j llulas se usa en Bogotá po r pt/ils . /'Oh,
en C hi le: arveja verd es,

l1b9 . PORuflA. apo,lIilarSt' 2. fam.· esrira r el labio infe.
n or en forma de porui'la, como un niño q ue q uie re llo rar; hac er
u na mu eca. Segun RO~AN 8 1 seria es te significa do el primit i­
vo, del cu al se hubiera d esarrollad o el de " frus trarse un o en su
inte nto o deseo... Es posible q ue así sea.

1160 . P OTO. ptJti,.~arst tb. =- agac harse. inclin a rse. U" Vtlt;.
do pol;'Ua( d )tJ, ves tido de muje r q ue q ued a co rto por atra ~ .

[Sur] VI. pc t e a r . bajo - co habi tar; com pá rese en el mismo
sentido {bajo) «culea r».

1167 PUCHO . Dn ivado 111: quepucho, a - = 'puchusco'
lChiloé).

1171. P ULCU. Tampoco es probabl e que el mapuche puk o
se derive del mej icano fu /que, nombre qu~ hubiera sido tr aído
po r los conq uistado res. En es te caso se ria incomprensible que
no se hubiera con servado en su len gua el nombre prim itivo con
qu e los mapuches designaran es tas bebidas tan frecu ente, en­
tre ellos, uf co mo se conser varen las voces que corresponden
a mai z:, tabaco, papa, aji , i au n a charqu i, i otras muchas.

1176 . PULPERiA . Véase tb. S uple me nto I II § 9S A

Q
121 6 .QUIJO. E l Sr. R. J. C U RVO me esc ribe: "qu,/o. estA

en el Diu. AIl/. con un ejem plo de Peralta, Lima /u ,,'¡a¿d.
E!otA igualmente en BARBA p. 24 i 8 1. U escr it ura qMÚO, que
da la Academia , cuad ra co n el Ql#i,,~ rota que da BERTOl'ltO

11 299'"
BEIITON IO l. c. d ice: "Q uisu ca la; la pied ra, ent re la cual e,ta

el met al, o la caxa del mismo metal q ue estA en la mina. Qu isu
cala : E s t ambién la piedra iman, o ca la mita... Quisu 10 trad uce
B I:RT ONIO po r "antojos .. ¡ (ala . piedra, de mod o qu e quiu~ (ala
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e~ propi"mente ..la piedra de antojos o antojadiza... Sin duda
es esta la erirnolojta de la palabra

1226. QUILQUIL. La toliz del 'luil'lltil ~e ha us ado CO'1I0

ali mento d e los indios i ca rnpesino-, en ti empo de hambre. ep.
Jn.IF.T, ..\n. de la Un ¡c. I Si4 1 p. 682.

1240 . QUI NOA Se culti vaba tnd ...via en l oS 75 en Chiloé.
Cp. JUI.lF:T, An. de l'l U n¡v. t 4 5 p. 70S.

1261 . R ACACHA . ZERúLo: ,' '-' (Ic(I,ha; en Anti l1 as areca­
e/M f) S,j',I"Ic!I,' . :\0 se: d e q ué lellg ua a mer ica na pr r,vien e la
palabra. La forma quec hua d e :\IIlJ IJ~:S I)() kt" , talvez es impo r­
rad a i scc uu. t..r iil. ,

1260 . RARI E~ variant e de 4 ~9 d" d m; un a especie de
}'flCc/l 'uis . I l a¡ t b. un fund o Oadi"..o en el dep. de de Sa n C~T­

los i u n" n¡Ji en e l de Ca rel rn apu F Uf:STI::'" 36.

1279 RO VO, Variante. robu VIDAL GnIOI.-\Z, Au. de 1...
Univ. t. 4 ; ' p . 59; da la rece ta exacta p;¡, ra teñir con royo, uva ­
da en Llanquihue i C hiloé:

.. P.ud Jil.T al hílil.dü hec ho CfJ//i (vea-e s. Y. Slip!' l ) el color
negro, lo trasfad ...n a u na disoluciou hIn iendo de un fango oscu­
ro , pr ob cbl ememe mu í ferrujmo,o. q ue es t raen de algunos lu­
¡{ares humedus sit uados al pi¿ de las colinas . [ango que deno­
minan , >ji)1I i q ue e ra conocido po r 10' a rauc an ....~ desde mu i
anti,,:uo. A I '::lI na~ horas despue , lavan el hilado en a g" uil pura
hasta qU~ se d e-s poj e de tod a la , sust anci ols estr;\i't'ls, lo q ue da
a las lana s un hermo so nel{fO briltan te q ue n,} desaparece ja.
mas." VJlI\ L ól¡::re¡:d q ue e-te procedimiento ~c g: u.ud <l cromo
secreto en tr e las personas esperiment ada- e n el arte de tenir.

1281 . RULO 114 . pe inarse de rulo . Iam. - peinarse sin usar
at:"ua. peina rse mal ¡sin cuid ado , se dic e de muchachos .

[Centro]
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1883 . RUNGUE. Cp. tb. los nom bres j~rAfico'i cor írie­
K",. i ( ',"" " '11' , fun dos en el d ep. de V aldivia=ar ; n i!lI, eoli hue
ve rde .

s
12 9 0 . SEMA . Variante orl. h¡~lóri(.amenu: mas correcta :

cerna. As; desc ribe 1a p",\abn. RUMAS 298 . quien da la nisma
esplkaeion etimolojica a, la que yo habia Ik~ado independiente­

me nte.

12~;¿ . SIRCA ,Va n",m/( orl. cuca. círcar. c trcadcr. en .
ctrcar . 1 ctrcar se euc uent ra en ZF.ItQI.O con 1a definición: "abrir
un desea.ce en uno de l(Os cu~t ..des de u n filon en una lonjitud
d e U Il<)S -cis o sie te m et ro s, dejándolo "11 1'1. \ estado ha .... t a qu e
em pie ce l~ e-cavacion d e di,frute... Co mo lil etimolojia de ca -a.
({N ll r que da RO\lAN 3Z1 <:i dec ididamen te Ials.., ro p re fiero
e-c obír J, como en toe!.!. .; la.; palab ra amc ricanas,

1300,SURUCO. I)~ !.... mi-an.c dimol'lji;¡, d.•da para e-U

palabr .. _e J ·rivtr..i. soróngo, In - \·u · ~. · u.r :)-.: i.lado o sombrero
(de mujer~1[ Se le o.J .

1301 T A B ACO ',fal ta la cit .. dI! Accaoo 167 I D,,,; r­

d6s IV: entabacarse - vulg - ,,::1 sentido pr"pi. de esta pa la­
bra = e rnborrach ,¡rse con el uso o abuso del tabaco, parece ha­
be ree pe rdid6. pe ro se conse rva metaf - confundirse uno por la
m ult it ud i varied ad de los objeto, q ue se le " frecen pa ra ele; ,r

1302.TACUACO. Cp. (ha (/lIl(o=hombre pequeño, usado

en E spaña, seg un VALUU¡.;N.... Fedtetr,¡t,u. 1111 4·
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1303. TACHO S egun comunicacion del S r. R. J C UERVo

tac/me/.z corno d erivad o d e tacho se usa en Colom bia. En Ch i ­
le tachllela es sol o comu n e n el si gnifi cado q ue corr espo nde al

Dice. A c. ' 3, clavo co rto i muí p unt iagudo, con ca beza ancha ,
que se usa so bre todo para clavar a lfo m b ras etc.

1305. TAITA. Segun comun icacio n del S r. R. J. CUERVO
se halla la pa lab ra tayta e n NEBR I.JA (edici on de 15(6).

1309. TAMAL.
DI) , 170 .

L;¡, pa la bra se encuentra en AL CE'

1310. TAMANGO. Derivado:entamangárse . ponerse ' t a­

man gos ', envolverse los pi és CO n c ue ros de carn ero, la lana para

ad entro, i lu ego atarlos fuertemente con cuerdas preparadas al

efecto. [En Jos pa so s i portill os de la co rd illera, tb. en la Ar jen­

tina .] (J u'\~ FFlc\A:'\rwz en L a Lri 5 de Nov. 19° 5.)

1312. TAMBO. A LCEu0 171 co mpara los tambos con las

«caraban zeras ., d e los tu rcos. DERIVADO 11: tambería, f. - 1.

hi st. - conjunto d e tambos , o tambo CO I1 ot ros edificios vecinos. 11

2 . vu Ig . [A tacarn a] - a n ti ~lI o cemen ter io de inc1 ios. 111. tam ­

billo , m. - hi st . - t am bo c hico -Vé anse la s citas s, v. ' t a m bo '.

1319.TARAVILLA. Segun comun icacion del Sr. R. J.
C UEHVO taratnlla Se encuentra en el A RCIPKESTE DE HITA,

co pla 92Ú e n la edi cion d e DUCAMI:-J, 900 en la de RIVADE­

NEV RA.

1329.TENCA. V éa se tb. roso Su¡.¡1. JI.

134-1. TINCAR. 'E n Copiapó se d ice j ll.gll,. de" tiJlcao= t in "

caro

134-8. TOCUYO, figura co m o pe rua n ismo e n Dice. Ac. ' 3 S u"

plerneut o.

1351. TOMOYO. S !'gun el Sr. A. CO~T"\D(} R en Ca ldera

se dice t omollo.

1359. TOTORA. ALCEDO l i G.



13M. TRÁMIL. V.,,,,ia/Ju:.cb4mil · en V,ddivia se ilpl iu
especialmente a vacunos de piernils defectuosas, torcida s.

Hai un lugarejo C¡'..".i, i un fu ndo C¡'a", ,./.Cha ,,,il, " mbos
en la provincia de Vaktivi;a. F UESTE-; 79 .

1387. T RANGUE8.A LC&DO, ' 72 dice: teanguis - nombre
q ue dan en 1... N ue va ESp.1nil a la feria u mer cado público.

1376. TRAUQU E . Yariall/u : traufqui, tr.tufquinto. G U ¡':·

VARA , en LtJ Lli, <l . 1I 1905 . (Frontera.]

1378. TRAUTRAU. Va'ltJlllt : ereutrac . especie de My ,..
l id, parecido al M . ug"¡ Mol . S egun J ULlET. An. de la U nlV .
t 45. P. 694 1 Cp. tb . 'cauchahue'.

1386. T R INCA,. D,nvfUÚ; jugar de trinque . vu J~.. em .
puja r la bolita q ue est! en el suelo con la pr im eril fala nje del
dedo mayor, después d e apoyarla contra la r emito del pul~.lr.

(Copiapá).

1411. TURCO. Léase- Van "alllt: - tórca. f. asi se dice en el

Ce ntro. I urco [Cacqceees i Anjeles J.

v
14~O. VILLCUN Gm:V.\ KA, en La I.ti. 2, XI 1'}O 'í, ,11

.ircún co mo forma vulg ar de la F ront era . Se e~pera .iil mas
bien tilmlt.

1498 BATEA. [)tti:" dQ: bate íra , í , lit. 1. ba lea chica n
2 farn. juego de nii\'lS: do.. persona~ de pk" espalda contra e .
pal a, se enl az an con los codos i c ad a unu, a!telll a ti \·amellle ,
se indina con fuer u h ácfa adela nte pa ra ec har al compa nero
sobre su s espaldas. E n S an t iago el mismo juego se [lama lb.
"campana." E l nombre se espl ica por el movimien to de la ha·

t ea al IJH'ar oro.

1613.COL O. V't, i,'Url ' cotocélo , m . 'C U q piHa t . ,\ir

oll ae de g r.:d a [Ch ill.. n] .



SUPLEMENTO II1

CO R R ECCION ES 1 A DICION E S

AL PR ÓLOGO I A LA IN T R O OU CC ION

PAjo 24. t 29 A.

Des pees de entregar e n S etiem bre de 19O5 a la circulacion
privada ( 1) i a l reparto ofici a l la primera mitad de este lib ro
[pájs. 1 a 44 8) he recib ido de var ios am igos, ces¡ tod os ellos an,
lig:uo~ alumnos, listas de chilenis mos i observaciones reapee­
to a la parte pu blicada. E stas listas, jun io con las palabras
recojidas por 101 mismo, me han se rv ido f.lara formar los su­
plem entos I i 11. Doi a tod os mis co laboradores las mas sin­
cera s gracias i les pido pe rdón po r la omision que haya podido
hacer de sus nombr es o por no hab er indicado en cada coutrl ­

bocioo el nom b re del autor. Pero no veia modo de remedia-lo,
Mu ch ísimas veces, en efecto, las mismas palabrds i observacio­
nes me veni an a la vez o sucesivamente de fuentes diferentes, i
no pod ia ind icarla s todas . ~¡lo en caso de palabras paettcular­
mente interesantes o en casos dudosos he iI¡:::regadn el nombre
del autor en pa ré ntes is.

(1) Fuera de illguno$ ejemplares ent regados a Imi libre ros europeos [JU"

CJd(J~ 11'. lIitrl, m411 l1, en Le i p~ ig , i Don Vicl"ri" " ,, S"J rr:, en :'l~d t jd . no
lIe ent rega do a! come rcio ningu n cjemplilr de liI primen mirad.



COIl...ccmNU , ADICIONll'

Enumero en órJen alfabético, los nom br es d e la s pe rso nas
que me h.. n ayudado con l i'>tlt,~ de cierta im l)()r tancia. indica ndo
1" prl,K1l: tencta j~r.i.fica psincipal i el car ácte r de sus col ..bo­
, _ lene •.

U OII AI!I' /" R<l},lI",,, ,,,lts (correcciones i voces del Xuble).
D >n A.. ()<i ,d""rs (veces de Llimquihue i Lhiloé).
lson A "ilHIJ (,',f,do" [co rre cciones i voces del S ur).
l) ,n A JÑ,t_ CO>l ' "'o, (muchot'> P... lólbru de Los Anjde$ ¡ de

COlJi.. pó) .
D on J Jj"d"'6 FJqfls (ob-erv-ciones j voces de MilUI..: i X u-

ble¡
Uon 1/,lIi",i ,lU" FIMIS (voc es de los A njeles i de Santiapo ].

Don E",IJ'" G/lI""'" (voces del :';uble).
D on Rou"¡c'" A. l...,, '1 (voces de C urico)
D (," R",t/ ¡':,"''''r t ( muchas c bse r vac ione, i voc es de S an ­

tiaKo).
Don ¡1I/iO .\·lI<l1't,J'( j (num ero sa s correccion es para el Prólo·

g o i la I nrroduccion).
Don Ah;:",",o V"'UK'rs (mu cha .. o b-e rv ....etones menores i nu ­

m ero..a , voces de :". l elil.nlla, Valdivi a, C hillan i T aleil)
Don ,1/,,, JJq !U O V<lñ tl l vocee de Milule ).
Parncu ta r gr..titud de bo rambten a mi ilmi¡::o )"feto, JI.

Cil,;,PP" . P " una lar):!; .... lis ta de voces d e! Su r i obs erva ciones
nuev..... -..AC ,J a s <1 ..: cronistas i libros de vi.jes. Finalme nre d ebo
a la in~..: .table beoe solenci a d el señor j DJi R. (),U'1" u nas
cu~nta, obxervaciones de alto va lor ti lolé jico que, accm pa ñad ... ..
d e "'11 nombre, ilpélrecen en el reste (particularme nte l;", VOl

t""da ) i en los suplemen tos (p. ej. s . v. ' mat ico').
E~per" q ue too... 1...'0 perso nas nom bra d ...s i otras mav sig olo

Ia voeec jénd.. me con vu ay ud a pua poder formar ot ros su ple­
rnent ov, q ue se publica rá n en el segu ndo tomo de la ob ra cnn
el fndicc es t ric tamente alfabético de todas las pala br as t ra­

txdas,
V II Di ccio nario d e lit índole del pr esente sólo puede se r obra

colect ¡v... E~ in ..vi ta ble que entre los ce nte lla re!' d e voc es i
acepciones ' jue ilqlli se publican por primera vez en l etra ~ de
molde, haya crru rcs i equivoca ciones posibles i so bre todo que
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l.t~ indicaciones resu lt en incom plet as E~pern que los crític,,~

de mi obra no ,e contentarán en 1" sucevivo con ..nrm,f,cione~
y;\~.ts (como lo hiz o uno que m e ~e) ~in f) que tendr áu .. bien
funda rl;¡,s d ebidamente, espresandn cu át e-, i d ónde -e U~;\ el
~i~lIificado cuy" f,¡¡ha u o mislon me alribuyen.

Páj 49. ~ ft7 .

L~ eSC'he..: .Ie d,f,lo~ del -ur,e~peci"lrn l"'ntl'" rlc I ,¡¡~ pffl \·i'lc i d~ de
V dldi\'i.¡ i Lliullllihue de que sufria ) '0 a l c .mieneo del trabajo
h a <ido vub vauad a en gr.tn p..ne por ncucias iuc osporad... ~ en

lo , S uplementos . Lo mismo puedo d ecir de 1a provincia d e Co­
pi ilpÓ, gr.tci .... s a las colaboracio ne s ' Iue menciono (11 la -, pejinas
q ue preceden.

I'á j. 49 . ~ "'7 A.

Lis ta jecg rd fica de las Provincias i Departamentos

P.u.t que los lectores qu e no S<l 11 ch llellOs puedan apreciar
fáci lme nte l. situacion de los dep,ut.tme ~'It 'ls, i con el los la lo .

caliucklll jeografica d e la s voces iudij enas que entran en la
formacio n de nomores j eo~ 'á.fi cos , p'..lIl¡:o dqu i 14 enu me ració n

de los departam entos de tod., , l.ts PWV iIlC iol ' , principiando des.

de el no rte i procediendo h ácia el su r. C p. S58. (1)
1 ( \l orle. a ], Pr ovincias a nt iguamelll ': peru'¡¡II... s i bolivianas
P'<Jv. di T,l(II<I. D epartamento s: T.CII.t , Ar ica.

Prou. J~ Td'o.lP,UI1: Pi ,,¡¡g u.t, T ..' .....a cá (con lquique).

( 1) :,\"" he lomado ma 'loe 10< 'In" >f~' ,te ru"J(j~' l ll>:olr"l(h '1"'1' se en­
ellen\"'n en e l Diu ""''''-' ' ¡b'.,:r",.,. /,,,,,,,1 ,/, f.¡ ,R,/,.,M"'J di U,1e por
F"11\1l" .L F I1E"r-:<, I're s: inJ ,,: n ,to de 1". n" ,nhre' de ri, os.cerros. eec.
l'" e'ludin completo debed", sot,re 1'''\0 lun,taroe en las deno mtnlclone s
de rodas tu re¡'one> pequen.e- , lo, c",mp"', I"'l ru f" , r in('on.•d., (ltl que
en alem cn 111' lIam.l F I/frr",,,, ,,lj . Pero eslO' nam¡'r~' no se han calecc¡ o ­
n.ldo wJ~"ia en (orm.1 SI'I ,, :n.illC.t. En u' , ,,'l alh o co-npret o Jeberi ,," lh '
en trar los nombres {"rm.ldos con " " ('1'0 illdll'en;[S que no h.lll I"'olda ,,1
d¡cci"llol IIO cnmun. ~',I , "''''IJi'l O ", V,, 'I"'"I .\1. CIlI \1'1' \ desde .«10' e, d
plep"ra"lto lal I.-.Iba jo); oj..13 ale.urc e pronto" c" nc1 ui rlo .
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PnItI tú A"I4/0ras/a: Tcccpüta. Antofagasta, T'altal.
C ). Proviocias antiguas chilenas;
Pr#V. tÚ AtMO_tl: Chanaral , Copiap6, Freirina , Vallenar.
Pnro tÚ Coq_i",bo: Serena, Elqui, Coq uimbo , Ovaüe. Com

barfnlá, luapel.
11. Centro. a ). el Centro propiamente tal.
P'lN. tU Acoru"po: Petorea, Ligua, Putaendo, San F elipe

AndeL '
Pr'MI. tÚ Valpa,tlüo: Quillota, Limaehe, Valparaiso, Casa-

blanca.
Proo. ti~ &a"titlgo: Santiago, Victoria , Melipilla.
PnW. tÚ UHiggi"s: Maipo, Rancagua, Caehapoa!.
Prvv. tÚ Co/c4apa; Caupolican, San Fernando.
I'NtI. dt CI4,itó: Vicbuquen, Curieó.
P'MJ. tÚ Falca: Lontué, Curepto, Tálea,
b). el Centro meridional (Cm).

P'MJ. dt Li"a,tS: Loneamilla, Linares, Parral.
P'':1f!. dt Máu/': Constitucion , Cauquenes. Itata.
Preu, dtl51u6ü: San Cirios. Chillan, Bulnes. Yungai
PI'fI1J. tÚ Co"u,nOIl: Coelemu, Puchacai, Concepcion, Rere •

Lautaro.
III. Sur.
P'MJ. tÚ A,awo: Arauco, Lebu, Cañete.
P'MJ, tk Bioi(o: Laja, Sacimiento, Mulehcn. (1)
P,OfI. tÚ MfÚJtco: Angol , Collipulli, Traiguen , Maritu..n,
P,fI'V. tÚ C""ti,,: Imperi..I, Temuco.
P,fI'V. tÜ VllldivUl: Valdivia. Union.
P,OfJ.tU L"'''piJnlt: Osomo, Carelm..pu, U ..nquihue.
Prrv. IÚ C4i/o/: Ancud, Quinch..o, Castro.
T6rrito,io tÜ M¡ya/latus.

( 1) Ua pnn-iftci•• de Biob!o> i Malleco e.tao 11 ortelKe de La de ArauCO.
Btlu trel i l. de Caulín formao l. aotirua F'''PlIn''.
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Suplementos .a la Bibliog r.afi. cri tica

Páj 61 ~ 70 A

E n l. revist a «L a E strella d e Chile . , torno XV (S tgo. d e
C hile Ig7 lS) páj s. 29 a 39, S1 a 6 1 i 101 a 113, se lJubl,ieó un aro
ti cu lo d e d on R U 'AEI. R. GUMU CIO, Apl4"tllJ sob,., ti Quit ¡'ua

Es interesante el cap. IV en que se habla del uso actual del
quechua entre los casteltano-, criollos i me stfz os de Bolivia.
Cap. Vestracta las et imoloj la.. qu echuas de RODRIG UEZ que
el autor es t ima co rrec tas . Cap V [ contiene obse rvacio nes i
ad iciones a l mismo libr o; menciona ent re ot ras las voces as.
Nau,¡'o. " ,l/alta, cI",id. clt'uec" , chusca, c/uuto, dtiripti. d llll' ttt (co n
lo misma erimoloj¡ .. quech . cllNpa que )'0 he propuest o, pAj ,
329, sin conocer el a rt iculo d e Gumu cio ), chuÑ". coclt"y uyo, co­
PUe/M, coto, cuico [propone como pos ible 1.. erimoloji ol del que.
ch ua <¡¡icu • aji mui pjcante, que es co mid a Iavorira d e los bo­
liv ian o'i), (u /al/la . 'lIac,,,,,,, II",m""con" ( Y'Cdse s. v, en el S upl
1). '¡'Iw:as, ,,,r1.lltpa/o (co n la et imo loj id q uech ItmNtta/¡¡ , ep
;\[WllES DOR F ~80 : '11t""p'" tu _ sa po ,-que no e.. mui probable).
p iJlv¡'Q, tambo , t'I/.1 o t"tit" ( "" padre, ..buelo, de l quech. tata .
padre), :ap""o i ot ras palabras con sus erim oloj tas seguras O

posibl es. E s un trabajo mu i notable por ..u cord ura i sobr iedad.
La ultima parte del ar t icu lo di!. alglln ..~ muestras de poe sías
qu echua.. i atgcno- apunt es ¡¡::riimatic¡,dei.

En los añ os de 1907 a 190'} don ;\lIü UEL Lrrs .:h IUSÁTEtól'l

REYE~ h izo una n ueva e ficion de hl s .-Ipu /flan"blllS Luicogl' ,1ji­
ces po r ;\IIGUEL L u IS AM UNÁTEGl"I. Santiago de Ch ile. To.

mo 1, ' 907. ( XXXVIl -r 383 p.4j~_ ) ; 11, 1908 , (3 19 p;íj~ .); 111, ISI09

[Lx 11I +278 pa js. ]
E~ta~ APUIl/,uio"u , referen tes primitivam ent e al leng uaje

ll:gal i forense , pero a u me nta das ma s tarde con otros t érminos,
se habían publicado en parte desde 181l s en el Diario Oficllll i
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otro, periédico -, por 1<) cua l se me habían escapado en mi Hi­
bhogrilff;¡ crítica _Segun di ce el edi tor (1 páj . V II) es tas Apu n.
taciom:s so n dehidas en gran parte a la colaboracion de don
G·e.'\:OTio Víctor AmulIátcglli, hermano d el autor q ue apuece
en el titu lo.
De~gracia<iam~llte los autores no pudi e ron ter minar -u-, in.

t eres..nt es notas, que sólo .. lca nzan ha vta la letr a E (e"bd ía).
El valor d e lao¡ AjJ" ..ltlátwlts con..Ist e en la muí am plia docn,
m entacion d e todas Il!oO¡ "alabr.... frul o d e lo .. vastos conocí.
mit'ntn~ 1ite r.., io~, gramatic'tl cs i jurldicos de los hcrrna nr a
Am ll nále~uis, q ue abarcan toda.. lilS t P"CilS de ,;¡ len~ua i que
han sido co mplet ados au n en l;¡s introdll ccionc 'Ó i en numerosas
notas al'l.did.t 'Ó por el editor . Natu ralment e l-s vec es d o: onjen
a merica n. ocup;¡n relativament e poco lug.:u en es ta e anot ac to,
n os que ..o: refier en a 1<1 lc ng oa lite raria i esencialmente a d OClI.
m ente s de c.nác te r ju rídico. L as obse rvaciones i crülcas en fa­
vo r o e n con tra del us o de tal 1) cua t pa lilbra versan d e pr d ,··

re ncia sobre ¡.:¡alabras co rr ie ntes cas tella nas, i d eberfau tomilr"!:
seriamente en cue nta por los lexicógrafos futuros d e la lengua
ca ..teüana.

La s palabras d e orijen indio, tratad<l ' en la s AjJu"Md l' '1 tJ,

son la 'J ~ igllien te~:

Tomo I

Pá j 2,p : ~ ,,,dll, con int ere 'i<l nt e ' ci ta s d e G.&RCILASO, C4·
"""I",.,os ilial. s 1. libro 8 , ca p. 9. <Ice. ca d el cul ti vo del mail
entre los pe ru ..no-s Se men cionan el mai 1. duro mu,."r!zu, I el
ti erno ' aplil; la pre p..r..óun p "" ficsras $11" 01 i lil /"u",;"('I. Se
agreg... uo... li~ l " de palabr.... de o ri jen quechua q ue no IIn' ~ n

etim",I'}ji;t en el Di, (. A (. ' J: u ra, morocho, humita, mote ; gua·
n <ten, lIa ,"OI . mate. mira, pa mp:t , po ro to, totora, papa. I'áj. 248

se da (lI"ng n" co rno e quivalente d e la do~ ,.air (m ..[or: dMn o '"'

So,.g"lml1l vnlg,,,,t J. Com unrne ute -e dice ,,,,.aA,,illa en este sigo
n¡licildo. Cp núm. 285 ; 'cu tahua', A MU NÁT E:GUI dis tin gue cu.o

. , . d 'a en Cbl-cla ridad la palabra ca nam "'" rna tz. tosta n, q ue no se U~

I ~ , d e la ca",}" , d e mina. o d e gallos, ele.
Nj. 2)3. { tl " cltud ( = núm. 12 8 , de riv o l. )
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PAjo309· ,oltgllt {w n úm . 199)· Se mencionan lb. qUI/a, <O/UI,

(err a t.t pn r ' Oltll ), tUay, la , "d,i'a , ' "lIampa, ,od,a)'", o, (Hit",.
IlI rt, lIl/lilt",. ptumo, qui/lai, principalmente co n citas de PH IUP.
PI i GAY.

Paj 3 16. {Oml>o {e n úrn. 216 )

I'dj 356. coronta ( = numo 2 ~9. ) Pij . 357, considera-e IlIarlQ
co rno en " t " por ma-l o. En e fecto es forma vu lgar co rriente en
mucho- p..r-e.. americanos, tb. en Chile; se d ice t b. malro

Páj 376 w l a m a (= núm. 297.)

T omo 11

l'a j . 5. d/:Í("'''. ctcacru, co n interesantes citas de dccumen ­
to¡.. illlth.: II O¡S am erican os Se mención ..o lb. In" derivados clmca ­

UN;, i .-1"" '0' ("1.
P.lj . 17. dIílKU ,,1 (=num. 316.
!'<i j . 24' '/"l'lIa1l/" (= mimo33 3·)
Páj 26 , /z,WIlf:" ( = num o336.)
Pa] , 2 ~ . , k lmpa ( ~ núm. J37 .)
Pa j. 29. ¡{Mlle/M. a l = 3-4 1. véase S upl. 1I); se me nc ionan tb

rI",m·h,·"" I t"h"II,h"'¡,,.
Pilj. H . •1, ' /,i CI" ( = lIum. 3)!. lb. r1",f'i.
t'~ j. 46 . ell lrq·'¡ (=lIúrn. 362), tIJ. ch'''1I1 ic,lII.
!' .i j 5 l . el,,'t'';'1 ( = Hum. 376 1

I'.ij . ; ; r,,:cv/,· '=nurn. 38; .)
l'.ij S; . d,;,J¡" (= nu mo 3:(6 )
PAj. 62. (,'Iú/~ ( = numo 392) con mucha s cita. in rcresan tee

de documento.. .." t i" tl·)~ · el ar tíc ulo abarca 24 pajinas. Pa joS6.- ,
("iluf/slI",; p ij. I O~ . ("úl"l-;. " S.: cita co mo los úo ico -, a utore-,

{lile hall u ...d o c.t .. forma a DI~:l>{' G ONlAU:Z HULGUls .I ·~,, ­

6u/,,,iod,, 1" 1' ''1[11 '' q'tlcltu" i 1" tradu cd on cas tell an a del [om·
p~ ,,"io 'ü 1,1 IllSlvr/<l d,f R t mo.it e/HIt de ~1"L1s .... he cha por

D . J. IIE Al(I}VEr .LAIH :'o.1E:"!lOZA (le l a l)' , l i ~8 .

Páj . I q. d d¡illluqlt(' (= núm. 393·)

l'Aj. 1 r ~ . clúllc<J{(=núm. ~0:J)

!, ,-j i.1 2; . rltill,flit ( = núlTl. -41 6. )
J' áj . 130. cñoco \ = nú m. 43 ~ )
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PAjo 131. elwlo, a (= núm. 443)
Páj, 132. ~Mro ( "" núm . 452.)
Pij. In 1'1w,,,;( = nú m. 453-1

Paj . 133. C.tIHfChtt ( = núm . 462.)

Tomo 111

Paj o l. «Ju,1fa ( = num. 512 '
Pá j. 66 . e"apa ( = núm. 514.)
Co mo se ve, fuera de la palabra c1" I' lfis",,,, q ue toe ha bla sal­

tado en su lug;ar, i que solo aparece en mi S uple me nto, no ..e
encuentra en la! Apuwlaci",ul ningullil VOl am er ican a qu e deje
de figurar en m; Diccionario.

Páj.67. § 77 A .

En 1908 apareció en la Im prenta de la " Re vista. Ca tólica "
Salltialt0 de Chile, el Dicdolfa,;o di Cltiltnis mo; y de (lI M I ,'oas

.r lo'€udl)1Its v iciosas; por MASU~L ASTOSIO R OMAN . D ignidad
de ~h.e!tre-Escuela de la Merrcpoliran ... de Sant ia go de Ch i­
le y Vicario General del Ar ecbispado. T omo 1: A R e )" suple­
mento á estas letras... E l libro habia a pa recid o po r peq ueñas
entreltas en La Revisla Caló/i."a desde 1901 ha sta 1908 i com o
prende SJ6 p.ljinai. a dos c.... lumnas . Segun declara el autor en
el Prólogo, su obra ha na cid o de una ..erie de notas con que él
deseaba coTtejir i completar el lib ro de O UÚZA R (cp. § 71).
El autor se ha aprovechado de la col aborecic n de varias pero
sona.sque le han cedido a.puntesinotas.. Como no tengo a. mi d is­
po sici ón la Revista Católica no sé ha~ta q ué palabra ha bia lle­
gado la publicacion cuando apareció la primera mitotd de mi
libro en agosto de 1905. El señ or Roman me dta, ei no me
equivoco. pos primera vez en la pájina 402 (s. V. copihue} i des ­
de esa voz en adelante coinciden ~us erimolojias a veces vtst­
blem en te con las mi as, sin que él se tdi~ra a mi libr o siquiera
en caso, tan p'Jlmarios co mo paj. 427 ullolo, p ájs. 469 i 470 CU ·

ft/l), paj o476 " m lMe¡'o. paj 477 CU1f(l"''' (d iciendo ..La edióon
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q ue tenemos de! Dicc. araucano de FIUIRtS no men ciona est a
voz sino en la parte cast ellana.., de lo cual se sig ue que e! se­
ñor ROMAN , usando sólo la edicion de HEkSA:'II DEZ, ha busca ­
do en vano la palabra qu e yu cito en e! articulo co rrespondien,
u, aprovechando el o rij ioal de FEBRts.) Páj . 479 (II/hu¡'a, páj.
500 ~r;,"ar. 5 610 me cita en p.ij 493, acJUJIlQ1I" u, i , lo que es
casi eitrano, sin criticarme. Verdad es q ue no me pu edo queja r
de que e! señ or RO~AS 00 me ci te, pues en jeneral, salvo uniA
que otra cscepeion, no cita iA nadie, ni siqu iera a QRTúZAR ni
a ROLlR IGUf.Z, i cua ndo lo ha ce se gu a rda mu i discretamente
de espresar la p ájina, de mod o qu e nadie puede co mprobar la
exactitud de sus referencias.

E n cuant o al c rite rio del autor, ya e! titulo de su lib ro indica
q ue con sidera tos chilenism os en jen eral co mo " vicios de len ­
g uaje ..; por lo que aparecen impresos en letra negra. S in em,
bargo a pa recen tam bieu numerosos encabeza mientos de plÍ,rra­
fa s de su libro en versalitas, lo qu e qui ere decir q ue son correc­
tos. Ent re éstos nguran algunos nombres ch ilen os de historia
na tural como bOl/lli, (abi nza, (Opi/ml, etc., que ..deberian en tra r..
en el Di ce. Ac ., pero la ma yor parte de ellos son "viciosos.. i

los despacha a veces de una manera mui some ra ("ao lltllli - e!
nombre castiec es arzolla.,,) De las dema.. voces chilenas de orl ­
jen indio pocas encue n tran gr ilo cia ante ..u cri terio, au n cuando
haya que su stituir las por o tros t~rm inos amer ica nos q ue po r ca ­
sualidad figuran en e! Dice. A c., co mo (IIro.lll0, susti t uido por
barha(oa o padwma1lca, qu e naturalmente eep eesan ideas mas
o menos dist intas en los pa ises en do nde se usan, ya po r e!
sólo hecho de que en Méjico difícilmen te se pued en usar los
ma riscos i las hojas de pangue de Chilcé que son caracte ríst i­
cos del curcmlo. Pero la mayor parte de las voces "corre ctas..
no tienen nada qu e ver en un diccionario de ..chilen ismos i de
o tras voces i locuciones viciosas., pues son palabras acad émi­
cas q ue no son vu lgares en Chile i por es to se recom iendan, (so­
bre t od o voces recien admitid..g o correj id ils por la Academ ia
com o (11<1'/0, (oráni..-o , (o"uan, (,", ,/ap;cos, ( ÓCC;X por (OX;, etc.)
o son voces q ue el autor recomienda a la. acept;r,cion oncial.
Muchas de es tas últ imas son de tan ta. importancia pa ra el fu-



tulO desarro llo de la leng ua ca'telldna corno (o/u - habitante
de la an tigua Cd lqu ide (pá j. 344) o " 4((1'0. 0114 t) (ra((l1;iIPlS~

na tutal de Cracovia (páj. 429), etc . Discusiones sobre cuevtio­
nes t an necias como si es mejo r llamar C. ",ó,.hry o Call1o,h r ,

la ciudad q ue los ingleses escriben Ca ll 1l r-!J 14 r7 i pronuncian es,
c1us ivamente co n acento en la pri mera sllab<l ; d isqu isiciones
acerca del acento o"slrl<U(I o a"sl ridt (l, ""'OIl/a{(I o a"'(lII I"d{(I,

llenan mu chos ren glones. A veces apa recen completos t'atado~

de teolojía , co mo en ~(l1ifesIQ" , observaciones filo ldjicóls sobre
la formacion i bifurcacion de palabras, co mo en lJilJlt"oJ , (alu is ·

",(1 i muchu otras no t icias propias de c ualquier e rro libro, i no
de un d iccionario de chi lenismos. Si se ag regan a esto la charla
literar ia i el gran núm ero de artfcol os qu e no son mas que rec­
tificaciones de l. pronu nciaci on vulgar chi lena qu e cambia
p. ej . / delante de co nsonante e n r, se com pre nderá po r qu é el
autor en 536 pájinas no alcanza a tratar ma s q ue las letras
A. B, C.

Co n todo esto no qu iero decir que el libro del se ñor R OM ! N

carezca en absoluto de mérito. S e en cu entra e n él un número
considera ble de chilenismos castel lanos q ue no se han rejia tra­
do en ot ros libros. No esc asea n datos inte resant · ! sob re juegos
infantiles i otras cost umbres na cional es. Se ve q ue el a utor i su.
col aboradore s han reun ido muchos materi a les de primera mano
i no se co nt entan con sólo copia r ot ros libros . T a mbi én la litera ­
tura lexicográfica am er icana i los antiguos cronistas se aprove'
cha n, de vez en cuan do, pe ro las citas son cas i siempre insufi·
cien tes respecto a lil exactitud necesa ria en obras cientlfi cu .

El Sr. R OYAN deberia haber di vidido su obra en tres libros
distintos : 1) UD di ccio na rio de chi lenismos (tan to los cr iticables
desde el punto de vista de la casticidad aca d ém ica como los
recomendable! ); 2) una lista de veces del Dice. A c. ' J que no
~ de UI O ecrrjeute en Chile, i 3) un a lista de veces corrientes
que no ñR"uran todavia en el Dice. Ac. ' J i que habria tillvtZ
conveniencia en introducir en la leng ua literaria.

Ast cada cual habria podido escojer lo que le interesa. En
cuanto a voees chilenu de orljen ind io, que me corrija el Sr.
RUM1N todas las faltas o deficiencias que note, ¡en hora bue-
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n~!, rero que 110 siga copiando, sin citas exactas, lo que ya es­
t á impre:'lo.

Yo mismo no he revisado el libro del S r. R OMAS sino cu an­
do mi manuscrito Y" estaba con cluido. La! tre<¡ pa labras de
oríjen probable indijena que no tenia apu ntada, en mis listas,
i tos significados i variantes q ue (aliaban e n unu cuantas otras
voces, que he estractad o d e los CI"/,,,is ,,,,,s d el Sr. R OMAS, se

encuentran cuidadosa me nte citado s en los su plemen tos de mi
lib ro. - ,

Aprcveehaese de materi ales i es tud ios científico.. aj enos sin
titar las Iuentes es una costumbre q UI" se tolera e n art ícul os de
la prensa diaria i en charlas literariu; pero los autores qu e qo¡e.
ren se r considerado s com o serios i cie nt fficcs 0 0 proceden asf
en el mundo de las ciencia s, la propiedad lit eraria i cil"ntí fica
es protejida por las leyes hasta tr einta anos d~spues d e la
muerte del au tor i el robo literario es c ¡¡. s t i~ado en tod os los
estados de civiíizacion adelantada. lo mi sm o que cualquier
robo de especie o din eros.

Desgraciadament e muchos autor es españoles e hispan o ­
americanos pecan todavia consta nte mente co ntra la s ex ijen­
cias de la honradez lit l" ra ria. Ellos debe n elejir ent re la igno­
rancia o la mata fé co mo cau sas pa ra esplica r, no para escusar
su pecado; pue"i, pendo es i q ueda, i no hai absolución posi ble
ante el (oro d e la cien cia in te rnacjonal.

Para carac teri za r el cri te rio i el je nio del S r. R OMAN no pue­
d o hacer o tea eo-a mejor q ue eita r II.lg unas de las pal ab r.u con
que la R ttlista CaMbia del 4 de nov iembre de 190 5 acojió l.
"paricion de mi propio libro . E s verdad q ue esta crít ica apare­
ció ain "rma, pero unas c uan tas de las o piniones i hech os ano­
tados (la I" t imoloj la de a"cwvú1<J , las ob ..e rvac io nes acer ca de
' (lIIt/UD. a/,ú, , (Oetc) no d ejan IUl:ar a duda respecto al autor o
inspi rador del articulo. Tam poc o creo q ue el S r. R OMAS negará

que él es ~I autor de esta crit ica .
El resumen de la lectu ra de mi libro, despu és de reprochar•

• ) Cuando agrego ; cp. R O:'olAl', e l parra fo correspondiente estaba ya en
mi manusrnto i no ha sufrido alreraclon despues de ver que el Sr. Ro­
XA N tr ae la misma palabra.
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mc unos cuantos descuidos de lenguaje (con parte mera s erra,
tas) i voces impropias (como «dpilt, popa, dia/"/ico, et c.) i
de criticar (a menudo sin razon) una docena de chilenismos,
viene condensado en las benl!:volas palabras que copio a con­
tinuacion.

..Un fria apunte o catálogo de esta naturaleza, formado sin
critcrio alguno Iingülstico i, ántes, por el contrario, despee,
ciando todo criterio, no es ciencia, ni es arte, ni es nada : será a
lo sama un inventario de voces, que bien puede ser hecho por
un simple escribiente o por un alu moa de escuela primaria".. .
"En &0, no queremos cansar al lector como D08 cansó a noso­
tros la obra del Dr. Lenz, que ojalá no prosiga con ella, por­
que hace un verdadero i funestfslmo mal al pais: estravia i co.
rrompe la enseftanza del castellano, hace perder todo criterio
lingüístico, nos desacredita a.quí i en el estraojero i, finalmen,
te, malgasta los dineros de la nacion . .. "

Concluyo esta reseña del libro del Sr. ROMAN espresando el
deseo, mM cristiano que el que formula mi crítico, que él al­
cence pronto a concluir la impresion de su libro; pues, con to­
d05 los defectos que tiene, sus apuntes respecto a verdaderos
chilenismos contienen materias útile!l. Ojalá que siga rectifi­
cando los errores en que yo haya incurrido, pero que lo haga
si"t i,.. d studia , como dijo Tácito. Será mas ventajoso
para ~1.

Pij. 67, ! 77 B.

En r903 se publicó en Santiago: V(Kab~/a";a E/;malJ/ica de
No"u"es a,iulIDs por JULIO FIGUEROA G.

Contiene: Introduccion, páJs. l a S.-Nombres Jeográficos,
pájs. 9 a 143.-Nombres Propios de Araucanos, pájs . 144 a
146.-Chilenismos procedentes de Lenguas Indljeoas, pájs . 147
a 167.-Estudio comparativo, pájs. 168 a 172.

El autor no tiene 10"1 conocimientos necesarios para tal tra ­
bajo. Sus 6imolojlas, a menudo. son absolutamente capricho­
ses: sólo cuando las correspondencias indias son palmarias re­
sultan a veces correctas. Cita muchas voces como araucanas o
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quechuas que no se encue nt ra n en ningun libro. La li'>ta de 10'1
nombres jeográficos est á mui léjos de ser completa. En los chí ­
len ismo'i no se da n ing una de finición del significado , salvo e n
las voces de h istoria natural en q ue se t rata de dar los nombres
cie nt íficos .

Ejtmplos: aporui'larse del q uich ua P .. ' MIUU , cal abaza.
a pehu alar de arau ca no Pelr..al, amarra del laeo, (!)
cocavi del q uichua CtKaví, hoja de coca.( !)
cochi del a ra ucano CMdri, chancho. ( !)
ca nc ha del q uichua Ca'k"Ira, maiz tostado. <!>
ehapeton del ar auca no Chafrlo" , igno rante. (!)
choco del arau cano ChtKon, pe rSlJna o animal mojado. (!)
chuflo del ar au ca no Chuflo, fécula de papa. (!)

churco del a ra uca no t !) Clru"co, la p lan ta OX(llis ,p"ga"lta.
hu ella del araucano H ud la , la p lant a AbMlilM vitifo¡'um
quelteg ü c araucan o Que/lenut. E l a ve Vam l/uf wymm -

sir. Etc.

Páj. iZ. § 82 A

En 1903 pu blicó do n RICARDO P ALMA nuevamen te una lista
de " Dos ,ni! stltcit1llas troces qlU ¡"Ut" f ,IM tn ti Diccionario.
Pa/,ltl<Js la ;cog , djicds por R ICARDO PADIA , Lima 1903"-

En una int roduccion mui ju iciosa ace rca de la nece sidad de
en sanch ar el es trecho má rjen de las palabras admitidas en el
Diccio nario de la Academia,lanza ,¡Igllnas crítica s bastante SC'­

vetas i bien fundadas con tra esa Co rporacin n Encuentro mui
alt a men te digna de aplauso esta acti tud en una person. q ue es
«Acad émico cor respondiente. . Pocos, mu r pocos, tienen e~til

noble franqueza pilfa combati r los erro res que se cometen en la
propia casa, i, sin embargo. es este el único camino qne podr á
pronto co nd uc ir al mejoramient o del D iccio na rio oficial . Cual.
quier lector qu e sin prejuicio hojee la s P,lltltl lJS del S r . P AL­

MA ~en t irá en cad a p ájma ma s de una vez la sorpresa de ver
que tantas palabras que se usan constanteme nte en la conver ­
sacian i en la pren sa, todavía no figu ren en el Diccionario. La
mayor parte de estas voces son simples der ivados de eleme n­
tos latinos i griegos. En materia de voces propiamente amen -
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canas las PapdtlaS no dan mucho mas que el folleto de loa
Neolojismos i Amcricanismos.

Cito: PALMA papeletas, can indicacion de la pájina.

"j. So. 1 87 A .

El primer libro sobre len~uaje de Venezuela lleva el titulo
A/>M1flaá..71us fara la aflittJ SDIJ" ti I,,'pajl "W,tUailur() por
J(osf) D. M(EOk.lSO.) Marau.ibo 1883. El modesto libro de 6&
pájinas, nerita desde el punto de vista del profesor iliterato
que critica los " vicios de lenguaje .. trae un número considera.
ble de noticias curiosas sobre el lenguaje rejional de Venezue·
la. El número de palabras indi¡r,s mencionadas es mu¡ escaso.
Nos interesa: (p. 40) Kfta~d'a o ma, bien puaba,i/as_l.
pelusa .áspt"ra de las tunas r otros vejeta!e,; (po #)jlZlüei· es­
tanque cavado en el cilmpo p¡r,ra recojer aguas pluviales; i
(p. 50) lJa~ - adelantada, aftadidura.

Páj. 81. § 89. Nota 2 .

Hai otro libro acerca del lenguaje del Sur de la República
del Brasil : VtHa611Ia~~(, Sil/ Riq . G~(J1.ti~"se pelo Dr.}. ROMA,

QUERA CORRt.... 1898. Eche6ique irmac, editores. Pelotas-Porto
Alegre. - El libro. bastante bien hecho, contiene mas de 200

péjinae de p.tlabras particulares de la rejion, con de fi níciooes
clara-, sin in útil charla literaria i con indicaciones etimolójicas.
en jeneral razonables. El autor conoce i cita a menu do la lite­
rat ura lexicogrAfica americana. sobre todo para sus etietolojtas.
Cito: Rio G~a"tÚ , RmU .GU!RA CORRE.... con indicacion de la
pájina.

Pajo 87. IIK A.

El mismo autor ha escrito ot ra obra: El CfJ.IuJJafW '" A ",1·
ma,por ANTONIO B.n. J AUB&oUI (siguen catorce renglones
con Iitu los) Guate malL Imprenta de la República, 1904- (286

pájs ) Por desgracia el libro no cumple con lo que promete sU
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titulo. En el prim er capitulo, d a con muchas pa labraa enea.
mi ásficas un. especie d e bib liogr. fia.

Parece, sin e mb;ngu, q ue el au tor no conoce Lodos los lib ros
que ci ta Mi'J E lfsaj os jiINó./üos a",tI'¡~lINOS que nada t ienen que
ver ¡¡h/ i que apa recen en p:{¡jina 22, "f'r:'n simplemente copia .
dos d e la Bib tiografia mucho mas sistemática de ECHEVERRIA

REYES, cuy.u V«u usadas tII CJu"U sin embargo no "pa recen
en la lista de B ATRES, a no se r que se refiera a él en la pá j. '5

"La. obra (léase: las obras) de Zorobabel Rodrigut"t, de 1" Ba
rra i de Reyes son , si va le la frase , una autopsia de la lengua.,.

Los d emas de 10'1 20 capitutos st"gun los titulas pa recen ue­
tar un g r"n núm ero de fen ómen os in tert"santes; (11. Vicios de
locuci ón ; IV. morfolojia arn éeico . hispana; V. del pronombre
en I¡¡ Am éri ca latina ; VI. d el ve rbo; X. cons trucc iones vici osas;
XII. voces i fra ses cens urables; XVIII. los d iccionarios. etc.
Pero el au tor no da mas q ue un conj unto COn fuso de lo q ue
ha leid o en otros libros, sin á rdeo ni siste ma fijo. Mu cho lugar
oc upan cues t ione s ta n d ecantad as como el famoso (lljO mal
emplea do i ot ros "vicios,.. q ue no enseñan nada respect o a las
particu laridad es del lenguaj e de A mérica. E l filólogo europeo
que bu scara lo q ue el t ftu lo del libro prome te se veri~ defeau­
dado en ..us esperanzas.

PAj 89.§ 97 ....

Sólo en el " fto d e t909, cua nd o mi manusc rito del Dicciona­
rio ya es taba cas i concl uido. he podido obtener por la amabili ­
dad d el Sr . Millf iano Po ncela de Méjico , un ejemplar del libro
de Macias, cuyo titulo completo es : Diuio/fll, io CIlDalfO, t /¡'/fO'
/ÓliaJ, "iltto, , aso"ado y CQ'"f~tlfsiVIJ: 1, de las dicciones del
lenguaje d e Cuba. conteoidils en el n icciolfa"4 P"n.,,, ti<J1 di
vous cl4 lm "as d el e minen te geógrafo y lexicografista E steban
Pichardo; 11 . d e los términos d el nomenclátor geográfico cuba­
no insertos en el Diccio"a"'o Gtogrdji(o, E,fadlsli~o I H ú to'ü o
d, la I~lll dt Cuba del di st inguid o h¡..toriador Jacobo d e la Pe­
zuela; 111, de los extensos y eruditos V()(ahulll~t4S, que form ó
el ilustre sabio An tonio Bachiller y Morál es, regis tra ndo los
hist oriado res pr imitivos y cuantos autores han escrito sob re las
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All ti llas, co n el o bjeto de co m plementa r su famosa ob ra in t i·
tu l.1.da CJtDa P"¡,,,"flV" ; IV, de las no vísim as ense ñane..s con .
ten idas en las mag istrales p rod ucciones d el escl arecido genio
Jua n Ig nacio de Arm;¡'l, y. con especiali d ad, las consignada'l.
e n sus mon umentales 0,($,1111 d, I úlllJtap e,i"",,;-) V. de
las ilustr;¡cíones tornadas de los mas reputados Dicc ionarios ,
españoles }' ext ranjeros, li te ra rios y ciennficos, enciclopédico­
y especiales ; VI . de los es tractos sacados de las ob ras y publ¡ ­
cacicnes de los escri tores cubano.., amer ica nos y american ista..
de las épocas pasadas. }' muy particularm ente del periodo con ­
temporá neo.}' d e las e minencias de la F edeeacio n Mej ica na; y
VII. de los au mentos, in tercalaciones. reformas, co menta rios ,
censu ras y es tur1ios filoló~ ic Oll d e J ost. ~J¡G Ut:L MACfAS. (Si ­
guen cinco renglo nes d e t ítulo s. ) Veracru a , 188S. R eim pr eso
e n Coate pec, Tip. de Anton io M. Rebolledo. 1888.-El libro
co m p rende unas cuan tas dedicato ria- i Ull Prefacio (pá]s. I a
LIV.) Li st ... de lo.. S res. suscrito res (2 páj~. sin numeración) i
el D iccionario en 1264 pá j ina s a d os col u mn .... i, .-I I" cons;~u; l"n .

te , es el libro mas vo luminoso de la lex icogra Ha ameri cana.
Con mucho la may or parl e de los art ícu los se refier e n real,

mente a voces i a suntos ameri cano s i en especial cubanos , i
no obstante cierta ve rbosidil.d . hinch azon i pcd anterfa qu e
ya se pueden p resum ir -egun el tit ulo, el libro conti ene mu o
ch lsimas not icia s inter esa ntes. i citas de escritores desde el
t iem po d el descubri miento ha st a los contemporáneos, desgra ­
ciadament e sin indi cacio nes exactas de las pájinas ci tadas. Los
art lcu los co mpletos contienen el significado fun damental; s ig o
nificsd os met afóricos ; varia ntes; sinónimos; critica ; etimolojfa i
derivados.

Desgraciada.nente los conocimien tos filolój icos i el criter io

. ) E'te lib ri to de a~nn cien paji n.. trata pr incipalmente del .., ij, n de
un os cua ntos pro ..incion ¡oJ ismos americanos que se de rinn del mejicano
quechua i o tr.. lengun america nas, pe ro tambie n del ....scuence, árabe ,
latín, .rieg<:( l), de t érminos de mari na i de arcaiamos es penct e•. La cie ncia
del aUlor ea much o mas aparente que efecti n , <le mndo que para los que no
5QP filólog Ol, ellib"o ea peligroso. El que lo lu con suficien te crile rio.
podr' encontrar e n ti . Igunu nOlicias interesan tes. [ R. L .].
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lingül~tico d el autor tienen mu cho pa recido COD los d el S r.
Ca1cafto i ol veces aun d el S r. Buberena. Pero el lector critico
puede encontrar mu chas noticias úti les en el volu minoso com­
pe ndi o. Habiéndome lleg ado el libro sólo a última hor a e in­
completo . no he ai'lad ido las referencia s correspondi en tes en el
S upleme nto I I. Talvez en la contin uación de mi libro tenga
o port unidad para est rac tar lo necesario. Lo cita eé: ~t Ac IAS . con
indicación d e I¡¡¡ p ájina.

Páj . 90. § 98 A

A es tas not icias tengo q ue ¡¡¡ ~ regar alg unas obs ervaciones
mot ivad as por el in teres a nte, pe ro un ta nto fan tást ico articulo
pu blicad o por el d oct or LEO WIEN ER. profeso r de la U niversi ­
dad de Har vard (Cambridge Ma ss.) e n la Z titulu iflfiú Roma­

flú(ht Piul% c ie. he rausgegeben ve n doc to r GUSTAV GRüBER'
Band XXX II I. ' 909. p áj . 513 a 5]; . bajo el título P seudo - Ka­

,..,ihú(!us. (Voces seud o -ca eai bes].
E l autor t rata en el prime r capit ulo de voces rom án icas q ue

han sido a puntadas po r d iversos autores cr.mo pertenecientes a
di alecto s del caraibe i del aruac, a causa d el disfraz que han
sufrido po r la prn nu nci ac ion ind ia. E l las son de la misma es­
pecie q ue IeIS palabras (MM. ",an(o. ManslO•• (a/flul/Il. !ua(a.

i ot ras aceptadas por los ind ios mapuches i de las cuales algu­
nas han sido citadas equivocadamente como et imolojias pa ra
palabras vu lgares chilenas [cp. los números 253. UKM; 139
nota. a rtStin ; 34 1 i Supt , n. CMfI(!O; 8 15. Malf(D; 8 16. Mall­

(lru; 168. ( ; Ma rra i cinM ,roll. que Wn:NER todavía considera

c.omo "en igmá tico.. j ot ros.)
Pa ra la h istoria de es tas palab ras deben co mp ararse a hora

tam bi én la s mu i interesa ntes trasformacion es q ue sufren voces
inglesas en Nuevo Méjico (Studits iN Nffl' AftzÍtall Spanú !

by A URELlO M . EsPINOSA, en la Revut de Dialect%Cit Ro",,, ­

IIe. l . números 2 a 4. Br ux elles 1909). No entra ré aqu í en los d e­
tall es. porqu e estas voce s no son de int er és d irect o pa ra mi

asunto.
El segu nd o ca pit ulo trata de las deno minaci ones del PUd';



,.s

(ing les ~«ary. cast oIIa'l";"'4, cap"m,.a, 6aillo, etc.) Nos inter e ­
san s610 el capitulo ter cero ..el magu ey.. i el cu arto ,,1a canoa ..
Wn:NER supone q ue el nombre magu ey es debido a una se rie
de errores de escritura i lec tu r;¡; alguien habria escri to en vez
de tÚM, tIl1"P9 . i esto su habria descifrado como ",ag'HI,1. De
la misma es pecie es la etimol oj la de '0""0, q ue se ri a ma l leid o
por la palabra latina stapf..a en la primera ca rta de Cristóba l
COIOD.

No pongo en duda que unas cuan td de las formas que aut o.
res del sig lo XVII i mas mod erno! ha n encon trado en d ialee .
tos caraibe s ¡ ot ros, pu ed en se r la voz ya castel lanizada ( allM

aprendida po r los indios en boc a de los espa ñoles. Tam poco es
dudoso que muchas palabras de planta'! i animales americanos
que se en cuentran en libros de naturali stas, no son debidas sin o
a errores, erratas e interpretacion es erróneas. ¡Cuánto no me
han dado que hacer los supuestos nombres vulgares de la lista
de GI.V, que por esta razon he tratado tan estensamente, para
el iminar e n ad elante lo ev identemente (also i seudo-castel lano.
Aun adm ito que haya verdadera s mistifi caciones, aunque elt as
probablemente no se d eben a mala fé, por eje m plo. en u no,
cuantos nombres que M OLlNA sa có sim plement e de F&BRÉS i
después presentó como voces ch ilenas.

Aun mas ; ai sladamente seria pusib le que en la époc a con­
temporánea, un nombre, debido a un error, se vulgarizara por
la en senanza de la escuela. Per o d e aqur huta la im posicion de
rN4pn i ( 4 11002 al leng uaj e vulgar de millares i hoi millon es de
h ispanoamerica nos . ha¡ un la rgo trecho. ¿Có mo se imajina ti
doctor WfE!i&R que el nombre ( 4 _ . si hubiera sido im porta­
do a Am~rica como denominacion err ónea por alguno de leos
conq uis tadores de las remesas posteriores, habrie encont rado
aceptacion entre los que , ivian en Cuba o Santo Do mingtl
d e..de muchO! an os1 Ellos se habrian reido de la "chape toDa
da ., de l reci én llegado campatriota que, al ver la primera em­
barcacion india, hubiera esdamado: "¡Ah, btas son las naves
que llaman ca"oall si los indios del lugar i los col onos anti ·
guas hubieran ignc-edo absolutamente tal denominacion - Lo
mismo se puede decir respecte a ...aguli; i esto sin mencionar
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unas cuantas alteraciones fouérieas imposibl es qu e necesita el
doctor WIENI::R para apoyar su~ té si, fanUstica~. ( 1\

No menos estr..ño es lo que dice el señor \VIENI:R respect o
a la etimolojia d e /141(/,11. Segun él, se hubier an llamado //IlI~.

'os ciertos vendedores po rq ue ve nd ían ,,1... pu lpa i est rados
fresco.. de ciertos frutos ". ¿Cuáles son es,¡. frut as cuy a pulpa se
hubier... ven d ido con tanta frecuen cia? No conozco ning una que
entrara siq uiera en cuestión. j i d el no mb re de los pu/~ros s
hubiera en Mé jico sacado la d enomina cion pulqut p.. ra el hqui­
do ....cado del ",ag.';.'

Mas val e con fesa r que tod avía no co nocemos ni el orfjen de
la VOT.fu lqut, ni la del pul~ro; ni sa bemos q ué relacienes hai en­
tre pulque i PII/(" , opukJrrt, como escri ben otros autores. Cp.
RAMOS 419.

Páj. 100. §111 A

Contamos desde hace poco COII una obra moderna en qu e
cualquiera que se interese por la le ng ua de los aborfjenes de
Chile pu ede co n poc.:l cos to i trabajo eetud la rla. E s la "Gra"'ó,
rica Araucana co m puesta por FRAI F t LIX josa D E A UGUSTA,

Misionero A post ó lico C ap uchino de la Pr ovin cia de Bavieea.
Valdivia , Imprenta Central, J. Lam pert 190 3 ( XV I +408 pájs).

Esta ob ra hace supérñuas todas las g ramáticas ant iguas, i es
en todo sen tido una o bra maj isrral. F und ada en conocimientos
completos i profundos, adquiridos durante unos siete años de
residencia entre los mapuch es, escrita por un clérigo alemán

dotado de una cu ltura cie nti fica verdace-amen te moderna, la
obra es la mejor g ra mática teór ica i p roÍc tica a la vez q ue co­
nazco entre las d e lenguas indljena, americanas. Numerosos
ejemplos con traduccion cas tellana q ue acom pañan las reglas
metódicamente espuestas hacen fácil el es t ud io. Dest inado el
libro ¡¡ la enseñauaa práctica. no co ntiene aparato crit ico ni

(1) Por u n art icul o del ult im o num er o de la R rolU de Dialedi1J"ctt R"ma .
"t, arriba citada, veo qu e también mi a migo e l doo::tor O~C"'R N OB1LIHO ,

de San Paulo (Brasil) proresta co ntra estas i otras &timoloji.l8 del doctor
WlII:Nl!:R. V~ase por la historia de la voz C<¡/lO" el ar tic ulo de C..n MJ en
R,...",,;.. XXIX. que no deja lugar a duda so bre el o rtje n am erican o .
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notas históricas sobre la evoluci ón, en jen eral, qu e ha tomado
la lengua en los tres sigl os de su vida co nocid a i en sus var ía.
cienes dialectales por todo el estenso territorio de 1110 República
desde Coq uimbo i Santiago hasta Chrloé, Una esposicion qu e
siguiera meramente los puntos de vista ling \H~ticos seria t alvee
mas preciosa para el fil6logo, pero no se ente nde ría fácilm ente
si no exist iera una obra d idá ct ica tan co mpleta como la d el
benemérito mi sionero alemau. Segun noticia s p rivadas sabemos
que FRAI Ftux josa publicará en breve una serie de Cut"/¡lS

A "au(a1fos que com plet ará n los q ue yo he publicado i ser án de
g ran valo r para la etnolojia,

Es de esperar que tarde o tem prano el mi sm o autor no s dé
tam bien un nuevo gran di ccionario, en el que esperam os ver
d ilucidadas las muchas dudas i vacfos que deja n las obras de
F EBRts i H AVEST ADT , vac íos que nadie ha la men tado tantas
veces co mo el au tor de este libro.

Ftai Félix José. ántes de emprender su trabajo, se pu so de
acuerdo conmigo acerca de la tra'lcr ipcion fonética q ue difiere'
poco de la mia . A l ñnal del libro se en cuent ran dos peque ños

diccionarios que bastan para la lectur... del libro.
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Se r r~~t ra l\ a'luí cuantas exp r..~inn .." '¡"I ámbito hispánico tra..n
~nll ilu"tr¡¡,-¡illl . Lirn sea qu .. ,-lIa nu ~ a mersment.. dr! con tex to ro
qu.. figuran IIU' lllaria.' . Qu..da n .."du í,la", por tanto. toda, la" ex pre-io­
1I l"8 - l' l t Tól. nj r r... indígl'na,;, ~ taml. ¡rn hi"l,ánica;,- q ue "", disc u tan
r xrl u , ilaml' n l.. en concepto d.. dillll•.Jo¡¡í,. 1...." ('¡fra.. reprodu cen ..1
núnW TO ,l., oeden de lo.< art ir ul,ll; , Lb \"1"0'" 'lll" con- ti tuven caLl'lI
de artiC'u i" ~ ..1 núm..ro d.. o rrl..n "11 tf......11 .... !'011 upitalh van ..o
n~• . ::' í ..1 ..rt ieulo tiene IHI tralamir nlo '''llplrm ..nt. ri.. lI¡_,,·n.¡i<·ular
(S upl" llwntu 11) , t ilo ,;t' al"- i..rk con un .."I..riseo (*) f'O"Pu...,.tu .. l.
\ 'O l cap i~ corn-"po nd it"nh-: "i. en cam bio , ..1 artículo vien.. tul¡ulo
como com plr rrn'nlo l' 1I el ~u p[.." ...nto 1, ..... añild.. un .. (, nl l (+). Lb
\OC~ 'lu.. no lIOrJ ("a1wZóI de ulíl'ulo ("iU't'1,· ..n d.. una ~ otra indiu('iOn.

En 1,,,, indil!""ni ~mos - ..:¡u" >ioOfl .. 1 uloj ..lo 0.1..1 bbec -. ~ con,...nl
Iit..ralm..nte la "orhvrafi a rhi l..n.. .. ,1..1 Il~nill (cu~o.. ra"!!'Oró mi,;
('Milt' l..riLa,l t", son ...Iuí .... VOl"a1- i;~ áfo n.. - JI. ~i bi..n 1..~t"' .. rt'SitJ..
IIf" Il cillpilalt"ll lW han at:ompil ,jat lo . ..ntr.. par'; IlI " »I~, J .. ,;.u \ ..r.;.iún en la
orl0t/:rafí.. Yig..nt e, qu....s la 'l ut' ",. al,lin ..n lo ¡:..n..ral. Toda ,.,.1' re­
,;,jÜn 'l UI' 1,' ha nlt'll 'l'itlo al au tor al¡1:Ú n r" pillO tl un jui"io notor iann-n t..
dllL il at in ), pur r-ualqua-r motivo , Irat· u n ,;,j l:1l 0 d....wlamación ..ntr..
piIJ;·nt" ,,¡.. ( ! ) ; .' 11 tal ,'ot"'-' , la "' p ro ' ~i"lII "" r.' ¡: i ~l ra si n mod ificilt'iún 0.1 ..

ningnnil ín,I"I." ,j,'1 mismo 11u,,10 'l llt' atJlwllilM '11I" St' rni..ntan a titulo
J,' va ri<tnlt'M: si.' mio tal.·" variantrs en su nl¡H tJr Ilark orlo~ráfi ('a.~. no
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se podía intervenir en ellas sin disparar desinteligeneias mayúsculas.
En lo que respecta a la ortografía acentual, se ha aplicado, con la

ñalada reserva de reparos y variantes, rigurosamente la preceptiva
actual. Ha sido preciso, sí, adoptar la norma no canónica de marcar
con tilde la prosodia que pueda afectar al grupo ui, iu en las expresio­
nes capitales: tratándose de voces ajenas al español ejemplar y, por
tanto, de prosodia no preceptivamente establecida, se mostró impres­
cindible declararla expresamente al lector, dado que se carece allí de
norma acentual excluyente en español.

La ordenación es estrictamente alfabética y racional; esto es, deter­
minada por la frontera interverbal, de modo que una palabra se agota
en todas sus combinaciones antes de pasar a la palabra y sus combina­
ciones alfabéticamente siguiente. La 11 aparece después que se ha ago­
tado enteramente la 1, lo mismo la ch después de la c y la rr interior
después de la r, El signo que Lenz compone como una Ñ invertida,
cuando en mayúscula (IY), y como una ú invertida, cuando en minús­
cula 0), para representar una nasal velar (~: véase su circunstanciada
descripción en § 107 y N° 972), se conserva tal cual, ordenándolo
después de la ñ; en realidad, en sus apostillas él terminó por adoptar
para ello el propio signo !J empleado en su diccionario mapuche por
Fray Félix José de Augusta (posiblemente a instancias del propio
Lenz) , pero la incorporación ahora de esta marca técnica en una escri­
tura ortográfica en lo demás hubiera disonado en todos sentidos, parti­
cularmente en contornos en mayúscula.

Con esta fisonomía, el registro es sólo una constancia de que tal
forma se encuentra efectivamente recogida en el Diccionario; el signifi­
cado que ella tiene en cualquiera de sus aspectos, desde luego el de su
propia forma, sólo se hace evidente con la consulta expresa del lugar
del diccionario a quc se remite en cada caso.
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a rombo y cuna 216
a loo lulU l OOS
a ~ luna d.. V.~nri.a 100 5
a \;r, tri na 1 ' 86
ab.,.no 642
..ba r a 976
.b1C" Ul, poa I SS"
ator....., q 1404
abril u nd 128
," blao, G pi S8'
,bu"'" 920
. cabo 1488
.callo ta t: ) 15
• anapdo I SOI
. can 08'o 106 1
acanopr 11 1
¿.cuo IO~' (ucharon d ..

minKuo ? 889
layo'- I!>
'c<'ilunillo 1' 32
",rmil.. 1290
. ,rmil .. 1290
uonch.o.do 22'
.eonchooro.. 22'
" " " I;e<>, pololo li S I
. cu chuchdo 1492
.c..ch ..ch 1492
. (uHmcar 444
uumuch.m ,<'nlo 275
uumuchar 275

.'''l 'ncat" 4"4
uh.o. US7
Kh.o..lk-v '9
u h . Ik~ &1 39
uha, lk \'&l' r n '9
u ....... I . ch.o.~ '26

uhahUAl , d ... lh.... '26
uhampar 337
;achampu un b&l....no "7
. champa. u n Q m lno ,,,

ach.o.mp,alM' "7
. chanch,v :H1
.d....'o .. (! 1 I
Hh.LI.... "7
a,há.. 1, 1187
.eha.., ale. I
ilCh~u dumo I
uh"viclflr 516
uhc'u.".do '110
achica ~ bum!>, 414

uhich i ..
~h,chui ..
. ch ,h ua mic n lo '88
uhíh........ '118
.chilJunurw .. ....
.ehu...do .fO')
.ehipilur ... '280
uh;'" '2
.dlirilb '2
uhiu+I ..93
.ehiu.lknr 39
.ehi)'uncar... ......
.ehocoblado U9
.ehobdo " 6 '2
.ehobdor .... 3
.ehobmitnto .... 3
. eh o lar 3. I Z'H
. eh o lo 3
. ehol lone ..
aeh ona l ! } S12
aehonchonarot ..6Z
a<ho ñonca r... "44
ac hooc ha 3.94
aeh o)'o nalr'" .... 4
achi.. + 149 ..
achu char 149 Z
achucha' '': 46 2
uhuch':'i j_ achuchu)') ' 4
achuchuicit o ..
ach uiear ... 4611
achulluncar... .... ..
achuneh.o do 46Z
aehuncham",nto ..6Z
.chundw "6Z
.chuñusa,r .. 76
.chu~lIa 478. '>01
.chupi;~'a " 78
.\dlup,a."u 478
ilch upilu r... Z80
. ch u'-ucar ..: 4""
adm.apu '>
.dmapú t: I '>
. r. bdo 693
.filador 3Z1
.fbutado 693
agarndtro 11 3
agar •••• uno dd I\uari

'"¡ogarru un. macaca 778
a¡;:arru una lurc. 141 1
agauel\.do S'23
agauchar. e '>23

....~ 7

acUil. ""Ch(il) en l' 77
cua dd r io , frío. frio,

como el 1-40 4
acua dul«. bajtrt de '>9
"-l!uacau,l 999
a«uaCllte 999
acuaelw S«
,"«"UnrnlO 1031
uu.duric 397
uua'laf la IaIKN 700
"-11....,. 611
.....]t ...... 1061 3
U ....,.., . 6. lOO'>
uuardiente. ""litnte•

.,..liente como el 1404
aguardiente de PiKO liZO
4~iear 8
.K.......rK S97
aguatar ..: '>98
agui luc ho 9.. 7
ah, mellÓ .u e..eh.....

«ueha.i ta ) de mingaco

88'
ahitlo 10
.hora ña upas 9 '> I
.hua 7
..huaeatt 999
ah ehado 5,u
ah char 5'"
ah ..« 6
ah riur 8
ah 597
ahutar 608
ah..... i",",'" 6Z6
.h.. lado 53S
.UOO.... 105'>
.,juN 988
•• lb r~ut (! )9
ailbdito 56
aillaragu<" (! 19
ai11ar~ua9

üllar~uc" 9
úllanhur 9 , 1'265. 1..611
aillo 10 . 66 1
• •mará668. 1193
.úprII.I OI '>
. " u a (! I 28'2
. ilO, papa 12.1 0 1'>
.il"· 12. 58 . 10 15
aitu, p.p. 1Z
. \ i t u~ 12
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a,i1 ~ ' . 6 5 8 ,I U 8.1 6GO

aJ' ......u(hol~.51
aJ' ho ~bra l'
"'J' «>Io~o 1 ~

'J'. colorado como un l'
a, eh ....no U. S64.I660
"'J d.. colo. S79
"'J dok.. l,
a , h 1p.- 564
'1]' h 1pi 15
al' .-..... '660
aJo mol~ 15
al' picanl .. l'
",j i p ntón l'
",jr. po corno .. n l'
"'J' "...d.. l '
"'J.",en 1'.920. 15 ' 6
aJ""co d.. papa l'
"'1...1 l'
"'jia l l '
",ji... ] l '
a l al'" '9
al pri mr. di ..cuo 506
ala..ehado 700
a lbahaqwU•• 26~
albaq ..,I. MI ClImpo 2$6
~ca. aeha .. I
akaJ" u l' ) IS
akao...."'a H . '9~
ala)ou IS
akomoq.... 587
alri. Mlqmpo 6 .. 1
~......pa~ IOIS
"'.....«68... 872.912.
10~7.1151

a pepe 10 IS
alfil .,.. 726
alfón 5:?t1

r..cw"16
............."1' )16
a..... Iaq "I' )16
........·'-1. "(11 16
~ " 16
a1hu.. bq " l' 1 16
alb lah " 16
alh lah " 16
aIiCUICO' 17
&licurgo] 7
ah,,«,,"" 7\9
ali na.... 719
alií . 18
.Ima hu~.f."", H 4

almad.aq 1 ~ 60 amu ......... 19
almir.." Il<1:ó ..1 '62 . naco 30
aloja M "'W;" 165 ."uón¡ I"]S
1\10"00 .... Chlndnl. 409 .....concilla 14 7'
.lpIIu 19. 59J. 981, ' .... 6 anco 1286
a1po.eÓft 19 ancol. andar .. " 11~6

alpae.... :?ti anc.... :" . 2H
alpr 1 1 aroe"" JI
alpc'.U1paIloZI -.e.....iiia ·'1
.I""k n 1171 anch<lQ. "
alurnir , p.ol'" 10U .""h.. J"
.]ubio. 1158 a...,hi ' '', 7S4
."",.j.lbl cafta •• porol.,. andal... 1286

I IS8 andar • la ñan¡¡;. 948
.11a'; .. 22 .nda••pa<:hid...."O 149 S
dla",J 2] andar como bola hu...h.
.maeuradll 78 4 .H 4
.""'ch.mb...... 40 S .ndar como un eha.qu,c. "
.machih..mbru... 40S ]6'
unaehina. .....0 5 . "d• • con apc'q"" ....d.,
.malbr 1' 0 ',/ 10 ' 9
amanca•• 24 . ndar eu" 101 d"...,O'"
¡m."cá i r- am .ncay) 24, mudul 485

'7. 1160 .ndu con u.... ",,"caca d.
ama ncay- 24 po.drc j' "'110. mio 778
ama.ga. Y-"'" 1..112 andar cufifo 259
amal'f:o que el hu~\,il • ..,j. anda...n aneol 1286

62'9 andar ..n cahui..... 90
amarilla. pa pa 10 15 .ndar .."ehauehado '67
am r 1' 09 andar heeho un jer';"l 6711
a 1W' un umal 1S09 .ndar h..eho un pc''''Jil 678
am.bi 25 andu h....ehud....o 54 5
.mbicama~'o 25 .ndar pirulo 1119
ambu 69' ."«C"I. PO'OIOI 1158
.mb mo 695 .......1i101. porOI.,. 1158
amea 744. 1424 an.m...n pnu.1628
a hi '4 .',,"itlo 9 11
a nana. papo. 10U a...._.lo S5
.mololl(l:ado 899 anq....nlum , ....
.molo.... 899 .l\anaca '6
amor lan ehaud.o ' , ,q.... .........¡ 1- anan.~ ) 16. '8

567 iI~. m. hijita'8
amor ... co 140 1, 14 S1 nuca · 51 .11 60
amo,..,' '"'" 1164 . 140 1 "u..... dije ... de 51
.mo'od.alio 904 a",eo 90 4
.mpc' 26 .".e'" 90 4
.mucio · 2 7.1 6 16 ....u" ar 92O
. mue. nar 27 a'; u,t".. 1- a"u"u ~' )' ,l>.38
amuluca • 211 a" .. '; ,ji. mi hijila Sil
. m U" 29 apa ' '9 , 44
. mul1ar920 .p• •• I S9 . ' 77 . 1 1 9 1 , 1 ~ 5 8
.mu" ..e,", 9 20 ap.eh .. 1..95



A IUG ISTkO LEXICO INTEG R"l..

;opa~hr cu n uno, ..Ola'
1495

",aeh" la" 40
Apa chua 40
~u< hi· 1"9~

...p",eh ; d .. uno, ..nd a r
149~

ap..¡ 39
apaleona 4'
"Panco.a n . 19 2. 67~.

12.'>6.1 30 1. 1.'.44
""...coml 4 1
ap u rjo • .'> 7. 8S.'>
apalnc~ o n
>pat . ;¡g,.n.t U. 814
.,o¡>4l lroru.rw 1002"
ap.-khnl 0 3 1
;opck h.anc 1031
~Ihru.do 568, 10'4
;a¡>C'lh....."" 10 34
~quenad<ü. ~u con

1039
ap.-qur narK 1039
ap<"fUflMW 104 I
ap.-ru nu do I(H 1
:apc'ClI"",,,, rw 104 1
4'<",u ""l"" 1041
apel""" ""' '''' 1050
:opich in¡r:....... 106 7
;opol JUarK 108 2
apilh ......... 10 82
apill .ao 10'1
apill ru K 103 1
""ionu n<' 1110
"Pir· 39, 44
"~.. r.. 44
ap;.u......
ap,rhUIn" ' K 1117
4plT i ....

oOplTlh uin...... 1117
;>P'li,lU""'" 11 26
..pitlhuado , lrnn d

coral on 1126
..pilihu...... 11 26
"p"Tildo 11 32
.,pur.." .. 11' 2
.,pil",'..n. t1 3!'>
"vu· H. 1" 2
"po4S
,'po. p.. t<'ro 102 1
..poi 46, 14'16
"1'0' ° . 496

."uliliarlo y hed IOnd o , ",inin 139
IIt KU charqui dr 101 Mmadillu 2H
fu n<lno ' 62 .•mUr larnal 1309

\puqoiooo 4!t Mm.... un boch,nche 67
~po'ol~do 11!t8 ...-mar on eiplTo 1301
¿poruluw 11!t8 Mm¿. un ¡ualehi !t43
¿porun~d" 11!t9 un~lKho!t1

.¿porun~. 11!t9 "'-0+ U97
~porun~...e 11!t9 uu. h~cer un 1488.
~lIem¿. \C.-b~ de l~ 1497

1218 uom.. de wldl~ 235
~1In<: ... '" 4H . 1160 ""'Meo · 50
.op"i ( · ~pu\ 146.1 148 . ~n'n<:o!tO

123!t,1 496 uu,>co. u ... !tO
"Pu •. e...... 46 M\eja> 'e.de. 11!t8
olpuleh¿n 11 7:! ""cjiUos. porOIOS 11!t8
olpukh¿n qucd...... d..nde .....ac~h~ 12!t1
h~ hab ido fucilO 1I i:! unuudo. '"U<Ju; 1460

olpun...., 1179 unnr...- ~ alguien al
olpunl¿.v 1261 pchual 10:!7
apurunarv 11!t9 .....~tru el ponc:ho I1 H
""lu.nl.~..<b, bulo.. I 242 uT~,in dc "pino 606,
""Iu,nl ...l ..do 1242 1271
""Iulnll~"dos. p""'Il'" "'Ta' in m..ch.. 606.

1:!42 12B
...u"'Ir~"'V 1242 ......ibu>o 642
...... ..:1'1 .. 1251 uTic.o, '"'PO 188
.....d ..... 12!t2 UTOZ, porolo, 1158
.....d0l893 uruUdo 1281
... aucana, p.opa 10l!> aapallanc 1489
...auuno 47. 392. 827, »icnlo M picana IO!t!t

900, I Ib 2 naucho 5 1
....~u nu'. pu"'IO' 1158 n~lKhu. ~i 13, 51
.orau "a 4 7, 1029. 1030 oroc hado 904
\ .aoco 47. J.f6S asorochux 1295
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bvbK oa 6 3
b.o.ruea 1S6
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b.aln · · 149.
bal~ila 1498
baltO 1.... 1
Ranos 1441
R..tuc;o 14"1
ba"l, ~ch.... ti concho d~1
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bolkn 14 !>9
boll..n~r IU9
BoUenu IH 9
bomb~, u hiu 1, 41 4
bo mb" ching~ 1, 414
bonKo· 70 , 131, 38!>
boq e \460
bo q i 146 0
boq ibuyn 609
BO<¡u il 1460
Boq ...iq.. ilon 1.60
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b.oq il 146 3
broqu;n 1463
b",j,1 74 ,14 78
b"'jo 1!>9 2. 16 13, 1630
brujOl, Árbul d.. lu. 69 8
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bU IT~(ho 135 1
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b m .,li de 1287
b K'nlllUiU 599
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caeharp<'ro 79
cac:h..yu~o ( ! ) 182
achu;pari (~ ) 79
ca<:h..nd., 74
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carpinlero dtl monle
m
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cau . mil a S9 3
e»ado poI ti cura palq ui.

maulmonio 99S
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c»C........ ISO
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cucuria 1392
catea. 15 1
ea"..mila 893
u .imba S3
casl a (! ) 97
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Caol illa SI
Ca.tilla, aromo de 235
c,"l illa. ume de SI
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Caolilla . d.. S I
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cal imbado 154
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U l imb....... 154
cal imbo 1S4
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cu á n 124
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C<luchau 159
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caucho 161 , 555. 617
uuch" l ! 1 158
caula 191.616
ClIulicn lO 191
caulolO 19 1
call1l.. + 1509
u .. q.... " 162
","uquc, cayo un 162
U"'l"t" 163
Cauqucnu 163
ca..... • 164
UUlur 164
UUlurK .. uno 164
Clo.....o 164, 368
ClUKO, ren er bon ode

16<
uUIOI..o 164
uutchúc: 161
Ca"!tn 1468
u ut"" +UIO
cn t .. 16 5
cari 166 , 52~
ci 16 7
CI)'m'lpa l! ) 112
ClIyo un uuquc 162
00)'01& 15

uyo... 15
uyo'", cidra 15
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«lIehi ,,, .
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u'boU.., papa 101 5
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'", ebolli ta d O' campo 972
ccdro 70 4
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ccm.. 1290
' ..qul.775
ccquión 77 5
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<" rdo 'U
ccmicalo 762
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cid .acayo!e 1!l
c~P. Ialli~ 1!l98
cig"'lT'" 396
cigalTC' ria. 1301
cigarrillo 1301
cig... rri llo dc hoj... 1301
cigalTo 1301
cigalTo . armllr un 1301
cigalTo <k chab 322
cig"'ITO d.. hoja 322,

1301
cigarr o d.. tab aco 14 12
cigalTo puro 130 I
cigüeña 442
cigüeñach i"' na 1091
cilant ro 1217
ci ma 168
cimaron ( ! )1 68
cimarra · 168 .34 1
cimarra. hacer la 168 .

'"cimarra. ir a la 168
cim ........ar 168
eimarn ro 168
cimarrón 60. 168. 8 1S.

130 1
eimarron. chupe 4 79
cimarrón. plCoy..y.. 982
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150 1
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168
cimarron.. papa 10 15
cimarro.....anc 168
cimba. 114
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CiP'fl 684. 704
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circador 129 2
circ .... 1292

ci hllo 936
c" illo {' ) 9 36
d a. " •• poro!OI 1158
d ...,o. )crha del 144
ck",!in 170, 1198
ckn<kn (! ) 170
dilco( ' )391
dilq .... • 169
d ilq""; e! ) 169. 1421
din 713
dínclin 110. \ 19 8,

1241
doi!o 171
eloi !o . que.arw lodo

17 1
c10n e! ) 112 , 828 ,
1"11

dónque 175
donqu; 173. 1401
d ..en 1-188
clu eu. jugar a la

lallin 302
d uec zamba 1488
coa 174
..0 .'186
cu jado 15 1...
cob ... 2". 1562
cobi 90
có bin 244
cOMí 186
cobre, med IO 367
con 115 . 116
ecc ...¡n... 115
cono 12
COC ; 176
coc in 116
coced.. ,.,. 142
cocn ~umOl cn la

boca 105 3
coco 12. 1¡¡ . 46 2
cOCoa 12
cocOt e! 1· 171
cocoil"1511
COCO"" 1!l11
cócora. 178
cocoroco 118
cocha 179 . 18 5
cochi.da 179 .201
coch guouca 180
c<K hahuilIca 180 , !l96
cochahuaKO 182
coc h.íi(-cochay) 181,
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1113
coch..\ uyicin 182, 36)
corh.., ,,~o" 86, 180.

182. 21 5, ~42, &40.
655,717,7S8,819.
882,U9!,1515,I5S4
(o(hn"~o,..llar (omo

un 182
('U(h.,"'U}o, M"f (omo_n

182
(och.,_,"" 182
(och.. 255
coch, 25.3, 816,1167
(ochdl. 179
(oc"inadi 255
C'OChlno 255, 54l
(ochino d.. Ind ,n 260
cocho 141 , 25 5
(ocholl~o 498
COC hOl'. 18 1
coo..,od 20 1
coocad 201
coo ina " 184
e.odina 184
codina, papa 1'4, 10 15
codocótpo 185
c<>docoip u 185
codo<;o~pu 185
(odrón (' 1194
oodUnoboqUl (! ) 1087
(ófqUC' 1524
(OIC'I ... glllfO 655
cOCot .. 541
ropd " 186, 2 12 , 1087,

U7', 1460
c~ l ' ) 186
eócool 186
~W1'YOqu.iun
COcuiln 186
cOCUi1woqUII081
COCUiU 186
cocul (' ) 186
cohib. ISOI
coi 260
coico " 18 7
coico, mojado (omo un

18 7
co<<:ói (_cuicoy) 188
cortol (! ) 18 8
Co ico i 188
co ,lt0 190
Cu litO 190

migue 1 I 190
coigUc 190
Cu¡guIlO 190
coihu,,¡ (_ culhua, 1 1119
cO<h.... • 190. 729
ColhUC' 190
Culhucco 190
CoibUC'cur. 190
Cuih"... 19O
coihuílJ.a 187, 27S
coilo· 191,676
(óik 186
cuilC'de woqui 1460
(oilno 191
cea... 186
co,llar 186
coille 186
coin&ltije 192
co inah u.. 192
coin"" 192
eo;pa + 1512
coi po 19 3
Coi po 19 S
coi po, coli la (d) .. 19 5
coipo, colil& ~. 19S
Coipomo 195
Coipo. 19S
eoip u " 18 5, 19 1 , 741
coipu (! ) 19'
Coipu¿ 19'
coi. oo 194
Coi,on 19 4
eo,roruJ 194
Coironal 194
mjao 248
(oj.... mal ... 1514
(ojau 248
cojiba 1501
001 de palm;l .... 7
(ola en trompela ,

raton (on 49 6
colildo IU8
colcapiu (! 1252
co1ciUa 99,1278
ooko1én 2'5
colcopihue 252
colcopío 2'2
colcal... 199
colegial 128-4
Co legual 199
colcho e 199 ,95'
(oleo 199, 1283

cuiC'u, p..pa 199
coku 199
colhu.. 195
Colhu.. 14611
colicoh 196. 197
coli,O~ (! ) 198
colill:Ukho 197
col i,.... 198
col¡gual 199
ColilUaI 199
cuhlUa,O (! 1198
coli«u" (! )199
col igu.. 199,681
ColigU.. 199
Col;"ij... 199
cotihuacho 196, 19 7
colihu.i.i t- colihuay ) 1911
Cohho;Í.í 198
(ulihu.ii macho 198
(ulihoall 99
culihu.." 159, 199 , 104 '

1055 , 10 6 1, 1070,1115,
11 26 ,1202,1 21 7, 123 1,
128 3,141 6 ,1 50 1

Colina, Tambo de 1312
coltla (d) .. coipo 193
colila y coipo 19 5
colio 199
col min 200
..0I0·· 20I ,I5U
Colo20 1,151S
coloc:oIo· 20 1, 10 17 ,

1513
(;010(010 201
(olono 405
colo . 579, 940, 1079
colo . , aji de 579
colo . concho de vino

'"colo r;ida, carpint..ro
d.. ~n222

color.do como un aj í 13
colo.ado (,,",o un

tomale , tan U 50
COIO.ldo, (opihu.. 2S 2
colo.ildo, hu ayo &OS
colorado, palo 7' 1
colorado, pol O 158, 1160.

14 24 .14 27
colorado, voqu i 212,

'''Oco lorado., porolo, 1158
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colp a' 202,240
colpa l 203
col lau 205
Coh..uco 205
collllau ZOS
"ult020 4,1158
coltT~U" ZOS, 1117
eollrÁo 20.'>
eollnu · 20.'>.IIH
eollro· 204,!!lI4, 1.'>19
Colu~ 1.'>15
colu 1278
eoll eoU 201
eoUacha 206
eol lan la 207
collaruu 207
eoll_lo· 1.'>1.'>
col k l 208
colk l 209
coU~U1 2 10
eolkcar 210
coll;· 1009, 12 79, 1!l16
Collico 1468
coll lgUaJ 198
CoUiglJái 198
coU igu~) 198
colliglJ~\ ~ 198
colligu~ (! ) 199
coUih.....,ho 19 7
cóllil 186
col li n 2 11
colliof~ 215
colli~oqui 186,212,1087
co!lócho ( ! l 2 .'>0
coll ó f 215
collóf~ 21'
coll o Ji· 182, 2 15
colló¡ 215
collonco · 2 U
coll u ll ~ 2U
co""",dr~j~ 140
eombuo 216
com""u216
eo mbi llo 2 16
combo· 21 6, 3.H, 147
Co mbo 2 16
co mbo, dar 216
combo, ser bu ~no para ti

216
combo ~ cUila, a 2 16
co me, el ( ! l2 17
C"mn maq ui ~ co rt ..r

huir.. 6.'>.'>, 828
eomn maqu, ~ lac ar

hUir" 6S.'> , 828
COnlU K 1.. porul<td..

I1S8
Comn 217
c"m~., I~ 21 7
com~l, 10 1 21 7
eomU~. Uf1¡t hUaQ,da
sss

eomi<b, b 11S8
co milón 1290
com ió hall .. q lK so: Ir

hlOch ó l~ p..,... 100 6
como la del pcqui.... SO:'

10 '9
como na 9.'>3
como polO de m"'~.o.

~'I'" 1160
¿wmo I~ ~". qU In.. '

122'
como un CUI~ 296
como un lACho, utu

130'
como \ u\o U8 7
como~i1u 211
eomp....... 214
compu· 1009 , !!l11.

IS72
comUcho 2 7.'>
con.. 219, 213
«Mluñ 220
Conc~pción, ehuIlo d~

H6
(onel i I n
(on..om.. 222
.... n..ón · 221
Co nwn 22 1
(011'''011''' 2 22. 1272
Co neonn 221
(oneun.. 217
(onehilo 22'
concho l . 223 , 76....

1167
concho l• UIS
concho de ~mo . co lo r

223
concho del ba ':'l. ech.r
ti 223

,ollehu del baúl. la ca.
el 223

, ,, ,..-ho del ba"l,

ttoti."" Con el 223
concho cn ..1haul, po"".

el 22'
co ncho (Ol a lo bueno <>

lo _ jor, (n el 223
coocho, hu u el zn
concho, ir"" al 22'
ConcnoMI 462
concho... cdebru lo.
m

condco Na, me 84'
cÓndo. · 224 , 821
con dó r (! 1224
COndo.... 224
coodoro 22 4
conc1o.o 22'4
tontot! )219
eonruo a" 22$
conro~836

co""';o 1116
conmigo no h~ ..hum¿!

47'
tofto 226
",onoodo qlK rl p&lqui.

mas 998
conocido qlK el p"'q""'.
K' m.is998

conocido qur b r...u.
mü998

cónque] 173
CÓftquil 173
conr; 22 7
conlr:apunlo 1002
COn lnl.H rb... 4!H
"onU'" 221
conln+ 221
conl ri, hu~ d 227
..óm';I :?:?1
conlro+. 5 14 , U19.

1590,1607
conl 'O, papa 15 19,

156!>
conlulmool 5:?Q
Contulmo 1520
<:0';;228. 547
coo· 152 1
topa ' 229
mpaco) a" 1322
copau 230
co paquira 23 1
top ihu .. ' l!oS, 199, 232,

1460



... RI:G1S TR O l.EXI CO IN TI!:GRAl. e

Cop ....... 232 co~cól 236
cop"''''' (oloorado 232 oo~(ór 236
Col' U" 232 00,.,00... • 236
copiu 232 co rh ,..lla° 18 7, 2 ' 7
copita (! ) 2'2 co n 23 8
Copiulrmu 2'2 roricon 2'6
copkar lOO:! eonmgo 1488
"opkro 1002 cOlmi llo 8'~

("poco.,.,,- IS22 c"'O 2'6
(OpUO 136 ("rojo 1123
copucha" 2" . 17S. coyon la · 23 9.14 12

1181 coronl....cabu.. d.. 239
copuch..... hac:ccr 2" oo'oolillo 2'9, 286,
c;oJ"Khudo 2" 962
coquttur usr «Kpil 202, 240
ooquilboqu¡ (!) 1081 corpa, k 10<:0un ...
Coqu.mbo. umarÓfl .x bu ..n.. 240

542 COrp<'ría 240
Coq.. ,mbo. UU\'(a dO" conad...... 1'94

7!l2 ron:u d h......¡ a uno
Coquimbo,U ..gó charqui 59 1

a '62 coftar ti lonco a
cu,v>ua 28.... ilguit" 121
coriida 2'" cortar hu ' ra, com.. ,
cora i"'" 2'" m~u i y 655, 828
couila. 1'''1''' 2H, 1015 corte, IlMlMo" un 1151
counüUo( ! 12'9 cortc,IUluunl29
(or .,n ..piuh....do. con..ra 829

1 1 JI!6 cou..ro 367
cOfuón dO" 1'....0. 1....... cotuill.o 2'7

un 1000 <:oO'iru 14 79
corblM 1419 cono '62
c...cok,,· 23 §, 71S <:o1Tlll 611
Corcolr'n 2'!l <:orr com u l 2'6
cOfc..ncho 290 corr..gü ..la 709
cOfcuncho 29 0 ,-orr..hu..la 709
co,dffo Iihu..no 1604 corr..jurla 709
eordil1...a, chircán d.. la corr ..lm.." ,," 1523
'80 corrrlm.."OI. po rOlo,

cordill...a.chirihu.. d.. 11!l8. 152'
Lo. ni COfTC' 1.. ch..lilo ....' '27

Co.dLlI"f3 dO' loo corrirndo hu.ana.oca., ...,I:i.
Bapa1r' 60 !r80

Cordilkf3. diuca dor la <:omm nlo 1608
506 corrim "to. ~ ..,ba d..1

cordi1lrf3. m..ro de la 572
870 c<>u'.culilIa81

cordi'k03. nl..un dr la co"" chauch.. '67
1267 w'apa~ 10U

H"dlll..ra. n u l' d.. la 126' coscono"",. por oto.
ro.dillrra. tiuqu.. d.. la II S8
1'45 cOKc h...o •• purolos II Sil

cona. papa 101 S
cOII..n&,pa~ 1015
COlO" 24 1. '01
.... t o ~ 242. '17
co lón. mo l.. de 157,905
col ol o 241, 2U. 1418
colotólo 24'
cOlóno 2U
c"lolodo (! ) 241
co nóto 24'
mlróno 2'"
coludo 241, 290
ColUIO 157,905
coullr 186
covil2 44
OOvill86
CO..¡¡ 186
co oi.. SI, 128, 244
ee ..q ...... 818, U2', 1S24
co..u,24!l
co..ur 2U , 1248
cov 260
cov:i.m 246
c....,,:lIYI I<tho..n 247
cov iÓn - 246. !l6B. 10 ' 4 ,

1262
coyan · lah o..n 247
Co) ancaho;n 246
Co)anCO 246
co' anlahu.... 247 ,855
Co)'" 248. 251 . 706
coyau hJ.n 248, S28
cóy.. 208
co~'hu.. 190
c<>yn¡jo 19 2
coyuchar '249
co~<>cho l - 2!l0
coyocho~ 249
coyorna " U 2 §
c..vonco 214
.... , ron 194
co,u.iu(! )192
CO) ueco 21 4
00) onco. pollo 214
co,utllca r 248, Ul
C'I'f' .. r, ..n 1Lr.nlo d.. mu,.. '

" aullido <Ir quilt.o no
hay que 1227

c",,"(1)29 1
crr o 29 1
cris pa S71
<roe ... o 1476, 1.'0 ' 0
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'"
Cu.od,f ~!>,

cu~U"V~ l! I 607
cuba ,,!>
cuba...., fr;",k t II!lS
cuY 111
cuco 177 . 462
C\Kham.... no 2!l2
eu<: hva de- m,,.;..co 88 9
cuchara ck "'IllIrUO, ahí

mel ió ... 889
OI(:h••la dO' m ........o.

ah í mCIM> IU 889
cu<haro n d O' m .,.K'O?,
¿ac~ so~' 889

o ..:h"fÓn dO' l odu la.
trillu 889

cu(ha~'u~'o 182
cueh.. 2!l '
( ueh i 2!lS. ' 4 1
CtlchipOlir 2!>S
cuchipOl;¡" 2!>3, ' 4 ',

1155
("ch,pu "i . papa 2!>5
(uchi lo 879,1167
cucho 879
( ,,(hllth (! ) 249
<'uchindo 254
C\lchiuo 254
( uc h u lur 404
cue h.. ';a ! 2!>5
( ue h .. ,..) 256
eIId.. 2!>7
C\Idc ptlflu 257
cudr.c udc 2!>7
Cudico 14611
cudihudo 1158
",..!L.a 258
curQ ¡488. 149 7
C\Kn la l . arbol de 5S
CUtq \H"TU 1488
rut rda tr ilif<'ou IS S!>
cuero 116, 466, 569.
m

cuno (h..apino '.'>6'
cufifo ' 259. 46 7, 1261
cuhlo . and•• 2!>9
cufifo , <'.Iar 2 !>9
(ufuf o 259
tui j o cu y) " 260, 26 1
cui (! ) 260
(\Ji-cui ( ! 126 2
cu ia 836

cu iti.... 260, 50'
cuÑ:o 187.21;1 . 4U
cuicu 261
cuieiai ( . eu;c.. v) 262.

.'>.'> ' ,1 049
Culbtn 269
Cu~,," 269
CUkM 1160
cule bra. Oo. de La 72 1
cukbr~ mlld.., de La
778

culc«hct 1.'>26
cuk'n · 26 '
cuk'n, a1oj~ de 26'
cu lin, po ndJ.....n 26'
cul 1(! I 26 '
cul 26'
C.. lenar 26 '
Cu l"nco 26'
Cul..nn 26 '
eul...... · 1.'> 26, 162.'>
c.. le;'.. (! ) 199
e.. I... oro 264
e.. l~ u 11.,
cul inea do 27 1
eul inea.. 271
culinca. 271
eulintrin 26 .'>
cu liu 199
cu lpro 266
cu"'''u 2(,6
cullu 2(,7
cultra 279
e..II ..... • 1.'> 27
cullrian 26 8. 126'
cultunc~ 268
cuh"'n· 269
cull~ 1229
cun.... kn 1229
culle· 270
culk. ful~no'" much..

27'
CÚU,270
cullinur 271 . 70 7
eulll'O 272
eulluu' 1'28
eum~nc~ · n29
cu m.nea, p.p~ Ion .

1529
..umarc~ 213
e ..mp~· 274 . 84'
cumpit . 2 74

cump,on 1163
culDlKho 273
cunea 339
R.nu . 2 76
cun.«>· 1.'>30
nlncu .... • 2 77. 294
cuncuna, h&erw u....
m

cuncu..... matar La 277
cuncuna,..,r como '1.77
cuncunil1a 277
cumhi 1.'>18
cuncho 22'
cu n;.. 278
cuntn· 276.279.298
cuntn... 268
""nu·119'. "'1
cunz~ lc"ll"u~ 1.'> ' 1
cuñ¡•• com bo y 2 16
euom· 1332
""pilca · 280 , 1027.

I H2
e.... pio 1183
cupu 281
CUP". hice. 281
cupuc¡ 136
cupu<;h¡ 23 ' . 899 . 1069
cur~ 99 9
eun. luUl .'> 72
no'. pliqui. e..... rw con
cl998

",•• pliqui. e_..... por
cl998

(\l'. p~lqu" m~tr imorUo

atado por cl998
nar¡n· 282. 1312
Cur.oc~u;n 90
curl€"'~ 28'
C\rrl€~.p"p. 28'.

1015
Cunc.... i90
curan>· 284
Curan> 28'. 284
eu ch. · 15"
cu cuchi.n 15 53
c urado 259
curado, h ilo 259, ' 49
CU' ''Iu ~ 28.'>. 904
cu' ''Iu~. har; n~ dc

1424
cut OR u; lI. ( ! ) 28 .'>
cuu gü ill. 285
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cuulilu.· 2'~ . 74 ". 798
cur ahu&, maíz 28~

curahu_ 2 8
curah..~ (1 128~. 7.... .

•••Curah ..~ 288
cunh..11la 28~. 798.90"
curanlLno 286
curanliUo O ) 239
curanlo 1 63. 100, 286.
~68. 600. 882. 1009.
1049 . 118 6 . 119 7.
12 17.!s 1~

naranlo 1 287. 10"9
curan", 2~9, 1261
curar un malr 2~9
na""O&4& 288
cura'<OiU\&. papa 288.

101 5
('UfCa 289
cun:o 17 , 181 . 2 89
curcucho 290
cu.cundlo· 18 7. 289 .
29.

cu~ña ru&, a 1005
cu~u 291 . 389
curnlo 287
nl.-khahua 1"5. 292
curichahl1&, p~ 292
C\lrich~· 293 . 8 27
Cund>r 2'J3
curich~. bola 293
curidK. rorcro 293.

153"
C\&rKill 293
Curich iJonco 2'J3
curúcho 29~

€'In ..,i ... 277.2'9"
curunlo 287
curural 295
OU'..... 260. 29!rl . 303,
m

curúru 295
curulaco ,,&4
cu r.... llu (! ) 965
C\&'a 259
cu.padi lo 2'96
CU.p a<!i IO, ir 296
e... padllo, . a1ir 29 6
cu.padu 296
cu.pado . ir 29 6
cu.p;odo ••ali. 29 6

C\&.p"" 2'96
cu..... • 296. !rl86, 596
C\&1p~, como un 296
CUlp"'I"''''' 2'J6
C\&lpi 296
con"'a 29 7. 30 1, 688.

1070
culChán 299
cutil in· I !rl H
CUlilín. n<'gTo !S3..
CUlO 1408
cu!r"- 279.298
CUIrUo 299 , 300
cu!ran" 30 0
cuu~· 1535. 1536
cu uinc .. 1329
cu t,i 1536
cuuUoco· U 36
CUlTO 1!rl36
culuma.'lOI .I"1 8,

1!rl25
cul u t "mp~uco 302
CUlulÍln· .'1 02, 1053
cu !UIÍln, JURaral 302
cu lu lún P"'''co 10!rl2
CUluIÍln-p",uco 302
CUIUI" np""UCO 302
cututunp<'uco. JURar al

'.2
cuy 260
cuy. parir comO .. n 260
cu,'.. 260, 303
cuya., 1:0. 260
CU"&n:l,I""fl<:.1329
cu yan o 304 3. 523
cu,'&nO. tn njil 304
cuyol" 260
cuvcu, 262
cu,.~ 270
cuy~ila (! 1260
cuyo 260. 1348
Cuyo 304
cuys [! )260
cuzco 2'90

CII

ch:o.ba.lon¡¡o 37 1, 7 10
d>abola520
dlaca· .'1 0 5, "40.1 53 7
ch ;u::o.h ua n.. • U 37

ch..,muana. papa 10 U ,
15 37

dlacah"" 15 3 7
d1acii (_ ch...:..,,) - 306
Chaci.i 306
Chac:úco 306. 1"68
dlacakura {! 1 103
dlacalrar 35 1
dlacan... 323
macantar 301, 323
Chacao 1531
dl;Ícar.. 308
ducaR'iro 308
dUcaTna. ojOla 916
dlacarnía 308
chacaR'ro 308
Chaunl!. 308
Ch acariU.... 308
chacvinha 308
chacarola 308
chaca" 30 6
chaa ya 32 3
ch aca yal 306
Chacayu 306
chacolí 836
macololu< 35 1
macra- 308, 798, 1383
chaCla ... k hdó la 308
o.aau 30 8
chKru, ser d", tu 308
chaClas, venir d~ \al 308
chacrnía ( ! ) 308
chilCn'ro (! ) 308
Chaaillas 308
dlacril& 308
dlacuaco 1302
chadl a 309
macha. 1I('VVal 39
m:o.c.ha. llcvv ",n 39
chaducom.. 3 10
m achado 3 11
ch:o.c.hao 311
Chachapoyu 3 12
c:h .....apo yo 3 11
chachara 3 13
chacharichas 3 13
c:h icharu 313
dladupe 314
d"'lli ra 308
ch ;I;I(Te ro 308
dI~ua, p apa 315
ch "llua i 316
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ch. "a l ' l 7
ch"C..'Lf '1 7
ch.i,¡¡":lra 317
ch..guay 316
eh.... " .. • 292,!l1S
chahu.., p .ap.. 31!J, IOI5
~h ;ohu<iil (a ~hahuay) .

' 16, 15 -'8
chah ,,;üJ (a ch;ohua~') ·

'16, 1538
( h ah,, '" 16 7, 24 2, 3 17,

790, 1188
chahuar 3 17
~hahuMdd jo(. 31 1
ehahoar, pita 3 17
ehah"ay 3 16
eh«hoay•• 15311
eh ""n 3 18
d j 314
ch ." 314
ch.i.iQll 379
chatcin -'7 9, 380
~ha.ih..., · 3 19, 155 1
( ha.i¡K· 320
( hai ra a 321
chairo, . opa 32 1
chala · 322, 324, 53 6,

1301, 1412
chala, cigarro d. 322
chala, Viviana n I 322
chaJ.;ü1a 323
chal.í.ina 3 23
chalala · 322, 323, 91 6
chalana. 323
~halapo 324
cha.l.ü '22
chaJeacura (! ) 10 3
( halcha 325, 1369
chalchuo 325
chal(hudo 325
cha.\. h ua· 1539
chaJ~a ( ! ) 4'02
ch~a ach."a1 326
chalhua . .ehahu'" '26
chal iJonrl 327, 330
ch alilo "". , co "", ' 101'21
chahlo n, ", paocua <k

'"chal .lo.327
ehalraco{! )328
eh"'ua 329
chal la l • 327 ,330,372

314, 80 2, 1638
eh"'1aJ• 1540
ehall anco • 33 1
challa. 330,312
, hamal 332, 433 , 58!>,
67 0, 1154, 14 10

chamanla 333
cil.am u ll o 331. J154
ehamanto <k bbor 333
~hamMTo 333
~hamba 334, 337
cham bado 1488
chambao 1159
chambndora 33 7
chambu r 33 1
cham beco 334 . 1488
chambo 1488
chambon · 334, 355 .

1488
chambonada 33 4
chambonrar 31 4
chamrlkOl 31 5, 724
cham>co J36, 101 5
ch.imi l 1366
Ch<imil 136 6
Ch.imil -Ch.imi l 1366
champa a .59, 334, 33 1,

376,942
champa de pi" r. , 33 7
champ a er a dc ch"p ica..

La 376
ch amp.a • •rabaJar .. 1..

'"cha mpur 331
cham po n 337
champuda 376
cha mpudo 311
chUl ea 339
eha nuca 33 11
cha.nu ca d. Paila fina

'"chanuca, 1,,101 d. 33S
ch..ncaQ., mu e. ~ 33S
ch.....ador 339
chanudora, m,;,qu",..

" 9, ' 41
challudur.. " 9
chane&< 323, "9, 653,

1590, 1541
chancal la 1. (cion 339
chancar la paj a 339
chanur un caballo 339

ch;on<~I...~ 77
<~"<k~ 3!1~

ch~"cJo 3.'>5
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chl~a '88
ch, hl" '97
chihu · 55.388.421.

532, 67!1. 760
chihua, ocr como '88
chihuanco 389
ehibca~'o'e l'
d.ika· '90
dlika 430
ehilca. p,¡pa 430
chde.....o ! I ) '92
Ch ,lea. 390
eh;!eo 39 1. 397, 4 ~0.

15'0
chilco '95
Chilco 391
ehdeo. papa 430
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churr ia 485
chu" í,, · 454 , 48-4
churr ;",," 48 5
ch urr in... m<'ado l ,

anu..r co n 101 411 5

ch urr ",... ""'ado. , COl'"
COll 1". 48 5

, hUIU 482
chu""" 482
ch .. .. lum pr 486
cnuKhampis 486
ehu... • 48 7
chu sq ue 199
e h...q.....a 199
ch ul q uu r 48 2
ch ul q u ,l.I 482
chUlO' 488
e hu~a' U70
eh u)·• • hac... 1$70
eh u~i'co 46~

< hu ~· u""a"" "4"
<h uzo 48 7.1096

n
da<hi'U7I
Dadl 1260
4a d, n 489 . 1260
Dadonco 1260
dolllí 490
DllIllipu U, 1"68
do " 49 0
4ah "9 1
doh lW.i 49 2
.w. n.... i f ! ) 492
D~lhp"l h 490
dalu " 91. 111 1
dalu dalla 49 1
Dalahu.. 49 1
dildil.1 494
dale hUllu ~96

di lll . diln 491

dall ... 490
llalhpulh " 90
da. canc ha 128
di . co m bo 2 16
dar co n la eh u" .a 46~

dar cho pe 4 49
da. ehu..ca_o " 6 ~

da. 1lU"'<'a ~96

da. l!'Jlnte. ~96
da r IlU"' lCa $96
da r h uaoca ~96

dar h u ira 6$~

dar lado 128
dar lal hua ch al a

ahr;ui..n $44
da. la. hu;och.... 1<.

ca p.... de ~44

dar li. o 128
dar una cancha a

aIlJU ien 128
dar una lJU&ca ~96

da. u.... lJUaKa $96
dar un <hillO ~ 97

.ar un <hi n p....o 41 ~

dar un maló n 802
da. , prd i. la ) ap a I4 H
dar le el lit'" 720
darle v .... lta al charqUI

'"daucLi 494
dauda l ! I 49-4
daudapo -4 9 ~

daw 490
<k Culil la 81
de <I.o <lil o 416
<k~1JUa H 7
de pa ta ..n qu"..ha

12'7
de H pa I4H
debaJO <k la c ha mp.&
ha ~ b.at;t< ~9

de....ntar 12'92
de Cir una huuada $9 7
<kehi' IS72
dcchi . mikN IS72
dedo pocho 110
delen ... . jab. de 671
de¡tha'o SO$. 1009
<kl" 496. SOO. !l9O,

1461
....gir r: ) 49 6
<k(tUcñnj ! l $01.111 1
....pn..d 03 . 11 U
....1JU1 11!l8
d"hu..ñn 11 11
de ivun 7~9

dejv a uno bagual 60
d",v los runlJU'" 1283
d..jv un ojo ,heulo. a

u no ~83

dcj".. de ........uc ... , 1
dcjualJangao $81
<kmcltum -49 7
dCtlalO $O~. 1009
deo ~OO

<kpr ' 1009. 149 4 .
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U16. U1.1
MlOCA€hanado S81
d,.."anollo<U 1, ..
drococ:hoUado "'8, S81
droc:tu.~~udo "98
Moc:hcpoar n6
drlC'mbMur ...."ho

qutqllC" 1191
dr..mplUl' 1019
dr..-mpalc 1019
dr..nhuaracar S86
MoplKh.do S81
MlPfTanch.do S81
dc'-.ua"hlp~ S81
M"ll"alcuo S8I
<k1flULl1a"I.do S81
lIt~.nz.ado S81
dr ......rianpdo "98,>8,
desguuc.nchado S81
lIt'l{Uuin.orlC' S8 1
deo¡¡uay.n~ado SIlI
dngu....ar S97
dedluaUanl(a(dlo S81
dedluarianpdo S81
dnhuarianudo S81
<k1O"..... ..,8
<kJPKho 1U9. 117S.

1'01
<koquinchc un
<kllripado. 69..
<klrit <k ~ ........,
,,_.. 998

dru..Uu.i ..99
<kmolh.. i. hatn ..99
<k. o 8", "96, SOO
ll<~'"
drllf>O° nH
diabk>, callampa «1

'"ciilblo. p.IIlO «11"80
....blo p"'.d,ó d poncho,

eton<k el 115"
d..blo qllC" W ha« d
"'10. moro 10'9

d..blo, ubaco dd 1'01,,<O,
did.." SOl . S02
di"ha laquu (1 ) SOl
dicha· lalt:"en SOl
dicha-Jahum SO1
dichd la S02

d ichq a 501. S02
dich,ILo SOl
dichillo SOl
dichón 501
dicnln lit mOl"OC:ho
90.

dlguen ( ' ) SO,
di~en SO,
digüt'ñi SO,
djhuen SO,
di h..rile ~). S22. 1096.

16H
dihllC"ñi SO,
dillaO na
dil ... SO..
dinacho" SOS, 1009
Dio. Y hombre; mujer ~.

tusa 1.. 12
di..,¡pli ..... S96
di.perlo 1..88
distrito 126S
diúu" S06, 1126. 129 ' .

1..52
diuu de Lo cordilleu

'"diuu!agucn (! ) S06
diuu. mojado como

u..... 181. "2S. S06
diuca. mOle« 1S1.

'"Diuucó S06
Diucal S06
di..Q\ahuo'n S06
Diuc:akmu S06
dilO".... al canco <k la.

'"diuc:u, Ic'yanu.r.. ron

".
di ..cazo ~6
diuca.zo. al pnlTM"' SChi
diucon 506
dobLodo. 1"12
doca ° S07
dOllim 508
Dollimb"la S08
dóll imo ° S08
dollin SIO
Dollinco S08
dollum 508
domaO S09. 1271, IS1S
doma ,lan.a 509
doma, papa '21."'0,

S09. S.f). 622.IOIS
doman S09
doman. papa S09. 101 S
domin S09
dom",. papa S09. 101 S
domo '21
domo. acha.. 1
don Dic"godr Lo noche

871, 87S. 1278
donllt el diablo p"'rdió

el poncho 11 S..
donde tu habido fuego

apulchin quedaciÍ 1172
dornajo SS"
do. ruonn, ~erlO <k

1002
duan O U76
duan, ha"". un 1S16
dugu (! ) 496
duke. yerba 991
duke, y.. ca ...82
d.. llin SIO
dullúi ( . dulluy) Sil
dulluy SII.14S6
du,o 100 9, IS72

F.

Hhar a Lo "haria H9
Hhar a uno en cancha

128
H""" cacha 7S
echar capi. I'S
ec""" el "oncho del

baúl 22'
nbar h........ a una niña

'"echar huau S98
e"bar Ion"o 727
echar una cacha 75
echar ....... "hinp en la

cama .. 1..
ech.. un mole 90S
echar un pitinguc 1127
echar un pol.'o 1121.

1'02
echar un tacuaco 1'02
echar una quimba 12"
echarOl: de hUau 598
ec ho na " 424, S 12.

IMS
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r chu..Ie':',,· un
r .-huna SI :!
r tu p ) eco
ejoc .. 11!l8
ti ck hanlih.... n 71
t i coll\C (! 1217
ti man í IO'udo 820
..... b o l.. 1000
d Olr 4 56
rlo tl 436
fllÍln SI'
C'llu, Perico en ee " !I9
rm~liClIdoT !l2S
cmp.llmpa'lll' 100S, 1160
r mpan u .ndo, ulir I! )

10 \ 9
rmpuva !I44
em pan ado 1424
r mp,atlndo .uhr 101 9
empalar 101 9
r mpalr 101 9
crn¡>("trrncar..., IO!lO
..mpil uchar ... 1089
rmpo tul<' 1160
rn et ronc hu cftá lo

burno fo lo "",jOt)

'"r n lI. u nc h;¡ Il( conocrn
lo. p ilo. 128

rn.o 1427
rna"' i !i 14
..n~ch.u !i98
rnal"U SH
tnaje dd PaalfU.il~ 890
.."amolar... 121
..n<:ar:K~ 139
cnurajutr 159
rncirur t 292
ClKO<ofV 178
Encol l468
rn(o~huado 173
..nco lr h"... 199
cnco lillUat 199
..nco lih ....d<.> 199
rncohhl,Y' 199
r ncufif ar"" 126 1
rnchamic,,' ' 36
cnc ha ucha do , olIld .or

'"rndomilll{a<iu, h ......"

' 66
.."fermo dr l chap<'.

u u .352
..n&UI~... 69'
..n guarKaf !l86
r nhUoMaQf S86
rnliuar .. 720
rn_nucvot 864
rnudodo-ru, poro los

1158
~n.lircar 129 2
~n tahlu...~ no1
mta.....np...~ 1 '1 0
ml~lT;ar d pulla.' 1"8
~n li~mpo .... ""uc,,", 9~ 1
~ntiur n "6
~ntral..ud<> 1' 8 1
~nU~ ~udr ~. hu<"~n

6 16
~p,a.ZO I~ 99 1
~, uNl huañau 579
~"'al~ra d~ sauu 114
~'pin<> 48 3, 606, 10 H ,

124 6, 1271
~ . p i no, arra~' án d~ 606,

1211
~.pino ... , pa p,a. "6,

10 15
fOquiNllO I ~H7

utí cernendc huañ ,ea

'80
U tar a la ñanp 9 "8
~'w .. la uinu 1386
uIM ..1~i 101 2
utar ..p:oc.... con uno

149S
fOtar ..piu 46
Ntar a.lehi 104
c, tar como lahuc 686
c,tar como lue .... 731
Nta. como polO dr

miAr'o 1160
Nt... como quiq.... 1245
N tar co mo un Qciqu<" 73

"~.t ... como un
coc ....~uyo 182

N lar como un huilhuil

'"N tar como un
q u i.q uinc ho 12..8

c. lar como un tuh"
1303

e. la r como un ~' uy i lO

1487
Utar como un yu~o

1t87
CIIM como una ......., ....

700
Ntar como una 1Op,a.

'"UU.r con cl charqui
WI'O ]62

cuu con Iooneo 727
C,tar con loo churrincl

me..dos 485
Utl.< COn piduyu 10l.
~Uar ""fjlo 259
CIIM chingo PO' :oigo...
Utar cholloncado ......
cotar c hu fli; 467
U I... churrele 104 , 48S
cotar ~ n pelo 10 H ,

1089
Ular en 1Ul.) canchal_)

128
ellar en fermo dd chape

'"ellar fu ndido como un
lach.. 1]03

en........pe 695
fOtar .u.chi 941
cotar ñonchi 968
eOlu petuqucchu 10]]
COtI.J penadol 1628
Cltl.< puipói 1148
utl.< ufo 1]]9
eUar uautrao 1]77
utar uiqucn 1]90
ell~.-.. IM8
utcra. paj& dr I'S9
UIO utí hc<:ho un

metraucin 873
utopa 18 1
n loquilLa 130+. 1]59
emdlon 12H
u""sado 962
eJ<lrango:ro, prum"

10S3
t:zcq uicl. QITO de 143

F

fa,ltivolu 1158
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fala 49 3
fallO. locro 724
fiJl.I uRlI ch.aud.... p;ara

d puo.lIr 367
falta un cinco para do»
r~.I. ~ 567

boolll'S
f¡1011 HS
f i u H!l. 861
f n>mo un poMo

maU.. 1387
(....11158
frook.IISS
f;"'Q( ' 11"7
filopu...... OlI 716
fino, pacDt UVII 982
110 S 16. !l19,IU!
rlO-fio 1452
(iollo 516
fllquilr n 517
fiuca 50b
liÚf. 1576
Iluu como un ,hu.':'n...
flirt I IS I
Oirtur 1HI
flor <k hu.ona<o 57'l
flor dr la culd>ra 721
flo. d..........h.. 8H
flor ck la pt"rd'l 1274
flor dt ma\O 842, 1274
flor d. "&11 J..w 87'
flor cid Iuo 11 60
no.<kl quorlu.. hUC" 1202
1lo1.do. 1188
fondoo. IIc1rÓ d ....q ... do.

'"fondoo ap04.1loId<> \
hr<bondo. 11C'Ji>
charquI ck 101'62

(or;acar 1417
'01''';014'2
lorl"....... P"1nI 101 ')
r"e-'u. par do' '75
"¡lIJo. IZO!
f'a,k.,1io 1202
ff'lln<;ua, pap" 10 15
rranlfulho 1590
Iranll"lb. 1590
lranlt',lIu 724, ""0 ,

1".
fra,,~"llón 1'90

t..,pdo 8 17
fregar ... cachimba ...

uno 8', 112'
f..,pr lo poInrncu 11n
f..,pr la pila ..." ......0

1125
f":jol 1158
fKj<H 1055.1158
fnojol ptumo lOS'
' ... jol ....rdr 11 S8
'«nI". alur... la 102
f"'1lQl9S0.1621
frijol 11 S8
frijol 11S8
f"jolar 11 S8
frijol N~'O 11 S8
frijol bbnco 11S8
frijol parolo 11S8
frijolu ~Ulu"," 11 S8
frijOn 11S8
fr ío. frío. como rI

a(rJ:O d..1río 1404
(rilol llS8
(';",I II S8
frilurlo IIS8
frito 111 9
fri lo. ch:lJ''lui '65
'rilO. char'luiClÍn '6'
frilo. 'lUC'cla. IOOS
hi_ol 11 S8
frutilla 1204
frutilb r S07
frulilla 1c:ompo 117
f ....~ :lpukhrn 'l .....clar;i.

do ~ h:o.b.do 1172
f ....~ di ..nl .. . ah..nt...
aMnl" como rI 1404

1 l'P. f....1O 1404
1 1.. S96
lume ') 146S
'ui ....... SU
l u inq UC' S I8.901,ll'8 ,

"'"fUllut ' J 14M
ful:ono ... bu ..n huinc:o
.46

fulano u mu.'ho (ull..

'"fulano lI ..n" allana.

'"fu l lin~u.. 769
fu ndidu (amo un ladu , .

UI.... 1'0'
lunin«U<" 769
{urm SI9
fU'la S96
fUI"" SI4
(u.... '66, 806. 1096,

1119
(ul.... 1ácak (hocoA;t..

&1 419

G

pbin, .. 166
pdu 972. IIS8
pllon S2Q
plpl S22
pipón o S20, S2'
G~pón SZO
plpurr.. 565
JaUilU. (i..p 1598
g..lli..... elu..c.., jug..r a

La 302
g-.llilU., hac... ll..pu la

76<l
pll",alrmlr.. 1'87
pllilU.m 841, I ZO'
plhnilb 1071
pIlo 'l tro 1212
pllol n la ancha ...

conoun loto 128
pn:o.r un cancho 12'9
pnar un COrt.. 12'9
pfIN'K un con.. II SI
pndulo 52'
GAilih.... 1468
ppilucar o S21
prapa S88
P'O'ta 140S
IMpl S22
prpr 1404
tJ:U«U<"ro SS4, S91
P1rucoo S54, 591
prpon S20
prupatll 1074. I14S
pnobo S72
prT<>cha 199, 105'
prrochuo 10"
~arro<' hur 105'
lllIlo d.. m..r 41 0
plO monlr.65 1
pucha da S23
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pu<hajc S2'. 544
puch~ro 52'
lP uchn c o 52'
pucho 5:n , 5 44
púcho 52'
pucho canlo. 1002
pudnio 52'
gaul no 602
Gautro 602
p"ilán 1052
" ...noa 166, 521
l &ltlU. l ' I 1405
¡rtbu 526
I"'Rtnt'1678
rn> loqui 13 57
Il'l'nl708
I"nl .. dO' d",p'" ' 5 2
I"'nlo: <ir mr d><> pdo

10 1 1
iJlrnoin 526
~.. 94 7
pu.ncubh\Kn 946
~o972

l"'lh ..... 9"
IJObitmo. p<If la

d1upAlla dd 4 78
rulond"... 648, 65 0

1084
IOlondrirllefO &48
Gómu, ño 950
COmiw- 146 1
l'mio Iln
IfOrdo como .. n.o P"''''u,O<,
IOn 1461
lO"ron 591
10"'''' 1461
IJOnino HI
lVanadol, porotoo 10 79,

1147 , 1158
grana..... po ro lilol 1158
llI'lndr. pu lolo 115 1
lP"andu , porotos 11 58
grua, p"' tilca <k 1041
grr~Of;anol , ¡>OTOIOI

11 58
gua ca " 8
gui ta . da. S96
guaao . dv una 596
gua ca , Ikva. una 596
gua~aNn 607
gua cábara 607. 609

guacal! " 1!
ll"acvn.lCO S,g
~\avva 607
gua<cho SU
«'Jaco !In
C"..,o /til o !In
Guaco 8~ S't!
~~"m.I 615
gu""hac.o , S4 0
Guachu 544
¡ru.,ochalo"lt ro 541
flIa ch.alorno SU
~aclQptu I~80
ruUhM~ ~44

IJU.iduJ'o ~44

CUK.... ~.." ~44

~achl ~U

Il'Wctu, ar ...... un H'
Il'Wch o ~44

Il"Ichu ( ~ 1 602
ll'W,ublfU<'n ~46

~adaiu ~1 2

ll'Wll'W ~41

~agua. dt ~41

~rua, ~I ~4'
1l'W1l'W. ño ~ .. ,

~1\U1 ~41

~agualon H'
~arualol~ S'"
ll'Wrual"u ~ .. ,
,....~l...a ~4 '
KWo~lla S.. ,
guahu"k¡u~ ~~O

rua.."o 1~8 1

GUaiCO I S81
G uaico 8~ IS8 1
ruaicu.a sSI
gua ocurU ~~ I
guauKpo SS,
GUalhlM' SS"
gua i... ~~6
rua inita SS6
glUiquil I S8 :!
Guaiqu,lIo U 8 1
Guaiqui ll> I S81
gua,r.bo ~s8

Guai ra ..o ~~8

G Uai. . ..OI S58

KU<li~. ~' l
guojalo l" 11 21
guala S59
G uala . SS9

guaLno 5&0
gu.oJbt .'>62
guallrU" 56:!
Gualhuc .... 62
lfUaJic:ho 56 '
lllwo lichu .'> 65
rualna !i!i9
rualon .... .'>9
lIIua1pon S20
IIIW' lpu t> 56 ....
~lputh.. .... 6 ....
rua1ptJlra .'>65
ruaJt>t> 5 66, ' 02
G ual........62
ruallc s68
G .... lkC'l> ....68
III'Wkptn 569
GuaU... .... 68
rualllptn ~69

IIIWIml'"' !i'0
III"o"m pada ~'O

guampal' 5'0
IJU.impar;as l! 1 s'0
~I'"'ro 5 ' 0
guampa s11
Guam poo: .... "
rua mul 62 1
guamulos (! 1 621
1II'WUC'l> ' 9'. .... ' 2. ' 22
G uanaco ....12
guanaC'l>. b lN. .... '2. 74 ....
Guanaco . ....12
lllUanaqu..u 72
gua ....q .....o 12
JWonco 512
guanchu ( ! ) 60 2
ruando ....15
guannr S16
Guanchu.. "468
gua ra ~'6

ll"a o 5 76

guango '0
G ...n;1I0 del Sur .... 76
Guanillol ~16
lII"ano !i'6
Gua"" 5 76
guanqu.. 577
guanqu.. 578. IU8
Gu.nqu..gua. 578
guan qui 111, 5'8
Guanqu i ....78
guan l". da r 596
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guaha.., 579
guAñil 582
gu.o.p,Il. ~P"" 1015
gu.o.pt' 58~
GllApC' 58~
G.... pe GrAOOoc !lo8~

ru-pt'llin 'SS
gU;oP' !lo8'
Guap, !lo8'
G ....p' bu.. !lo"
~'55

gu.o.qu..ro 5'8
GUAQu, 584
KUMA5n
gIM'iKa 586. 588
gu.anu.o 586.588
~Ara...." 585
guAl'''!{\iiTo 585
gI..nn~ 587
guAr.p. 588
guAl'.puo 5116, 588
gu.r.po 5118
guArapo 5119
guArapo, m..n..u ..1 588
llUuapOn 589
guar.qu.....r 586
guu po 591
gu.an 558
guArd.i-f.... RQ 1105
guat.. 591
guatin 590
ruar<'no 590
~ro554,591

gU;on 591
guat'I....po 205, 591
guat,Wq.... 592
guat,Wqui 592
,.....0588
ru-r6... 585
(U&rpc' 593
I'JUPOn 520
puun.& 594
gl..I.uma.:o 595
guarro 341
gl.I 597
IU 597
gw np 597
~OC. 596
gu,lOC•• dor 596
gu~ca. do.r un. 596
gu.K.~O 596
guuc..... 596

gu.o.oc.... -Iocro 724
gu....',.597
~IO 596, 597
gU;otÓn 597
ifU<t"'l ....u 596
gU;o'IAf 597
gu,l1<I 598
rual<lcazo 598
guaup,q.... 599
gu.I"'O 598
(UoJ.tllA 598
gu.1on 598
IU;IUa 598
~tron 598
gu.udlo 523. 5H, 602
¡u.auchu 602
gl..I<iuu 601
x....uro 60 1
guaurro 602
gua"a 53 1
guay.ba 53 1, 999,

14 12
gu.y.b., 5~ 1

gu.y.bo 531
gu.yaal 60~

gua~'ACAn 604
gu..)".co 604
gu.\-A..... 531.999
gwlrco 1581
(UoJ.Y" 568
Gu.\-.. 568
lU;Iyo 60S
gu.o.\U 557
(UoJ.\U 60S
gu.o.~'Un 606.1271
(UoJ." ..o 7'
cuaza.bAl'a 607
guaumbr" 597
~597

gu.o.u"Al'a 607
guuo 597
p dilb 524
gu..NJ 526
gufcubo (! 1609
!{\i..cubo 609
gu..cubu (! ) 609
!{\i..cubu 609
gu,, "" ...o (! 1558
g;.¡ed!{\i ..d 6 14
gu..gu..d (! 1614
gu ..huin 526
gii ..i 69~

ltU.. mul f! ) 621
gu..mu1621
,....ni.. 525
gufn;ú, h..ttr 525
«u..nteh" 622
gutñi 62~
ltlJ..,..q....q ..... 1202
IUfriu 951
.....'O\.lu 965
r;ú<'ru.H2
gl..Il'llulgut' (! ) 1593
gu..uulgU.. 1593
guivi 629
,ui.il 629
gu..-i], .... 629
ll" in 526
,u ¡.... (! 1526
llU uin 526
gu..-uin.. 526
ll" iuñ" 527
giiicañ.. 527
Iluicaña, p..p .. 521
gti ig"n 649
guiglich.. u 642
llUiIllin 64:5
llÜil.. 6:5'
gii,lich.. 642
llÜih"Rlo 633
gl.lIlno t: I 631
pilón 655
gti.lqu.. 638
I'i.lqui 638
gu,ll."b..,,, 531
pill,,1"n- 528. 1090
guilla 531.934, 1249
guilla " 531
guillL"1
guL11i P I MI
gullhch.. (! ) "2
gu,lhch.. 642
guillin (! I "3
ltlJillin 6oU . 741
Guillineo 64~

guilhno (! I 64~
guilh p."'gu. (! ) 644
pillip.."'gu.. 64 4
guimo 1661
giiinch.. 648
Gu i...... m.iz <k 90 4
KÜinllUl 649
guingucn (! ) 650
guiñ.(! )6!lo1
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l "tiu.6!>1
lU,r" 6!>!l
¡uiravo l' 1!oSI
g\i;ro 6!i!i. 1418
KÜiro . COI'" ~l6.'>S

lfultarrón 1002
1U;~"be !i3 1
1"1 'Z9. 74.
,..1, ma íz !iZ9
cú1men (! 1 1422
p ... mp.· U 71
ru lbv..~ !i 'l

",l1i !i29
¡cumi>g"e S'O
ll"mah.. c !i30
I{U' 14 H
lfu ru 964
¡urú 964
KU'ú, pa.in r 9'H
CW"P" ISS4
gu r\l pa,baludC" I !lM
"".... üa 96!l
I"urapo 20S. !)91
IU) ....• S31 .999 ,I046,

1246

11

haha 7
haha 613
Iubu, mole de 90S
hahich ....¡. II S8
l\abw de puro hu.u ón

'"11..,.. el k $<> , mo zo
di¿blo que ot 1039

lIa,e más fr ;o que ca l.., e

'"hacer bailu'" trompón

1398
hace. buñ... 920
liMO'" u cha 14
h.crr cao:hUl. 78
Ucc, c.,hu paib 1499lu<:,. ,..heneh . .. un<>

H
hacer c.chenche .. uno

H
hae... capi libre 13S
...,-u cOp,,,'1I4' 2H
h. e.... Clip" :!8 1

.....cn ch ....q ui .. u ....

'"ha cc, charqulC;U' a u no

'"ha, e, <hequr a all(l"e"

'"h"" ... e h ilpes un .. (o,,"
".

hu ... chill.. 400
h,""", chinga 414
h.ICc, d>iquin 429
hae... choco""" n 9
h..,cr chuic.u %8
h ltec' ehunuKo 4 76
h AC'" chupe ~ uno 4 79
hac er ehuy~ 1!>70
h~e ..r d..uulhu i 49 9
hae.., gu..ni" !>'l !>
hac ... huach i !> U
hacce, hlailac.... uno

'"hacce, h....nhu..... ul\,l
nu'u !>8 !>

hacn huu..... unl
ni '; .. !>8!>

hac ce' h llcem p' U9 1
hacer huineh l a unO

'"haen l~ciflYrTl I 68.,..
hu ce. l~ ..h..ndl.i 163,

"1hacce, ... eho"la ·U8
h.I« r '" U~"e.. a uno

'"h en la pu . 129 8
hac... 1.. p..... 4 '8
h..,.r lueh.. illJlll11eo""

'"hice' l1illi un .. eo'.
H'

hleer lIep u la lillinl,..
h.ocn lIuillii , 777
h.... ml1igulnc u .

16 12
h.len mc<!an 8U
h "", lp olO 8!> '
hu md le 8!>6
h mrpul 868
hl "n miii 9 1!>
h....r muno 920

hacer naco ~79 . 940
h..n nrdu 9 !> ~

h cer nin> 940
hacer p..n u 1010
haeer que lru n 1197
hacer qu,lpc 1'2'24
hl" r qUlne 1'24'
h..er .....eo ... nanz

1286
hacer """:0 los 0)01

1'286
h.... su huaca ~38

hac ..r lahulS 1S04
h.lcn IIhu'l'" 1' 04
hacn umil 1' 09
hacer lu que" ,,: a un

nn'u 140'
hacer IUlih uah ua HI !I
hac'" 1'11; 10 14 1!1
h....... lulo 14 15
hacer lulu 1415
h.Io:er luluhu ah .... 1415
hac ... un uo 1488,

149 1
haC" unn.puU,I,7
hacer un charquI. uno

362
hac..r un du an I!> 76
h.cer un l ucuqu. ri .

un nlno 14-0 .'1
hacrr un lu qu ..r.,.'; I

un nui.o 140.'1
hacer Unl ch""chiu....,
hacer unl ch,"p.a 4"
h.le una huaca !I.'l8
h....· Un.l qUImba 1'2"
h.e" Unl v lloC. 5'8
h. ..erlr ,-~p; a U,,"

un. eu'" I S5
h. c..rl.. nu" uo 9'20
h.· ueh, 84
h.lc hUll><:h.l648
h. ·......, lo. dl..pc. '52
h.KT.... luche 732
h.lcc"'" Un.Icun<unl

'"hill........., purulo, 1158
hl maca 5.'12
h.....e ... 5'2
ham..ea, '" !>'2
h.mlq ....ar !I.'I2



950 REGISTR O LEXIC O INT EG R AL H

h.imaqu.u 532
hoamb am., o 25
h UKh . , .

han"" ck tu•.,.... HOZ"
h.UW1 dr ~h 1"
harpvn SW
hana..J concho 22'
huI. C'l conui 227
h,¡na rl lIC'mpo de

choclos ..,6
hui.. clll""'PO de

ch<><m m.M1,.,." 436
h.... 673
No}..:. S36
hnhoqutcht 1191
hn-ho q .....dlt ,
dCKmb"cu ) 19 1

hech o qu<'cht .ll,,~..r
1191

" <,,,hu qudmu ,lleva.
al go 1640

h"c hu qurlmu, tne,
algo 164 0

hech o un jC'1d. and ...

67'
hecho un ptrrjil . andv

'78
hcchon;a S 12
IwdlOndo, ~' ..rba 998
hl:diondo como u"'"

ñ,p,a 962
M ió L1. duoc ..., '" k

'0'Mlllb..., qUila S09 ,
121 7

ho:mbr., Ulb'" S09
Mmb••.., 544
ho-~quin S32. 790
hr'"",I«ro, pev ce ('

IOS2
hleo S'7
h""no 424
hit .!>. de' SilnUoJu~
>4,

hl&O(h..mbo 1406
hIgo de l nd ,a. 1406
hIgo d" maslucrzo

101 6
h ,gu de p,d. 1406
higu de lu".. 1406
h. !(u ( hu mll .. 1406
hi." de ¡.. ,hu 140 6

hi;o cid p¿jqul, 1("( 998
hijo palquu do 998
h iJ....a... :roS
hilo curado 2S9 , '49
hilo ck po... 1 1:l5
hinchó la ~a. <",miO
huta qur Ir Ir 1006

hiñó 'HO
h.liJu IU6
h;"_. ( ! )!I"
hoj~ 1301.1412
hoja. clprrillo dr 1'01
hoj~. ciprro dr '22.

1301
hoja d", mai~ ' 22
hombr", de poru;,a

1I!19
hombr", ; mUI"" y lUla.

Dia l )' 14 12
horneado. milcau 882
horn illa 4 36
ho )'o. I ' ram d ... al

1008
hoy ud o 1'86
ho~ 5 12
h..acal• 32 . !l38 . 65!1,

858. 1158, 1392
" .. ;Ka l - l!I7 9
huaca . hacer IU !I'S
hu;lCil.. hacer una !I'8
hu~ca. p"'pa 5'8
hU<lC.&. prpila !l38
h..acarn_o 5 ' 9
huac:cha !l44
huaco !>38. 6!1!1 . 1392
huacha !>44. 989
huacha.and.r<~

...10,..
huacha . bob!>44
huacha, papa !lU .

10 l!l
huach acií (_ hu.chKU '

!140 !l4!1, !l92
huachacogOlC !l41
huac:halomero 54 1
h..ach alomo· 54 1
hu ..ch..p"'u - 102'.

104 6 ,l !180
hu achar..je 54 4
huich aru 544
huach"l a ,•.Illuir .. , da r

lal 544

huM1ta • • Irr capu d",
dulas 54 4

h..ac:hu n !l42
h..<ldai !In . 634
huac:hi , hac:rr 54'
huachiloS44 .1 16 1
h.. ....ho· 191 . !l2'. !l40 .

S41. !l42. !lU. !In .
602.724.989,998 ,
11 44, I 14 S. 1464 ,
I!lSO

hUKho, h"",vo 544
hua~ho. pl ..lillo !l44
hu..cho . ni«<' !l44
hu ..chuch ao. andu !In
huuhuchant' sn
hu..chuchrro 545
huarhucho· 540, !l4!> .

588.592
h....da.aJII.,: .. 546
hu-.h .. a 228. 4 68 . 54 7,

925 ,141 5
hu-.h ua , lUla , lu la

141 5
hu "¡'u.. , IUli lul ; 14l !l
hu-.hual 60. 541 .
hu .... ualó n !> 4 7. 555.
569.587

huahua!olr 541
h..ah .. ." 548
hUMlUalera 547
huahu"lnr!l47
h..ahuru !l49
lo....h .. iIq..r !I!IO
huahuiu !l47
hu.oh.. 'IO !l47
h...oh..on 547
Ioouó<:o - 1S81
h....ic:.ilhu ( ! 1551
hu aic: ..rú· !l5 1
h..aic loal !l52
huaic:hal .p~ 552
h ickpo· !I!I'
h r · 544. !l91
hua"'ur. lomar a ..no
dd 55 4

hua,ok 5!1!1
h....ilin !I!>5
huailc p,;n 569
huai l1rpe' n 569
h....ill.. !>S6
Hua in. Ca par 556
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hua;ni!" SS6
hu.uquil" 1582
hu air. SS7
hua ill<'pt Íl 569
h"lÚrabo 558
hu..ir~ 558
huaira,'illo !lS8
hu ai...·o SS8
hu.i;icha !iH
hu..b. !I!i9
huabla (! ) 560
hum lo· !I60. 771. 8S €>.

1!i71
huak ac:ho ' I!ln. 16 11
hw.lu po · 1584
hu. u 560
hllalh ual S61
hualh .... 562. 16 22
hu.&licho 56 5
h..alid... S6' . 609
hw.lita de l mM SS9
hualo' 1585
hu .&1ón SS9
h lU.lpt· S64
hualpt' . l,ii 564
hu.ilp i S'"
hual¡>Ón 525
hualpu la 56!>
hualputr. !I65
hu.alla l:l !l6€> . 70 :!
hu.&ltu.na !i66
hllalve 562
hll .JI<Al Lo · 1!l86
h....U........ S67.569
houllcáp. IS8 ..
huaU.. ' 264. !I6a, 10 54 ,

1'268 .158S
hualli u I 568
h....n..nlO 568
hlla llr p<'n S!>6, !I6 7.

.'i69, 667
hu ~ll i ...68
huall ip<'n 116 . 466 ,

S69,96S. IS45
hual li""da 568
h" am i eo S9!i
huamlu , S7Q
huampada 570
h.. '¡mparo 57 0
hu'¡m pu o y luo, 11"<1110

de 570
h..ampo· 571

huamul 6'21
hualLilf Q 59'. 572 , 722.

7H, 9 8 1, 125 1. 1266.
1446

hll,"~co. no. df 572
huanaco, pata df 572 ,

12 70
hu af\K u, pal o df (! I

12 70
h.......&; t- hu.....ay ) 573.

1588
huaruq un l 572
h......flM'I.......... bolu

'"h...... ruqUC".o 572
h UaJl4) fl 573
h nda 574
h nda . p.o.~ 5 74
h Rdo · 515
h n¡o 'O
h rwar 576
hUUOf.a 576
huUOfro 576
huano · 576, 84 '
hUMlquf 577
hu""'Quc 578
huanqui 548, 5 77,578
Ilu.....ta· 158 7
h..a;un · 579. 94 0 ,

1286
hum.aca a uno hau.

'"huañ.ca.cI ..na 57 9
h "aea....ca . 579
h ÁaKa 580
hua..aiea , fll:í
c".rifnd" 580

huai...np 58 1
h..a.o.." ... • 498. 581 .,<8
h..anana· 1588
h.... ,'iJ 582
huanil (! )652
huanio 1185
hUaJ;iptn 569
hu"pc 58~

hu api 583 , 711
hUUluC 58'1
huaqucr" ~58

lI uM 594
hu..,a 585,5119, 12H
hu ....iKa· 517, 586,

779. 1404
huarac o .'>86, 1404
h..ar~ 585
h..ar""' 585,1 25 5.

161 2
huar""' u.... a una niRa,
hacn 585

h...... ,""' o 585
hu ..,..,. 587,1 595
h.... rapo 588
hu.ll:ípo 589
huarapoo 589
hu ar..pón, IOmbrcro

'"h......rapu 58 8
hu.llaq ........ 586
hu.llaq uno 586
hual»" una niña,
tchar 585

hu.llu ....na niña, h..ur
ses

hUMf .'>91
h..uin 59 0, 700
huvino 590
h..~· 554. 591
huari , aprr.... .. .. no dd

'"hu ..ri .. uno, conar d

'"h......nnq 59 2
hu"O uc· 59 2
h..arnnáqui 592
huaro... 58 5
hu ..rpe 'IH, 59 5, 1169
huarput.ll 565
hu n.. .'>94
hu n.., pap a 59 4,

1015
hu d.. 597
hu d.., comclcr un ..

596
h.......d... deci r un ..

'"h.......... .., o · 587, 59 2,

'"hua... zo 59 7
h....Ka 296 , 585, 586.

.'>95 , .'>96.656
h..aK " , d..le 596
h.....c... da, 596
hlOa..:aw 596
hlO al cha 544
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hlUOCh" S44
hu~..~ ~97

hUMlto ~97

h.._S81.~9~,S'H,
1"7.1~6'

hu.uo eh.ln.. 11Sol
......1O&rh~o)

bozo S 70
hlUlO ..ndomllllPdo

'66
hUloIOI" S97
huuq S96
huUoquu S96
huuquilL., S96
h.. au o S9 8
hu~~, ..ehu S98
h"~I~ ..eh u ... d.. S98
h.....u ....r como S98
h..n •. ',,00,, ' ''' d.. S98
hu~ucuo S98
hu.tapiq.... S99, 9'2
hu~lnd~, u.mb<'r. 600
h...,n, 6oo
hUlll"U p...udo 600
hu~l..ro S98
b.Jlll ila S98
hU.lon '41, S98, 1047
hulton, h.lblv dO' puro
ase

hU~IU S98
hlUuon ~98

hWluch~S4 4
hWlucho S44, 602
........ ro 60 1
h....u1'ro 1;02
.......u o· S2'.602
h.. ..'x.. S86, 603.

"01
h...,x~ 604
hU.'OCM dt J.....

.-....w..kz 604"".}o60S, 14S9
hu., o colorado 60S
h ' u 60S. IH9
h , ion 606,1211,

I H 9
h ub.... 607
h Z<> S97
h e .. • 466,608, 1:?9S
hu n ..bu 466
h....e..b.. '-(.609
hu"euf': 609

hU" (\Ifu 609
hu..cuf" 609
hu ..nio 608
h (\I ..o 608
h e .. ...• S63. 608,

609.667
h..n-u..u}· ... 609
h h 6 10
h ch.. 611, S68
h d\Ul 6S, U93
hu..da ' 6 12
h ....da l 61 3
hu ..<b.o SS8
h dh~ ' 614
h dh......t l 6 14, 6 U

hu ..hu..d 614
h....ÍCi>· US9
hu..ico•• p apiU 1S89
hu..;". 630
h.... lar. 61 6

hu..lin, ..n Ir...... . d.. , -,,,
hu..lin. n igo 616
huddup;in 990
h lO'61 7

h U 618
hu..lqu ..m... 639
h 11 610
h U. 61 9
Hu"," "c o 619
......1br0n · IS I 9 . U9O,

1607
,,"":llimo 620
h mp' · IS91
h mpi. hKC'f IS91
h muI 6 21
Hu..mu1621
h....mulicidoo 621
h..uu." S09, 622.

1211
h nl..... l.na 622
h ñc 623
h fu · 62 3
hu..ni ......"tado 623
hu ..ni d.. poI. '.Jada

'"h ni piñ ini..mo 623
h ñoI O· U92
hudi.u1q ..ddu 624
hu ..po" 62S
hu..pu 62~

hu..qu .. 81, '93. 47~ ,

1266
h....q.... inp 393. 668.

1266
hu':lfa"", oIma SH
hu.. ric::al'I<' " 626
huce.dlo 90S
h 1Oehaocón '64
h ' ihu..l, 627
hU" ' nl lh u.. • 1S9'
hu.. ullo 628
hu(uIlu "S7
h.. ':~ 629
huo'..i1 629
hun,,:l IIS8
h.. ':";l. mi. amargo

q d 629
h ..;lh""..il 629
hunih"a 629
hut..o hlUcho S44
hu""o" 1392
hU"vol ch imbOl 403
hu..y.. 630. 1181
Hu..ydhu.. 630
hugan (! ) 649
h"'caña S2 7. 631
hUIcaña. papo 63 1,

101S
h.. ic h acón :ns, 632.

1219
huich,11o SO:?
hw.:hi,a SO:?
h ...dlluid GIS
hui.. 641
huipn 649
h...1o° 6U.liSS
hulla. k .....Ia Lo 6U
hu ilal ' 1S9 4
huil., IS94
huilu 6U
huika ·¡S9!>
huilc.do 6'4
huilcar-" 6'"
huidolduca 63S
h..ilh u,l o "3
hullhuil . t'IV co
un6U

huiheh.. 642.827
huih..nlo 63'
h.. ilihu .. • IS96
huilil;d,u.a1636
huilmo 63 7
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h" il"'.... 6 38
huilqUC'. leo,.." pln~1

dO' 638
huilqu.. mu · 639
hu ilq",638
lluiJquKur~ 638
h...1te 6-40. H 8, 1387
huillrlljlll 6 U
huilLulOn !Iza
hu ilk 641
h"illio 64 1, 64Z. 6....,

64'
huil¡' de- prno 641
huill ; <k S;u¡ t r:annoo;o

64 '
h.. illi. pic h, 64 1
h.. illieh.. 642. 644 ,

IOSI ,1169.1468,
U96

h.. ilhch ... cab. Uu 642
Hui ll ima, id~ 641
huill ín 64 3, 16 13
lI uillin 643
H uillinco 643
lluillinlrbu 643
huillip . lah.. .. 6 401
Huill ip.;alagua 644
huillip ician 6U
huill ip;c ún, P"P" 64S
h...ini.6H
h.. inca 6 46, 668
huinca. fulano« bu..n

'"h.. ,neo 647
huinco .... mbra . ~p.I

'47
h,.inco m.>ch o . pap.;a

'47
h,,;l\<o, ¡n.p.a 64 1, IOIS
Humculmo &41
huind ,.. • 3' 3. 648
huincha .. u no hurr

64'
huincha <k m..du 648
huincha , ha cerse 648
huincha, ti bu..n.. 648
hu ineh.. , ... ' un hu .." ..
.48

huinchllda 648
hui njllin 6 49 , 78 1, 902
lIu i n ~:i n 649
lI uillji¡<lJ lal 649

Ilu;ng.u>u 649
hu;ng";>.n 649
hu;n~ue !l18
h" inlf1M' n 6!l0
"uinque !l18 . UI6
" uib· 6!l1
huiñ~ !l8 2, 6!l2
hu iñ;lPO 6!l3 , 680
hu iñi · U97
huiñDi ( . hU", 0)' 1 6~4
h"ío 6~~, 1H 2
hu ;Pampa · U98
hu iquc· 1~99

Huiq ue 1~99

huira 633 , 6~~ , 8 28 .
1460, 1611

huin, co mer m;o.qUl y
cortar 6!>!>, 8 28

h...in, comer m;lqui )'
.;lCal 6!>!>, 828

h ira, d:ar 6!>!>
h iracocha 14!> .'1
h ir as a :aJ lfU len. I;lCal

l:as see
"uirhu íl 6.'1 .'1
h...irh uik.6.'1 .'1
huiro !> 96, 640, U!>
huiro <k maq ...i 108Z
Huirquik mo 6.'18
Hu irq uilcm... 6.'18
hui""l"e 6!>6
hu itm" 6!>7
h" itr i .. H 6
h,,;tri n " 6~8 , 7 19'",

1>09
hu i\'{)6!>!>
hu;~ e 641
hult 161 , U!l
hu l,..e !>.'I4
hulPO 14 24
huma !> 36 . 1290
hum ,nu !>.'I6
hu miu · !>.'I6, 79 8, I Z90,

1.'109, 1!>17
humile,o !>.'I6
huracan !>.'I7
huracan de _ienlo !>.'I7
huraco 14.'12
hu,eq"" ... .'12
" illo 1271
" lc'e;H 7.'1 !>
hu.lero 73!>

.be reu n 160 1
,bcrcu m 1601
.bunche 667
,burw;h.667
Ko(!1!>12
;'-01 6!>9
icho !> 12
ichon;l !>1 2
"-huna !> 12
igleoi;l.uur~ <letra.

de la 99 8
igu;o.no 1001
ihui (. ihua\) 660
daUla 661
,Irha 662, 806
ilmln 14 22
ilquilda ( .. 166.'1. 1600
ilquiloh. papa 66.'1 .

10U, 1600
,Iuca 664
illafC !l'U;l (1 ) 9
,Ilcu 387, 66!> , 666
illcu (! j 66!>
illmu .'1 87, 666
illm il (! ) 387, 666
imbuche 667
im buch... 667
imbunche 667, "'67
Imo njc 1110
Impcri:aJ Aira 1468
importar un pucho, no

1167
11\:1 "'Z ?
lnapi ... ·m;opu 1468
inca" 64 6, 668. I " Z,

IS I4
Inca 668
1nca de Oro 668
inca, papa 668
inca, pied ra dr l668
Inca,P ...en lc drl 668
Inc~asi 668
", cai co 668
ulcano 668
Incari .J 668
iná.ico 668
,ncordio, \'rrba drl

1287
Ind ia. , cochino de 260
lodia. , hi~o dc 1406
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Ind .... hoguen d<- 1406
Infn,,j<ulo H:!
...... :59:5,668, 1312,

1314
'ne-. h<Kq.... :59'. 668,

"..
inp. ptC"d.... 668
",nOl 669
iil.\pl.., mlpU H68
eu ses
iill...... 9S1
""ilb 670.1410
Ir & O"k :592
ir&bnmaru 168
ir a b tan" 1:514
ir a l. ILo""1II 699
i. &1 canil'luro 122
ir al ,anchen 129
ir (omo un chowll~n

m
ir cUlpad,to 296
ir (u.paLlo 296
ir de (;<Ila 97
ilpurumb 1:514
ir por unda .. l. mila

13 14
ir.., a b ruca 1280'­
"O( .1•• mechu 721
,nt' .. 1(on<.l\o z:n
ir.., • ,ul ",aH"". 801
Ir,.. con umu .. ptl~'",."
lrw en IC"CO S....
; 1&J.l~ ...." 671
dril-lIt,,' IM9
•• ;.. 617.1..,6
" ·... non 1601
;.;...-..... 1601

J
jaba 67'
j ..b. dt d<:lcnu. 67:5
.IIb..l, '41
J.ban de (.1,111; III
..bu.\ 674
pO!uan¿ (,

juu... 674
J.~'rl (! f 614
J.l{ti~; (; 74
¡aR"r1 6 14

jqury (l ) 614
~~674

~ilm.. 1469
jahuri 674
jahurl" 6 H
Jahud674
~ucy 674
ja iba67S,IIO'.I'07
j"lN blanca 6'S
j;tjt.. común (,a
p..iba C'Olttdora 67S
jaitu. (",orpi':'n 67S
jIIib. mond. 67S. U07
j.liblI. p~luda 67S
p.ibo. laliculUl 1307
pib<"ro 67S
j.iu 192, 67S. I :?S6
pi>"("ro 67S
jal • • s15, 683
j.m.c. S52
jam..qu~... S32
jam..q u iar S32
ja"..con.(~) 1473
J..qu~ 6 48
jauca 676
jauj,,- 676. 1144
J ..uj.. 676
j ..v~ 615
jazmio d~1 P.p. 391
je"b<" 161. S3S, 677
je"b<"....lIod~ 677
)«0 (! 11480
"0678
,..1je'1 ( ! \ 67 8
J"0~quin 1123
J"n.quin 790
je"rje'1678
j...-jcl, .oda. h~eho uo

678
jcolji-.. - 67'
J">n: 161
jiu... 1494
Ji<:"I~ 38S
jilgu~'o H4. 1293
jipijap.4 78 . 6 79 , 1123
Jipij ..p.679
JojOIO 436
jon 6~3, 6 80
jor•• chieh 16 17
jora, chicha dr 680
jó la 976
julr· 681 . 1203

JOI~ 681
jOlr, ch~uu dd 317
jOle, palo dd 681
JIUIl ~I Gordo 3S2
JU.ornllO.da 3SZ
JUUlo F~m;indn, ehonl"

<ir 447
J lUIl Femandu.
hua~ aci.n <ir 604

Judi... 11~8
Ju~tl0 al ehupr 479
ju<'lo de IQllliguu 76 7
jura 1263
jUlu. b ehu"", 349
jup•• b pUioa el""",

302
jUIiI'. l. pall..lb 1003
jupr a lao eh ..pil"O

1""
jUl.r a 1", lahuiu.

"...
jugar a parir b chancha
,.1

ju~ar a uno la l alquina
1306

jUla. al eUlu lúo 302
jugar al eUlutunp~uco

302
,upr ,,1 pru,o 302.

lOS:!
jupr.l IU~'" 1404
JUPf dr tine.o 1341
jup!' <k Inoque 1386
JUIIo( ! )982
jume 682
jume, 10110 682
jum¿l" 1491
junco 492
junquillo 49 2
jw.73
Jwar¿S19
juolicUo 13~ 7

K

l"hua 1193
lreohu.l 19 3
Ireu lr 12 13
lrid",. 1193



L RE GI STRO LI! XI CO ItIITEG kAL

'"
L

la uchnláhua 77
la ca.lJ~nlk( ! III ~

la comuZ I 7
la comida 1I ~8

; I:o poron~a! 11 5~

la hua 1265
la hur 126!l
Liltomalal ! ) 1350
lab<>f. chamanlu dO'

'"bbqu..n-m..pu 1468
Ltcii 69 7

Iacn '·U
bcha 68 '
Iadl.,u 68 3
lacho· 418 ,6"
b cho, ..,mb... . o 633
lado . du 128
l:q:artlja '''SO
lap,rto 1001 .14 50
lagri milLi 1027
lcüc 686. I U8
bl{Ui 111,686
IahuÚl 684 . 704
lah u&itt 6lI!l
w...... 686. 86'
1ülur • ... IU romo 686
!ah .... " 85 7
lahuen , manco (! )946
Wl ui 686. 9 72
biq.. ilahurn l ! 17:!6
....lca. pApa 923
Iall ín 687
lall" 1l687
lam a 29 7, 393. U S.

' 88
lom.. II;:Ull",,"CO 5 72 , H 5
lambre 693
lambrolc 69 '
lambru n o 69 3
lambrusq ucaJ 693
lamb u, i.. 69'
lam e 689. 14 "
lampa 690
Lomp" 690
lampa, prll"do como

'"Campa, Ta mbo de
13 12

Iam páya 69 1

lamllay" 69 1
lampuu 702
1.ompudo r 690
t. ,np<'''' 690
lampr." 690
lam pon 690
w.a doma 509
Lon. hur n a .. 622
Lin.. lJhu.an.a 1604
1.....aI l.a~, 69~

l.anco· 692
l.an~o 69 2
w....cia · 69 '
Lr.ngu~Oenlo 69'
Ianlf\.l~io 69 '
Iangu, ;a 69 '
lmgu,;no 69'
lapa· '!l2, H O. 69 4
lapa. prcado como 694 .

'"lap~ prg.anc como uoa
69.

~padc 694
lapt" 6'l~

lapc. "I~ 69~

Iapro. lana. 69!1
lap i 696
Iap ilap , 6 96
~.... ·697. 719
l.oquur 697
laqu; ~72. ~86. 697
Ia~ uf\& ehUrKla..,
largur ro 1228
lal O' 160 2
laliJc 698
lal ui (! I 698
b un 67 6, 699
laue ado 699
lau~ado. u ......ro 699
laucadura 699
Iauunc 699
lau~ ha · 496. 700
la i,~ha ( ! 1700
la u~ h a. aK\lailU la

700
lau ch a. colar como ""la

700
laurel 1HO
bUlro ' ¡(i0 3
l• .:"ha 701
b va.h" ( ! ) 70 1

IaWjucn mapu 1468
lno. nor del 1160
1....0 . hua.o de huampuo

) !l70
le loco una buena co rpa
,.0

le ,'uela la huila 6"
lebo 702
kbo 708
kbu 70 8
Lebu 708
kee;on. eh....~ar la "9
kehe al pie de la • aca.
punlo<k 1'1 2

le~hw:a 14 78
Ido 702
Irle71l
lelo 71 1
Id. un mapto 1468
Ieh-...n-mapu 1468
Lemu i 70'
........ ' ·aoa 70 '
......u,<lR.I. papa 70'.

101 !I
k .. 704
kn¡(Ua.nmza I~'l

kOI(.....dt bu<-, 991
kon 986.11 78
kon malino 1397
leOn, pau dt 987
kPlChoa 1068
Icpu f.. ri 70~

Icp .. m 706, 708
k,..... 648
Ie,u 969. 1~88

Ir.... mOlO diablo que ,.,
ha~e el 10'9

leudo 148 7
leupe 707. 128'
ku ll .'i8
le" la~ con diuca.

50'
k , 'o 702
Inu 706. 708
libre. el ~ho....o el ol .'i O
liblU 721
l icu r~o 17
licufl:o 17
Ii~ h i· l agucn 709
li,-hil.huin 709
liehun·1al(Ucn 710
li,-hun l"" uin 710



RIl:GISTRO LEX ICO INTEGRAL L

lip 1S16
ligo' 719
lir Io 72 1
I lu 72 1
Ligu.. 1604
liguano 1604
lillU<' 719
lihuan... lana 1604
I~uano' 1604
li huano. eo,<I<'.o 1604
hhu....u ~O'
1ik'711
IMI' )111
1.... paP" 71 1. 766.

101 !>
lik. p ..to 711
likh ...... 712'
lik. 711
1Ut>. p&Jatoo 711
lIh,lU'lpi 71 1
IiBquW 711
i ll.. 7"
Lim .. 1660
Ii.."j,i la hma)l7 1!>
IinWoc' 7 1!>
iJmJ. ..... 7 1$
11..... 716
..1M.... 1660
Ii ..... noo· !>64. 1660
Iinu..... aji 1660
1i....,i10 1660
hm~u 119 . 1!>!>
Ii ...on.o............. ro

eh;eh.i n. 386
linao· 711 . 126 1.

13:!!>
Linao 7 17
Iina·lcu<'n 7 18
Iina-laq....nl' )7 18
lincalal'lurn 718
Iinco lah ....n 7 18
linr'll 7 19
lírope 719 . 720. 769.

799. 91 2
Linru~ 719
hngu~ . pa pa. 768 . IO IS
Lingue. 7 19
]jnudo 10 2
lij,~ 7 19
Liil~ eo 7 19
li!lach o $0$
ti!le 719,972

1"'K. 719
¡,i.... pie<lr.. 159 :!
hqurpe (' ) 771
.. . Ira 6 !> 8
hl .. 18
Iil.-h, t: ) 720
I" <ho 1 2 ~ 6

h lcr..ul'eo 111 9
l,t ..raul".o 111 9 . 1294
IlIhe 720
l" h,720
1111 720
liln 7 19'"
lunl 720
1.lln 1 720
lilnnudo 7 I,t>
lit • 194 . 7:ro. 796
Lit 7:xl
lit camón de 720
111 eh,eh.. de 720
ht ~I 720
l.m n 720
hin 720
lino 11$-I. 1:!76
liuOlO 720
liudu 148 7
Iludo 148 7
hun 7"
liulo· :!4. 4 76 . 72 1
lio lO 72 1
liulo, ehuilo de 4 76.
72'

hu lu 721. 1158
Ihu 767
lita 145!>
Io~' 191. 4 7!> . 57:!.

7 '12,74!>
Lo....,eo 7:!:!
lob" . p..p.. 101!>
lobo In1
lobo de m..r 6119. 1197,.."¡OU. \ ub.. 6 14
1....0723
lucro 463 , 72 -1
locro 1. 110 724
lo i... • 72!>. 1064
L.. lO' -" 7 2~
Iniu. p.... 72$
1" " <J lrl fún 72$
I"i'l " il .h u~n 726
1.<>leo 14611

lo lquin' 1393. 1416.
1605

lonco 1$6.72 7. 774 .
116!>.1 176.1 26 $.
1157. " 22

Lo oco 727
lun eo ....Iltu,en. cortar
~ I 72 7

looco. ~Sl'" 727
lonco . eOl coo 727
luneo. n tI 727
LoneociK 727
LooeomiU.. 727
Looeopan gu.. 72 7
loneo-qui lqui' 779
Loneol"ro 727
Loncon..ro 72 7
Lo0/l'O",1o 727
Io...... t .. • 128
loo co ....... 2 17
Iof euJlu 1229
1<>0 pinCU"clu 1099
10)0 729
1..... 710
...'lIu..11 0
luan 391. 572. 89 1
Lu ..o 722
lu cu r.. !>72
L nco 722
lucu... .. • 711. 1:!11
lucum.. ( ! ) 711
L"eum.. "1
,úcum.. de wlill.. 711
lúcumo 711
'''cumo. m~mbTilIo
m

luchc' 117. 585.7 17.
13 0. 132. 777. 1386

luch....11(\'''''' eo ....
h..ecr 732

luchc dc .;u 732
luc h... "'I ~r como 732
l ueh~. h..ce.... 732
luch~ci llo 132
r"chi 132
luchi d~ 1 m a nl .. 71 2
luchici lla 732
lud", 132
luehic~n 363. 732
ludido 133
Lusa 730
1111'\<11ujt3 730



LL IlI!:G1ST RO LEX ICO INTEGRAL

IUPf, CaJl~uq .... tlIl'lU)'
bU<'n 1504

luido · '"
'''ilo 134
\u il " ,
luk ro ¡SS
lulo° ¡ S7;1:SS , 1160
Iulot ck (uneaca 5'8
1....... • '9'. S68 , 7' 6 ,

77 1, 849, 85 6, 912
1""""', call_ eX 111
lu",," dr m..... f ....n. 1'6
lu ..... <k m,aUl ltnll

'"Lum.co 736
' ..mi lla " 6
luma (! 1 156
tu n 737
luna , a la 100 '
lu na d c Valrn<:ia , a la

IOOS
hmanco 1280
L.."r. 751
Junu, cr rTu de 1",

'"h. nfo 640, 7'8
tu pt ° 1606
l u~ ... 7'9
I~'i. "S

LL

1!K.740
lbr¡¡" 741
11...- 742
Il.irui 74 2
llah uihN 14 69
l1o.h..",.. 1469
Ualb .. l.. 7U
llalLa,; l! 1''''
UiJk 144
rWlio 28S. 5 ~. 144 .

1t24
Ualh, h."........ 7'"
Il.U; una COH. hiler.,..
llama 81, '9'. 512,

745, 7!l2. 981, 1266,
\446

llame 5.', 746
Ilaml'a 690

lLam~ 756

Ibm~n. 747
llampo 147
~mp<l 74 7

Ib.mq....Uamq_ H~
Ilanel° nI. 749
llinc.. 749
Uancqu<l74 9
llinc&h.... 749
Ib.nco 692
llanp.ln~ (! ) 756
u..n 'lurlu 751
Uanqui la 749
U..nltro '9'
llvlIO (' 1H 8
llanto d r m..,.. . )'

aull ido dc qu iltro no
I\a~ que c~r • • cn
122 7

lla~ 14 7!t
llapar 147 !t
llapihu ar · 7!tO
llapiai (. Ilapu ~· ) 7!t 1
Iláq uc 1476
lLa.tta· 7 ~ 2

llareta <k Coqu; mbo

'"Iláuu 676
lláuca 69 9
!la""" 7~J , 7!t4
llauu .. uno, hacr. La

'"Da"".."a 7~J, 7H
llauca., " a lu 699
llaultau 7!t~

Hau."."""'· 7!t6
llaupan\;.e 7!t6
nauq""· H 7
nauquero 6 76
Da"'l..., IUar 7!t7
llauq...,lo H7
na uq""l"n 69 9
lb.llq ....lu· 699 . H7
ltauqui 7 ~1, 7!t7
U auq ui 1!t7
11.01110 7~8

l"¡utu 7~8

lIc,llócha.qui a
Coquimbo J 62

llegó charqui a r. nco

'"1l.,llÓ charqui de lo.

fondOl J 62
1l"CÓ cha rqu i <k loo

fondo••poIi llado \
hcdi<Mloo J 62

!k1lÚ cl.li ...nte 362
Oc; n 7!t9
Iki (! J 7~9
un••• • SSJ, H 9.,..,
llti.un 466 . H9
U¿po 760
!kp.. 61, 760
Ikpu l. ca llina , ha,",..
lI.p.:.., 760
!kv••• al... ;"n al fM'hual

10 27
Ikullc 761
LLcu lle 76 1
ikulkqu'n 762,914
Ilruqu,· 763
U.uqu ' 76 '
ll¿uqu i 76J
""-ar . Iota

I J!t1
llf';U" ácha J9
Ik••• ""hÍla '9
1I.... r al .ch. J9
linar al chacha J9
Ik'.-ar .lgo hecho qudmu

164 0
IIc.... en leila J9
lic.-a. en chicha J9
lk ... Mcho quecM

1191
[Ir.... u"," "'&ca S96
IlinHIico 764
1Ii6r 76S
1I~1I. 1410
lb,.... 766
tlp, pa"", 766
11...... 766. 767
lli«u<" . j""g<'!de loo 767
lli llr 166
lIillr. p.p. 101!t
Ilimo" 1661
Iline 768
Ihn. , papa 768, 10U

lli"«"" 769
m"qul" 770
!JinqUlhu. 770
Uinquilhu. 770



REGISTRO Lil'X IC O IN'TII:GIl"'L

11 huo;;, I~nu 7SO
liqlOrp<" 77 1
lRqu .., 77 1
11oQ:. 72'2, ~8 1

Ik>o;o 772
Do<ko S6!
lI'bin 725. 1064
tIo,Q l ' , 725
l.loino:o 7:5
110...... 508
1101 77S
no... 77S
I&ollc 77S
Ilon .., 72 7, 774
non~n969

IIop.....u · 1607
llopumn, papa 1607
110\<"\\ 725
u.... 77 5
1I"..n 722, 81>0
Uuan~o 722
lIuillu; 1_ lIulllu, ) 776
Iluillui , hae ~ r 776
ucuc (! J 148 7
llilllu l ' ) 1487
Ilullueh.. 777
lIulo 72 1
Ih.. ulu · 1608

"
mab'" U41
lUCa S,2
lNlaao 778
-.caca. asarur una

'"lUQOl(d ¡.. 778
mKaC" <k pacIrr ,
....... m ,o , anca..r con
.... a778

mKaC.&. prpn.. una

'""'_ _ 0 · 771

mao:a!828
~beal 828
macana· l iS, 77 9.

105:'
m ..can.i 779
macan... U'r mu\' 77 9
maca n..Lu 77 9
m..ean"'O 779

lilac..... 711
~, 1"""' ,uwron

781
mao:an udo 779
manKO 712
mK\lka 784
.....,uil 448, 7n. 115 4
mK\&ni 7l1S
--.oKa· 784
m..clu. S05, 78S
mao: .....jt 544
machal'lp ' 47
mache 786
machi 25, 698.785,

786,857.1 250 .1 265.
, so ,

mac h i (! ) 785
mKhí (! I 786
mac hil aJ.e 786
machil ucar 786. 8'9
m achitún 25. 786, 109 0.

1250
macho 2 16
m..eho. aruFl ll 606,

1271
mach o, eolihu~i 198
mKho, qui la 509, 1217
ma<: huc:..do 157
.....chutlo U9 1
m...:hulla 90. 717
mio:k 789
..Id.... 788, 1"O
m..<ku carcoc..... 14 1
mao:ku l! 1 1"O
-.di· 789 .1158
madí l ! ) 789
.......tn o:k la eukbr.. 778
ma«W' 8 18
maguci l! I 790
"'''I''~ 790
........ri (_ m ..I"<" ') · S 17•

4 78 . 790, IIn, 1171
magU..i ( ! ) 790
maguo") 790
m.qüe'" (! ) 790
m.... í. 798
mahuinhut 79 1
m....u inh ..... pap .. 79 1.

1015
m..icejo 798
m.. ie... 798
maicillo 798

LL

nwcito 798
"aKO 792
maKono 79S
mapn 79 4
maitu,",· 572. 794
m.. '.u....n l! ) 794
mUU;"o 795
....... 79 8
mai.798
maiti,'o 798
... ail~.· 796
M..I1 796
~bil , Cu>duo drl

' 28
Mail~n G"¡an 796
~Iail~n Redond o 796
m";I..nal 796
~bite n..1 796
maiuneillo 796
~bit.. ncillo 796
M..iltnei l1o. 796
Mailtnro 796
Mai l..n... 79 6
Maitenrth ..t 79 6
mail0 797
m.. iz· 658. 798, 115 8 ,

12 86 . U09.1S 12,
1S23

mai z 798
mai. e..p" U5. 1020
maíz . ehieh.. d.. 91 S
ma lz chinocla 4 19
m .. i. ehinoclo 41 9
m.. iz eurah 285
maíz , chic dt 1041
m.. íz <k Cutilla 81
m.. i. o:kGuinn 9()4
ma i. IJUI 529
m..í z. ho;" de 322
m"l' morocho 744 ,...
maí•• mot.. d.. 905
m.. í• • p,aptldc 1412
ma ;z. oomb ... ro mOle

de 90 5
maiz al 798
ma;" do 904
maji 798
mabul" 799
.....JaI800
MaIaI 800
Malalcah U<'llo 800



M RE GISTRO I.E XICO INTEG RAl.

'"
MaW ch.. 800
!'ob.Lalcun 800
m.w 800
makhrf ! 180'
maldinaa 817
m&ldlnfO 8 17
nu.lflK' u ISOI
maJcut 80 1
m.al~n 806
m.alh.... 80 1
malmal83S
malo,agu"';"61'
mal oca- 802
m.alÓl'l. 802 . 900
malon 804
m.alo n, du Wl 807
m.Jonur 802
m ....o ntro 807
maioq .... ( ! 1802
maJoqurv 802
maloqu..ro 802
malquc (! ) 80'
mal ta 8 04
maJl.. , .
mallOIl 804
m a.ltoncito 804
m iJ u<' 80 1
malva 9 16
maDa 80 S
m:o.llch r (! J 80'
m.alJin 806
m.dlico 795
maDin 807
nWI i....1807
rnalliM I. Uw a IUI 801Mal"'- 801, 809
maJloquin 809
ma.ll .. 808, 810
mall"lu" 811
Rl.llmll 925, 1' 0 5
nu.1l\lÍ 925
......manco.... • 1609
m..m bulLo 812
mambulliu 81 2
mami ta 950
m.món .t n.~do 1514
mampalo· 8 U . 1059
mampuch o 81 '
miln 814
manahur 822
milllcarro n 168,48 7,
m

m ancarto ....<b 487,...
........0 168 , 4~. 48 7,

6 12. 815,8 16.1055 ,
109.

manch.. 816
mandvw cambiu

104'
m~i ( ! 18 40
mandí ..p 81 7
millldinp. ........ 81 7
mUldinp, tr~r &leo

dO' 8 17
millldi"l'O 8 17
millld ioca UU, 1482
man<'gti.. ( ! ) 82'
manlo 798, 818. 152'
milllgu 8 18
m;onhu (! ) 819
mloni· 820
n'lon í, cacao 820
mlo n í (o' llodo . ti 820
ma nita. 40 !>
mlon ; u 824. 82!>
mano, poto (o pot ito )

en ti ,uclo, plat lo
(o platillo) en la 1160

mVlopb !>96
.......que· 82 1
manqué(! ) 82 1
M;onq,"""a 821
Manquchue 821
m;onqui821
manso 816
1nloNO, cui ño 124)
m;ont.1l 116 ,466.569.

78 '. 96!>. 115 .. . 1276.
1420

m;onU de ~icwV 1.. ..6
naJIICCa <k cuan 72
m<llltrcu. poroto.

1I!>8
rTlVl tecosoa. poroto.

1I!>8
mUltC"l uilla de cacao 72
m<&<\lan u ulenu 1!>O~

m;anu n lo tuna 140 6
mólll z;aniUlo cim1llTo rl<l
16.

mlonunilllo del campo
1I!>6

m;añagua 8 22

m.... ah .....22
mV>cgiK 82'
nañrg\K'l ( ! 1'2'
IOlaiwh",, · '2'
M......huc .23
m...whuc del mon te

'"rrañco 82'
M...wo82'
,....;,~825

M<lilicu&l 825
nañlhU10l 82!>
.......ilunu...2..
m;añío 82S
M;añ ío '25
mv.íu· 82... 825
Mañíu 82S
mañill.l.l825
....... ño '26
maondi (! ) 840
maoudi 8..0
mapc· 1610
Mapoc ho 827
Mapoch o, "loIlc de
827

.......p..e hc '92, 642.
827. 100 5,1 0 ' 0.
10!>8, 1169, 119'.
1"1

Map..ehe 827
Mapuche . nlk de 82 7
Mapuchu 827
......que '28. 1' 79
~bqucgIU 828
~bquchua828. 1"68
m~uchuc 828
MM¡w· 172 . 595 , '28

13 79 .1460
m~ui (1 ) 828
M~u i 828
nuqui . ba,lo de 655
.......qui. huiro de 1082
m"'lui ~. eo n ar hu i... .

co mer 655 , 828
m~qui \1 o.acarhuira.

com er 6S5, 828
Maqu ien to 828
máquina chanu dora

"9, '''1
~bq u i . 828
mar , b"l{TC de!>9
mar, fru tilla de 507



RamiTRO L a XICO INTl:GRAL M

_,plO ok 410
litar, hualita dd !i59
mar,lobodr 689, U97,

IU '
mar, po to de 1160
mar, po lO del 1160
litaran 82 9
mMacá829
maJ'&C&, ,.., <:omo una.,.
mU"iIC&, se' uNl 82'9
mancazo 829
D1arUlU& 585
-.arai 1- maray)· UO
mMaquen829
D1&nq uero 829
manlY 8'0
l'IUKach o + 1611
mardoño 7'7
marra chulm' 471
maJ'<'. ro;' 61'
lIlVq>uUI
tR&ric:a 1067
maricón 4!i9, 1067
mari,.... 1612
mari(uana 16 12
mariguanci& 1612
m&riguanci.., ha<:c r

16 12
mariguano 1612
lINrihua· 16 12
rnarihuanci&1612
......ari U2, 1229
mari.... mbo U,
..nrWno 8n
MariAamu 8", no
marino,1rón 1'97
mariola 752
Mariol. , liclTll dr 1&
",

Mariquil'l& 1468
.n&rilala 83 4
maritalas 854
lItarilatc 854
...-..1115
lI'W'1IIwcnto U5
martata {I 1 854
marrano '41
mil anu.rso que el

hui,,;l 629
mil conocido quc el

palqui 998

mMrono::>cido q.... la
... da 998

mil tonto q .... catCU

'"M..... fun a, luma de

'"Muatiern., luma dc

'"m..ulueno, higo dc
1016

m.Ia.,."U>n" 500
matacin 804
malada 836
m.I&C'W&JlOl 494
malar 1& cuncun. 277
malU" cl pir iguin 1 117
matas coju 15 14
malc· 836 , 744, 1119
mate ( ! ) 906
mali ( ! ) 836
mate , calentar el iI(\l.&

p&nl que otro te 101m'
el "6

matc, ttbarun 8'6
mate, curar un 259
mau, ni pilo ni tomo

'"malc p ar. qu c el di. blo
no mC malC, nI PIlO ni
lo mo 836

malC pino! 11 19
m..te , }'crtn 8"
malndo 1158

malcar 8'6
m.tcar un ca.b.a11o 8'6
m.tccito 8"

matero 836
malic o· 8 ' 7
""t;<:o 837
Mali<:o 837

mal ra 8 38 , 839
matraca 1'60
mauxal&<!& 1'60
m.tnq.... 1'60
....traluQr "9
m.u.u<:an 87'
m..Uimonio caudo por

cl <:ura piÚqu; 998
ma ttc 8'6
maudi 840

lQ&udi, papa 840, 10U
m.utc 544
mayaco 841
mayal 842
mayco no 79'
mayo 808
mayo 842
mayo, nor dc 842 ,

1274
M"}0I842
ma,"len 796
m..ylrn<:illo 796
ma}lenlillo 796
....}u· 842
mayo dc monlc 842
mlyu"montc 8 42
Ml y ulemo 84 2
Mayu lcrmo (! ) 842
rn&lOl de cha.ncac.

'"me condrn&n 8U
mearw como chuKO...
1ftCC. 8U. 861
mccón 8U
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1519,1529.1537.
1549, 1 5 ~ ~ , 1 5 ~9 ,

157~, 1 ~ 89 , 1600 ,
1601,1 615,1 629

papaai to 12,1 015
papa aitu 12, 10 15
papa. ajiaco d.. l '
papaal..mana 1 01 ~
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'"
papa .. 1 ~rc.. I OI 5
pa pa ..lIamir a".. JOU
pap.> amaro\¡¡ 1(J15
pap.o riCllnl 10 15
P<l1'" ca JOU
P'"-P" a~ unlo 8
p.ap.a bizrocho JOU
P"P'" boiciÍn .....ltf"- JOU
pa p;l bornJ illa ¡OIS
papo borrcga 101 5
""p.acab.llkno IOI5
papa. cabu. IOI!>
P"'P.. uica91,IOI5
pap.a C&lm"",,"id.in 95,

10 15
papa c.aJbuca .... 101,

1015
p.p" umOlc 121,1015
papa unqu; 1"
p"'pau.wliRllIOI5
p<lpa Clnb.l). 1015
p.p" car; I U. '46
papa arica IDU.

1508
pap.a cafw:hahu¡¡ In.

159, ¡OIS
papa caricM ' 46
p.pauro IU,10U
p.p. caud... 1015
pap", utKh..h.u 159
pap;l uuchah".. 159,

101 5
p.pa cauch.io 159
p""p.urbolla 1015
pap.a cimarrona 101.'1
p.lp<" <'udi.... 184, 10 15
p.ap. coko 199
papa ccnrro 151 9,

156 5
p.o p.a con ,b 254, 10 15
papa , 0'0'. JOU
pap.a ,uou 1015
pa pa coslen. 101 5
p.p. (uchipoil; 25'
papa (umanCl 1015.

1529
papa ,u.aca na 283.

10 15
papa (uravo.". 288,

101 5
papa ( unc hah".. 292
p.pa chaca huI "a 101.'l.

1.'l' 7
papa eh.rua ' 15
papa chahua '15. \ 01 5
papa ch,;ptd '.'l 4. 10 1.'l
pap. ehaueha 367.

10 15
pa¡Hl eheuca 10 15.

1.'l. 9
p.¡Hl ehilCl.30
p.p. ch,lco no
pa¡Hlch.lr"" 1015
¡Hl¡Hl ch ... 2
¡Hl¡Hl chlfea no
¡Hl¡Hl chi~o no
¡Hl¡Hl eho"" 44 6. 1015
¡Hl¡Hl chucha .59
pa¡Hl de umpo 1015
¡Hl¡Hl d,11a 1015. a75
¡Hl¡Hl doma '21. no.

509.541.622.1015
¡Hl¡Hldonu.n s.o!l.1015
¡HlPJI dom,n 509.1015
PJIPJ1 C"lpil'K>O.l "6.

1015
p.PJ1 fo.tul'K>O.l loa
PJIpa fr.>n«'",," 1015
p.pa .....pa 1015
PJIPJ1 I"le.... 527
PJIpa h,..ch.a 544.10\5
PJIpa h,..ich.aJ 552
p.PJ1 h""",cb 574
p.¡Hl h ..... ,,"" 59.,

1015
PJIPJ1 huic .... 6'1, 1015
p.PJ1 hiollipieún 6.5
pap. huinco 6.7.1015
papa humeo hemb••

'41
p.PJ1 hui neo muho

'41
p.p;a ilquildo 66'. 1015.

1600
p.p;a inu 668
hpa,jalmin del 39 1
papa lalu 92'
papalemu\ana 703,

10\5
papa lile 7 11. 766.

1015
papa lin¡(ue 7 19, 768,

10 15
papa loha 10 15

papa lliJUe 766
papal1ille 101 5
IH'pa lline 768, 1015
papa ma.hu.nhue 791.

1015
IH'pa m.udi 840. 1015
¡Hlp. eh;;ii 844.1015
IH'IH' miehún 861.

1015
p.1H' menuP>e 865.

10 15
IH'IH' michuil t161. 880
P"'P'" montan.. 1015
pa¡Hl mont;U'le",," 1015
IH'P'" ""k. 9n. 10\5
P"'Pi" ""nul"" 929.

10\5
papa ""r.-h"" 957
papanol •• 935.IOI5
Pi"¡Hl ....meu 945.10\5
papa i1a.ncv 9.5.1015
p"'pa iLIuco 952
P"'¡Hl ou 975. 1015
p.op.o p,lIducono 984
papa p,lIChacoiLI984.

1015
p;ap;a P"'''' 1006, 1015
P"'P'" paliru-poI1i 1015
p.p. palirupoñi 1022
P"'¡Hl peche 1015, 1026
pap'" pchutnChoo 1015,

1030
p;apa pcru.oAil 10 15
P"'papcruchaI015.

1629
p"'pa pw.e 105 4
POOl'" piconu 1015.

1056
papa p,cum 1U57
pap. plCum negra 1057
P"'pa pieume 10 15.

10 51
p;lpapichilla 10 15,

1066
papa piltre 10 31
p;lpa pillin 10 15. 10'l0
papa quelrpi,-um 1015.

1199
papa 'lu r lmemhou 120
pa,u qurlmenbou 1015
papa <¡ u.11i 1015. 1205
papa q"• ...,hua 101 5,
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u ..
p&pOI q....U1poR 101!l,
I!II
~qui"101~,1217

papa ""na 1015
papa rOla 1O1~

papa !Io3.ntiaguina 101~

papa ICeda 10 l!l
Jl"IM ",rnna 1O1S
papa IKU ICeTllVlu

1015
papa .,kl ab 1O15
p.pa tollrna 1015,

IH9
pa.pa urq .... 1U4
pllpa vaporina 10 1~

papa vidoqu in 101~,

144 1
pilpil vilu IOn, 1448
pap,o viUarrorla 1 01~

pilpil vo icin 14~7

~"'oiuJ\r 101~ ,

IU7
¡,o-.¡u • .,u,.... 1464
pllpadorm u 98~

papal 1015
fap&ll OU
papaUin 996
Papal I O I ~

papal aln.... d:ill 1514
papu con motr 1020
paP"'" d>apr~ '~4
p¿paId>ipontOlI ~S5

paplll dlOn 1 ~S9

paPal h....eOl 1~ 89

pllpa1 Ik>po"," 160 1
papasal 101 S
papa,.,. 1016. U H
papa, 01016
paprl de ma ir 14 17
paprllrigo UO I
paprn. 10 1~

papr'u 101 ~

papr.olOIS
papilla 1015
pIIp'LII686,1 015
pIIpna dtl campo
912,101S

pllPO 1015
Papooo 101~

Papudo 101S
paqurlr 11 19

paqu,drnnolooo
par dr Inplu,n
par dr l'oi;u 1'92
para rl tiempo dr

<hod uI 4 ' 6
pan. rllicmpo de'

<h<><;101 madu ,... 4'6
par an 10 17
Paraguay , nKa,.. dtl

'90
pa.n.mocacl 1162
pan::i.alidad 1265
paru co mo un cu,

260
parq.... 998
pa'qur, In """.

co nocido qur ti 998
p••qu, 998
pa',!u í (' l 998
partiru-poili ( ~ ) 102'7
parnlla 1460
p.o.",lla bla nca 1222
p ld0968
p ......,I"'" "n ICen. i.

l OO'
p a·1627
p.uc <k ch ali lo nrl

'"paIl644.IOI9
pita dr hUlnlcu 572,

17 70
pa ... dr koo 89 1
pal" rn qu, ncha . dt

I n 7
pal. r . la I TI"' '"'" 1019
pata. h~. 1a 1298
pa .., q ....cb, 1019
pa ...~d.o, h,.tili dr

'"palaca 67'
palaconrl 699
¡>lllIeho 1'07
p..... gón 1169
palacua 1018, 1062.

12 77
fat.,..... 101S
Pa"'~uaeó 1018
p.o.tquaJ 1018
Pat.,...al 1018
fatll(Uu 10 1S
Pataguil1a 10\8
p'lahu. 644, 1018 .

p

,..,
pa tato.... de Vald,v,,"

1018
p..tahu.1 10\8
p.. ta.oI01 9. 1070
p" lal,qucdar 10 19
palal,.ali r 10 19
patal ,ICe.1019
p. l.oca 10::0
patuea, mu te 1020
plla ta 12, 121 . 1015
p...u098~
palr,o 10 2 1. 1298
pa le,o.po 10 21
pa lrrul. vidr 102 1
patua 465
pal ela.15 '
p.li,u· ...o ili, p.pa 10 1S
pa li, upo,;; 1022
p.llrupun;, p;apa 1027
pati ...o 1021 . 10 22
p;aI,wl 1019
pa"uKno "65, ~69
p"lu ambo J41111
pa lo <k h.....naeo ( ' )

12 70
p'IO del d...blo 1480
pal ohlr 1 11
palo rana 1588
pa lu 1'¡pocO 1588
pal o )'CeO 148 0
pal O , uneo 16 51
pa t<><; ....cb 985
pa. ocho 985
patoJo ,~~ , 4 6 ~ . 9 48 .

9 U , 1'07
palolU ( ! 1 10 70
palraquur 102'
pa uaquero 10 7'
palrona lOO::!:"
patukeo 46 ."> , 1' 24
paullUin 99.">
pava . hao-u Lo 4"
pa,a 1002
pa) aCO 1007
pa)ador 1002
pa ,.dun. lOO:'?
p.uq a. 100 2
p.U"l o 1002
pa,·aq o 1002
Pi) a' 1002
pala~' 100'
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pa \ la 992
paz OI.. 99 1
p<'brr 11
p<'COUa 10. ..

p<'CII 1023
p<'cu u ) 1519
pt'wr 341
'"'c 1026
puh p..llp.l 101S. IOZ6
p«hlco lou oo 72S
prdi, la ,:o.p", el... ~

147.'1
p"'dor o 10" .'1
prdono lo·n . U S 7
P"dr o , no 9 .'10
p«do. 104.'1
p"p.do ..~mo lam pa

'94
P" lI"do e"mo 1.. " .. 69 4,

'"P"ltadu eo mo oiltua 694,
asa

1"'11""" comn un a lapa
694

p<'lI"n.. un a ma ca ....
778

P"JlU 10.'1'
P"JIluaJ 1027
p"x" e n 1029
I'C'xu..nch.. 1010
pc-hu ..l 10 27
p<'hual, arraolrar a

a la"uirn al lO:?'
prh.....l. 11.."" • allWir"

;01 10 2 7
pcho (! tlO:?')
pc'h lokn 1028
¡.>th " 4 7.102'9.

1030
P..huc'n l O:?,}
P..h nco 1029
prh nc:ha. I'<"P" 10 . ... .

10JO
p<'h..rnchl . W 10JO
po-h ....".-h.. • 323. 1029,

10 10 . 14 68
p..hurn,he 10 30
1''';''.'''"d., rulo I Zll l
¡.>t"j" ·Kall" 326
prladillu 273
pri ado muwdln 904
pl"iulu. m""" hu 904
I'daKaUm 1' 11 0

pdaplOl 1380
pd.ndl.lua 1412
ptlar mU ir 905
pdur<'lf\.Ia 466 . 1'10
pdm..h.... 1380
ptk.... 10'1.1 081
~Imen(! 1 1029
~Io. en..r en 10 " .

lO"
~Io, gcnle de medi..

10 il
~Io, 5ub .. en 141 2
pc lquifel 1045
~... 10 ' 2 . 1092
~Iú 604, Ion
Pcl ú 10'2
pe ludo . q UIrqu inch o

1248
pe luquech o 10"
pe luquechu· 10 33 ,

1089, 1 El2
pel uq"ec hu, e'lar lO"
pclhn 246, 568. 1034 .

12 62
Pell , ,, ¡O H
pe l],n, roble l O'.
pcl lin . >tr mucho 1034
PeUi....·, 10'.
pello 1035
pellon, . 'enlr un .. w""

de ponch". I I!I-I
pcUu 10 35
peUu-J'ellu 1092
PelJuo:o 10 ' 5
pemco 10H
Pemuo:o 105'
Pemuk mu 105'
pen.a, "'mmn en 1628
pen.o(dl"O' 1628
pc.. ..-to· 16 28
pen.ado,. uu.r 16 28
J'Cn.a. 1628
I'l'nn 5' 1. 596, 923,

1009. 104 6
I'l' ncu 105'
Pen co 105'
Pe n«>, lleK" [ ha"I'" a

362
p.·n.... a 1036
I',"H"C" 1036
1"'''''<]'''' 103&
1"''''' <] '' ; 10 36

penllU 10 5'
pcnllU' 105 3
pcnquill" 1053
pc nqu;uo 1053
pen... 732, 1005
pcñcñB 10'7
lK'ñ i 1229
peonci<:o 111 0
pconrillo 1110
pcOfTO 1557
pep.. 1292
pe p.o hu,aC1l558
pepi 1156
pe pi huaQ. 5'8
~pOi ( - 1"'1'0'''1 1058
prqui' .. 22 1, 10 39
Pequi'n 1039
peq ui'n.,..r C,Jmn el

10 59
pe qui' n, le r como 1..

del 10 59
p" 'l umn1l 10 39
Peq u..nn 10 39
per. chiri mo}i 43 2
p" u I..ica 725
pe-ra l un a 140 6
per a·peral 526
perampahu.. • 10"0
perulu. porol .... 1158
pernn· IOH
ve rón 1041
perunq.... IlHI
~'cha 10'1
pemll II ::! I
pe.d". nO( dc La

IZH
pc,dil. more de 157.

."
pcrdiz, • erbi de La

12H
pcrevin.a 72 1
pcrcjil. andir hecho

un 678
P<"fltUilauq....n l ~ l lOH
Peoro elll'" eUn . 59
per"ote 700
p....i~in 111 7
pt' flh u in rnt
pc'rimonto 10·12
1000rprr 104.1
pe"lulla~en 104"
prrcl o ilahui'n 10"4
per,!u ilauq uen ( ! )
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JO"
prrq"~ 10"~ . 1~5,

v ..... p~f'oIIO I~

pr:.ru~ h~+ 16 ? 9
1 u<·h • • p. ..~JO I~.

16 29
ule." 668

pen" eh......., . 38
pe.ru. h.,N. de 6. I
p"niOA. l ..m <Ir 1..

69:.'
PI' duo ............ 600
~I!IO

l'Cll'b.... 13 1
p<'oh~e~. 100tt>
p<"><l. 1.. I.h.. u""

d ,..u~h.. p... ~ d '61
",,",,1 Il S8
PC¡;'I". piClld.. do' 12U
potol". p.ud" de 1" 12

uo IM9
p<'1•• 673. IM7
peuou <Ir~.. IMi
p<".~ ~.d" ....>In" "".

la.,
p<'l."". ¡>MI dr I O.fi
prl.c::a•• ,n.. evn C4"'~

\ 1047
1>t' I..qu... o lO.,
.... , ..qu..ro. P"" d ..

J047
pO'laquÓl. 11M,
por U 't " Ol O 1O.f i
p"ut<' IM8
p"lIoUlO 1048
p<'ldoo:lSUn<' 874. 10!oO
P<'Il'" 8U
,..11. 1' Il IM9,...1 ..• 1049.1 132
p<'1...nc. do l OSO
p... ..,n c....... • 4 3. 8 74.
10~0

"""..nq .... 10~0
pr:1T..nqu..n lOSO
pr:trl ... cudr 2S 7
pclrO 1O.f9
p<'1"" 10S1
P"'a...ho.Ol 1062
,",,"' 0 30? l on. 10.... 3
pe",u. CUI.. I{¡" lOS?
,...u<o h........ l....... O I

lOS?
¡>('u"". JUIt.&...1 '02.

lOS:!
¡>ooo, nd;,k IOS2.

IHO
1........", ..·i I O~2

I" ' u,u 10 52
I", ,,,h.',, 10 71
I" 'U"" lOS'
l"'u",..1 10.... '
......"'..IIOS3
r i. Ion
pr o · 88,. 10~2.

IOS3
,.....mo IOS3
p.-umo "~I..n,..'u 10 S3
peu",". fr..J"I I O '
I'eumo " ..~ro 10 '
p ..umo. p O' OfO I OS3
I'rumo.IOS3
I'r umo. Co• • ,¡du.

IOS3
prum"" .." Lab""•.

«>C'" 10S3
p<'u""". PO'OI"" 11 S8
P<'0qulIo IOS2
p<'\ OoU I 144
p<'l ....quiro I IH
pi~ .. I OH

"""''' . p~p. 1054
pib. .. 114 1
p,,·..d. de p"'U I ZU
p,,~do d.. P"" " 141 2
......... ·I U . 199 , 100 3.

10SS
p'~........"10 tk 10SS
p>ea <k ",«lfUZ 10SS
¡»c.;I o 10 ....
p.~~nu. 10 S
1'''."0'10 IOS5
pio. nh.. 105 s
piun.. 1?6 1
p i.... 10 64
pin, d.. Ifi e .&h ..... n... "

de 1383
p"' .... hih.. ¡.. • 1630
p"on 10.... 8
p icon...., 10 ....6
PKO""".papa 101 s.

10 .... 6

P'''''''''' 10 58
pi.... .. 1060
pi~um 10.... 7
I''''um n..gra , p..pa IOS7

p

p,~.. m. p:o.p.a IOS7
p,n:'",.. l OS,
p K:um ... p.p.. 101 5.

1057
pi.·u " 64S
pi~uneh .. 827, 900.

I OS8.1 169
pi",n,u 813. 10~9
pKunro. u b"¡lo I OS9
p ;,-..u · 1060
pKh.. 1071
pKh~ IH. 1003.

10 1061
p.. h .."P 1061
pich.apic h .. 10 18.

1062
p ich.. 10 64
p;. h..li I ~ 1 1061
pich..n 99 1. 10 64
pKh..mll.o 1064
pich i" 991, 10601.

JO<'
pKh, huLlli 641
p.<hic. IO..... 1067
pich.<ÓIl 1067
pichio'ho 1167
pi.h.. hud .. 116 7
p i.·h ,l ' 1067
pi<h ,~ u 106 7
Vi<htlCu",,( ~) 106 S
p"'h'llUrn 100S
pichihu..., I06S
pKh,hnrur 116 7
pic hi'" 1066
pKh,u... p.a.p.. loa.

J066
pich ,,,· 991. 1066.

106 7.1 0 83,1 167
pi<:hindu.... 1083
p;<hindl¡ 1064
p i~ hinp+ 163 1
pi~hinpd.. 1067
p.ehm ,lb 1064
pichi.. ' .... 1067. 1U6.

11 67
pK h,n;qur 1067
pKhifÚd... 1067
pid.. ",chi 1067
pi~hi .u, 106 7
p,~h brar 1067
p khi bo 1067
pi<hi ' ....' 10 67
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'"
p;chi~ 1067
pichilo 1I ,~ . 1167
pidlo 11".1167
pido.... 1068
pichóp 1068
póthoiota 1069
pjchoC 1010
pich oa. 1071
picholul 1071
pidaoko 1071
pichalq.. 19 7,1070
pichon 1167
pod•.,,,o 1071
pichubu. 1011
pKh.uocha 1072
pichunocho 10 72
pideo 1079
pidcu 1079
pi<Sto Ion
pidencilla Ion
P¡,w,nco Ion
Pid.....,1 Ion
p¡<kl'! 562
pidhuin 1117
pidonco 1I Io
piducho 1089
pidull.. SIl. 1074
piduUi 1074
piduycOl014.1119
piduyflo. "lar ron

1074
piduyrl.ltnn 1074
pOr 1488
pie.ck bulTO 725
~ de b "IQ., punen ck

kdWaI 1512
pórdra .xl inca 66S
piedra iDp 66S
pit-dn IiIX' 1592
pÍl'U.. IOn.t192
pOrma. como runcun.

lrrwr .... 1285
pin'nu de huilqlOlt.

t ..na 658
pOrmal <k quilma

1:228
pitTnu etc. q..i1_. Irrorr

1228
pCda (1 11099
pCual 1027
p~ch"n 1077
~ch"n 1077

pi«uc' (! ) I091
pi(un"o (! 1 109 9, 1111
picüin1074
p;tl ..... ur.n
pihW 102 7
pih_u.. 1016
pmuda 102 7
pihu"'.. 280, 102 1
pihlliclrtCn· 1017
pihuin 10 74
pi;'" 1071
p~ 1119
pila 1086
piUpib 107.
pila 1114
pika 1079. 1115, II!lB,

1489
pildu. 1080
pilpil .... 103 1
pilpo 1081
pilll\la 108 2
pilguái 1082
pilhua· 1082,I S94
pilhua(d)o 1082
pilinqutn·16'2
pilinlruca lOS'
pilintruClLl 1008
pilma·IU'
pillllajq..... 6S0, 1084
Pilmaiquin 1084
pil ..... • I08S
pilmo (! I I08 S
pilo 10'2, 109 2
pOi':' 1086, 1'60,

166 1
pOlpil loa7, 1088,
lSn

pilpil blaJlco 1087
I"ilpüco 1087
pOlpilill" 1088
pilptJvoqui 1087
pi\q..n. 1118, 16'4
pilqllintro 1118
Nquiloquí US7
pillcM 10'1
piltncll 6"
piltrafll 635
piln~1I",
pilU'f lO' I
piltre, papa 1031
piluuca 108 '
piluch o" 1019, 1110

pihm.....n 1092
pilun-h";ri 1092
pihancüiri 1092
,...1090
Pillan st8
pillán. , papa 101!l,109O
Pil.lanJr1bun 1090
pillantiln 1090
pdhn 10'4
pi1Iína(! I 1635
p;IIo S'9, IO!U, 1142,

1:21, ""
piJloUo 1092
pi1IopWo" 1092. 109 7,

1624
PiUopillo 1092
piUu 1091
pillu-pillo 1092
PilIuco 1091
piUucno 1039
pillulkn 1095
piUudo 1091
pillund¿n 109 5
pilluntiar 1094
p;m~nlo 902
pina! 1029
pinar 1029
ptnatn. 1078, 109!1.
llO',U35

pinatn, nariz ~ 100 S
pinco-pinco 1091
plnropinco 1097
pindonp 1096
piBp 1096
pinp,jo 1096
l"ftPlliUa 11)96
pillro 1096
p............. 1091
pUlpa 1098
porcuc.... 1096
pín~ 1099
pi~das,""I~
pd>pc'n" 1099
pinJUC'.a 1099
pinJ\M'ri u 1099
pi,..wda ( ! ) 1099
piolín 1100. 1102
pinja. 1096
pino 1059, 1101
pino 656, 1029, 1101
pinta 829
pi nuca 1102
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~1105

.....h6:.. ·16U
piAaUl 110'
p¡¡w.. IIOf, 11U
pitwlll O 1041
piil ill 1104
pitliniornlo 1 104
pil\UUrnlo, hu m; 6 2'
piAilI;"'nlO 1104
piIloI 11M
pU\ón 1029
pilia...... ll06
pU\l.llb 1099
......IW 1107
pio 1101
P'ioc;olIlO
ptoica 1144
piola 0 H 7,1I09
pi oliL~ 1109
pioJín 1109
piojo 1109
pionartr 1110
pioncio;o 1110
pIollCO 111 0
Piaquinlo I 110
pipa ( ! 1 10 15
pipidin 1088
piq ..... 4 28,599,952.

1099,1111
pi'l"~r. 1111
PtClllt1'O 1099 , 1111
p>C¡w 1111
piq ..iItI_ 1112
pinpa 1SI ,'61, 1058,

1I1S
"'acua t! I IlU
piracün"o 111 '
por.... 49 ' , 51 5 , 617 ,

I 1JS
~a 1114
pircado, I 114
~11I4

pirco 1079, 11 U
p ira," 1079
,,",li.1I 1116
P"~ m.pu 1461
pirpin (! 11064 , 111 7
pir¡liin 1117
p¡rhua 1082
pirtll.im ( ! 11117
pirtluin 1064 ,111 7
'imuin 1117

pilipin IJ 17
piral.. i.1074,1117
piribuin. m.lar al 111 7
pirne. (! 1 114 1
p~n, uabajar al

1111
pirq....nrar 1118
pirqur..n o 1118
pirquilla 1114
pórq .. i. 1111
ptrquin . nah';ar al

111'
p irq uironr 1118
p irquinro 1002, 111.
p irquinno 1118
p i,quiu 1I 14
p i"",hin 10 77
pinrl · 10 74,1 I 19.
"29

pirul , mal .. 1119
pitulilo 1119
piruliíllko 1119, 1294
pirujo 1119
pinr lo, and ar JI 19
pituLk 1074, 1119
piruye 1074 , 1119
piaa... 1120
pisaric d poncho.
al......... 1J54

piKo 1121
PiKo 1121
PiKo, .....ardicnl.. ck

1121
p_Giro 1119.1122
piaiíll KO I 294
plsNtiq .....¡. 12'9-4
pila 47', 790 , In'
piu a aiCUioen,f~ la

1125
piuchan.... '1 7
p ila., hilo d.. 112 '
piu. lO"'bt~ro lit 411,

679.11 2'
pilada 1125
p itan za 1125
piuña 1156
pilao 1124
pitarO 102 7, 112',

1125, 1 154
pitartt. un o 1125
pilarK una co •• 1125
pilalTa 1125, 1156

pi!a.lria 11'6
p.lanilla 1027, 1125
pil~.r 1125
pit ip 1126
pjliJIK u I 1126
picÜl_· 1126, 1128
p iliUa 112 '
p il'Uo 1 125
pili..... 1127
pnincuc, ..char un

1121
pil iol126
pil iu 1126, 1128
pilizonq.... • 16"
pilo 1125, 1126,1128
p ilO ni lomo m.I~, ni...
pilo ni lomo m.l~ panl

q u.. al diab lo no m ..
mete, ni 8'6

,itoc"" 1155
p¡toiló; ( - pilOilOY)

" 29
piloiloy chio:::o 1129
pitoitoy gnnck 1129
pitór> 111, '08, 1128,

11'0,11'1 ,1156,

1'"
p;to",'1_ 1151
pitn· 11'2
p ina 1049
Pitn 1049
Pil raco ! 04 9
Pitraeuicui 1049
pitrall049
p¡tri_ ) 1"
piuanto 1049, 1217
piuapitn 1049
Piuu 1049
Piln h.... 1154
pit..n. ° 1051 ,1154
riurn 1114
pilri cnlo 1152
pilroo 994 , 1015,

1150
pilnr 1152
pilruy~nlo 1152
picuco I US , 1156
pilu ila 1156
pituq....ro 1155
pitufT" 11 ' 6
piluma 1156
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pilurrienlo 11 .56
pitúlo 11 SS
pilÍCo I n 7
pilOCh¿n 1077
p;""o 1109
pioí_ Sl8, 90S. 11)8
pi.., ..... !!) 11'9
ptupih~ 1159
pi .., ." 11' 9
pluq..... II 40
Piuq~"". 1140
piur 1141
pi.m " ' , 11 4 1
piu~ 114'
piunl, cham pa dr 557
pi':'yr 1014
pivila 11 42
pivikudo 114 7
pivrr 1141
p¡".1 071
pi)'ro- 1104. 1143
piyo 1091
piyo k a 11 ....
piyo i'l ....ro 11....
Pi)'uoo 1091
piyúo 1091
pizcóÍ10 117 2
pi~ 106 7
pizqu~ 1061
p lalu. nlunp 1281
pla ta lo plIll ;l a ) en
la Irlano, polo (o
potilO) rn e l ...d o
,,'O

pbtillo b\UlCbo S'"
placo pamtN 1005
plomo, pij.m '06
pGQ.btn1.a n 54
poo;udlo U,
pocha 114S
pocflrnlo II t5
pocMfO II U
pochi 114.5
pocho- HU,II 54
pocho, dedo 1145
pochoco 1145
poch ódao 11U
por 1146
poentu 1146
poenlo 568 . 1146,

1217
poi 1147,1148, Ina

polado, porot o 1147
poóc.dos, poroto. 1158
poi cao 1145 ,1147
p<>iocar 114 7
poko t U l
poipói (. poipoy) 1148
paipái, " tal 1148
pokur'll 1149
Polcu no. 1149
pob..ai ( . palma,.) I I 50
po lolr. I Ul
polokar 1067, 115 1
potoko 567, 700, 1067,

1151
pololo-'15 I,lI n
pololo acuático 1151
po lolo ¡raro<k 1 U I
pololo verde I1 S1
polvo,~chaTun 1127,
"02

potl na S14
pol"~qu~chu I I S2
pollnaqutchu 10~' ,

II S2
pol lo coy unco 214
poll o tTi nl~ , f~o como

un " 87
poUolo ( ! I I IS'
poDo lla 1'"
poUoyo I U '
poIDoroacau 11 62
pomp,a nu
porKh~ ~n C'\lUn 2n
PO"o ''', 71',

tl 44, 114S, 1154,
1276, 14 20

poolcho • alluirn,
pisark d 11 S4

pondlo , anillllU ~I

IU4
ponchodt~,...
poncho, donck ~I

diab lo ~rdio e¡ 11S4
poncho paco 98 1
poncho lotltn 1'49
poncho y pe llon ,

""nir una coa. <k
1154

Poncho. I U 4
pond~~dol , po rOTO'

1158

poner d condlo ~n ti
baUl 22~

poner \lfl& chinp 414
poowrw la chinpa U~

poneTW como quiq...,
1245

ponoerw como un aji

"ponub 1488
ponlrD 1154
poroaon 1650 , 165'
poioi I15S
popocho 1145
pbq...,¡ 1156
poq...,U 1l 56
poquichicho 106 7
póq.. i1 168 , I U6
Pi>quil 1156
poquillll56
po<¡ u;I ;IO 106 7
por la ch~u ta ' 85
por la chuata 'R'
por la chucha 47R
por la chu p,alla 4 78
por la chup~la dd
IlOb;~mo 47R

por la chupal la dd
obilpo 47&

por landa U 14
poromu.u 1162
pornmauCl 1162
poromoacan 1162
por~mocac'l 1162
poronp 1157
POr.....! , , la 1157
pcKOaIO JI S7
PotOftIO 115 7
poI'OfIC\K'" 1157
po......,wIO IU7
potDtálln
porotada 11n
porotada. CO IMnt la

1158
porOlallU'
' orolalll58
porOI"rO 1131
parolillo 629, 1158
porol 'to 1IS.
po rotilOl gran&Of

In8
poroto. 79 8, 105 ' ,

1147,11:18,1242 ,



U71, UZY.US6
~j~:)','!'J~""YO ~,

.--.frijoIIIN
poroto~ IOS5
,........ ........ 1141
1'oro_11~

porocOll~

caAu 115.
pon>cOl~11I5'

porotoo ....lit... l iS'
porolOl aquiRrraIacIoo

1242
pot'OtO' .,....eanOl 1158
pofOl:OI uvcjiDOlI II S8
porotoa atTo:!' II S8
pomlOl .......101 1158
,-..yadot 11508
pon>cOl.y_ 1158
pol'OlOlba~OlIII53

~~II5I

porotOl lNrrilOl 1l 51
pon>cOl~ IIS8
porotOll aNrioI. 1158
porolOl dne! 1158
pcwotOl coIoradof liS'porotOl eo~__

11508. un
porolOS COKorrOM'S
IU'

porolOS cowdwfOl
115.

poroloa chicos li S'
porote. cnn<bodrru

115'
poroto,¡ranadol I079.

1141.115'
porotOI puwk. 115&
por'OCOfo ~p¡an<>f

11..
ponMOIlW1adOI 1l 51
por'OCOfo ....tcca liS'pon>cOl_~c_

""porotOl~z liS'
porotOfo__ l l SI

porotOl • ..;0.1151
ponIOI ..-o- I I5I
porotOfo p.llaK1 l lSI
pon>101 pen:&kl 1151
pontlO1 pr_ 1UI
pon>I'" poado¡I I ISI
po ro _ pondcndoI

""porotOl ...........
11..

"'0101 Ic.pnDrnMI

1151
porolOl trilVilOfo I ISI
poro_ 0'Ct'dn 1151
POnf'l"O 13%5
,....... · 1159
P......n.IIS9
poNlaa. hombfle de

II S9
porul'le., 1159
por.....cro 11S9
porrott'ro ( t 11158
porrotillo(! IIU'
pofTOlilO ( t 1 1U.
porTOtO ( ! 1usa
poli\«! 11 U
polaquirt (1 t 1161
polC., 1160
polilla 1160
polin ..nlido

1160
polilo 1160
polilo de rana.._
..,.. 1160

polo· 444. 461. 1145,
11..

polO colorado ISI ,
1160,1 4%4.1 421

polO de mu 1160
polO de minfto, CIlal'

COmO 1160
poto dd m., 1160
polO (o poli lo) CII el
...elo. plata (o platila)
en la m_ 1160

polocalU
poI_l7l. 114S . 1160.

1lO'
poi....'. 1161
poml, canwk la 9S1
poIriUo 1....
potro. botas do: 525.

1491
polleo 114S
póyc 1146
poyoy. 1155
PftI'II'w r nlPuClw

JOO'
P"Puu UII r\adli 94 1

p

p,,-r da..:uo. al S06
~1162

.... • ..-can 1151
p~ 1 162:,,-.ca 41. S4. 1162:
p.-auca(! 11162:
promaUCIICI 1162
promi.1>CaCI 1162
prom.i:UQf 1162:
pro• ...,.. 1162
pl'Oll 1165. 124-4
proc¡ubt (! 1 1164.

14"
pruloncian (1 1 1165
p na&o-coa 116 S, I 184
pUl 11 1. 118.
puconu 219. 2'7
p~ 1161
poodocla 1166
pucMnl112
pudtilo 1161
p...... 515. 1161
pudto. no importar .....

1161
pudto. no valer un

1161
pudlo. un 116 1
pudlu 1161
p uc. ouco· 225 , 4".

419. 1161
pudo 1168
Pudoco 1168
.... du 1052.1168
pudu l l68
PudlÍt 1168
p lllll'ldw 821. 900.1005.

1169. 1526. 164 1
PucnlC del inea 668
p_541
(H>CIlO de kdw al pie

de la vaca un
pOol (~ puy ) 1I 10

pukn ,,,
p.... 111I,I17S
pvkM:II 1112
p II15
p ¡ 1114
pulpo 96S
p~a· Sl6, 111 1.

1I1S
....lpl'ro· 111S
pulp o (! ) 142 4
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p..tp.,,"·16:U
pulque 586, 1171,
117~

pulq.. tr il JI ?!!
pulir" 1176
pu""'.II17
pull.i.i ( - puJlav)·'Ua
pu1IA", ..nl"mar ti 16,.
p ...... 986. 117.
"'~Itn 796
p ' lO, 1179, L29 !1
p CM 1180
p unt..-,.C'm (! 1132
puno 1111
, .. nullll
pun", UO
punYI ( ! ) 1188
fupia 118'
pupa 1112
PUP'" 1182
Pup" ,.. 1188
puquiaJ 111.'
PuquiUay 12' 0
puquio l IS '
Puqu io II SS
Puquio.IIU
PUf-N (! I 1184

fU""n '4'8
puren..' ' 7
puro U OI
puro. c>&arTO I '01
puro h~lón, hablar ck
59.

puno 111 ..
pu.ruml UoCI ' 7.1162
puNma_. 1162
purul\ro 1u t
pwvñnr 1159
puNAno 11'9
p...nu Jln
Pucxndo 1186
PutaPn 1186
pUlchapin lU6
p.. tl&v 1186
p"u.pi . 1111
pUlra.icuen 1186,

U62
puu,.. 1188
puya 242. su. 1188
!'tI}... 1188
pu,.e 1170
p"ye (r ) 1170

pu yina 1188

Q
ql1&Ycuru el) 55 1
iq ui amor tan dlaucho!

'"q..e ~ u.nu. 1t04
'1.... lOe qUoema 140<4
que bndo 998 , 989
q uecubu f! } 609
q..eclUo.. • 16"
'l'""ha..... 1119

:~:::t ;i;~
qu«h..2 1191
q ..eeh .., dtK mbarcar
h~cho 1191

quech~ , h~cho 119 1
qu~ch ~, Jl~~ar h~cho

1191
qu~chi 1075, 1192
quechua 668.1195
quech..... ( ! 1 11U
qu~chu("a(Ür 1194
quechu~ ( ! ) 119 4
qu~chllC.hu~ Il9f
quechu;.mo 1195
quechuilta 119 5
q...,ch.........te I IU
quechuizar 11U
que-chunacut' (1 )

119 4
qut'chunah..e 119f
quech uOcnfo 119 5
q..e chuOloCO 119'
Quedu...eCÜC 1f6ll
quedar ba(uaI 60
quedu,k ch upo' f 79
quedar en p,ampa 1005
qut'du tn .u.....e

12"
quedar frit o 1005
queda,"p,ala 1019
quedar p,atu 1019
quedan<' todo doilo

171
qutdellqui n 1195
quedqued (1 )614
qued q ued ( ! ) 1196
quelcün 1191

que kian. haetr 1197
que ldon 112
q..e le-picum 1057
QudoiR-Qudin 1198
q.odenq••d i . tl9l ,

12fl
q ....loepOeu.. JI 99.",,,
que1epicum.papaI OU,
"99

quo!\¡u 1228
queline;' 775
quel_ahooe 1200
q .... I boa 120 1
qud mboa, papa

1201
q udmenboa, p.pa

1015
quelmu · 16to
qudmu, Iknr aiRO

hech o 1640
quelm u, t raer :0.110

hech o 16fO
quehelÜe 1202
quelteeue ( ! 1 1202
qudlehucc 120 2
qud[(r )e lfÜe 1202
qud t (r )que (! ) 1202
qudt":hucc 1202
q uehn'h ue, flor dd

1202
quelln'u 1202
quelulahuen 1198
q......y l:ro'
quel-.oni (! ) 120 S
quellcen 1204
quellpn 1204. 1206
queUi 1199, 1205
qutUi. papa 1015,

120.
q..eUipia-dll.Q O J206
quccUicu<'n c:huQOn (! I

120.
que llipenchuaou (! )

1206
que ma, que ... If04
q ....n.a 574, 1207,

1477
quenco· 16fl
qu¿ñoa 1208
qucpúcho 1167
quC'R'h .... 1209
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~m.....p~ 101~,

'209
quniu. 291
qumoblHl
qunch«an 1210
qUl'oh... 1195
q"",, chanco 340
qUl'M> chaneo 340
qUt1O. chuP't <k 4 79
qUl'''' de Chanco 340
q..et (! ) 12 12
Quele-Q ..ele 12 10
qut1tqUl'le 121 0
q..e\eq"" le 12 10
quelhru 12 12
q..elh .. 1212
q Ut1,ah ..., · 1642
qUt1 ripoiIi 121 1
quo:lripoñi, papa 101~.

I!II
quonro 299, 1212
quo:\1O.pilo 121 2
q ....IN 1212
qUl'lu(! )87.1212
q"""¡12n
.-. ~61. 1213

Queuk 121!
qucll1i 12U
QueuJi 1468
q .. evi 73
q..iaca (! ) 1" 7
qu ichamo 1214
qu¡cha~ 12 U
quic h.. a 668, 119 3
q.. ichu.(!) 1193
quic:h.. i.mo 1193
qukh..Uia 1195
quKh..azanle 1195
QUKhuiur 1195
quich........ fo 1195
quKh~., 1193
qooiolrii· 1M3
qucan 1 ) 649
quipan l! )649
","ijo· 12 16
..ib 199. 9~3. 1146.

12 17. 16 22, 1659
q",lal! )901
q.. lla hembra 509.

121 7
q.. il. .....cho 509, 1217
q.. ila , pap. 101 5, 121 7

Quil.o.Se(.a 1211
Qu ah .. io 90
Qullaco 1217
Quibco~. 246
Qullaco~an.2%.1211
qwIa11217
Qudak11217
qu.lanláll211
q.. ilanl., 1146, 1217
q.. ilanlo 568. 1146,

12 11
Quil .... tó 12 17
q.. ilan níJ 121 1
q.. il;" 1217
Quilul2 11
quilco 12 11
qu.le 1219
quilt .J!uÍO;t.ao;oo 121 9
q.. iltoq.. ikn 1198
.... i1fe 1220. 1228
quihlq..e 169
qu.I 'n 715
q..d.na 1412
q... lirKp 773. 1376
quil .....1\K (! ) 1200
q ... hoallllt' 1200
.... il...... l ·q..ilma~1

122 1
q .. il "". 1200
q .. il y ( ! )1200
q...lmo 1228
q.. ilmo, piernu de

1228
quilo 122.901, 1222.

1460
Quilo 1222
q..ilo~ ...lo 1222
Quiloko 1468
quikmlbo 122 '
quilo0cW In
quüoquilo 901
Quilo. 1222
.... iIpt 122 4
",,,Ipe. hace, 1224
quil.... ¡¡,,..:.1 125
qu üquil · 1126
Quilq.. i1co 1126
Quilqu.lmo 1126
qullua 1221
quihollo 1221
q.. ill"n 1227
q.. illOlo 1227

""üuo919, 1221,
1651

quilU...... h.~ que
creer. (Il I1anlo de
......]t, Y aullido <k
1221

quilu 1222
""ü 957. 1228
Quil 1228
Quilvo Bueno 122B
q.. ilvo , leO(, pie.n..

de 122 8
quill. 1229
q .. illa? , (cómo I( wa,

1229
q.. illa-pie 123 1
quillái l. qudl.~) 605,
12~. 1592

QudlaKilIo 1no
Quill.aic:illOI 1no
qudlaiW!uen 1230
Quil.bi .....vidlI12SO
Quil.birno 1230
""illul., 1211.11I0
quillay 605, 961 . 1230
Quilla~ 1230
Quillay Alto 1250
quilby·bquo:o 1250
Quillayel 1250
q.. illipicu.... 1199
quiUói-quillói
t- q .. illoy~ .. iIloy )
12'1

quilloiquillo i 1252
Quilloy In2
qu i....b.1233
quim~. echar .. na

1235
qui....ba. hxn un.

1235
q....mbu 1235""i_ 1234
""i-rit -qui""'y)

12'5
q..in 12].4
qui.... 1256
qu.naquina 1256
quincba 128 . 520,

1114 ,1 257
q.. inc ha, de pata eo

1251
Q.. inch.SeCIII2'1
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quinchamalí 857. 1238 ,
1274

qu inchamalí 12 "
Quinchamalí 12 ' 8
Quincham alí 1238
qu inchar I n 7
qu;nc hisU" 1239
quino;higu .. (! ) 1239
quinchih ..<' 12:59
Quinchihll<' 1239
Quinchika 14 68
quínch;.. 1239
quincmalo'.... fo UI4
quinll"a "IS. 12+0
quingü ilb 1240
quiniu 12U
qu i,m 1245
qu ininA 12 36
quino 1236
qu i lM>a" 491 .1240
<¡.. inca blanca 1240
qu inqu«ahuor 16+"
q llin<¡Ol<'lcah ..., · 16 4 ..
qui nq uin U +I
quinliU 12+2
quinlhalI24Z.1 Z79
quin"'" 6 72 . 1 09~.

IN:!. 1219, 14 36 ,
1316

quinua!, ..a!>orza dO'
12+2

quinltal d.. quisco
124 2

'1,,;0 ....... 13. 1138.

"..
qu inuilla 124 0
quinada 12..,
q,..ñada , car a 1245
qu inado 124'
quiñadura I2+'
quiíiar ·U8, 1243
quiñv con ama ok b.
chou 1:l4S

qu in..-.. 1243
qu iñ.. 16U
qu in.. . ha<'u 1243
'luí;;; · 164'
quini. 739
'lu íño 12,"
qu iño bn~o 124 ~

quiño m;onl .. 124 ~

qu,o'l ua I HU
qui po 1244

quipu 1I 6~ , 1244
quipuI (! )1244
quiq.... ~~, 12H ,

124 8
qoiquf (! ) 124)
quiqu~. ~"a1 Como

12U
qu'qu~. ... ~lón 1 2 4~

quiqu~ . pa" 12U
qo'qu~.po""... COII'O
124~

quiqu~ . oc. corno 12U
Quique. 12U
qu iq ui 124S
qu iqui( ! 1 124~

quiqu¡rich~ 1246
qu irinc-a 1246
quiriquincho 1248
qui .qu., 1247
qui rqull 11 26
qui.qu¡""ho 24~.

1248. 1 ~ 20

qu i.quÍIKho bola 1248
qUI.qu inch o . ~"a. como

u" 1248
QUlrqu.nch o mula

1248
quirqu inch o prJudo

1248
quirquinch o. oc. un

1248
qU"qulncho. "oI"~roc

un 1248
qui sca 9~4 , 1242.

1249.
Qunca 1249
quiscal 1249
QuISCa! 124 9
quiscvudo 9H, 1249
qUIscaruro 124 9
qu iocal . calKu d~

1249
quisco 486, 5'1, 728.

79 4. 1242. 1249
quiocu, qu inn al d~

1242
quiKUdo 124 9
qui"luiu.> 1249
quila 8~, ~28, 12~0.

150\
qu il hiU (! ) 1'H2
q ui"ll a · 1~48 . 164f>

'1,,¡_o 1216
qunuJ 1242
quuq"~ {! 1U4~

R

Rabc:o 47
.;ob(-I 1 2~4

rabral 12~2

.....,.,ha - 1 2~1

.....,0'1647
n.dal I2~2

Rada! 12~2

Rada"'. 1 2~2

""d in 489
~i 125'
racua) 125 '
~a) " 125'
.....u.i.i (_ .ah ua )' ) "6.

l OO9 .1 2~' .15 '8

nhua... 1009
rájala 944
fa! 12~4

rak 1254
noli 125.­
ra!il ( ! 11 2~4

ralril 12~2

ramada ~20

raPa arunco 50.ana.pal o 1'88
nna, ..........na potito
ckll60

rancagua 12~~

Rancagua 12~5

.annh.... 1255
Rancahu~ 12~~

""nda! 1252
Ranq uilhu" 1-168
.anum 1 2 ~6

.aqui 125 1
raqu i( !)1257
n",,1 06 ' , 1 2~8

Rara 1 2 ~8

ra.a n.,gra 12~8
"".al 1252
nrin 1259
.vi- 1260, 1271
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Kan 1%60
Il.arinco 1260
rua,. cu...,1\I 100 5
raIUo 1261
I'alQr 1261
rucarw 1261
...tI 496 , 700
"IOft 496, 700
ral ón co n cola ~n

no~.496

ralón dor1... 1'"...
"'lonaDo 496. 700
nl.lonalO 700
Rauco 4 7
r..d&lI%52
......1. 126%
Raul , 1%62
...u...n .... 1%63
...y. 7I 7
Rayacb. Can~ha 128
!'&lOMI, ..... f(l dr dos

1002
rraknlJO, I~rr~no

1%81
mlrt . Jr f1,h. un

cinco para d ot 367
"'MnqU<' 596
"'cua (! 1126 5
....chana 559
ltthanqU<' 559
",rajo 514
rd........2. 100 .
",frrprk ti Iji a

......irn13
rq...... IO 12ft<t
"'JIUl 1265
"'I"~ 1265
R~ 1265
rqur u '1265. 1557
R~ l! ) 1265

..m la 1265
nll00r 9. re. 70s. 1165 .

126 5, !S5 7
R~h..., 1265
r~h...,. 11 1265
RrhurcoU... ( ! I 1265
Rrhu~co,·.in 1265
Rrhuén 126}
..m u"!oor 595 . 1266
.rin• • papa 10 15

"'ilimlrnlo 772
ni~un 159
nlaucha. 700
rd..uchrar 700
.... Iaud...o 700
",Ibu 1267
rdbun455.J267
...,!bUn 111. 1267
Rr lbun 1%67
Rdbunco 1%67
rilvu 126 7
",Iv"n 1267
""....... 7al .1267
","'un dr 11cordiU~...

1267
""nUr 1488
rnn i 1268
rr nu 1269
Rrnu 1269
.~nilla 572. 1%70
.rnil 609
nno~aJ 168
R~riico 12U
Rrri ihu r 1283
""po 1271
Rrpocun. 1468
.rpu 998 .1271
rrqWl(! ) 1265
.éqU<' 12 75
rrrf 22%. 1272
Rr", 1%72
rt1balou 1008
"'",...,.1<1... porCUnl",

lOO'
r",uo U 02
RumiDa946
rrlrih ..e- 1641
.ruli 1%62
mo li dr la r ordillr ...

1262
rnil;~. 1262
orulil 1262

rhulJÍ 12"
Ribimbi ( ! 1 47
ria-rica 1275
nuriea 1215
Rimac 1660
rimu 1274
Rinico 1283
Ririihur 1%85
rio, chiquilla dr 1299

R

rio. frio. frio. COOmo rl
llCU& <kl 1404

rio.IIKM dor752
riq .... 227
.i....,1 121S
. iq ....n 1%15
riquia 1275
.iqWl 1275
til'''' 651 . 719'
rilo 1276
riuo 1276.1277
roano 1280
robk 1034
ro bk p<'U in 1034
robl i (!11 26%
robo 11'79
robu 1%19
rodabn 871 .127'
ro.ll., marn 613
ron'IancUr 2!i1
roma... (! I 702
.omau. 991
romrrillo 518. 602. 903 .

1158
.omi 1274
,oquin·1649
rorro !i41, 925
,OU, papa 1015
' 010 11S7
Rou co o 47
, ovia, .,coilla 12 79
........·1279, 1516
I'O\'U 1316
ruana 1154
nl&rKO 1280
, uano 1280
...n 275. I ZlJo". I S80
ruc:a. ¡ror ala 1280"
~oroylOn

Rualh.... 1468
ruda, más conoc:ido q""

110998
ruci 1283

rul\H' 1283
ruji( ! )1283
rukn••, planta 1281
rulrnlo 1281
rulr"«O,lrrrrno 1281
... Jo· 1%81
rujo , prina...e dr 128 1
rulo . ... ndí.. dr 1281
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'"
rulo , If:~ <k 128 1
Nlo, teneno <k 128'
,,1I0.lnco<k1281
R111W 121'
......ip. u. 1212
na",pia l.ll 128 2
" "I\It. 131 ,199,707,
U"

nonrut. quedar en 1213
runl""l. deja. los 1285
1\1111""', t(T~t lu

p iernu co mo 12as
ru nrún 1284

s
...ban,¡¡ 48 . 100 5
...n I!US
láaIr chocob t.. al

fuln' "9
lacar d!ocoblr 94 1
...cat chocolatc. uno
m

..ear el concho dd
baul U '

1&CIo. hWII'aaca 5 79
oaear huir., ( om" ,

mMlui Y 6SS, 828
..cal' la chueca 465
..tll1 lu huir ,.. '"

a1ll\lirn 6SS
..ear 101 chundl ulu .

uno . 75
..<;al una buena trola

1592
...,ark • uno 111 ,,~

971
lKU'k la chudloa. ...

uno 415
lKark tlachi " uNI
~HI

A<:afk /\.achi. uno
94 1

U«ilun
laitlo '41
u,j u riana '52
n! prhurnch a 103 0
..... 1215
Salínu, \ahua <k 1304

Alió la dl»cudro. k '64
...:J i•• b...., ar. tupr .

tupr 1404
aalil a u padi lo 296
-.lir c>lopado 296
lIIlir ok u~n 1562
Ila1ir rmpanlando ( r 1

1019
u1ir empatando 1019
oaIi, palas 1019
..li.., 1488
Ialtar chocola' r U9
wnico 595
..macoe ... 1488
...mb.rUta 1488
wnbo 1488
SM> franáK O, hu iUi <k

'"SanJoK. flo r <k 8 75
........~potiIO <k

rana 1160
"-0 181 .1216
WKO la nariz. b a r

121 6
anca 101 ojOl, hxn

1286
_ oh.do 386, 836
Sl/'icochlr 141
I&Ilcho 34 1
SlfIcho '41
IIfId i.1 28 7
IIndia dt ruJo 128 1
IIfId i.·W.u~n 1287
IIndunp 585
UIldunguno 585
linIO 1286
..,..ncáll '63. 1211
aanjuanito 1151
SIfIIaJuana, hinha dt,..
UIltiacuina-. papa 101 5
UIll o. pal o 604
IIpallar 1489
IIp..I lo 1419
IIpI.IIon 1489
aapallu 1489

IIpilO do: cu.tro ojOl
188

IIpO 1488
IlPO arrino 188
IIra(l(h 1:l5 1

1Ildt1c:0 11S
1111«'. 0'SCaIn10 <k 144
M UC O na
II\'VI.U
_Yllpaya 12"
" u<k d cilhui! !lO
• ~ M IO la chacn S08
" CO.&mO' 140 1. IUI
,"o ,inc n 544
KCOI, &monl 1164•

140 1
Kda, papa 10U
Kl(Uir con la milma
,."p !S1 4

"lUir uno con la mi.m a
tanda 1S14

tr llo dt j~ bc 677
.... . 1290
" mb raokra 1158
Kn tif . p............n

1008
. r bueno para ~l

COrllbo 216
tr' caitano 9 7
.... apaJ: de dar ...

huadw 544
'" como b...~ 59
... . comO cuncu'" 277
.... como chmua SIl8
., como chinl(U~ 4 16
tr' ro mo d palqu¡ 998
... ' ComOel pequ~n

lOS!!
KI como huala 598
•• como la <kl pequin

10'9
... , como quiq~ 1245
., ceeae un cod!ayuyo

'"...r como ........ manca 829
. , dt tu dlacru SOll
.' dr rulo 1211
•• !lijo okl palqui 998
•• más conocido qllf d

parque 998
., mucho ptUín l O,",
•• mu y macana 779

ser plla.10¡9
K' pichicato 106 7
... , un b.-« 59
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T

labaco de mon u il. 1 '01
ta baco dd diablo !sOl ,

lutau e! )1521
labKlOl 1501
ubaakra. 1501
lab_· 1.50 1.1626
I.t>aCO. CiluTO <k

1412
t.baco cimuTon 168 .

1501
taba.co d.. la ti..ru

1501

K r un ~~ huinch..

M'
K r un chu<:un <Ir rir}O...
Irf un qlUrqultlcho
un

Kr W><I nunc.. 8~
Irf" 1%90
""-':lWnK 1660
wrran&, p¡r,pa Ion
Ü'l<Im'" 786. IS01
_rn. <Ir la Milrilola a2
unc Km........ p¡r,p..

1015
NmUTOn 168
"'ba 129 1
Pn (! 1129'
llin-icu"¡..a. porotoa

115 8
ainh~ 9~0

ainhán 9~0

IlinhiUinha 9~0

linházi nh 9~0

ainhO 950
.i nhOtinho 9~0

. iq uil· 1650aiK.· 129 2
,mado. 1292
, irnr 1~2
~(! 1129'
Iir\l' '97
..m. '97
t¡.I29'
tiUlliql>t"Z ( ! ) 1294
ti.lictl 1119. 1294
tiubqUC1U 1294
Auliquu 1294
tobrw u )10lS
toctl ..,8
MKtIdlo 1294a

toblUlY 629
~.p,lpa 1015
tombn 720
tomb... ro <Ir chup,.¡b

'"tombrC1'o tk pita. 478.
679,1125
tomb~ro huarapon,..
'omb~ro l.cho 68)
aomb~romol . d..

m. i. 905 1409
IOp. chUo '21 uhaq ISOI
IOpiI. <'Our como una I.baq r ia 1301
a2 l.ahaq ro 1.501

IIOpaipllla 772 I.baquilu 1.501
topLu- 1580 ubla h..mbn. s.og
tonI6~'. 680 l&Q. '05.1081.lnO,
1O'1l0285 1542.162~

,or<>ch<ln<' 1295 tuo 1'02. 1'0'
1000<'.... 904.1179. laCÓftI290

129 ' laC........ • 1302
toroch... minera! 12'95 tacuaco,"dur un 1'02
aorOdao 1295 tacuno 1'02
torona 1296 ..... ho· ISO'
.orongo 1'00 tileho, ..'Uf como un
.orullo 1SOO 1'0'
toru)'o 1500 tuho, .." ... fundido
tu)' cuch...on <k mlnlfiICO? como un 1'O,

iac.uo 889 tac h....1a 1'0'
IUbit ..n ptlol 4 12 1.,.... 1' "
tucúcho 1294 . ugua. 1' 04
tucurco 129 7 ta¡¡u.a·I<IgWl 1S0 4
t ud ", 1298 Tqu.a tagua 1'04
aucho 1298 Tagu ¿n 1186
,u..lo . pla l. (o pl.tita) tagüita 1'04

en la m...o. polO uguit. (! ) 1' 04
(o pol ito) ..n e! 1160 1.1 1504

a....ltal cam"a 1621 tah de S"¡ina, 1.504
auneo "'8 tah -Wlu.I'59
t uneho lm tahUaI, h.en 1'04
Sur Ca.huil dd 90 tahu.láh.... 1504
Sur' Guanillo dd 576 tahu.la 1'04
,....:co. 1300 t,""uil_. Iucrr 1504
aurullo 1'00 tahuilu.jupr a .....
auruyo 1500 1!04

fa.pn 1186
T.;,urn 1186
I<IÍto· I S0 5
Uk-a 1'06
Talca 1'06
Ta1cahuano 1506
Talc~""'" 1306
TalCJIt<'h .... 1'06
taI..ro 1655
lall"tn (! 11.564
talpn 1'64
t. lhu..n 1'64
Talun 1' 64
Talh " ...... t1'64
Ialiauna (! ) 1S07
talicuna 1'07
laJicun a. j.iba 1'07
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talqu i.... 1'06
uiq.. ,ru., j llP ' .. ..no

1.0 " 06
ulquino "06
talul 1'08
T.llall ' 08
u .ll.. 11o " 6
.....mal· 4%4, "6.197,

''''tamal, un I SO'J
wn.!, I SO'J
lamaI, ha«r 1509
Lamakr o I S09
um.......• 1510
Tall'WllfO. Valw ckl

ISI O
tam aru p.1 1'11
Tamar...a], Pam pa dd

1'11
tlmarulo l ' 11
lam bt' iro 13 12
t.mb~r. 600
tam bera hualudo 600
lamtorra , ~.c. 1' 12
!.amb• •i. 1'12
tamb<- ro l ' I '2
umbillo "1 2
Tam b illo 1'12
T.mbillol 151 2
,..mbo· 52 0, 600,

131 2, U IS , 1627
Tambo 1512
Tam bo ck Co lina !S I:!
Tambo .xLampa " 12
Tambos " 12
tam."", un. " 15
umlin un
tan colorado comO"'n

lomal. 1'50
tII....ce... l ! ) 14 75
l&nd.i I 'I2, ni"
t¡u.da .. lo m;u, ir

po< UI4
tanda de' n OI" 1314
unda <k palol l ' 14
lando, ir . l. ni"
undo., ir por 1514
tanda, p.>' 1'14
landa, ttgui. unO con

la mi.mal".
undill ' 14
tanga 1514

Lanp. H'l\Iir co n l.
misrrno "14

wu.. "14
upa-buTip 1'69
u~dilas. .. '" 479
llÍp alC 1.0 callana 11'
u.pw. ral On ck las

."
tqiocaUU,I482'
uqu¡ '86, 15 16
laq U¡ (! I 15 16
!Va nl1
tanbill. 1519
urahuilla 1S19
un.. ISI8
lan...,la 1' 19
lilnvilla- '6O. 1S19
Iilrca 1506
Tar ca 150 6
Iilro 15"
tarq uina 1'06
tarqui....da 1306
Tarqu ina 1'06
laru 1' 7'
tasi 507
lil lil 130 5
talO 245 . 1' 20
IilIÚ 1248 , 1' 20
tau t ilOi 132 1
uul.Í .. 152 1.137'
uv¡¡J0 IIIO 51 1
u"o 1'22
u~- Ia 1' 05
lil~ . ,,:Z:Z
Ich~mill'66

tchilpilican<: 1' 68
Icht~ 1581
tchdac:i 1'8 1
Ichtlaocanor 1S81
I¿ do< burro 12' 7
ltil n,..;, 1'67
I«a 79 8, 115' . 1'2'
t«au 1' U
I~d~ (! 1 " '2
I~d~ 1'24. 1327
t~cu U7ll
I«ulo 1' 2S
te ~le 1202
leru ~ 1 1202
t~ gü~lch~ 1S26
l~gul 1202
t~huc (! ) 1580

I~hwk"""6. 64 2.

:i:::.1I69. m l .

lejo 100 '
t~ul- Id'd( ! 11589
l..lar 1228
trilkldc 1S24. 1527
....., _ ISU

I bbdnilia 61 4. 752
I~"'o 5'. 1528
T~"'0I1'28

lempnncr.... porol'"
1158

1...... 111.1528
I~mu ( ! 115'0
Temu~o 1528
Te"' ''¡~m .. 1528
lC'nu" l OSO. 132'9
t.. n CiO. CU~ ilna 132'9
l.nde..~ d. huala 598
Itn" ¡¡Jgo d. manginp

'"'~n~r baca de causeo 164
t. n.. chauchas ' 67
t~n~ . ti cOral " n

api tih uado l126
ItMr la. picma.o co mo
""nrun 12U

Itnt'. Uipihue no
I~ntr mucho n~que 956
lentl tkque 956
Itnt.~ 1006
re...... p.duy<'S 10 74
I..nt. p...........dc huUqut

'"lentl pi....nas dc qu¡]yo
1m

I~ntr un camarico 119
le.......... corazón do< paJo

1000
I~""" un ojo ñcdc 9S4
' entr un ojo ñcqU" 9S4
ten io 1"0
Inóu 15'0. 1618
t..nir uul con m:acann

'"I'1'Ú "SI
t~ pualI 1l7. 1"1

I~q"~ 1532. 1' 89
t~qu tl ( !) 120 2
t~quch~qu..1 115.4 78,

1589



leq.... lii¡.... 15'9
trrm. (1 ) Ion
KnI1tfO I %0%
krftnO d<' rulo 1%11
1n"fn)O "'alit.... 1%'1
k'rnno NknIO 1%.1
IQPt ni
Icctn. 1%0%

-.U"
IhaN ua
Ihwll'"
t~US4

lMca.. 1'"
Iht'pn u )un
Itqhd( l) I~%

. ......_ In§
thCCIK& IS%9
t ....q ..d u ) n'9
Iht'q ..d·l~q ..d 1589
!Ju ico '91
Ihili n'4
do_ 1:55'
tIIopccl·lua~ I S97
Ihrt¡ild (l 1120 %
th ..1a 140 5
!hwn (1 1 US6
!h ..n 1:556
11aa. 1 67.1 :557
tian ..~ U67
tianru~' 1S67
~11"7

ti&npl UU
ti&flI\IiI U67
liba n
1M.... 1'"
tia. U41
Tda_ In'
tiaII (1 ) UI!
TOQO ISU
IKau Isn
""... po dor ch~

hut&d 456
iKmpo M diodo.., pva

d'"Iimlpo M chodoo.
mad ..ros, hUla ~1'S6

tirmpo M chodot
mad.. r.... pa .. ti 456

l irmpo M "'...cu. t-n
gOl

t irnt o 596
titmal , ... in iUu 1151

tirma c~'" M 1&
S9'. §72. 74§, H%.

"..litma. o ....;. .. 1& S9S.

'"litlT&, t&bKo.la
UOI

Iifo In9
lifo. t-IW I n9
I".no U 40
IUco'91
Tlkoco '91
lil i (! ) 1'"
timbtin 697
til'lCUle&r 1S41
lincanqu<: U 4I
t it>cao.jupr.x U 'I
Li..,....• "'1,"16
t;"-.'"O ( ' ) U,O
tind&n.lna 195
l ind 788.1"0
tin~o 1"0
l i"Pr " 41
t inguo ¡ 541
l in go 154 '
Mpt'· 1651
tinll"~ n41
linqu<: U4 1
tintín 179
l;pía n4%
Tipía 154%
tiqu<: un. 1589
lin-tira I"'S
tírVMI. al hoyo,...
unr ti lonco 727
tiro, dar 1%1
TirU.a 1463
tilimott U 44
",- 1S4" 1567
tiooq_ I S.§
tiuq"¡ tr ) U4§
tiuqut d~ la

cordtlk.. 1sn
tiza I S46
I ....r 1546
tuau 1 §46
loca 1'54
l oca~o 134 7
loco I S54
tococo ·165%
loc ó n 1' 5'

T

10C1I~0· IS48
TOC\l Yo U U
locW tu triU.u .

cucharOn ck "9
toithic-ho 1067
loitilo 1067
lOilo 1067
101& 1222. 1592
loIa blanc.lI 1592. 1460
lol&.x ~OquilI460

10W1& 1S9%
loltt-a 464
loh"'. U'H
Toh"'n U49. 1468
loJlin. poncho U49
lolt~ 1549
lolle papa 101§. IS 49
loll~il& 1549
10110 iume 682
lomar a uno MI h ua ihut

'H
to mal a . la ( ! ) 1550
lo mltal 1550
tomale "50
tomale, charq ui d~ S62
tomalt- <k Boliwia 1'50
lomale, tan colorado

co mo un U50
tomalcccillo U50
lomalt-.. 1550
lomalicin ''', 920,

1%88 , 1' 50
lomatilla {! 1927
lomalillo 927, U50
lo_tilo 1550
10malÓR USO
10"'" 1'94
T_ro U94
Tomccnluco U94
T o""'. U94
10m<> mal~ . ni p ilO ni

."
lomo malt- p.,. qut t-l

diablo no "'" m&1~,

ni pilo ni ,,,
lomollo U5I
I_ o yo· U5 1
I~do 155 2
10ll CO I ' U
lOOP 15 14
lOOP"" UI 4
lonlo "54. 1408



T ."OIIT"O l. .. XICO I"'TIlO. ...1. ...
10"óa ~45 . 6!4, 957.

1228, 1'"
tonón, ~ariU. dd 1:U5
IOnonc:ar1'5'
IOnonquur 1' "
lop,I 1"6
topa..:amno 1SS6
....." ..... 1:n6
topead..,. 592
IÓPO 1410
topocho IIU
lopU t ! )1410
IOq"" "57
toqui U16. In 7. 1422.

1468
toquiU57
Toq..¡ "57
loqui, P'" 1557
toquilolO 1557
loquiu 1557
loq UÍf:1 "57
laquí. "57
tor caza 226
lar do !'l 19
10r il0 275
to r08 16
toronjil CUY"'O '04
,ór lo la 272, 7n
10l'\lno 14"
lo U 155'
lo la, ~VV& 15"
.<Xcm 70S
loto..O424, 797, 966 .

1048,1257, 1S04,
1509, IU9, 1589,
1'94,1 441

Tolon 1'59
IOloral 1559
TOlorall559
TOlonlillo U59
TOlori 'M 1559
luluma 1411
lolumr 1418
totum a '2'9, n6
mb~.. a la champa

'"(T.. b";"r . 1pirqufn
1118
u.b~, al pirq .. in

1118
t raca 505
Iranl 1560

In caJi 1560
tnea!ada ) 560
ll'aQbdo I ' 60
uaabn<' .. ,
UMT aItohecho q••dmu

'640
tn;p 1491
Trquin 1116
tnr- U61
lJaipn 1S62
T~1I'6.n62

~n.uilirdr 1562
tn.Iaa.(d )o UII
lJa1&cartt 1381
tn.Iavq.in 1365
uiI.,. 1'06
~nU64

tralh..en 1564. 1582
t ....._ U6!1
trimil· 1366
lrancano: 400
tnJll'>t , · 1367
Inp.J cao U
t~CI"W 1368,

1381
uapalputn 1569
D'afK 1370
u ap daclKb·16!10,

16.5!
1... 942 , 1371
trap; U, 280, U72
Inpicar U72
trapicarw 280
trapikanr 280, U 72
trara 1306
uariII .... • 16.54
InriloMO 16.54
l raro un, 1460
Traro un
traro-voqui un
uvovoqw 1017
uaruboqui 1087 .
un

tra llOCO· U76
Inufqu; 1S76
m ufquinlo 1'76
....u..,m U H
tnluna U 7.5
lnúnr. U7.5
tnuqu~· U 76 , 1467
muquinlo· 1376
InUlrae u n, U 78

tnun'lO, ~Mu un
I....n .· IUI , un

U71 '
In...., i.1169
tn'rifU&, pal. ti ...

1019
ceee 828, 1!79
D'Uu 1'79
uilk 1202
T........ 1!80
Tft"C"UO I!SO
Trtl"'Akmo 1!80
Trt....""luc un
uilUil1202
Tril\lÜr' 1202
trtIl.. 1227, U80
uiik 1202
Irtlaca 1581
ud.cá 1S81
Ift"laa.d.o. U81
udacado 1581
lJ"riaCIll M' U68, U81
Irtlqu~hu~cuw466
IJ"rnca 10.50,1'29
lJ"ron ( ! )1582
Ift"pica... U72
Ift"pú un
ll'l'pual U!!
ll'l'q ud 1389
1"",, 1,U
u~vuil 1'82
Iriac. 1"7
tric __ 4.56, I ,U

Tricahu~ U8'
triah"". natU; oK pico
lit 1385

lricaA...,.. 1,U
TricaAut'l'II lSS!
1ricáo4.56.UU
Tricao l'"
IricMtu f! ) 4.56, 1,U
lricáu 4.56, I!U
Tricauco 1!S3
m,o, d1uchoea.x 46'
trilo de noJo 12811,.. hua<;:ho.544
lriro hudán 616
lriro, paptl ISOI
lriJuilOl, porolos 11.58
lri! 1384
triko '91
Truco '91



_....
trailboya I~
Iri!iroi ya, cunda 151
lñ1I&,charq wcán die..,
trillu. cuchuOn ...
todu .....'trW.·l.

trinca. ... I '"
tÑIc:J., "Uf. la I 586
u1ncar 52
trinque . jupr de I S86
trilIlft 15 7, 1"7
mn~. feo ' ....0 un
poUoUI7

lrinU". pO..... 1387
tript' 648

tripoc. 1'"
tripoco I SS8
triporo, pato 1588
lripw · 165 5
triquc 115, " 78, 1"2,

1589
tr iquen 1 ~ 8 9 . 159 0
triqu<'n, rilar 1'90
triq~ntriq...,n1589
triquin 1589, 1590
trialón 804
tritn 1391
lrilric.. • 1656
u ¡"que 1545
triuquchuicu I sao
triuquthuK-ú 466
muquoehwcu 446
u.'S9%
trob. ... ca' .....

'-ena 1592
uolas, 1* de I 592
tn>lo I 59%
Troltrc'n 1'.'
trolero Uts. 1605
rro ludo 1592
, ...... 1559 , I st4
tro"p<lfKl12U
u-n.. '595
trooltriJoo 1396
trop.uOpl 1556
U"IK 1597
l1opd·la mc 159 1
lJopt'ro 525
tropÓOl 812. 1591
Hopón, ....« . bailu d

u ta
UGtrOno I5"
I-,-n o '"5. 812 ,....
lnunq: '599
Trunuc 15"
trwn-.;_ I 599
tnlaao '16. I 599
Trumao 1599
u-.aoq-I400
tr'\I.IlIuko 1+00
1nI. 159t . 140 I
lIUrurnto 1401
!nUIlIKar 1402
trununcar 1402
tfÚp.a 1409
trillO 1415
trotfO 14 15
trulro\,CCO 1598
tnJuUca 1416
trutruci.huc 1416
tu padK U un

pahuenlo 988
ll"~. ( ! ) 1525
Tu capt'l 1468
tucapt'kl " 7
tUcaplotl( ! )47
["<:al' ' 404
tuco 1408
I uciaq~tt 140 5
IllCUQucrr 1405
l""""'l....n a uroniñ o .

Iu.cn ll1I 140 5
lucUYo 1548
u'P' 1404
1....., jl..pr al 1404
1\l.Pl,lupr. Mlir a

buscar 1404
".la 1405
Iu!po 1424
1.... 551. 794 .1406
Tuna 1406
luna, baba die la 1+06
lUna, hi«o ok 1406
tUna, manzana 1406
luna, pera 1406
I .. na! 1406
Tun.al 1406
Tll1IU 1406
" .nCO 541. 1408
luncho 54 1
lunda 1514

T

1 1407
1 UH. 1401
t .. nina 9 77
1...... 1406
n.pa 571 , 1501. 1409
IU~ ""ncno 1409
lupika 280
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